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فیر شھر یور ٌ یجڈ ماھاڈ زبان و ادبیات 7 مال وزدھم 
۵٠۳7‏ ۵شسی) و تعلیقات ایران خنامی وافقادکاں_ 4 شماردھای ۴-' 












دراین شہارہ 7 تو ۸0ں 


٠۰'۸۱۷ 





ابماد فرھنگی در تحتیات علمی و اجتماعی . . . . انجمن آسیائی 
آ بنگال . ... مولویوسعدی ... آرنولدتوینی . . . تاریخ 
اعثمکوفی . . . تعزیہ و تعزیہ خوانی . . . مفسرانشیعه . . 

دستورالافاضل . ... آارمعاصران . .. سخا‌ھایخطی ..... 
| اسناد ومدارك قدیم .... حاشیه .. بادبوٹ ... . نامفھا... 





۱ ہت 
|. ھمکادان این شمادہ : ٰ ۱ 


احسان پراقی ۔ ایرج افثار ۔ سید محمد محیط طباطبائی ٠‏ رودق ز ثھاہم ۔ خمرو خسروی ۔ عبداٹھادی حالریا۔ 
فرھلگد جھا لپور۔ بھدی غروی ۔ احمد اقتداری ۔ رصًا داوری ۔ منوچھر امیر پور ۔ علینقیمنروی۔ غلافرضا طاھر۔ 
سیدمحددعلی جا لزادہ ۔ حمین محبو بی اردکائی ۔ محمدلقی ذاش پژدہ ۔ رضاشعبائی ۔ محمدحسین روحائی۔ 
علی حصوری ۔ عیدا اعل کار نک سمحمدجعفر معین فر 


فھرست مندرجات 


فرھنگی در تحتیقات ث ..... احسان نراف 

_-٦۶۷‏ ابعاد فرہنگی درتحتیقات علمی و اجتماعی ٠...‏ احسان نراقی 

د۔بدارھا و رہآوندھا 2 

۵- ددبارۂٴ دانئش پڑوہ یئ و و چھ و او پا چو ٹپ ٤ای‏ اھرج ر‌‌ 
یحققات 

۱ محیط طباطباء 

۳- مولوی وسعدی بیو یی مع سے . ے,. سیل محمد محیط طباطبائی 


۴- دائش ودانشمندان در قلمرو خلفای عباسی )٢(‏ ............ دودلف ذلھام 
(متامفانہ عنوان بالای صفحات بە اشتباہ مطبوعات واقبال آشتیانی چاپ شدہ است ) 


ى٥ك۷۔-۔‏ بازارھای روستائی در ایران )٢(‏ ےہ یہےءءہےہےعء ےہ ےہ ةےے. غسروخسروی 
۵۔- مھم علما درمشروطیت(٢)‏ سی معءءوے ے ہے ہے عبدالھادی حائری 
مورخان بزركک 

٣۔-‏ آرنو لدتوین بی اض و وا و سےہےہےہےےہےہےے فرھنگگ جھائپور 
مراکز علمی و فرھنگی ۱ 
۷۳۴- انجمن آسیائی بنگال کی رک ری ہا ...ےت مھدی فروی 
انتقادکتاب 


۱۔ اسناد فارسی؛ عربی وئر کی در آرشیو ملی پرتغال دربارۂ 
ھرموز وخلیج فارس . . . . احمد اقتداری 
۷۲- اہن خلدون وفلسفة تاریخ او- جھان نی ابنخلدون . . . .... رضا داوری 


۰- تاریخ ادبیات ایران از دوران باستان تا قاجاریہ ہے...... منوچھر امیرپور 
۵- مفسران شیعهہ اضوء دو یوءءع٤ءءء‏ و ہے علینقیمنزوی 
۰ ّ۴ دستورالافاضل ٴ۰ م٭ ھ عم مھ می نے ہا ےھ و مه ه غلامرضا طاہر 
۶-_ تعزیہ و تعزیہ خوانی دا وو ات سید محمدعلی‌جمالزادہ 
۲۔ اردیبھشت واشعارچاپ نشدۂٴ یحی دو لت آبادی ہے حینمحبوی اردکانی 
۵۔۔ تادیخ سیاسی واجتماعی ایران ب+ورءدعےء ہے حسین محبوبی اردکانی 
نخاھای خطی 

۷- مؤلف آداب الىتعلمین اص ءاےدعء ءا ہے محمدئقی دانش پژوہ 
کتابھای خادخی 

۰-_ بیان واقع یا سرگذشت احوال نادرشاہ ضوعےصیےءسبعہریہےہےء. فوضاشعائی 
گتارعٹامی 

۶- تاریخ اعثم کوفی و ترجمۂ آن ص+ےعےءےعءعےعےعےےہےہے محملحسین روحائی 


آثار معاصر ان ۔ اسناد و مدارلكغ قد یم ۔ حاشیه ۔ باسخنامه ۔ امەھا 
یادبود ۔ عککھا و تصاویر قددیم ۔ اخباد و معرفی کتابھای تازہ 





اساد فرھنگی درتحقیقات طلمی واجتماعی* 

درایں گغتار می حواھم ازواقعیاتی سس بگویم که دررمینه بسط وگسترش .' 
دائش وتکنو لوڑی حدید غرب درایران باید موردنظرقرار بگیرد. 

از آنجا کە دامنۂ این مطلب ہسیار وسیع است ) اشارہ بە دو نکتەرادر 
آعاز بحث ضروری میدام . 

نخست این کەآنچە حواھ مگمت ؛ بیشتر می برتجارب شحصی من است 
وصرفاً جنبه د(نظری) ندارد. 

دوم اینکه ہمنظور اجٹاب اذطولاہی شدن این گفتار کوشش خو اھم کرد 
تا بسیاری حقایورا تھا بە اجمال ودرسطحی کلی یادآوری کنم. 

ہا نظرداشتن بەاین دو ىكنە طبیعی‌است کە برحی مسائل محمل باقی ماند. 
قصد اصلىمن جلب توجه بە چد واقعیت اساسی واشارہ بە لروم تفکروتجمس 
بیشٹر در مورد هریيك از آٹھاست . 

اھمیت دادن بە علوم تحصلى ؛ یعنی علوم مبتنی بر وتجربە ع و متوجہ ب٭ 
< عمل ء؛ از نمحصوصیات فرھنگگ مغرب زمین است کھ بە ویژہ قرن نوزدھم را 
سرآغاز شکوفائی چشمگیرآں باید شمرد . 

دراین قرن؛ پیشرفتھای سریع و بی ‌سابقه وکشفیات گوناگون در زمینۂ 
علومی مانند مکانيك ء فیزيكء شبمیء زیستشناسی وجز آنھا باعث شد کەوطرز 
تفکر استدلالی > استحکام یشتری ابد ونە تٹھا علوم طبیعی؛ بلکە علوم انسانی 
را نیز زیرسلطۂ همەجانبۂ خود بگیرد 
دانشمندان ومتفکرانی چون اگوست کلت : سنسیمون ؛کندرسه ودیگران 
۶ محتوای این نوشتہ ء بہ صودت یگ سخنرانی ء دد شھریود ماء امسال 
ددکنگرۂ تحقیقات اپرانی اپراد شدہ است . 








1 کتاں , حلد نود 
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ےی ٹک جع نے ت۸ سر دہ دم سے سے 





شیوہ تفکری را پی ریزی کردند کھ × علمگرائی ٠١‏ نامیدہ شدہ است ۔کاربرد 
روشھای علومطبیعی بەا کتشافات اعجاب آورانجامیدہ بود, اذاین‌دو؛ علمگرایان 
توصیه کردیند کە دد ہ د علوم انساىی > یر از ھمیں روٹھا استفادہ شود .و بدین 
ترتیب بودکە ( علمگرائی ٤‏ برھمه حوزەھای نظری وعقلی درغرب مسلط شد. 

البته عربىی‌ھا ىہ جبە‌ھای عملی علوم وکازبرد (سود٤ی‏ که ھرعلم میتواند 
برای چوامع اسانىی داشته باشد نیز سخت توحه داشتد . با اینھمە؛ فراموش 
اید کردکە علوم ازحوامع عربی نشاءت گرفتە بودند ودرتمدن وەرھنغرب 
ریشه داشتند ء بدین معی کە در تمدن وفرھنگكک عرب جنبەھای فوکری ؛ معنوی ؛ 
فی وفرھگی دیگریوجود داشت که فا یدەطلبی وسودجوئی (پراگماتیسمءەدا 
تا اہدارہ زیادی تعدیل می کرد . 

حتی وقتی این‌علمگرائی بە امریکا رت بازھم؛ حریانات دکریوطفی 
دیگری وحود داشت کہ مامع از آں میشد کە سودجوئی وپراگمایسم تنھا مدار 
و ملاك تفکر اھل علم قرارنگیرد . 

مقصودم ایں است کە سودجوئی از علم تٹھا مداد تفکر در مغرب زمین 
نبود . درھمین مفرب زمین ء ار اواخر قرں نوزدھم بعد ء منمکرانی چون دیلتی 
پیدا شدد کە می گفشد : وروبر‌ھای علوم بە اصطلاح فیریکی را می توان در 
و علوم انساىی ء بەکاربست: زیرا ہ موضوعات ہ ایں‌علوم ىا یکدیگرتفاوتھای 
اساسی دارید . 

برای نمونه:؛ ار نسترونان: کە ساظرات او باسیدجمالالدین‌اسد آبادی٭ 
مشھوراست؛ کتا بی به عنوان ھ آیندہ علم ء نوشتهہ بودکە درآن علرم تجربی دا 
درردیف علوم انسانی گذاشته بود؛ اماء چان کەگفتم ء بعدھا متفکرانی ھمچون 
دیلتی وما کس‌شەلر پدیدآمدند ونشان دادند کە الگوھای علوم اثباتی وتجر بی 
ھمچون فیریك و مکانيك و شیمی . در همه مباحث و مصارف بشری قابل تعمیم 





٭46 -1 
ادست روہاں در سخترانی معردفی کە در ۲۹ مارس ۱۸۸۳ در سربن 
ایرادکرد ؛ گعت گھٹ ؛ مذھت اسلام ذاتا معایر دشد علم است و مسلمانان ھیچکونہ 
آمادگی رای فھم فلسمه د متاعیزیك ندارنں . سید جمالالدین اسدآنادی , دد 
ھمان سال ء دد پکی از روزٹاممھای پادیسں گمتدھای رونان را با دلہل و سند 
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ردکرد , 


ابعاد فرھنگی درتحقیقات علمی واجتماعی ۲۶۹ 

اما نکكتہ این است کە وقتی کشورھای بیرون ازغربِ ء یعنی قارە‌ھای ‌اروپا 
و امریکا؛ علوم و تکٹولوڑی غرت راکلید یا یکی از افرارھای اساسی پیشرت 
خود تشحیص دادند تنھا بە مفید بودن علوم یسی ٭٭ ھ پراگماتیسم علمیتوجه 
کردند ء وجنەھای معنوی وفلسمی وفرھگی علوم را نادیدہگرفند.چنانکەگفتمء 
علم غرب ریشەھای معنوی: فلسفی وەرھگی در بطن حوامع آن دیارداشت؛ ولی 
حامعەھایدیگری کە پدیدەھای علمی را پدیرفتد تھاىە آنچە درعلوم محسوس 
و ملموس بود توجه کردند وازریشدھای معنوی وفلسفی و فرھنگی این پدیدەھا 
غافل ماندند ۔ 

در نظرجوامسع غیر عرہی ؛ < مھمتریں پ حسه ھرعلم ھمان سودمندی و 
و بازدە" آں نودء و از ھمیں‌حاست کە ما بحصوص۔ درسی چھل سال اخیر- 
جامعەھای عیر غربی را می ینیم کە با نوعی اقتاس مصوعی وظاھری علوم و 
فنون غربی؛ آھم تھا بحاطر ھ عفَب نماندن از فافله تمدن ‏ ور خوردار شدن 
از ٭ فواید ء علوم ونون خودزا در تگاھای عجیت وغریب اسیر کردەاند . و 
عربی‌ھا نیز خود ہے خاطر تموقٌطلبی ەرھگی ؛ و این که در دیگر تمدنھا و 
فرھنگگھا ج اصالتی ء نظبر تمدن و فرھك حودشان نمی دید ند ء بە این‌جریان 
دائسته یا ندانئسته ء دامن زدند . 


برای نمونە ء غربی‌ھا دردیگرحوامع؛ بە خصوص درحو امعروبەتوسعہه 
شایع کردند کە تنھا کشورھائی می تو اند ار همرایاءی علوم وفنون‌جدیدبھرەمند 
شوند ؛ وبە اصطلاح در راہ هو مدریرہ ) شدنگام بردارند که مه سازمانھا و 
ھادھای اجتماعی خود و کلیه روابط و شثون زندگی فرھنگی واقتصادی‌خویش 
را براساس وروبر6‌ھای عربی ھ بازسازی )کند . بسیاری ازجامعە‌شناسان ادعا 
کردیند که معنای ×پیشرفت ء درز نىدگی سباسی هریيكاز کشورھای درحال توسعه 
این است کەآن کشورمؤسسات وسازمانھایسیاسی خودرا ھرچہ یشتربە الگوھای 
غربی نزديك کند. سخن اینان این ‌بودکە درمیاں کشورھای رو بە توسعه کشوری 
را میتوان د نوجوتر > نامید کەآمادگی یشتری برای پذ یرش علوع وەنونغر بی 
داشته باشد . 

دراین زمینهء برخحی از جامعه شناسان حتی ملالھای ×< آمادگی برای 
پیشرفت ‏ را نیز تعیین کردند. اینان دربرخی از جامعەھای افریقائی کاوش کردند 
و به این نتیجه رسیدند کە ‏ قابلیت ‏ هر کشور را برای ھ پیشرفت : ؛ می توان 
براساس و ملاك ەھائی خاص بازشناخت . مھمترین و ملاك ھای آمادگی برای 
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پشرفت ٤ء‏ بە نظر ایں جامعہ شاساں عارند از : 

١۔۔-‏ ممھومی کە مردم ھ رکشور از وزمان) دارند : بدین سی کیاعر ےہ 
مردم يك کشور ىە و آیندہ ) یشتر اروگدشته ) توحه داشته باشدء قا ہلیت انان 
برای پیشرفت وىوسازی یشتر است . 

-٢‏ اعتقاد ىہ تشکیلات متمر کر دولتی و × نوز کراسی ۴؛ ىدینمعنی که 
ھرچه واستگی وسرسپردگی مردم يك حامعه ىہ سازمانھا وتأسیسات تمر کر یافته 
دولتی بشٹرناشد ؛ پیشرفت احتماعی برای آہاں آساترخواھد برد 

۳- ىاعتاثی اررشھای ستی؛ بدین‌معی کە ھرچه دالستگی مردميك 
کشور ىە سنٹ‌ھای فرھکی گدشتہ خود کمتر ہاشد: آمادگی آہاں برای پیشرفت 
ونوسازی پشٹرخوامد نود 

پی بردن ىە مقصود بھائی حامعه شاساىی کە چیں و ملالھائی ہراشا خص 
آمادگی حامعدھصای غیر عرنی برای ( پیشرت ) می داسد بە ھیچ وجه دشوار 
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بست , 

اییاں می حواهد مردم د مه حوامع دیگر ار سنٹھا و سواى فرھگی و 
تاریحی خویش دست ثویند وھمة حەھای رندگی احتماعی واقتصادی خودرا! 
براساس (رویبر)ھا وسر بەدای عربی بازساری کلد ۔ 

علت ایں‌تمایل را کدشته ار مقاصد استثماری؛ ىاید دررحوت و عروری 
چستوجو کرد که عرپوحاءعهہ شاساںآن دیار را ازدیر باراسیرخود کردہەاست. 
ھتوز پر پسیاری ازرسررشتەداراں وجامعه شاساں عر پی ىر آنند که تمدںوفرهنك 
عرب و حھسان شمول ‏ است و در برار ایں یگانە یا بزرگترین نوع تمدن و 
فرھنگ جھانی ء دیگر تمدبھا و برھگكھای اساىی حالتی ھ فرعی ۷ و ((عیر 
اصیل ع ووگدرا ہ دارند و دیریا رود ء ناگریر خواہد بودکه حودرا براساس 
ملالدھایعر بی؛ ×< نوسازی) کد . بسباری ارجامعہ شاسان عر بی بدین تر تیب؛ 
ھ پیشرەت وتکامل ہ را چیزی حز (عربی‌شدنء نمی دائند ۔ 

: اما دربیست سال گذشته آشکار شدہ است کہ حقیقت درست بر خلاف نظر 

اپیکوىە جامعەشاسان است . 

همانسہ بای راکە دربالا ار آتھا یادکردیم دوبارہ در نظر آوریم. 

-١‏ اکسون دیگر برھمگان روشن شدہ است کە توجہ داشتن بە (آیندہء 
بەھیچوجہ ستلرم قطعرابطہ فرھنگی با دگدشتہ ء نیست؛ وجامعہای کە(گذشتہء 
خود را فسراموش کند ىه ناچار و ھویت فرھنگی ع خودرا از دست میدھد و 





ابعاد برھگی درتحثیقات علمی و اجتماعی ۲۲۷۱ 


بہ سوی نسوعی و از حود بیگانگی ‏ حرکت می کند . سەکاربستن الگوھا و 
نموندەھای غربی نتیحەای جز (ھمساںشدںء جوامع بشری با یکدیگرنمیتواند 
داشته باشد ۔ 











اما ء امروزہ حنی برحی از متعکران غربی یر خود بە این‌حقیقت پی 
بردەاندکەه ء باگو ىا گوں بودن‌شرایط اقلبمی وجغرامیائی درساطق متفاوتحھان 
تنو غتمدنھا وفرھکگّٹھا امریصروری بودەاست: ودر حقیقت؛ ھمین تنوعودرھگی 
است کد رماء ودوام دجود اقوام وملل متمعاوت را در بقاط مختلف جھان‌ضمانت 
کا 

٢ے‏ نوز کراسی عربی؛ ىا تشکیلات دولتی و سازمانھای متە رکز خحود 
طاھرا ہسیار عقلانی: منطقی واساسی م٭ ظر می ‌رسدء زیرا بسیاری از نیاڑھای 
ز ىد گی اجتماعی‌مردم را ىر آوردہ میسازد ہا ایيھمە ء بخصوص در دہ ساله احبر 
مردم بسیاری از کشورھای عر بی در یافتەاند کە ىور کراسی تمر کز یافته دولتی 
نمی ‌تواند تمام مسائل ومشکلات آنان را حل و فصل کد ہ وبھتر آں است که 
متمر کر بودن ھمەکارھا دردست سازما بھای دولتی ھرچهە بیشتر تقلیل یابد وحتی 
درمحلە‌ھا وروسٹاھا باید دواحدھا )ی کوچك وتاحدی خود محتار تشکل‌شو ند 
تا ھريك ىتواسد ؛ مستقیماً ء مسائل ومشکلات مردم (محل)را بشناسند و بەحل 
کردں آ ھا ھمتگمارند . 

خلاصهہ این کہ تشکیلات متمر کردو لٹی زا ء ىاہمة کارشناسان ومتخصصان 
وکامپیو ترھا و دیگر اہزارھای و پیش رفته ) آنھا ؛ بە ھیچوجھ نمی تواں و نشانه 
پیشرفت وترقی) شمرد . 

٣۳‏ بی اعتشائی ىہ اررشھای سنتی نیز یه ھیچ وجهہ نشانەای از آمادگی 
یك جامعه برای پیشرفتء نیست., 

درحقیقت ہ امروزہ در کشورھای غربی ء علت ہسیاری ازگرفتاریھا و 
یماربھای روانی نسل جوان از قیل اسارت آنڑان درچنگ انواع اعثیادھا و 
گرایش ایشان به فرار ازخانوادہ وحتی مملکت خودں چیزی جزنتیجه بی!یمان 
شدن آنان بہ ارزشھا ء سنٹھا ومعتقدات (گدشتہء جامعه محویش نیست۔ 

باڈگردیم بہ تصور ہجھا نشمولی تمدن وفرھنگ غرب ۔ 

ہکی ازحقایقی که ازچشم جامعہ شناسان غربی نھفتہ ماندہ بود؛چنان کە 
پیش ازاینھم گفتم ء این بودکه وجود تمدذھا و فرھنگكھایگونا گوندرجھان 
امری طبیعی ولازم است ہء بدینمعنی که بە اقتضای شرایط تاریخی وطبیعی خود 








۲۷۲۳ پاسو سای ا کور 


رز اے کہ رجا با فخرد اڑدگی عاض بوید اوته اض لت 
ھرتمدن و فرھگك بیثك ء درھمان محلی بودن ء منطقەای بودن و بومی بودن 
آناست. تمدنوفرھك حاص‌ھرجامعه ہاتمام خصوصیاتقومی؛ بومی؛ تاریخی 
وروانی آن جامعه بسنگی مسٹقیم دارد ۔ 

التء در بیست ۔ سی سال اخیر ء محصوصاً در میساں مردم شناسان 
( آنتروپولوڈیستھا ) کسانی را داشتەایم کە ظاہراً اںدیشۂ (حھا شمولیء تمدں 
وفردگك غرب را یه دیدہ شكانگریستەاند ء ودربررسیھای بە اصطلاحوعلمیء 
ود چئین وانمودکردہابد کەگوئی برای تمدنھا و ورھگھای عیرعر بی نیزمقام 
و منزلتی قائل ‌اند. 

برخی ازایان حتی ( امتیازات ہ این تمد ھا وەرھگھای ھودیگرەدا نیر 
برشمردەاند ء و بە نظرخودء دریچہای بە سوی تمدتھا و ورھگگھای ودیگر> 
باز کردەاند . 

اما مطالعة دفیق کاراینان ؛ يك پار دیگر؛ برما آشکار می کند کہ داشمند 
غربیء خواہ جامعه شاس باشد؛ حواہ مردم شناس وحواہ اقتصادداں: بەھرحال 
نمی تواند رابطەای ( بی طرفانەہ ء و دہ علمی ٤‏ با تمدنھا و رھنگگھای بزرگك 
غیرغربیء بە خصوص شرقیء ررقرارکد . 

برای نموى ؛ مردم شاساں امریکائی زندگائی احتماعی سرحپوستان: یا 
زندگی و فرھگی ہ بومیان افریقا ء را مطالعه می کردید. 

البت مردم امریکای حو بی بر؛ درایں‌مطا لعات؛ جای خاص خودر اداشتند 
اما حقیفت ایں است کە در ھیچ يك ار این بررسی‌ھا ء مردم شناسان امریکائی 
چان رنتار ہمی کردند کە گوئی با نمدن یسا فرھگی ( بزركە سروکار دارند, 
مگر تمدن و فرھگگ ھ بررگ ہ می تواند چیزی حر تمدن و فرھنگكک غربیء 
باشد ؟ 

این بودکە این بحش ازعلوم انساىی؛ یعنی ومردم شناسی)ء نیز نتوائستہ 
درآن مساکہ ممی گویم؛ زاہ بحائی سرد : واروم تنوع ونکٹر تمدتھا وفرھنگھا 
و بث خصوص مقام و منزلت تمدنھا و فرھگكھای غیرغر بی را ء در برابر تمدن 
وفرھنگك غرب: نثان دمد. 


: این نموندھا مرا بہ مفھومی می رسائند کە ء در حقیقت ء موضوع اصلی 
گعتار کنونی است : 


ابعاد فرھنگی درتحقیقات علمی و اجتماعی ۲۷۳ 


یکی از جنبەھای و علمگرائی ہ بی تسردید ؛ تأکیدی است کہ برمفھوم 
د اب ژكتیویته ء یا < عینیت ء درعلوم انسانی می شود . مقصود از ھ اب ژکتیویتەء 
یا ھ عینیت ء ء در حقیقت ء بی طرفیء ور بی نظری علمی ٤‏ و توجهھ بە واقعیت 
محض دربررسی ھرپدیدہ اجتماعی است 

این روڑھا ء کمتر کتابی است کے در زمیة مردم شناسیء یا اقتصاد : یا 
جامعه شناسی یا رشتۂ دیگری ازعلوم انسانی نوشته شدہ باشد ودرآن نتو ان‌بخش 
مفصلی دربارۂ اھمیت ولزوم بی نظری و ہی طرفی علمی وبە اصطلاح ودید عینی 
داشتں) درمواجه با چبە‌ھایمتفاوتر ندگی اجتماعی انسان پیدا کرد: دانشمندان 
علوم انسانی ناید بگدارند افکار عواطف؛ احساسات,؛ وبطور کلی,؛ وذھنیاتء 
ایشان درکارشان بە ھیچ وجه تأثیر کند . 

یکی از پایەگذاران جامعہ شناسی‌معاصر۱ء دراواخر قرن نوزدھممی گفت 
ھ ما باید ھرپدیدۂ اجتماعی را ماند یك شبئی؛ و بدور از هر گونەہ نظرشخصی 
بررسی کیم ہ 

ولی تجربۂ چندین دھەگذشتہ نشان می دھد کە دانشمندان علوم انسانی 
دراین راہ توفیق چندانی بە دست باوردەاند . واصولا چگونە می تواندراین 
زمینە امید توفیقی داشت ؟ 

زیراء بەگفتہ یك لطیفەگوی نکتە سنح ء آیا بھترنیست علمای اجتماعی 
پیش از تحقیق در ذھنیات و روحیات مردم جامعەای حاص ء بە تحقیق درڈھنیات 
و روحیات خود پپردارند؟ کسی کە می‌خواھد بیند دردل وفکر وروح دیگری 
چه میگذرد بی شک ؛ بھتراست اول ہیند دردل وفکروروحخوداوچه میگ د. 

در یشتر زمینەھای علوم انسانی ء این حقیقت فراموش شدہ است کە هر 
محقق ؟ ؛ بە ھرحسال: شخص خاصی است ؛ یعنی فردی است کھ در شرابط 
اجتماعی ؛ اقتصادی ؛ فرھنگی و اقلیمی خاصی بە دنیا آمدہ و رشد کردہ است 
ودرنتیجه ؛ دارای روحیات خاص؛ عواطف خاص ؛ معثقدات خاص ؛ انگیزمھا 
وتمایلات خاصوبالاخرہ ذھنیات خاص خوداست؛ واین ذھنیات خواہ ناخوا؛ 
درنحوۂ تحقیق کردن او؛ در تجزیە وتحلیل او و در نتیجەگیریھای او : بیشك 
تأثبر می گذ ارد . 

برای نموئە ؛ یك انسانشناس یا جامعہ شناس ء یا اقتصاددان سیحی 
ہنگامی کہ مثلا در يك جامعةه مسلمان بە تحقیق مشغول است : بہ ھرحال:درہمة 
مراحل کاز معتقدات دینی خود را و بە ھمراہ ء دارد . بە ھمین‌ترتبب ؛ اعثقادات 


۲۲۶۳۴ راعنمایکتاب ؛ حلد نوزدھم 





ملی؛ افکار لف الد احلاقیء اررٹھای ورھگی وحتی انگیزەھای مادی 

ھرمحقق یا متفکر اجتماعیء تا اندارۂ زیادی ددنحوہ و تایح تحقیقات او مؤئر 
استِ ء 

ھرگر نمی تواں دومحتق یا تعکر رادر رمیۂ علوم اسانی پیداکردکه 
روحبات و ذھیات آساں از ھرظر و صد درصد شیه یکدیگر باشد . به ھمیں 
دلیل است کە می ینیم ء ازمبان محتفاں یا متفکراہی کە مشکل یا پدیدہ اجتماعی 
یگانەای را بررسی می کسد ؛ ددپایان‌کار ھریك ىە تایح حا ص خود می رسد. 
در توضبح این ىکات؛ لارم می ییم پرحی ارتحر نەھای شحصی خودرا دراینجا 
ہازگو کم . 

بە یاد دارم در بحسیں سال بادگداری و مؤسسه تحییشقات و مطالعات 
اجتماعی)؛ یعی شانزدہ سال پیش؛ قرارشد کہ : ى٭ مطور سازماں دادن بەکارمای 
ه مؤسە ) , ار داش و تحریات محققان و داشمسداں عرىی نیر استمادہ کٹیم. 
چد نفری آمدند هھریيك دو سە سالی مابدند ورصشد اما . يك سالی پس از 
نیادگداری مؤسسه ء درسفری که بە پاریس کردم ء پس‌ارمشورت با چد استاد 
فرانسوی کە مورد اعتماد من پودید , ومی داستم که ۔۔ ىە اصطلاح ۔۔۔ مقاصد و 
نظریات استعماری ندارید و ە پیشرفت علوم احتماعی درجھاں علاقەسداىبد با 
يك محقق حواں فراسوی بە ىام و پل ویەی ء قرادرگداشتم کكسە ى٭ ایراں باید 
وا ماھمکری کد . 

جوائی ىود درست کردار: پی عل وعش و پالا . ار ھرگو ہہ اىگیزۂ بہ 
اصطلاح ج استعماری )ہم کە در برخی از این محقفان می توان یا ؛ در او 
اثری نہود . تٹھا عیبکارش در ایں ىودکە ؛ با عرور و نحوتی ‌خاص ء ضوابط 
وروٹھائی را کە درحورمھایعلمی در انسە آموختد بود از ہمه نظ رکافی می دانست 
و اغتقاد داش ت کە ھمان صوابط وروٹھا ء ىا اطلاعاتی × عینی ء واتجر بیء کە 
در محیط ایران بە دست خواھد آورد ء اورا ىہ درون ایں حامعۂکھنسالھدایت 
نعواھد کرد 

اوہ درمفرب زمیں؛ آموحته بودکە پدیدەھائی ھمچون دین وملیت‌وز بان 
در بررسی فرھگگ و تمدن یك جامعہ , پدیدەھائی چدان اساسی نیستد ۔ او 
دیدی دشومار کسیستی؛ داشت وھمه چیزرا درقا لب ‌عای کلی همین‌فلفەمی دید. 

این جوان محقق ھشت ۔ ە سال درایران مائد وبا ھمکاری و راھنمائی 


بیه درصفحۂ ۵۷۹ 


یی میفلاڈ 1۷ے نچکھفاھہ لف اچم جھفأوچڑھھکجموجمیدے روصععصد کھ۔ھدے 





ایرج افشار 





دربارۂ داش پژوہ* 


دوستان گر امی 
فزدرلارا دائان وو زیم 

حمل ىرآن می شود کە بیش از بیست و 
پنج سال است از سرچشمه محت و 
دوستی او متمتع بودەام و سعادت آن 
داشتەام کە در مک مصل ودانش او 
تلمذ وکسب فیض کم:گذشتە ازاینکەہ 
سالیا ہی دراز درکنار هھم و دریيك راہ 
عدمتگرار بودەایم. ھمیں مرا ک اسٹ 
کے بە من اجازہ شرف حضور دریں محلس دادہ است تا شمەای از اطلاعات 
خودرا دربارۂ او بی تعارف و محامله وبطور خودمانی یان کم ۔ 

اماء بھیچوجهە قصد آن‌ندارم کە فھر ستتاً لبعاتو کارمای متنوعدانش پژوہ 
را بحوائم. فھرست سیصد عنوانی آثارماندگارش صمں سر گدشتی که درمحله 
راھتمای کاب چدی پیش درح شدہىه چاپ رسیدم است 8 ٭٭ و علاقەمنداں 
می ‌توائند خود بەدقت درآن پنگرتد وبرژرفا وپھنای وصل و کمال اومطلعشو ند. 
سعی من درینجا سرآن منحصر میشود کهەگوشەھائی از روحیات علمی او را 
ہنمایاىم . 

تحقیقات ایرانی و اسلامی بە روش علمی و مفھوم حدیدآن در میاں ما 
ایرانیان سا بقەای نزديك به شصت سال دارد . درین مدت عد٠ای‏ کە بە دویست 
هر می زرسد پە مساحث محتلف مر ىوط ٭٭ە تحفیقات ایرانی واسلامی پرداخثەابئد. 
اما متأسفانە فقط چند نفر معدود توانستەاند کە نتایج وثمرات مطالعات خودرا 
در زمینەھا یی کە مورد تخصص آناں بودہ است بە مرتبەای ومیزانی برسانند کھ 
مورداستفادۂ دا شمندان آن‌رشتەھا درجھانقرار بگیرد؛ یعنی بدان‌حد کەدانشمندان 

٭ شرحی است کہ دد مجلس تحلیل از حدعات علمی و دانشکاھی محمدتقی 


داش ‌بژڑدہ استاد دانشکاہ تھراں ددتیرماء ۲۵۳۵ ( ؿ۵۵ ۱۳) خوانه دم است. 
بج زامعمای کعات : سال ۱۸ (۱۳۵۴) شمادۂ ۹_۷ 





۲۷۶ راھنمای کتاب؛ جلدوزدھم 


چھسیت به نوشتەھا وآثار آىان استنادکند. دریں‌مپان دائش پژدہ یکی از افرادی 
است کہ ىہ سب خدمات ہسیار وہا ارزش ومتوعش مخصوصاً ازلحاظکارھائی 
کھ درزماۂً نسخہ شناسی و کتا شناسی ‌انجام دادہ است بدین‌مقام ومنزت جھانی 
لہ ایت پا ری ىہ تألیفات وفھارس اوتو جە کردہاند و آثار اورا از 
مصادرکارمحویش فرار دادەاند . جھائی بودن خدمات دانش پژوہ یکی ازممیزات 
برحستة زندگی علمی‌اوست. لذا تفصیل یشتری را درخورست واحتیاج بە ارائه 
شواھدی چد دارد 

برھمهہ روش است کہ بك دستہ ار مابع اصلی تحقیقات اسلامی وایرانی 
بھارس و کتا شناسبھابی است کہ راضمای دست یافں محققاں برنسخ و اسناد 
خطی است . 

این نوع ازمدارك وتارہ یانہ) است کہ معمولا محقق را بہ عرصه کردن 
مطاف حدیسد وکشف دقائی د مجھول ماندہ ء موفق می ‌سازد, دائش پژوہ در 
میان مشرقیاں ھمان یکە تازی ‌است کە درین زمینهۂ خاص و نازہ ؛ مجموعەای از 
فھارس مر ىوط به بیستوہنح کتا بحاىۂ ایران وچھل وچد کتابحانۂ ممالك دیگر 
(امریکا: اتحاد حماہیرشوروی؛ ہندوستان؛ پاکستان؛ افغانستان تر کی ران 
انگلیس؛ ہد عرستان سعودی ) و دہ محموعۂ خصوصی مھم را تألیف و نثر 
کردہ است ؛ سحوی که ایں فھارس معرف حدود پنحاہ ھزارنسحه خطی است. 
تردید بیست کە معرفی‌ھریيك ازین‌نسخ محتاح دیدن عین سحه ودقت درمطالب 
آں ٹسچەھا ىراساس اطلاع وسیع در معارف اسلامی بودہ است وچنن سترگك 
کاری کازھ ر کس ہلت . *٭ 

گتی است کە دانش پژوہ درنمام سفرھای داخلی وخارجی خود یگانہ 
ہمش برآں بودہ است که بە مجموعدھای نسخ خطی دست یابد و بە فھرست۔د 
برداری آتھا پردازد . بی دلیل نیست کہ مستشرقان شورویگفتەاند کەدائش پژدہ 
درقال سؤال تطیم کنندگان بر نام سفر خود درشوروی ‏ گفقہ بودہ است کہ من 
تط سه چبر می حواہم :کتاحانە ء مسجد و گورستان ( اللته روشن است که 
ارباب شت وضط کتامەھای قورقدیم) ۰٠‏ 

تح کاربررگ ونادرالمثال‌دائش پژوءآن است که فؤاد سزگین‌درتأ لیف 
معشر و مھم خود یہ نام 5ھذ!!عملڈ معط ماع۸ ٥۲‏ عاطنل: مق و نیز 
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در بارۂ دائش پڑوہ ۲۰۱۷ 





۹1 ل ہدنام ہناط2:6 تألیف استوری عالم فقید انگلیسی ء از فھارس 
داش پڑوہ استفادۂ شا یان کردەاند : 

آنچنانکە بی تردید می تو ان گفت که اگر بست وچند جلد فھر ستدائش- 
پڑوہ نبود آن دوتالیں پە کمال وضع موچود برسیدہ بود. 

مجموعه فھرنتھای دانئش پڑژوہ شع بررگك واز مراجسع اساسی احد 
اطلاعات کتا شناسی اسلامی برای تمام کسانی بودہ است کە درطول بیست سال 
اخیر درایران وحارح از ایران ىە تحقیق در مباحث محتلف مربوط بہ فرھنگٹ 
ایران واسلام پرداختەاند . 

ارجاعاتی کەدرمقدمەھا ومر احعومصادر کتبمنتثر شدہ درین ‌مدتہە آثار 
دانش پژوہ وحتی ‌راہنمائبھای‌شفامی اوشدہ اس تگو اھی است روشی تر بریں لکتھ. 

دائش پژوہ درتھیۂ فھارس خود برخلاف اکٹر فھرست نویساں شرقی و 
علی ‌الحصوص ایراىی سعی کردہاست کە فھارس ومراحع مغربی یعنی آثارشرقد 
شناسان وٴآنھم دراکثر زبا بھارا بیند و بە دیدۂ نقد بدانھا بنگرد . بدان مقدار 
کە با آوردن اختصارات مربوط بدان مراحع و:ارجاع دادن بە منابع متعدد 
گاەھم موجات ملالمر اجعە کنندۂ کم حوصله وشرقی مآب را فراهمساخته است. 

خصوصبت دیگر فھر ستھای دانئش پژوہ آن است که او درمعرفی نسخەھا 
از معرفی متن و تحقیق دراحوال مؤلف وسنحش ویان احتمالات عافل نماندہ 
است؛ولو آنکەمجورشدہ باشد کهە چند ین صمحہ مطا لب در بارۂ نسحەای اختصاص 
دھد که از حد یك فھرست معمولی خارج باشد. بعصی از آگاھهان این کار او را 
بسیار می پسندند وبعصی از حردہگیر انذھم می پسندند . 

اگرتا کون درتاریخ کتا بشاسی اسلامی تألفات ابن‌الندیم وحاجی خلیفه 
وشیخ آقا بزرگ طھرانی ازمآخذ اصلی واولی بود اینك فھر ستھائی که داش- 
پڑوہ از نسخەھای خطی و مبکرویلمھا منتشر کردہ اسے در کنار ان آثار برای 
ھمیشه وبطور زوال نا پذیر مرجع مسلم درتحقیقات اسلامی وایراىی خواہد بود. 

جزین باید دانسٹ کےە هیچیيك از فھر ستانویسان سرز واستاد غربی‌ھم 
چون دخویه وفلو گل وپرچ واته ورزن وبلوشه ودرن ودسلان ودیگران نتوانستہ 
است کە یەاندازۂ دانش پژوہ نسخەدیدہ وفھر ستنشر کردہ باشد. پس فھر ستھای 
دانش پژوہ ازحیث احتواء برمعر فی ‌عدہای زیاد از نسخ خطی ومخصوصأً نسخ 
ناشناختہ مکمل فھارسی است کە آن دانشمندان نشر کردہاند وبسیاری ناگفتەھا 
ونادیدەھاداکە اذ چشم واطلاعآن دانشمندان بە دور ماندہ است او گفته است, 





۲۷۸ راھمای کتاٹسء جلد نوزدھم 





باتروھا وتازیعائی دژ رات اشن داش پژوہ آمدہ است کہ از حد وروش 
عمولی دیرست بویی حطی اسلانی درگاش ات ا 

نا گعنە پی۔استکە کار فھررست ‏ ویس در معرہی مجموعەای ازنسخخطی 
نمائند موحی است کہ از دل دریا برمیحیرد و جواھر آندار وخرف بیى‌ھا را 
ھماعوش یکدیگر بەکار می آورد . درین میاں داش پژوەھم ناگزیر از معرھی 
آثار سعدی و ابں‌سیا و ملاقطب وخواجه صبرھمراہ با آثارمعمولی اشحاصی 
پودەاست کہ مقامی ‌والا درعلم نیاتەاىد. اما ایکە گاہبەگاہ (وبیشتر ازسرشو خی) 
اررىاں دوستاں می شو یم کھ دائش پژوہ ىامعرھی آثارافرادناشاحتە اتلاف وقت 
کردەاست سححی جزشوحی وطنردوستانہ نیست. وطیفة علمی اوھمان بودەاست 
کە کردہەاست؛ یعی کلیڈ سحموجود در یكدمحموعه یا يك کتا بحانە را ہشناساند. 
صماً اگردر چینکاری کہ متصمن صرف وقت وتحمل وحوصله بیش از اندازہ٭است 
برسلیقۂ حویش دفته است ونحوۂ ان وشیوۂ زبان نحودرا بەکار گرفته حق مسلم 
اوست . جرین باید کھت که داش پڑوہ اصولا“ مەاستعمال لغاتی اعتقاد دارد که 
درمتون قدیم بەکاررەتہ استء اگرچه بەکاربردنآں لعات درییان وزبان امروڑی 
مھجور نماند . می گوید با استعمال محدد آبھا ء ران ملی عی می شود ولعات 
کھە وفراموش شدہہ زندگی ارسرمی گیر بد. 

حصوصیتعا لی دیگری که درداىش پژوہ یافتەام شوق وو لع علمی اوست کہ 
گاہ بەحد هھیحاں وہ رآشفتگی می ر سدو چنتانحالی ر استی توصیف ناشدنی‌است. 
شوق ہش ازاںدارۂ اوہہ کشف تازەھا وحقائق علمی موجب آن‌شد٥است‏ که حتی 
ەستھای خا نو ادگی وثربیت طلکی پای بند نماىد؛ تا بہه حدی که قسمتی زیاداز 
تحقیقات خود را بە تالیف فھرستکتب مومیقی معطوف کردہ دکتابی پرداختہ 
است کھە از امھات کارھای او وارمراجع جھانی درزمینه موسیقی اسلامی است. 
کاری کردہ است کھ بی تردید برثرست از آنچه فازمر علامۂ موسیقی شناسی 
اسلامی ‌|انجام دادواست, بی دلیل نبست کە ہو باثر آلمانی درمفا له مفصل وعالمانه 
خود دربارۂ موسیقی ہومی وسنتی ایران کە چند سال پیش درمجلۂ بسیار مشھور 
ومعنبر 0رو|ء] ۲ی(] نشر کردنوشت کہ قسمتی ار پبشرفت خودرا درتھیمقا لەاش 
مرھون اطلاعات داش پژوہ ىودہ است . 

شوثدائش پژوہ بە یاہنن ودیدن سحەھای نادیدہ وحا لتی کەدرین‌مواقع 
ندو دست می دھد وصف ىاشدنی است مگ رآ کہ درموقعی کے او بە نسخەای 
جدید می ‌رسد ىە چھرەاش وطرز نگاهش خیرہ شویم. عباس زریاب خوئی که 
اقوالش ثقه استگمت درسفری کە ىا حسین محبوبی اردکانی وحسین خدیوجم 





دربارۂ دائش پڑوہ ۲۱۷۹ 





ودانئش پژوہ بە منطور شر کت درمحمع بررسی مربوط بە نسخ خطی بە کابل 
رلته نودیم چون برای دفتن از فردوگاہ بەشھر درتا کسی نشستیم وسر صحبت 
با رانندۂ ھمز بان باز شد دانش پژوہ وسط صحبت پرید و از رانندہ پرسید کہ 
در کابل کجا کتاب خطی می فروشند ؟ دائش پژوہ که اول بار بود بەگوشەای از 
سرزمین غزنویان سفر می کرد بە یاد ایامی کە در ھريك از بلاد خراسان علما و 
داشمندان پهە وفور بودند و کتبخاەھای مسدارس دایر بود ودر بازار وراقان 
خرید وفروخت کت خطی رواح داشت؛ تصود می کردکە ھنوزھم نسخه خطی 
درشھری چون کابل متاعی است باراری وبەآسانی در دسترس‌اسے,؛ تابدان حد 
که راندۂ تا کس ی‌ھم می داند که کتاب خطی درکدام محله فروخته میشود ! 

مورد دیگر کە جرشوخی صرف نیست ولیحکایت تام و روشنی است از 
شوق وآتش‌درونی دانش پژوہ وخلوص باطنی او در راہ کار بسیار ہا ارجی که 
نقد عمررابداں باختهاستقصۂ یافش چند ورق ازقرآنمجید بەخطابیى ابر کات 
عہدالرحمن بن عثمان بن عوف یسیو ئىی ‌است وآن حکایت ازین قرار است کہ بھ 
منگام کگرۂ تحقیقات ایراہی کە در اصفھان تشکیل شدہ بود ترتیب سفری بە 
پبر بکران و مسجد بیسیون کە دور ازشھر اصفھان است دادہ شدہ بود . پس از 
باردید پیر بکران ؛ دانش پژوہ بە اتفاق محیط طباطبائی بە منزل یکی از فصلا 
رفت تا طاهراآا کت خطی بد . لذا از قاەله جدا شد و از دیدن مسجدبیسیون 
محروع ماند ۔ 

جمعی کە بہ سوی مسجد جامع بیسیون می دھتیم و ار نبودن دانئش پڑوہ 
دلتنگ بودیم گفتیم حالا کە او مارا رھا کردہ وبەدیدن نسخ خطی واداممفاوضات 
علمی رفته است ماھم نسخەای قدیمی می ‌سازیم وصرش را برای او می بریم و 
دلش دا عی‌سوزانیم ! پس بەکمك عبدالامیر سلیم و احمد تفضلی برای آیاتی 
ازقر آن کریم ترجمەای بە شیوەواسلوت تفسیرطبری ؛ یعنی با بە کارگرفتن لغات 
کھن کە داش پژوہ آنھارا می پسندید وہر گاہ کہ یکی از آنھارا در کھنە کتاہی 
می یابد بە لھحة قدیم و بلند عنوان می کند پرداخته شد . وصف اوراق نسخه 
خیالی را چنین نوشتیم که سی وپنج ورق ازقرآن مترجم کھن بە خحط کوفی درشت 
خوش برروی کاغذ سمرقندی کلفت و موریانہ خوردہ که علائم جزء وحزب و 
سجاوندیھای آن تذھیب شدہ و ترجمۂ فارسی قدیم بە نعط نسخ ابتدائی در 
بین‌السطور دارد در انبار مسجد یسیون دیدم شد . نسخه بە خط ابی البرکات 
عبدالرحمن بن عثمان بن عوف بیسیونی و مورخ شھرشعبان عشرین و اربعمائة 





۸۰ راھنمای کتاب ؛ جلد نرزدھم 
س8لت سسٹتتس”مجتےے-ےسےےےےتچےپتستتٹتتسے 

است, شب ھنگام که مزل آفای سید محمدعلی روصاتی مھمان بودیم و محیط 
طباطبائی؛ حیب یعمائی وتنی چد اردوستاں حضود داشتند من یادداشتمجعول 
را خواندم . داش پژوہآرامآرام خودرا ازروی ملی کہ ىر آں لمیدہ بود برلبۂ 
آن کشا نید وھمچون کسی کە شیء سیارگراسپائی را فراموش کردہ و درمحلی 
پە جای گداردہ ىاشد گُمت حالاکە مس باشما بودم : فردا صح ھم در جلسات 
سی اس 3 و وه یسیوں موہ سحه "۰ س۹ 
ھم میمام وترحمدھای رسی (ا می بویسم . یعمائی ھم یپ 

گ٥رفت‏ کە چاپ کد ! ىقل ایں قصہ که سراپا شوخی است و ظائرش میان دوستان 
یکدل می گدرد ازین ہاب بودکھ فریمتگی داش پژوہ را ىە کاری کہ درپیش 
گروتہ سمایانم ونگویم کە ایں عشق وشور لایرال جہدان است که اورا از تمام 





عرامدبائن پە دور داشتہ است وھمچون عاشق صادق فتط مجوب یکتای خود 
را می یند وم ی جوید . 

بد نیست قصیهہای داکه نازشوحی است وھمیں يك ماہ قل درلندناتفاق 
اناد عرص کم. داش پژوہ کتابی حرید کە بھای آں هشت پوندبود. پس ددبھای 
آن يك بست پوندی بەفروشدہ داد ومی ىایست دواردہ پوند نگیرد . روشندہ 
ندوں توحه ھشت پر ند بەدانش پژوہ داد داسش پڑوہ درشوق وصول کتابمتوجه 
کم نودں پولشد. میثوی که روبروی داش پژوہ بشستةہ نود ناراحتشد وثفت 
داش چرا اشتاہمی کی تو ہاید دواردہپو ىد بگیری! دریںگیروداراحمداقتداری 
کە پھلوی دائش پژوہ مود گمت آقای مینوی چرا بر آشمته می ‌شوید . می داید 
علت ایں اشثشاہ ار کحاست؟ ارین باب است کە اسکاسھا چا ہی است نەخطی! 

اما مثا لی دارم کە باگوشەای ارتاریخ دانشگاہ ما مرتط است وآن قصيه 
مرىوط ب٭ە درھم ریحت کتا بحاىە دانشکدہ حقوق است وگواھی ‌است روشنتر از 
آنچه عرص شد ارعشق وعلافه داش پژوہ ىە کتا بحا ى٭ای کە در تشکیل وت رتیب 
آن مدت یست وچد سال ارعمرحودرا در آىجا صرف کرد وار ھمان ذخیرہبود 
که اندوختەھا یی ارەرھکك عربی فراگرفت . 

قصیه اریں‌قرارىودکه درسال ۱۳۴۹ مسؤولوقت دانشکدۂ حقوق دستوری 
ى تعویص رو ش کا بحانە داد ولی عحولاىه ترتیب کتابحاىەای راکه یەتددیج 
با خون‌دل‌واعتشارات|ندك وہادشو اربھایرو زگاران‌ازسال۳۷۲۳٣‏ بعدتھیە شدہ بود 
(وتعدا دکتشبامرارتھا رديك بەنود ھرارجلد رسانیدہ شدہ بود وکتابخانەای 
یو دک مجموع ۂ کپ مر نوط یەایر|ىش کم ظیر بود و کتا بحا ىەھائی نظی رکتا بخاىه 
محمدعلی قروغی وعلی | کرداورودیگراں درآں ىکامداری میشد) درھم ریختند 


دربارۂ دانش پژدہ ۲۱ 
چنانکەدرظرف چندروز ہت وگوئی فرامرز ھرگز نبود6! 

دانئش پژوہ وقتی خبرشد کە چنین شدہ است مانند آن کسی کە شنیدہ باشد 
سفینۂ یش بھایمتاعش دردر یاغرقف شد٥است‏ آشفته وھر اسان پیش من آمد وگفت 
فلانی چە نشستەای کە کتا بخائۂ حقوٌ‌را ویران کردندو آنچەرشته بودیم پنيە شد! 
چندان عصبانی بود و جوش میزد کە براستی برحال مزاجی او نگران بودم . 
ومن خود بہ چشم خویشتن دیدم کە جانش می رود اء چوں کمی آرامگرف تگفتم 
پس خبر نداری کە شنیدہامگفتەاند کتب خطی بە درد دانشکدۂ حقوق نمی خورد 
واز اموالی است کە زائدست ومی توان فروحت! دانش پژوہ برافروختەترشد و 
گفت اگر قصود کنی توھم گناھکاری ! درآن ایام جاروجنجال دانش پژوہ میان 
اغلب دانشگاھیان شھرت گرفت و روزی تبود کە جوش نخورد و ھمکاران را 
بر نینگیزد. التہ بیدار دلی دکترعا لیخانی ود کتر احمدضیائی موحبشد کە پس‌از 
اطلاع یافٹن از آن کار ناصواب موجبات توف آن ھمجوم فراھم آمد و کتا بھا 
بە ھمان حال آشفته درانبار ماند تا عاقبت کتابھای غیرمر تط با دانشکدۂحقوق 
بە اھتمام مدبرانه دکٹر نھاوندی ولطف اولیای بعدی دانشکدۂ حقوق وھمکاری 
کتابخائۂ آنجا نجات یافت . مقصود آنکە دائش پژوہ در ھرامری که مربوط 
بە کتاب و کتا بخانه بودہ خوددا بەآب و آتش زدہ است. 

نکتۂ مھم دیگر تنوع اطلاعات وجامعیت اوست کە در میان معاصر ان کمٹر 
نظیر دارد . مخصوصاً تبحر وتسلط او در زمینه علوم ومعارف اسلامی ( فلسفه ‏ 
کلام وعقاید ء فقه وعلوم) کە متکی ‌است بە تحصیلات محکم قدیم ونیزاستمرار 
مطا لعه دد کت بآن علوم موجب شدہ است کہ بتواند کتب ومتون متعدد دراغلب 
مواضیع ومعارف‌اسلامی بەچاپ برساند. فھرست آثار شکە ھمراەس ر گذشتش 
په طبع رسیدہ است دلِل قدربلند وپایگاہ عالی مراتب علمیو تحقیقاتی اوست 
کە بە عرض رسید . 

خصوصیتدیگردانش پژوہ قدرتو بردباریعجیب اوستدز کارومداومت 
درآن. چندانکہ باوجود سختیھا وگرفتاریھائی کە درزندگی داشت وضمن آنکهہ 
توائست چھارفرزند برومندخودرا چنان ببالد کە ھرچھار بە مراحل عالی علمی 
برسند تا کنون بیش ازدہ هہزارصفحه متن قدیم وبیست ھز ارصفحه فھرست وپنج 
ھزارصفحہ مقاله بەچاپ رسانیدہ است یعنی رقمی نزديك بہ چھلہزارصفحەه ء 
وبه حساب دیگر صد جلد کتاب چھارصد صفحەای. 

یکی ازحدمٹ‌ھای بزرگگ دانش پژوہ کە نباید فراموش‌شود اہتمامی است 
کە درتشکیلمجموعۂ میکروفیلمھای کتا بخانڈ مر کزی کردہەاست, اعم ازانتخاب 








۸۲ راعنمای کتاب؛ جلد نوندھم 


نسحی کە اصل آھا درخارج ایراں است وعکس بسیاری از آنھا بە سفارش و 
سلیقه او تھیەه شدہ است یا سحی که از محموعەھای خصوصی و کتاىخانەھای 
شھرسٹا تھا عکس برداری گردیسدہ . حرین برای این میکروفلمھا کە تعداد آنھا 
نزديك بە پنج ھرارست تا کنوں دوجلدفھرست متشر کردہ است 

باید پذیرعت کے سرانجام دادن این همە کار منحصراً مربوط بە ادای 
وظِعۂ اداری وتعھد سبہتە٭ەقرار داد وکسپبوسایل معیشت نود است,. فقط عشق 
وشوق باطی است کە چین توفیقی را عاید دانئش پژوہ کردہ است . 

دائش پژوہ رخلاف اعف بررگاںەضل وادب کە حال‌وحوصل کارمشتره 
ندارید دارای روح ھمکاری علمی است و ار وقتی کە با ھمدورەھای معقول و 
منقول خود بە نگارش وشر مجلۂ وجلوہ؛ آغاز کرد ( سال ۱۳۲۳) وبعداً آن 
رویە را در انتشار نشریة ٭ داشنامه ہ ادامه داد ھمیشه درانتشارمجلات تحفیقی 
دلبستگی نشان دادہاست. اویکی ارپنح نفری‌است کە محلۂه د(ەرھنگ ایرانزمین 
را ىہ مدت پست ويك سال ہی توقف انتشار دادەاند وھمکاری داىش پژوەدرآن 
میان بسیاراررندہ نىودہ است,. ھمچنے ازھمکاران پایمرد واستوار درادامۂ انتشار 
راھمای کتاب بودہ است., 

یکی از نمونەھای عالی ھمکاری دائش پژوہ کە ضمناً از فعالیتھای مھم و 
سودمند او اید شمردہ شود اُسیس واہتمام در انتشار نشریەای است کە هر دو 
سە سال یکار بہ نام (نسحە‌ھای خطی ء توسط کتابحانۂ مر کری ومر کز اسناد 
داشگاہ تھران بەچاپ می رسدوحاوی بھرست نسخخطی مرہوط بە کتا بخا نەھای 
شھرستا بھاومجمو عەھای خصوصی است. 

ھمچنین سزاوارست کە ار اقدام و اھتمام دیگرش یاد کرد و آن نشر سهہ 
مجلدفھرستی است کە برایچند کتابخانۂ شھرھای مشھدوھمدان ورشتو اصفھان 
ذیرنظر او وبەکمك مالی انجمن آثار ملی بە چاپ رسیدہ است. 

ابا 
7۲ :یش ازین مصدع نمی شوع. شرمندہام ازدانش پژوہ کە مطا لبی خودمانی 

اذ زمرۂ آنچه عالأً درمحالس دوستا ىہ میان ما می گذرد درحق اوت نهآنچه 
مرسوم مجالس تجلیل دانشگاھی است و شاید حصار محترم این مجلسھمچنان 
می پسندند! خودم خوب م یدانم کە حق‌مطلب دربارۂ ضائل اوادا نشدەاست . 





سید محمد محیط طباطا ٹی 


مولوی وسمدی 
صدۂ هفتم هحری ہا ایلغار مغفول 
شوربحتبها و سختبھای یمانندی را 
برای کشورھای عربی و مرکزی 
آسیا بخصوص ایراں ارمغانآورد. 
کشتارھاویا کارزارھایوحشتاك که 
جواناں را چون پیران سالخسوردہ 
سفید موی و خمیدہ قامت بەگوشہ_ 
گیری وکنارہ جوئی حومیداد: حان 
و اىدیشهہ ھمگان را در دریائی از 
نومیدی و بی اعتمادی فرو بردہ بود. 
: اما دست پیرومند روز گار گوئی 
پیش از آنکه چنین بلیۂ عظمائی رودھد وسر اسرایران را فراگیرٹ در بلخ ىامی 
وشیرار جنت طراز دوگوھر بیھمتا و یا دو وحود بی نظیر را برای مقابله با آثار 
جانگدار و سنتی برانداز این حادثه بە وجود آوردہ بود تا یہ ہ رکت اندیشۂ 
دودیاب و بیان سحر آسای خود متوائند تراین ریشھایدرونیمسلمانان مرھمی از 
صبروتحمل ورضاو تسلیم بنھند و بە تقویت روحیة شکستگان وگریحتگان و 
ستمدیدگان و آوارگاں پردازند . 





چنا نکہ میدانیم دورۂتکامل سیرادبیات زناں فارسی ازصدۂ چھارمھجری 
آغاز میگردد و ب٭صدۂٴھشتم در اوج کمال خود متوقف میگردد. 

در هر صدہای ازاین پنح صدہ یکی از ارکان اصلی و استوار شعر ونئٹر 
فارسی فرد شاخص عصر خحود محسوب میشدہ است. فردوسی در صدۂ چھارم 
حواجہە عبدالل انصاری در صدۂ پنجم ء نظامی در صدۂٴ ششم ولی صدۂ ہفتم بە 
جای يك تن ؛ دوتن قھرمسان سخن و اندیشه بە تاریخ فرھنگ ایران و جھان 
بخشیدہ است: سعدی و مولوی۔ 

سعدی پیش از آنکە صدۂ ھفتمآغاز گردد و سالھا پیش ازتولد مولوی 
دد شپراز بد یا آمدہ برودو بیست سال پس از مرگ مولانا ھسم در قید حیات 
بود تا آنکه در اوایل دھۂ دھم ازصدۂ ھفتم چشم ازجھان برست, دورانظھور 
د شکنتگی ادہی سعدی در ھمان فاصلۂ زمانی صورت گرفته بود كکە دوران 
عرض وجود عرفانی مولوی درتاریخ ادبیات ایران محسوب میشود,. 


۲۸۴ راھنمای کتاب ء جلد وزدھم 


مولوی پیش از سعدی راہ دیار غربت در پیش گرفت ودرخدمت پدرش 
که دل آزردہ از اوصاع حراساں و ماوداءالنھر بەبھانٴ حجء عزیمت عراگ۵ و 
حجا زکردہ نود تا ور روم رحل اقامت یفکند در آغاز عمر خویش ناگزیر از 
ترك وط نگردید . 

سعدی کہ بە روزگار طفولت مولوی جوانی نوسفربود درخلاف جھت 
سیر مولوی کە اذ طخ ە ری بود از ری رھسہار بلخ گردید وازآنجا بە کاشغر 
رفت ودر جامع شھرمقارن ایامغله خحوارزمشاہ بر ترکان قراختا با دانشجوٹی 
بە ساحله پرداحعت کھ حاطرۂآن گفتگو را در گلستان یاد کردہ است. درھمان 
اوان بھاءالدین ولد پدر مولانا کە بعد از سفر حجاز و شام وعراق دیگر امید 
بازگشت پە بلح نداشت؛ دعوت علاءالدین کیشسشاد سلجوقی را پذیرفت و بہه 
قونيە رفت ودر آنجا رخت اقامت افکند و مولوی نحردسال ہم در قونیه بکسب 
علم و ادب پرداخت. 

درآن زمان کە مولوی برای تکمیل مراتب درس و بحث و مزید دانئش 
و پیش یه سوریه ددآمدہ پود وگاھی درحلب و زماىی در دمشق بە سر میرد؛ 
سعدی ھم بە شام آمدہ و در میان قدس و دمشق و بعلبك و صحرای قدس و 
حلب تا دامنه کوھھای لنان بە سیر و سلوك میگذرانید. 

بعید نیست که دراین فاصله اززمان ھردودرشھر دمشق روزی یاروڑھا بی 
از فیص ملاقات محیی ‌الدین اىن عربی عارف معروف عرب کھ دد دمشق رحل 
اقامت افکندہ وآخرین روڑھای ارشاد و تربیت مریدان دا در آنجا میگذراند 
برخوردار شدہ باشند با این تفاوت کە مولانا جلال‌الدین محمد بلخی دد آن 
زمان طالب‌علم متبحری بودکه میکوشید تا ازراہ علم وشریعت بەحقیقت برسد 
در صورتبکە سعدی سالکی جھان دیدہ بودکە چشم از ادرار نظاميه وسکونت 
مستتصریہ بغداد برگرہتە از راہ سیر و سلوك فصد وصول بە سرچشمۂ معرفت و 
درك حقیقت را داشت., 

چه بسا کە کوی و برزن دمشق و مسجد اموی و مدارس صالحيیه ددآن 
واحد شاھد عور ومرور وحضور سعدی ومولوی از کنار خود بودند بی آنکھ 
آن دو تن از حالیکدیگر خبری داشته باشند. 

پس ھمان طود که صدۂ هفتم و سکونت بلاد شام و طی مراحل سیرو 
سلولا توانستہ بود در دھۂ چھارم از قرن ھفتم جمع میان سعدی ومولوی بکند 


مولوی وسعدی ۲۵ 





سخن امروز ما ہم دد این محضر عالی میتوائد ددطی چند دتیقه میان شخصیت 
آنھا حلقه ارتباطی بە وجودآورد وزیر عنواں وسعدی و مسولوی) بە جنبەھای 
مشترك انسانی و عرفانی و ادبی ایشان اشارہای کو تاہ کند. 

سعدی چنانکە در غزلیات خود اشارء میکند از خاندان سعدی انصاری 
بودہ کە همۂ قِيله او از عالمان دین بودند و او ھم شاید بە پایمردی ودلالست 
عالمی ابوالفرج نام از علمای خاندان سعدی شیرازی مھاحر بە شام از بغداد 
رھسپار دمشی شدہ و در آنحا به کسب فصیلت پرداخثه ىاشد. 

مولوی ھم از خاندان بکری بلخ و خراسان بود کە یا کانئش غالاً از 
علمای دین بودند و پدرش کہ بە حکم ارتباط دیرینۂ نبی وقرابت حسی با 
امام فخر رازی نتوانست تاب تحمل تقرب وارتباط نزديك اورا بەخوارزمشاہ 
یباورد و ناگزیر از بلخ برآمد و پس ازسیر عراق وحجاز و شام بەهآسیای صغیر 
رفت و در قونیه رحل اقامت امکد پسرش جلال الدین در آنحا از مرحله تعلیم 
و تثریت بە مدارج عالی حکمت و عرفان قدم نھاد, 

سعدی و مولوی هر دو عالمزادہەای بودند که در آغاز عمر ار ترپیٹت و 
تعلیم دینی برخوردار شدہ و از کودکی بە زعد و تھجد موصوف بودند. 

برنامۂڈ تحصیلی ایشان مشابہ نودہ وآنچه راک سعدی در شیراز و بغداد 
و دمشق می آموخت ھمائند مواد آموختنی مولانا جلال الدین در بلخ و بغداد 
و شام و فونیه بود۔ 

اصول زہان عربی را هر دو در کودکی از راہ تحصیل و تعلم فراگرفته 
بودند و پس ازآن در نتیحه مسافرت بە سرزمین عرب و اقامت در شھر دمشق 
وحلب و معاشرت با سکنڈآنجا تمرین زبان کردہ ونیک و آموختہ بودند: چنانکه 
در مجموعة غز لھای مولوی و سعدی اشعاری کە میزان تسلط هر کدام را براین 
ربان نشان میدھد میتوان دید و سنجید. 

با وجود سکونت درسرزمین دوروآمیزش باعرب وترك ورومی یایو نانی 
مکالمه زبانمادری وفارسی دری درمو لویوسعدی گوئی از منبع غیبی‌سرشاری 
مایهہ میگرفت کھ میتوانست سخن منظوم و منثور ہردو را دراعلى مر تبۂٴ فصاحت 
و بلاغت قرار دھد. 

قراینی در دست است کە سعدی در دمشق و حلب و طرابلس از استعمال 
فارسی در سخن منظوم دریغ نمیورزیدہ وشاید مواد گلستان و بوستان خویش 


کاب جلد وز 
۸۶ راهنمای کتاب؛ جلد وزدھم 


0-7 یں ری جیویس یچچ سے 
را در ضمن اقامت خارج از فارس فراھم کردہ باشد درصورتیکه مولویھمین 
زہان فارسی را دور از ہوم و براصلی آن تٹھا وسیله تِلیغ عقاید وا ظھؿ4ار 
مافی الصمیر خود قرار داد و بردگترین مجموعه نثر و نظم فارسی را میراٹ 
مکتبمولوی قونیە قرارداد: 

مشو بھای شگکرف وژرف ایشان ہا وجود اختلاف وزن واسلوب درردیف 
مثنویھای وردوسی و ظامی و از طراز اول سخن فادسی برایسن سبك وسیاٹ 
محسرب شدہاند و آثار خاقانی و سنائی و عطار بلا فاصله در پی‌اٹھا فرا 
ا 

در غرل کە شور و دل انگیزی گفتار هر دو بازی بە توصیف و تعریف 
ندارد و اگرغر لھای عارفانۂ عراقی همدانی بتواند نا عزل مولوی لاف برابری 
پرند غزل سعدی زمینه ابحصاری خود را ھموارہ حفظ کردہ است. 

در نثر فارسی نوشتەھاى مولوی از حبث سادگی و روانی و شیرینی بھ 
پایۂ گلستان شیخ شاید نرسد و اختلاف موضوع و محیط ایجاد سخن ؛ دد این 
نعاوت, دخالت کامل داشته است ولی برای یه مافيه مولوی در ثرعرفانی باید 
مقام ممتازی قایل شد وآن را حتی از مقامات پدر و مرشدش بالاتر دانست. 

در اینجاست کە در ثر ممٹاز هی فارسی بعد ازسعدی ذھن جویا متوجه 
به دو قرن جلوتر می شود و ھمتای سعدی را در اینگونە نثرسھل و ممنتع ضمن 
آثارخواجە عبداللہ انصاری مینگردکە درحقبقت این انصاری ھروی پیش آھنگگ 
سعدی شیرازی ہودہ است, 

چنانکە از روی اقتصای زمان و مکان چنین دریافتیم کە در ایام اقامت 
دمشق احتمال برخورد ودیدار ناشاخته میان سعدی ومولوی میرفته واین‌مطلب 
از قبول عقل و منطقھم دور نیست ولی تعجب مادر این است کہ با وجسود 
ہمعصری و ھمفکری وہعکاری؛ در آثار بازماندہ ازمولوی وسعدی کوچکترین 
اشارۂ آشکاری بە دیدار یا مکاتبہ میان ایشان دیدہ نمیشود در صورتیکسە دمشق 

حمع میان ایشان کردہ بودو سعدی ھم سفری از شام بە روم رفته و باز گشتہ 
است. 
برخی ار معاصران خواستەاند این داستان از بوستان شیخ را گوشەو 
گریزی بە دیداز سعدی و عولری بە شمار آورند کە میگوید: 


مولوی وسعدی ۸۷ 


شنیدم که مردی است پا کیزہ بوم 
شناسا ور ھرو در اقصای دوم 
من وچندسیاح صحرانہورد 
برفتیم قاصد بے دیدار مرد 
سرو چشم هر یك ببوسید و دِست 
بە تمکین و عسزت نشاندو شست 
زرش دیدم و زرع و شاگرد ورخت 
ولی بیمروت چھ بی بر درعت 
بہ لطف سخن گر مرو مرد بسود 
ولی دیکدانش صجب سرد بود 
ہمة شب تبودش قرارو ھجوع 
ز تبیح وتھلیل وھاراز جوع 
سحرگه میان بست و در باز کرد 
همان لطف و پرسیدن آغاز کرد 
یکی بد کە شیرین ‌وموش طبع بسود 
که ہا ما مسافر در آن ربع بود 
مرا بوسه گفتا بہه تصحیف دہ 
کے درویش را توشه از بوسهہ بہ 
کرامت جوانمردی و نان دھی است 
مقالات يھودہه طبسل تھی است 
بە معنی توان کرد دعوی درست 
دم بی قدم تکیە گاھی است سست 
در صورتیکە این قضيه کە در بوستان نقلشدہ بە واقعه دیگری بستگی پیدا میکتد 
که بە اواخر دوران سیر و سلوك مولانا مربوط می‌شود ودرآن موقع کہ چنین 
حادثەای در بلاد روم یا آسیای صغیر رومیداد ھنوز مولوی بە فیض‌دیدار شمس 
نرسیدہ و از جذبڈوجود او دستخوش چنان تحول احوالی نشدهہ بود کے در 
مقام دعوت وارشاد بنشیند وازاکناف جھان مردم بە دیدار اوہشتا بند۔ 
در غالب تواریخ عربی کە حوادث مربوط بە صدۂھفتم را نقل کردەاند 


کے راھنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 





واقعۂ ظھورصاحبدعوتی و مردی مرد مفریت وکشته شدں او ىه دست سپاھیان 
سلطان سلحوقی بطور محتصر ذکر شدہ است. 

خحوشبختا ىە این ‌حادثہ در کتاب تاریخ اوامرالعلائیه هارس بطور مسوط 
ذکر شدہ که بقل صورت محملی از آں در اینجا بی مورد یست : 

و از ثقات استماع اناد کە ہاہا اسحق خارجہی از خطه کفرسود از 
مصافات قلعهُ سمیساط از سادی حوانی سودای مرید شکاری دزسرداشت. در 
شعدہ ونٍرنحات چشمندی چابك نود. ھموارہ بەدعوت خلق؛ خاصه اترالا 
که ایشان زا نا طوایف مدد محالطت کمترباشد و به اىدك تمو یھی کە ارفقیھی 
سفیه و مفتی مفتن استماع کسد از سر اعتقاد بی شائیه اعتر اص مسلم دارندو 
پر آن گفتار اصلا انکار ننمایند مشعول بودی وپیوسته دیدہەای اشکار و دلی زار 
و تنی نزار داشتی چوں مدتی براین نگدشت و ساط دعوت او شامل شد 
وضیع و شریف قایل ترکاں و کرداں از سر اعتقاد وارادت روی بدو نھادند. 
ھور هکامۂ مراد او گرم شدہ در خعا از کفرسود رحلت کرد و ىاپایدید شد . 
بعد مدتی از دیھی از اعمال آماسیه برآمد . 

مدتی شانی گوسفداں آں دیە میکرد و امانت و ورع میورزید وبە اندلا 
و بسیار از ھیچ آھریدەای چیزی درمحل قشولنمیآوزد وبہ قوت ھرروز اقتصاد 
میىمود و ہر حواشی و اعام آن قوم شفقت و رأفت اظھار میکرد۔ 

در آن تورع و تزھد بە حائی رسید کہ اھل دیه ستۂ سد اعتقاد و بندۂ 





مراد او شدند چون دید کەکار او در احتیال به درجة کمال رسید از دیە بیرون 
آمد و ہر پشتەاىی نزدیکی دی صومعەای ساخت وآبجا بە عبادت مشغول شد و 
جزمریدی چند را کە با اوھم شست وخاست و ھم شام وچاشت بودند بەخود 
راہ میدادو چنان اظھار میکردکە ار طعام وشراب بە کلی مھاجرت کردہ استٹ 
و برجوع و عطش مصاہرت گزیدہ. مریداں او بە هر طرف که از جمعیتتر کان 
نشان یافتندی شتافتندی و بە شعبدہ مشقول شدندی و ٭٭ صعبر دعوت ؛ خلق را 
به حلقه عزیمت حواندندی. تا حدی که دعات نرد خو ارزمیان کہ در آن 
دمان بە طرف حر ان و رھا استیلا یاعتہ بودند فرستادہ و تقبیح زندگانسی و 
انھماك در مپرستی سلطاں غیاثالدرین و انحراف او از اقتدا بہ غسلفای 
راشدیں میکردند 7 

گویا در این موقع بودہ کہ آوارۂ ظھور و دعوت باہا اسحق معروف 
پاہا رسول دد دمشقی بەگوش سعدی رسیدہ و بە اتفاق سیاحی چند بہ 








مولوی وسعدی ۲۰۰۹ 


سری آماسیه در اقصای بلاد شمالی روم شدہ بودند ۔. وضعی کے سعدی از 
توغل او در اظھار زھد و ورع و بی اعتنائی بە لوازم زندگی از غسوریں و 
آشامیدنمیکردہ؛ درست بر وصفی کە بن پیبی دداوامر الملائیه ازباہا اسحق 
میکند تطبیق مینماید. 

بدیھی است مردی کە خود ازشام و چاشت چشم پوشیدہ برای پذیرائی 
دیگران ھم خوانی نمیگستردہ و سیاح شوخ طبع را کە شاید خود شاعر باشد 
و ادار میکردہ بگوید: 

مرا بوسه ۔۔ گفتا - بە تصحیف دہ 1 

کە درویش را توشه ازبوسە بە . 

چه تصحیف کلم ہو سە ھمان توشہەای میباشد کە مورد درحواست درویشان بودہ 
است. 

اشارۂ سعدی بە دعوی و مقالات مدعی حکیت از وضح وف العادہەای 
میکند کھ باہا اسحق برای پیشرفت دعوت خود اختیار کردہ بود. 

این ‌واقعه درناحیه اماسیه کە نسہت به قونیه دراقصی بلاد شمالیاناطولی 
و نزديك بە طرابوزان قرار داشت در روزگاری صورتگرفت که شھرتمولانا 
ہنوز در مرحلۂ تکوین و تحقبق بودە و قونيه تختگاە طریقه مولویه نشدہ بود۔ 
ہا این تفاوت کہ قو یه از نزدیکترین نقاط کشور اناطولی یا روم بە شام است 
و نمیتواند مشمول صفت اقصی گردد کە در شعرسعدی وارد شدہ است۔ 

بقیڈ حوادث مر بوط بە ظھور وقیام مسلح اتباع بابااسحق ودرھمشکستن 
لشکریان اعزامی از طرف سلطان سلجوقی برای سر کوبی اوسرانجام دسنگیری 
و بە دار آویختہ شدنش؛ در تاریح ابن بیبی وارد است . فداکاریھای پیروائش 
که او را بابارسول ارڈ میخواندند پس از کشته شدن او از عجایب اتفاقات 
روز گارست. این ارادتمندانی کە پروانە وار خود را بهآتش کارزار می افکندند 
و تا حد مرگك از پای نمی نشستند خاطرۂ دردناك و وحشت آوری را در تاریخ 
آسیای صغیر ثبت کردەاند. ھزارھا مرد وزن و پیر وجوان دراین راہ کشتەشدند 
واز آن گروہ انبوہ تٹھا جمعی از کودکان دوسالە و سەسالە بە اسارت در 
آمداند, 

این حادله نشان میدھد کہ تثبات و پافشاری وجان ن٠ثاری‏ تتنھا نمیتواند 





کے راھنمایکتاب: حلد نوزدھم 





حقی دا بر کرسی ثاندوگواہ حقانیت دعوائیمحسوت گردد؛ زیراھمة مردان 
و زنانی کە ار نایا اسحق پیروی میکردند در داہ دفاع از عقیدہ و خو ىحواھی 
پیشوای خحودکشنتہ شدند ولی کم ایسن عداکار ھا را حتی در دوران ظهوز 
حروفیه وبکتاشیەہ و صعویه وقر لاشیہ درھماں سررمیں ىە حساب حقابت ادعای 
بایا اسحق نگذارد و سام او ھنور بە صودت سلطاں ساھاه یا صاحال دد 
مان کردان اھل حق عراق و ترکیە و ایراں ىاقی است ولی ماھیت دعوای او 
از میان رفته است. 
عدھا کە خواست وسِلەای رای ابقای ھواخواهاں طریقت خود فراھم آورد 
و با دیگران راہ سارش در پیش گیرد در کفیت ادعای مرشد خویش تجدید 
نظر کرد. چانىکە اەلاکی در مناف العارون مبنویسد: 
ہحاجی نکتاش حراسائی حلیط حاص ٹا تارسول بود کە در ملك روم طھود کردہ 
ودوحماعمتی او دا نانارسول اللہ میگمٹند. جاحی نکتاش مسردی بود عادف و 
دوقندل ء اما در مثابمت (مولائا) فود, ھماناکە لقیت حود شیخ اسحق را با مرید 
چند فرد عولانا فرستادکہ درچەتادی وچه مبطللی وایں چه عوعاست کە افکمدەایڈ... 
چوں مرید مدکور ؛ شیح اسحق پر دز مذدارسه زسید؛ مکر حصرت حداو تد گار ور 
آں حات در سماع پود آستائه مدرسه زا نوسیٹم ےه آدں تعام و حصود ددریغاں 
درآمد. ہعاقدم حصرت مولانا ایں عرل دا آعار فرمود 
اگر تو یاد نداری چرا طلب ٹکی 
وگر ٭ پار ر۔یدی چرا طرب نکی (الم) 


آں دروپش بیحودگشتہء هماں عرل رالوشته رواں ثد چوں ىە حدمت حاحی نکتاش 
زسید قصيە را چالکە دیدہ نود و شید کماکاں شرح داد. 


حاحی نکتاش گمت ہماں روز نود کہ دیدم کە حصرت مولاا چوں شیرعراں اردد 


در آمد (و ىا خطانی قلح مرا مورد حطاں وعتاں قراد داد وگلوی مراگرفت وفشرد 
چپانکه ہم آں بود هلاك شوم. اککوں .٭ عبر ار امتثال امر صورت فمیسدد وہمگی 


سر بھادند از محب مخلس غدالد ) . یسی در طریقه حصود ول اسلاح و تصدیلی 
کردقد ء 
برگردیم بەاصل موضوع. آن کسی که سعدی در اقصای روم طف کردہ و 
دعوت کردہ اودا قابل قبول نیاتہ ھمان ىابااسحق مراد حاحی بکتاش پیشوای 
بکتاشیہ روم بود ہک ەآتش‌دعوت او ىەآب شمشیر مشترك مسلمان و ترساخاموش 


مولوی وسعدی ۲۲ 


گردید. در ضمن اسامی سردارانی کە برای قلع و قمع پبروان پاىااسحی یاد 


کردەاند نام ظھیر الد ین سردارگرجی و فرد خلا زعیم یا مھٹر فرنکاں 
وارداست. 
سعدی در آغار شھرت مولوی ار خارح فارس بهہ وض باز گشت وتنتا 
موقع وفات مولانا در شیراز یہ عذاب صحبت ترك و تاتادگرتار بودو مجال 
سیر و سیاحتی تازہ نیافت. سفر جدید حج او شاید در موقعی صورت گسرفته 
باشد که مدتی از مرگ مولانا میگذشت. مسلم است کھ در چنیں سفری بەھرص 
امک مولوی ہنوز درقید حیاث بود؛ معدی احتیاجی ىہ عصور ار قو یه داشت 
زریرا خط سیر شمالی در راہ حچ از شریر ودپار بکر وحلب مبگدشت وآنگاہ 
بھ سوی جوب می رفتا. 
ہدین طریق معلوم شد که میان این دو پزرگوار ملاقاتی دردوران شھرت, 
و سرشناسی ایشاں رح ندادہ و اگر روزی ھم در دمشق میان .۶ و .۶۴ بر 
ہے و ال یا صحن جامع امسسوی و یا در دامنه قاسیون و 
خاىقاہ محبی الدیں در جوانی یکدیگر را دیدہ باشند علاوہ بر عدم معارفہ و 
آشنائی بہ خاطرھیچکدام خطور نمیکردہ کہ روزی درعالم شعر پارسی وتموف 
اسلامی دوستارۂ تا بانآسمان ادب ایران وحھان خحواھند بود, 
این عدم ملاقات و هقدان رابطه میان دو قھرمان عرصۂ اندیشه و سخس 
فارسی برشمسالدین افلا کی چنداں ھموار نیامدہ ودرضمس بیان مناف مولانا 
بہ هر نوعی بودہ رشته ارتباطی در میائە میندد و چنیں می آورد: ٰ 
ڈحمساں کرام اصحاے عطام دوایت کردەائدکە ملك شمس‌الدین حمدی کہ ملك ملك 
شیرازر عوٹ رقعەای ب٭ حدعت اعذت الکلام وراللعالاقام شیح سعدی اصداد کسردہ 
استدھا لمود که عرلی عریب که محتوی برہمعالی عحیب باشد از آں هر کے باشد 
بفرستی :ا عذای حان حود سازم. 


شیح سمدیعرلی قوار آں حضرت مولانا کە در آں ایام بە شیرار پرەہ سونند تو 
حلق ەکلی رود آں شدءە؛ سوشت و ارسال کرد وآں عرل ايیں است: 
عر اس آدار عشق عیرسد اد چپ و دراست 
ما به فلك میرویم عرم تماتا کراست؛ (الح) 

و درآخر رقمه اعلام کردکە فژدد اقلیم دروم پادشاحی.عبارك قدوم ظھود کرد است. 
دو اوں اد افعحات سر اوست اذ اەن بھتر سصی تکعتەائد ر نحواہمد کعت. 

مرا هوس٣ُن‏ است کہ .ە زمارتآں سلطاں روم ووتس دا نر خالا پای سادك 
اد حالم تا عملوم ملك اعدم 
عما نا کە ملك شمس‌الدین آں عرل را مطالعمه کرد اد حد ا کردو 
تحسیٹھا داد مجمع عظیم ساحتہ بداق خژڑل سماعھا کرذند و ت'حف بسیار ىہ حدمت 





۳ راہنمای کتاب ؛ جلد وزدھم 


شیخ سعدی شکرالە فرستاد وآن ہودکہ عاشةالامر سعدی بە قوليه رصیلے ە دسٹوسں 
آن حضرت مشرف گشتہ ملحوط نطر صاہت مرداں شد ء و گووەکہ ملك شمس‌الدیں 
از جملڈ معثقداں شہخ سیعدالدیں ىا حزدی بودآں عرل رادد اعلی بفتە بسا 
ارممانیھای غریب بہ حدمت شبع فرستاد ا شیخ دد سر آں چه گویں جمیی اکاپر 
ٹھر چخادا دد ہدەگی شیخ حاصر بودند. چوں شہح آن عرل دا مطالعہ تمودامر ای 
ہرد و بیخود شدہ چنداں غودھا کرد جامەھا دریدے و فرهادھا کرد کە دد حساب 


آید. بعد آرآں فرمود زھیمرد فازئین؛ رهیشھسواد دین! ڑھی قطىب آسمانوزمین؛ 
الحق کہ تَا مشاوم ماضی دد حسرت چيں مردی پودہد: 

آقای تحسین یازجی ناشر مناقب العارین چاپ تر کیە درحاشیة این 
داستان از کتاب مینویسد: ومؤ لف در این روایت اشتباہ کردہ است زُیرا کە در 
میان ملوكد شیراز شمس‌الدین ھندی نام کسی نیست وشیخ سیف الدین باعزردی 
در ۶۵۷ فوت شدھ اسٹ:؛ سعدی نیز بە فویه یامدہ است. 

تصور می کم بی توجھی بہ تفاوت میان کلم ملك و سلطان یاڑجی دا 
که درشم مطلب برراہ راست رفته درجزء اول دچارتردید کردہ است, 

اصطلاح ملك در تعبیرات فارسی ہا سلطان تفاوئی داشتہ چنانکە سعدی 
درگلستان مود زوزئی وزیر خوارزمشاہ را ملك زوزن خواندہ وخواجەکریہہ 
اللفس نوشتہ اسٹ, شمس‌الدین ملك اسلام متعھد امر خراج فارس در دورۂ 
تصرف مغول کہ در رسالەھای سعدی از اوبه شمس الد ین از یکو تو صیف شدہ 
و یش از تعھد این‌کار در نجارت دریای هند صاحب اسم ورسم شدہ بودمی۔ 
نواند مشمول این ملك شمس‌الدپن هندی قرار گبرد. ولی روزگار تعھد خراج 
او بعد از سال وفات مولوی و مرگ ہا خزری بودەو نمیتوائستہ است رابط 
میان سعدی ومولوی و باخزری ہاشد واین دیدار جز درمخیلۂ افلا کی یادیگری 
ار ادادتمندان مولوی در قونیە کە این روایت ازقول اونقل شدہ وجودخارجی 
نداشثه است, 

گرچہ نظیر این داستان درشرایط معھود نمیتوائد تحقق پذیرد ولی بس 
فرض اینکه شمس‌الدین ھندی یاشمس الدین تازیکویاشسالدین‌دیگریمانند 
محمد صاحبدیوان یا حسین علکانی درغیراز از سعدی کہ قدوۂ اصحاب حالو 
طوطی شکر مقالزبان فارسی دری درفارس بود غزلی پرشور وحال میخواست 
ٹا پر آھنگ آن طرپی یاوجد وسماعی برپا کند. سعدی ہا آن حسن‌ذوقو لطاف طبعی 


مولوی ومعدی ۰۳ 
کەداشتممکننبود غز لی کە شدت ثلفظ دچپ آن بایستی سخنرا دروزن خود 
راست کند؛ازمیان‌غز لھایشورانگیز مو لوی بر گز یندو بفر ستدودرصور ٹیکەدستر سی 
بہ شعری ازمولوی یاعراقی که بتوان ہر آن حالی و سماعی کرد نمییافت قطعأاز 
طیبات و بدایع گفتەھای قدیموجدید خودش این غزل را انتخابمیکرد وبرای 
ملك ھندی میفرستاد کە علاوہ برشیوائی ودلارائی مناسب مقام وموقع ھمباشد: 
آب حیات من‌استخاك سر کوی دوست 
گردوجھان خرمی است ماوغمرویدوست 
ولوله درشھر نیست جز شکن زلف یار 
فتنه در آفاق نیست جزخم ابروی دوست 
دوست بە ھندوی خود گو بپذیرد مرا 
گوش من وتابہ حشر حلقۂ مندویدوست 
ہر غزلم نامەای استصورت حالی‌دداو 
نامەنوشتن چەسود چوننر سلسویدوست 





رودف زلمام 


داش و داشمندان 


در فلمرو خلفای غباسی 
ترحطة احمد شفیعیھا ( هر اخکعورت:) 
قيه ارشمارۂ قلٍ 





۶ دوش تددییں ء آثار و مناظررت آنھا 

قلا ىا طرر کار رہاں شناساں عربی آشنا شدیم حالا بہصی شوامدو 
دلابلی برای تأیید مطا ل گذشتہ میآوریم: ۱ 

داشمتدان وادنای قدیمی کتاب بمہوشند ىلکە از روی قر آن رونویس 
می کردید, الته درراہ رصایحدا. دروس‌خودرا بە شاگردان دیکته می کردند 
التہ ہراساس یادداشتھائی که بصورت دفٹرچه یادداشت ہا ورقەھای کنو جكدو 
اغلب ھم لم شاگردان خود و این یادداشٹھا قاقد روش صحیح و مرئی نودو 
سطور ایں ىودکہە شاگردان آنھا را از حفط کمند ابنکە مرتب وحمع آوری 
نمایند و کار بىگدارند. مرزبای این مطلب را از قول شاعسری بخوبسی یان 
می کند . 
استودع الام فصیعه و شس مستودع العلم الئراطیس 

ھمه داش حود را دردفٹری انارو آىرا گم کرد 
چەزشت استدہتری کہ بعنوان انبارگزیدہ شود 
اگرگاھی درس نکرار میشد املا و انشای آن ہا دفعۂ اول فرق می کرد 

وگاھی موحب حدال وحتی رد وخورد شاگردان می گشت (ابن دیم۵۷۱؛و۷۲۷). 
حای شگفتی نیست کہ ما ہم ماند اعراب اعلب بہ سحی ازآثار ]تھا دسٹر سی 
می یا ہیم کە باہمەرق‌دارید (مقا یس کید ہا ہوشتۂ مؤ لف ہامالامثالالمر بیةالقدیمة 
ص۷۹د ۱۸۸ ونفطی ۸۵۲)). حتی درسلھای بعدی ہم بعصی ازدانشمندان 
و ادہا علاقه داد آثار حود را ار حائظہ دیکنە کنند . 

یاقوت در کٹاں دارشاد الاریےم خود ص ۴۸۶(۶ منویسد کےە متھای 
مختلفی از کتاب لعت:امہ ابن‌درید (الحمھرۃ م موجود است. زیرا نویسندہ در 


فارس مطالب حود را طوری دیگر دیکتە کردہ و در بصرہ و بفداد املڑی آنھا 
باھم درق دارد (مقایسد کید قفطی ۷(۳). 


مطبوعات واقبال آغتیانی , ۹۰۵ 








7 روایت شدەاست کہە ابن اعرابی ھیچگاہ در مجاالس درس خود با کتاب 

دیدہ نشدہ است (ابن ندهم ۹ء۶ و ابن انبادی .)۲۱٢‏ 

ھمینطور١ابن.انیاری‏ کە در میان ادبای عربی وسیعترین حافظه را داشته 
وکلیۂ آثار خحودرا از حفظ دیکته میکرہہ. است (ابن:ندیىم ۷۵ یاقوت 
۷ر ۷۴). 

میگویند ابن ائباری ...٠٠م‏ شمر از حفظ داشته کە در دروس خود 
از :آنھا بعنوان شاہد شعری استفادہ میکردہ است ( زبیدی ۱۷۱ و مرزبانی 
۷ ). بھر حال شاید هم این ارقام و اعداد مبالغه وتصورآن دشوار باشد 
ولی با موجە بروایات دیگرمیٹوان اطمینان کردکه واقعاً ادبای عربی حافظەای 
ہسیار وسیع داشتەاند. 

بنا بروایت‌یاقوت( ۹د۱۷۳)ء تبریزی کە قبلا ڈکرش‌رفت وساا ۰ھ 
۹ءء وفات یافته واستاد نظاميه بغداد بودہ ازدوران تجصیلی خودش داستانی 
نقل می کِند دربارۂ معلم تاینایش ابوالعلای معری معروف : 

۔سالھا بود موطن خود تبریز را ترك کردہ بودم کە روزی در مسجدی در 
معرۂ نعمان نزد استاد خود ابوالعلایمعری شستہ و کتابی را برایش میحواندم 
کە ناگھان,مردی وارد شد کە من او را در تیریر دیسدہ و میشناختم. از شدت 
خحوشحا لی طوری بھیجانآمدم کەابوالعلاء ازمن پرسید چه شدہ است؟ گفتم بعد 
از دو سال بايیك ھمشثھری برخوردکردہام واو ھمین حالاً برای ادای نما به 
مسجد وارد شد, 

ابوالعلاگفت برخیز و با او صحبت کن . گفتم بعد از اتمام درس با او 
صحبت میکنم. ولی وی اصرار کرد که پرخیز وہا اوصحبت ہکن من منتظرمیشوعم. 
برخاستم و بسوی ھمشھری خود رفته مدتی با او بە زبانآڈری صحبت کردم, 
جنگامیکە صحبتھایمپا یان یافت پیش ابوالعلابرگشتم. وقتی در برابرش نشستم 
پرسید این چە زبانی ہپودکہ باھم صحبت کردید ؟ گفتم زبان آذریست . گفت 
من این زبان را نمیشناسم و نمی فھمم .۔ولی آنچه راکە صحبت کردید در 
جاغظەام ضبط کردہام. سپس شروع کرد مکالمات ما را لفظ بە لفظ وہدون کم و 
زیاد اعم از پرسٹھای من و پاسخھای ھمثشھریم تکرار کرد ومن ازاین موہوع 
پکلی مبھوت شدہ بودم کە چگونە ممکن است اینھمه مطالب راکسی از حفظ 
کند بدونآنکه کلمەای ا آرا بفھمد؟ 
۴۳_ (دجوع کید بە عاموں 7د ر کتاب 8٥ع‏ ص۶١۱).‏ 


۹۶ رامنمای کتاب :؛ جلد نوئدھم 


بدبھی است اینگونە استعدادھا ھرروزبروز نمیکرد. ولی مادلیلی ندادیم 
که در مطالب تبریزی تردید و دو دلی بحود راہ دھیم . زیرا ئە تٹھا ادبا و 
دانشمندان عرب میتوانستند مطلبی را با یکبار شنیدن از حفظ کنند (مقایسە کنید 
مرزبانی ۸۶٦۲)ء‏ بلکە دد زمان ماھم دانشمندانی پیدا میشوند کە داد ای چنین 
استعداد خارق العادەای هستند . 

استاد بزرگك وگرامی من مرحوم کارل ہرو کلمن دانشمند معروف آلمانی 
(۱۸۶۸ - ۱۹۵۶) در براہر این پرسش من که چگونە وی اینھمه زہانھاو 
اینھمہ علامات خطمیخی ا کدی را میداندگفت برای اوکافی اسٹ‌یکار کلمەای 
را بشنود یا بخواند فور درحافظه اش ضبط میشود., خیلی بندرت اتفاق می۔۔ 
افتد کە من برای یادگرفتن کلمەای مجبورشوم دویا سە مرتبهآنرا بخوائم و یا 
بشنوم. ہدون داشتن چنین حافظۂ وسیع و عجببی چگونہ مینوانست بروکلمن 
آنھمه کتب وآثار علمی و ادبی عدیدم را تدوین نماید؟ 

ہموازات اہن روش یعنی دیکتە کردن کتاب وآثار ادبی بعضی از ادبا 
خیلی زود در سنین جوانی بنوشتن آارخود شروع میکردند, بیشٹر آتھااستادان 
و مدرسین عمومی نبودند بلکە قضات یا معلمین سرخانہ و خصوصی و مرییان و 
غیرہ بودند کە علاوہ ہر مشاغل خود ہدینکار نیز میبرداختند. آنھا سالیان دداز 
روی آثار خودکار میکردند. 

ابوعبید چنائکە در کتاب و غریب‌الحدیثء خود مینویسد بیش اذ چھل 
سال روی این کتاب کار کردہ است (خطیب ۱۳ر ۴۰۷ و مر اجعە کنید بە کتاب 
امثال العرییة القدیمة ویسندہ ص۹۰) . 

این آثار که در دوران آراہش و سکوت تدوین گردیدہاند از يك نظام 
ھمآھنگ و زبیائی بھرممند مسند ( خطیب ۳۰٢۱۱۲‏ ۔ ۴۰۵). 

اہو عمروشیبانی یش از ۸۰ دیوان اشعار قبایل را جم عآوری و بەثعط 
خود نوشت و سخەای از ھريك از آٹھا را دد مسجد جامع کوفەگذاشت (ابن 
اباری ۱ء ققطی ۲۲۱۸۱ و یاقوت ۲ر۲۳۴). 

چنانکە ہنوز ہم مرسوم است بعضی از دوستداران کتاب بە قیمت ھای 
گزانیآثارخطی را بدست میآوردند وجمعآوری میکر دند. اہن ندیم در کتاب 
فھرست خود ص ۴٢‏ اشارہ میکند کہ برای بدست آوردن ۴۸ جزو از کتاب 
دالینء تاین خلیل اہن احمد درسال ۲۴۳۸ھ ۸۶۲ برای هر جزو ۵٠‏ دینار 
درشھر بصرہ پرداخنہ است. ای د رکتاب یتیمةالدھر خود تعریف میکند کھ 


مطبوعات واقبال آشتیانی ۲۹۱۷۰ 


چگونە نسخه کتاب وصحاحالجوھری) را کہ بخط مؤلف بودہ در جرجانہہ 
دینار خریداری کردہ است (یاقوت٢د۲۷۱۸).‏ 
یکی از دوستداران وخریداران عمدۂ کتا بھای خطی علامه قفطی ئوپسندہ 
کتاب دانباہ الرواۃء که مامرتباً بدان استنادکردہایم و وزیر دولت درحلب بودہ 
میباشد (مراجعه کنید بە ققطی ۳ر۶۷) . وی کتابی بنام نھزۃالخاطر و نزھة- 
الناظرفی احاسن مانقل من ظھسور الکتبء نگاشتہ است (مقایسہ کنید اورینس 
۸د۱۹۵۵ر ۳۴۹ و مقالهُ ھلموت ریٹر دراورپنس ع ر٣۹۵‏ ۱ر۳ ۶٣‏ تحت عنوان 
کتا بھائی که بخط خود مؤلفین نوشته شدہ و سرنوشت آنھا). 
دانشمندان اسلامی گاھی ھم مودد اتھام سرقت کتابھای ادبسی قرار 
گرفتەاند ؛ واقعیتی کە برای یکنفر شرقہ پیچیدەتر از یکنفر غربی جلوہ میکند۔ 
این‌موضوع کە یکنفر روحانی کی و چه وقت بسرقت ادبی متھم می شود 
ھمانطور کە آفای گرون باوم .80ا6۵ م۷ در کتاب خودبنام عاذا1ءخهص 
۱۲۹-۱۹ یيیان میکند در مشرق زمین بطرق مختلفی تعبیر مبگردد . مثلا اگر 
کسی در مشرق زمین ‌بتواند اثبات نماید کە مطالب مسروفه ازيك کتاب مطالیی 
عام ومشاع است و مطلب ہمعام یعنی مطلبی است کەھر کس میتواند نسبت‌بدان 
ادعاداشته ہاشد؛ دراینصورت نسبتسرقت دربارۂ او نمیتواند مصداق پیداکند. 
ایراد و سرزنش مرزہائی بەہ ابن حببب که در کتب خودمطالب دیگران رابدون 
ذکر مأخذ و منبع نقل کردہ است (یاقوت عإر ٢۷۷‏ وبلیه ۳( واقعاً سرزنشی 
سنگین بنظر میرسد. این اتھام کەگفته میشود کتاب الجمھرۃ ابن درید چیزی جز 
کتابالعین بصورت مبدل نیستء ھمانطوریکه این چند بیت کە در ھجای ابن 
درید نقل شدہ (یاقوت ۶ر۴۹۰): 
ابن دریند بقرہ وٴفیە عی وشرہ 
ویدعی من حمقه ‏ وضع کتابالجمھرہ 
وھ و کناف الع ن الا اه قد غیرہ 
حا کی است : واقعاً موضوع مشکلی است و نمبتوان بسادگی آنرا باور 
کرد و باید کاملا مورد بررسی قرار داد (مقایسە کنید قفطی ۳ ر۹۷ و مفاله ہ 
ماع٥‏ تما آقای کرم ر 1٣801:‏ ص٢۲۹).‏ چەآدمی چون اہو ہکرصولی 
در انتقادات خود در بارہ آثار ادبی دیگران غخیلی بیش از حدواندازه تد 
رفتەاست., اواظھار عقیدہ میکند کە ابن‌انہاری کتاب دالزاھرء خود را او کتاب 
دا ھاخرء مفضلابن سلمه وابن قتیيه کتاب دالنعارفء خودرا از کتاب والمجرء 


٦‏ راھنمای کتاب ء جلد وژدھم 


ابن حیب (فاخر ص )١‏ اقتباس کردەاست؛ درحالی کە اگر ما از نزديك آنھا 
را مطالعه کیم بە وامی بودن ایں ادعا پیمٍریم۔ 

ہکس ء ائات ویا نفی انتقاد ارھری بر کتاب الجمھرۃة ابن درید واقعاً 
کار مشکلی است (ازھری ٠‏ ویاقوت ۶رء۴۸۶) بنابہ نقل اذھری او کلماتدا 
ازخردش در آوردہ ودر کتا بش بکاربردہاست (نویسند گان دستورز بانیو نا نی ‌ھم 


ازخودشان کلمەھا را در آوردہ و ساحتەاند رجوع کنید بہ مجله ۰ 8ج510 
ووصسطاہہہ7 ۶۵د۱۹۶۰د۰ ۹). 

برایمااین‌مطلب تا کنون ثابت شدہاست کە گاھگاھی دانشمندان مشھور 
بطور عمد گفته هھای نادرست را هھم نقل میکردەاند تا بہ بی اطلاعسی مشھور 
نشو ند ؛ چنائکە دربارۂ مبرد گفته میشود (قفطی ( رم و یاقوت ۹د۲۶٢۰)۱‏ 

از ھمه بدتر این بودکه گاھی لغویون مائند مطرز وامثٹال او خطاھاو 
تحریفات را تکرار مبکردند ( یاقوت ۷ ر۲۶ رجو ع کید بە این انبادی ۳۴۶ 
دقطی ۱۲ر )۳۷‏ 

درآن دوران آدمھای بدعق و کسانی کە درنقد ادبی اغراق میکردندیز 
وجود داشئەاسٹ, مثلا علی ابنحمزہ عادت داشته است درمورد تا لیفات‌ھعکاران 
حوداعم ازمردگان ویامعاصریں‌شدیداً انتفادکند ۰ آنھم بصورتردیه واعتراضات. 
فھرست آثار او ازحدود اینگونە ردیات تجاوز نمیکند (یاقوت ۵د٢۲۰).‏ ابو 
طیب لغوی در کتاب خود موسوم بە (المرات) ص ۹۷ بە مفضل نویسندہ کتاب 
ودالفاخرء ایراد میگیرد کھ او بدون علت موارد زیادی از کتاب العین رامورد 
بحث قرار دادہ است . این مطلبرا هم فراموش نکنیم که بسیاری ازدانشمندان 
بکار شاعری نیز میپرداختەاند. 

ابن دریدرا ادیب ترین شعرا وشاعرترین‌ادبا خواندہاند (قفطی ۳د۹۴ 
یا وت ۴۸۵2۶). درمورد این پرسش که تا چە اندازہ زبان شنانان شاعر+بیات 
واشعار را درجھت منافع وحفظ دستور زبان تغیر یامغلوط نمودەاند زندگی۔۔ 
نامەھا اطلاع درستی در دسترس ما قرار نمیدھند. 

بعضی ازآنھا در شرایطی بودند که میتوانستند از روش و سبك شعرای 
وچی سی سیت بطوریکہ حنی منقدین ادبی در ٣٣٠١‏ سال پیش قادر 


مطبوعات و اقبال آشتیائی ۹۷ 





ہودند دربارۂ اصالت و ورستی و نادرستی آنها پاسح روشنی در اختیار ما 
نگدار ند, 

این مطلب در ہرابر ما اشکالاتی بوجسود میآاورد که ما حتی قادد نیستیم 
با ِجوذ در دست داشتن امکانات زیاد زبان شناسی آنھا را حل کتیم. 

در اپنجا کافی است یه مردی چونخلف احمدییا ندیشیم (مراتب ۷۲۷ و 
مرزبابی ۳۹آ وب و مراجعهہ کید بہ 8٥5‏ ر۸ ١و‏ ۲۷۸) . گویند او 
سرایندۂ حقیقی مر ثیه منسوب بە‌شاعر دورہ جاھلیتدتا بط شراء میباشد(مرز بانی 
۹ وشرح حماسه ٢‏ ر۱۴١‏ و معجماللدان ۱ر۵)ء ھمان کسی کە گو تہ شاعر 
معروف آلمان در یادداشتھا وتعلیقات کتاب دیوان شرقی و غربی خود بە نقل از 
يك ترجمه لاتینی بدان اشارہ کردہ و مطلع قصیدہ چنین است: 

ان بالشعبالذی دون بلع 
قتبلاہ دسه مابطل 

این قصیدہ حاوی ۲۷ بت است . حتی ابوعمرو ابن العلاء ؛ این مسرد 
زاہد را میینیم کە اعتراف میکند يك بیت ى٭ سبك شعر اعشی (مرزنانی ۸١ب‏ 
ومزھر ٢ر۵‏ ۴۱)سرودہ است که چنین است: 

واسٹتکرتتی و ماکان الذی نکرت 
من الحوادث الاالشیب والصلعا 

حالا باید دید امروزہ چە کسی میتواند مانند بشاراىن برد بخود جرأت 
دادہ و این بیت غیر اصیل را از میان آنھمه روایات جدا کردہ و باقاطعیت 
ساختگی آنرا اعلام دارد؟ 

یا کیست که مائند اہو عبیدہ ادعاکند که دو بیتی معین ففط میتواند ازآن 
مرزدق شاعر ہاشد؟ (مرزبانی ۲۶۲) دداینجا عرصتی نیست که ما دربارۂمذہب 
بصریون قیاسی و یا مذھب کوفی‌ھا کهە مخالف آئند سخنگوئیم . خسوائندہ 
گرامی راسزا است که در اینمورد بهھ کتاب دوالانصاف: ابن انباری ومقدمە٭ای 
کھ [إز م۷٦‏ ہرآن نوشته مراجعە کند. 

در اینجالازم است بدین مطلب اشارہ کنیم کە کتاب نحو معروف سیبویەہ 
راکەگفتەائد درزمان حیاتمؤ لف کسی پیش وی آنرا نمیخواندہ (مرزبائی ۵۱١‏ 
آ) پس اذ مرگش بموجب زندگی نامەھا کلیه دانشمندان آنرا بعنوان کتاب 


_ راہنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم‎ ۳٠٢ 


اہن احمد معلم سیبویه). 

دانشمندان زیادی با مشرب‌ھای مختلفه برای نکتاب شرح و تعلیق نوشنہ 
و در یشئر موارد نیز زندگی نامه نویسانلازم دانستەاند تذ کردھند فلاندانشمند 
نزد چە کسی این کتاب را خواندہ و چگونە ہدین کتاب دسترسی یسافتہ است۔ 
مازنی ۱۷ نسخہ از کتاب سیبویە را بر اٹرکثرت استعمال و تدریس اذ ین 
بردہ است (مردبانی ٠)۲۱۱۵‏ 

بنظرمیرسد دانشمندان کتاہسیبویە را وفر آن‌نحوء‌نامیدہ باشند (مرزیانی 
١٣ب‏ و مراتب ۶۵) و اعتمام داشتند کكهە سلسله اسناد آثرا نیز روایت کنند 
و بدین وسیلە ارتباط نسلی دانشسدان را یادآور گردند . 

این کتاب نخست در آغاز فرن ہفتم ھجری / ۱۳ میلادی؛ ھنگامی کە 
دستور ھای کوچك و تازہ و آسان تر زبان عربی برای خود جا باز میکردند 
اھمیت خودرا ازدست داد رلی برای دانشمندان هنوز هھماین کتاب مقام خودرا 
حفظ کردہ است . 

ما قبلا در مورد مناظراتی کە بین دانشمندان در دربار خلسفا روی میداد 
صحبت کردیم. این‌مناظرات نەننھادردر باربلکە درووھلۂاول‌درمجالس خصوصی 
دانشمندان روی میداد و بموجب روایات زند گی نامەھا تعداد این مناظرات 
زیاد بودہ است. ١‏ 

برجستەترین آنھامناظرائی اس ت کہ بین مبرد و ثعلب سالھا روی میدادہ 
است (مر اجعە کنید ہبہ کتاب مجالس العلماء) ھمینمناظر ات ومباحثات شخصی 
بودکه بعدھا باعث پیدایش دونوع مکب و پامدرسه بباحثەای (بعصری) دو 
(کوفی گردید کہ حتی بە قرون دوم و سوم ھجری براہر ہشتم و نھم میلادی 
برمیگشت. 

بعید نیست بعضی از مناظراتی کہ قبلا دربارہآنھا بحث شدہ براساس 
مناظرات برد و لب قیاس شدہ باشد تاحدود بین آراء مدرسہ کوفە ومدزسه 
بصرہ روشن و واضحگردد. 

مباحثات دانشمندان درنجالس خصوصی ادبی روی میدادہ و در ایمورد 
منمفصلاٴدرمجله 210346 ۱۱۰د۵۷۱۹۶۰٥)اشارہ‏ کردہام۔ نمو نەایازآئرا 


مطبوعات واقبال آشتیائی ۰ 





مرزہانی ہرای ما روایتمیکند (مرزبانی٢۵‏ ب ونگاہکنید بە مجالس‌العلےاء 
١‏ و فقطی ٢ر۶۳).‏ 

اہوحاتم سجستانی حکایت میکند که من بھمراہ دالتوزی) نزد ابوالحسن 
افش بودم ابوالحسن از من پرسید: 

ابوحاتم بگو بینم تو کتابی دربارۂمذ کر و مونٹ ىوشتەای ؟ جسواب 
دادم بلی. اخفش پرسید خوب تو دراین کتاب کلمۂ وفردوسء دا چگونە بیان 
کردہەای؟ جواب دادم بعنوان کلمه مذ کر۔ اخفشگفت هان, ولی در قرآن کریم 
(فردوسء بعنوان کلمە خنثی بکاربردہ شدہ دالفردوس ھم ھا خالدون (سورۂ 
مژؤمنون ٣٢د‏ ١۱)گفتم‏ بە ×دجنت رفت ومؤنثٹ شد. گفت ایغافل نشنیدہای کە 
مردم میگویند : معدایا فردوس اعلی را نصبب ما فرما؟ گفتم ای خوابآلود. 
اعلی در اینجا افعل و بمعنی بالاترین است نە فعل مؤنٹ (مؤنٹ اعلی بایسد 
علیا باشد). .. 

بنظر میرسد کە دانشمندان عربی از این بیت کە منسوب بە خلیل بن احمد 
است استقبال نکردەاند: 


وما بقیت من اللذات الا محاورۃ الرجال ذوی العقول 
فقد کانسو! اذا عدواً قبلا فقد صاروا اقل” من القلیل 


از لڈٹھا چیزی جز محاورہ با مردان خردمند باقی نمیماند اگر کسی 
دشمنائش کم باشند بتحقیق خود کمٹر از کم است (مرزبانی ۲۳۴). 

میخوائیم که بین‌دانشمندان کمٹردوستی اتفاق میافتادہاست (یاقوت۷د٣ن۵‏ 
ورجوع کنید بە کتاب والامثال العرییة القدیمةء ص ۱۳۹ ومقاله یاقوتص۵۷ 
اذ نوپسندہ) : 
ولی فدرسلم این است که بین آانمکائبه موجود بودہ است چنانکە گویند 
مکاتبات سیرافی کافی و جامع ہودہ است درحا لیکە ادہا ودانشمندان قدیم کم 
و پیش در زمینەھای مختلف چون فرھنگنویسی؛ جم عآوری شعر؛ دستورزبان 
صرف و نحو وعروض مھارت پیدا می کردند؛ ادہا و دانشمندان بعدی کوشش 
داشتند در جمیع علوم صاحب نظرگردند. ابوعبید با نوشتن کتابھای بزرگکو 
حجیم بدینکار آغاز کرد. نتیجه این تمایل یعنی اینکە عريك ازرشتەھایتخصمی 
را بە دانش عمومی بدل کنند این بودکە مطالب و مفاھیم ادہی وعلمی موجود 
ہین ‌آنھا کمتر توسعہ یاہد زھرا اینگونە مطالب علمی و ادبی ازجہھات مختلفہ 


پک راھنمای کتابء او و 


نسل بە نسل بوسیله دانشسدان وادبا پراکندہ گردیدآنھم در بعضی از فضروع 
علم: لذا موجت شد ادیات کم نظیر ویکران عربی پدیدآید. 

انسان وقتی بعمق مطالب توجه مبِکند باز بھمان منابع قدیمی برمیخورد 
بھمین دلیل است کھ ادیات عربی از یکطرف با نوشتن اینگونە حسواشی و 
شروح يك اثر بزرگ و پرحجمی تبدیل یافتہ و از طرف دیگر در اقتباسات 
ناقص خود بعلت اینگونە اختصارات دائمی جامد و از رشد بازماندہ است 
چنانکہ بعنوان زاں حال این دانشسداں اخیر گمته مسی شود : وماترك الاول - 











۷- عقا ید دینی ومذھبی آنھا 

اگر ما اخاری درہارۂ مذاھب دینی ادہا و داتشمندان در دست نداشته 
باشیم اعلب در دراك آرای متاینه وجدالھای بزرگ و پراکندہآنھا در میمائیم 
(رجوع کنید بە عبدالقاھر ص۱۶١۳‏ - ۳۱۸) 

شاید هھم ادبیات عربی صرففظر ار وذ خارجی در آن اگسر اینھمہ در 
معرص جریانات داخلی اسلامی قرار ىمیگرفت چنین پیشرفتی بزرگے نصیبش 

اثبات ایں مطلب کەگفته میشود بصریون ددنظر اھل سنت غالبآبەفرقەھای 
مذھبی وابسته بودەاند (ابن انباری ۱۷۱)قدری مشکل است,مثلا دربارۂاپوزید 
ر اخفش میانی روایت شدەاست (زبیدی ۱۸۲ء مرزبانی ۵۲آء قفطی ۲د۸٣‏ 
بفی۵۸٥)‏ کە مذھبآنان قضاوقدری ىودہ وقطرب ویزیدی ومازنی وفارسی و 
رمانی وغیرہ معتزلی یا مایل بە معتزلیون بودەاند (ابن‌انبادی ۱۱۹ و١١۱١و‏ 
۰ مرذبای ۹۲و ۹۴ء یاقوت ۳۸۹۲ء قفطی ١د‏ ۲۷۴). 

برعکس فقط دربارہ دونفر ازعلمای کوفی این نظر ابراز شدہ است 
آنھم دربارہ فراء (مرزبانی ۵۷١بء‏ یاقسوت ۱۷د+۲۷۶) و ابوعمرو شباسی 
(یاقوت ۲د۲۳۶). 

|بوعبیدہ بە فرقه خوادرج صفریه (زیدی ۱۹۲ )پیوسته ولی ابن‌مطالب 
راکتمان مینمودہ است (مرزبانی ۵۸ ب). 

ھمینطور خلیل ابن احمد ؛ این مرد پرھیز گار وصالح از کود کسی دد 
زادگاہ خود عمان پیرد این فرقه افراطی بودہ ولی بعدھا بھنگام شاگردی نزد 


مطبوعات واقبال آشتیانی ۳۳َُٔ 


ایوب ابن ابی تمیمه سختیانی در بصرہ چشمانش باز واز ٭ذھب قدیم خود 
منصرف میگردد و این ہنگامی صورت میگیردکە سختبانی بدو مبگوید : وفتی 
حواستی دانش استادت دا فراگیری دیگراندا ترلدگو (مرزبانی۰٣ب)۔‏ بندھا 
خلیل یکی از قدریون را دید واو را ازگمراھی رھانیدہ وبراہ راست هھدایت 
میکند (قصیل آنرا دد مرذبانی ۲۴۵ بخوانید)۔ 

در صفحات گذشتہ راجم بە شیعه بودن ابن سکیٹ سخنگفتیم دراینجا 
ىە شبعهە بودن معاذ استاد کسائی اشارہ بکیم (مرزبانی ۴ بب بغیہ۳۹۷۳) و 
ھمچنں ابوعثمان مازنی (مرز بانی )٦٦٦١٦۵‏ 

فراموش نکنیم کە بعصی از این دانشمسداں اھل ست بودەاند. در راأس 
آىان ابوعمروابن علاء قرار دارد بعد خلیل ابن‌احمد (ابن انبادی۵۷ومرز بانی 
٠‏ و ۲۳۹) و نضر بن شمیل(مرزبانی۲۵۴) واصمعی (سیرافی ء۶ و مزھر 
۲ و و دیاشی (بغیه ۲۷۵) وابن‌اعرابی (یاقوت ۷ ر۸) وسیرافی(یاقوت 
۳د۸۵ و ۸۷و۹۷) و سجستانی (ابن حلکان ر۶۰۴) و ابن انباری (یاقفوت 
۷ر۷۳) وابواسحق کەددرمذہب حود غلو میکرد و بھنگام خواندن اشعار دوزۂ 
حاہلیت آیۂ اولی ‌ازسورۂاخلاس (٢١١د)‏ را سەہار تکرار میکردوقل هواللہ 
احدء ( بغيه ۱۷۸). 

و اما در مورد ثعلب چنین بنظرمیرسد کە او دراواخرعمر نست بکارھای 
حوی و لغوی خود مشکوك شدہ است و بە اقتضای درد درون این کلمات دا 
بیان میکند. 

واشتغل اصحاب القر آن بالترآن ففاز واشتغل اھل الفقه قازو؛ واشتخل 
اصحاب الحدیث ہالحدیث ففازو ؛ واشتغلت انابه زید و عمروں فلیت شعری 
ماذاتکون حالی فی الانحرۃ .ء ء یعنی 

(اصحاب قرآن بفرآن پرداختند ورستگار شدندذ؛ اصحاب فله ب+ فقه 
پرداختند و رستگار شدند اصحاب حدیث بە حدیث پرداختند ورستگارشدند 
وی من بزید و عمرو پرداختم و خدا میدائد کہ چەبر سرم خواہد آمد؟ء) . 

(قفطی ۱د۱۴۳ء یاقوت ۱۵۰۲ء مراجعہ کتید ب مقاله ارندو کسی 
ہلموت ریٹر ص .)۱٢۰‏ 

با تحاح این احوال نباید دربارة ادہا و دانشمندان حکم عام و شاملی 
صادر کرد وآنھا دا بہ تشیع و یا سنت و معتزلی و یا خوارج و غیرہ منتسب 
سازیم, درزندگی نامەھای قدیمی ض صریحی دایر بەمذھب دانشمندی ازمیان 
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ادیا و یا عقیدہآنھا بە دینی و مذھبی در دست نداریم ولی در زندگی ثامە‌ھای 
اخیرنخست در کتاب تاریخ بندادخطیب بغدادی (متوفای‌سال۸۷۳۶۳/ ۱۰۷۱م) 
در اینمورد تصریح میشود یعنی مذھب هر يك از ادبا در ھريك از مسواردو 
عقیدہ آٹھا درھرچیز یان وگاھی هم اتفاق میافتد کہ یکی یا دیگری ہہ دوفرقه 
مختلف ودومذھب منسوب میگردد۔ 

پیداکردن راہ حل مناسبی برای اینمیدان مذاھب دینی درھم وبرہم کە 
بی ‌شباھت بە مبدان سیاسی نیست کاری بس مشکل است. اغلب برحسبحالت 
و وضعی کە ہدان برحورد میکنیم میتوان راہ حلی جست جہ این موضوع خود 
قابل تردید است کەآیا عالم و یا زبان شناسی کہ بيك مذھب سوب گردیدہ 
مثلا بہ معٹزلیون: واقعاً بەھمۂعقاید این ەرقہ معنقنداست یااینکە مقط ہدین جھت 
که مثلا قر آن کریم را موضوع تحقیقات زہان شناسی قراردادہ متھم بدین‌عقیدہ 
گردھدہ است کە وی قر آن را مخلوق میداند(آراء معتزلہ). 

اغلب ہمشرایط کنونی رادرمحیط گذشتەتصو پرمیکنند ھمانطوریکەامروزہ 
معمول است وقتی در محافل سیاسی مخصوصی دربارۂ استادان قرون گذشتهہ 
صحبت میشود برحسب شرایط ؛ ارتجاعی پا روشفکر خواندہ میشوند. 

براک این موضوع مثلی میزنیم. ھمانطور که بعضی ازنویسندگان روایٹ 
کردەاند یونس ابن حبیب از ھمکارش خلیل ابہن احمد که مانند او ہہ سنٹت 
معروف بود پرسید وابن اناری ۱) که در بارہ علی ابن ابیطالب ع چجه 
میائدیشد؟ خلیل در جواب شمەای از مناقب علی عليه السلام صحبت کرد ولی 
از یونس خواہش کرد کہ تا زمانی کە خلیل زندہ است زبانش را در اینمورد 
نگھدارد ( مرزبانی ۰ب). بعلاوہ یوسف تمام اشعار ضوب بە علی ع را 
ہجز دو بیت نادرست دانست (مرزبانی ۹ب). 

این داستان نشان میدعد کە آدم تا چه اندازہ باید محتاط باشد تا ہا یپان 
یاگ جمله غیرمحتاطانہ بە مخالفت سیاسی متھم نگردد؛ ھمچون خلیل کە دراین 
داستان تتھا بعلت علاقهہ یہ علی عليەالسلام بە تشیع متھمگردید. فرض کلٹیم کہ 
این ‌روایت درست نباشد بازھم بوضوحمشاھدہ کیم چگونہ بعضی محافل مثلا 
بادوایت ویا گاھی احنتمالا جع ل اینگو نہ داستانھا بعض ازعلمایمشھور را حتی 
باطباً بہ مذھب خود منسوب‌میسازند (رجوع کید بە ابن‌مرتضی ۹۶ و ٣۱۳)۔‏ 

ھمینطور روایت دارند کے سیرافی مٹھوں این زاہد پا نھاد باطناً ہہ 
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معئزله گروش داشته است (ابن انبادری ۳۸۱ وابن مرتضی ۱۳۱). ما بە ذکر 
ھمین چند نموثہ اکتفا میکٹیم وآٹھا را هم بدین علت ذ کر کردیم کە تا ہدائیم 
با چە احتیاطی و دوراندیشی باید بامطالب زندگی نامه نویسان دربارەانتساب 
دانشمندان بە عقاید دینی ومذھیی ‌روبروشویم. این ‌زندگی نامەھا پا منابع اصلی 
آنھا ممکن‌است آرای سیاسی ومذھبی نسلھایگذشتە را ہراساس فردی وشاید 
ھم براساس اقوال غیرمرتبط شرایط موجود مورد توجہ قراردادہ ہاشند. امادر 
ھرحال يك چنین راھی غیلی بسادگی وسھولت باعث دوری مطلب از واقعیت 
و یا حتی نتیجەگیری غلط عیشود۔ 

بایدتوجه کردباہمه احترامی که مابرای دانشمندان قائلیم(ادبای ‌اسلامی) 
ولی آنھا با روش علمی کە ما اکنون درغرب میشناسیم آشنائی ند اشتەاند. 

شخصیٹ‌ھای برجستۂ گذشته را از نظرمذھبی وسیاسی طقه بندی کردن 
و مشخص نمودن خود یکی از فصول سخت ومثکل تاریخ فرھنگے بشمار 


می رود 


چھرہ و عادات دانئمندان 


زندگی نامة نویسان دربارۂ چھرہ و سیمای ادہا ودانشمندان کمتر اشارہ 
کردہ اند ولی درعوض راجع بعادات واخلاق و نقاط ضعف آنان باندازۂکافی 
منابع در اختیار ما گذڈاردەاند. مثلا راجم به ابو عمرونوشتەاند (مرزبانی ۱۴ 
ب) کہ دندانھای پیشینش مطلا بودہ و ھیکلی باريیك و قامتی میانه داشته است. 
سیبویە وقتی بە عراق آمد جوانی زیباروی و پا کیزہ بود (ابن انبادی ۷۶). 
معاذ اہن مسلم دندانھای نیش مطلا داشته است (مسرزہانی ۷۷ ۱ب)). نفطویه 
زشت روی بودہ (قفطی ۱د۱۷۸و2 بیه ۱۸۷) 

در این زندگی نامەھا چە بسا از دانشمندان ناہینا صحبت میشود کەبراثر 
زبادی کار علمی ونوشتن نابینا شدەاند. کافی است در اینجا بە ابن سبدہ لغوی 
شھیر و نونسندۂ دائثرۃالمعارف: بە ابو العلاء معری دانشمند و شاعر و فِلسورف 
و لغوی مشھور و استاد تبریزی: بە درود نحوی از اعالی قرطبه (زیدی۳۲۳) 
اشارہ کنیم۔ ثعلب در اواخرعمر گوشش کرشد وبه ھمین علت قضا وقدری گردید 
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مج یم یتسہ سَیمہےییسجيتیکچجکششت ِ 
(یاقوت ۷ر۲۹۳). خلیل ابن احمد (ابن‌انبادی۵۹) وابواسحق حربی (قفطی 
۱د۱۵۵) زندگی ہسیار سادہ و محقری داشتڈاند ؛ درصورتی کھ ابن درید میل 
داشت خود را بھمە ہمایاند (اہں خلکان ۳د۳۹). 

درمورد ابو عمروگوید ھرروز کورەای به يك فلس حریدادی:و بعد ار 
استعادۂ روراىہآنرا بە مستمدان میداد۔ ھمیطور روزی یكکافلس ریحان میحرید 
و می بوثید وسپس آبرا خلك کردہ بااساں محلوط و باآں استحمام مینمود تا 
بد شمعطرگردد (مرربانی ۴١ب)‏ یوسف ابں‌حبیب شربت عود زیاد مینوشید 
واگراز وی میپرسیدند برای چهە اینھمه شرىت صر ددد مینوشد جواب میداد 
کهە شربت صبر زرد پوست صورت را صاف؛ جوشھای بدں را از بین‌می برد و 
اعصاب را تسکیں می دھد وتقویت میکد (مرزىانی ۶٢ب)‏ . 

نفطو یه تاھگام مرگ موی سر وریشش را حامی ستہ (ربیدی۱۷۲).ابو 
جعفر رحاس بسیارنحسیس رودہ وخوب مید|استهہ چکو نہ ناڑھای زندگی اش راار 
آشنایان ودوستاں ٭ بھای ارزانی خریداری کند (یاقوت ۲د۷۳ ء بغیه ۱۵۷؛ 
ہعبلہء ۲د۸ ۲۳ء مرزبانی ۲۱۲۵) . 

سرمان حیله گرو دارای مراجی خاص بودہ است. ار آرار دیگراں لذت 
میردہ ء مثلا روایت میکند کہ وی دوست داشته ہسته موہ راروی دیگراں تف 
کند و یا ھنگامی که باربران در پراپر خا ناش توقف کردہ و ۔لند بلند صحصت 
ومزاحم او میشده اند لگن مستراح راروی سرشان خعالی می کردہ 
(بغیة ۷۵). 

اخفش کوچك ىا وضعی فلاکت‌بار ارایں دنیا روت. گویند دراواخرعمر 
علت ہی پولی ونٹھا ىا ھویج تغذیه وزندگی می کردہ است (قفطی ٢ر۲۲۷۸‏ 
یاقوت ۵د .)۲٢۲۵‏ 

نصرابن شمیل با وجودی که مورد احترام مردم بودمحور شد بعلت فقر و 
تگدستی بصرہ را تر گو ید ولی سدھا در زادگاء خود مرو توائست سروسامانیٰ 
بگیرد (ذیری ۵۱). 

شب بھگام مرگگ دخترش را وارث خود کرد . بساری از:دانٹمندان 
مقط دختز داشتند. ارٹی کە ثعلب برجای بهاد ۲٠٢٠٢٢‏ درھم و ٠٠٢‏ ۔دینارو 
زمِسنْ ودکان در دروارہ شام ٭ ارزش ٠٠٠٢‏ دینار بود (زبیدی ۵۱ ؛ ۱۶۷ 
یاقوت ٢۱۳۳ء‏ قعطی ۱د۱۴۸). بایں ثروت یك کتا بحان پرارؤش نیز اضافہ 
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کنید کە عقط بە ٠٠٢‏ دینار فروش رفته است. (زیدی ۱۶۶ باقوت٢ر۱۴۴)‏ 

حامص وصیت کرد کتابخانە٭اش را بە مردی نام ابوعاتك مفتدری بھروشند 
تا کتابھایش بدست دیگران‌نیفتد(بغیه ۶۳٥)ء‏ ابواسحق حربی زندگیزاہدانه 
داشت وخحودش حکایت میکند (خطیت عور .۳ و ۳۱ء یاقوت ۱ ر۳۸) کہ برای 
او اشکالی نداشت با نعلین سائیدہ وکھنە در کوچه و بازار بغداد راہ رود او 
ننك داشت درنارہ کسالت ومریصی ویا ضعف خودبا خانوادەاش صححت کید 
تتھا نانی را میخورد کە زن ودخترش می پحتد واگرگاھی آنان پحتں ناں را 
فراموش میکردند ترجیح می دادگرسنگی کشیدہ درخحواست ناں نکد و عیرہ و 
غیرہ .... او ھمچنین از دریافت پول در رابر تددیس دانش حسود امشاع 
می ورزید (قفطی ۱۵۶/۱). 

ار ابو عصید روایت می کنند (ابن اباری ۱۲۹۲ء اب نحلکان ۸۲ر۷۸۸) کہ 
يك سوم شب دا یہ نوشتن کتاب ويك سوم را بعبادت ويك سوم را برایحوات 
اختصاص دادہ بود. 

یونس راگوپند کە درتمام مدت عمر خود زں نگرفت (ابن ندیم۴۲) و 
ققطی ہم عرب بود ( کتبی ۲د۱۹۲) و کتابھای خودرا بعد از مسرك بە امبر 
حلب بنام ناصرھدیه کرد. 

ایں انبادی کنیری راکە راضی خلیفه صاسی برایش خریداری کردہ بود 
قول نکرد وپس فرستاد و پیغام داد کە این کبزك توحه مرا ازکارھای علمی بار 
میدارد (ابن انباری ۳۳۵ یاقوت ۷د۷۵). 

بعصی از دانشسدان بعلت شرب خمر مورد بعض مردم قرار می گرفئند . 

ئی بعلت علاقەاش بەہ شراب خرما مورد حمله قرارگرەت (یاقوت ۵د۱۸۵ 

بغیه .)۳٣۶‏ ١ہو‏ عمروشیبانی نیز بھمین علت شھرت نيك خود را از دست داد 
(خطیب ءر ‏ ۲۳ء قفطی ١ر )۲٢۴۶‏ . منگامی کە از ھری برای دیدار ابن ددیہد 
بمنزلش رفت اوراکاملا مست یافت و بھمین ‌علت ترجیح داد رابطەاش را باوی 
بکلی قطع کند (ازھری٠٠ء‏ یاقوت ۲۹۸۶ و۴۸۶ ققطی ۲ ر۹۵ و ۳د۹۹). 
یافوت اذٔ قول مرزبانی داستان جالبی دارد دربارہ ازھری (یاقوت ۵۰2۷) که 
وی ھمیشہ دو شیشہ نزد خود داشتہ که بنوبت از آنھا استفادہ می کردہ است 
یکی پر از شراب خرما و دیگری پر از مرکب. (مقایسه کنید قفطی ۳د۱۸۱). 
روزی عربی بدوی بمنزل!ابوعبیدہ رفت؛ پیش اوشر اب سیب ‌یافت خو است‌ازآن 
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کے ۰ 
بنوشد که ابوعییدہ گفت ایں شراب عقل آدم را می برد اعرابی گفت : امروز 
می برد وفردا باز می گرداند (مرزىانی سحہه خطی شھید علی پاشا ۶۷ب). 

دالشمندان گاھی گرفتار رن بدجنس وعشوەگر میشدند که کارھای آنانر ا 
مسحرہ و شوخی دانستہ شوفی بە اعمال آنھا شان نمیدادند . گویا خلیل بن 
احمدگرفتار یك چنین رں سلبطەای شدہ است بھرصورت روزی زبان بەشکوہ 
بار میکند کہ کمتر بدیدارش ىائل می گردد. خلیل درحواب با تمسخرمی گوید 
پیش تو چکار دارم؟ این کارھای کوچك من پیش‌توتجلی ندارد وچیزھای بزرگ 
تو ھم پیش من کو چك است! (مرربانی۳۸ب). 


۹۔ سالھای زندگی و تاریخ مرك و آخر ین کلمات آنھا 

یشتر دانشمندان عمری طولانی داشتند. ابوعمرو٠‏ ۹ سالە شد (مرزبائی 
۰) و یونس ۹۲سالەه (مرزبانی )1٢۶‏ وابوعبیدہ ۹۳ یا ۹۴ سالە (مرزبانی 
۸ و۶۶ت))ء ابو عمروشیانی حتی ٣١۸‏ سال عمر کرد (مرزبانی ۱۴۵ ب؛ 
قفطی ۲۲۹۸۱) . تھا سیسویہ ود که درمیان لفویون و نحویون مرگی زودرس 
داشت و درس ۳٣‏ یا ۳۸ سالگی براثربیماری سختی (زیدی ۷۴ء مرزبائی 
١(ب)‏ و یا از عصة شکستی کہ درجدال ىا کسائی بطور نامردائہ براو وارد 
شد دگ کرد (یاقوت ۵د۱۹۳). 

علت اینکە تاریخ تولد یا وفات دانشمندان بە تفاوت نقل شدہ این است 
که اولا اسلام ىه تولد و وەات اشخاص کاری ندارد و ایا در نوشتن اعداد و 
ارقام قدیمی اغلب بین ۷۰ و. ۹ مثلا اشتباء می‌شود (مرزبانی ۲۴۳)) زیرا 
برای یيك مسلمان تولد و ووات امری است فسراموش شدہ بعلاوہ در بعضی از 
موارد سال تولد را ازرویسال وفات وسنیں عمر حدس میزنند (یاقوت ۴ر ۱۵۰ 
۵ ۵م رزنانی .)۲٦٢۴۶۰‏ ات این ىوع محاسبە بەاشتاھات زیادی ہرمی خورد 
زیرا اعب سال شمسی برای سنین عمر محاسہ میشود درحالی کە سال رسسی 
مسلمین‌سال قمری‌است(بہ مقا لہ مؤ لف درمحلەاوزرینس ۱۱۹۵۸۸۱۱ ۲۳۱۔ ۲٣۹‏ 
مراجعە کنید).گاھی دانشمندان دربارۂ کود کی خود کہ مقارن يك حادثہ مھسم 
تاریحی بودہ صحبت میکنند کہ کاملا بیاد آنھا مائدہ است. آوقت است که 


(٭دحوع کید ىە مقالهُ مؤلف درمارء تادیح فوت اس ندیم در کعاہ یکە ہمناست 
قوت س۰م. اشترں درد ۱۹۷۳۲ جاپ شدہ 





تحقیق و بررسی ما سادەتر میشود . مثلا ثعلب حکایت میکند ( ابن ندیم ص 
۴) ھنگامی کہ مأمون خلیعه عباسی از خراساں وارد غدادمیشد پدرم مرادر 
بغل داشت و روی دست بلند کرد وگفت يین ایں مأمون است و این سال چھارم 
زندگی یعنی سال ۲١۰۷٢‏ ) منظورش این است کە مس در آنموقع ۴ سالە بودم 
(فقطی ۱رں١۳٢‏ و ۵۰ء یاقوت ۲ ر۱۳۴ مرزبانی ۲۱۷۲)۔ 

ثعلت باید درسال ۲۰۰ھ/۸۱۵م بدا آمدہ باشد وھردوی ایں اشارات 
نام تطبیق میکند. میرد روایت میکند که احفش بعد ازفراء فوت کرد وفراء در 
سال ۲۰۷ھ/۸۲۲م بعد ازآمدن مأمون بعراق (مرزبای ۵۲ب) فوت کرد یا 
ابوالاسود دولی میگوید که وی درسال فتح مکه یعنی ٣۳ء‏ بدنیا آمسدہ است 
(مرزبانی او )٦٦٦٢‏ وقس‌علیهذ! . 

موصوع حالب دیگرھم زمان‌بودن‌است یعنی سال وفات وتو لد دانشمندی 
با سال وفات و تولد دانشمند دیگری ممَارں میشود. گو یا کسائی وشیبانی (فقیه 
حنمی‌مذھب) دريك زامن فوت شدند (ز بیدی ۲۱۴۲)ء ابوعمرو شانی نحوی 
ولغوی و ابوالعتاھیه و ابراھیم موصلی موسیتی دان پدر اسحی دريك روز در 
بعداد وت کردند (مرزبانی ۵٢ب‏ قعطی ر۸٢۲‏ و .)۲٢٢۹‏ ھمچین ابن 
درید وابوھاشم جبائی از کلامیون معروف دریيك روز فوت کردند لذاگفتەشد: 
علم لغت و کلام فقوت شدند (یاقوت ‏ و ر۴۸۳). ابن اعرابی بگفتۂ خودش در 
ھمان روزی کە ابو حیفه فوت کرد پدنیا آمد (مرژپائی ۵۷١ت‏ و یاقوت ۷ د۹ 
و مرزبانی ۲۲۷۲). 

ایگونە تاریحھای ھم رمانی خیلی بندرت با واقعیت درست در میآ ید 
بنظرمیر سد کە اینگونە ھمزمانی را روی نیاز درست کردہ باشند چە ھمانطوری 
که قلا اشارہ شد اسلام برعکس مسیحیت حشن سال تولد ویاسو کواری وسال 
مرك نمیشناسد بنابراین میتوان فھمید کكەه چرا تاریخھا را رویھم میگذارند 
تابتوانند باتکای تادیخ حوادث مشھورتاریخھائی کە شھرت کمٹری دارند ذ کر 
نمایند. شاید ھم اینگونە ھمزمان ساختن را بدیں علت ہکار بردەاند کە پایان و 
یا تعبیر يك نسل دا نشان دھند (یعی يك زمان و عصرمعین) چه مردم عادت 
میکردند کہ برحسب نسلھا حساب کردہ وفکر کند ؛ ھمانگو نە کە زندگی نامهہ 
ویسان پیشین در آثار خود آیید میکردند . 

(رجوع کنید بە اشارەای کە نویسندہ درمجلۂ اورینس ۳۴۷/۱۹۵۵/۸ 
دراینمورد ذکر کردہ است) . 
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در این زندگی نامەھا کمتر اتفاق میامد کە علت مرك را بیان نکنند. فقطی 
در کتاب دانباەم خود (١ر۱۵۰)‏ مینویسد کە ثعلب در اوآخر عمر کور شد . در 
يك روز جمعہ هنگامی کە بعد ار ادای نمازعصر ازمسحد بمنزل میرفت ودفتری 
در دستش بود و بدان نگاہ یکرد و عدہەای ازشاگردان ھمراھعش بودند بعلت 
کربودن عبور دو سوار را نشنید لدا یکی از سواران با او بسرخورد کردہ و 
ویرا ہا سر درچالە انداخت. 

پیرمردکە بیش ار ۹۰ سال داشت:تو انست ازجا برخی رد او را بخانەاش 
بردند وکمی عد از این پیش آمد ھوت کرد (مقایسهہ کنید مسرزبانی ۷۳١ب‏ 
یاقوت ٢ر۱۳۳).‏ حوھری دريك پرواز آزمایشی وت کرد. داستان از ای ن‌قرار 
ود کەریر بارواش دولگە درگداشت وازءالای مسجد جامع یشا بور بەپائین 
جست (یاقوت ٢ر۲۶۹).‏ نابروایت (فعطی ۱ر۶ ۱۹) کہ داستان پرواز او را 
نمیداند وی در اواخر عمر احتلال حواس یافته از ىالای بام مسزلش سقسوط 
می کند . 

ریاشی این مرد پرھیزگار گامی کہ در مسجد بصرہ مشغول عبادت بود 
نوسیله راهزنان ددتجء مقتول گردید. عد ازْخروج راھزنان از مسحد شاھدی 
او را می سد کە روی زمبن افتادہ و در وپنحرہ مسحد را شکستە بودند وصای 
مقتول باد مبخورد (سمعانی ۶۴٢ت؛‏ مرزبانی .)۲٦٦٢‏ 

په جتازۂ اىوعبیدہ کسی نماز نگذاردچهە اودرزمان حیات خود هیچدوستی 
نداشت و شریف وعام از زخم زنائش درامان سودند (یاقوت ۷ر۶۸٦).‏ شاید 
ھم این هحویہ راکہ روایت میکنند انوقلا ىہ حرمی درس وگ٠‏ اصمعی ساخته در 
واقع برای ھمین ابوعبیدہ ساختہ ناشد (مرزنىانی ۲۶۷): 

لعن اللہ اعظما حملوھا نحود اراللی علی خشات 

اعظما تغض النی واھل الیت و الطبٍین و الطیبات 

چه در سوگ اصمعی مرئیەای است منسوب بە ابوعالیة کہ از او بعنواں 
داندمندی بزرگ تجلیل مینماید (مرربابی ۲۱۹۰) وآن مرثیە این است: 

للە در نات الدھر اذوحت 

بالا صمعی لقسد آُشّت تا أسفا 
عش ما بدالك هی الدنیا فلست تری 
هی الناس منه ولامسن علمه خلفا 
در تشیبع جازہ ودانی:گوید سلطان درجلو وجمع کثیری بدنبال جنازہ 


مطبوعات واقبال آشتیانی ۱( 


بودند (فقطی ۸۲د۳۴۲۴۲) وبرجنازۂ ابن‌اعرابی قاضی القضات!بن ابودواد وایادی 
نماز گذارد . (ابن‌خلکان٣ر‏ ۲۵) 
آخرین کلمات ادا شدہ از طرف بعضی اردانشمندان بھنگام وت برای 
ما روایت شدہ است. مثلا در بارۂ سیبویەہ گویند وفتی مرك را نزدیك دید سربر 
دامان براددش نھاد و پیھوش‌شد. برادر بەگریستن آغاز کرد ھنگامی کە قطرەھای 
اشك وی بر گوئەھای سیبویە افتاد بھوش آمدوگفت: 
أمخیین کنا فرق الدھر یننا 
الٰی الامد الاقصی ەمن یآمن الدھرا 
ما دو برادر بودیم با وا اینك سرنوشت ما دا تا روز قیامت از هم جد! 
میسارد بلی چه کسی ازسرنوشت گریحتن تواند؟ (مرزنىانی ۵۲ آو۲۱۴۸). 
ھمینطور از ابو عمرو دو بیت زیررا نقل میکنند که در بستر مسرك وقتی 
دوستان ماتم زدەاش را دیدبرایش‌گریە میکندگفت: برمں‌گریە نید من نمیمیرم 
بلکە فقط فا میشوم (مرزبانی ٢٢ب‏ و ۲۵۸). بموازات ایں آخحرین کلمات کھ 
دربارہ بعصی از دانشمنداں ذ کر میکند ( مقایسه کید یافسوت ۴۷۱۱) مقادیر 
زیادی نیر امثله وحکم روایت کردەاند ازحمله از اصمعی نقل کنند کە دربارۂ 
شاگرد و معلم گوید: 
اگرمعلم را چھار حصلت وشاگرد رانیز چھار عصلت باشدکار آنھا بدون 
نقص باشد وصورت کمال یابد. 
معلم باید عاقل ء صور ء مداراو بخشندہ باشد وشاگرد را چیزی 
بیاموزد . 
شاگرد نیز باید عاقل ؛ حریص بعلم ؛ و وقت کاھی و حافظه خوب داشته 
باشد . 
۱ معلمی کە عافل نباشد شاگرد را بکورہ راہ برد اگر صبور نیاشد علاقھ 
و اشتیاق بە تحصیل علم را ازشاگرد سلب کند؛ اگرخشن و اھل مسدارا نباشد 
شاگرد را نسبت بعلم ہدبین ساخته واگر درعلم خود مخست نماید تقعی بشاگرد 
نرسد و اما شاگرد باید عاقل باشد وگرنە از دراك علم عاجز ماند حریص بعلم 
باشد وگرنە درفراگرفتن‌دائش پیشرفت ننماید فرصت کافی داشته باشد تا ازمعلم 
بقدرکاقی بھرہ برد حافلهہ خوب داشته باشد وگرنە کوشش ہردوبی نتیجەماند. 
ھمچّنین اصمعی گوید: اگر بخواهم درمجلسی یازمایم کە مردی عاقل است یانہ 
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بە بیان روایاتی آغاز میکنم کە واقع نشدەاست اگرشاگرد بدانگوش داد وتوجہ 
کرد معلوم مبشودکە نادان است ولی اگر مدان اعتراض و آنرا انکار کردمعلوم 
میشود عاقل است (مرزبانی ۶۸ب و ۶٢ب‏ و٣٣ب).‏ 

مل است که ایں پندواندرز اد سوی دانشمندان جمع آوری و تدویسن 
یافته است. کافی است برای روشن شدن ذھن خوانندہ بەآنچە کە زمخشری د 
آبی در اینمورد نوشتەاند اشارہ کنیم. 

این نکتە را فراموش نکتیم کە اصولا زندگی نامەنویسان اسلامسی ابا 
داشتند اخبار رسیدہ دربارہ زندگی دانشمدان را بصورت شرححال منظم آن 
شحص در آورند واعلب اخہاررا بدلخواہ کوتاہ وبلند کردہ دنبالھم میا وردند. 
زندگی نامه نویس کوشش نمینمود راہ رندگی و حریانحیات داشمند زرابر 
اساس داستانھا و روایات نشان دھد وخحصائل و شخصیت و وصعیت روحی او 
را چنانکه در غرتك معمول بودہ وھست بیان کند . روایات بوسله نویسندہ 
تعمیم نمیافت و اخحار رسیدہ را بدوں واسطه نقل میکردند. 

این روش زندگی نامەنو یسان که اخار وروایات را بدون دغعل وتصرف 
آئطوریکە رسیدہ و اتفاف اعتادہ نقل کندہ برای ما دنیای وسیعی از فرھنگےث 
گذشته دا محسم یکند کہ امکان میدھد با فرھنك درخشاں آن زمان و حوادث 
وروحیات و خلقیات چنانکه بودہ واتقاق افتادہآشنا شدەوآنھا را در مغز خود 
تصویر وتحسم کلیم. رخلاف عربھا کە درنوشتن زندگی نامەھا دخل وتصرف 
کردہ واحیاناً عقاید خودرا درآن حوادث تأثیر دادہ و قضاوتھابی تحت تأئثر 
ھمین عقاید کردەاند کە جنیە عمومیت و واقعیت ندارد . 

این است جنبهٌ برتری و اصالت علوم عقلی و نقلی در دنیای اسلام بر 
آنچە دنیای غرب تحت عنوان علوم غیر عقلی وعلوم غیر طیعی درك مینماید. 

درخاتمه بار دیگر یادآوری مینمایم کە تقریباً یشتر زندگی نامەنویسان و 
دانشمندان دوران خلفا ایرائی نژاد بودہ وھمةآنانکە درقلمرو خلفا فرھنگ بزرلك 
اسلامی را بوجودآوردند ایرانی وایرانی نام داشتند وما باید مدیون کوششھائی 
ہاشیم که این مردمان اصیل بر ایفرھنگ شری انجام دادەاند وآخرا بنیان‌تھادند 
و بەما غر بیھا راہ ورسم نمودند. 
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۵۔زجاجی (متوفای۰ ۸۳۴ھ/۹۵۱م) : مجالس‌العلماء تحقیق عبدالسلام 
محمد ھارون کویت ۱۹۶۲. 

۶-_ رودلف ژلھایم : الامثال المریة القدیمة مماعتثاء عاص پکتاب 
الامثال لابی‌عید؛ ترجمه زمصان عبدالتواب ؛ بیروت ۱۳۹۰ ۱۹۷۱/۸ 

۷۔ سمعانی(متوەای ۸۵۶۲ھ/۱۰۶۷)ع): الانسابء لندنہ لیدن ۱۹۱۲: 

۸۔ سیوطی (متوەفای ۹۱۱ھ/۵۰۵٤ع):‏ بغیة الوعاۃ فی طبقات اللغویین 
والنحاق قاھرہ ۱۳۲۶ھ/۰۱۹۰۸. 

۹۔ سیوطی : المزھرفی علوعم اللغة وانواعھاء جلد١۔-٢؛‏ تحقیق محمد 
احمد جادو محمد اىوالفصل ابراھیم وعلی محمد بجاوی ؛ قاھرہ ۱۳۷۸ھ 
۵۸ھ 

٠‏ صولی(متوفای۶ ۸۳۳ھ/۹۴۷م): اخبارالبحتری؛ تحقیق صالحالاشتر 
دمشق ۱۳۷۸ھ۴۱۹۵۸/۸. 

٢۔‏ عدالقاھر بغدادی(متوەای ۳۷۶۹ء :ٗ١‏ اصولاالدین؛ استانبول 
۶ھ 1ھ 

٢۔‏ فاخر: نگاہکنید بە مفصل ابن سلمه. 

٣۔‏ قفطی (متوفای ۶ ۶۸۸ء)) : اضاەالرواة علی انباەالنحاۃ 
تحقیق محمد ابوالفضل ابراھیمجلد ۳-١‏ قاھرہ ۹۳۶۹ھ/۱۹۵۰م۔ ۱۳۷۴ھ/ 
۹٤٥۵ء۸“‏ 

٣۔‏ کتبی (متوفای ۷۶۷۴ھ/۱۳۶۳ع): فواتالوفیات: تحقیق محمدمحی 
الدین عبدالحمید ؛ جلد ٢-١‏ قاھرہ ۱۹۸۵۱ ۔ 

۵- مجالس العلماء . نگاہکنید بە زجاجی۔ 

۶۔ مراتب : مگاہکنید بە ابوطیب لغوی 

۷۔- مرزبائی (متوعای ۳۸۴ ۹۹۷۴۸م):نور القیس المختصر عنالمقتبس؛ 
اختصار حافظ یغموری ء تحسقیق 11060ء8 .8 برروت ۔۔ ویسبادن ۱۳۸۴ھ 
۳۴ھ 

۸- هرزبائی : مختاد من کتاب المقتیس فی اخبارالنحوین. نسخه خطی 
شھید علی پاشا شمارہ ٢۲۵۱۵‏ استانبول, 

۹۔ مزھر : نگاہکنید بە سبوطی ۔ 

۰ معجمالبلدا:ن نگاہ کنید بە یاقوت . 





مطبوعات واقبال آشتیانی ۲۱۰۵ 





۱ مفضل ابن سلمه (متوقای بعد از ۲۹۰ ۹۱۳/۸م). الفاخر ؛ تحقیق 
٠.۸‏ لیدن ۱۹۱۵ 
٢۔‏ یاقوت (متوفای۶۲۶ھم ۱۲۲۹م): ارشاد الاریب الی معرفةالادیب 
تحنّیق طاہمناہ8 ۷/۸۷8۲ .10:83 جلد ۷-۱؛ مصر ء لدن دچاپ دومہ ۱۹۲۳۔ 
۸۱ء 
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گوٹینگن ۱۸۶۶ ۔ ۱۸۷۳م. 
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ہے 8سس ہس ۹ٴر سس ۔سہےسىستجتجپسچتتتٹشسشصسستٹتٹت س-ص۔۔ سٹشس 


44- 1نا]٥٣۴ :ہا ,:16:31.] باہن:[:0]' ہا ٭طمح۲۵ ع٥٦۸0 .1ا‎ ٤ 
6.1953 , 63-0۰ 

٭۰ 30 :1101ص5 ےت ۴ رہلمط:07 دد ہاو نامہ ء٭لْل 118٦‏ :.. . -45 
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573:٤07, ٣۲1اک۶ان‎ 7٣ 82. 3 1960,0.120-143.‏ 
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بازارمای روستائی در ایران 
.سے 





بازار و برقراری روابط چھرہ بە چھرہ 

روستائیان از بازار نیر ماند مھمانیھاو مراسم مدھی و مسافرٹھای 
دستەجمعی برای زیارت وغیرہہ؛ برای برقراری روابط رویاروی استفادہ میکنند. 
و چون برای روستائیان بە لحاظ کار کشاورزی؛ امکان دید و یازدید پیش ازيك 
روز در ھفته میسر نیست. بھترآن میبیند کە این يك روز درھمان بازار ھفتگی 
ابشان باشد. 

روستائیان وقتی دربازار بە آشنایان حود میرسندء روبوسی میکنند واغلب 
ناھار و حداقل چای را دستجمی میحورند وباھم بەگفتگوھایطو لانی مینشینند. 
فھوەخانەھا در ہازار درہرقراری روابط چھرہ بچھرہ سھم مھمی بە عھدەدارند 
بشٹر مطا لب مورد صحبت مردان کەگاھی ازساعت دہ صبح 5 پنج بعدازظھر 
ادامه میا بد دریارۂ محصول و وضع آب و امور خانو ادگی وخر گیری ازوضع 
دیگران میباشد. 

تقریباً ثوجھی اساسی بەخرید ندارندزیرا دادوستد کننندگانگروەدیگری 
مستند و یشتر مردان و زنان روستائی پس ازيك روز پرسە زدن دربازار بدون 
خرید و فروش بە روستای خود باز میگردند. 

تصادفی ‏ یست کە میگویند: وبازار محل دید وبازدید است.ء بازارھائی 
در کنار شھرك قرار دارند کە اغلب اداریان ودانش آموزان از ادارہ ودیرستان 
گریخته یه آنجا می روند: وبناہر يك مطالعہ درروڑھای بازار در مدارسی که 


نزديك بازار قرار دارند حدود. ؿدرصد ازدانش آموزان پسرودختر در کلاسھا 
ش رر کت 7 پکتننا یی 





-١‏ نھزادنیاء عزیز اللہ مطا لعہ باز ادروستائی دہ کپورچال: پا یان نامهءدا ئشکدہ 
علوم اجتماعی و تعاوں,دانشکاہ تھراں: سالھای ۵۳ ۔ ۱۳۵۲, ص۳۹. 
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بازاد و عمسر گز :ہی 
ھمسرگرینی از ویژگھای بازارھای روستائی درشمال ایران است. این 
امر از دیربار دراین بازارھا رایج بودەوتا امروز نیز بسە نیرومندی مشاهسدہ 
میشود. مقلسی درحدود ٠٠٠١‏ سال پیش این وضع دا در بازادھای دیلسان 
مشاھہدہ کردہ مینویسد: 
وبازارھائی در روزھای حمعه دارند . دراین رور پس از فراغت از 
بازار مردان ورنان بەمکائی می روند کە درآن کشتی میگیرند ومردی 
ىا ریسانی نشسته است و ہر کسی کہ پیروز شود گرھی بسرای او 
ویناماو میزند٠‏ ھرگاہ مردی زنی را دوست بدارد با او وخویثان 
او ملاقات می کند ١...‏ 
امروز پر بازارمانند مساحد: محالس‌روضہ خوانی؛ عزاداری وعروسی؛ 
حمام وکشتزارھا و یا محل شستشوی لاس و ظروف در کنار رودخانه ھا ویا 
چشمەھاء محلھائی است که مادرھا عروس خود وپسرھا ھمسر آیندۂ خودرا 
انتخاب میکند. درروڑھای بازار دختران لباس محلی تازۂ خود را پوشیدہ به 
بازار میآیندو پسران یر برای انتحاب ھمسر راھسی ہازار میشوند. در آنجا 
برخوردھائی انجاممیگیردونگاهھای پرھیجان بین پسران ودختران رد وبدلپشود. 
پسران سعی میکنند درمحل تماشای کشتی یا معر کەگیری در مقا بل دختران‌قرار 
گیرند و درھمین جاست کە تمایلات یکدیگر را احساس میکنند و ھمدیگر را 
بھتر میبینندہ و اگر فرصتی دست دھد خلوت کردہ؛ باہم بەگفتگو پرداختہ و 
قرار و مدار میگدارند وگاھی پسر ودختر با یکدیگر از بازارفرار میکنند ودر 
محضر (محل عقد) بست مینشینندء تا پدران و مادران بە عقد و ازدواج آنان 
رضا دمند . 
در مرحله دیگر بازار بە صورت محل ملاقات نامزدھا و آشنائسی یشتر 
آنان باھم در میآید و اغلب پسربا دوستان خود بدیدن نامزد خودکه بادوستان 





١‏ - مقدسی, احسنالعتقاسیم هی ممروة الاقالی چاپ ریلء لیدن,۱۹۰۶۰) 
ص ۳۷۳۲۔۳۷۰۰ 





بارارھای روستائی درایران ۲۲۳۰۹ 





دحترش بە بازار آمدہ است میشتا بد در این دیداز پسر موظف بە پرداخت 
محادج نامرد و دوستان میباشد. نخستین دیدار پسرہا دختر؛ پس از نامزدی؛در 
ىارار صورت میگیرد وبەآن ونامزد بازارء میگوید. 
برای بازار مکارہ کە سالی یك بار در مازندران: درحومة شاھی به نام 

حسنرضاتشکیل میشود این ضربالمثل پدیددآمدہ است. ودوشنبۂ دیگرحسن‌رضا 
مازار است؛ نامزد چشمانتظار است.ء و مرادآناینست که باید بە بازار رتو 
بامرد رادید و احیاناً خریدی وخرجی برای او انحام داد١۔‏ در پنجشنبه بازار 
طاهر گوراب گیلان دو بیتی زیر روا ج‌دارد: 

دختری در پجشنبه نازار دیدم 

بختم از دیدار او یدار شد 
چارقد از سر انداخت ورخ بنمود 


(گفت)زیبائی خدا داد را بەیین وفرصتر اغنیمتشمار٢‏ 


بازار و مذھب 

ازدیر باز بازارھا بامذاهھب مختلف ارتباط نزدیکی داشتەاند. بازار بە 
ایں لحاظ کە محل روابط اجتماعی استء درھرزمان تحت تاثر مذف حا کم 
در میا ید. ظاھراٴ این امرتنھا مربوط بە ایران نبودہ ودرسایر ممالك نیز رواج 
داشتهاست. درایران کھن؛ در بخاراء ھنگامی کە کیش بت پرستی ‌رواج داشت ؛ 
بازارمحل دادوستد بٹ‌ھای‌ساختهہ شدہ۳ ہود, کەآثارآن دردورۂ اسلام ی‌ھم دیدہ 
میشد . پس‌ازاینکہ مذھب زردشتی در آنجارواج یافت؛ بازار بخدمتآتشکدہ 
درآمد و در زمان اسلام نیز رابطەای ہا مسجد پیدا کرد کەھنوز هم آشار آن 





-١‏ پایدار فریدوں. جمعە بازار درجویہارشاھی, پایاں‌نامہ: دانشکدہ 
علوم احتماعی وتعاوں: دانشگاہ تھراں: سال ۵۳ ۔ ۱۳۵۲ ص۵۹ 

٢۔-‏ قربانی: سیروس. نقش اقعصادی واجٹماعی نارارہفتگی طاغر گوراں 
پایاں‌نامه دانشکدہ علوم اجتماعی وتعاون دانشگاہ تھراں ؛ سال ۵۳ ۔ ۱۳۵۲ 
ص۹۵ 

٣‏ عروسل‌ھای گلی را می تواں نازماندەای اذبتفروشی‌ھای ۃدیم دانست 
کە اکوں جای آنرا عروسلكحای پلاستیکی گرفته است. 


٣‏ راھنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 
7ء میم کے ےت جو گھے ہس ہے ہے سے سے 
باقی است. نابر مطالب تاریخ بخارا کە حدود ١٠٠۰٠سال‏ پیش نوشته شدہ 

است : 
واھل بحارا در قدیم ت‌پرمت ىودہەاند. این بازار یعنی نازاد ماخ 
کە سالی دوبار هر بار يك روز بازار کردندی مرسوم شدہ بود . ازْ 
آن تاریح باز دروی ت فروختدی حالا [دورۂ اسلامی] بیزھمچنان 
مائندہ است, ابوالحس پشانوری در کتابپ خر این العلوم آوردہاست 
که درقدیم پادشاھی بودہ بە بخارا! نام او ماخ. این بازارراوی 
فرمود ساختی ودرودگراں و نقاشان را درمود که سال ا سال بتان 
تراشیدىد بدیں بازار ...٭ 
داز این موصع آتشحایہ شد و در رور ىارار چون مردم خبر شداند 
مه ٭ آتشحانه آمدندی وآتش پرستیدندی و آںآتشحائنە تا بوقت 
اسلام بجای بودی ہ چوں مسلماىان قوت گرفتند وآن مسجد رابرآں 
موضع نا کردند وامرور ازمسحدھای معٹر محاراست....م۱ 

بدنبال رابطۂ مذھب با بارار ء؛ حقوق وقوانیں نازار نیزبیشتر در شھرھا 
پیدا میشدہ است . مائند ھ درحسبت برکارھای ناشایسته مازاریان۲ء وغیرہ. و 


محتسب مجری قوانین دربازار میشد. 


منکرات بازار : 
در ففه اسلامی دربارۂ بازارمباحٹ فراواىی دیدہ میشود. اما غرالی ار 
متھای سدۂ پنجم ھجری دربارۂ بارار چیں‌اظھارنظر کردہ است: بنظر وی: 
<آنکەه بحرندہ دروغگویندە و عیب کالا پٹھاں دارند وترازو وسنگك 
و چوب گز راست ندارید و درکالا عش درکنند و چنگك و چغانےه 
دروشند وصورت حیوانات وروشد برای کودکان درعید وسپر چو بیز 


1ے تاریم بحارا. ص ۲۶۔١۵٣٢‏ 

٢-رجوع‏ کید ى4 ء آئیں شھرداری, ار محمد س محمد س احمد قرشی 
(ایں‌احوہ) ترحمۃ حعفرغعار, ابتشادات تیاد فرھکک ایراں ۱۴۴۷ء تھسراد 
۶ ص 


بازارھای روستائی در ایران اش 





فروشند برای نوروز وبوق سفالین ہرای سدہ و کلاہ وقبای اہریشمن 
روشند برای جامۂ مردان و جامه رفو کردہ و گازر شستہ فروشند و 
درا نمایند کە نو است؛ وھمچنین ھرچه درآن ٹلبیس ہاشد ومجمرہ 
و کوزہ ودوات سیم وزر فروشند وامثال این ٠...‏ 
از این چیڑھا بعضی حرام و بعضی مکروہ ء اما صورت حیوانات 
حرامست و آنچه برای سدہ ونوروزفروشند چون سپر وشمشیر چو ہیں 
وبوق سفالین؛ این در نفس خودحر ام نیست:؛ ولیکن‌اظھارشعار گبر انسٹت 
که مخالف شرعست و از این جھت نشاید بلکە افراط کردن در 
آراستن بازار بە سبب نوروز و قطایف بسیار کردن و تکلفھای نو 
ساختن برای نوروز نشایدء بلکە نوروز وسدہ باید کە مندرس شود 
و کسی نامآن نبرد...٠‏ 
امام محمد غزالی ہا تعصب با ویژگیھای بؿازاری کے ازدورۂ پیش از 
پیدایش آئین زردشتدرایران وجود داشته مخالفت میکند. وینھادھای اجتماعی 
مانند عید نوروز و تشریفات آنرا قبہول ندارد وداد وستد کالاھائی راکە بە این 
نھاد اجتماعی و مذاہب قدیم تعلق دارد حرام میداند جالب است کھ پارەای 
از این آداب ورسوم مسائند فروختن صورت حیوانات و مجسمه ھمای سفالین 
و اجرای تشریفات نوروز نوز هم در ایران باقی است . ظاھراً پارہای اذ 
کالاھائی که دربازار ماخ بخارا و دردورۂ اسلامی زمان امام غزالی میفروختند 
ماند مجسمەھای سفالِن اکنون نیز در جشنھا در بازار ای شھر کہا فروخته 


7 


میشود . 
باز ار عکاظ 

مشھورترین بازارھای اعراب در زمان جاھلیٹ بازار عکاظ واقسع ین 
طایف و نخله ہود. موقعی کہ اعراب قصد حج داشتند از اول ذی الفعدم تا 
یستہ در بازار عکاظ اقامت میکردند وسپس از آن‌جا بہ مک میرفتند تا مراسم 





1 عزالی ,؛ محمه “ کیمہای سعادت ؛ تصحیح احمدآرام :؛ تھران ۱۳۳۵ 
چاپ سوم ص ۴۰۷۔ 


.ار یسام سیبب۔ صضضے ات -×+×١ضلیلشمسیلیٹ‏ سے مت__ےات 


حجدا بجا آورند.گرچه ھرقیلەای پە بازارقیلۂً خودمیرت ولی پژرگان عرت 
ھمگی بە بازار عکاط میآمدند. 

عربھا از ٹأسیس بازار مکارہ واحتماغع قایل در آن استفادہ کردہ؛ محلس 
مناظرہ و ساحلہ و مشاعرہ وسخنوری تشکیل میدادند. وھرشعری که از همه بھتر 
بود آترا ىاآب طلا مینوشتند ود رکعە میآویحتد کە معلقات سبع (آویختەھای 
ھہفتگانه) نیز ازآن اشعار بودہ است. 

علاوہ برایں ھر کس اسیری داشت رای آزاد کردن او 4 بازار عصکاظ 
میآمد. وئیراعراپ برای دادرسی وخو بحواھی یہ ىازار عکاظ میآمدند. بھررحال 
بازار عکاط محل شھرت طلبی وفحرفروشی بز بودہ است آنچنانکە عربھا 
مصیسٹ‌ھای خود را در ایں پازار ىہ رخ ھم میکشیدسد. این‌کار عسربھا بەکار 
یوىانیان در گیساریوم شامت دازد. آیاں نیز ھگامی کە در محل موسوم ىە 
(گیمناریومء رای ورزش وامور پھلوانی حاصر میشدہد. دانشمدان و فیلسوەان 
یونانی در آنحا بە مساحثہ و مناظرہ مشغول میشدید.١‏ 


بازار وامورز قضائی 


گاھی بارارھای ھفتگی محل طرح دعاوی روستائیان میباشد. درموارد 
بروز اختلاف؛ دادگاھی از طرف ریش سفیدان و معتمداں بازار تشکیل میشود 
تا ىە اختلاقات طرفین دعوا رسیدگی کند. طرح دعوا در بازار تتھا مربوط ە 
اختلافاتی کە در بازارپدیدآمدہ است سیشود ىلکهە شامل اختلافات موجود بیز 
روستائثیان دردھکدەھایمحتلںی برمیاشد. قش قصاوت دردادگاھی که در باز ار 
تشکیل میشود بیشتر برطرف کردن اختلافات مو جود و آشتی دادن طرفیں میباشا 
تا محازات سخت. شاید دادگاہ ىازار در گذشته حق محازات ھم دارا بودەانا 
ولی امروز اثری از آن دیدہ میشود۔ 


پر یی پردر گیلانء روستائیاں حل اختلافات موحودرا بە بازارء 


١م‏ حرحی زیداں 2027 تمدں اسلام؛ ترحمة حواھر کلام انتعشارا: 
امیر کہیر ء تھراں ۱۳۳۳ ء حلسه سوم. ص م۶۴۔ن ۴ 


بازارھای روسٹائی درایران ۳۳ 


که روڑھای دوشنبه تشکِل میشود مو کول میکسد . وع اختلافات ممکں است 
مربوط بە داخل ویا خارح بازار ہاشد. 

انواع اختلافات عارجح از بازار احتمالا ازایں قیل است کە دختری از 
اھالیيك روستا حورد تعقیب يك پسری ازدہ دیگرقرار گرفتہ وبەدسال آن‌نز اع 
دستەجمعی ہیں مردم دو دھکدہ در گرفته باشد. 


دادگاہ دوشنبە٭بازار بە اختلاھاتی نیز کە درحود بازار بوفوع پیوستەاسٹت 
رسیدگی میکند مانندعصب محل فروش یکسی توسط دیگری و مسمچنیں بے 
احتلافات مر بوط ىەامور کمفروشی ویاگر انفروشی واختلافاتی که سں‌طلکاران و 
بدھکاران پدیدآمدہ است . وھم چنین چون در بازاز عالیأ گروھی بە اموز عیر 
داد وستد و بحصوص بەنتفریحات ناسالم؛ ماسد مشروبحواری وقمار مپردازند 
ددرصورت پروراختلاف دراین موارد بیرھیأت داوران بە مشکلات آنانرسید گی 
میکسد. 

ظاہراً احرای قانون کدخدائی مصوب ٢۵‏ آذرساہ ۱۳۱۴ شمسی ؛ 
بحصوص مادة ۷آن بە مقدار قابل ملاحظەای بە اعتبار دادگاهھای بارارلطمه 
واردآورد., بناجر مادۂ ۷ این‌قانىوں کدخدا باید و...دعاوی جزئی بین اھالی ۔ہ 
راکە قیمتآن از ۵ریال تجاوز نمیکرد بەکدخدا منشی حل ووصل کند.ء 

تصویب واجرای قانون تشکیل خاندھای انصاف درسال ۱۳۴۴ھ ش.٠.‏ 
پایەھای دادگاھھای بازار را که بصورت يك نھاد احتماعی فرنھا وظِفەای 
عھدەداشت؛ دربارارھائی کە و زمقاومت میکرد سستتر کرد آنچنانکە امرور 
دادگاهھا؛ دربازارھای روستائی: واپسین لحظات عمر حود را میگذراند. 


بازارھای ھفتگی درروستاھای شمال ایران در روزھای حمعه یا پیش و 
یا پس ازآں؛ پنحشنەھا و شنەھا تشکِل میشود و کم وبیش درروڑزھای دیگر 
هعته بحصوص دوشنبە‌ھا پر درروستاھا بازار تشکیل میشود. 


-١‏ حق تعالیمیکوید : پس چوں نمار تمام شد؛ دزردمین پراکندہ شوید 
وحوئید فصل حدا ٠‏ کرچه نشار معسی اذ تصسیر ھا معنی آں حرید فروحتو کب 
دنیا ٹیست . 





غیراز بازارھمای ھفتگی بازارھای روستائی نیز وجود دارد کە یکسال در 
میان تشکیل میشود . درایں بارارھا زارعاں یکبار دیگر بھم می رسد ء دودھم 
جمع میشوند وبداد وستد میپردازند جمعەروز تععلیل مسلمانان‌است وپنجشبه و 
شدہء پیش وپس ازدوز تعطیلء تابع روزداد وستد می شود. 

گرچه حمعه روز داد وستد١است‏ ولی حمعه بازارھامائند سایر بازارھای 
ہفتگی سحت متاأثر از ەصول رراعی است. یعنی رونق آن ارثباطی ىە فصلھای 
غیرزراعی دارد سارت دیکر درماھھائی کە رارعاں کار رراعی اشتعال دارند 
در جمعه بازارھا داد وستد چداىی انجام نمیگیرد. 

سەشنەھا روززراعت میاشد. درتقویمھای قدیمی ایران در بعضی ازماهھا 
درسالھای معیی نوشته شدہ ×سەشه يك است زراعت وتحمافکندن وخریداملاله 
واحداث باع ء دوشنه و چھارشنبه فراعت اولی است ہ . شاید کم بودن نازار 
دررورھای سە‌شده در ماطق روستائی مرنوط بە ہمیں امر ىاشد. گر چه کلیمی‌ھا 
وعیسویان یر شه ویکشە را تعطیل میکند وعیسویاں یکشنبەھا بازاردارند و 
دوششه برای مانویان مقدس ود وتعطیل میشد. ولی احتمال ریاد میرود رابطه 
بارارھای روستٹائی ىا ایام هفثته ارتاطی یانوع وئقسیمکار) داشتہ باشد . 

در پازارھایھفتگی؛ محصوص بازارھای سالاىە دراعیاد غیرمدھبی اسان 
رارع ىہ سنن اخلاقی ومذھی: تا حدودی؛ پشتپا میرند وبقتمارومشرو بحواری 
ولھت و لب مہردارد . گوپی پروی باطتی وی را بدین لجامگمیحتگی سوق 
می دھد بثاترایں بادارتتھا میدانی برای دادوستد اقتصادینیست بلکھ محلی مرای 
دید وبازدید ودایرۂ ھمسرگریی میاشد. حتی محلی است برای برقراریروابط 
چھرہ بچھرہ وگاھی محل رمع دشواربھاء ونمریحگامی برای روستائیان است. 
سر اہجام باید گمت بارار زمر جامعه روستائی ما محسوب میشود وبیانی اسٹت 
اجتماعی. 





عبدا لھادیعحا لری ( کانادا) 


سم علما درمشر و یت 


بقیه از شمارہ قل 





چین نطر میرسد که علماء ىایں بیانیه توجھی نشان بدادند و ھمچاں 
نساززۂ حویش برضد حکومت محمدعلىیشاہ وتوقب سرباراں روسی درایراں 
ادامه دادند . 
درھماں ایام طورحیلی وسیعی شایع گردید که علماء قصد حر کت بایران 
چھت چھاد ىا کفار روسی دارند ۲*۰ روس وانںگلیس کوشش کردند کە (علماء 
را معتقد کنند که سرباران روسی نایراں ورستادہ نشدہ اند کهە در امور ایران 
دحالت کدد:.۲۹ بلکه تھا میحواھند ومطمئن گردند کہ حاں ومال ‌خارحیھاحفظ 
میکردد وارتاطات میان تھرانوخارج ھمچاں برقرار ىکاہ داشته میشوند.ء ۳ 
روسھا بطور ویژەای دربارۂ مارزات سرسحتانۂ علمای عراف نگرانىی داشتد . 
نمایندۂ انگلیس درغداد دراین زمینەه مینویسد : 
”مو سیوما سچکوف(۷٥10ااءو/‏ .3 )[ کارمندی از حکومتدوس]... 
بمن اطلاع میدھد که ملا محمد کاظم خحراسانی وذ عطیمی دد ىا کو 
دارد طوریکه او ترایم توصیف میکرد ىا کو یکی از گردنکشترین 
شھرھااست کە درآن‌تلیغات انقلابی صورت میگیرد. اواضافه کرد که 
متفذترین شحصیت [روحانی] درخارج ىا کو درمیاں مسلمانان قفقاز 
سیدکاظم یزدی است. بنا براین مں فکرمیکنم کە توجه باین نکتە مھم 
است کەتا کون سید کاظم خودرا ازسیاست کنار نگاەداشته بود, ولی 
اکون اومیخواہد نھوذ خود را بکاربرد تا روسھارا از ایران براند. 
سیدکاظم یزدی خیلی مورد احترام است واوہایستی مردی ‌باشد دارای 
شخصیت روحی یرومند کہ تواند دربراپر آيھمه فشارھائی کە براو 
وارد آوردند ٹا او را ہہ جنیش ملی [ مشروطه خحواھی ] ملحق کنند 
مقاومت کند. بنابراین اگر او فکر کند کە شر کت درامور سیاسی لازم 
است ممکن است بتواند بسا دامن زدن بانقلابھای موجود در قفقاز 
گرفتاری قابل ملاحظەای برای دولت روس ور اھمسازدب۲۱ 


یں راھنمای کتاب؛ جلد وزدھم 


خراسانی ودیگرعلما درضمنمبارزاتخود برضد روسھانیز کوشش کردند 
کە انگلیس را وادار کد تا نفوڈ خود را بنقغع ایران بکاربرد وبروسھا توصيه 
کنند کە نبروھای خودرا ارخاك ایران بیرون رانند. ٢۲‏ یکبار خراسائی ودیگر 
مجتھدیں بجف مرد مقامات انگلیسی بغداد پیامھائی درایں رمینه فرستادند 

آنھاچھارنفر تعیین کردند تاژیرال کنسول انگلیس را در بغداد ملاقات کنند 
ودربارۂ تجاوزاتروسیه مدا کرہ عمل آورند ودرحواست راہنمائی‌ھای دوستا نہ 
گل 

این چھار نفر عبارت ہودند از : 

-١‏ میررا مھدی آقا ء فررند آحوند حراسانی 

-٢‏ میررا محسن؛ داماد سید عبدالل ھھابی 

۳- میررا ابراھیم ؛ مترجم کنسولگری ایران 

۴ میرزا محمد محررآمحوند خراسانی. ۳ 

نمابندگاں علما از ہودں سروھای نظامی روس در ایران شکایت کردند ۔ 
بٹانگفته راسی ( وو ) آتھا اعتراف کردند کە انگلیس در آغاز بجنش 
مشروطه کمك کرد ولی متحیر هسٹند که چرا رفتاز انگلیس اکنون منفی گردیدہ 
است . 

راسی اضافه میکند کے نماییدگان علما تأ کید کردند کە تا ھگامبکه 
سرنازاں روسی در شھرھای ایراں هستند امید ھیچگو نەآرامشی ىحواھد رفت ۔ 
مردم ازعلما درخواست راھنمائی و کمك کردہاند . علما هم حواب دادەاند که 
کوشش دریروں راندن روسھا خواھد کرد. وگرنە علماء حاضر خواہند بود 
حان خودرا قفربانی مدھت وملت خودکنند. ۳٣‏ 

این میارزۂ نبرومند وپی گیری که ازطرف علما سیت بدخات بیگانگان 
وحکومت استبدادی محمدعلی شاہ نشاندادہ شد وصع روس و انگلیس را مورد 
تھدید قر ارداد واحتمال نتایج باگو اری ‌ازقیام علماء میرفت . شاید ناراحتی آں 
دو دولت ھنگامی ریادتر شد که در ژوئثيه ۱۹۰۹ اطلاع یاصشد ک۹ خراسانی 
پیشاپیش تقریاً ہمۂ علمای نجف از حمله علمای عسرب بسوی کربلا بعنوان 
اعتراض حر کت کردھ است , ۳ 

فصد علما این سودکه بە کاظمین و سپس ہسوی ایران حر کت کنند. ولی 
اخبار پیروری مشروطەخواهان و ورود نبروھای اصفھان و گیلان بتھر ان و فرار 
محمدعلى شاہ وپناھندگی اوبسعاردت روس(۵٣‏ ژوئیه ۱۹۰۹) علماء را ازادامه 
مسافرت بازداشت. 


سھم علما ددمشروطیت ۴۲۷ 


نان حر کت علماء بسوی ایران یکی ازشا گردان آخوند کہ خود ناظر 
حوادث بودہ چین‌مسٍویسد : 
دو چون روس عسا کر خود را بایراں سوق دادہ و تعدیات جابرانهہ 
مینمودآقای آخو ند بعزم جھاد ودھاع ویرون نمودن روس وسر کو بی 
محمدعلی میرزا حر کت نمودومن‌ھم با آخوند وثمام طلاب ومجتھدین 
دیگرحتی آقای آقا سیدکاظم حر کت نمودیم ... ویکروز قبل ازحر کت 
آخعوند رفتیم بکاظمین. دیدیم اھالی بغداد ازھمة مذ اھب جھت‌استقبال 
و اظھار همدردی تا يك فرسخی بیرون شدہ بودند یعنی تا یکفرسخ 
طناب خیمه بھمدیگر وصل بود ... آنوقت من فھمیدم ... [ که] سفیر 
روس ترسان ولرزان بود ...؛ ارعشائر اطراف کاظمین یز دہ ھزار با 
اسلحه باستقبال تا محمودیه رفتند.ء 
کوشش دوجانبۂ انگلیس و روس در سر کوپی انقلاب وسیله تأسیس يك 
رژیم مشروطه محدود وتحت کنترل ویپادشاھی محمدعلی شاہ بجائی نرسید و با 
عدم موفقیت رویروشد . ملیوں تبریز؛ اصفھان وگیلان‌ازیکطرف و علمای تجب 
از طرف دیگر سرسحتی دامنەداری نشان دادند . علمای مبارر حاضر نبودند که 
در درخواستھای خود در امر رەتن محمدعلی‌شاہ و روسھا تعدیلی قائل شوند . 
ازطرف دیگر؛ ملیون و انجمنھای سری بھیچوجه آمادہ برای سازش‌ومصالحه 
نبودند وسخت بفعالیٹھای انقلابی خود درشھرھای بزرگ ایر ان‌ادامه میدادند۔ 
علاوہ براین:محمدعلى‌شاہ حتی مایل نبود که اجازۂ تأسیس پارلمان بدھد گرچھ 
سرانجام زیر فشارھای ھمەجانبه موافقت کرد. بنظر میرسد کە درچنین شرائطی 
خلعمحمدعلىشاہ وفتح تھران وسیله ملیون وبرھبری سرداراسعد وسپھدارتکاانی 
بھترین راہ حل ممکن برای مشکلات موجود شناخته شد ومنافع روس وانگلیس 
ھردوزا ھمراہ داشت, ہا آنکه نمایندگان روس وانگلیس کوشش کردند کھ مائع 
از ورود قوای ملیون بتھران‌گردند۳۷ ابن‌فتح ملیون بھیچوجه نمیتوانستزیان 
فراوانی را برای روس وانگلیس پبار آورد. 
تا آنجائی کە امور بستگی یمنافع انگلپیس‌دارد کسی نباید این نکتھ را 
فراموش کند که یکی ‌ازقویترین اردوھایمشروطەخواھان زیرزرھبری‌بختیاریھا 
ھدایت میشد ۔ بختیاریھائی کە روابط دیرینه دوستانەشان با انگلیس‌قا بل بحث 
نیست, درست یکسال پیش ازفتح تھرآن ریس بختیاریھاء سردار اسعد ؛ همراہء 








پرادر کوچکش وعمویش با هاردینگ ( مزلم وت ) در ادارۂ امورخارجی 
انگلیس در لندن ملاقات کرد تا دربارۂ سندیکای امتیاز نفت گفتگ و کند. درخلال 
گفنگوی طرفین ھاردینگ صریحاً اظھار میداردکە اوھموارہ رسای بختیاری 
را و بعنوان بھترین و وفادادترین دوستان انگلیس در ایران ‏ ۸ بشمار آوردہ 
است . در اواخر بھار سال ۱۹۰۹ يك قرارداد بین انگلیس وبختیاریھا بسته 
شد. زیرا پیش ییی میشدکہ بحتیاربھا درانقلاب مشروطە پیروز خواهد شد۔“٣‏ 
بابراین پیروزی مشروطہ حواھان یکنوع پیروزی نسی برای سیاست انگلیسھا 
ود. 

ازطرف دیگرروس‌ھا هنگامحر کت قو ای ملیون بە پایتحت تھدید کردند 
کەتھران را اشعال خواھد کرد. ۰( در فاصلهٴ چند روز سر بازان روسی ہسوی 
قزوین حرکت کردند . م۴۱ ولی علیدغم این عملیات ؛ روسپا گداشتد که 
مشروطه خواھان پیروز گردند و علل آنھم بنطر نویسندۂ حساضر از اینقرار 
بود: 

-١‏ رھبر ملیون گیلان یعنی محمد ولی‌خان سپھدار تنکابنی هر گزمشروطه 
خواہ نبود, حتی دتا بھار ٠۹‏ ۱۹ اویيكنو کر باایمان محمدعلی ‌شاہبشمادمیرفت 
ا ال با تھدید ملیون باردوی آنان پیوستہ نود . م ۴ او حتی طبق یك سند 
انگلیسی د ھمکار سری روسھاء بود . ۴۳ 

-٢‏ پیروزی مشروطه خحواہان درچنین شرائطی نمیتوائست بە نفوڈروسھا 
در ایران پایان بحشد . درھمانوقت نیروھای مسلح روسی درچندین شھرتوقف 
داشتند وعلاوہ براین طبق قرارداد ۱۹۰۷ روس وانگلیس ؛ قسمت بزدگی اذ 
ایران جزء منطقۂ نفوڈروسھا بشمار میآمد. روسھامیتوانستند رسماً اشغال سر اسر 
منطقه نفوذ تعین شدہ را ھرگاہ بخواھند اعلام دارند . حتی پس از پیروزذی 
ملیون ء ٹیپ قزاق زیر فرماندھی سرھنگك لیاحف روسی کە مجلس ایران دا 
ہمباران کردہ بود ھمچناں باقی ماند. ماندن ییاخف دراین شغل با اصرازمثرجم 
سفارت روس بارانوسکی ( دزعاہ٥‏ ٥0ء30‏ ) ؛ نزد سپھدار صورت گرفت. ۴۴ 

٣‏ آخرین وشاید مھمترین علت تحمل روسھا دربراہر پیروزی ملیون 
این بودکە روسھا میحواستند از مشکلات فراوانی کە ممکن بود وسیلعلمای 
عراق بویژہآخوند خراسانی وسیدکاظم یزدی درایران و در میان تبعۂ سلمان 





سھم علما در مشروطیت ۲۲۹ 
روسیه برایشان فراھمآید درامان بمائنند (بہ بخشھای پیشین این مقالہ نگاہ 
کید). 

تیجەگیری ما از بحث بالا ایں است کە اگر علمای ایرانی مقیم خادرج 
برصد حکومت محمدعلیشاہ ودوستان روسی اوقیام نکردہ بودندء شاید محمد 
علبشاہ حکومت خودرا ھمچنان اداعه میداد. ھماں رژیمپارلمان راکهە تحتفثار 
محدداً امضاء کرداعلام میکرد؛ یروھایملیون شاید نمیتوانستند آىطور پیروز- 
سدانه وارد تھران شوند وسرانجام مشروطه ایران در ژوثیه ۱۹۰۹ مجدداً بە 
ایران باز نمیگشت ولی این ‌نازگشت مشروطه اثری چندان مھم و فوری نداشت 
ریرا استقلال و تمامیت‌ایران قرار بود وسیله اشغال روس وانگلیس درسال ۱۹۱ 
رسمأ ازین رود 

سیر حوادث نشان میدھد کە مھمٹرین ھدف حملات علماء مذھبی محمد 
علیشاہ بودہ است. چوں ‏ حمدعلى شا با کمارروس متحد شد وسلمانان رامدف 
تیر قرار داد و کشتار فراوانی کرد علما ازمردم خواستند کھ از حکومت او سر 
پیچند و مالیات باو نپردازند. علما نیز استبداد را مورد حملات سحت حود 
قرار دادند ولی نە برای اینکه استبداد ضد رڈیم دمکراسی است ؛ بلکە بدلیل 
اینکہ استبدادی کە در حکومت محمدعلیشاہ وجود داشت برضداسلام تشخیص 
دادہ شدہ بود . روش ناسیونا لیستی در جنبش علما ومقاومت آتھ4ا برضد دول 
بیگانە تقریباً دیدہ نمیشود . بھمین جھت دیدیم کە آنھا ازيك دولت ییگانە کهە 
نام اسلامی داشت (عثمانیھا) دعوت کردند کە ددامور ایران میانجی گری کد: 
باوجود این نقش ضدامپریا لیستی ومبارزات ضداستبدادی علمادرانقلاب مشروطه 
کاملا آشکار است و فعالیٹھا ومقاومت ھای سرسختانۂ آنھاقدم مؤثری در راہ 
پیروزیھای سیاسی وملی مردم ایران درمشروطیت بودہەاست. 


پاورقیعا: 
۸ ۔ 41د5.0.416 . ١١‏ زوئثیه ۱۹۰۹ء شماد ۱۲١۰‏ (۵۵۷) 


.)۵۸۹( ۱۹۵ ژوئثیه ۱۹۰۹ء شمانۂ‎ ١۶ ٠. ٢ 416:41 _ ٣۹ 
.)۵۷۹( ٣۰٣ زروئیه ۱۹۰۹ء شمادۂ‎ ٢۲٢ ٢٠ ہم _ إ41ر۳.0.416‎ 





٣۳٣٣‏ راھنمایکثاب 7 جلدنوزدھم 





)۱ 1پر416 7.0 , ٣‏ اوت ۱۹۰۹ء عمارہ ۳۸۷ (۶۲۶). 

دز عمین رابطه حر نگاد محله العرفان چاپ لان چنین میویسد : 

٭کليه علمای کر بلاء کاظمیں وساعراء دہمه مردم نا ححةالاسلام خراساىنی 
ھمکلام شدہ وارادتبعیت میکٹند, حتی سید کاطم یردی اکنون طاھراً اظھارموافقت 
ہا جنبش آحوند کردہ و درودی این عوافقت ظاھری تہبدیل بواقعیت میشود 
تلگرفھای ذیادی ىرای خراسانی ومارئددائىی دسیدہ کہ گزادش گر از آن‌است کہ 
مردم آمادہ احرای اواھر آنھا ہستند٠ ٤‏ نکاہ کنید ءہ العرفان , جلد اول ء 
(1۱۹۰۹), صفحہ ۲٠٢‏ 

.)۶۳۳( ٣۳٣ اوت ۱۹۰۹ء شمادۂٴ‎ ۸ ,٦.0.416ر41‎ ٢ 

٣۳_۔‏ ایں ةھیررامحمد٤‏ هااحعمال قوی میررا محمدحسیں بائٹیںی‌است کھ 
در آنذماں ار نزدیکاں آحو ند بود وھمکاری ہمه جابەای در مباردات مشروطهہ 
حواھی ىا آحوند خراسانی داشثت حتی نا بشھادت آبهھائیکە با نائیتی سروکار 
داشعەاند (از حمله ەرزندایشاں آقای آقا مھدی آیةالەزادہ نائینی ء شا گردناٹئیٹئی 
آیةاله آفاىآفاىی شیح ھاشم آملی مقیم قم ؛ وبرادر ٹائٹیٹی آفای حاحی میرذا 
عصدالرحیم ٹائیٹی ) اظھاد میدادند کە تلکرامھا و اعلامیەھای رسران دوحانی 
مشردطەخواہء نحف را ایعان اثشاه میکردماند نظامالدین ذادہ نیز نائینی دایکی 
ار اعضاء آن ھیانی از علما شمار میاورد که مأمور تنطیم و ارسال تلکرافھای 
علمای عراق مودند ودرسال ۱١‏ ۹ دد کاظمین گرد آمدہ مودند تا بقصد اعتر اص 
ناشغال ایراں وسیله دوسہا وانکلیس‌ھا عاذم ایراں شوند ۔ نکاء کید ءە : نظاہہ 
الدیں‌رادہ , ھجوم روس , صمحات ۱١۶‏ ۱۲۱ . نائینی مؤلف تنبیەالامه و 
آنزیەالمله ( تھراں ؛ فردوس , ۱۳۳۴ سی ) است . این کتاں بھترین کتابی 
شناحته شدہ است کە علما تاکیوں ددہادۂ مشروطیت نوشتەاند ۔ 

٠ 7 0.41641 -۴‏ ۱۷ اوت ۱۹۰۹ء شمادء ۶۷۰(۴۶۴). 

۵- العرفان , حلد١‏ (۱۹۰۹), صحا ٢٠۲۔‏ 

۱ ۶۔ سید محمدحسیں تحعی قوچائی (آقا نجفی) ؛ سیاحت شرق یا 
زندگانی آقانجفی قوچائی نسیے ر . شاکری ( مشھد : چاپ طوس ۰ ۱۳۵۱ 
شمسی ) ء؛ صفحات ۴۶۷ - ۴۶۹ نکتهُ جالب در نوشتۂ قوچائی شر کت آقا سید 
کاطم پزدی دد جسش آخوئد حراسانی برصہ روسھا دمحمدعلیشاء است و نان 
میدہد که ترس ماأمور روسی کہ در بالا بداں اغارہ کرد چندان بی ‌پایەنیودہ 


امت . 








سھم علماء درمشروطیت ۳۲۱ 


۷٣۔‏ . 82-83 .۶7 , محدن٥٘اءہ5‏ ۱دء[ا ١۱٥۶ء‏ ہ8٥‏ ط۲۶6 
۸ ۔ 36د۲.0.4|6 . ٠۰‏ ڑژوئن ۱۹۰۸ء غمارہه ۲۶۹ (4۹۸). 
9۹-۔ :سط نہ ۲۸ناط:881 عطآا ٢٤‏ بەان×طا:٭6 .۰< ٭دہہ 


× 1846-1915 ,ےط :اط عط:؛ لاصد ,ص1۲ ۶ہ ٤‏ ھد>٭صہت۲٠۷٠ہ6‏ ءط٣_‏ 

1 , د٥٥ناد؛5.‏ ٤٭:د٦‏ ٭ا1:19 ۶ہ ۳د30 لدمم ع150 
4 (ھ0972) 

۰ػ۰ ملكک‌رادہ , افقلاب, حلد ۵ ٠ء‏ صفحہ ۱۰۸. 

٥0 818005, ۰543. ۴۱‏ .ددەهں1 ,طء۵د2657د>ک 

۲_ ھمانجا , ۔محۂ ۵۴۱ 

۳_ ھمانجا , صفحۂ ۵۷۶ 

۴-_ ھمانجا, صمحۂ ۵۳۵ 


فرھنك جھا نپور 





آرنولد توین بی 
پروسورآرنولد جوزف توینی 
کەروز چھارشز*٢۲ا‏ کتبر۱۹۷۵ددسن 
مثتاد و شش سالگی چشم از جھان 
بت پکی ازبررگترین و مشھودتریں 
مورحیں‌ومتفکرین عصر حاضرمحسوب 
مبشد که تأثیر سزائی ددطرذ تفکر 
مورخین معاصر بحا گذاشته و علادہ 
برآن بیش اذھرمودخ دیگری مورد 
توحه عامەمردم درممالك انگلیسیز ىان 
قرار گرتە است وسایر ملل جھان نیز 
ار طر یق ترجمە‌ھای فراوانی کھ ار آثار او پە زنانھای محتلف جھان بعملآمدہ 
نا اەکاراو آشائی حاصل کردہاند . 
تویسی اولیں ارحود را درسال ۱۹۱۳ بچاب رسانید ودد سال ۱۹۷۴ 
پر کٹاب حدیدی بقلم او اتثار یافت.١‏ ددایں مدت بیش ازشصت سال توینبی 
در حدود پچاہکتابں لھا اھ رایت کر از شال مایخ اناد 9 





سیاسی؛ طسفی, اجتماعی ودیی برشتہ تحریر در آوردہ است وآثار اوبەبسیادی 
از زہاتھای عمدہ حھان ترحمه شدہ است۔؟ 

علاوہ بر آن‌تو یی بر ایسا لھای متمادیسر پرستی ومؤ سسەسلطلتی تحقیقات 
ہیں‌المللی۳ انگلستان رابعھدہ داشتەوجند جلد اول ازاتشارات این مؤسسه دا 
کەسا لی یکار تحت صوان وبررسی مسائل بین ‌المللی؟ ۴منتشر میشود شحصاً نگاشت 
وسایر مجلدات ایں نشریهە یززذیر نظر وبھمکاردی او انتشاریافت۔* 

مھمترین اثر توپٹبی کٹاب مشھور مطالعه تار ی خآ مباشد کە یش اذ سی 
سال ازحیات خود را بەآن اختصاص داد . روس مطالب این کتاب را او در 
سال ۱۹۲۱ طرح نمود وسە جلد اول آثرا درسال ۱۹۳۳ء سه جلد دیگر دا 
چھل ویکروز قل از آغازجنگك حھانی دوم درسال ۱۹۳۹ وبقیه مجلدات آنرا 
درسال ۱۹۵۴ منتشر ساعت . علاوہ براین دہ جلديك مجلد دیگر حاوی نقشەھا 
وضمائموجلد دوازدھم نیز تحت عوان تجدید نظ ر۴ دربارہ نظرات جدیدتوینبی 
وپاسخ بەبرخی ازانتقاداتی که نسبت بەمطالب دەجلد اول بعم لآمدہ بوددرسال 


مورخان بزرگك ۴۲۴۳“ 





۱ ازدیر چاپ ددآمد . 

تاسال ۱۹۵۵ یعنی فقط پکال پس اڑانتشار دہ چجلداصلی کتاب مطالعہ 
تاریخ بیش ار ھفتھزار نسحه از مجلدات کامل ایں کتاب قطور کە بە اسٹٹنای 
صمائم و فھرسٹ‌ھا شامل ۶۲۹۰ صفحه وبالغ بر ٣١٣۵۰۰٠۰‏ کلمے میشود 
ھروش رسید ونویسندگان ومنتقدین بیشماری درمحلات تاریحی وادبی بە بحث و 
اظھار ظر دربارہ کتاب مر بور پرداختند . درسال ۱۹۴۶ سامرول * شش جلد 
اول این کتاب را دريك محلد خلاصه کرد و درسال ۱۹۵۷ تلحیص چھار جلد 
دیگردا انتشار داد . درھمان سال و کلوپ کتابم امریکاملخص کتاب تو یہی را 
سوان کتاب سال معرھی نمود ودرمدت کوتاھی بیش از صدھز ار نسخە در آمر یکا 
ویش ازدویست ھزار نسحه ازآن درانںگلستاں روش رسید وتازماں حسال نیز 
محو یت آن ادامه یافثه است ۔* 

سحنرانیھای توینبی ازرادیو انگلستان در سال ۱۹۵۲ ا استقبال فراوان 
روبروگردید . ٴ١‏ و مسافرتھای مکرر او بە آمریکا جھت ایراد سخترانی در 
دانشگاهھا وسایر محامع علمی برشھرت واعتار اوافزود. 

نظرات توینبی واکنشھای متفاوتی را بین مورحین و متقدیں برانگیحتہ 
ونباعث روز مناقشات وجروبحٹ‌ھای ممتد ومتناقض وگھگاہاھراطی گشتہ است 
درحا لیکە بعصی از سنقدین اورا بزرگترین مورخ قرں بیستم ویکی ازاصیلترین 
متفکرین تاریخ دا نستەاند برمحی دیگر بشدت بر اوحملەوز شدہ واورا حتیشایستہ 
عنوان مورخ نمیدانند . فردریيك شومن ۱١‏ در نقدی که ہر کتاب مطالعه تاریخ 
توینبی نگاشت آئرا بعنوان ویکی ازارزندەترین کتا بھای قرنحاضر ویاھرقرن 
دیگر ستود ومجله تایم١١‏ ازآن بصورت واصیلترین وعمیقترین تعبیری که تا 
بحال دربارہ زندگی بشردرروی کرہ زمین نگاشته شدہەاست٤نام‏ برد . ولی برخی 
از مورخین انگلیسی ازجمله پروفسور تیلور٭ٴوپرفسور ترورروپر؟' کە ھردو از 
استادان دانشگاہ اکسفورد ہستند کتاب توینبی را مورد استھزاء قرار دادہ” و 
استنتاجات‌اورا باطل شمردەاند: پروفسور روپربااشارہ بەروش توینبی مینویسد: 

و اوفرضیە‌ھائی را کە گھگاہ جالبو بدیعہستند بماعرضەمیکند وبعدوقایعی 
را ازتاریخ گذشتہ گلچین کردہ ويكمك آنھا بہ اثبات فرضیەھلی خود مییردازد. 
( وھیچ فرضیەای وجود ندارد کەنشود دلائل مخصوصی دا برایاثبات آنعرضه 
نمود ) . سپس این جادوگرماھر وردی میخواند وبا ائوھی از اطلاعات وسیع 


٣٣‏ راہنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 








تاریخی ما را مسحور میکند وہما میگوید که فرضیه او ہا دلائل علمی بہ اثبات 

رسیدہ است و باکمك این فرضیہ ثابت شدہ میتوان یہ اثبات فرضيه ھای دیگر 
پرداخخت . ولی درحقیقت روش او نەعلمی است ونەبراساس دلیل وبرھانقرار 
گرفتہ است . کار او شعبدہ بازی است که سطق وخیال درا بھم میبافدوتصورات 
را بصورت واقعیات حلووگرمیسازدء٭۱ 

علاوہ ہردرضیەھای کلی توینبی کە موردانتقادگروھی ازمورخین قرار گرفتہ 
نظرات او در ارہ تاریخ ممالك وملل محتلف نیز مورد بررسی دقیق‌واقع شدہ 
و متحصصین ھررشتہ با آگاھی یشتری که دربارہ مسوضوع مسربوط بەہ خود 
دارند براوحردہ گرفنەاند . ازطرفی کازمینسکی مورخ وآ کادمیسین روسی بدون 
اینکه یه بحث درببارہ جرئثیات تاریخ توینبی پردازد نظرات او را تِلینات 
کپیتا لیستی دانسته وعقاید اورا بشدت مورد حمله قرارمیدھد.۹٦‏ و ازطرفدیگر 
تعدادی ازمبرزترین مورحین اروپائی وامریکائی آثار توینبی را ضدغربی وبە 
نفع جھان کمو یسم پحساب آوردہ وہہ دفاع ازعرب برخاستەاند۷٢‏ رابینسون و 
ہوئر دونفر از متحصصیں تاریخ کلاسيك ظراتتوینبی دربارہ یونانوروعقدیم 
را موردانتقاد قرارمیدھند.۱۸ وین ‌التری کہ دربارەتاریخ شرف دور تحفیق میکند 
اشتاهات توپنی دربارہ چین را برمہشمارد .۱۹ کامرون نظراتتو ینبی در بارہ 
ڈاپن را باد انتقاد میلھد,۲ 

رنو عقاید ثوینی دربارہ مدوستاں را بی ‌اساس میداند . ۲٢‏ میلتون گلد 
اشارت توینبی بە تاریخ ملل ترك را خلاف واقعیت توصیف مِکند.٢١‏ گاتولد 
ویل وفان گروبنام دوتں ار استادان تاریخ اسلام بە سطحی بودن اطلاعات او 
دربارہ اسلام اشارہ میکنند ٢٢.‏ تقدیں ۸ دیانت سیحی از اعتقادات خود 
دفاع نمودہ ونظرات توینبی رابدعتمیدائند؟'. نویسندگان یھودی نظیرساموئل 
ددابین داہاابان وذیراسبق کابینە اسرائیل باشدت وعصبانیت ھرچہ تمامترازانکه 
تویہی بھودیان رانظیر زردشنتیان وارامنەونسطوریھا وتمدن سیل ‌شدم مپخواند 
براو میتازند. ٢۷‏ وجامعه شناسان دجعرافی ‌دانان وفلاسفه نیز ازدخا لتھایتوینبی 
در قلمرو آنان شکوہ نمودہ واظھارات اورا باطل شمردەاند, 

لی باوجود انتقادات فر ادائی کە از آثار تویننی بعمل آمدہ نمیتو انمنکر 
شد کە او یکی از دانشمندترین مورخین معاصر میباشد که اطلاعات اوددبعضی 
موارد حتی از معلومات متخصصینی کہ بر او تاعتەازد عمیفتر و وسیعتر است ۔ 


مورخان بزرگ ۴۳۵ 
درحققت شدت عکس ا عملی که ہت بە آثار تو ینی اہر از گشتەه است عودبھترین 
دلیل اصالت و خلاقیت او میباشد و نشان میدھد کە حتی مخالفین او میتوائند 
بظرات اودا بکلی تادیدہ بگیرند . ریچاردچیس منتقد ومورخ شھیرآمریکائشی 
اگرچهھ بەبعضی ازنکات ضعف فرضیەھایتو پتبی اشارہ مینماید ولی درعین حال 
اورا تالٰی‌مھمترین نوابغ جھان معاصر دائستہ ومینویسد : 

٭ تأثیر عقاید وآراء تٹوریسٹ‌ھای بزرگك نظیر مار کس وفرویدوتوینی 
در اجتماع بدان علت نیست که نظرات وفرضيەھای آنان ازھر جھتکامل وجامع 
ومنطقی میباشد بلکه نفوڈ عمیق آنھا بسب آنست کە بکمك نیروی عظیم کری 
و اخلاقی و احساسات شدید و داغ خود میتواند خلائی راکه درذں ناخودہ 
آگاہ افراد جامعه وجود دارد پسر کردہ و خواسته ھای درونی آنھارا ارضاء 
مابند ٢٢.‏ 

آثار توینبی اگرھیچ ارزش‌دیگری نداشته باشد لااقل از نظر برانگیحتں 
سؤالات وافکار جدید درمغز خوائندہ وارائہ يك تعبیرفلسفی خاص ددبارہە تاریخ 
که براساس معتقدات عمیق مذھبی نگارندہ میباشد و در عین حال عقاید دینی 
سایر ملل واقوام را نیزنادیدہ نگرفته است درخورمطا لعه و امعان نظرمیىاشد ٠‏ 


خلاصہای اذ شرح حال تو ینسی 

آرنولد جوزف توینبی در روز چھاردھم آوریل ۱۸۸۹ میلادی در یك 
جا ىوادہ متوسط انگلیسی در شھر لدن پا بەجھان گذ اشت. اگرجه وضع مالی 
خانوادہ او چندان رضا یتبخش نبود وئی میراث علمی وەرمنگی فامیل اوھم از 
طرفہدری وھماز طرف مادری کاملا“ غنی بودہ وعلاقه نیاکان او بەعلمودانش اثر 
عمیقی در روحیات توینبی بجاگذاشت . 

پدربزررگ او جوزف توینپی ازجراحان مشھورزمان خودبود کے علاوہ 
برابداع چند روش جدید درجراحی درامورعامالمنفعه خصوصاً دفاع از حقوق 
کار گر ان‌انگلیسی که درفقروفاقہ سر میبردندخدمات شایستەای انجامداد.اوتعداد 
ریادی فرزند ہجاگذاشت کە بیشتر آنان درمسائل علمی تبحر بافته وازدانشمندان 
سرشناس زمان خود ہشمار میرفتند. اگرچه پدر آرنولد توینبی کارمند جزءدولت 


۴۳۶ راعنماى کتاب 0 حلد نوزدھم 


بود واز نظر علمی مقام والائی نداشت ولی یکی اربرادران او ازشیع‌دانھای 

ہام انگلستان بود. برادردیگر او زبانشناس بود ودربارہ اشعار دانتہ مطالعسات 
فراوانی انحام دادہ بود ویکی دیگر از برادرانئش کە درسال۱۸۸۳ درسن‌سیو 
يك سالگی وفات مود کتات مھمی ددبارہ اقلاب صعتی نگاشت که ھوز یر 
مورد استفادہ علاقمندان میٍاشد ٢۷‏ 

مادر تویبی ؛ ھمائطورکە نویبی مکرر در آثارش ىدان اشارہ میکند ؛ 
جرواو لین دستە ز نان !نگلیسی بود کە بداثشگاہ راەیات وىەتحمیل تاریخ پرداخت 
وکتابی دربارہ داستانھای تاریحی اسکاتلد نگاشت ۲۰۹ علافه مادرش بەتاریح 
باعث ازدیاد علاقہ او بہ مسائل تاریحی گشت و مسر رندگی او را بایں سو 
سوق داد 

نا اینٹرتیت سالھای طعولیت تویسی در خانوادہ سست مرفھی که ساىقه 
ممتدی درمسائل علمی وفرھگی داشت ودرامور عامالمفعه بر پیشقدم ىودگدشت. 
پدر ومادر ھردو بمسائل دیٹی وطعی وتاریحی علاقمد نودند و دلستگی آھا 
ىەکلیسا در ورزندانشان نیز مؤثر بودو آنھا را متدیں و پایسد نہ تعالیم مدھی 
ہار آورد ۔ 

توینبی تحصیلات!اتدائی خودر ادریکی اردستانھای لدنناموار یڈھاس۲۹ 
آغاز نمود و درسن دھسالگی برخلاف تما یل خویش ىەمدرسه شانه روریوتں۔۔ہ 
کرت ۰ اعرامگشت . پس ارسەسال تحصیل در این مدرہه ىا سدست آوردں 
بورس‌تحصیلی بە مدرسەمشھورویچسٹر۴۱ راەیافت ور ایمدت پنحسال(٢۰‏ ۱۹ 
تا ۱۹۰۷) در آن مدرسه تل برذاعت 

در آنایام مواد درسی مدارس انگلیسی حصوصاأً مدارس شائەروزی قدیمی 
طیر ویچسٹر پیشٹر دربارہ زہاں و ادیات یونانی ولائن بود وتوینبی درمدت 
ھشت سال تحصیل در مدارس حصوصی ایں دوربان را بحو بی آموختو با آثار 
مھم تاریحی و ادبی یو بان باستاں آشنا گشت . تسلط او در زہانھای یونائی و 
لاتین بحدی بود کە چندین‌قطعہ شعر بدیں دو ربان سرود و خود ادعامی کند کھ 
اشعار یونانی ولانینی اوزیاتر وروانتراز اشعاری است کہ ہر بانانگلیسی سرودہ 
است ۳۲. درسالھای بعد زنابھای فرانسوی : آلمائی وایتالیائی را یز آموخت 
ودربارہ ریاتھای عربی وتر کی یز اطلاعائی کس کرد . 

پسازاتمام تحمیلات دپیرستائی نازبابدست آورون بورس تحصیلی به 


مورخاں بزركک ۳ 


کالج بلیول۳۳ دردانشگاہ اکسفورد رفت ردر آنجا نیز بمطالعه تاریخ یو نانوروم 
ىاستان پرداخت . پس ‌ازاخذ گواہینامه لیسانس ہ کالج بلیول بورس یکسالەای 
را دراغتیار اوگذاشت تابکكمك آن برای مدت یکسال بحادرج ازانگلستان سفر 
کمد . توینبی با استفادہ اڑزاین موقعیت درسال تحصیلی ٢١‏ ۱۹۱۱ با اشتباق 
فراوان راھی ایتا لیا گشت وپەمؤسسۂڈانگلیسی باستانشناسی دررم پیوست ؛ وپس 
ازقریب‌سەماہ مسافرت وکاوش دراطراف ایتا لیا راہ یو ناں در پیش گرفت وقریب 
ىەماہ یر درآن کشور پیادہ بە سیروسیاحت پرداخت واز خرابەھا ومناظرمشھوز 
ومھمی که از نظرمطالعات تاریحی او برایش بسیارجا لب بودوازطفو لیت بااسامی 
آنھا خوگرفتە بود دیدن کرد. 

درمراحعت ازیو نان درکالج بلیول دانشگاہ اکسمورد بعنوان مدرس‌تاریخ 
یو نان استخدام گشت ودوسال‌ددایں مقام باقی ماند. درضمن تدریس درا کسفورد 
با دوشیرەای بنام دزالیندماری٤٣‏ دحتر گیلرت ماری که استاد مطالعات یو ناسی 
نود آشناگشت ودرسال ۱۹۱۳ با اوازدواج ود . یکسال بعد جنگ جھانسی 
اول آعاز گردید ویشتر ھمسالاں ودوستاں‌تو ینبی بمیدان جنگك گسیل‌شدند وبیش 
از یمی از آناں ەرگز بکشور و خانه خود بازنگشتند . توینبی بسبب یماری و 
ضعف مزاج‌ازخدمت درجھه معاف گردید ودروزارت امورخارچه انگلستاں بکار 
حمع آوری اطلاعات سیاسی ونظامی گماشته شد . 

بروز این ‌جنكک خانمانسوز و کشته شدن بسیاری ازیاراں و آشنایاں اواثر 
عمیقی در فکر جوان توینبی بحاگذ اشت و احساسات او را ہر عليه مناقشات و 
سردھای ملی برانگیحت . دراولین کتاب خحودکءە درسال ۱۹۱۵ تحت عنواں 
ملیت و جنگتا ماتشر ساخت بە عبث بودن جتگھای ملی اشارہ نمودو ىامقایمه 
کشورھای اروپائی با حکومتھای شھری‌یونان قدیم نوشت : 

. اگر دراپن لحظہ خطیر یك ا لھام درونی رھبران اروپا را هشدار غدھد 
ما بلایا و مرارتھای فراوانی را در پیش‌خسواہیم داشت و حکومتھسای ملی 
اروپائی ھمان راہ زوال و نابودی حکومتھای شھری یونان قدیم را حواھند 
یمودء۴۹ 

دراثنای جنگ بە افتضای وظیِفهەای که برعھدہ داشت چنتدین کتابومقاله 
ہز برعليه اقدامات دولتآلمان در ہلژيك وفرانسە ولھستان ورفتار وحشیانہآ ھا 
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در قبال ملل مفلوب نوشت . درسالھای بعد اگرچھ باز آلمان را مقصر اصلی 
مبدانست معذلك از اینکە در زمان جنگك ناچار بە شر کت در لیغات سیاسی و 
وملی‌شدہ بود اظھارخحلت وندامت کرد ء وازروزنامەھا وسایر وسائل ارتباطات 
جمعی کەہر آتش نفاق وکینە دامسں‌میزنند وافراد يك ملت زا برعليه هھسوعان خود 
در کشورھای دیگر میشورائنند شدت انتقاد نمود ؛ و ازسالھای حدمت خود در 
وزارت امور خارجه عنوان وآن دوران نفرتانگیزء یادکرد. ٣٦‏ 

در کتاب مھم دیگری کە ناز درسال ۱۹۱۵ تحت عنوان اروپای جدید 
منٹشر ساخت ىەبحث دربارہ علل حنك پرداعت ویەاین نتیجه رسید کە دوعامل 
اصلی ونراغ درگیریدراروپا یکی عرور ملی ودیگری مشکلات اقتصادی ‌است. 
توینبی متد کر شدکھ انقلاب صنعتی اروپا اقتصاد جدیدی را کە از فلمرو یك 
کشور تحاورمینماید بوجودآوردہ است : ولی چون احساسات غرور مل ی‌ھمچنان 
شّوت خود باقی است ایں دو پدیدہ ضد ونقیص باعث ایحاد رقات ودر گیری 
میشود ۳٣‏ 

ازھماںموقع تویبی پیشھاد نمود کہ راەحل مشکل اینست که تمامممالك 
اروپائی طیر ایالات متحدہامر ہکا بصورت یك ەدر اسیون واحد در آیندواحتلافات 
ملی را کمار بگذارند . بھمانگونە کە قرتھا قل افراد شر دریاضد که استقلال 
وآزادیکامل فردی سب نزاع ونانودی میشودودر نتیحه ار آن چشمپو 
بمودہ ویە مشار کت یکدیگر پرداخته اند بھمانترتیب حکومتھا یز باید خودرا 
با واقعیات جدید تطبیق دادہ واستقلال کامل خودرا فدای ‌ایجاد يك اتحادبزرگتر 
ایند . درپایان کتاب توینبی ہہ تشکیل مؤسسەای حھانىی (نظیر حامعه ملل کہ 
پس‌ازجنك توحودآمد () اشارہ نمودہ ونوشت : 

ھ چرا دولٹھا از تاریح تحارب افراد جامعه پیروی نمی نماد ؟ دولتھف 
پر مانند افراد باید ددیاہد که جنگ ودرگیری ببھودہ ومصراست وتوسل بد 
جنگ سبب دفاع ازآزادی سی شود بلکە برعکس محالف مفھوم واقعی آزادہ 
است ۴۸۲ 

ہا این ‌ترتیت در سن۲۶ سا لگی تویننی دو کتاب نستاً مھم دربارہ داغتری 
مسائل رور انتشارداد وحتی درائنای جك کهہ احساسات ملی در اوج شور 
غلیان ہود وابراز عقاید محالف خیات محسوب بیشد او پهہ نارسا بودن تعصبا: 
میھنی ویاز بە ایجاد يك نظم وتر تیب جھانی اشارہ نمود . در این آثار دورا 
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جوانی توینی استقلال فکری وثیزینی تاریخی وقدرت خودرا برای تجزیە و 
تحلیل مسائل پچیدہ و مشکل احتماعی که در تمام نوشتەھای بعدی او مشامدہ 
می شود ظاھر ساخت . 

پس‌ار پایان جنگ توینبی جرء ھیثت سایندگی ‌اںگلیس برای شر کت در 
مداکرات صلح پپاریس اعزام گشت واگرچه دراین موقع نقش مھمی دراتحاد 
تصمیمات اصلى مر بوط یه معاہدہ صلح نداشت معدلك اڑ برديك شاھد و باظر 
رقا تھا و درگیریھای ملل فاتح برای تقسیم کشور ھای معلوب در بن حودشار 
نود 

او باتأاسف وتأثر فراوان بە عھدشکنیھای انگلستان وفرانسه ووعدەھای 
ددوع آنان ىەاعراب اشارہنمودہ وازحرص وو لعی کەھر یك ار آ بھا رای دستیا بی 
بە سرزمینھای دیگران ازحود نشان دادید اىرازائزحار کرد . 

پس ازحمك حھاىی دوم نیز محدداً او درمدا کرات صلحپاریس‌شر کت 
مود وباردیگر ازرفتار ملل عاب نسبت بە ممالك کو چکتر انتقاد کرد.۹٣‏ ولی 
در ضمن این مداکرات توینبی پیش ارپیش با واقعیات سیاسی ودر گیریقدر تھا 
آشنا گفئے وعلافهہ او بەمسائل بین المللی فروىی گرفت . 

در سال ۱۹۱۹ با وجود اینکە ھنور بیش‌ازسی سال ازعمرش نمی گدشت 
بەاستادی کر سی تاریخ‌یو نان وامپر اطوردی یراس دردا شگاہ لندںمنصوب گشت 
ومدت پہجسال دراین مقام باقی ماند . 

در سال ۱۹۲۱ کە جنگ بین تر کیە ویو نان آغاز گشت تویسی تقاضای 
یکسال مرخصی مود وبسوان خبرنگار روزنامه منچسٹر گاردیںٴ؛ ىەجهەجنگكک 
رفت وییشٹتر اوقات را در معیت قشون یو ان گذراند و ازنرديك شاهد کشت و 
کشتار دھقانان ورعایای ترك توسطنیروھای یو ناتی بود . وقتیکه کمیتەبین المللی 
خاصی برای زسید گی بە ادعاھاواتھامات دوطرف متحاصم تشکیل گردیدشو اھدی 
راکە توینی دربارہ قتل عام رعایای ترك عرضه نمود پردہ از روی ضاودھھ4فاو 
جنایات سربازان یوٹائی برداشت . کمی بعداوکتاہی نیز تراساس تچاربكبخود 
در میدان جنگ نگاشت ١١‏ وبسبب جانبداری از تر کھا و حمله بە سیاست ملل 
غربی درقبال جنگ یو نان وئر کیە مجبور به استعفا ازمقام استادی قاریخ یو نان 
در دانشگاہ لندنگشت . 


ولی در ھمان سال ومؤسسۂ سلطنتی تحقیقات بینالمللی ء در لندن تشکیل 
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گردید و تو یہی ىسوان مدیر وسر پرستآں مؤسته منصوب شد وبرای مدتسیو 
سەسال (۱۹۵۶۔-۱۹۲۴) یسی تارماں نار شستگی ىە طارت وچاپ نشریه آں 
مؤسسه تحت علوان و( تررسی مسائل سِ‌المللی ٭ کە سالی یکار منتشر میشد 
پرداحت ۔ 

اوسا لھای حدمت درایں مؤسسە را بھتریں اوقاترندگی حود میداست 
وارایىکەبەعلت مشارھای حارحی محور بەتركءکار تدریس گشت اظھار حرسدی 
کرد . در کتاب شرح حال حود تویسی مو یسد کە ىه دودلیل او ىە٭استقال شعل 
حدید شتافت . یکی ایک سطر او کار ي_ك استاد کە ىاید ىرای سالیان متمادی 
يك مقدار معلومات ثکراری را بەداشحویاں حوانی کە ھر سال ‌نکلاسھای درس 
اومیشتا سد تعلیم دھد حسته دہ وئی ارح مباشد ثاباایکہ با(بررسی مسائل 
سں‌المللی ) میتواست افراد ر١‏ سوی آگاھی بسٹتر درہارہ مسائل چھا نی و 
ایحاد تماھم سِں‌المللی وترك تعصات ملی سوی دھد 

در سال۹۴۶ او ایکی ار پڑژوھڈگراں >د مؤسسۂ سلطتی تحقیقات ہیں- 
المللیء نام ورو یکا ہو لتر۴۲ کە اورا در کار تألیبت دبررسی مسائل یں‌المللی> 
یاریمی کرد ازدواح سود وارآں تاریح تارەاں م رگش ھمسردوم اودر تحقیقات 
تاریجی نااوھمکاری بمودہ ویشٹر محلدات وبررسی مسائل ہن!لمللی) مشتر کا 
سام ھردوی آبھا انتثار یافت ٠٢‏ 

رای آشائی پٹٹر ىا ۔مالك حارحی درسال ۱۹۲۹ تویسی مسارت 
دورودراری راآعار مود وارراہء رەیی حود را تاحلیح فارس رسابید وارآبحا 
اکشتی ى٭ە چیں وڑاپں رت وسپس ا راەآھس ارسپریە عصور مودو ارطریق 
روسید یه اروپا تارگشت اوچندیں بار پەامریکا و کتّودھای ارو پائی مسافرت 
مود و کھراسھائی در دانشگاهھا ومحامع علمیمتعدد ایراد کرد ومش!کثر آں 
سحسرابھا یه چاپ رسیدہ است ۔ 

ھمرماں با سرپرستی وتدویں ( بررسی مسائل ہیں‌الملالیء تویسی تألٰف 
کتاب مطائعه تاریخ را بر آعار مود واوقات فراعت ویش را سمع آوری 
مطا لب برای ایں اثر مم مصروف ساحت , ہماسلور کە قلا اشارہ شد اولیں 
محلدات ایں کتات قطور در سال ٣۹۳۴‏ وحلد دو اردھم آن در سال ۱۹۶۱ 
متشرگشت . دراوقات بارشستگی پر تویسی دست ازکارکشید و کتب فراوان 


مورحاں بررگك ۴۲۰۱ 
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دیکری ہرشته تحریر در آوردں ول شھرت اصلی اومدیون کتابپ مطالع تار یخ 
میاشد کەدرآں ىه برڑرسی تاریح تمامملل حھان پرداحته وناد کر شو اھدومثا لھای 
فراوای اروقا یع گدشتہ شرح وسط ؛لعه تاریحی پرداختہ آ سا 


پاورقیھا ٠‏ 
1١‏ توب ہی دز سال 1۱۹۱۱ مقالەای دزیادہ ہ وسعە انہارت؛ نگاشت کەدد 
سال ٣۹۱۳‏ دز محله 2مطالعات یونانی؛ بچاپ د(سید 
د۵ا ومرڈ ٠ہ‏ ۷۷ع 0اا ٢‏ 
۳ :1913 ,11 8۲۲م بٰا8ػ×× ۱ہ٢‏ بومااؤں)5 ١‏ نہ٥اا١٦]‏ )ہ ہ٥٣‏ ہہ( 
24675 
آحریں کتانی کە اراو بچاپ زرسدہ استکعابے ٭و اوہ0 ٦7586 ٥٥‏ 
مساشد کە دد سال ۱۹۷۴ توسط چایحانه داشگاہ اکسفورد انتشار پاەت 
٢۔‏ برای فیرست اعم آثار تویسی و کتادواومقالاتی که در نادہ ادنوشته شدہ 
اآست ںەحلددوازردھم کتاب مطالعه تاریح تحتع۔واں )1۹٦۲٦۱8:10783810138(‏ مراحمه 
فرمائید 
٣سح “٥٤ ]18؛62078۱:ہ1٥١۸۵3 ۸۲٢۸۱۲۹‏ ۴٤0::؛+108‏ 31ہ ءط٣‏ 
٢٢۶۰ -۴‏ ا١)٤ھ‏ ۱٥ہ١٥٥ہ۱٥:‏ ٦٥۱ا‏ ]ہ ۲۷۶۲ ٴ: ۲6٥‏ 
۵۔- محلدات (در' سیمسائل‌س المللٰیء سالھای ۲۳ ۱۹۳۷۱۶۱۹دا ویسی 
تحصاً نگاشت و ىقيه شمادەھای ایں شریه یر طر او انتثار یا 
۶۔(۲غ+5-+(+0ا1,ٴہءك٣٢‏ ١٢٣۹٢٢۷٣انا ٦۷٦۷ )0]:۱٤‏ ١ہ‏ ۶ 1 )5ھ 
۷ ([196 ب۰۹٣۲‏ ہام/۱ 0:۲۲۱۸ ) ۶۲ہ۱٥٥٤۱‏ ۱۱1 ہ۱ہء۰١۲۰‏ 
50۱١٣ ۲۷۶[[ -۸‌‏ 0 3ا 
۹ در سال ۱۹۷۳ یلک حلاصه بكحلندی در ۵۷۶ صفحه با پیش ار ۵۰٠٥‏ 
تصوپر بچاپ رسہد دھراراں سحە ادرآں هفروش رفت 
٠‏ سحراىيھای رادیوئی اد تحت عنواں وج 1ہ" ۱١۱ء۷۷۱۰‏ ا٢‏ 
٤٤٢ 1953‏ ۳۷ پاپ رسیدہ است 
(١۔-۔‏ ما٤ہ)ٹ‏ ۶ا٤‏ عص× ٦٦37‏ اطء5 8ٌا ×ءد٭ذء٢۲‏ 
۳٣-۔- ۷١832186‏ 7۱76 
۳۔ ۴ نائظعج٢٦‏ ۔٣.‏ .ھ 
۴ے ٣۲ن‏ ہ ۹٤1۔۲۲۷۷۰۱۲‏ ادا 
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ردرتائ۲: ٭×حادرہ] ءط چمنا:728ء ,وہ 7۔-7۲۲0۷0ٴ 08ط ۔۱۵ 
1954 ہٴ٥۷ہ؛:0‏ 17 ب,(ہتہ۴04) ؛ جا 11ہ ں5 ہ۸٣‏ 
ادہ۰ ہام ء'ہدطاہ۱۶١1‏ ۰:١:٥ہ٥مءط‏ ,۷)امصنم٥ہکا‏ ۱۶-۷۰ 
( ۱1965 ,۷٥۰ہ310:۷) 11:٤0:71‏ )ہہ 
(ڈ195) )یم وط٢ ]1)]١ ہاح٥د ٢‏ ما٢‏ ,ا۲ل 800088٤‏ ۔۱۷ 
(1961) ۱:۷۹ا:ا] ء١١ ١٣٣۰ !:٤٥١٠ "١۲٥١۷١‏ .د8ج6 ۶4×۷۸۲۵ 
25۔199 ٢٠۸08‏ ۱21۔۱۱8 ۰مم 
۴ہ ٣٤:4۹؛[۷۵۸ ۲٠۳۵‏ ::ز م7 ء . ۶ہ منتام ۸۷۸ 8014۷۱ ۱۸ 
”وا >٭ دذ ۳۷۷۰۰۱١.‏ ×٭ ,ّدہہ۔-ہ::6۲ ط۱ ئ راعدہ م۸ ہ'ہ٭طات60۷']' 
13-6 طم 11:٤87,‏ ء'ٴ'ہ١١اہ۷١۲‏ )ہ ١٥٠١‏ ما 
ال×طم۲عہذ ٤٤١١ ۰ 1۱5٤٥١‏ ::(ا ۱ )0٥1:8:٠۰۰۸‏ اصد د٭طاہہ٢‏ ؛۹:<×٭ەہ8 ہ٢٠١۷۰۸‏ 
,221-2 ."مم ٠٥٢ ٦۷تا٥٥ ٠٥٦ ]1::٤۰۰۴[7‏ ٭<٭ط:۷( ۵۸۹ 
1٣٥1٠۲68٤ ٥٥ ) 8٤‏ ن٭٭٥٥ط۱۷۵٦]‏ ۰ ,۱۲۴۰ھ ہ۳۷۸۲ ۔-۔ ۱۹ 
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۲ا80 3ء ٠۲۱7م۷‏ ۴۲۰ 
۳۔ ازدواح اول او درسال ۱۹۴۶ ٭٭ طلاق انحامہد. 


مھدی غروی 


انمن آسیائی بنگال 


ررحوشحتی نىدون تقوی میسر 
میشود تقوای واقعی پر ندوں‌حصول 
آرادی پدید سی آید وازادی عم 
بدوںگسترش دا شوتعمیم آں حاصل 
سی گردد,) 
سرویلیام خوز یوسواشمن الین گال 

ار سال ۱۷۸۴ کد ابحمں 
آسبائی سگال تاسیس شد تا کوں 
قریت دوقرں می گدرد و ندوں شك ھمانگو ب٭ که در سال ۱۹۴۶ شرف و عربت 





دویستمیں سال تولد پایەگدار ایں ابحمں سرویلیام حور را ىرپاداشت دواردہ 
سال دیگر پر حھاں دویستمیں سال تولد ایں بحستیں و مھمتریں اىحس علمی 
شرقشاسی راکە عمرش اھر ابىحمں‌علمی دیگردرحھاں بشتراستر پایحواھد 
داشت ویادح اد آورد درطی ایں صدویود سالی کهھ ار تأسیس امحمس آسیائی 
سگال ہی گدرد گدشته ار شریدھای گو ناگو ہی کہ شکلہای محتلف انتشاریافته 
ایں ابحس درحدود ٣٠.٠٢‏ اثر دیگر ار شاھکارھای ادبات علوم تاریحج و‌ 
فلسعه شرق را ہر بچاپ رسایدہ است واگر ىا موشکامی بشتر ایں تاأسیس پر 
برکت را ررسی کیم حراھیم دید کە ھمة اىحمپای طیر آن؛ مابند ابىحمں 
آسپائی ریتا بای کیر؛ فراسەہ: آلماں وروسه و درحکم فررنداں این پایگاہ 
علمی بامدار نودەاند کە بە تع و تقلید ار آں تأسیس وتکمیل شدەاند 

شایدگروھی تصوز کسد کە ابحمں آسیائی سگال برای حدمت مستقیم به 
استعمازر پشتر وعب یتر ھد تأسیس شد و آلٹی نود در دس تکمپانی ھدشرقی۔ 
ما ددپاسح ایں گروہ می گو یم کەگسرچهە عمال کمپاىی مد شرقی کمك ھای 
پاچیری 4ابچمں کردەایند اما ىە بت پایدگداراں ابحمں‌خحدمت بەاستعمار بود 
4 موجودیت و خحدمات وی چيں تيحەای سارآورد شاھد ما در این مورد 
سحان دکتر شاترجی داشمد ررٹ ھد است کە درسال ۱۹۴۶ ھنگام 
برگرادی جشن دویستمین سال تولد جونر درکلکتہ چنین گمت : 


٭راکر علمی وفرھنگی ۴۴۵ 


دسرویلیام جو پر با آمدن بەمد وأسیس اتحمں آسیائی هد زا ارخواب 
گراں بیدار کرد و محستیں کسی بودکہ ىا احاطه کامل ندانش عرت ە حاور 
رمیں آمد و ہمردماں تں پرور واەسردہآں اعلام حطر کرد وگمت مشرق رمیں برای 
حصسرل سعادت اید خحود را بشاسدوایں آشائی ىاید عمیق و اساسی باشد 
بھصتی کە یسر وصد و ىا دست ایں تحت دادہ انگلیسی درد ریشه دواندو 
در سل عد موجودیت یافت ویيك قرں عد ٭ ثمر رسید ) 


٤ہ‏ میمرت با 


و ا او ر1 اعت 
آر د اق کہ ×نویمع ‏ رجصرہوڑ۔ 4550٦‏ 1۲ء 2700100777 
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کاریں دای سر رت سے و کور ا ان کا انا 


۴۶ راھنمای کتاب ء جلد وزدھم 


است نسبت بە مؤسسەای کھ ہا دست چند انگلیسی بوجودآمد و بعدھا بادست 
رون ازھندوان وسلمانان و پارسیان ھند که با داشمندان انگلیسی ھمکاری 
داشتند توسعه یافت و بفعالیت خود ادامه دادو بصطوری کهھ تاریخ آن نشان 
می دھد شر کت ھند شرقی وسپس دولت هند انگلیس پەاین انجمن فط کمك 
ناچیزی می کرد وآنچه موجودیت انجمن را نگھداری کردو ترقی داد صفاو 
مت بی شائبە مؤسسان واعضای ‌آن‌بود چە درخود ھند و چهە در خارج. 

پیش ‌ازین کە محتصری ازتاریخچه انجمنگفتهآید و بە حدمات فرھنگی 
آن درجھان ایرانشناسی اشارہ شود بھتراست کە سرویلیام جونز مردی کے در 
مدتی کوتاہ کاری بس بزرگ را نامحام رساند و سراسر وجودش از عشی به 
معرفت و دانئش سرشار بود بشناسیم : 

سرویلیام جونر دد دوم سپتامبر ۱٣۷۴۶‏ درلذن بدنیا آمد و در آوریسل 
َ۷ در کلکته ازجھاں رفت یعنی‌فقط ۷ سال وھفتماہ زندگی کرد. پدرش 
از مردم ولر ودکە ددلندن اقامت کردہ بود وی يك ریاضی دان عالیقدر بود 
و باھالی ونیوٹں دانشمندان بز رگ انگلستان درقرن‌ھجدھمدوستی داشت. مادرش 
زنی لایق ودانا بود ودرنتیجه زرھبری چنین پدر ومادری ىودکە جونز از بھترین 
نوعآموزش و پرورش بھرہ برد ودرسال ۱۷۶۸ ازاکسفورد فارغالتحصیل شد 
ودرسال ۱۷۷۳ ازھمان مدرسهە عالی فوق لیسانس گرفت. 

نخستین شغل وی معلمی سردخانەلردآلٹروپ بود. ویدرا کسفوردزبانھای 
عربی و فارسی یاد گرفت وباز بان‌تر کی آشنائی یات. 

جونز ۲۴ سالە بودکه بنابردرحواست کریستیان هفتم پادشاہ دانمارلكهك 
شرح حال نادرشاہ را ازيك نسخه فارسی دستنویس متعلق بە پادشاہ بە زبان 
فرانسہ ترجمه کرد. 

دوسال پیش ازاینکار علمی شرقی؛ کتابی دربارەشعر درزبانھای عر بیو 
فارسی وتر کی وشته بود؛ این کتاب را در ۱۷۷۴ منتشر کرد. وی در سال 
۱ توانسته بودکھ يك گر امرفار سی تدوین کند. بااین کارھای درخثان بود 
که درسال ۱۷۷۲ دولت انگلستان وی را بعضویت انجمن سلطنتی رساند . از 
ھمین سال ودرھمین انجمن ؛ جونز بە محفلی از دانشمندان انگلیسی راہ یافت 


مراکر علمی وفرھنگی ‌ٌ۳۱؟ 





که رھبری آن ہا دکتر ساموثل جانسون بود و ہزرگانی چون‌گیبون وبرك بدان 
آمد ورفت داشتند. 

جونز جوان فرصتی یافت کەھمراہ شاگرد محترمش لردآ لٹروپ بکشورھای 
اروپائی سفر کند . وی درکالج زبانھای یونانی ولاتین را فراگرفته بود,. درین 
سفرھا نیز فرانسوی وآلمانی وایتالیائی وپرتقالی رایادگرفت بطوری کە پس‌از 
ارگشت بە انگلستان مانند دانشمندان دیگر اروپا ددقرن ۱۷ بە‌زبان لاتین شعر 
می گفت وہا ہرخی از دانشمندان اروپا بدینز بان مکاتبە داشت ۔ 

جونز آرزومند بود کە متواند دررشتہ مورد علاقەاش تاریخ و ورھنگگكک 
مشرق زمین مطالعه وبررسی کند اماخیلی رود دانست کە برای ادامه حیات ىاید 
شعلی ھم داشته باشد و ازین رو ىخواندن حقوق پرداخت و در سال ۱۷۷۴ 
توانست پروائه قضاوت و وکالت بگیرد. رسالەای کە وی درین سال درہ٢ارہ‏ 
صمانت تدوین کرد ھنوز ھم درانگلستان وامریگا حجت است و مورد استفادہ 
دانشمندان قرار می گیرد. 

برای جونزدرسال ۱۷۸۲ فرصتی پیش آمد که برای انجام‌کاری بآمریکا 
عریمت کند. مو کلش با او ھمراہ بود وھمه مخارج وی دا می پرداحت, اما در 
فراسه جونز دزررفتن ہامریکا مردد شد ویا توقں چند ماھەای که درفرانسه کرد 
ترحمه انگلیسی معلقات سبعەراکە درنوع خود يك شاھکارادبی بود منتشرساخت 
سپس بە انگلستاں بازگشت و در صدد تھیه شغلی درھند برآمد ۔ 

در اواخر سال ۱۷۸۳ مأمورشد که در دادگاہ عالی انگلستان در کلکتە 
مشغولکار شود واین آرزوی بزرگ دانشمند جوان بودکه بر آوردہ می شد. وی 
در ھمین ماھھا عروسی کرد واز طرف دولت لقب ۵سر یافت زنش دختر یك 
روحانی بزرگ انگلیسی بود زنی پارسا و کدبانو وپرھیرکار کە برای دانشمند 
حوان دوستی باوفا شد و ھمین زن بود کە پس از مرگ وی مجموعه کارھای 
او را درشش مجلە بزرگك بچاپ رساند. 

جونز ھمراہ زنش در سپتامیر ۱۷۸۴۳ وارد ھند شد ودردسامبر ھمانسال 
در دادگاہ عالی انگلیسی هند سرگرم کارگردید. وی از ھمان ابتدای ورود در 
فکر أسیس انجمن بود و این ‌کار را چنان با سرعت انجام داد کہ انجمن در 
ژانویه ۱۷۸۴ درحضور سی نفراز مأموران عالی‌رتبه انگلستان در ند اھتتاح 
شد. 





۲۳/۸ راعنمای کتاب: جلد نوزردھم 





کاری کە جو پر آعاز کردکاری بررگواساسی بود. اساسی ارایں لحاظ 
که گرارشھا وسحرابھا و اسامی شر کت کسدگان ہمه درشریەھای ابىحمس 
گردآوری شد و ىە چاپ رسید گدشتە ازایں مدیراںابجس درنایگانی بررك 
حود اصل همه شثریەھای مدارك علمی وتاریحی را ىگھداری کردہ ومی کند 
در بحستیں شریه انىحمں ام تحقیقات آسیائی تاریحچه تشکِل انجمں ذکسر 
شدەاست. قدم بحست بىامەای است کەحویر ھمراہ ىا دوازدہە فر دیگر بىەوارن 
ہاسٹینگس حکمراں وسە هر دیگرارمأءوراں عا لی ره دولت ا نگلیس می ىویسد 
وایشان را دعوت می کد که بعسواں ہیئت اساسر پرستی عا لی |بحمں را ہدیرند 
شگھتی دریں‌است کە ایں سیاستمداز عا ره ایگلیس و نبمایدہ پادشاہ در 
پاسحی که بە سرھارفورد حور و دیگر داشمسداں میدھد هماں عارتی را کەه 
ایاں سواں تواضع نکار بردەاند بکار میبرد وحود را حادم رو دست ایشاں 
می نامد : ٥ ۷٣(‏ ٭اطاصاط ٤٥ہ‏ ٢٠ہ۷۷)‏ 

نام انحمں دزانتد! ابحمں آسیائی نود و درسال ۱۸۳۹ ابحمں آسیائی 
سگال شلے درحلسە افثتاحيه حور مہ ریاست رسید وخطا بەایحوابد. ویدریں 
حطا ىہ در ىارۂ انگرہ تأسیس ابحں چیں گفت: 

(ھگامی کە در ماہ اوت سال گدشته ھمر اەھمسرم هدمی آمدیم وکشتی 
ما در دریای عرستاں پیش می ‌رفت مںآرروی وصول بھہد را تحقق یافته می۔ 
دیدم وارشادی ىحود می ىا لیدم ومی گمتم ا کوں هد درحلو رویم گستردہ اأست . 
ایراں درطرف چیم قرار دارد وسیم ملایم عرستاں مرا بمقصد مطلو بم نرديیك 
می کلد وھیچ عاملی سحواہد ٹوائست مرا اروصول بهدف کہ بررسی تاریخ و 
فرھکكک ملل مشرق است باردارں حودرا درطالاری رر گكایستادہ می دیدم کە در 
گوشەو کار آں مشری رمیں‌ناہمه ابھت و شکوہ خودمائی می کردء داستانھای 
دلانگیر ء تاریخ پرافتحار ادیات پردامہ ھرھای ریا وعلوم محتلف ھمه و 
ھمه را می دیدم کە در آسماں شرق می درخشد وسں‌حود بروئی شگرف می یاہتم 
کە درین‌بارہ ودزنارہ همه مطاہر تمدں‌شری نا آنھمه عحا یب‌وشگفتی‌ھاء مذاھعب 
گوىاگون؛ حکوەتھا ؛ قوایں؛ آدات ورسوم ء زنا ھا نژادھاء اقلیتھای مختلف 
تحقیق کیم وا کوں ىاشادما نی بی حد وحصر حود دا درین محفل ودرمیاں شما 
دوستاں یکر بک م 


بی سم ؛ آرروی میں پر آوردہ میشودو سس با کمك شما 
ھمشھریان سا کں سکال موفی حواھم بود) 


مراکر علمی وەرھگی 


۳۳۹ 








بحستیں مقال٭ای که ددنشریە انجمن بچاپ رسید درہارۂ درست ویسی 
کلمات شرقی دزررناھای ارو پائی است کە عنواں آن چیں بنود: 
:66] صد×ّ>ہ ز۱ ۰ل٢۷۰‏ ا۸۱ ۶ہ برتحا30 ۲ج٤٥0‏ عط؛ ہہ 
ھمراہ ىا حدول و نمو ىەھائی ار متون فارسی وعرىی وسانسکریت و بنگالی از 







ویو سرئیں جہ چٹ کپ 


ور چر بآ تہ ؟ 


جج رر ار 0 907 ق؛ 909-0 دہ ٠×‏ 
ہر متا وت -- ٦‏ سا و کت و یو حر راذر جو ژساعد : 


جوکوں مرو دشر 
رف 
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٤ 3‏ کک رب یہ 
فح کی ۔ کی 
بی 


یہ نل 0 و 026 وکا ا وملوس ‏ سحملا ساط و 
کر ل2 جا ×٢‏ حول صضییوؤ ڑ مز ہجو میڈ و سے کر تق مم وص صاع ۰ 


گل گھ مو راڑ الد افق ا ڑتھ . ئرھلڈ ہی سا عاحجپ سے آ- 


ا مومرضت ای ایک و رم عم :. : 2 






7 








مله در فارسی مثنوی دللشینی است از مجنون وللی با این مطلع: 


شیرست سرپستان الم پرورش یافتۂُ دامن غم 


این متن ارلحاط تاریح چاپ فاردسی سیار پراهھمیت است زیرا اگرچە 
پیش‌ازآں در کلکكتەيك کتاب کو چكەارسی (دد ۱۷۸۱) وك جزوہ حاوی بعضی 
قوانین در ۱۷۸۲ حاب شدہ نود اما این نحستیں مطلب فارسی بودکە درنشریه 
بزرك آسیائی چاپ میشد تا حدودی کە بندہ توانستم تحقیق و برردسی کنم 
نخستیں مطلبی کە درسراسرحھاں فارسی چاپ شدعصی متون‌پراکندہ کوتاھی 





است کە سرتوماس ھاید درسال٠‏ ۱۷۰ در کتاب خودبچاب رسائنید. بھرصورت 
این بخش کوجچك فار سی از نخستین متن‌ھای چاپ شدہ فارسی اأست در سر اسر 








مراکر علمی و فرھنگی ۱ 


جھان . 
عصوان نخستیں نشریه اىجمن کھ در کلکكته بجاپ رسید و تا بحال چد 





ہار تجدید چاپ شدہ است بدین شرح بود: 


+ جمیے۔ 


کہ : 
آئۃ _۔۔ے۔ 
01ء ٢ئ٥‏ ٤ہ ۲۲3558٥0۸۰‏ ہ ۶55۸۲٢١7558‏ 1۸۲10ھ۸ 
ازع اآممہعطاصثم ١ص2‏ نزہمانط عطل ۶ہ عصاضعنصو ضز ×ہ۶ لحوصه 2( 0٥:3‏ نادص 
1۰۰ ٭ط؛ ہام۷ ,۸آڈ۸5 ۶ہ ٣‏ د؛٣٥:۲ا1‏ ١د‏ دہ دن5 ٤٤ھ‏ ءطڑ 


عاحا:×سمصمط ١ط‏ +د دمعاممندہ٥‏ ا ص۷۷۸١ 5٦‏ ۱11: ٦ص٥‏ ٥٥ا۲5‏ ئ٤‏ ںای 


۰ ہما ہ٥ھ۰]‏ 8*۲ بام: 4صد ب٥‏ 0۴1 چصناصہط × برصدجمسی 706 
:1 )] 000 ۸8 ,2101:7 





در شمارہ دوم سلسله مقالات مفصل جو ر دربارۂٴ تاریخ و رھگ ملل 
آسیا آغار میشود, ار جملەکادھای مھم وی کهە ھہمه بایستی از زنانھای آسیائی 
ترجمه شود مقایسه خدایاں روم ویو ان ىاحدایاں ھدوان تاریح و کرنولوڈی 
هد موسیقی‌شرقی تقویم ونىحوم۔. ادبیات ھند در فرم ساسکریٹ؛ ھرءشطریح 
و بسی مطالب دیگر کە ار رہاتھای ساسکریت سگالسی وفارسی بە انگلیسی 
ترجمه شد ۔ 

در بحش علوم یرجود چوپر مطالعات دامسەداری کرد ودربارہ حیواں۔۔- 
شاسی وگیاەشاسی و پرشکی مقالاتی تھیە شد ونچاب رسید شایدمھمتریں اثر 
جوبر دزابحمس آسیائی معرفی ملل آسیا نود که ضمں سحررانيھای سالاسهە وی 
صورت می گرفت ودرطی دھسال از ۱۷۸۵ تا ۱۷۹۴ دربارہ کلیات ملل آسیاء 
صدوان: اعرات تاتارھاء ایراہان: مردمچینء سرحد شیانو کوہ شیناںوسا کاں 
چزایر آسیا سحرانی کرد آحریں سحرائی وی دربارہ فلسعەآسیائی بود همه 
این سحبرابیھا درنشریە انحمن بچاپ رسیدہ وی ھگامی کہ ایگلستاں راترك 
کرد خود يك ایرانشاس و متحصص در شرقشناسی تحصوص عربی وداما 
سانسکریت می دائست۔. 

پیش ار چویز دربارەرناں سا سکریت توسطارو پائیاں مطالعه٭ ای صورت 
نگرفنہ بود وەقط افراد يك میسبوں مدھی ژرویت کهھ از ىوھم آ٭دہ بودند دریں 
نار تحقیقات سطحی صورت دادند, وارں ھاسٹیینگکس حکمراں کل که ود ار 
علاقمنداں بە تاریح وادیات مشرفق ہود هگام کار مٹثوحه شد کەىاید ارقوائیں 
مدوان اطلاعات کلی داشته باشد . بفرماں وی سشیان فارسیداں سگال ہبحست 
این محموعه قواہن ھصدو ںخ ۷۱۷۲۱3۷8-85 (ا ە فارسی ترجمه کردیند و 
یك تقر انگلیسی فارسیداں سام [2۲9896 1٦080:۰1‏ آں را یەانگلیسی پر گرداند 
ایں مجموعه در سال ۶ پىام ٥0٥ ٠٤٥ ع٣٥ ٥٥٥‏ متشر شد. 

می دائیم کە بحستیں اروپائی کە شرق آمد و ىا زناتھای ناستانی شرق 
آشائی کامل یافت انکتیل دوپروں نودکە ترجمە اوستا را در۱۷۷۳ متشر کرد. 
در قسمت ساسکریت سحستیں کس چارلر ویلکیس ٦88(‏ ا۷۷۱ ))0801٥8‏ بود 
(۱۷۴۷۹۔ ۱۸۳۹) کە درسال٠‏ ۱۷۷وارد حدت کمپانی شد ونحستین چا پخا ىە 
را درسال ۱۷۷۸ دربگالتاسیس کرد وی نا کمك يك آھگرھدی ہام پا ىچانان 
کازما کار؛ حروف سگالی تهیه کرد و در سال ۱۷۷۸ يك گرامر برباں بگالی 





مرا کرعلمی دفر ھنگی ۳ 





ىەچاپ رساند. ایں نحستین کتاب چاپ ھند بز با نھای آسیائی بودء سە سال بعد 
بحستیں کتاب فارسی نیزدر کلکتہ بچاپِ رسید. 

ویلکیس در ھمین سال ۸ سرمان هہاسٹیگ پےە سارس رفت کےه 
ساسکریت بیامورد, جوبر پر ھمیشه دریسں آررو نودکە برای تکمیل زیاں 
ساسکریت ٭ە بارس رود اما ھیچگاہ تواست ایں آررورا عملی سازد زیرا 
تصور می کرد کە معلومات وی درربان ساسکریت بحدی پست کہ بتواند ىا 
داشسدان مقیم آں سرزمیں بحث ومکالمە کید 

اما ویلکیٹنس ىحدی درزہاں سانسکریت یشرقت کردکه درسال ۱۷۸۵ 
بہاگاوادگیتا زا ىہ اءگلیسی ترحمه کردوایں نحستیں اثر نود کے مستتِماار 
ساسکریت بە انکلیسی برگرداندہ شد 2 دد نوع خود پس ار اوستای انکتیل 
دوپروں دوم بود. باگفته نگداریم کە انکتیل دوپروں پس ازکار بززگ نت 
در سال ۱۸۰۱ در پاریس کاربر رگ دیگری نبر کرد وآں چاپ ترحمه کامل 
اوپا یشاد (سراکیر) دارا شکوہ نود. 

در سومیں افثٹاج سالانۂ انحمں نود که ویلکیس بر عنواں یکی ار 
اعصای مؤسس ى4 اىحمس پیوست و مأمورشد که تاریخ و درگ مردم ہند 
(ھدواں) رامدوں ساردوحوئر در سحترانی سالانہ رسما اعسلام داشت که 
٭یاں ربان ساسکریت و زبابھای اروپائی ارتاط ھست حور سحستین کسی 
سود کہ خویشاوندی میان یا بھای ارو پائی وھدی را اعلام داشت پیش ار 
وی درقرںشا بر دھم مردی سام لیہو ساستی (ہ٭دەەڈ ٣م۲٦5)‏ ارمردمفلور اس 
که درگوا سر می یرد (۱۵۸۸ ۔- ۱۵۸۳) ىه این خویشاوندی پ"ی بردہ سود 
اما ار میان دا شمسداں ارو پائی حو بر بحستیں کسی نود کە ایں ھمستگی را با 
اھمیت تلقی کرد وچیں گفت, 

(ربان سانسکریت باقدمت خاص خود دارای ساختمان شگمت آور وقابل 
بحسبی‌است, ساسکریت ار یو ىاىی کاملٹر است وازلاتیں داسە‌دارتر؛ از لحاط 
حلوص ازھردوز بان برٹر است و درعیں حال بھردوزباں يك بستگی و پیوند 
شدید دارد ھم ازلحاط ریشہ کلمات و ھم ازلحاط دستور رہاں۔ ممکن استاین 
مشا بھت تصادمی ناشد اما ایں پپوستگی آبنچاں شدید وچشم گیر است کە مر 
رىاشاس پس از بررسی و مطالعه ھر سه زبان بی اختیار معترف خواھد شد کهہ 
مشاء وسرچشمه ھرسهە زىان یکی است مشائی کە مفقود شدہ وامروز دیگروحود 
ندارد ؛ ھمانگونه که زباتھای گتيك و سك را ىا آنھمە اختلاف از يك ریشه 








۴ راھنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 


یدام اکنون باید باین خانوادہ زہانھای سانسکریت وفادسی باستان دا پر - 
بیفز ائیم.> 

بدین ترتیب جونز دوسال عد از تاسیس نخستین پایسگاہ شرقشناسی 
پی بوحود ارتباط میان زہانھا بردو اییں درحقیقت تأسیس علسم زبانشناسی 
تطبیقی بود. 

از وفتی کە جونز چین گفت تا وقتی کے گھنەھایش بثبوت رسیداو 
رباشاسی رسماً زادہ شد پج نسل طول کشید. صد سال بعددانشمندان اعتراف 
کردند که منشاء اصلی زہانھای اروپائی و سانسکرھت و ایرانی خود از میاں 
رفوتهہ است. 

انحمن آسپائی بدانگونەکه جوئزۃاُسیس کرد درنوع تخود دحسٹین نود 
وھمهہ انجمن‌ھای آسیائی کە دراوایل قرن نوزدھم تشکیل شدند تقلید این ‌انجمں 
بود. درسال ۱۸۱۰ هنگام افتتاح آکادمی آسیائی روسیه در ىطق افتتاحی چنیں 
گمته شد: 

(آخرین سالھای قرن ہیجدھم از لحاظ توجه ىە فرھنگ و تمدن بشری 
سالھای پرارزشی بود و پایە این تحول و نھصت راکه بر مردمشناسی استوار 
شدہ ود دانشمندان انگلیسی درھند استوار کردند ودر پیشرد قطعی آں آلمانھا 
ہا آموخئن رنانھای باستانی ایران وھند ىقش اساسی داشتد اما مھمترین عامل 
درین مورد تأسیس انحمں آسیائی بگال بودے> 

شش سال پیش از تأسیس انجمن کلکتہ گروھی ازجوانان دانش پسڑژڑوہ 
ھلندی در ىاتاویاگرد هم آمدند ومؤسەای بنام جامعه علم وھنر تأسیس کردند 
اما این ‌انجمن ھرگر دوامنیافت وخدمت برجستەای اىحام نداد چون نەرهھبری 
مانند جوئر داشت و نە تمدن جزایر هند ھلد با تمدن آریاھای آسیا قابہل 
قیاس بود, 

سرویلیام جوئر در ۱۷۸۷ مشں 1116600859 و در ۱۷۸۹ شا کونتلا 
شاہکارمعروفکالیداس ودر آخریں‌سال حیاتدز ۱۷۹۴ عاتط0ہة8 8511]ل١دا‏ ب٭ 
انگلیسی برگرداند و ىەایں ترتیب کارھایش از مرز ادبیات انگلیسی و حدود 
شرقشاسی تجاوز کرد وجنه ینالمللی بخود گرفتء با انتشار شا کونتلا در 
اروپا ھمین اثر در ۱۷۹۱ بەآلمانی برگرداندہ شد وگوتہ شاعر بزرگ آلمان 
با خواندن آن تحت تآأثیر قرارگرفت و بحلق اثری چون فاوست مبادرت کرد. 


مراکز علمی و فرھنگی ۲۵ 
وی با ترجمە قوانین مائو از سانسکریت و بعصی قوائیں اسلامی ازحملەقانون 
ارٹ و تملك راەرا برای ثطبیق قوانین ہیں‌المللی ھموار ساخت و علم حفوںف 
نطبیقی نیز باین ترتیب رادم شد, اشعاری کے چور ىہ انگلیسی سرود محسود 
درجور يك کتاب بزرگك است, ویدرفکر داشت کە اثری بزرك تحت عنوان 
90 01 0ئ81 در دوازدہ محلدتدوین کد؛ اثریھمچون بھشت گشدہ 
میلتون . 

در میان‌نامەھا وکاغذھای خصوصی وی طرح ٣‏ کار رر گك علمی وادبی 
یاەته شد کەآنچه دربارہ ایران بودصارت بود از: 

۹۔ تاریخ ایران ازمنابع سانسکریت ؛ عربی؛ یو نانیء ت رکی وفەارسی 
ار قدیم ترین اعصار تا کوں. 

٠۔‏ چاپ متن وترجمە حمسه نطامی مہ نئثر انگلیسی, 

تصحیح و چاپ يك ورھنگٹ فارسی مائند فرھنگ چھاںگیری. 

جونز دھسال پس از تاأسیس اىحسسں آسیائی ازجھان رفت و حتی زندہ 
شودکە تاُسیس انجمن‌ھای آسیائی دیگر را که ھمه تقلید این انحس بوجود 
می آمداند بە بیند , ازحمله شعه انجمن دزرىمئی بەسال ۱۸۰۵ء انحمن آسیائی 
فرائسه در ۱۸۲۲ تأسیس شدہ انحمن آسیائی بریتانیا کە بعدھا انجمن سلطنتی 
آسیائی بریتانیای کیروایر لند نامیدہ شد در۱۸۲۹ بوجودآمد وانجمن آسیائی 
آلمان خ۲ وط :11ء :ع6۰ ٭ 4:٥:‏ صداہ ع3۸۱۰ ءاءئ 060 در دھهه چھارم رن 
نوزدھم پایہ گزاری شد . پس ازمرگش ویرا در کلکته بحاك سپردند و بپرسنگگ 
قبرش جملاتی راک خود نوشته بود نویساندند. دز دانشگاہا کسفوردانگلستان 
یز نقش برجستەای ببادگار وی ساختند کہ جونز را درحال تعلیمھندوان نشان 
می دھد: محسمەھای بسیار از وی درھند ساخته شد و نیمرخ وی بعنو ان علامت 





برروی جلد ھمه نشریات انجمن نقش بست . 

اکتون انتشارات مھم انجمن را بررسی می کنیم. 

در نخستین جلسە‌ھای ھیئت مدیرہ تصمیم گرفته شد که مقالات ورونوشت 
سحنرانیھا در دھتٹر اىجمن گرد آوری و در پایان سال در کتابی تحت عنوان: 
جنگگ آسیائی( 3119:1180 ء٥٤۸:8)‏ چاپ شود اما انجمن‌قدرتما لی نداشت 
و می توانست این مجموعه را چاپ و منتشر سازد ؛ تا اینکە سرانجام درسال 
۷۸ بکی ازکارشناسان چاپ در کمپانی هہند شرقی حاضر شد کە بخرجخود 





و راهنمای کتاب ؛ جلد وزدھم 


ایں مجموعەھا را چاپ کند وپو لش دا ازھروش آنھا تأمین کند. مانو ئل کانتوفر 
بحستیں دفٹر را تحت عنوان ات٥٥٤۹‏ ۸91806 بچاپ رساند وتا ساں۱۷۹۹۱۷ 
عدہ این محموعە‌ھا ىہ پتح رسید . ایں کتابھا کە قطع ىزرگ داشت و تعداد 
صفحاتش ازچھارصد تاششصد بودمورد استقال دانش پژوھان درھندوانگلستاں 
قرارگرت . 

درسال ۱۸۲۹ مصمم شد یبد کە دومحله علمی وادبی جداگانه منتش رکند 
جلد ۱۷ تا جلد ٣٢‏ چیں بودکە تا سال ۱۸۴۲ ادامه یافت. 

مجله دیگری نام ۲۱ ہ17 01:131 ززا١٣٤٢٢4ا()‏ ط٢‏ بصدیریت 
ہہ ا۳۷ آآ آا .٣0ا‏ وشريەای نیز بنام ٭ط)؛ ٥ہ‏ ۲۲8۵88000۰ ع۸ط٣_‏ 
'۷آ۷٥‏ 50 ۲۷۱۱٢۵۸٢‏ 0 031ء۸ در کلكته منتشر می شد که ھردو در ۱۸۲۷ 
تعطیل شد 

ارسال ۱۸۲۹ نشریه جدیدی تحت عنوان مم وت5 صر ع٥اٴصدَهاہ‏ ب٭ 
مدیریت هر یرت انتثشار یافت که در ۱۸۳۰ پس ارعریمت ھہریرت نا بنگلستاں 
حمز پرسپ ممدیریآن رسید و محله را بنام جدیدی موسوم ساخت کے در 
حقیفت نشریه رسمی انحمن بود : 

امععثہ:8 ۲ہ ×؛ نہ۹" ۸۰1٥٤1٤٥‏ ۶ہ ٣۵۵۱‏ دہ[ ءط؟' 

نخستین شمارہ محله سام جدیدش در مارچ ۱۸۳۲ متثر شد. 

این مجلە در کلکته وبمئی وسیلانفروش داشت. ىا بازنشسته شدن ہر نسپ 
وصلع این نشریەہا معشوش شد. نشریہ تحقیقی وڑن2ھء:ہ 71 ۸٥۰‏ بکلی تعطیل 
2 1001 دا نیز خود انحمں تحت اختیارگرٹ: ازسال ۱۸۰۸۴۳ مجلە بدو 
بىحش علمی وادنی تیمشد تاسال ۱۹۰۵ کہ دوبارہ ہم ملحق گردید وازسال 
۵ بارمحله دو محله علمی وادہی بحش گردید کە ھنوزھم ادامه دارد. از 
سال ۹۶۳۴ بحش سومی یر ىدان‌اضادہ شدەاست تحت عنوان مطالعات نژادی 
وەلکلور. دراوایل قرن یستم گذشتہ ارمحله ۲٠۴٥٥٥8‏ ا0۲۵8٥1۔‏ مجلەای 
بزرگتر تحت عنواں ‏ زم ع۷ رای چاپ مقالات و مطاف ادبی مفصل انتشار 
یامت وارسال ۱۹۳۸ پیوست مر نوط ىەسکەشاسی 501 "٦1:030‏ 
و ازسال ۰ بعد پبوست کتا بشاسی 
انتشار یا کە ھوز ھم ادامه دارد ۔ 

از سال تا 


افعرطاص ہہ امانط ٤‏ صنادمں5 آت 


سیس امحمں تا کنوںرو ىوشت کله صوزرت جلە‌ھا وسالیتھای 
محتلف اىحمننگھداری شدہ است وگاھی نیز نشریاتی خاص برای انتشار آن 





مراکز علمی و فرھنگی ۲۰۷ 


ہراہ می‌افتادەاست مانند وو برلءہنہ×2(در ن ۰۶)۱۸۶ئ ۲۲۱۰۰۰١۱‏ 8۲2۰ھ 
زا مل وةریھ (دد ۱۹۳۴) ۶ رہاظ ٤×۷٦ہ‏ تراطامہ( (دد ۱۹۴۶) 

بطوز کلی مراحل مختلف انتشار مجلات انجمن بقراد زیراست: 

١-۔‏ [وو یں[ مجلدات تا ۷۴ ازسال ۱۸۳۲ تا۰۴ ۱۹ ر83٦اا١۲۲۱۰۰‏ 
ارسال ۱۸۶۵ نا۱۹۰۴ 

-٢‏ فچ ۲۱۰۷۰۷٥‏ ۃٌصد اعمیںں[مجلدات ٦‏ تا ٠٣‏ از سال ۱۹۰۵ تا 
۷ء 

۳۔ 10٥0۲881‏ در دوىحش ادییات وعلوم ازسال ۱۹۳۵ و ازھمین سال 
بعد ھرسالہ يك سالنامه 80 جو٦‏ نیزانتشار یافته است. 

درقسمت چاپ کتابھا مشکلات یشتری وجود داشت و نقشہ جور که 
می خواست متوں کلاسيِك ھمراہ با ترحمہ آنھا بە انگلیسی چاپ و متشر شود 
عملی شد وتا وی زندہ بود حٹی يك کتاب بر توسط انجمن بچاپ نرسید 
محستین کتاب ترحمه انگلیسی حماسه معروف هند رامایان بود کە در سراسر 
مپورتوسط چا پحانه میسیون باتیست چاپ وانتشار یافت (ن۵ ۱۸۰) سال بعدسر 
حمز مکین تاش حکمران ہمبئی ورئیس اىںجس‌ادبی(که دد حقیقت نقش شسۂ 
اىحمن آسیائی را در مبئی داشت وچند سال بعد نیزشسة انحمن آسیائی در مئی 
شد) کە خود ازعلاقسدان ادبیات خاورزمین ىودمصمم شد کەبودجه برای چاپ 
کارھای کوچك و یا حلاصہەکارھای ردگ بربانھای اصلی (از جملە فارسی و 
سانسکریت) اختصاص دھد کە باتر جمەخلاصه مانتدبز بان‌انگلیسی ھمراہ ناشد 
عنوان آن چنین بود : 
٭ ناج ہ[ئ٥د7 ۷۰١‏ :0:8:5 ۸خ × ہ ‏ من دہ ماد ۰ د۸۱ :دء×طا؛ دااماءھ 

۳۱٢ ء×٤٢۵۰۲‎ ٥23 ۲۲3017:‏ مہ30 ءا ئ1د۸ ۶ہ 

متأسفائہ این برنامه نیز بسبب نبودن اعتبار عملی شد: ازسال ۱۸۳۵ 
مأموران‌انگلیسی مقیم هند بحنگ ز بانھای غیر انگلیسی درھند برخاستند و بد بھی 
است هدف اصلىایشان مبارزہ باز بان‌فارسی ونفوذ روز اەزون آن نود. کار گز اراں 
استعمار می خواستند زبان انگلیسی را بھر نحوی است جانشیں فارسی سازند 
ازینرو دستورالعملی مبنی برمنع چاپ و انتشار کتابھای غیر انگلیسی بە تمام 
عمال خود درسر اسرھنددادند. ازین ببعد تاسال ۸۴۷ ٢‏ دانشمندان انگلیسی مقیم 
هند ھمگام بادانشمندان ھندو ومسلمان برضد این تصمیم خودخواہانەاستعماری 
جنگیدند وسرانحام درین سال توانستند که این دستوراللمل را لغوکند وعلاوہ 





۵۸ راھنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 





براین انجمن آسیائی يك بودحه ماھانه سلع ۵۰۰ روبیە نیز گرفت . پس‌ازین 
موفقیت بحسشژین کار پزر گ۵ ابىحس چاپ مت وتر جمه ریگ ودا بود کەابتدا تحت 
نظرد کترروئثر (ہ ںہ ۸۶ )آعار شد وپس دو نفرازدانشمندان بزرگگ اروپا 
کە دررأسھمۂ شرقشاسان نامشاں جاویداست د کترما کس مو لر !۷01 ×۵۴ 
ود کٹر ۷۷۱190 .11 .11 مسٹولیت امتشار وترجمە کتا بھایدیی‌مشرق را برعھدہ 
گرفند و بىطوری کہ می‌دائیم ى٭ پایمردی ما کس مولر سرامجام کلیە کتا بھای 
مقدس شرق ترجمه ودريك دورہ پحاہ جلدی بچاپ رسید. این بزرگتریں قدم 
در شرقشاسی آسیا بودکه دز مد برداشته می شد. ازسوی دیگر انجمن دست ہکار 
ترجمە وچاپ مش‌ھای مھم شرقی عیر ساسکریت عر بی ‌وفارسی شد. انگیزۂاین 
کار علاقمدی دانشمسداں مسلمان و داشمدان اروپائی مقیم ہند بود نە نباز 
دانشحو یان ھندشناسی؛ اما مسثولاں انگلیسی مقیم هند ایشان را ازاین کار منع 
کردند واعلام داشتد کەگدشته ار سا سکریت فقط آں کتا ھای عربی وفارسی 
که محصول خود ھنداست پا ید بچاپ پرسد ونودحەای که برای !یں‌اقدام در نظر 
گرفته شدہ ناید صرف چاپ کتا بھائی کە درعر بستاں تدوین شدہ گردد وہایں 
تر تیب 00168] ط۴٤‏ 0ااطارھ کھ 3٥م‏ زٌتاوع8.۸ شدہ ىود دوبارہ هندی شدہ 
(۱788.1953) اءژہ5 ٭راجٌاٴ:ذ ٭ط ۶ہ ٭صمناقءناطان۳ ٌط)؛ ٢‏ ×[10 
07۰ 0د5٥‏ 8۰ل ان5 ×ط 
و درسال ۱۸۵۵ صمیم گرفتہ شد کەاز بودحهہ موجود نصفش (۲۵۰ روپیه)صرف 
چاپ کتا بھای ساسکریت گردد و ىقيه (۲۵۰ روپیه) صرف چاپ متوں دیگر 
از جمله وارسی شود وچون در کارچابپ متون ساسکریت پیشرفتی حاصل نشدہ 
نود اعشارش دا دوبرابر کردند. درسال٣۵‏ ۱۹ فھرست انتشارات |اسجمن آسیائی 
توسط سیباداس چودری دردو جلد متشرشد, 
پیش‌اذین؛ درسال ۱۸۸۵ یر مناست صدمین سال تأسیس ء فھرستی از 
محله تا سال ۱۸۸۳ منشر شدہ مود اما محستین فھرست ددرسال ۱۸۳۷ توسط 
جمز پرنسب تدوین شد که شامل کليه مطا لب۸ ١جلد‏ نحست تحقیقات آسیامی 
است . 
قسمت اول ازجلداولشامل فھرست مقالات بود ودرسمت دوم فھرست؛ 
چودزی اسامی کتاھای چاپ شدہ راآوردم است و جمعاأً درین دو وھرست 


مراکر علمی وفرھنگی ۹ 


۸ ا8ثرگردآوری شدہ است که درآن درحدود ۳۶۰ اثر مربوط بە ایران 
و رہاں و ادبیات فارسی است والبته ازسال٣‏ ن۱۹ تا کنون نیزمطالب مھمدیگر 
دربارہ ایران در نشریەھای انجمن چاپ وانتشار یافته است. 
گذ شنتہ از ماہنامەھا ونشریەھای مداومء جابپ وانتشار مجموعه کتا بخانه 
هدھمترین‌قدم فرھنگی وادبی انجمن‌است. کتا بخانه هند( و1001 د٥٤‏ ٥ہزا5:ھ)‏ 
محموعەای‌است از کارھای ادبی شرقی حاویمتون وترجمەه انگلیسی آن؛ دستور 
زہانء فرھنگنامەھاء فھرستھا وبررسیھای جامع وبزرگ. این مجموعه از سال 
۹ انتشار خود راآغاز کرد وازسال ۱۸۶۰ تحولی درآن رخ داد ونامش 
بحای آن دورہ نخست کە پس از چندی٥٥۲1م8‏ 010 ىامیدہ شد ومزء ت8 ٭0٦م‏ 
گردی درا پٹدا کتا پجا ىہ هد ( لیو تکا|ییدیکا) عبارت بود ازجزوەھای ۹۶ یا 
صد صفحەای که بعدھا به متون بزرگك ومعروف مبدل شد . دورہ نخست شامل 
۷ شمارہ ودورہ جدید تاسال ۱۹۵۲ بە ٣۵۶۷‏ رسید و این ۱۸۳۲ شمارہ 
حاوی ۲۷۷ کارگوناگون است درزہانھای سانسکریت : پارداکرت: پالی؛ 
راجستانی کشمیری؛ بنگا لی.ناگفته نباید گذاشت کە شعبه بز رگ انجمن آسیائی 
در بمئی نیز خود شعبەای مھم وفعال بودہ وھست اینشعبه درسال ۸۰۴ ۱٣تحت‏ 
عنوان اںنجمن ادبی بمبئی (لا٭ ذ50 (069] 16) شروع بکار کرد وپس از 
مدتی کوتاہ شعه انحمن آسیائی در بمبئی نامگرفت. دد سال ۱۹۰۵ مراسمی 
بمناست صدمین‌سال تأسیس این شعبه دربمبئی بر پاشدوقرارشد کە یادنامەای نیز 
درین بارہ بچجاپ برسد ودرین یادنامه دانشمند معروف پارسی سرد کترمدیمفا لە٭ای 
دربارہ سا لیتھای انجمن از نقطه نظر پارسیان مرقوم دارد. وی ھمه نشریسات 
انجمن‌را مرور کرد وعلاوہ برتھیە فھرست مقالات مربوط بایران و پارسیانھند 
خلاصەای نیز از کليه این مقالات نوشت کے خود کتاب گرانقدری شد در 
۱۹۷-۳ صفحه کهھ درسال ۱۹۰۵ بچاپ رسید عنوان کتاب چنین است: 
٭٥15)‏ زا امہ50 ۔ھ .1 .8 ظط ءعط ]٤ہ‏ ع[ ٣‏ تا 0ا10 ٭0۸ر صاع ھ 
1:٤ 100 ۷١٥٥,‏ ە|ط) عصنءصة ( ب؛٤ءنہ5ڈ‏ منادزاءع ھ۸ ١ط‏ ٤ہ‏ ا ص88 لفحاحدہ2 


۷۴۷۷۰ ٢٤ہ‏ )15ہ ۶٥٢٣٢٢٢‏ 3 1٢ھ٥۲۲‏ 
ود دکٹر مدی کھ از اقفضای فعال انجمن بود وسا لھا دیریف انجمن را 
برعھدہ داشت مقالات متعدد در نشریات انجمن نوشت و مجموعۂ این مقالات 





۶۰ راہنمای کتابء جلد نوزدھم 





را تحت عنوان مقالات آسیائی منتشر ساخت. نخستین‌جلد از چھار مجلد مجموعهہ 
مقالات آسیائی مدی ء در سال ۱۹۰۵ یعنی مقارن با جشن صدمین سال أسیس 
ابحمن آسیائی شعبه بسئی انتشار یافت. 

معرفی انحمن آسیائی ننگال شعبه بمشی و ارائه فھرست کارھایمر بوط 
بە ایرانشناسی انجمنھای آسیائی کلکته وبمبئی نیاز بە فرصت بشتر دارد و 
نگارندہ امیدوار است کہ بتواند روزی اینکار را تکمیل کند و بە علاقەمنداں 
مطا لعات ایرانشناسی درھند تقدیم دارد, 


اجد اقتداری 


اسناد فادسی ؛ عربی وثر کی 
در آرشیر ملی پرتنالددبارہ 


ھرموز و خایج فارس ۰ 
جلد یکم - مدحل ے مسالہ ھرموز دزررواط 
اہراں وہر تعال٠‏ 
دکٹر جھانگیر قائممقامی. نشرہہ شمارہ ۱۴ 
ساد رد گارتمتاراںء 
رراط عمومیہ ادیح وآرشیو فطامی؛ جاپخاە 
ارش شاھثاھہیء تہراں ء مسرداد ما ۱۳۵۴ 


حوزشیدی؛ ۲۹۰ صفحه ٠‏ 





(تصرف ھرمور بوسیلە پرتغالیھا در ۹۱۳ھجری ( ۱۵۰۷ میلادی)؛ کھ 
ىر اثرآںہ مدت دویست وچند سال (تا ۱۱۴۳ھ براہر با ۱۷۲۰)) این مردم 
دریا نورد بر آبھای خلیج فارس و کرانەھایآن استیلا داشتندء سبب شد انبوہ 
عظیمی از اسناد اداری ومکاتبات وگرارشھای دولتی وھمچین بسباری کتابھا 
تاریخھء نقشەھای جغرافیائی وسفر نامەھا بوسیلە مأموران وجھانگردان‌آن کشور 
دربارۂ مسائل گوناگون خلیج فارس؛ ھرموز و ایران فراھم شود وجمعآنھا ٴ' 
امروز منبع سرشاروگرانبھائی برای تحقبق در جنبەھای مختلف تاریخ ایسران 
دورہ صفوی میاشد ۔ 

دراین انبوہ مدارك کە بە زبان پرتغالی است: یکصدوپنجاہ سند ھم بە 
زہاتھای فارسی: عربی وتر کی اسلاسولی وعبری ہست کھ ۴۲ سند فارسی؛۲۴ 
سند عربی و سہ سند تر کی (جمعأ۶۹ سند)ازآن مربوط بە ھرموز وخلیج فارس 
است و تقدوین کتاب حاضر بە منظور انتشار ھمین اسناد میباشد.م. 

نا خواندن این چند سطر از یادداشت مؤلف دانشمند کتاب؛ موضو ع 
کتاب راکە انتشار 8۷۹ سند بزہانھای‌فارسی و کرانەھایآن است درمپیایم (با 
این توضیح کہ پرتغالیان در اواخر جمادی‌الاول سال ۱۹۱۳ ھجری برابردهه 
اول اکتبر سال ٥۵۰۷‏ میلادی هرموز را متصرف شدند ودد هشتم رییع الثانی 
۲ ھجری براہر یستم فوریہ ۱۶۲۲ مبلادی از سپاەایران شکست‌خوردند 
داز ہرموز انخراج شدند و ھرموز بەایران بازگشت یعنی مدت ۱۱۹ سال 


و راهنمای کتاب ٴ۰ جلد نوزدھم 





پرحسب سنوات ھجری قمری و۵١١سال‏ برحسب سنوات میلادی و بطور 
متوسط ٣۱۷‏ سال پرتعالیان برجریرہ ہرموز وآبھای آن استیلا داشتند. 

اما ارشاط پر تغالیاں ہا سواحل خلیح فارس ودریای عمان کهہ بیشٹر ھم 
با سواحل جنوبی کمایش پرقرار بودہ است والبته درحالبی ثباتی وتزلزل کهہ 
بالاخرہ منتھی بزوالآن ارتباط تجاری و نیمەسیاسی ھسم شدہ است ؛ تا سال 
۸ ھجری یعنی زمانپادشاھی نادرشاہ افشار ادامه یاەته است کە بامحاسیهہ 
سنوات ھحری قمری ۲۳۵ سال محموع سالھای تصرف ھرموز و ادامەار تباط 
تجاری وسپاسی پرتغال در بعصی سراحل خلیح فارس ودریای عمان محاسبه 
میشود ومؤ لف دانشمند کتاب ھم رقم ۲۵ را در صفحه ٣۳٣٢‏ کتاب بدست 
دادەاند. 

کتاب دارای يك مقدمه تحت عنوان : ومسأله ھرموز در روابط ایران و 
پرتغالء است که در واقع نگاھی محتضر ىہ منابع کتابشناسی کلی دراین باب 
است وم رک از چھارقسمت است کە سە قسمت دیگرآن: ومسأله ھرموز چگونە 

پدیدآمد؟ء و دھرمور وقلمروآنء وہر تغا لیھا درخلیج فارسء عناوین آٹھا است۔ 

پس ازایں چھار قسمت تحلیل وقایع تاریحی ھرموز درروابط ىا پرتغال بە دو 
ومرحلهہ تقسیم شدہ و (مرحله یکمء ىا عناوین: 

دازحمله پرتغابھا تا سلطت سلطان محمدشاہاول ۔ سلطان محمدشاہاول۔ 
مطعرالدین سلعرشاہ دوم ۔۔ هحرالدیں تورانشاہ پنجم ۔۔ سلطان محمد شاہ دوہ 
فرخشاہ اول۔۔-تورانشاہ ششم ۔ ورخشاہ دوم-محمودشاہء وومرحله دومء باعناوین 
(تکمله کے کرونو لوژی)نامگز اری شدەاند و کتاب دارای فھرست منابعومآخذ 
فھرست عمومی اعلام مھرست اصطلاحات اداری و اجتماعی وفھرست تصاویر 
واسناد است . 

دراھمیت کتاب و پرارجیآن برای محققان و پژوھند گان مسائل عخلیج 
فارس؛ جغرامیای تاریخی ‌ایرانء محققان تاریخ صفویه: مدرسان ومعلمان تاریخ 
و تادیخ اجتماعی وسیاسی ایرانوبخصوص متخصصان و کتا بشناسان حوزۂخلیج 
فارس ودرپای احمر واقیانوس مندجای تردید نیست و بخصوص برای دانشمندان 


پرحوصلہای که درعلل وجھات ویرانی جزایروسواحل خلیج فارس اذ اواسط 
عھد صفوی تا سا لھای اخیرمطالعہ میکنند وبدنبال ریش شناسی وردیابی استعمار 


درںارۂ ھرموز وخلبج فارس ۶۳ 
طالمانه اروپائیان درخلیج فارس و دریای احمر ھندوستاں ہستندء ومبارزات و 
قیامھای ساحل نشینھای این دریاھا را دراین دورہ سیصد چھار صدسالە مطالعه 
مبکننلہ ء این کتاب راهنما وراہ گٹای بسیار ارزندہ و مفیدی خواھد بود و با 
تحسین سیار این کتاب مستطاب را ورق میزنیم ونقد کوتاھی برآن مینویسیم 
ومر ید توفیق دکتر جھانگیر قائم مقامی مؤلف دانشمند وپر کاراین کتاب را کہ 
امروریکی ازچند متخصص معدود تاریخ دورہ قاجاریە ایران ہستند ازخداوند 
خالق لوح وقلم مسثلػ داریم: 

درصفحه ٢۲‏ کتاب درشمارۂ ٣١‏ پاورقی وتوصیحات بانقل نامەای ‌ازدں 
اماوئل پادشاہ پرتغال ازٴجریرہەای نام دجو لمارء کە پراز مروارید است واز 
جریرہ دیگری نام ھآگراموزء که در آنحا مروارید بە مقدار تمام نشدانی یاوت 
مشود نام رفتەاست. وجولفارء ھمان دجلفارب است کہ ابن‌ماجد جلفاریدریا۔۔ 
نورد معروف کهھ واسگوداگامای پرتغالی را بدریای احمر راھنمائی کرد ازآن 
سامان است و این جلفار جزیرہ نیست و نام قدیمتر ھمین قطعه خا کی است که 
امروز (رأس‌الخیمهء نامیدہ میشود ویکی ‌ازامارات ھفتکانه ساحل جنوبی خلیج 
ارس میباشد و ضط کلمه جلفارء و دجلفاری در کتا بھای متعدد دریانےوردی 
اى‌ماجد وشا گردانش مکررآمدہ است وگابریل فراند فرانسوی مجموعہ آنھا 
را تقریاً جمعآوری واحصاء کردہ است وگمان میکتم يك دورہکامل آنھا بز بان 
فرانسوی وعر بی در کتا بخائه مجلس سنای ایرانمو جود باشدء بھر حالھمانگو نہ 
کھ مؤلف دقیق کتاب در خصوص و آگراموزعء در پسرائنٹز توضیح دادہ است 
(منظور ھرموزاست) خوب بودکلمه جولفار راھم توضیح میداد تا باستناد این 
سند محققی گمراہ نشود. 

و ابن ماجد ھم اصلا از خانوادہەای شیعه مذھب ازساحل شمالی خلیج 
وارس وازمردم منطقه بندرلنگه بودہ است. 

درصفحه ۱۴ کتاب با شمارەن إ پاورقی مؤلف گرامی کتاب کلمە‌ھرموز 
را از دو جزو (ھور)یابصورت صحیح ترآن (خوردعربی) و <موزء دائستہ و 
درمورد جزء دوم این تر کیب قول شادروان عباس اقبال دانشمند فقید راآوردہ 
است کە : 

(ھرموز مانحن فیه بە احتمال قوی خورموز یا خورموغ بودہ است؛ بہ 
معنی لنگرگاہ ولایت موغستان(میناب وغیرٴء ۔ 





وو راہنمای کتاب ؛ جلد وزدھم 





دراین ىارہ ىایدگفت احتمال مرحوم اقال رحمت اللہ عليه نزديك بە یقین 
است زیرا خور میناب وجود دارد و کلمه مغستان ننابر آنچە درنوشتدھای کتب 
آمدہ وومحتی نتائر آنچه درز بانمردم ناحیەازدیر باز باقی مانده برنخلستانھای 
این قطعہ ازساحل خلیج فارس یعنی ہینات اطلاق می‌شود و ہموغ٭ و مخ 
ہمعی درعت نحل است. 

نا توحہ نایں‌تکٹه که درغرك سدر لنگه نیزقطعدای ازساٰحل نام٭موغستانء 
داشته کە امرور سدرومغوع ‌بارماندۂ آں‌است. اماھوز ىمەنی خوریاخلیحو لنگر گاہ 
نیست ودرربابھای جنوب ایراں و سواحل خلیج فارس بر آبادیھای باقیماندہ 
بطود مثال ھوزمود (آبادی سں ندرعاس ولار) وھرم (آبادی در بلوك ھرمو 
کاریاں‌لارسٹاں) وھرمو ىو (نام چندآبادی در کارچشمہ آب گرم درحنوب ایران) 
و امثالآں و ھرم وھرمو ھرمود؛ ھورمودر ھرموڈر و ھورموز بمعنی ‌جای گرم 
ہا آب گرم وآناب درخشان واینگونەریشە‌ھا است کەدرتمام نواحی وآبادیھای 
چنوبمصداق دارد ویرمیماب‌وسواحل آں‌نیردر کلمە مسندام درنام (راس‌مسندامء 
که درساحل جنوبی خلیج‌فارس واقعاست نیز نا دقتی‌درموس اندامع وموزان 
دم" میتواں کلمه (موز) را دریافت, 

در وصب دھھرمور وقلمروآنء درصفحه ۹۵ کتاب در ذکر ملوك ھرموز 
آمدہ: 2 ہموجس تواریخ مقاطعه ہروبحر ممالك فارسء در سال ۶۹۲ یعنی از 
زمان کیخاتو (۶۹۰ ۔ ۶۹۴ھ) بە ملك اسلام جمال الدین طبپی سپرده بسود 
(یعنی بندد هرموز) و مأخد این قول ھم درتوضیح پاورقی ووصاف الحضرء 
آمدہ است۔ 

جمالالدیں طیتی درست است نەطبیبی؛ چونبە غلطنامه کتاب نگاہ کردم 
در علطھای چاپی ھم ذکر شدہ بود اما ملوك آلطیبتی؛ شاهزادگان محلی بودند 
کە در اواخر دوراں ملولكد بوقیصر کیش براین ىواحی استیلا یافتند ومدتی در 
جزیرہ قشم فرمائروای سواحل وحرائر خلیج فارس ودریایعمان بودند ویکی 
از نوادگانًآٹھا آمر تعمیر مسحد و مقبرۂ شیخ برخ در جزیرۂ قشم بنام عبداللہ 
علی شاہ ىودہ کە ٹا روز گار محمدعلی سدیدالسلطۂ بندرعاسی مؤلف کتاب 
اہندرعباس وخلیج وارس یا اعلام الناس فی احوال بندرعباسءم نام اوبر كکتیبە٭ای 
ىا عنوان وبن‌الملك الاسعدء برسردز مسجد برخ قشم باقی ماندہ ہبودم استدو 





رہارۂ ھرموز و خلیج فادرس ۶۵ 





مولف مریور آرا در کتاب خود نقل کردہ است. 

در کنب دوہ !تا بکان فارس وملوك شبانکارہ و امثالآن نیز ازملوك بنو۔ہ 
فیصرو آل طیبتی بە تفصیل نام رفتہ است وامروز ھم درسواحل خلیج نابندو بین 
بدرطاھری و بندر عسلووآن نواحی پازماندگان آاں با سام آل طیبتی وآل 
طیت قائل وخانوادەھای کوچکی هستّد وباقی ماندەاند. 

درھمین صفحھ(ص۵٢)‏ ازْسیف الد ین نصرت پسرر کی الد ین محمو دقلاتی نام 
رنہ است کە در ھرمورحکومت میکرد و بدست برادرش رکن الدین مسعود یا 
تاحالدین کشته شدء توجه بە ىام وفلاتی> برای این شاھزادۂ ھرموری و ست 
اوبہ وقلات) ازدو جھت برای ھرمحقق مورخی بحصوص مؤلف دانشمند این 
کتاب که تاریح کھنە و ناشاخته (ھرمود۔ را از روی اسناد تازہ شناخته شدہ 
مبشاساند صروری بودہ است ریرا اولا با نست قلاتی کہ ىەنام امیر سیف الدین 
صرت ھرموزی افرودہ شدہ است او را از آبادی وقلاتء می شاساند وقلات 
سعی کلات ء قله قلعه کلەآبادی وجای ودہ و ساماں است و بسیار ‏ امھای 
آبادیھای جنوب ایراں وحتی شرق وشمال شرف ایران یادآوراین کلمه است 
ماسدکلات نادری درخر اسان و کلات نام چند آبادی در بلوك اشکنان درشمال 
بادر شکوہ برساحل خلیج‌فارس وامثالآں و وقلاتء امروزھمنامآبادی است 
در بلوا ٭بید شھر لارستان که در تواریخ محلی جوب ایراں بلحاظ حوادٹ 
تاریخی و سیاسی شھرتی دارد, با وجسود توجه مکرر مؤلف دانشمند کتاب یه 
ارتاط مردم لارستانو امراء آن با جزیرە ھرموز و بندد ھرموز و آمد ورفت 
آها ونقشە‌ھای سیاسی وجنگ وستیزھای آنان با بعضی ملوك ھرموزومأموران 
محلی پرتغالی آن حکومت کەگاہ با اشارہو تشویق وترغیب وتحريك حکومت 
مر کری و دربار صفوی وگاہ باتصمیم محلی صورت میگرفته و این موضوع 
موزرد وجه مؤلف در چند جای کتاب از روی اسناد مورد مطالعه واقع شدہ 
است ‏ حق بود درمخصوص این نسبت ونام تحقیق دقیق میشد تا دانستہ شود کہ 
رابطه سیاسی وتاریخی سرزمیٹھای شمالی خلیج فارس با بندر ھرموز وجزیرہ 
ھرمز وحکام وامراء نیمە مستقلآن چگونە بودہ است بخصوص کھ تمامی زحمت 
وسعی مشکورمؤلف ارجمند درجھت شناساندن اصل ایرائی وسیاست ایرائیو 
فکر سیاسی ایرانی و وطن پرستی امراء ایرائی بندد ہرموز و جزیرہ ھرموز 


۶۶ راہنمای کتاب ء جلد نوژدھم 





مصروف افتادہ است 

ابا اھمیت این مطلب وتحقبق یشتر از آن‌جھت ملحوظ میبود که قسمتیو 
شاید قسمت بررگی ازحوادث تاریخی ھرموز وبخش مھمی ازروابط تاربحی 
ہھرموز و پرتغال پراثر محاھدتھا وماررات مردم دقلھات در ساحل جنوبسی 
خلیحفارس وحگگك وستیر وقیامھای عمومی مردم عليه پرتعا لیان ومقاومت آناں در 
برابر ٹوپ وتوپحاءہ وکشتی حگی پر تغایان بودہ است ومنشاء مکاتبات ووجود 
اساد متعددی شدەاست کە ایں مارزان و جنگندگان کەبکرات مکرز موردآزار 
و قھر وعصب پرتعایاں واقع شدەاند وخاىہ ومسجد آنھا سوزاندہ شدہ وتارو 
مار گردیدہ اہد وبازقیام کردەاند ناز درھم شکسته شدہەاند وہاز در دریاوخشکی 
مقاومت کردہاىد وایں تاریح پرماحرای ١۹۷‏ ساله راادامه دادەاند ازمسردم 
دفلھات: کە چدآبادی بودہ ذکر شدەاند و برخی آنھا را عرب و یشتر آنھا 
را ایرانی شمردەاند. 

اگر مؤلب داشمند کتات شاںمی داد کە وقلھات) یعی قلەھا یعنی کلەھا 
یسی قلاتٹ‌ھا ونام ایں امیر سدر ھرمور نست قلاتی دارد جای پای قلاتیان در 
آبھمه حنشھای وطی ودینی وقومی حوت ثان دادہ میشد وزاہ تحقیق پر علت 
شاسی اصلی ایں قیامھاگشودہ میگشت. 

درصفحات ۰ و٢۲‏ کتاب درخصوص خواجه عطا کە از زمان تورانشاہ 
دوم تا زمان سلغرشاہ و پسرش مدت درازی دربازیھای سیاسی ھماورد سیاسی 
آلو کرك فاتح پرتعالی ھرموز بودم است و با خدعەھای سیاسی واقدامہات 
شحاعانە ىا اودر ہردبودہ است در ناما وکه اروپائیان اودا ‏ ئعوءزو دایرانیان 
عالبا اورا حواجہ عطار ذ کر کردەاندء درپاورقی توضیح دادہ وبرای صحتتام 
او بە کتاب وخواجە عطاروآلبو کركء نوشته ژان۔ اوبن محقق فرانسوی استناد 
کردہ است: اگر مؤلفبف ارجمندگشتی درشھر ندرعباس زدہبودند امروزھمدر 
شھر بندر عاس محله بردگی دا با مام قدیمیوخواجەتاء مییات کە نام این‌محله 
شاید ہازماندہ دوراں صفوی ویادگار روز گار شھرت وگمبرونء باشد . 

در صفحه ۲٢‏ کتاب لقب‌ھایسیف الدین| بوا لمظفر ھرموزی پسرشاہاویس 
یا شاہ ویس ملك ھرموز راکه مقارں ىا رویکارآمدنشاء اسماعیل صفوی بودہ 
است پثاپر مابع عارجی ذکر کردہ است وازمیانآتھا ابانصرراانتخاب کردہ 
است ومعلوم است که تحقیقات استاد محمد محیط طاطبائی وتاریخ ملوك بنو ۔ 








درںارۂ ھرموز وخلیج فارس ۶۷ 


فصر و تواریخ اتایکان وارس و کتب متعددی که شرح وقایع اختلافات ملولكا 
ہرموز و بحرین است ازجملە تاریخ مستنصریرا ندیدەاست اگر آنھا را اضافه 
رتحقیقات او بن میدید دزمییافت کهھ لب شاھرادہ ھرموزیدرغالب مر اجعقدیم 
ابوالصر ھم ذکرشدہ است. 

در صفحهہ ۲۴ درنتیجەگیری ازتحلیل تاریخی مستند بەنقل از اوبن آمدہ 
است : 

...آلمیداء ھفت کشتیھہرموزیرا کە اسب برایفروش بە شا اولمیبردند 
پس ازغارت ھرچہ در آنھا بودآتش زد ودوسفینە بررگك دیگر را ہم کەمتعلق 
ىہ ھرموز بود دررودخا نہ سنگسر دستگیر کرد 

راستی راکە برای درلاە‌روا بطاقتصادی وتجاری وشناختى اعلامجغر ایائی 
اقیانوس هند وشبه قارہ هند درروابط داد وستد ھند وھرموز یا اقیانوس ھند و 
ھرمور توضیح دربارہ دونام جغرافیائی شااول ورودخانہ سنگسر سیارضروری 
مسماید کە متأسفانە مؤ لف ارحمند کتاب توجه نکردہ اند. 

اد طرفی این گفتُ اوبن چندان سطقی بنظر ىمیرسد زیرا ھور ٦لبو‏ کرك 
ہھرمور را تصرف نکردہ بودہ است و بناہراین موجبی برای بروز چیین‌اختلاف 
عمبفی ہیں ملوك ہرموزونائب السلطه پرتغالی ہند (دم فراسیسکودو آلمیدا) کە 
بچیں راھزنی دریائی مسجر شود وجود نداشته است وبنابراین واقعه بایدریشۂ 
رقاٹت هھای تجاری محلی ورقا بٹھای بازرگانی در شبه قارہ هند داشته باشد 
ىہ چانکە اوبن ومؤ لف کتاب نتیجەگیری کردہاند دلیل بروز حلوہ تضادسیاسی 
داختلاف نظامی آلمیدا وامیر ھرموز بحساب آید. 

اصولا اگر از ذکر جزئیات کتاب بگذریم و ماجرای روابط ایسراں و 
پر تغال دھرموز و پرتغال را بناہر اسناد مسورد مطالعہ مؤلف ار کند کتاب 
حوائیم چنانکە ذکر جزئیائی کە تا کنون معروض افتاد فقط تا صفحه ۲۵ کتاب 
است نە پیش از آن کتاب ار جمند (اسناد فارسی: عربی وتررکی دد آرشیوملی 
پرتقال دربارہ ھرموز وخیلیج فارس) باہمة محاسن وارزشمندی وجائی کە در 
ہیں تب جدید تحقیقی تاریخ ایران وبخصوص تاریخ خلیج فارس خواھد 
داشت بنظر بندہ دارای دو نقغص کوجك پا بھتر ہگویم دوغفلت غیر عمداست؛ 
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نخست ا لکە کتاب کەه نا بهە مستفاد ازنام کتاب باید حاوی تمام اسناد شناختەشد, 

و تمامی مت ۹ سد نازناں اصلی (فارسی؛ عربی وتر کی ) باشد بصسورت 
کتابی کە دربارہ رواط ھرموز و پرتغال نوشته شدہ است درآمدہ است واگر 
ایں خروج از موصوع راحقاً لارم وضروری ہدام ومیداہیمء دیرا تحلیل ایں 
سد محودعایت عرص و اساس کار نویسندهہ داشمند بودہ است ؛ ملاحظہ و 
مطالعه تمامی متں اسناد ھم برای مشتاقان مطالعه خلیح فارس ازچھات محتلف 
تاریحی ؛ حامعه شناسی ء اقتصاد دریائی ؛ کثشتیرانی ؛ لھحه شاسی ٤‏ اعلام 
حغرایائی و رشتەھای دیگرعلوم بسیار مھم وشوی اىکر است کە متأسفا ىہ تمام 
نامەھا و اساد و با ذکرعیں وتمام وکمال آ ھا بدوں کم وکاست بیامدہ است : 
بھتر ہویسیم کہ یازھم با وحود طبع و شر ایں کتاب؛ محقق محتاج دیدں عیں 
اسناد یا عیں نارنویسی شدہ متں‌ھای بی کموکاست یا ترجمە تمامی ودقیق آنھا 
حواھد بود وامیدآں ھست کہ در حلد دوم همه را بحوائیم و دیگر آنںنکه چرا 
اسثادو بنامەھای پر ىاں عہری محفوط در آرشیو پر تغال کە تعد اد آ با ھم کم یسٹ 
(شاید۸۱سد) اگرمر بوط بەھرمور وحلیج فارس ىاشد مطا لعه نشد٥؛تر‏ جمه نشدہ 
واستتاح علمی و تحقیقی از آنھا عمل نیامدہەاست چهھ فرفق میکلد کهە سندی برہاں 
فرانسوی باشد یا عری یا فارسی . 

ممکں است دربارۂ اساد برباں پرتعالٰی این عدرر!ا قول کرد کە چوں 
تعداد آتھا سیار زیاد است ومطالعه وتحقیق و تلفیق وتطیق آنھا سالھایزیادی 
طول می کشد سلاوہ کساىی چون لوئیس دوماتوش در کاب یس : وروابط 
ہیں پرتعال و ایرانہ آبھا را مطالعه کردہ و بر ان پرتغالی طع کردہاند امادد 
خخصوص آساد عصری اگرایں‌اساد راحع ىە خلیج فارس وھرموز است ایں‌عدر 
مقول نیست 

امید کە مؤلف پرکاز و کوشای کتاں ایں اسناد را ھم مطالعه کند واگر 
ہز ااتاطی نا خلیح فارس و ھرمور دارند متن عصری وترجمەکامل فارسی 
تھا را ندست دھد ازآں پس شاید در عصی یا بسیاری از تحلیل ھای خود 
تجدید ظر ماید 

نقص یا ععلت عیر عمد دوم آست کہ مآخد مؤلف ارجمد در تحزیه و 
تحلیل اساد تاریجی بدیں مھمی گدشتہ ار مش اسناد فارسی وعربی و تر کی 
موصوع بقل کتاب و دمحموعہ مدارك شرقیے و محموعہ مکاتات نائب‌السلطه 
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مندء کە اولی با علامت اختصاری 0 ۔ (1 ودومی باعلامت اختصاری .1 2.۷ 
در آرشیو ملی پرتغال محفوظ است و محموعہ اسناد صومعد گراسا ۔ ومجموع 
گاوتا - وکتاب ومدارك عربی رای تاریخ پر تغالء- ومجموعهہ دمدار کی کا 
ار هند رسیدہٴء کە ھمهآنھا در پرتغال و بزبان پرتغالی بودہ و مسورد استفاد 
مؤژلف دانشمند واقع شدہ والبته مھم وقابل اعتنا بودەاند از منابع وارسی با 
تحقیقات دانشمندائی چون محمد محیططاطائی و چند محقق دیگرمعاصر ایرانی 
وکتک تو اریخ دورہ اتا بکان‌فارسء ملوك شاکارہ کتبی کہ در باب روابطملوك 
ھرموز وامراء بحرینوعهدنامەھای آنان وکشمکش امرام بنوقیصر وامراءھرموز 
وامراء عیونی بحریں‌وامراء سلغرشاھی وتورانشاھی ھرموزو کتبی در ایں‌زمینەھا 
کے قدیمترین سند دیلماسی درہارہ حلیج فارس استء کتبی که در بارہ. ملو۵ك 
شیا ىکارہ یا شبا ىکارگان است وحتی ظفرنامه شرفالدین علی یزدی وتواریہ 
روصة الصفا وزینت المحالس وسفر امہ ابن بطوطه و کتب متأخر ماسدجام جم 
وامثال آن وتواریخ تیموری و سفرنامه ھای مکران و کرمان سیاحان اوائل 
عھد تیموری و سلاجقه را ندیدەاند بھمین حھت ( شجرہ نامه والبان ھرموز 
ارآغاز تا سال ۹۱۳ ھجری قمری) مذ کور دربین صفصات ٣٢ - ۲٢‏ کتاب 
ود کروىو لوژی تطبیقی سلطنت پادشاھہان ایران وپرتغال وملوك ھرموزء ازجھت 
رماں حکومت وسلسله نسب ملوك ھرموز با آنچه دراین کتب عمدہ است فرف 
دارد مثلا بنابر زینت المحالس ملك شمسالدین درسال ۷۸۵ ھجری پایتحت 
خود را ہجزیرہ جرون انتقال داد است و مؤلف روضةالصفا گوید کے ہسال 
۸ سلطان محمد نوادھ امیر تیمور به ھرموزآمدہ وازمحمد شاہ فرمان‌روای 
ھرمور باج چھارسالە را مطاله نمودہ کەآن عبارت ازیکھز ار بار هر ارودویست 
دیبار ىود درحا لیکه ظاھراً ایں‌محمدشاہ درحدول شحرہنامه والیان ھرموزپسر 
بھمں‌شاەو بسال ۷۷۹ مبداء یا متھای حکومت اونمایامسدہ شدہ است ودر 
توادیخ ومتون قدیم از نظام الدین برادد قطبالدین تھمتن تودانشاہ کە بسال 
۳۴ فرمانروا بودہ و ابن بطوطہ اورا دیدہ است نام میرودکه در سلسله نسب 
شحرہ والیان ھرموز و کرونو لوڑی تطبیقی مذ کور دراین کتاب ازنام این‌حا کم 
ہرموز خبری نیست و بطور مثال ھمچنین مرحوم محمد علی سدیدالسلطنه بندر 
عاسی در کتاب بندرعباس وخلیجفارس درصفحه ۷۳۰ زیر عنوان‌راپرت دوماز 
مسکو کات ضروب جرون باتاریخ۲۳ ۹ بانام نظامالدین ۹۲۸9 ہا نام سیف الدین 


۱) راہنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 


پرتغالی ھا ودومی چھاردہ سال پس از فشح حزیرہ ھرموز و مسطابق ۱۵۲۱ 
میلادی است وظاہرأً ایں تواریخ مسٹند یەسکھھای مکشوفە ناتواریخ کروىو- 
لوژی تطیقی کتاب معایرت دارد معلوم است که مؤلف بەکتاب ندر عاس و 
حلیج فارس و این وتحقیق مسکوکات توجەنکردہاند ھمچٹانکه کتاب معجم_ 
الائساب والاسراتالحا کمە هی التاریخ الاسلامی المستشرق زمودء راھم برای 
ثطیق سوات ناسوات حکومت امراء محلی لارمورد استقادہ قراز بدادەاند و 
این شض کتاب برای دشناسائی ھرمور وقلمروآنءاست 
در منابع حارجی کتاب یی متابع پان فراسوی یشٹر استناد مؤلف 
دانشمند پە نوشتەھا و کتا بھایآفای ژان. اوس داشمند فرانسوی‌استے,؛ من‌خود 
ىەتحقیقات اوبن‌درىارہ خلیج‌فارس وجنوب ایراناعثتقاد صمیما نہ دارم وھموارہ 
او را در ىوشتەھا وکتابھایم ستودەام و بداتھا ارح میگرارم ولٰی برای تدویں 
کتا بی کە برای مطالعه اسناد تاریحی راجع بە سررمیں کھنەای مانند ھرموزو 
ناہمیت آست پشتریں استاد ىە تحقبقات يك دا شمسد سودں و ار تضصحقیقات 
دیگراں چشم پوشیدن تا آنحا کە در پاورقی صفحهہ خ۵ آمد٥‌است‏ < سس درجلد 
دوم کتاب خود ازجعرایای تاریحی ھرمور بر گھتگو حواہد کرد و ایں‌حمله 
را مع مطالعه حوددربارہ جضرایای تاریحی ھرمور قرار دادن یعنی رای 
شاخش چعرایای تاریحی ھرمور استاد ىە نوشتەای یا کتابی ارآقای ژاں.ابی 
که ھنورچاپ شدہ ومؤ لف ہم مث نآىرا ندیدہ است ٭ە روش عالمی دقیق‌چوں 
دکٹر جھانگِر قائم مقامی میتواند ىاشدا در آخر ایں مقال باید اضافه کم كه 
بشٹر استتاد مؤلں ار جمند کتابں ىه تحقیقات ‌اویں ومر حوم اقال وکٹاں خلیح 
ارس آرنولدویلسون است وپھمبں مناست ىا امیدواری فراوان پیشھاد میکم 
آقای دکترقائم مقامی حالا کە مانند محود مندہ تحقیقات اون علاقمندشدہ است 
ھمتئرناید و کتابں خلیح وارس: خواجهە عطاروآلبو کرك: 
971 ۶-) ۶3۳3. 0:790-2 و ۸15+0 ٤ء‏ ہی دەزہ') ,۰و تی٢‏ ۴۶اہ؟ 
را ترجمه فرمودہ و انتشار دھد ومشتاقان را از این سعی عالی ممنون فرمابند. 
بعلاوہ حالاکە درایں مھم صرف ہمت کردەاند و بە مداقه در تاریح ھسرموز 
پرداحتەاند کتابں بسیار مھم سفر امہ لاسردا : 
۶٥۷۳۶۵۸۲۵ ٤٥‏ فیا ٥‏ ۶۱:۰۰ ص دفودمحاصد ٠۱۶‏ :ہا +ء ا1ء صدطاد8طاد؟ 
2۰ , ۰ صہاٌاہز] . ۵٥:۴۰ھا‏ 
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را برای فارسی زیانان منتشر سازند کە ھردو کتاب ہسیاز مھم ؛ غنی ومعتبرندو 
عم ازمراجع مھم خودشان دز کتاب حاضر است. 

ھمچنانکە امیدواریم ترجمۂ فارسی سفرنامه دن‌گارسیاوسیلو افیگوارا که 
کتابی بسیار عریز و مغتتم دربارہ ھرموزاست واز مستندات ومنا بع کتا بب حاصر 
است وآقات دکتر شعاعالدین شفا ( نەآقای شجاعالدین شفامترجم سفرنامه 
پیترودولاوالہ) د ۔ست ترجمە وانتشار دارند برودی منتشر گردد. 

باز گردیم پرسر کتاب کہ سحن بدرازا کشید وخوانندەرا خستگی رسید. 
کتاب دارای یك جدول زمانشناسی تطبیقی سلطنت پادشاھان ایران و پرتغال و 
ملوك ھرموز است که ہا نام ھکرونو لوڈی تطبیقیء درصفحہ ۲۵۰ کتاب آمدہ 
است واز مباحث پسیاز سودمند کتاب است. پعلاوہ کتاب دارای ىثشه زیہائی از 
فلعه ھرموز بروز گار آبادانی است کھ دقیق وفشنگگ وخوب چاپ شدہ است بھمان 
گوىەکه نقشۂ خرابەھای قلعه پ رتغالٰی درجزیرہ ھرموز کهھ ا زکتا بآثارشھرهای 
باستابی سواحل وجزایرخلیج فارس ودریای عمان گرفتہ شدہ است ہسیارتاریيك 
و بدرنگ چاپ شدہ است . نقشەای نیز از بندر مسقط و نقشەای اذجزیرەقشم 
ازروی نقشەھای قدیمی در کتاب چاب شدهەاند که ریا وارزندہ ومغتنم است . 

پس ازتحسین وستایش کار پر ارح آقای د کترجھانگیر قائم مقامی امیدوارم 
دآرزو میکتم کە مجلدات بعدی کات را بخوانیم ودراولین مجلدات آتیهیعنی 
ہآنقدر دور کە بە٭ عمر چون منی نرسدہ اصلنامەھای فارسی, عربی تر کی و 
صریو ترجمە ھای آھا بی کم وکاست بصورت چاپ عکسی سادہ درشثت و 
بازنویسی بی کموکاست متن بصورت جزوہای یا ضمیمەئی بریکی ازمجلدات 
ہلست محفقان ہرسد وکار پرارج مؤلف دانشمندکامل شود ودرمجلدات بعسدی 
تجزیە وتحلیل اسناد طوری باشد که مثلا با دیدن سجع مھرنورالدین شرف که 
ایں چنین است: ولاف محمد علیء کسی کہ پیرودین نبی وشاہ نجف شدشرف 
زمھرعلی یافت نورالدین شرفشدء وپیدااست که مھر مردی شیعی مذہب‌است 
وفارسی زبان‌است وایرانی مرام.درچگونگی پیوند بنیان عقبدتی وفکریمذہب 
شاہ ومردم ھرموز یا مذھب دولت مر کزی ایران بروزگارصفویە واینکە حادث 
است یا ازقدیم و پیش از صفویه یا در اوائل ظھورصفوی بدان مؤمن بودەاند 
تحبلی علمی ومستند بخوائیم. چه ملوك ہرموز پیش ازصفویه بودەاند ومذعبی 
داشتەائد آ یا پیش ازصفویه شبعه بودەاند واگربزمان صفویەشیعه شدہاند باوجود 
عدم تسلطدولت صفوی برہرموز‌؛شیعہ چگونہ بەھرموزراہ یافتەاست؟.ھمچنانکہ 


لے ہے .٤فاو‏ ھاب دع نم 
امیدوادیم درمخعصوص کساىی مانند نورالدین ایرانشاہ وزیر فرخشاہ بن محمد 

شاہ فیروزشاہ وامثال اوواشخاصمذ کور درفرمانھا ونامه ازجھت ملیت؛: مذھب, 
کارھاء ارتباطات سیاسی و بازرگانی آنان و عاقبت کارومالشان ودرجۂ نفوذ و 
سعی و کوششی کەدر یوستگیھرموز ہا دولت مر کزی ایران یا جدائی وگستگی 
آن بکار بردەاند ودرحه اعتقادی کە دربارصفوی یا حکام ارس و کسرمان یا 
نمایندگان پرتغال و اف السلطنه پرتغالی ھند وبالاخرہ پادشاھان صقوی پر تغال 
سست بآ ھا واعمال آنھا داشتەاند ازروی اسناد و مکاتبات چنانکە روش مؤلف 
دانشمسد بصیر است بطور علمی و مستند مورد بحثك و نتیجە گیری واقع شود 
که وافعاً جای ایں بحث ونتیجەگیری در کتی وارسی خالی ماندہ است. 


رصا داوری 
ابن خلدون و فلسفۂ تاربخ او 


ارمحس مھدی ترجمڈُمحیدمسمودی۔. تھراں سگاہ ترحمەو نش ر کتاب۱۳۵۳. 


جہان بینی ابن خلدون 
لیف ایولاکوست . ترحمۂ مھدیمظفری. تھران. ۱۳۵۳ 





اخیر ا چندین کتاپ دزریاب تفکرو علسفه تاریخ ابن‌خلدون منتشر شدہ کە 
متأسفانہ فقط وفیق مطالعه د وکتابر ا داشتەام, یکی فلسفۂ تاریخ اہن خلدوناثر 
آقای محسن مھدی استاد فلسفه دردانشگاء ھاروارد ودیگر کتاب جھان بینی !بن 
خلدون تألیف ایولا کوست‌استاد دانشگاہ پادیس (ونسن). اولی راآقای مجید 
مسعودی ترجمه کردند وم رجس مکتاب دوم آقای مهھدی مظفری است. کتاب 
لاکوست ازحیث زمان‌تا لیب وانتشار مؤخرا زکتاب محسن مھدی استومؤلف 
فرانسوی در چندین موضع بە کتاب مھدی استناد کردہ وقول او را قابل بحث 
2 جون وچرا دانسته یا آن را یعنوان مؤید نظر خود آوردواست. اگر بخواھیم 
این دھکتاب را باہممقا یسه کیم می پبیم کە دومؤ لف یا پایە ومایۂ علمی مختلف 
وتعلقات ومقاصد متفاوت بە تحقیں وپژوهش درزندگی وآراء وآثار ابن‌خلدون 


پرداختەاند و اگر خوائندہ ایند2 کتاب را بقصد مقایسه بخواند ہندوت 


اىن خلدون و فلسفة تاریخ او م۴۰۴ 





مطلبی دريك کتاب می یابد کە دد کتاب دیگر بھمان صورت مکرر شدہ 
باشد ۔ 

شاید خوانندۂٴ علاقه مند بە فلسفه کتاب مھدی را عمیق تر ابد واھل 
تاریح وعلوم اجتماعی کتاب لا کوست را بیشتر پپسندند . اما این بدان معھی 
نیست کە این ‌یکی فلسفۂ ابن خلدون را ہکلی مھملگذاشته باشد ومھدی بتحقیق 
دراصول ومبانی اختصار کردہ باشد . مھدی بیشتر باصول نظرداشته ولا کوست 
نتایج را بیشٹر مورد عنایت قراردادہ است . 

یکی ازفسمتٹ‌ھای بسیادمھم کتابلا کوست فصلی ست که در آن ہاصمیمیت 
بسپارروشن‌میسازد که چگونہ بعضی ازمورخان عربی ومستشرقان؛ آراء ابن۔۔ 
خلدون را قلب کردند تا قدرت ھای استعماری بتوانند درطریق تحقق مقاصد 
خود آن را دستاویز سازند و مورد استفادہ قرار دھند. در این قسمت لاکوست 
نمی تواند بدون مراجعه باصول تفکر ابن‌خلدون ىادرستی استنتاجات مغرضانهٴ 
اعثال لوئی برتران وگوتیە و بوتول را روشن سازد. معذلك توجه او بەاصول 
احمالی است. البته نحوۂ این توچهە با تلقی محسن مھدی متفاوت است. 

مھدی متذ کر است کہ نبایددرمورد قرابت فکری ابن خلدون بامتجددان 
علو کرد و لا کوست مائنند بسیاری از شارحان غربی ابن خلدون اورا مؤسس 
علم تاریخ وھمطراز بزرگترین مورخان وعلمای تاریخ قرن نوزدھم می شناسد, 
او نمی توانستەاست بەنکات باریکی کە مھدی متذ کر بەآنست توجہ کند. زیرا 
اولا ابن خلدون کتاب خود را بزبانی نوشته است کە مھدی بدقایق و ظرائف 
آن آشناسٹ‌وگمان می کنم در تفسیر معنای عمران وعبرت و... لا کوست نظسر 
بکتاب مھدی داشته است۔ 

ثانیاً مھدی سوابق فلسفۂ ابن خلدون را می شناسد و با مورخان دورۂ 
اسلامی آشنائی دارد و میداند کە ابن خلدون خلف سعودی و یرونی و قاضی 
صاعد وابن حزم و ابوحیان است. 

مناسیات او را ہا این رشد ھم بھترمی‌تواند دریابد۔ مچھذا دربادی نظر 
تصدیق می شود که ایولاکوست در اعثراض خود بمھدی محق است کے چرا 
ابن خلدون مخالف فلسفه را وفیلسوف: ہد آتشہ معرفی کردہ است. منشاء این 
اعتراض چیست؟ 

آپا لا کوست عیداند کكه این خلدون چرا واز چه جھت وبرچہ مبنائی 





بافلاسفه مخالف است ؟ گمان می کنم او در و(مقدمهء دیدہ است کە ابن خلدون 

نظرمساعدی ىہ فلسفہ وفلاسفه ندارد وبھمین جھت قول مھدی دا بیوجه دانستهہ 
است . 

اما مگر مھدی مقدمه را نخواندہ و نمی دانستہ است کھ ابن خلدون ولسفۂ 
فارابی و اہں سیا را نمی پسندد؟ 

تأاکید مھدی رایست که ابن خلدون مطلق فلسفه را رد نمی کندء بلکە 
مدعی است کہ فارابی واہن سینا فلسفه را ازطریقی کە داشته است دور کردەاند. 
بنظر مھدی ابن خلدون با متقدمان (افلاطون وارسطو) مخا لف یست. بلکەازاین 
شکایت داردکە چرا متأخران دین و فلسفه را بھمآمیخته وھردورا قلب کردەاند. 
وانگھی مھدی می یند کە ابن‌خلدون علمی تأسیس کردہ است کھ صرفاً عقلی است 
و می تواند درعداد علوم فلسفی ىاشد. ایولا کوست که ابن خلدون‌را عالم تاریخ 
می داند و لفه تاریخ اورا چندان جدی نمی گیرد پە علم عمراں و ماھیت آنھم 
اعتای کانی سی کند معھذا ہردو مؤلف در تفسیر خود محقند ۔ 

محس مھدی درست می گوید کە علم عمران علم عفلی است وشایدایو 
لاکوست احساس کردہ است که عقل درتفکر ابن خلدون معنای دیگر یافتہاست 
و این علم عمران را نمی توان ىا علوم فلسفی قیاس کرد. 

تصور می کنم که فھم تفکر ابن خلدون موقوف بە دقت و تعمق درھمین 
نكتە است . آیا ابن خلدون بتبع ارسطو عقل عملی را دارای دو قوۂ ابداع و 
عمل یائتشخیص مفید ومضر وحسن وقح دانستە و بەملاحظاتی از بحث در عقل 
نظری اعراض کردہ است؟ 

محس مھدی مانعی نمی بیند که باین پرسش پاسخ مشت دادہ شود. اما 
خود او درىحث ممتع ومستوفائی کہ درماہیتعلم عمر ان کردہ و وجه امتیاذ آن 
را درعلم سیاست و حطابہ و... بیان کردہ است بما مدد می کند کە در جواب 
قدری تامل کنیم ۔ 

اگر علم عمران باعلوم عملی وعلوم شعری وابداعی کە ارسطو در تقسیم 
بندی ود آوردہ متعاوت‌است واین تفاوت ذاتی است نمی توان این علوم را 
باعلم عمران دارای يك منشأ دانست وگفت کہ منشاء ثمام این علوم و منجمله 
علم عمران ہمان‌قوہ ابداع وعقل عملى ‌است. اصلا ابن غلدون بابن دوقوہ دو 


ابن خلدون و فلسفۂ تاریخ او ۳۵ 





نام تازہ می ‌دھد ونمی توان گفت که قصدش این بودہ است که بآنچە در ین 
فلاسفةۂ اسلامی نام و معنائی داشتہ است نام تازہ بدھد. او از دو عقل سخسن 
می گوید و از عقل نظری باشاردای اکتفا می کندو درواقع ھم در تمام ماحثی 
کہ آوردہ حاجتی بطررح وبحث عقل 'ظری ىداشته است. 

ایں دو عقل یکی عقل تمییزی و دیگری عقل تجربی است, عقل تجریسی 
تصدیتاتی را در می ‌یابد کە قوا۔د رفتار و راھمای عمل‌است. اما عقل تمبیزی 
فھم ودرك امور واشیاء خارحی اعم ازامور طیعی ووصفی بقصد تحقق آنھاست.١‏ 
حوب توچەکتید سر مطلب دز ھمینحاست . 

تصود نمی کنم دراثر ارسطو یا در تعاسیر ممسران او ودرھیچ اردیگری 
ار آثار متقدمان این معی ار عقل مراد شدہ ىاشد. این‌عقل معنائی قریب بەمعنی 
عقل مؤثر و معتبر درعلم حدید وطلسعەھای تحصلىی دارد ابن حسلدون مودح ؛ 
ا کشف این عقل توانسته است چھارصد سال قل ازپیدایش علوماجتماعی در 
وقایع تاریخی بعنوان شٹی نظر کند و مہ روابط طبعی میان ایں وقایع قائل 
شود. باین‌اعتبار بود کەگفتم!یولا کوست حق دارد که ابں‌خلدون را عالمبزررگك 
تاریخ و مؤسس علم تاریخ بدائد. 

اما اوھم صرفاً تو جةاجمالی ىاین مسی داشته است واصلا درباب معنی 
عقل درنظرابن‌خلدون بحثنمی کند. عرض اراین بحث حکمیت میان دومؤ لف 
بست. زیرا آٹھا باھم نزاعی ندارند. مقصود اینست که مطلبی را روشن کنیم که 
درھیچیيك ازد وکتاب صراحت ندارد یابان توجە نشدہ است. 

اگرمقصود محسن مھدی اینست کھ علم جدید وتفکری که اززمانرنسانس 
پیش آمد و مبنای علوم طبیعت بود بسط تفکر فلسفی قدیم است بی‌ھیچ تردیدی 
اثر اہن خلدون را می توان یکی ازمراحل این بسط دانست۔ ولی در مخالغت 
ابن خلدون با فلسفه هم نبا ید بنظربی اعتناثی نگاہ کرد. ١ہن‏ خلدون بنام شریعت 
و بطریق متکلمان با فلسفه مخالفت نکردہ است, 





١۔‏ نخست تعقل اموری کە درخارح مرٹپ‌اند خواء دادای ٹرٹئیں طبوعی یا 
وصعی باغعد تا بقددت آن تعقل آھنگد ایجاد آنٹھاکند دایں نوع آئدیشه بیشٹر 
تصوراتاست وآنرا عقل تمییزی ( حسی یسا بازشناحتی) می نامندکە بدان آدمی 
سودھا ومعاش‌ خویش را بدست می آورد و زیاٹھارا ازخود می دائد _ مقدعه ترحمة 
آقای پروی ن گنا نادی ص ۸۶۰ 


۷۶م ہے تتعای ابا لد ور 





او باوج و دتعل یق حاطر سست اند کی کھ بتصوفداردما ننداھل تصوف‌هم ظلفہ 
را انکار نکردہاست(اینکەلا کوست‌ابں خلدو‌را صو فی می داندچند ان و جھی ندارد 
او ھیچ تماسی نا تفکر عرىی نداشتہ واگر ہم درظ[ظ4ٛاھر کسوت تصوف داشته 
تصوف زاھدائنہ ىودہ است ) ىا اینکە محسن مھدی با دقت وصمق سیار بیان 
کردہ است کە ابن حلدون را ساید ىا فلاسفهۂ تحصلی مدھب وفیلسوفاں مصلحت 
عملی وتاریح امگاران حدید قیاس کرد واین قول او جای انکار ندارد مچھذا 
می گویم که محالفت اوىا طفە ناشی از اھمیت دادن بەعقل تمبیزی‌است. درست 
است کەگو تیە مغرص ىودہ واستعداد وقوہ درلكاایں معانی ھم نداشته و برمبنای 
حودپسدی بڑادی اس خلدون رامہشست بەعرب دانستەاست, یەمبانی نظر ومقاصد 
اواصلاکاری نداریم اماقراتی کە اىن‌خلدون بامتفکران دورڈرنسانس دارد قابل 
انکار نیست . 

سی گو ئیم کە آشائی او ىااسپانیای قرن چھاردھم درروح وفکر او تأثیر 
داشته است. زیرا ىە تھا این سحن بیبھودہەاست که بگوئیم يك سفیر دريك سفر 
تفکريك قوم را احد می کند. اصلا تفکر آموختی وفراگرفتی نیست واسپانیا و 
مخصوصاً قرطه مر کر پیدایش رساس ودہ است۔ 

من فقط تصدیق قراىت درتفکر می کنم, اما اگرقرار بود ابن خلدون و 
متفکران دسا س‌چبری‌ارھم یامورند می بایست معلم ابن خسلدون ناشد ونه 
اروپائیاں, اما ایھم محتق شد دیرا اروپائیان‌ھم تاقرن نوزدھم ابن علدون را 
نشناختند و ونتی شاحتد در اووحود آشنائی دیدند کەگوئی آزاداندیشان قرن 
ھہھیجدھم رادرك کردەاست. درایں مورد میتو ان پر سش دیگری را مطر ح کرد وآں 
ایکە چەارتاطی میاں ابنحلدوں وابن رشدھست . ابن خلدون آثار ابن رشد 
رامی‌شناختە ولااقل یکی از آںآثار را شرح کردہەاست. ایولا کوست او راابن 
رشدی نمی داند. ولی مھدی بوجھی تفکراین دورا بھم مربوط می کند. دراین 
وجه باید دقت کرد.گمان نمی کنم کە ابن خلدون با آثاری مثل تھافةالتھافة ابن 
زشد موافق نودم است., 

شاید اگرقرار ىودکە میان تھافة الفلاسفۂ غزالی وثھافة التھافۂ ابن رشد 
حکومت کید جانب غزالی را می ‌گرفت. یا لااقل کتاب غزالی را بر کتاب ابن 
رشد ترجیح می داد. تردیدی کە ددبیان این مطلب می یینید ازجھت آنست کەابن 
خلدون با نعریضانی کهہ ابن رشد در کتاب خود بفارابی وابن سپنا دارد می۔ 
توانست مخالف باشدوشاید درمورد غزالیھم فکرمیکردکەمخا لفت اونمیبایست 
صرفاً بنام دیانتصورت گرتہ باشد. 





إبن خلدون وفلسفة تاریخ او ۲۰ 


پس چرا محسن مھدی دراین باب تفصیل دادہ است؟ محسن مھدینگفته 
است کە ابن خلدون درفلسفه از ابن رشد تبعیت کردہ بلکە بنظر اوتوجہ مصلف 
زمقدمە) ود کتاب ا لسر ودیو ان المبتدء والخبرفی !ایام | لعرب والعجم والبربر ومن 
عاصر ھم من ذوی‌السلطان الا کبر یشتر معطوف باین نظرابن رشد بودہ است 
کە برطق آن نباید میان دیانت و فلسفه خلط شود. 


این نکكته درظاھر چندان اھمیت بدادد. اما نتایج بسیارمھم برآن مترتب 
شدەاست. شاید قاضی قرطه می ‌خواستہ است دین ولسفه ھردو را نگاہ داردو 
نمی توائسثه است پیش یینی کند کە ایں‌حدائی سود دیانت تمام نمی شود وفلسفه 
ھم اراین ہابت طرفی نمی بندد. اما بھرحال قاضی غرناطه ومصر این روش ابن 
رشد را پسندیدەاست. حتیمیتو ان گمت کە تصور دوری بودن تاریخ در آثارابن 
رشد موجب شدہ است که ابن‌خلدون جداً دراین باب تفکر کد. اما بھمان‌اندازہ 
که میان تصور ابن رشد وابن خلدون درمورد تاریخ اختلاف هھست وضع این دو 
ناضی باھم تفاوت دارد۔ یکی می خواھد ارسطوی حفیقی را بشناسد وفلسفه را 
چانکە بودہ است محافظت کند و درعیں حال بەحقایق وحی ھم ملتزم ومعتقد 
بماند. این غرضعمل ابن رشد دراشتغال بہ طعه وحکمت است . 


اما بفرض اینکھ بگوئیم اب خسلدون بفلسفۂ متقدمان اعتبار میداد و در 
اعتقاد او بدیانت و شریعت و وحی هیچوحە تردید روا نداریم مقصود ابہں 
حلدون ازنوشنٹن مقدمه نہ حفظ دیانت و پاك نگاہ داشتن آن ازفلسفه است و نہ 
میحواھد فلسفۂٴ ارسطو را ازشوب تأویلات وتفسپیرھاینو افلاطوىی مسریسازد 
و از خلطی کە بگمان او و ابن رشد در فلس فارابی وابن سینا پیش آمدہ بود 
بپبراید۔ اومؤ سس ‌علم عمراناست وبمدد این‌علم می خواھد بتاریخ صورثی نو 
بدھد و قواعد واصولی را بیان‌کند کە با تثمسك بآن بتوان اخبار درست را از 
روایات نادرست تمیزداد . اما ابن رشد مؤسس ھیچ چیز نیست واینھم ازجمله 
غلط های فاحش مستشرقان است کے اورا آخرین فیلسوف بزرگ عالم اسلام 
دانستەاند (ھرچند کە امکان دارد دراظھار این قول غرض ورزی ھم دخیل بودہ 
باشد . ) ابن رشد محقق در فلسفه بود و اگر متاہعان او در غرب یك حسوزۂ 
فلسفی بنام او تأسیس کردند واز طریق آار ایشان ارسطو بھتر شناختہ شد ء 
این حوزہ ھرگزاہمیتی کہ تفکر و فلسفہ توماس آکسوئینی داشت پیدا ئکرد . 
ما حق نداریم در مقایسه ابن خلدون و ابن رشد اطلاعصه1(ات فلسفی ایندو را 


۷۸ داہنماىیکٹاب ٭ حلد نوزدمم 
ک گے مہ چو ىصیبججىپٔبٌٔمسجسسممچچججججٰپہہتتھ 
و ظز بگیریم . اصلا از ایں حیث قابل قیاس نیستند, ابن رشد دز شناساندں 
ارسطو ىاروپائیان سھمی داشنه است . اما ابن خلدون فارغ از التزام دینی یا 
فلسفی؛ بشرعاقل دیگری غیر ارحیوان ناطق ارسطو کشف کردہ کھ بشثر تاریحی 
اسے۔ اما گمان شود کہ اوقائل ىە ترقی تاریحی بودہ است. موزرخحی کہ سیر 
ثادریح را ادواری می‌داید سی تواند این تصور ترقی را کە از قرن هیحدھم 


ىوجود آمدہوشایع است یذدیرد . 


نكتەایھم دریاب سیر ادواری تاریح درنظر ابں خلدوں بگوئیم ایں‌قول 
ىە پا آنچه متقدماں درایں ہاب می گفشد شاھت دارد ونە با قول فیلسوف‌تاریح 
معاصر اشپنگلرقاىل قیاس‌است. زیرا اس خلدوناز یدایش وقدرت وزوال دولٹ‌ھا 
بحثمی کندو تمدں معنائی که موزرد طر متحدداں‌استکاری تدارد, بلک نظراو 
ىه سلسلەھایعرت و ایرانی و پر است کە باجنگك وغلبەروی کار می آمدند و 
قدرتحودرا تحکیم می کردیند وسطمیدادند وبالاحرہ براثر ٹن آسانی وضعف 
وفٹور درمتابل فدرتھای دیگر متمرق میشدند واین مطلب کہ از مشاھدہ وضع 
حکومتھاودو لھا پر اس خلدون معلوم شدەاست؛ ىا نظراو دریاب علل حوادث 
تاریخیمافات بدارد. عصیت کە علت فاعلی عمران‌است بسته بەحوائحقوم که 
علتمادی ‌است صورتھای محتلف پیدامی کند واین‌صورت یاعلت صوری؛دولت 
است, پس درواقع اس حلدوں ىە سیر یکواخت وتکرار ادوار تاریحی معتقد 
یست و ایولاکوست کە چندان اھمیتی بە این رهی ابن خلدون نمیدھد 
شاید آں را درست درمقابل تصور ترقی کە مورد اعتقاد خسود اوست می یند. 

گمتەام کە ابن ‌خلدون‌باتصور ترقی تاریخی آشنائی نداشتەاست اما آراء 
اومنافات با این تصورھم ندارد حتی می توانگفت نحوۂ تلقی اونسبت بەوقوع 
حوادث تاریحی و عقل (کە عتل تمییزی است وسود وزیان را تمیزمی‌دھد وبه 
بشر امکان می دہد که آنچه را مفید می داند بسازد) منطقاً مانعی نداشت کە ب٭ 
تصور ترقی ھم برسد, ولی او کە درپا یان تاریخ قرون وسطای سیحی درتمدن 
مغرب عربی آن زمان زندگی می کرد نمی توانست بکلی از تاریخی کە بەآن 
تعلق داشت ہگذرر. 

این ملاحظات چندان ربطی بە معرفی کتاب محسن مھدی یا نوشتہ ابو 
لاکوستندارد, خوائندۂ علاقەمند بەاین مسائل می تواند ھردو کتاب را بخواند 
والتہ کە با مطالعۂ یکی از این دو کتاب از خواندن دیگری پى نیاز نسی‌شود. 


ابن خعلدون وفلسفۂ تاریخ او ۳۴۲۸ 





اطلاعات تار یخی وجغر أفیائی مفیدی در کتاب لا کو ست‌ھہست کەمحسنمھدیمتعرض 
آن نشدہ وباتوجه به مقصودی کە داشته لزومی‌ھم نداشتہاست کە متعرض شود. 
درکتاب محسن مھدی ہم مباحثی آمدہ کھ مورد توجه ایولا کوست قرارنگرفتہ 
اسٹ. اما این عیب کتاب لا کوستئیست. اگراین کتاب ہا وجود محاسن ‌بسیار 
عیسی داشته ماشد اینست کە مؤلف یش ازحد اصرار در امسروزی کردن ابہن 
خلدرن دارد . 

کتاب مھدی محققانەتر است . ( در مقابل کتاب لا کوست کہ پژوھش 
درآن غلبه دارد). اما اگردوست دانشمند عزیزما باستنتاجآراء نکفتڈا بن خعلدون 
پرداخته بود اصلا جای چون و چرا در کتاب او وجود نداشت. اما میدانیم کە 
برای محسن مھدی این تکلیف شاق و دشوار است . اگر این تکلیف را قبول 
می کرد شاید هر گز کتاب اونوشته نمی ‌شد واگر نوشتہ می شديك کتاب معمو لی 
نود یکار دیگر می گویم که ترجمه ھرد و کتاب برای مامفغتنم است. لاکوست 
بیشتربە ابنخلدون مورخ وفیلسوف تاریخ نظردارد ومھدی بەا بن خلدونفِلسوف؛ 
٭ ایں‌حھت کتاب لا کوست صورت فاضلاىه داردومھدی عالمانه توشته است. 
اما چناں نیست کە کتاب مھدی از تتبع خا لی باشد ولا کوست بصرفپژوهحش!ا کتفا 
کردہ باشد. درمورد ترجمہ بذ کر کلیاتی !ا کتفا می کنم. رویھمرفتہ ہھردوترجمه 
روان ومخوب است ومترجمان ترجمە را سرسری نگرفتەاند. ھردومترجم ھرجا 
مطلی از مقدمه نقل شدہ است بە مقدمه مراجعە کردەائد, 

معذلك نقائصی دراین ھردو ترجمه ہست که مربوط بە وضع آشفتۂ زبان 
و سرسری گر فتن کلمات وبی دقتی در بیان معانی است. پیداست کە مترجم کتاب 
طف تاریخ ابن خلدون سعی کردہ است زبان و الفاظی مناسب با اصل کتاب 
داشته باشد و سعی او بی حاصل تبودەاست. معذلك سھوھاو بی دفتی ھائی دارد 
کە زبیندۂ مترجم یك کتاب فلسفہ ٹیست۔ فی المثل جزء وجزئی و کل وکلی را 
اشتباہ کردہ و بجای قیاس جدلی و قیاس خطابی برھان جدلی وبرھان خطا بی 
آوردہ است نظیر این اشتباھات را درچند مورد دیگر ھم می یئیم. 

چون ردفع اہن نقائص ہسپار آسان است ازارزش تر جمه چند ان نم یکآعد. 
تأاسف آور اینست کهھ خوائندہ ممکن است این سھوھا را ھیچ بنگارد و این 
ہبچ انگاشتن در واقع بی اعتناثی بە معانی است. وگرنە چگونە می توان بجای 
قیاس جدلیىء برھان جدلی گفت . حالاینکە جدل ہا برھان ء بالذات متفاوت 
است و ایندو باھم جمع نمیشود 


۰ راهنمای کتاب ء جلد نوزدھم 





ثرجمۂکتاب لاکوست ھم روان است بااینکە عنوان اصل فرائسه کتاب 
ددجائی یامدہ است. تصور می کنم ترجمه دقیق عنوان ؛ و تفکر ابن خلدون ء 
باشد. درز بان فرانئسه اصلا لفظی کە جھان بینی را برساند وجودندارد وتاآنجا 
که من می‌دائم کسائیکە این لغت را از آلمائی ترجمە کردەاند بجای آن 
٥٦6‏ 30 ٥٥٥ء٥٥0٥‏ گفتەاند و این معنی اختصاص بدورہە جدید دارد . 
شاید اسىن غخلدون می توانست از راھگٹایان عصر حھان بنیھا ىاشد ؛ اما علم 
عمران وعلم تاریخ او جھانینی یست. بعدازاین ملاحظات اجمالی میگویم 
که دکترمظفری ومسعودی حتقیفة حس انتحاب داشتەاند وترچمەرا ھم سرسری 
نگرفتەاند. نقائص جزئی درھرکاری ھست وآنچه گفته شد چیزی ازقدرمؤلفان 
ومترجمان می کاھد. بھرحال بندہ باعلاقہ وتحسیں نست بە مؤلفان ومترجمان 
هر د وکتاب راخواندەام و فایدہ سیار بردەام. 


منوچھر امیر پور 


تادیخ ادیات ابران ازدودان باستان‌ناقاجاریہ 


ٹالیں یاں ریپکا ناھمکاری چند ففردیگر آرجمەە د کٹرعیسی 
شھابی سگاہ ترجمەه و نٹ رکتاب: ۷۸۰۱۱۳۵۴ ۶۶ن صفحہ 





بنگاہ ترجمە و نش رکتاب ہاردیگر موفق شدہ یکی از آثارمعبر غربی را 
دربارۂ ایران در دسترس فارس زبانان قرار دھد, 

پس اذ انتشاد کتاب نامی وتاریخ ایرانم تألیف برتولد اشپولر اظھاد 
امیدواری شد که بگاہ ترجمه ونشر کتاب بتواند در ادامه این اقدام مترجمین 
زبردستی برای زبانآلمانی یافتەگنجینڈ عظیم تحقیقات علمی راکە ایرانشناسان 
آلمانی وآلمانی نویس ازذقرن نوزدہ تا کنون دربارہ ایران بجای گذاشتەاند 
ہز بان فارسی بر گرداند, 


دامثً این تحقیقات بقدری وسیع‌است کە کمٹر موضوع ایرانی قبل یابعد 


ناریخ ادہیات ایران ۸۱ 





ار اسلام اذْآن ہی بھرہ ماندہ است. دارمستترخاورشناس نامی قرن نوزدہفرانئسہ 
یگوید: (...اگرھمه خاورشناسان آلمانی کنوئی (فرن وزدہ) را دريك کفه 
رگذارند وخاورشناسان بقيه اروپا باضافه انگلستان وامریکا وھندرادرکفه 
دیگر ' بازھم کفۂآلمان خحواھید چر بید؛ زیراآلمان لابراتور بزر گكخاورشناسی 
است؟! 

صرفنظرازاینکە ھنوز درترجمۂآثارایرانشناسی انگلیسی؛ فرانسه وروسی 
یز پیشرفت بزردگی حاصل نشدہ است ؛ وضع درمورد تحقیقات آلمانی زبان 
نامساعدتر است . زبانآلماتی درکشور ما ہنوز در سطح گستردەای آموعخته 
نمیشود وتعداد کسانی کہ بتوائند ازعھدۂ ترجمە آثار تحقیقی بر آیند انگشت 
شمارند. 

مترجمی کہ بنگاہ ترجمه ونشر کتاب برای ترجمۂ یکی از ازرزندەٹریسن 
آثار مغرب زمین در زمینڈ تاریخ ادبیات ایران متعھد کردہ است ازجمله این 
افراد انگشتشمار میہاشد کە بزبانآلمانی واقعاً تسلط یافته است۔ 

تاریخ ادبیات یان ریپکا در تحتیقات حاورشناسی مقام ارجمندی دارد 
ومورد مراجعە محققین غربی است. متن اصلی کتاب مشتمل برپنج قسمت‌است: 

۹ اوستا ۔- سن:ت نہشتەھای | یبران ہاستان ۔ ادببات مبالہ 
تألیں اوتا کار کلیماء کە درآن موضوعات راجع بە مراحل‌اولیه فرھنگ باستان 
خاوری؛ فرھنگ مادھا و پارس‌ھاء دورہ فارسی میانه ادبیات دودہ ساسانی و 
اکتشاواتآسیایمر کزی مورد بحث قرارگرفته است. این فصل بحث مختصری 
دردارہ آثار ادبی پیش ازاسلام و غیر مسلمان است. مؤلف آن متذ کر شدہ که 
این بخش کتاب بمنزله مقدمەای برای بخشھای بعدی نوشته شدہ است. 

٢‏ ہستہ اصلی کتاب را بخش دوم آن تشکیل میدھد کكه تحت عنوان 
تاریخ ادبیات دری تا آغا سدہ بیستم از طرف یان ریپکا تألیف یافتہ 
ومشتمل ہرمباحث راجع بە زیان فارسی نو (دری)ء خصیصەهای ملی ء محافظه 
کاری وسنت در ادیات فارسی؛ شعر وصورتھایآن (صورت خارجی و صورت 
ذھنی شعر)ء نثر؛ مراحل آغازی ادبیات دری؛ اوضاعاجتماعی وآثار ادبیدری 
از دورہ سامانیان تا آخر دورہ فاجاریە میہاشد. 





١۔‏ شجاعالدین فا ؛ جھات اھرانشناسی ؛ جلد ارول ص٢۹‏ 


۸۳ راہئمای کتاب؛ جلد وزدھم 


ےکک کے تھی بس سے ےچ ےوک ہے جج کے سے سے +ج پاب یدرک و ہے ید کو دک ہی سی کہ 
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مترجم (شھابی) مولف (ریپکا) 

این قسمت از کتاں است کە در جھان خاورشناسی مورد توجه خصاص 
واقع شدہ و در مابع تحقیقی ایراىشاسی از آن یاد میشود. شھرئی کەاین اثر 
در مغرب زمین یافنہ مبتی بر چند علت است: ریپکا کہ اھل چکسلواکی است 
در دانشگاہآلمانی زہان کارل پراگكک تعلیم یافته و سنن علمی اروپای شرقی و 
غربی را درك کردہ است۔. او نە تھا از تحقیقات عظیم خاورشناسی قرن وزدہ 
اروپای غربی ومنابع ادبی باختری بھرہ بردہ بلکە یینش اجتماعی خاص قرن 
یستم اروپای شرقی را نیز دریافته است. ازاینرو موفق شدہ چکیدہای ازعقاید 
و نظریات خاور شناسان نامی شرق وغرب را اراثە دھد. وی برای اولین بار 
کوشیدہاست اب ڑکتیویزم افراطی خاورشناسان غربوسو ب ڑژ کتیویزمایرانشناسان 
ایرانی وشرقی وجھان بینی خاص محققین اسلاوی را تلفیق کند. دد اٹر و 
خاورشناسان نامی اروپای عربی وامریکا مائند آرہری؛ ریت نولد کہ اشپولر؛ 
گرونە باوم ؛ براون: نیکلسون: نیب رك در کنارایرانشناسان شوروی نظیر بادتولد؛ 
چایکین, برتلس؛ یا کو بووسکی مار کریسکیءآندرس, ایوانف واپر انشناسان 
اسلامی مائندآتشء کوپرولوء شبلی نفیسی؛ بھار؛ اقبالء معینء فروزانفر؛ صفاد 
غیرہ بسخن میآیند. دپکا ھرجا توانسته این عقاید را برای اثبات نظرات خود 


ناریخ ادبیات ایران ۴۰۸۳ 


ہکارگرفته وسعی کردەاست علل وموجبات حوادث وعواملی را کە منجربەوقوع 
آنھاشدہبر اساس‌شیوہ عقلانی تاریخ نویسی بیان نمودہ منشاء!اجتماعی واقتصادی 
وسیاسی رویدادھا را بشیوہ دید علمی محفقین اروپای شرقی یا بد. این وسعت 
دید موجب شدہ کە نظریات وی (برعم برخی ازایراشناسان بناحق) درعقاید 
خاورشناسی اروپا نفوڈ زیادی پیداکند.گاھی صرفاً برای آگاھی ازدیثه ایسن 
اەکار خواندن تاریخ ادبیات دیپکا بە دانش پژوھان ایرانشناسی توصیه میشود. 
نظریاتی کەر یپکا در بارۂ اعتقادات دینی شعر ای فارسی ز بانوعو امل اجتماعی 
روبدادھای ادہی ابراز داشته با مخالفقت محققین سنتی مواجه شدہاست . بدون 
اینکە بخواھیم ددماہیت این برخوردھا وارد شویم متذ کر میگردیم کە عقاید 
وی بازتاب روش علمی کشورھای اسلاوی است وہا توجه بە تحقیقات عظیمی 
کە دانشمندان حاورشناسی شوروی دربارہ مسائل ایرانی بعمل آوردہاند آشنائی 
ہااین روش ہر ای استفادہ ا منابع سرشار شوروی حائز اھمبت فو العادەاست۔ 
٢٣‏ سه بخش دیگ رکتاب مشتمل برادییات فارسی نو ین درقرن یستم؛ نظر 
احمالی بەادبیاتتاجیکی وادبیات عامەاست کەازطرفعتر جم ترجمە نشدہەاست. 
مترجم ایرانی بنوبە خحود دست بە کار خطیری زدہ است : نوع این اثر 
تحقیقی چنان است که قاعدٴ ھرمترجمی را ازگرایش بەترجمهەآن باز میدارد,. 
تاریخ ادبیات ہمقتصای موضوعاتی کە درآن مسورد بحث است متن متجائسی 
نیست کە باتخصص در اصطلاحات چندرشته بتوان‌یآسانی از عھدۂت رجمە آن‌ب رآمد, 
دراین اثر علاوہ برادبیات محض و صنایع لفظی و اصطلاحات تحقبقی مربوط 
ب٭آن مباحث راجع بە زبانشناسی؛: فلسفہ وعرفان؛ تاریخ و فضرھنگ؛ لوم 
احنماعی و کتابشناسی مطر حشدہ است. مرجم با مھارت وامانت حیرتانگیزی 
٭ ترجمة دفیق اصطلاحات موفق شدہ و در مواردی کهھ لازم دائسته آتھا را 
درحواشی شرح دادەاست. استعانت وی ازاساتید فن برای ترجمه اصطلاحات 
خاص ھررشته (ھمانطور کە مترجم با سپاسگزاری وتواضع از آن یادمیکند) ہر 
ارج کار او می ‌افزاید. زیرا در شرایط فعلی گسترش تخصصهھا اعادی احاطۂه 
فردی براصطلاحات علوم متعدد جدی تلقی نمیشود. 
مترجم موفق شدہ بین متن اصلی وترجمەہ ازلحاظ محتوی وقصد و اشر 
سخن همآہنگی ایجادنماید. باوجود امائتی که درترجمۂ مطالب کتاب ودرحفظ 





۸۳ راھنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 





سبيك علمی متن اصلی بکار سردہ ساختمان دستوری ء شیوۂ بیان و مخصوصیات 
زہان فارسی را ازنظر دورنداشته است, ویحتی فراتر رفته درمو اردی کەسخن 
مؤلف را ہرای خوائندہ ایرائیوافقی ںەمقصود ندانسته درحاشيه توضیح دادەو 
ثر فشردہ ریپکا را برای ستدیان رشتە ادبیات نیز قابل درك ساخته است. 

یکی دیگر ازامتیازات بزرگ ایں اثر کە مترجمآنرا حفظ کردہ کتابنامۂ 
مفصلآئست. مؤ لفان طی یك کتا بنام۷۸ صفحەای کلیە آثازریر ا کە پر ای تا لیں 
این اثرمورد مطالعەقراردادہ یا آتھا را رای مطالعه بعدیلازم تشحیص دادہاند 
ڈ کر کردەاند. این آارمشتمل برنوشتەھائی است کہ بز نانھای روسی؛ انگلیسی؛ 
فرانسہ؛ آلمانی؛ فارسی؛ تر کی؛ عربی وچکی دربارہ زیانھای باستائی ایرانء 
کتا بشناسی ایرانء تاریخ وەرھنگ واقتصاد ایران: دین ومذھب وتصوف:؛شعرو 
ادب وزبان فارسی؛ تاریح ادبیات؛ تحقیقات ادہی: متون ادبی ومطبوعاتایران؛ 
ادہیات نوین ایران؛ ادبیات تاجیکی؛ ادبیات عامه اىتشار یافته است . خوائندۂ 
ایرائی برای اولین بار ددپایاں يك اثرفارسی با چنین ھرست مفصلی ازمراجع 
تحقیقی وادبی مواجە میشودکه میتواند راہنمون وی برای مطالعات وتحفیقات 
بعدی درایرانشناسی باشد. امیدوازریم این‌شیوہ پسندیدہ علمی مقبو لیت عامپیدا 
کند ومحققین ما نیز منابع مورد استفادہ خود را باز نمایند.١‏ صرفنظر از اینکە 
بدین ترتیب بررسی ادعاھا ونظریات مؤلف مقدورخراھد بود؛ مبتدیان پر ىا 
منابع تحقیقی برای مطالعات بعدی آشنا خو اھند شد. 

توفِق بنگاہ ترجمە ونش رکتاب را درترجمە ونشر سای رآثار ایرانشناسی 
آلمان صمیمانه آرزومندیم . 


١۔‏ ذکرمنابم تحقیقی ریم در کشورما رایي میشود ولی دداکٹرمواردنین 
مٹن وعئبع مورد استعادہ ادتاط مستقیم برقرار نمیشود. آثارعلمی فھرستوار دد 


خاتمه مقالات ھکتابھا ذکرمیکردد بدوت اینکە بہ مندرجات آنھا درمتن ‌اشارەای 
رفعه باشه . 








اردکتر محمد شعبعی . إنتشارات دانشکاء پھلوی . چاپخانه 
۵ شھریور . ۱۳۴۹ - ٢۶۱‏ ص 





چند روز پیش٠‏ اتفاقاً این کتاب دا باذکردہ بەعنوان کتابھای تفسیری 
کە درآن ممرفی شدہ نظرمی کردمء دیدم بە دنبال برخی اذ آنھا کلمڈەعر بی 
دفارسیء : ھ مثقدم ء : دمتأخرء و صغیر ‏ ۰ ٭کبیرء نھادہ شدہ ٠‏ و چون این 
کلمات نمی توانست حزو نام کتاب باشد حدس‌ژزدم شاید این ‌عنوانھا اذفھر ستھائی 
گرفته شدہ کە مؤلفائش برای آسانی کار مراجعە کنندہ به گذاددن این علامتھا 
اقدام می کنند ۔ 

پس برای آزمایش: بەدذدیمەء مراجعە کردمء ناگاء متوجه شدم کە مؤلف 
محترم بخش تفسیرھای ذریعه (جلد چھادم) داباذکردہ وبا عجله ھرچەتمامتر 
آن دا بەفارسی ترجمە کردہ وہا افزددن فیغھائی ازفھرستھای رضوی+سپھسالار 
بخٹھایکناب خود دا بدانھا انباشتە وبا مقدمەای مغفرودانە آن را در معرض 
دید فارسی زبانانگذاردہ است . 

من مؤلف دا ہنوز نمی شناسم . ولی چون نمی توانم حسدس بزنم کسی 
کە عر بی ئمی دانستە دست بە تألیف ٭ تاریخ مفسرانء بزنه ناچار می گویم : 
شاید ازشدت دستپاچکی بیشتر عثاوین حلدچھادم ذدیعە را بەغلط ومشوش‌ومثلهہ 
شدہ ترجمە نمودہ؛ کہ حتی ددترحمۂ اسطلاحات پیش پاافتادہ ومعروف نیزدچار 
اشتباہ گردیدہ است . 

متلا امطلاح [ بعض الاصحاب ] دا هردانشجوگی کہ يك سال با تاریخ 
شیعە کار کردہ بائد می فھمد کە یه معنی [برخی از شیعیان ] است , این مؤلف 
بە ممنی[اصحاب پیغمبر] ترجمە کردہ ؛ وددائثرھمین اشتباءکوچك مفسرانی از 
قرنھای١١و٢۱۲مجری‏ راجزد صحابۂ پیغمبر شمردەاست!ا( بندنو۶ این‌مقالہ). 


7۰ راھنمایى کتاب ؛ جلد نوزدھم 





اپغان سھل‌انگاری دا بدانحا دسانیدەکە ہر خی اذ کتابھا دا فقط بە عنوان] نکە 
دربارۂ قر آن‌است؛ ھرچند درتحریە دتر کیب نحووصرف قر آن‌باشدء باافزودن 
کلمۂ ہتفسیرء بر اسم کتاب ؛ آن را ددشماد تفسیرھا آوردہ است . (بندھای۳۳ 
و۷۲( بلکە ہر کتاب کہ نامش درمقدمه باکلمۂ دتفسیرء آغاذ شدہ؛ ھر چند 
موضوع آن طب بودہ وھیچ ربطی ہم با تفسیرقر آن ىداشته دد شماد تفسیرھای 
قرآن نھادہ است (بند ۸۸). ودرمقابل بسیاری ار کتابھای تفسیری دا کە نام 
ویژہ داشته ودرغیر حرف تاء ذریعە معرفی شدہ ارقلم انداحته است ء ددصودتی 
کہ آقای دیہاحی دد کتابہتبویب‌الددیعہ ء۲۳۹۰ تاتفسیردا فقطارمجلدات ٣-١‏ 
ذدیعه بیردن آوردہ است, 

فھرست نگاران کنا بحاندھای رصویە وسپھسالار ومحلی , نسخەھاىخطی 
دا يك ‌بيك دیدہ وبررسی کردەائد . صاحب ذدیعە نسخەھایگو ناگوت وبی اولو 
آخریكتفضیررا ددچند کتابخانە مقایسه کردہ وگاھی برای این کارچند شبائەروذڈ 
دديكکتابخانه (مانند کتابخانۂ تقوی) بە صورت زنداىی ماندہ وفیش برداردی 
کردەاست(مقدمۂ نواىغالرواة . چاپ نىیروت.ص: کا). سپس در کتابخانۂ شخصی 
خودش‌درنحف کە فقط فھرستھایش درحدود٠‏ ۵۰ مجلد ہودہ درد آن فیٹھاتجدید 
نظر کردہ گاہی دريك فیشچند مرحع رآباد کر حلدوصفحه شان داد وگاھی 
مسائلی دا حل کردہ کە جر با سوابق ذھنی۹۶سال عمراو قابل حل نبودەاست . 

اینك آیا اخلاق علمی عصر ما پا اخلاق مذھبی اجازہ می دھد کسی کے 
ہ٭کامل مبرد6را نشناسد (ہند۴۳) وخبراز چاپ دتبیان طوسیء ندارد(بند۸۳) 
واذھر بی یافادسی بودن تفسیر نظام ناآ گاء است ؛ ادعای ضمنی کند کە تمامآن 
مراجع دادیدە؛ آن کہں نسخەھای خطی بی سروتہ دا ازنظر گذرائیدہ وباز 
شناخته است ! 

من بە علت کم حوصلگی فقط از (۵۶) صفحہ این کتاب ۲۶۰ صفحەای 
اىیادداشت برداشتم واین مؤلف محترم دد براہر آنھا فقط ۱۹ حا نامذریعە 
راآوردہ آنم باصورت مدرك :برای حزئی کوچك اذمطالبِ فیش؛ ددصودتی 
کە تمام آن فیش دا ازذریمە گرفته است. وازفھرسٹھای دیگر مود استفادەاش 
اسولا نام نبردہ است . 


گوئی ایمان با خود عہد ہستہ کہ درآین کتاب فقط ازمصاددی نام برد 





مفسران شیعهہ '۲۸۷۱ 
۱ کا آا را ندیدہ ہبودہ است . 

مادیده بودیم کسانی اذ فھر سٹتھای کتابخاندھاہدون دکرمأخدنقل کنندو 
وامودنمایندکە خود بدان کتابحاىہ مراحعهکردہ سخەدا دیدءات؛ اماتاکنوں 
گی با حرأت این مؤلف ہدیدہ ہودم . چوں مدتی ازانتشار کتاں گذشتە نقط 
برای بت ددتادیخ و عبرت آیندگان ومنع دانشجویان اذ خصلت تنبلی واتکاء 
برغبر کە ماسد تقاب ددامتحان زشت ونکوهیدءاست این یادداشتھارا اذصفحات 
۱ا ۱١۶‏ ایں کتاب رداشتە برای محلۂٗ محترمداعنمای کتاب ارسال میدادم 
کە اگرصلاح دانستند منتشر سازىد . حوائندۂ محترم دد این ٠٠۶‏ یادداشت :؛ 
دحست نامی راکە مؤلف ہدان کٹاب دادہ وپس‌از آن شمادہ حلد وصفحەدریمهکە 
ىدون دکر ماخذ ار آن ترجمە شدہ خوآحد دید سپس| گراعتراضی بەچکو نگی 
سّل وترحمہ باشد درسطور بعد "آن خواہم مکاشت 

اينك پادداشتھا دد ٠۰۶‏ بند : 

ص۶۱ : 

-١‏ مؤلف ء ریر عنوان دامامالم مسر ین می گوید: من محص تیصو تبر أ2 
این گئی۱۱۸ء دا ءە امیرالمؤمنیں دادم واورا درراس مفسران بھادم۔ 

٢‏ تفسیرابن عصاس: ہے د۴ . ۲۴۴_۲۴۳ ۔ 


صچلپو : 

٣‏ تفسیں اہں جبیر : سے د ۴ : ۲۴۱و۲۷۶. 

ددسطر ۱١‏ این فیش حملهٗ [مظھر درخلا] دا باید [اسن مطھرں درحلاصة 
الاقوال] خوائد وحرو غلطھای چاپی به شماد آورد کے در غلطنامۂ کتاب ھم 
نیامدمائد . 

۴- تفسیر اعراب القرآن رواسی . ہے د ٢‏ : ۲۳۶۲۳۵ ۔ 

اگرایشان بەعنوان <معانى الفر آنء ھم در ذ ۷۱ مراجع٭ە می کرد 
می فھمیدکەممکن‌است این دو یکی باشند ومؤلف ازقرندوم عحریاست نہ اول. 

ث۵ تفسیر سورۂ حجرات : ہے ذع: ۳٣٣‏ 

مؤلف در این فیش این عبادت ذدیعە [ لبعض‌الاصحاب فی المَرن الحادی 
عشر] دا بە [مثعلق بە یکی ازصحابہ است] ترحمه کردہ ء وچون آندا درقرن 
اول محری آورہء ؛ طبعا مقصودش صحابۂ پیغمبں آست ؛ در صودتی کہ صاحب 
ددیعہ او را سریحا پکی از علمای شیعه در سرن ٦۹‏ ھجسری دائسته است . 








: و٣ص‎ 

۶_ تٹسیر اصسحخاب !! ے د۴٠‏ ۲۶۵ئمادۂ ۱۲۳۴ 

مؤلف ددایں فیش ہیر همان اشتباء ند دا مرتکب شدہ عبارت[ بمض- 
الاصحاب ] راکے در ددیعە بە معنی شیعیان است [ برحی ار صحابۂ پیغمبر ] 
ترحمہ کردہ وصارت [تألیفه قبل٢٤٤٦]‏ دا بہ[قبل اد٠ ٥٢١‏ نوشتەشدہ] ترجہ 
کردہہ ایں‌تعسیر قرں دداذھم را حزوتفسیرھای قرن ال وتألیفصحابۂپیغمیر 





آوردہ است. 

۷- تفسپرمیٹم ثماد:ہے د۳۱۷:۴. 

ص ۵ئ : 

۸ آیات الاحکام ہ ےد :. ۴ وم : ۳۱۱٣‏ 

شاید ددائر دستپاچگی مرحع صمیردانشناخته ولطرصاحب ددیعە دا کە 
گوید: [ایں کتاب قدیمتر ارکتاں شاەعی‌است] بەابن‌عباس نسبت دادہ وتوحه 
دکردەکه چکوبە اس ساس می تواىد داحع به صد وپنحاء سال بعد اذ حودش 
قضاوت کند. وئیں مؤلف تاریخ ۳۴۰ راک دردریعەه برای مرگ قرطبی آمدہ 
تاریح تولد اوشمردہ است ۔ 

۹- تفسیراناں بں‌تغلب ہے د ۲۳۹:۴ 

مترجم دداثر ھھمیدن عر ىی‌سادۂ ددیعه سخنی دا بەوھرست طوسی سبت 
دادەکە ئە مقصود صاحب ددیعە است ونە درفھرست طوسی یافت می شود. 

صض تو : 

۰۔ تفسیرابں ابی شعبہ ے د ۴: ۲۳٢‏ 

۱- تفسير ابں أساط : سب ذ م۴ :. ۴ں 

۲ تصسیر مقاتل٠‏ ہے د۴ : ۳۱۵. 

مؤلف دداین فیش تاریخ وفات را کە ذریعە ازشافعی نقل کردہ ؛ بەسبب 
آمدن نامکشی درآن سطر وعدم دقت؛ بەکھی نسبت دادہ درصورتی کەددکشی 
چنیں چیری نیست . ویر شمارة صفحۂ ابن تدیم راکە در ذریعہ ۲۵۳ آمدہ بە 
غلط بە ۲۵۴ تبدیل کردءاست ۱ 

۴۳- تعسیرابں‌النحار (متقدم) : ہے د۴ : ۲۴۹ 

۴- تفسیرابن اورقہ : د ۴ : ۱۳۷۴م 

مؤلف حتی غلط چاپی ذریمہ راکە ددآنجا کلۓۂ ہے واُورمہ سس اورامانہ 





معسران شیعه ظ.۸۰ 
کردی دا داورقء چاپ شدہ است ء ہمان گونەہ غلط منعکس کردہ است. 
ص ۶۸ : 


۵-تفسیر نو بصیر: ہے د ۴ :۲۵۱ 
صاحب دریعە دربارۂ او گعتە است [ار اسحاب احماع شماداست] یعنی 
حرو ٢٢‏ تں اس تکه سحتروایاتیماں رد شیعه احماعی اُست ۔ وچونمؤلف 





سی لس 





ار معنی ایں‌اصطلاح آگاء نیست عبارت دریعەه را چئیں ترحمه کرد [مورد 
وثوق معدودی |راصحاب اجماع است]. ونیر اودرایں فیش عبارتی راک صاحب 
دریعە ار دالشیعە و فنون الاسلام ء نقّل کردہ ؛ بە غلط د ناددست ترحمه کردہ 
است 

۵۔ تفسیراس ا ‌الھند : ے د ۲۳۰:۴ 

۷- تفضسیر اہوالحادود ٠‏ ہے ذ ۴ : ۲۵۱۳ء 

۸- تفسير ابوحمر٥٤ثمالی‏ : ہے د۴ : ۲۵۲ 

۹ہ تفسيرسدی : ہے د: ۲۷۶ 

مؤلف در ایں فیش یکی اد چمد مرحع ددیعە راہم حذف کرد و نیر 
مقایسەای دا کە صاحب ددیعە برای دفع اشتباء میان ددھر ہنام سدی انحام 
دادی مؤلفھم انحام دادہ میگوید: مں! برای دفع اشتباء این کاد داکردم ! 

ص۸ : 

۲۶۴ ٠× تعسير بطاینی : ہے د۴‎ ٠ 

مؤلف درایں فیش کلمه وقائدء راکە در دریعه پەمعتی عصاکش کود نکار 
دفنه است ؛ بہ٭پیشواء ترحمہ نمودہ است۔ 

٦۔‏ تفسیر ابوحنادۂ سلولی : ہ+ذ۴: ۳ئ۲۵ 

۲-۔ تفسیر جابرنن زید حعفی تاسی : -ے د۴ : ۰۲۶۸ 

۳٣ہ‏ تفسیر حابربں حیان : ہے د۴: ۲۶۸. 

ء٢۲۶۰‎ : ۴ تفسیر ابن |بیزیاد سکونی ہے د‎ -٣۴ 

ص وو : 

۵۔ص تفسیر ابوالصلت : د۴: ۲۴۳. 

اینجا اذ موارد استٹنائی است کە مؤلف نام ذریمە داد ھم ۱ء درمدارك 
کاد حود آوردہ . ولی ہو ابنالسلتء دا دابوالصلت کردہ و باید این دا نیر 
ارعلطھای چاپی فرض کنیمکە درغلطناءہ ہم نیامدہ است۔ 


ث٦‏ رامنمای کتاب ؛ حلدنوندھم 
مہہئ مم یسکس یتسہ 
۶ے تفسیر سودۂ یاسین ؛ ہے د۴ : ۳۴۴۔. 
۷- تفسیر ھاشمس حوالیقی :سے د ۴ : ۲۷۰ 
ملف دد ایں فیش نام مفسر؛ ھشام بن سالم دا بدین صورت در آوردہ 


۸- تسیر انوعلی وھیب ہبں حقص : د ۴ ۳۲٣۰ ٣‏ 

مؤلف درایں فیش ددائر نا آگاھی ار مصطلحات ددیعە ؛ ہ الفھرست ء 
داد فھرست اىں‌دیمء ترحمەکرده است ٠‏ در حالی کە ھرحا در ذریعە کلئۂ؛ 
دفھرستء ىا دںحاشیء حمع شود مقصود دفھرستطوسیء استنە ابن ندیم 

۹- تفسیر منحل : ہے ذ ۴ : ۳۱۶ 

مؤلف فقط مفت دکنیز فروش٤‏ دا ازنام مؤلف کتاب حدف کردەاست 

ص ۷۸: 

٠ے‏ سیر مسوب ىہ حصرت صادق : ہے د۴ : ۲۶۹ 

مؤلف دزائر ناددست ترجمە کردنعر ہی سادۂ ددیعە ایں کتابرامطبو ء 
فرص کردہ است در صورتی کە کلمۂ مطبوع ددایں فیش ذریعە صفتفھر ستاستۃ 
صفت ایں تمسیر . ایشان درایتحائیر غلط بد ۶3۵ زاتکر ار کردہداصحاب: 
زا اسخاب امام ف رض کردہ است . 

١۔‏ تفسیر طاوس یماىی :ے ذ۴: ۲۸۰-۲۷۹ 

٢۲۔‏ تفسیر ذیات :ےءذ۴: ۲۷۳ 

مؤلف ایں موصوع مھم راکہ : اونخستیں کس است کہ دد متشابه الفر آ١‏ 
پحثی نگاشتە است ىادیدء گرفتە وحذف کردہ است. 

۳ - تفسیر عطبةۂکوفی :-ذ۴ : ۲۸۲۔۲۸۳ 

ص ۷۹: 

۲۴۳۰: تفسیر ابن ابی نعیم: ہمذ۴‎ ٣۴ 

مؤلف عبارت سادۂ ذریعە را بغلط تر جمە کردہگوید: [زد کلی ومامقام 
ابونعیم را ارعامه شمردہ|ند]ددصودتی کە ھمگی اوراشیعی شمردەائد,واستٹنا' 
درکلی ومامقانی درذرییە مربوط بەنام ابونعیم است نە مذحبش. 

۵- تفسیر ابن فضال (صغیر) :-ےذ۲۴۵:۴۔ 


مفسران شیعهہ ۲۱ 


۶- تفسیر ابن محنوں :۔ےذ۴ : ۲۴۸ 

دراین فیش صاحب ذدیمه تاسف خوزردەکەہ نحاغشی دررجال خود ٠‏ جا از 
ایں هھمىس بزرگیف نام رده اما ترحمەای مستقل برایش در آن کتابں درحالء 
ناخثەاست: مؤلف مااین مسأله سادہ رانفھمیدہ وعبادتھاىھم نافتەاست. 


ص ۷۲ : 

۷۔-۔ تفسیر اہں مھریار :-+ د۴ : ۲۴۹-۲۴۷۸ 

۸- تفسیرابں‌وصاح :ے دم : ۲۴۹ 

در ایں جا مؤلف مطالب ذریعە را مسح کردہ : يك کلمۂ ہ ابں > عیان 
دانىومحمد ودعبدال آفرودہ ورقم. ۵را کە تاریخ مرگ ابو بصیر استتادیح 
مرگ وصاح ہنداشته و دکتاب‌الصلاۃء را کەه تألیب وصاح است محھولقلمداد 
کردہ است . 

۹۔- تفضسیر ابں عقده :ہے د۴ : ۲۴۵. 

مؤلف در اینچا يك اظھاد طر واسٹتتاج صاحت ذریعە دا ىیر شام خود 
ہاں کردہ است ۔ 


ص ۳ : 

۲۵۲ تفسیر ابوحنیفۂ دینوری: ۔-د۴:‎ ٠ 

اعت فو سذراین فان کاانا و شیان در ماٹر طاااَا كيا ققل کرد 
ومؤلف محترم ماکە مرجع ضمیرھا دا تشحیص عدادءمی گوید٠‏ [مؤلف تغریط 
الماعظ ادا وو خیات ..× قق می دا 

۱ تفسیرعسکری :ذ۴ ۰ ۲۹۳-۲۸۳ 

ص۷۶ : 

۲- تفسیر حالد برقی (صفیں) ے د ٢۶۳:۴‏ 

مؤلف کلمۂ خالد داکە نام حد مؤلف است براسم کتاب افرودہ 

۳٣۔‏ تفسیر اعراب الفر آن :ےذ ٢‏ : ۲۳۶ 

مؤلف عبادت صاحب ذدیعە [و کتابەالکامل فی اللغة مطبوع] رانفھمیدہ 
می گوید : [کتابی ہم ددلغت دارہد] سپس از آقای سلطان القرائی دوایت می کند 
کہ مبردکتابی بنام دالکاملء داہد۔ 

۴۔ تفسیر یوٹس بن عبدالرحمان : سے ڈم : ۳۲٣۲۲‏ 

۵۔ تفسیر مازئی : ذ۴: ۳٣٣‏ 

مؤلف ہا افرودن الف ولام ہیجا برسر کلمۂ دکبیں ء معنی جملہ ذدیعهہ 








۳۲ 





راعنماى کتاب ٤ْ‏ جلدنوردھم 


دا برھم ردہ است معلوم نیست بە چە مساسبت ددمیان آن حمە مؤلفان‌تفبر ‏ 
بك بادہ در مورد مارىی ب٭ فکر افقادہکە تاریح مرگتٹ ادرابەتقلید ارەریحانة 


الادےء مدرسی ؛ نا حروف اںحد نو یسد ٠>‏ 


ص ۷۷. 

۶- تعیرفراء ے۰د۲۹۸:۴. 

۷- تیر صانونی ۶ -ے+د۴ ٠‏ ۲۷۸ 

۸- تەسبر ثقعی : سے ذ۴ ۰ ۲۸۱۱۹3۲۶۸ 

غلط چاپی ایں فیش آدددں دہ انوالحقء ؛جای دا:واسحاقء است کہ مھم 


۹۔ تمفسیر حالد برقی (کبیر) :د۴ ۲۶۳ 
کلمۂ ٭حالدء درنام کثاب مائد ند ۴۲ افرودۂ مولع مااست وىام اس 


مغسر محمدس حالد مرفقی‌است اصولا معلوم نیست بچەسب یں ‌مفسر را ادہسرش 
احمدس‌محمدس حالد برقی )ند ۰۴۲) حداکردہ است:: 


٭۔ تعسیر معلىی ےد۴۵ . ۴ .۳۱۵-۳۱٣۱‏ 
ىحاشی رای ایں تعسیر فقطیيك داوی ہنام حسیں اشمری قمی یادکردہ 


است 7 اَی دریمه فان معرفئی ایں راوی می گوید : اوکسی است که کلینی : 
قولویه وصدوقادوی روایتدارند مؤلفماک فرقمیان حرف وعطف دھموصولء 
سہادہ همة ایشاں را ہہ علط داویاں ایں تمسیر قلمداد کر دہ اسثء 


١ن‏ - تعسیر فصل بں‌شاداں سے دم ٹ۳ 

ص ۷۸: 

.۲۷۳ و٢۲۷‎ ٠ ٠ تفسیر حطیب اىوالحسن :ہے ذ۴‎ -۵٢ 

۵۳- تفسیر شیح احمد قمی :-ےدم ٣۶ں‏ 

در اپنحا مؤلف ذریعە دا بعنوان مدرلك یادکردہ است؛ زیراکە در آنحا 


حر ادرحاع ىہ حرف ہوں ددیعە چیری نیست ؛ و حرف نون عم عنوز چاپ 
شدہ ودراخثیار ایشان ہودءاست. 


۴- تسیر ا ىوروق :مےذ۴۴ : ۲۵۳ 
۵- تفسیر غاضری : سے ذم : ۲١۹۵‏ 
مؤلف بحای فروایت کرد حملهەیادکردہء آوردہ وتادیخ ۲۹۹دا نیز 


بەغلط ۲٢٢۹‏ آوردء است, 





مفسراں شیعہ ۰۳ 


۶- تفسیر یقطبتی : ےذ۴ : ۳٣۰‏ 

مؤلف در ترجمۂ عحولانة این فیش ء طر طوسی دا بے محاشثی سبت 
دادہ است 

۷۔ تفسیر مطفرھمدانی :د۴ ۳١۱۴:‏ 

صاحب ذدیعە می گوید: نام ایں تمسیر درنسحۂ مطدوع اذفھ رست متٹتحجبت 
الدیں ىیامدہ است 

مؤلف آنراچئیں ترحمە کردماند . [ تفسیر مطبوعی اذ او دید شدہ 
است ۱۱]. 


ص ۷۵ : 

۸- تفسیر حسیں بں سعید :ہےذ۴: ۲۷۲۔ 

عبارت ذدیعە دداین فیش چنین‌است [شارك اخاءالحسن فی تألیف الکتب 
الثلائین سے درتالیف سی کتاب ہاب اددرش حسن شر کت کرید] ومؤ لف ما آنرا 
چنیں‌تر حمه نمودہ است : [ درتالیں کتاب ثلائیں !ا . . مشادرکت داشتم]. 

ص۸ : 

۹ - تفسیراہں ھمام صتعاىی :-ے دم .۲۵۱-۲۵٢۰٢۰‏ 

ملف یك صفحہ راادترحمۂ عاددست پر کرد است . رای موب عبارت 
[مارحل الناس الی ‌احد بعددسول اللہ مثل مارحلوا الیه] را چئیں ترحمە نمودہ 
است [ ھیچ کس ادمردم بعدازرسول خدا مائند اہن ھمام درحلت ىکردا]. 

ص ۸ : 

.۲۴۰۰. تفسیرابن‌ابی ‌الئلح : ذے‎ ٠ 

۱- تفسیرابن بابوپە: ےذ۴: ۲۳۱. 

۲ تفسیر صدوق :۔ےذم :۲۴۷ 

ص۸۳ : 

۳- تقفسيیر جلودی :یذ۴ : ۲۷۰. 

-٣۴‏ تفیر ١بی‏ عبدلا ‏ ےذم۴ : ۲۴۴۔ 

۵- تفسیر اہوزید بلخی :ہے ذ۴ :۲۵۳ ۔ 

۶- تفسیر ابن الولید دے ۴۵ : ۲۴۹۔۲۵۰ 

تھا چیزی کە مؤلف دد اینجا ہر ذدیعە افزودہ است ہ عبارت ہ بدین 


۴ُْ راہنمای کناب: جلد نوزدھم 
مناسبتء می باشد کعداشتن‌این مفسر لغب دشیحالْعمینیء راء معلولآن شمردہ 
کە آستاد سدوق نودہ است ! 

ص۸۴ : 

۷- ققفسیر ابوعلی فادرسی : ےد ۸۰.۱ و ٢۲۳۵ :٢‏ و۴۷۹۲و۴ 
۲۵ 

ص ۸۴ : 

۸۔ تقسیر ابوالعرح ھروای ےد۰۴ ۲۵۶ 

۹۔ تعسیرفرات ےد۴۵ ۰۰-۲۹۸ 

۰- تفسیر شریف| نو الفاسم :ے ذ۴ : ۲۵۸ 

۱- (تقفسیر) اعراب ثلائیں سورہ :-ےد٢‏ : ۲۳۵ 

ایں کتاب پر مابند اعراب القر آں ( ند ۴۳) تفسيیر بیست . مؤلف 
باارودں کلمۂ تفسیر برفیش ذریعەه خواسته است کتاب خود دا قطودتر 
سادد ایں اثر اس حالویه حوی؛ درتحریە و تر کیب 4۔ر آں است ىہ تفسیر 
قرآں . 


ص ۸۵۵ : 

٢۲۔‏ تفسیر اطردشی .د١‏ : ۵۵۶ ٢‏ :۸و۴ :۱ئ۲۶ 

۴- ىأویلالایات استر آنادی سے ذ۳: ۳٣٣۳‏ 

صاحب دریعه در |پمحا گفتەاست که [ابں طاووس درسعدالسعود تفسیر لفط 
دیاسیںء دا ادایں کتاں سّل کردہ است ] . مؤلف ىا پس و پیش کردن جملە 
مکلی معلی دا ار میان بردہ است . ٹیر ایشان وعصر المؤلفء دا بث دسال تولد 
او تر حم کر داد 

ص۷ : 

۴- تفسیر قثیبہ :س+د۴: ١‏ 

۵۔ تیر رزمانی:ےذ۴: ۲۷۵۔ 

مؤلف دداینحاسہزمائند ھمیثہ مسادری راک صاحب ذریعەر ایداہنمائی 
مراحمەکٹندہ نام بردہ حذف نمودم است ۔ 

ص مد : 

تفسیر دیلمی :سے ذم : ۲۷۱. 





مفسران شیعه ٴ۵ 





مؤلف دداین فیش شکی دا کە صاحبِ ذدیعہ خودش ددتعبیں ام کتاب 
داردء دراثر دستپاجگی بەہ صورت شکك ؛ کراجکی و ابن شھر آشوب دد 
وحود این کتاب بیان کردہ . ددصووتی کە بنا ہر نقل ذدیعه ایشان شکی ددآن 
تفسبر نداشتەاند واز آن نقل کردەائد. 

ُ۷ - تفضیرانىومتصورصرام : ےد ۴: ۲۵۸ 

صاحب ذریعە گعتە است [ طوسی دد باب الکنی اذفھرست اورایادکردہ 
است] گوئی مؤلف سی داندک قدمادر پایانکتاب خود باہی مخصوس کنیەھا 
می بھادەاد. لذا پنداشتەکە طوسی کتابی دیکر ىدین نام دادد پس می کوید : 
دروکی والقاب ء شیخ اذاو یاد شدہ است ؛ 

۸- تفسیر عمانی :ے ۴۵ : ۳۱۸ . 

مؤلف ازدستپاچکی درسطردوم این‌فیش فاعل+ گویدء داکە شیخْحراست 
فراموش کردہ ومطلب ددیعە را بکلی ہی‌معنی ساختە . ددسطود بعد نیزمطالب 
دریمہ مسخ شدہ است . 

درذدیعه گوید ٠‏ [ يك حطیه ىراین تفسیرافرودەاند و آنرا بناممحکم و 
مثشانہ بە سیدمر تضی ست دادەاند وچاپ عم شدہ است] ایشان می گوید: [این 
تالیں ہەضمیمۂ محکم دمتشاىه سید مر تضی ہم اخیراً چاپشدہ]. 

۹- تفسیر محمد بں بحراصفھانی :ہےدم : ۳۱٣٣۳‏ و۵ : ۴۴۔۴۵ 

چون مؤلف معتی کلمۂ دیدل کپیر - برر گك ابدالء رانفھمیدہ بہ٭کییںك 
تنھا اکٹفا کردہ وگر نەکسی این مفسر دا بلقب کبیر نخواندہ است . 

۰- تفسیر کعبی :ذ۴ : ۲٣۴۳‏ سطر 

چون مؤلف کلمڈ ”کعبیء را ازحیب مبارلك ہ برآن افزودەاند نیہساعت 
وقت مرا تلف کردند تامدر کش دا بیاہم . وپیش اذایشان ھیچ کس این دو ل‌مفسر 
فرن‌چھارم دا بەلقب دکمبی) نخوائدەاست . وچون مؤلف ؛ کعبی بلخی؛ مفسر 
قرن چھارم ( ذدیعد ۵ : )۳۱۱-۳٣٣‏ دا اذ قلم انداخته است دود ںیست کہ در 
چاپخائە عنوان فیش اودا برسر مطالبِ فیش بعداز آن نھادہ باشند . 

ص۸۹ : 

۱- تفسیر ابن|لجحام :ے ذ۴ : ۲۴۲-۲۴۱. 

دستپاچگی مؤلف سبب شدہ است کہ درسطر ۲٢‏ این فیش‌محقق کر کی 
دا بحای شا گردش شرف الدین علی استر آبادی بنشائد وکتاب استی آبادیدا 


ٹ۶ راعنماىیکتاب ٠‏ حلد نوزدھم 





بە کر کی نسبت دھد. وگر نہ گفته ذدیعه صریح و آشکاداست . 
ص ۹۰ : 
-۲٢‏ قفسیر اس‌أىی صبیح : ہے د ۴ : ۲۴۳ 
مؤلف کلمۂ دابیء رامیان واہں) و (صبیح پ ه غلط افرودءو در ذرہنه 


۸۳ التببان شیخطوسی: ہے د ۰۳ ۳۲ - ۳۳٣‏ و۴ :۲۶۶۔۲۶۷. 

چون حلد چھارم ذریمە سە سال پیش ار ہتبیانء چاپ شدہ مؤلفش تنھا 
بە معرفی سخ حطیآن ا کتعاءکرد٭است ؛ منأسفاہ مؤولمف ماکەکتاش دا ۲۵ 
سال بعد ادجاپ دیاںء منتثر کردہ, ھنود ادچاپ ایں کتاب مھم کە مکردھم 
چاپ شدہ است خبی ندارد . 

ایکاش ایشاں مطالب ذریعە را درست نقل کردہ ومسخ ومثله نکردہ نودا 
ایغەان مدعی شنیدن سحمی شدہ استکە شیخالاسلام رنحانی سالھا قبل بەصاحب 
ذریںەگفته ودم است حوشمرہ ایمکه مؤلف ددائثر دستپاچگی فعل مجھول 
دیحکی را کہ دد ( د۳ : ۲۹ : )۲٢‏ آمدہ صودت فعل معلوم حواندءوناچار 
شدہ قسمٹی اذ نطریات صاحبِددیعه رانیرداحل مسموعات حودازمرحومڈنچانی! 
حا برند ۱ . 

ص۹۹ : 


۴- تفسیر اموالفتح دیلمی : >د۴ : ۲۵۵ 
مؤلف ما فقط درسطر ۳ فقیشہ حمله [بسال ۳۰م ھ اآازیس مدہ]دا پیش 
ارکلمۂ [إددیمں] ار عبارت دریعه حذف کردہ امت. 


ص ۹۲ : 

۵- تفسیر ىحاشی :ےذ۴ . ۳۱۷۔ 

مؤلف کلمۂ [ مں‌ولد ] راکہ درذدیمہ بہ معنی اد نوادگان بەکاررفته دد 
سطر ٢‏ فیش ىہ [ ازپسران ] ترحمە کردہ وسیصد سال فاصلە میان این مفس 
وحدش دا نادیدہ انگاشتہ: وہر باید ددسطر ۶ فیش, کلمۂ داستنادہ راغلطچاپی 
(آاسناد فرض نمائیم. 

۶ التفصیل الجامع لملوم التنزیل :سذ ۴ : ۳۱۶ ۔. 

ص ۸۴ : 

۷- تفسیر عفید ؛ہےذ ۴ : ۳۱۵۔ 


مفسران شیعہ ۵۷ 


مؤلف در سطر ۴ فیش د ردبر حبائیء را صفت د دلائل الفرآن؟ آوردہ 
درصورتی که دردر مه آ تھا د وکتاں حدایند 

ص ۹۸ : 

۸- تفاسیر العقافیر :ے ذ۴ : .۲۲۹٢۹‏ 

عر کم سوادی ھم از نام این کتاب می توا ندیفھمد کە تفسیر قر آن نیست ٠‏ 
نا ایں ھمه مؤولف فقط بە دلیل اینکە درحلد چھارم دریعە درحرف (تء آمدہ 
واول ىامش دتھاسیرء است: آمرا داحل کتب تمسیرقر آن کردہ است۔ 

۸۹ آیاتالاحکام. ارقطب راوندی مہ ۷۳ن : ذ۱. ۲د۱۳ :۵خ۵- 

۶ و۶٠:‏ ۲۹۵ 
ملف ددسطود ۵تا ۷ ایں فیش گفتادی از اس١بی‏ الحدید بر صدداو ندی 
درشرح حطبەھای علی آوردہءکە بە ھیچ وحه مربوط بەنفسیر (اوندی ىست . 
اسولا معلوم نیست ممصود ابن انی الحدید دشمتی بازادندی مہ ۵۷۳ پاراوندی 
مہ ۵۴۸ با داوندی ھ ‏ ۲۴۵ است؛ چون بە ھرسه راوندی شرح خطیدھا 
سست داده شده است . ( ان .ل:د ۱۴ : ٣٢۶‏ و۱۴۳ و ۱۵۶) . احتمال 
عی رود کہ مقصود ابں ابی الحدید اأحمد راوندی ھ ۲۴۵ باشد کە فیلسوفی 

شیعی ومٹھم بەزندقت ومانویگری مودہ است. 

ص ۹۸ : 

۰- قفسیرابن کیال (کال) ‏ ؛:ے ذ م۴ : ؿ۲۴۵۔. 

مؤلف دداینحا نیرماند چندین حای دیگر بە سببِ عدم تشخیص مرحع 
سمیر؛ لقبِ ومکٹر سے نویسندۂ چندتفسیرء داادقول صاحب داملالاملء بە کیال 
دادہ است ؛ دردصودتی کہە دمکثرء از مصطلحات صاحب ذریعە است. 

۱۔ تأویل متا بھات القر آن ..ےذم : ۴۰۷۔ 

تنھا فرق این فیش ہاذدیمہ دداین است کہ مؤلف نام کتابخادای راکە 
صاحب ذریعە کتاب دا ددآن دید بە غلط نقل کردہ است :۰ و شھرستانی داء 
آتیانی کردہ است ۔ 

ص ۹۹ : 

۲-۔ دو الجنان :-٭ذ ٦۱‏ : ۲۷۵-۲۷۴ 

مؤلف دو سفحہ داجع بە آن سخن گفتە است ۔ ولی اگر اول و آخر 








چاپ ؿحلدی وچاب١٠‏ حلدی داباہم مقایہہ کردہ بودآنحم ہآشفتەشی گنت 

آن پنح سطر ریادیآ حرفیش داہم نمی نوشت . 

ص ۱۰۴: 

۴۳- تفسیر جامعمالعلوم باقولی :ےذ۴: ۲۶۹-۲۶۸ . 

مؤلی ایں عبادت سادۂ ذدیعە [ وقدسأل من فصلاہ حصراسان معنی پیت 
للفرذدق فکٹپ کل مٹھم دسالة قی جواىہ ] را چئیں ترحمە کردہ است: [مؤلف 
ازفسلای خرآسان معائی ا اىیات! فرزدق دا پرسیدہ وبرای حر کدام رسالەای 
درجواب! نوشتہ است] . 

۴-۔ تفسیر عں!الصادقیں :ے ز۲۷۸:۴. 

ص ۱۰۳. 

۵ - تفسیر راوندی : سم ذ ۴: ۲۸۲ ۔ 

صاحب ڈدیمەہ از ٭ الدرحاتالرفیعة ء نل کردہ کە این تفسیر ناتمام 
ماندہ است . اما مؤلف محثئرم ما گفنۂ (ددجات رفیعە) را از منتجب‌الدین مہ 
۵ شُّل کردەاست وھیچ متوحە نیست کە چگونە اھل قرن ۶ اراھمل ١٢‏ سّل 
می کنند. بادری ایشان فضل اللہ راىیر دراینحا فضل‌الدیں کر دەاند. 

ص: 

۶۔ تفسیں مرقانی : ہ+ەد ۴ : ۳۱۴. 

۷ء الانوار الامرۃ سید رسی :سے .۲ : ۴۱۹-۴۱۸ ۔ 

این کناب بەھیچ وحەتمسیر نیست. بلکە ددبادۂ لقپ‌وامیر المؤمنیںءىرای 
لی است + معلوم یستچرا مؤع آنرا تفسیرقّر آں خواندہ است.بادی مقصود 
ایشاں ازسید رسی‌ھم؛ دمی‌الدیں علی بں طادوس ‌است ہ سبپ‌انٹخاں این لقب 
نامعروف برای اەنیر خود جای پرسش‌است . 

۸- تفسیر سورۂ:ٴ فاتحه :ے ذ۴: ۷۸. 

ھیچ معلوم ٹیست چرا مؤلف نام این کٹاب راکە ہ ترجمةالاسرار است 
نپسندیدہ وکنار نھادہ وعنوان موسوع آن‌را بحای نام ہکار بردەاست . 

۹- شوامد الفر آن ے ذ۱۴ : ۴ ۲. 

ص۹۰۹: 

۰- تفسیر أبں مثتوح بحرینی :دےذ۴: ۲۴۶ے۲۴۸. 

مؤلف دد اینحا مائند بند ۹۰ دادن لب ہ مکثرء زا کہ از امطلاحات 


عفسران شیعهہ ۲۰ں 
ہے دک رش ہے کے ےت ہہ سد ےگ در سج چچجچھے 

خاس ذریعە است بە صاحب روضات نسبت دادہ است . یز ایشان رنجی را که 
ماحب ذدیعە دربادۂ تفکیكگ دوتن بحرینی بنام ہ ابن متوج ٤‏ کشیدہ بدرستی 
نوا ستە منعکس سازد . 

ص+۱۹۰: 

۱- تفسبر سمرقندی : سے ذ ۳١۰۷ : ٣‏ و۴ : ۲۷۳ و۱۵ : ۳۲۶ 

مؤلف این کتاب را ناشناخته اردیگر دد صفحۂ بعد (ص۱۱۹) تکرار 
کردہ است ۔ 

صء: 

.۳۲۶ وم۴ : ۲۷۳ و۱۵:‎ ۳٠۷ : ٣ذ التاویلات :ے‎ - ٠٣٢ 

مؤلف ددایں‌جا بە تقلید اذ ذریعہ ( نە بنقل اذ آن ) چندتن بنام حیدد 
آملی فرض کردءاست واداینک صاحب ذدیعە بعداً تغییر دأی دادہ وددھالحقائق 
ال اھنہ٭ص۶۸ء این‌سخنان خود را تصحی ح کردہ ۰ گاھی ندارد . البته اذاین 
لحاط اعتراسی هم ہرایشان وارد نیست . 

۳٣ہ‏ بحرالاصداف قطب رازی :۔+ذ۳: ۳۰ 

مؤلب آغاز این کتاب راہم نوشتە اما معلومنیست چرا اذذکر خصوصیات 
تفسیر دیگراین مؤلف دتحفة الاشرافء کهە در ذ۳ : ۴۲۰ معرفیشدہخوددادی 
کردہ است. 

:۱۹١ص٢ص‎ 

أ۴-۔ ایضاح المخالفة: ےذ٢:‏ ۴۹۰و ۰۴۷۹۸ 

دسٹپاچگی مؤلف در تثرجمەہ سبب شدہ است کے تادیخ ۱۳۱۱ نا کےە 
صاحب ذدیعە برای مرگ آقا میرزای اصفهانی (صاحبِ نسخه) آوردە: 
ابمان تاریخ دؤیت نسخه پندارد ونیز گفته صاحب ذدیعە دا بہ شبخ حرعاملی 
نسبت دھد . 

۵- تفسیر الفر آن :-.+ذم : ۲۵۸-۲۵۶ 

دستپاچکی مؤلف دا واداشتەکە عبارت سادۂ ذریعە : [فی‌حرف الفاء من 
مطلع البدود] دا بە [ در کتابخانۂ مطلعالبدورددحروف فاء ]1١‏ ترجمەنماید. 

ص۱۹۶ 

۶۴7-۔ تفسیر طیفور :-+ ذ۴۳ : ۲۸۰ 

مؤلف دراین فیش فقط یك کلمۂ ہ دینگر ٤‏ دا برذریمہ افزودہ و عبادرت 
خود را فاسدکردہ است. 





۴۰ راہنمای کثاب لَ جلد نوزدھم 


دستور الأفاضل 


تالیں حیرات دھلوی ؛ ەاهتمام بدیر احمد 
چاب سیادەرھگ ایراں.تھران ۔ ۱۳۵۲ 





پزدستورالاەاصل فی لعات المصائلء که ر4 نام دستورالافاضل شھرت دارد 
یکی ار قدیمتریں ورھکھای وارسی است کە در ھدوستان در دورۂ محمد س 
تعلتشاہ (۷۵۲۰۷۲۵) درسال ۷۴۳ ھحری ىە اتمام رسیدہ چانکە از قطعەای 
که درحاتمه کتاب ددح است بە وصوح می پیوندد 7 

نویسندۂ دستوز الاەاصل ىہ نام حاحب حیرات و رفیع معروف‌است .یه 
ظاھر دو فقرہۂ حاحت حبرات اصافت ابں است و اراین میتواں حدس زدکەنام 
پدرش خیرات بود. 

چانکەہ معلوم است دربارۂ رندگانی ریع اطلاعی مفصل پە ہم بر سیدەو 
تٹھا مأحدی کە راجع ىەحیاتش يك کمی اطلاعی دادہ مین کتاب دستورالاەاضل 
است کھ در مقدمەاش بعصیسدرحات سودمند درىارۂ خودآوردہ است, ار آبحا 
بدست میا ید کە ریماردھلی برآمدہ درتلاش ممدوح ووسیلهۂ زندگا نی ارحا بی 
بچا یی می ‌رت. آحرالامر ىە قصۂ (سپر رسید ودرآن جا چندی سا کن ماند . 
دراین موقع یکی از صدور ىام شمسالدین محمد ازآن قصبه دیدن سود و 
حاحب خیرات بوسیلەای دردرىار صدر مد کور کە مرد ٭اضل وعلم دوست بود 
راہ یافت و ار دست او ىوازشھا دید. وبە پیشنھاد ممدوح خود رفیع ھمراەاو 
ى٭ مستقرش کہ استادآباد نام داشت رفت ودر آنحا تدر یحأدرسلك مقر بان درگاہ 

روڑی درمجلس آن صدر دزبارۂ انحطاط علم لعت صحت ہود. حاجب 
خیرات ذکر فحرالدیں قواس نمودو فرھنگامۂ او را بسیار موردستایش قرار 
داد, صدرمر نورقبول نمودہ اماوەرھنگامة قواسء را بسیار محتصردانست. چون 


حاجب خیرات در علم لغت بھرەای داشت بنابر خواہش ممدوح خود دستور 
الافاضل را اتمام نمود ۔ 


دستور الاەاضل اہی 








حاجب خیرات بھرەای ازشاعری نیزداشته چنانکہ درمقدمة کتاب دستور 
الاەاضل علاوہ قطعەای کە درخاتمۂ کتاب یافته میشود فطعه دیگری به دح 
رثبدالدین وطواطآوردہ است.ء (نقل از مقدمه مصحح) 

ودستورالافاضل ترتیب الفبائی دارد. ھرحرف باب قرار دادہ شدہ وذیل 
ھرحرف واژەھایی کە حرف او ل آتھا برطق یاب باشد یەترتیب تھحی آمدہ. 
اما ایں ترتیس چنانکه باید درست ومحکم یست۔ چون این فرھنك شاصل 
واژەھای عربی است بابراین اہواب ث؛ حء ص؛ ض ؛ طظ عء قفوجود 
دارد. 

اما این اہواب خیلی مختصراست. اگرچه بعصی جایھااعراب را رعایت 
سودہ است اما نسحۂ حاضر ازاین حبث نقصی زیاد دارد ۔ در این فرمنك 
تللط کلمە وشوامد شعری ھیچ ثیامدہ و سابرایں دعوی مؤلف که او فرھنگی 
صحیمتر وبھتر از فرھنگے نامهُ قواس نوشته باطل استء. (ایسفا ازمقدمۂ 
صحح) . 

(دستورالاەاضل از حیث قدمت چھارمین وقدیمترین لغتھای مکشوف 
می ىاشد و سە لغفت قدیمیتر از این عارتاید از لغت فرس اسدی (تأَلیف قبل 
۵ء فرھگامۂ قواس(تألیف بعد ۶۹۰) وصحاح الفرس (تآلیف ۷۲۷۷).ء 
(ایصاً از مقدمۂ مصحح). 

کتابرا مصحح گر امی ازروی ‌نسحۂ منحصر یەفرد کتا بحانه انجمن آسیائی 
بگال در کلکته هندوستان تصحیح کردہاند که چنانکه متذ کسر شدەاند نسخۂ 
مصبوط و بی غلطی نیست۔ 

بنابر شمارش این جانب فرھنک قواس ۱٣۶۲‏ لغت و دستور الافاضل 
۷١۱‏ لغت دارد. یعنی مؤلف دستورالافاضل ۷۰۹ لغت زیادگردآوردہەاستو 
ایں لغات اضافی اغلب عربی است۔ 

این درھنگك پر بودہ است از تصحیف و تحریف واغلاط که بسیاری از 
آنھا را مصحح تصحیح کردەاند و صورت درست بعض دیگر از آن اغلاط 
را اینجانب ڈیلا بہ عرض خواہم رسانید و ہض دیگر هھمچنان بافقی ماندہ 
است که اھل اطلاع ولغویونآنھا را تصحیح خواھند کرد 


پچ راهنمای کتاب؛ جلد وزدھم 


-١‏ آن :نمك وھنگام . آںم بە مسی ھنگام عسربی‌است . اما بہ معنی 
وئمكء نە در مرھگھای فارسی آمدہ نە در قوامیس‌عربہی. گمان کم این معنی را 
ملف ازبیت مشھوز حافط استساط کردہ است . 

شاہدآں نیست کە موپی ومیانی دارد 


بندۂ طلعت آن باش کەآئی دارد 

٢‏ احبيه: سیارہ . (احبیه جمسع خباء است وخساء بە معنی خیمه و 
خرگاہ است.گمان کم مؤلف احيه را ستارہ معنی کردہ است و نساخ وسیارم 
ثوشتەاند. ظاہراٴ ایں اشثشاہ از ایحا ىاشی شدہ است کە (سعدالاخبیەء را که 
یکی از مازل قمر است (احيهء بدون وسعد) حواندہ وچین مصی کردہ است. 

در لغفت ىامە آمدہ: سعدالاخیه : منرل بیست وپحم ار مازل قمر وازحمله 
رباطات دوم است 

_٣۳‏ اماں : حساب, آمار را بە تصحیف دامان؟ خواتند* است. 

۴ املاق : درویشی و نام ولایت ترکاں۔ نام ولایت ترکاں وایلاق٭٤است‏ 
با یا . 

۵- اسرہ : شکنح پیشانی. مژلف ومصححھیچ یك حرکات این کلمە را 
نگذاشته و بە عربی بودنآں توحه ندادەاند ۔ 

این کلمه جمعسرار وعر بی است. درالمنحدآمدہ: السرار ح سرۂ: 
الخطوط فی الحھة اوالکف. پس اسرہ ىا تشدید راء بمعنی خطھا وشکنحھای 
پیشانی وکف دست است. نه شکح پیشانی کە مفرداست. 

۶- انحاء : گوژپشت. واضح است کە گوژپشتی درست است. 

۷- اىالب : اقطاع یاش. مصحح درحاشیه آوردہ است: 

مؤیل: اباگ بالفتح اقطاع یافتن کدافی القنیسہ والقیه لااعلماھذاعر بی 
ام فارسی ام تر کی. اما واصح است که این کلمه فارسی یست. بگفته مسدار 
۱ ابراھیمی این را تر کی قراردادہ . گمان کم درست این کلمه وایالةە‌یا 
وولایةء باشد. درالسجد آمدہ: آلعلی الوم : ولی یعنی والی شد و مصدراین 
فعل وایألقی است۔ و نیز درالمنجد آمدہ : 

ولی‌اللد : تسلط عليه ومصدراین فعل‌ولایة است, 


۸- اسپرسف : میدان. درست اسپریس‌است. مر کب از اسپ بە معنی 





دستودالاەاضل رف 





ورس ورپس - راس سس رام ۔ 

۹- باییراں : میانجی . درست پایندان است. 

۰ بشعرہ : ساخته شدہ . درست (ٍ بسندہ ء٤‏ است یعنی‌ساحته وآمادہ 

۱۔ پیر: تعلیم استاد وچاہ . ظاھراً دج پیرتعلیم؛ را کە بە معنی‌معلم علوم 
دہی است ودرشعرمعروف خحاقا بی آمدہ مؤلف ھ استاد ء معنی کردہ بودہ است 
ویکی ار نساخ ھ پیرہ را متن لغت و وتعلیم استاد ء را معنی آن تصود کردہ ورںہ 
ایں‌صورت ہوشته است . 

اشتباہ دیگر این است که ‏ بئر ‏ عربیراکە مرکب از باء وھمزەوراء 
اس و ہیر پ خوائدهہ است . 

۲- براعت ؛ پرھیرکاری . واضح است کھ ظ براءت 6 ىا ھمزء درست 
است . 

-٣۳‏ لىدیہ : برفوز کردن . آشکار است که و ندیهھ ٤‏ درست است, 

۴- تشمیر: برچیدن. این کلمە ىہ معنی مطلق برچیدن نیست بلک بەمعتی 
برچیدں وبالاگرفتن داس اس 

۵- تبویه : بزرگی۔ درست متں‌لعت ھ ویه ہ است ىاھاء ھوز درآخر 
ودرمعنی ھم بررگك کردن نام کسی درست است ۔ 

۶- من : دہ هزار سوار طاھرآھ ومان ء درست است . 

۷۔ حناپ : مار. حباب بادوبناء غلط وباھای حطی وتاء قرشتدرست 

۸-۔ حنجر: نایرہ حلق . درست ىایڑۂ حلق است. 

۹ حفوحفاوت : درگرتں. درست در بر گرفتن یادرمیان گرفتن است. 

_-٠‏ خذف :گوش ماھی . درست ھ صدف ع است ىا صاد و دال نە ہا 
حاء و ذال نقطەدار۔ 

-١‏ داعی: دعا گو وپسرخوایدہ . ىہ معنی پسرخواندہ و دعی ٤‏ درست 
نا یاء مشدد . 

-٢۲‏ دوشیزہ دختر بکر و رمین چرب و چفسان . بە معنی رمین چرتب و 
جسندہ و دوسندہ ‏ درست است ازمصدر دوسیدن یعنی چسبیدن . 

-٣۳‏ دریوزہ : خحواست کردن . درست و درخواست) کردن است یعنی 
گدابی کردن. 

-۷٣‏ (فرا : بناگوش . درست ھذفری) است با الف مقصودەنه با الف 


ٗٔ۴ راھنمای کتاب؛ جلد وزدھم 
رتا یج مییے جج موجیرلجسٛسػکججً سجکوسٔ ےن 

وکلمه عربی است درالمنحد آمدہ : 

الذەری : العظم الذی خلف الاذں و هو اول مایعرق مابعیر. 

۵- رافة : مھرباىی . واضح است کھ دأفة ىا ھمزہ درست است 

_٢٢‏ ریات : ار. درست ( ذہاب ہ است وعربی است ىا ڈال نقطەدار 
یه ناراء ى نقعه 

۷-_ روع : ترس . ددست ھ روع ء با عین بی نقطه . 

۸- رك : پیحال چشم بود . درست ھ ژفك > است . 

۹ ساكع:گذارندہ ودرست گداز ىدہ است ازمصدر گداختن واین‌ظاھراً 
غلط چاپی است 

. شبە : آوار است ۔ وشیھه با دو ھاء درست است‎ ٠٠٣ 

۱۔- شاہر: پر آریدۂ چوت ۔ شھر یعی پیرون آوردن شمشیر از علاف 
و بالامردن آں شاھر اسم داعل ازشھر است. بناعراین بر آرندہ شمشیر درست 
است . 

_-٣۲‏ شح : باریکی سر. ظاھراً ٭تاریکیشے درست است. 

_-٣‏ شمر : دھندہ و حوض آب , شمر بە کسر اول و سکوں دوم عر بی 
است ویبە می مرد بحشدہ وسحی است وشمر بہ فتح اول ودوم بە معنی حوص 
آپ فارسی است ٠‏ 

۳۴-_ صدعه : گوش . درست یخگوش است . 

۵( ضعطە : افسردں گور وتدر. درسعت (اشردنمء است با شین نقطەداد. 

۶ ضیاع ؛ ورورہ کردن ھرچیز وباغ . ضیاع بە فتح اول یعنی ضابع 
وتاہ شدن . و وروزہ ‏ ظاھراً دراصل و بادروزہ ء بودہ است کە تصحیف شدہ 
یز صیاع جمع غبعہ است که باع معنی توان کرد وآں البته بەکسر اول است. 

۷ طلل : دی و فرود آمدن مسافسران . محل فرود آمدن مساھراں 
درست است 

۸- فاردع :گویندۂ در . درست کو ندۂ در است از مصدر کو بیدن. 

۹- کویان: حبمة کرد . درست< کیانم است ہا خمکاف .کائی ضمۂکاف 
راواو خواندم است. 

۰-گوشخنە :گوش خزك ۔ درستگوش خپه است۔ 

۱۔ کرخ : زحل , ددستگرخ است کھ شاید بتوانگفت لھچەای‌است 


دستودالافاضل ۴۵"ٴ'۴ 





ارگیرہ از مصدرگرفتن . ومعنی آنھم زحل نیست بلکە رحل است که کتاب را 
درآن جای میدھند . 

۲- لزیر : زیرك وھوشرار . ظاھراً درست گر براست ۔ 

۳- مسجن : فربه کردہ . درست مسمن است با میم نہ حیم, 

۴۴- ناھرہ : عورت پستاں افتادہ . درست ناهزہ است با زاء نقطەدارو 
عربی است. 

۵- وتب : جسٹن. درست روف ع است با ثاء سە نقطەه ۔ 

۶۔- ورقان : شقیع درست (” وردشان ) است. 

۷-_ ھیجاں : ہرگشتگی . درست ظاھراً سرگشتگی ىاید ىاشد. 

۸۔ هیفاد : عورتی باریيك میان . صحبح ( ہیفاء ‏ است ہروزن ععلاء, 

٥۹‏ ھوساردہ : ىە غایت تشنه درست وھوشاردہ) است ىا شین‌سه قطه. 

۵٠۰‏ ھویە : کتف . درست ھھو بد است ىا باء ابحد 

۱- یثرب : زمین مکه . زمیں مدیە درست است ۔ 

٢۵۲۔‏ یفی : ہازگردد . درست ٭ یعٹی * است ىا همرہ درآخر و این سعل 
مصارع عربی است . درقر آن آمدہ: 

حتی یفئی الی امراللہ . 

-۵٣۳‏ یمح . ناچیر کردں . ایں کامه هعل مصارع اعلال شدہ است و در 
اصل یمحوبودہ است یعی ناچیز وباطل می کند. 

۵۴۳- بیلواج: پیغمبرعليهالسلام . یلواح تر کی است و بە می مطلق پیغسر 
وفرستادہ است نە پیغمبر اسلام ۔ 

۵-۔ اندفسوارہ : پشتیوان . درست در( اندخسوارہ ہ است با خاء 

۶- مصاھرہ :کارخیر. مصححگرامی درحاشیه نوشتەاند کذاست دراصل 
کارخیر درست است یعنی دامادی یا عروسی. و این‌معنی درغیاثاللغات مذ کور 
است ومیان مردم شھرضا ( قمشه )ھم متداول است . 

۷- نکال : انگشت . درست درکالم است, 

۸۔ہ خطی : جنس‌جامه وترہ ۔ بە معنی ترہ وخطمی درست است. 

۹۔۔ خفجا : گرانی باشد. اینمعنیابھام دارد وچیزی ازآن افتادہاست. 
خفجا یعنی سنگینی وگرانی کە درخعواب عارض شخص‌شود. 

۰- طبا کی . پاسبان . گمان کنم ھ طبال ٭ را کہ بە معنی طبلزن است 
مجازاً پاسیان معنی کردہ باشد ونساخ بە غلط طبا کی باکاف نوشتە یاشند. 





۴۶ رامنمای کتاب جلد ء نوزدمم 


سید محمدعلی جمالرادہ 


ثعزیہ و تعزیه خوانی 


ار صادق ھماپو بی شیرار ۔ اسفعد ۱۳۵۳ 





تعرریە درسر اسرمملکت : سالیاں بسیار وشا ید بتو ان گفت‌چند قرن؛ مرسوم 
بودہ و عموع ھموطاں ما ار مردو رن و بچە و وضیع و شریف وشھر نشین و 
روستائی وایلیاتی نداں علاقه سیار داشته ومن کهھ حمالزادہ هھستم خخوب بحاطر 
دارم کە هەتاد هشتاد سالی پیش ازایں حتی ازطرف مطەفرالدیں‌شاہ قاجار در 
تھراں درتکیه دولت کہ درقسمت چو پی وشمس العمارہ) ىا آھں ساخته شدہ 
بود تعزیه ىرپا شد وھحوم مردم حاصه جماعت زناں باتدارہای نود که گاہمی 
دوسة هر حعةه میشدىد. 

دور تا دور تکیە ناسردہ گدشتہ ار خود شاہ هھريك از اعیان واشراف و 
اشحاص ٹتامدار وصاحت اعتاردارالحلاہه چە برای مردھا وچہ برای خاسھای 
حرمسرا ایوابھا ( لڑ) محصوص مانند خحاىه زنوران ساخته شدہ ود کہ با 
چراع و زیٹھا وگلدانھای رنگارنکكک می آراستند. خانمھا در پشت پردەھای 
رنوری می شسند و متصود ازپردەزنوری پردەھائی ہود که خانمھا از پشتآن 
مجلس تعزیہ و حمعیت را می تواستد تماشا کنند در صورتیکە کسی از بیرون 
نمی توانست آتھا را سید 

مؤلف کتاب وتعز یه وتعزیەخوانیء سعی می داشتەاست کە حتی المقدور 
آنچه را پا تعریه ارتاط وسروکاری دارد جیعآوری ایدو الحق بطرذ 
شایستەای ازعھدہ این مشکل برآمدەاست ومطلب ناگفتەای باقی نماندہ كسەه 
محتاج مطالعات دیگری باشد. تنھا مطلی کهە شاید بگفتن بیرزد توجه بیشتری 
ہمندرجات کتاب بسیار گرا شّدر ددین‌ھا و طسفەھا در آسیای مس رکزیء است 


تریە و ثعزیەخوانی ۲۰۷ْٔ 





قلم کنتد گو بینو کەآقای ھمایونی درصفحه ۰ کتاب خودازآن نام بردەاند. 
ایں کتاب مھم تاکنون بالتمام ىر بانەادسی بەترجمە رسیدہ است وئتھا قسمتی 
ادرآن (شدرنیمی) درتحت عثواں و مداھت و فلسفه در آسیای وسطی ہ ىوسسله 
شحص فاضلی ازھموطان کە بد کرحروف اول ام حود (م. ف) قناعت مودہ 
است در دہ سالی پبش ازایں بترجمه رسیدہ وانتشار یاہته (ندوں قید تاریح) 
در۴١٠‏ صفحه. اەسوس کە درایں ترحمه ھم مطالی راکەگوبینو دربار ۂتعز یہ 
در کتانں نامردہ حود آوردہ و برعم ما در بھایت اھمیت است حذف کردہابد 
وازآں پس بیز بدبحتاەہ کسی دیگر تصرافت بعتادہ است کكکه آن مطالف دا 
(وباد مطا كفحالب توجە دیگری را) بفارسی ترحمەنماید وبچاپ برساند. 

گوینوھہما سد فر نگیھای ہسیار دیگری با دیدہ تحسین ہە تأتثر(وبحصوص 
بەتر اژدی۔مصیتنا م. وکمدیخحدہدار) دریو ىاںقدیم می نگردوشکی ھمیست 
کە تأتر یونانی اگرریشۂ اصلی تأتر در فرنگستاں ھم ناشد یکی ارریته ھای 
سیار مھم آن بشمار می آید. فصول ۱۳ و۱۴ و ١۵‏ و۶٢‏ کتاب گویینو ( روی 
ھم رفته ۹۳ صفحہ) با عناویں ذیل 

تأتر درایران 

تکیە یا تأتر 

عروسی قاسم 

سا یشامەھای دیگر 

ھمه در بارەتعز یه استودرایىجا بطورتلحیص بە ترجمە بعضی ارتستھای 
ایں سدرجات بمنظور مزید فایدت کتاب سودمندآقای ھمایونی خواھیم 
پرداخت, 

گوبینو پس از آنکە ازاھہمیت أتر ددجامعە یونانی قدیم صحبت میدارد 
می ویسد : 

ہتأتر ایرانی ھم از ھمین نوع أتر استء 

وی دربارۂ تعزیەوشته است کە پیش ازشصت سالی ازعمر آن نمیگذرد 
و نە تٹھا دردورۂ صفویه بکلی ازآن بیخبر بودند بلکە در اوائل قرن حاضر هم 
ہنوز حائز اھمیتی نگردیدہ بود. 

تعزیہ ددواقع دنباله وشاخە‌ھای برومند نوحەھائی ‌است کہ ایرانیانددایام 








راھنمای کتاب ؛ جلد وزدھم 


,۰۰۸ُّٴ 





عراداری وسو کواری مدھی می ‌سرودید ولی ىەرورایام کم کم از فوحەسرائی 
کشید کہ کاملا استقلال کامل خحواھد یافت 

کساىی کد مں‌درایراں شاحتەام. وھورریاد پیروسالحوردہ یسٹتدبجو بی 
پحاطر دارند کە تعریه در اىتدایکارعارت ىرد ارایکە يك تں ازشھدایقدسی 
مرثشت طاہر می گردید وبرتاں مر ثیەجخوانی مصائی داکه براو وارد آمدہ نود 
برای شیعیاں علی حکایت مبکرد 

کم کم عدۂ این عرئیەحوانان افرونیگرفت کھ ىاھم مصیت حخوانىی 
میپرداحتد ولی ھور محائی پرسیدہ نود که صورت يك محلس وپردۂتام وتمام 
درآمد . ٢)‏ 
درىارۂ تعزیه در ایراں ناشد باید ىه تعاصیلی کە گی ہىون مورح معروف! نگلیسی 
(۱۷۳۷ ۔ ۱۷۸۶م) درایں‌حصوص دادہ استمراجعه نماید. 

پروفسور براوں ھم در تاریح ادبیات حود درموقع صحلت ار تعز یەنام 
گی بوں را آوردہ است و اآنای ھمایوی ھم در کتاب خحود (صمحهہ )۳٣‏ پس از 
شّل افوالی ار براوں درىارۂ تعر یە کلام براوں زا ىا ایں جمله پا یان دادەاند 
ل٣گی‏ نوں کە شحص حردہگیروىی اعتمادیست گوید (عصی ار مایٹھا (تعریەھا) 
در دل سحتتریں مردم تأئِر داردء وجای افەسوس است کە درصدد ر نیامدہەاند 
کەآنچە را کە این مورح اینگلیسی درىارہ تعریه ػگفته است در کتاب خودنتل 
فرمایید. 

من یقین دارم کە کتات گی ىوں درایران بآسانی بدستمی آید وجاداشت 
کەآقای ھمایو نی آنچە را کە ایں مورخ دربارۂ تعر یه گمتہ است در کتاب خود 
می آوردید تا رفایدت مندرجات آں یفراید. ۱ 

گو یو پس از آىکە مطالی دربارۂ أتر یونائسی واھمیت ونقش آن دد 
دندگانی یونانیان قدیم ذکر می اید سخن خسود دا با ایسن جملە بە پایان 
می رساند ھأثر ایراں ہم از نوع ہمین تأتر پرقدرت است. 

سپس کویینو بە تفصیل بە وقایع وحوادثی کە اروپود مجالس تعزیه را 
تشکیل می دھد میپردادد کە چوں ىر ما ایرانیان مجھول نیست تکر ارش دراینجا 


تعریە و ثعزیه خوائی َ۴ 





لرومی ندارد ھمینقدر است کە ویمعتقد است که ووطن پرستی ایرائیان بصورت 
درام وتعزیه درآمدہ است و بربان أترسخن می ‌رائند و رویھمرتہ حکایت از 
ایمان و ایقان مڈھی وعشق میھن و تتفرار ظلم و بداد و بیزاری ارستمگری 
ہگانگاں میکند و آمیحتں تمام این احساسات گوناگوں در ضمیر ایرانیاں ایحاد 
تأثراتی می کند کە واقعاً اعجاز آمیر است٤.‏ 

گویسنو می گوید ىا این مقدمات آشکاراست کە تعزیه برای ایراہاں در 
حکم يك تأتر و تماشای معمولی نبست ملکە در نظر آنھا ارھر تظاھر دیگری 
مفدسئر و ىا فخامتتر و مھمتر است و نااحر حمیل و تثواب و پاداش بسیار 
نوام است, 

اپرانیان در مقابل تعزیه نمی تواند سردو بی اعتا مائنند و کسی را که 
اشك ٹریزد نشاید کہ بامش نھد آدمی و می داند و معتقدند کە هر کسی درمقابل 
ستمگری و قساوت دستحوش تأثر عمیق ىگردد؛ سرتا پای وحودش حولانگاہ 
تعھر و انرجار وشعله انتقام نگردد مسلماں واقعی یست وار وطحواھی بی‌خر 
است 

گوبینو نوشته است کە چون علمای روحاىی و مجتھدین ایراں معتقدند 
که محالس و نمایشنامەھای تعریہ ارحقیقت تاریحی گاھی سخت دورافتادہ 
است ىا دیدۂکاملا قبول به تعریہ نمیتگر ند 

باید دانست کہ تعزیەرفته رفته درماهھای‌دیگرسال کە اختصاص بەععراو 
سو کواری ندارد متداول گردید وحتی ایرابان درموارد محصوص ذر میکنند 
که مثلا اگر مریضی دارند شفا یافت چدروز تعزیەخوانی راہ بندازند. 

اگر درصدد بر آئیم کە تمامآنچه را کەگو بینو دربارہ تعزیەدر کتاب خود 
آوردہ است دراینجا نقل نمائیمگفتار ما ازحدودی کھ برای مقاله مقسرز است 
تحاور خواهد کرد وما امیدوازریم کە درچاپ آیندہ کتاب د(تعزیە وتعزیەخوانیء 
ترحمه تام وتمامآنچه این مرد نکتە سنج وہانظر فرانسوی در کتاب خودآوردہ 
است نقل گردد۔ 

گوبینو در تعریف وتمجید از تعزیە قدم را بالائر نھادہ وآنسراحتی از 
تراادی یونائی ہم عالی تر معرفی نمودہ استہ 

حر کس أترھای فرنگی واپراھای مصرب ذمین را دیدہ است خضوب 


نک راہتمای کتابء چلا توردھم 


می داند کەگاەی ماریگرھا وھر پیشگاںکارھائی در صحنە تأترمیکند کە ممکں 
است غصدہ آور مىاشد و مثلا اگر ساشود کە بادہەگساری نمایند کلیة تماشاچیاں 
پر ای الس می پیند کەناری مشروبت حا لی است واز آنىطری باحر کات‌ساحتگی 
شرابی را کە وحود خارحی بدارد در حامهھای خالی که ھرگر پر بمیشود 
می زیر ند و چناں وامود می کسد که داز ند یناد گساری میکلد و ھکدا ددموقع 





صرف شاعم وناھار که لفمەھائی راکەھیچ وحود نداریند ہا کارد و چگال در 
دھان میگدارید و محویدن مصوعی مشعول میشوند درصورتی کے در تعریه 
وقتی بای صرف عدا زا می کدازند حدام ىا طیقھائی وارد ٭یثو ند که رویآں 
فا بھای پلو وچلو و ظروف خورٹرھا و شر تهایگوناگسون چیدہ شدھ است و 
عطر زعفراں وروعں بدماعھا میرسد و تعریەحوابھا دور تا دور سمرہ یا طق و 
یاخواں می شیند و درست و حسای دل ار عرا درمی آورند وھکذا در موارد 
بسیاری دیگر کەکاملا رن و صعة حقیقت دا دارد و ازھر آبچه ساغنگی و 
مصوعی اسب ندوراست 

گور در فسل پابردھم کتاب حود ترحمه فراسوی (ٍ عروسی قاسم) 
را ہم برسم بموبەآوردہ استکە آنھم خود کی ار مسریات کتات او ىقظسم 
میآید (۳) و باید دیدآنا ىا متوں دیگری کە امروز ارایں تعریه در دست است 
مطاقت دار' یا ٠تں‏ مستقلی است. 

ایٹھا همه بحایحود ولی باید دید که آیا تعزیه بصودتی کے تاکوں 
داشٹہ از ہم درآیندہ مطلوؤت خاطر ھموطان ما خواہد بود یا نە . 

شکی نیست کھ ىارمد تھامردم سادہ لوح که سام وعواعءخوایبدہ میشوند 
و خدارا شکر تعدادشان ہر روز میکاھد ھمیشه از تماشای تعزیے محسوششاں 
خواھد آمد۔ 

محصوص کھ تماشا مجانی است وتماشاچیان می توانند دورادور سکوی 
تعریه روی رمین وعلف بنشیند و تا دلثان می‌خواھد بنالند و اشك بریزندولی 
از طرف دیگر ہم تردیدی نیست کہ رونق ورواج تعزیه روربروز در سرتاسر 
ایران کمتر خواھدشد. 

پس باید دید کە آیا ممکں است کے بھمین صورت تعزیە وکیفیات 
نمایش دادن آن برای مردم در تکایا و میدانگاهھای شھرھا وقصبات و دھات 


تعریە و تعزیه خوانی "۴ 





مایشنامه هھای تازەای ترتیب دادکە ارلحاظ روانی وسادگی ودلچسبی و آواز 
وہازی و موضوغع مسردم را حذب تنماید و خاطر آنھا را مشغول دارد. 

ما تأتر وروحوصی داشتیم و شاید ہم ہنور در بعصی از تقاط ایسران 
داشته ناشیم کە درحقیقت توعی از تعزیه نود ىا این تعاوت کە بجایآنکەمردم 
را بگریاند میخداہد و رویھمرفته می توان ادعا مود کە ھموطنان ما خسوش 
داشتند که یا بگریند یا بخندند ۔ 

اما در میان گریە و خندہ فاصلەای ھم ہست کە ھرچد ممکن است از 
عصی گوٹشەھای خندەدار یاگریە آور خالی و عاری ناشد ولی مقصود نھائی 
از آن کە ہنام درام خواندہ میشود وقسمت عمدۂ تأتر فر گیھا را تشکیل می دھد 
در عیں حال کە متوحۂ مشغول ساختن مردم است مطالبی را ہم میخواھد با 
آتھا درمیان ہگذارد و بتیحه برسد ومسائلی را بمردم بیاموزد. 

اگر ما ایرایان بتوانیم باكمك علم و ذوق و اطلاع از سوابق تعزیە و 
تماشاھای روحوضی استفادہ نمودہ تأتری سازیم که دارای محسنات تعزیے و 
روحوصی باشد ولی نواقص و معایت آررا نداشته بىاشد الته بسیار سودمند و 
بحا و مناسب خواھد بود محصوص که اکوں مدتی است فرنىگیھا ھم درپی 
بك نوع تأثری درحستحو ہستند کہ ہی شاہت ہہ تعزیه وروحوضی ما یست. 
ایں ستە بەقریحۂه ھموطان ما میباشد وىاید ستطر بود تا بیینیم آ یا از دستخوش 
سیل تقلید محض خواہیم گردید ویا آنکە ھمچنانکە تعزیہ و روحوضی بوج ود 
آمد دست زمان کار خودرا خواہد کرد ودارای تأتری خواهیمگردید که جنۂ 
ایرای ححسوسیھم خواھد داشت. 





١۔‏ چاپ پاریس‌انتشارات >٥‏ ,٥ٴ0۲6)‏ .۹5 ۱۸۹۹ عملادی ٢۔‏ مں که 
جمالزادہ ہستم دزرنارہ تکڈیت یا تصدیق ایں‌مطالب حق اطھار نطر ندادم ونمہدانہم 
تا چه اندانہ مقرون بە صحت است وحمانا بھتر کہ ە کاب آقای صادق ھمایونی 
مراجعه شود ۳٣۔‏ تعزیه عروسی قاسم دز ۹ ٣صعحہاز‏ کتاب آمده است. 


۳َٔ)'‌ راھمای کاب جلد نوزدھم 


حجسیں مجلو ئی ارت کا ہی 


اردرمشت 
واشعاد جاپ نشدہ 
ار : یحبی دو !ت آنادی - نامقدمةً سید محمدعلی حعالرادہ 
ٹھراں - ۱۳۵۳ 





حاح میردا یحپی دولت آ نادی دا یکی دو سل پیش ىاید حوب بشناسند 
اد کی ہودکە بعد ار تن دارالعنون و دوسە مدرسۂ دیگرکە ى٭ تقلید آن 
تأسیں‌شد وھیچکدام ھم دوامی تیافتء اقدام بە امم مدر۔ەای کرد کەھنورعم 
پس ارھفتاد سال باقی است یسی مدرسة سادات 

علاوہ ہر آں درکار ترویح معاری حدید با دیگر سران قوم ھم فکری و 
همراعی‌داشت. 

در سیاست فازد نود و ملت دشمنی ظلالسلطان وسرخی از روحانیون 
اسقھان نا خانوادەاش ددپیچ وحم سپاست راہ پاوٹه وددآن کارآزرمودہ غد نود 
ودرحقیقت عمر او درسیاست و فرھسك گدشتہ است و ددھر دو کارعم میتوان گفت 
کە موفق ىودہ است . 

حودش شرح احوال حویشردا درچھارحلد نوشته است ( حیات یحبی ) 
و حوا ىد نی اُست. 

نسنامه منطوم اوهمدرھمیں کتاب ھست(۲۶۹). حنبەای کە |زاو مالنسبہ 
محھول نود قریحه شری او نود ٭مارسی دوعرئی ھرجندکے در کتب ا تدائی 
پنحاء شست سال پیش‌قطعاتی اداوچاپ شدہ است: لکن آں روربرای‌شاگرداں 
مداری ابتدائی شناسایی اوچنداں میتوانست موردئطر بائد. 

امردرکە دیواں اشعادش اىتشاریافنه است میتواں اودا دراین ناحيه نیز 

با ھمه ایٹھا دولت آبادی خود را شاعر وشعردا فن خود نمی‌دانست و 
اگر شمری میسرود برمبنای تفٹں بود و ادایٹرو اذحھت شعروشاعری بابر خی 
اذ معاصریں حود مثل بھاد وایرح وامثال اینھا قا بل ممّایسه نیست. 

دیوان شاعر عبادتدت از : نطعات منثور د منظوم بنام ٭ اددی ہھشت ء و 


ارد بھشت ۳ 


سے -> ٠.‏ سے ۔_۔۔ے_.۔ممے.‪تت سس سس سے پچشتد ےک 





اشاردیگر کە تاکنون چاپ نقدہ بودہ است و یك سال پیش ىوسیله دختر آن 
مرحوم وىا مقدمۂ آقایان دکترصدیق وحمالزادہ وہا ہمکاری آقایمحمدروشن 
اتغاریافت است وبا وصف ایں دومقدمه وشرح حال شاعر بقلم خودش بیش ازاین 
درہادۂ معرفی دی صحبتکردن لرومی ندادد. 

کتاپ روش وڈیپا ویاکاغذ وحروف حوب چاپ شدہ و از نطرھئر کٹاب 
ماریحوب است 

رھاب عو ویلاوت ات نا راف کتا نی کحرانات توف 
داكته ىاشند ڈا سنہ جات چهآبجە قلمآقای دکٹر صدیق است دچەآنچە بقلم 
آفای حمالرادہ وجە آن قسمتی کە مرحوم دولت آ بادی ہ٭ تقلیدگلستان درد ۴۳٢‏ 
صمحہ نوشتہ است برای حوائند گان و مخصوس داشحویان و دائش آموذان 
سودمنداست. 

شاعر ددعین اینکە شاعریداکارخود نمی داد د خوددا شاعر نمی خواند 
ادلحاظ درعایت قوایںە قواعد نطم وەحصوس قافیه دقیق ومحتاط است فی ‌المٹل 
ار تکر ادقافیه پرھیز دارد هر چند نا استعمال کلمە مترادف نسبة نازیہائی ہاشد 
(ص۷). 

عالب قطعات ددموضوعاتی است کہ در ادب قادسی تادگی داردکەیاترحمه 
ادقطعا تفر اسەاستیا مادہ تاریح یمر ىوط نہ مشاھیر زماںوامٹالاینھا. مواددی 
دیدہ می شود کە شاعر دد انئحاب کلمات موروں درماندہ است و ىاچارکلمە یا 
تسپریراکە ناید حتما پطورکامل دکرشود ىاتمام می آورد (فی‌المٹل ص ۱۵۰ 
مصرع دھمء)دکلمات پرشانی بحایپریشانی(۱۶۱) وبودرمھر بحای بوذدحمھں 
(۱۷۲) ؛ ىا گراتی بحای نگرانی(۷٢۲)‏ کہ ظاحرأکلمە اخیرمقصود بودہ است 
و گلادىحای گلباران(۲۳۴) وصداپا بحای صدای پا (۲۳۹) وبند وہیىحای 
ند و ست (۲۹۸) و پیرنیا ( بکسر داھ) بحای پیر نیا ( بە سکون داء) و 
امثال ایٹھا ۔ 

تفننی کە شاعرددشر خود کردہ است و بقول خودش بە تقاصای ادواردبرون 
نودہ است سرودن دوقطعہ شع رسیلانی ‌است(۵۷ ۰۵۱ ۱۶) ولی این‌دا نباید باشمر 
ىو برابرکرد چنانکە اذ مقدمةۂ عردوقطعەحم برمی آید واینکە آقای حمالزادہ 
ىواسطه سرودن این ‌دوقطعه اودا پیشرو شر نوونوپردازی خواندەائد با مقایسة 
نا آنچە امروذ شمر نو خواندہ می شود وآبروی ادبیات فارسی را ہا آن میبر ند 
طری است قابل تأمل بیشٹر وحتی تجدیدنظر. 





رک راعنمای کتاب حلد نوڑدھم 

دولت آبادی کە مدتیھم درعراق بەتحصیلات قدیمه اشتغال داشته استدر 
شعرعر بی‌ہم چنانکەگفتە شد طىع آزمائی کردہ است (۱۶۵۱۱۶۴). 

کار مشکل او ترحمه قطعات حادحی است بە شعر فادسی علی‌الخصوص 
وقتی کە قیدحفط تسیر اتهم ددمیان ہاشد وازاینحھت گاهی شعر بصوردت مطحکی 
درمی آید ( ۱۹۳ مصراع ۱۳و۴٣‏ )کہە مرحوم مستوف یحم با آں قددت قلمش 
اشارەای ٭ آن دارد(شرح زرندگانی مں ح۳ ص۳۲) 

مادہ تار یخھم کے اصولا سرودنش مشکل است داء ناھہموادی برای ایں 
شاعر است چجثانکە برحی ار مادہ تادیجھایش خائی از تحقید ںیست ( _‌۰ي)( 7 
حتی دراین‌مورد اگر توصیح دادہ شدہ بود مقصودگویندہ بەھیچ صود تی معلوم 
نود 

با اینکە در نفاست کتابں کوشش سیادشدہ است غلطھائی در آن‌دیدء میشود 
وچون لسخۂ بندہ غلط نامه ندارد معلوم نیست کە ایں اغلاط ار اصل بودہ است 
یا درحرووچینی روی دادہ است قی‌المثٹل دد شعر عر ىی صفحه ۲۵ دوغلط داء 
یافته است یکی صحح کە ناید صحیح باشد دیگر الصفر کە ىاید الصقی باشد 
بمعنی شاھین : کلہم غارس (۱۵۱) مم ناید تقادص ناشد کە مراد شھر معروفی 
است درشمالٹرقی سای وف 

درصفحۂ ۳۴ ددعسارت عر ىی منطلب ... واواول زیادی است ھمنائی 
در ص۴۳ احتمالا اید ھمتائی ىاشثدو بر ٭ باھحمیت ء ص ۵۰ گویا با ھمت 
بای صحیح ىاشد۔ 

پیش ارسطر اولصفحۂ ۶ ۵ہ مگویا یك مصراع افٹادہ باشد. عدد ۱۳۳۲ 
ص۱۷۳ھم باید٢ ٣۳۲‏ باشد. 

کلمۂ ددنیء ص۱۷حھم ہاید دینی ىائد۔ 

اما ىرحی ازکلمات و تعبیرات مس تکەگویا اتساہش به شاعر مسلمتر 
نماید ماند نعط (۲۷)کە حمع نقطه باشد وبا عدد يك آوردہ شدہ است و ایں 
خلاف فصاحت است ددحالی کە ممکں نود بگوید نقطەای. یا شعر آ حرص٢۵‏ کہ 
خیلی اذ فصاحت عادی ہم دورافتادہ است چە آنکە باید گفت د پی نامزدی ٤د‏ 
٭ حلقه ددانگشت کردن ہ ومانە باکسی ساز داشتن (۶۹) کە شاید ساذ گادی 
داشٹن مراد بودہ است ونیر غزل بستن وامثال ایٹھا . 

علاوہ ہراینھا لنات وتعبیرات بیگانهۂ فر نگی ہم دراشعار شاعرھ۔تمائند 


اردہسھشت ۴۴۲۰۵ 


مجح ہحہست 


بل یعنی یبا یا جنبۂ تأٴىیث(۷۳) وقافیۂ آن دوئل داور وو آر یعنی خدا حافط 
ىہ زان فرانسه )۳١۱٣(‏ ودظایر اینھا اذ نوع شاخة شرفداد ء (۲۰۸)کە در 
وارسی معنی ندادد مکر آنکە برود تعبیر معنی ای برای آن بسازیم. ھمچنین 
کل < ناحادیء (۲۵۴). 

ولی‌درقبال ھمۂ ایتھا قطعه جوایاں او بسیار ارزندہ است وعذرخواء ہمہ 
(۲۷۴) وازاین نوع قطعات بر ر گی و کو چكحم متعدد دراین کتاب ھست٠‏ 

در آحر کتاں فھر ستکٹپ و آثار شاعر چاپ شدہ استکە اطلاع ہر آن اذ 
طر کتاب‌شناسی مفید است وایں آدرو را دددل کتاب خوانان بوجود می آورد 
کە ایکاش بادماند گان آنمرحوم بچاپ عمۂ اینھادد آتیەای نە چندان طولانی 
اقدام می نمودند تا خدمتی بە بقاء نامآن مرحوم بشود چه با حسنسلیقەای کہ 
ایں کتاب چاپ شدہ است حیف است کہ دیکر کتابھای مرحوم دو لت آ بادی در 
کنح فراموشی نماد. 


حسیں مجبو تی ارد کائی 


تادیخ سیاسی واجتماعی ایران 


اذ مرگ مود تا مرگ شاہ عمباس 
تالیف !نوا قاسم طاھری 
تھران ۱۳۵۴ 





کتاب خوبی استکە در طرف پنحسال دوباد چاپ شدہ است واین خود 
دلبل ‌ادزش آن‌ا(ست. مؤلف دانشمندآن باتر حمەھاونألیفات خود(کەخوشبخٹانه 
ددفھرست کتاب‌شناسی ایں کتاب وسایر آثار ایشان ذکرشدہ است) مشھورتر اذ 
آندک این بندۂ کمنام گمنام بمعرفی ایشان بپرداذم و اگرھم چند کلمەای دد 
بارۂکتاب ایشان نوشته میشود برسبیل اداء شکر نعمت است از ناحیۂ کسی کے 
ادایں کتاب استفادہ نمودہ است. 


بندہ این کتاب دا دد عرض دوماء دوہار خواندەام و بدقت و اہمیتکار 





٭ؤلف محترم بىالنسه پہیہ+ دەام. 

یادم می آیدکە کسی ار مرحوم اقبال سؤال کرد بودکه جراشما تادیم 
صفویه دا با ایں‌حمە مدار کی کە دددست ھست نمی نویسید مرحوم اقبالجواں 
دادہ ہودندکه اشکال برسرھمیں ریادی مدارك است یعنی تا ھمةُ مدادك ئدقت 
خواندہ وتحریەوتحلیل شود میٹواں اد آ تھا برای تاٗلیب تازہ امتفادہ وبەآھا 
استثاد کرد و فاصل محترم دراین تالیف بہ ایں‌طر مرحوم اقبال حیلی بردیك 
شدمائد ۔ 

نوشنەھای سعرا دسیاحان ومحققین ادو پائی و تو ادیح فارسی وعر بیو آثار 
مورخین معاصر ایران همە با اغلب آبھارا دید ومورد استعادہ قراردادەاند 

گدشنە اراینھا فریبحه تادیحنگادی واستعداد قوی تحریە وتحلیل وقابع 
و اقوال اذ وسایل ہرد توفیق ایشان ددایں امر نودہ است چنانىکە ددسایر 
تألیناتغاںەم ٠‏ 

باہمۂ ایٹھاء دد نوشتں کٹا تم رسومویا مدجدید کتاب نو یسی دا ھہھر اموق 
نکردہ وتوصیحات ہرفصل را درآخر آن فصل آوردەاند والبته این درحد خود 
قابل ستایش‌است منٹھی گاھی ناعث تفرقحواس حوانندہ می شودکە ددرحیں‌مطالعہ 
باید زمینه فکری حود را رھاکند و بە چند ورق آطرفتر پرداند, کە ہبیند 
توصیح عدد ۴ مٹلا جیست وآحرحم فی المثل دہماں‌کتاب س‌فلاں ہاشدء اما اگر 
ایں‌اشکال برای مطالعه کىندہ ھست درعوص کارحروفچین وصفحه بندداحت‌است. 

مسئله مھم ددایں کتاب تشکیل دولت صفویه ورسمی ساحئں مدہب شیعه 
است کہ البئه دد وصع احتماعی اہران اثر ہسیار داشنه است و تا امروزھم اثر 
خودرا حفطکردہ است و در مقائل مسلماً مخالفان بسیادہم داشته است. برحی 
ادایں‌محالفانہم امل قلم ڈىویسندگی بودداند وآثاری ارخود ہجایگداردەاد 
کە طبیعناً حرومدادلاتادیخ محسوب میشود درصورتیکە ما سی توایم بە٭آسای 
هی غرضی آنھاد! اثبات کیم وتا این امرثابت شود تکیۂ کلام واستنباطداہر ایں 
قبیل مدارك سیتواں‌داد چنانکە مؤلں محترم صاحب عالمآرای امینی دا معرفی 
کردەاند(ص۱۳۸) وخوشبحتانەگعتۂ اورا ىا قید داگر بپذیریم نق لکردەائد. 
مشکل دیگر اطھاد نطر سفراء وسیاحان حادجی است درمسائلی که حتی درحامعة 
امروڈھ مکسی چندان نمیتوائد از آن اطلاع داشته ہاشد تا چە رسد بە سیصد 
چھارصد سال پیش مثلا وسع حرم واندرون‌خانۂ اشخاص. 


تادیخ سیاسی واحتماعی ایران ۲۱۷۰؟' 





البتہ یك سلسلہ اطلاعات عتفر قۂ کل ممکن آسف بحدس یا بەواقع بازگو 
ردان خنائ سیق یر ا0 2ر ا گے 

اتناقاً دودۂ شاء طھماسبکە اردور٭ھایطولانی تادیخ ایران‌استدورءای 
استکە اذ این نوع اظھادنطرھایى مبنی ںرغرص یا عرض فنر و نمایش حسن 
خدمت فپیاد شدہ است زیرا احٹراز او ارحنگك با عثمائی‌ھا مخالف قّشەمای 
اروپائیان نود چهآ تھا میحواسٹند ایراںوعثمائنی را ھموارہ درجنگك نگھدارند 
تا حود سالم مائند . 

بالنٹئیحه نمابند گان‌سیاسی کشورھای اروپائی یا باز رر گاىان وسیاحانآن 
قطمەکە بە ایر انمی آمدئد نثاىر وظیفۂ سیاسی وبا استنباط شخصی دربابٍ معاب 
ومثاب این پادشاء تاآنحاکە حواسته وتوانستەاند دادسخں دادماند عر چند کہ 
سحنانمان متناقض‌حم بہاشد . منحمله ددبادۂ تعدیاتی کہ ارطرف مأمورین شاء 
طھماسب مردم ایرانمیشدہ استواینکە درصورت‌شکایتشاء ہم دسید گی ئمی کردہ 
است وعلاوہ ىر آن خودشھم بە آزاد ڈکایت کننددگان فرمان میدادہ است (س 
)٠‏ ودرعیں‌حال بادہم مردم ایران ادرا ازصمیمقلب دوست می داشتەاد (س 
)٢‏ چە این دا احترام بە حانداں علی(ع) می ‌دانستەاند ددحالی کے محال 
است کسی ہمردم ظلم بکند پا باعث طلم بمردم شود و مردم اورا دوست دائئہ 
ماشند هرچند از اولاد علی‌ہم باشد. 

البته دداینحا مرادم این نیست کە از طرف حکومت ہمردم ظلم نمیشدہ 
است . محیرطؾ‌مدارەدرایران رسم طلماد ىاحیة میئتحا کمە برعیت بودەاست و 
اداینحھتھم مأمورین دولت دا ازەظلمەہء می دانئستەا ند وحتی اہو اسحق شیر ازی 
عالم ہرز گگ دورۂ سلحوقی‌همددبارہ خواجەنطامالملك بطوددسمی ھمیں‌اصطلاح 
دا بکاربردہ است واوہم تصدیق کردہ وحتیممنون شدہ است؛ ىلکە مقصودم این 
است کہ دداپن مطلب خیلی ‌مبالغه پااینک اصلا ٭طلبِ تحریف شدەاست. 

ویا اینکە شاء بنا ہعادت خود روری ۵۰ دفعە لباس‌ھ ای خودراعوض 
مبکرد (س ۱) چس اگر طولانی ترین رہز سال دا ہم ۱۶ ساعت بکیریم 
تقریبا هر ٥٢‏ دقیفقه یکبار شاہ می بایسته است لباس خودرا عوض کند واین بنطر 
ممقول نمی آ ید عرچند کے او وسواس پاکی ونجسی داشتە است با وحود این 
سینوانگفت کە ایشان زحمت لباس کندن ولیاس پوشیدندا بخود میدادہ است 
مکر آنکە بگوئیم دقم پنجاہء اساسا برای مبالغه بکاددفتہ است . 





۴۰۰/۸۹ راہنمایکتاب ؛ جلد نوزدھم 








نکتەای کہ دد کناب چند مادتکر اد وأ کید شدہ است خست شا طھماسب 
است(گویا دہ ہار بە تعببرات مختلف اد آن یاد شدہ است ) وہر چندکە تصریح 
٦‏ مدھت از شاء نشدہ است لکن ار عثواں پیداست کە قصد مدمت و شماثت است 
وحتی یکی دونادہم ہ٭< فرومایگی ٤‏ تعبیر شثدہ است درصورتیکە این صفت 
برای شاء مذموم سودہ است دیرا دارائیشاء دارائی مملکت نود است ئه حود 
اوک پبحقد و بدھد وانگھی ىاآن وسع دشوار حکومت صفوی دد عدو أمرےشاہ 
اگر ىا بدل وبحثشش حودرا ىیپولحم میکردکه فتای اوقطعی نود چه لشکردا 
جر ہمال نتواننگاہ داشت واینکە درسالھایآ حر سلطنتشاء طھماسب‌ھم پرداحت 
حعوق سپاعیان به تمویق افتادہ ہودہ است معلوم بست کے ارروی خست بودهہ 
باشد زیر ا دراینصودت نے تنھا سپاھیان شاء دا دوست سی ‌داشتند بلک نقرك 
خدمت‌ھم میکردندولااقل ددرستحنگەسی کردنددرصور تیکه مؤلفمحترم تصریح 
فرمودەاندکشاء طھماسبمودد علاقه سپاحیائش نودہ وبیحیرء ومواحب چھاردہ 
ساله ھنوڈ فرمان وی دا برغت گردن می ٹھادید (ص ۲٢۹‏ ) و پتاىراین خود 
این مطب یك زمینه تحقیق است کہ علت ایں عقب افتادگی پرداخت حقوق 
سپاھیان واقعاً چە ہودہەاست. 

ددھمین رمینڈ حست شاء مطلبِ حالبِ تآوحە ایں است کے حود مؤلف 
محترم عم به مضار گشادہ دستی پادشاھاں اشارہ فرمودەاند (ص۲۶۱) وبندەئیر 
فصل محصوس بە |یں مسئله را درکتاں دشھر یارء ماکیاولی یادآوری مینمایم. 

یك موردھم در شرح احوال شاء عباس د حست ء زناناہ* طمع ء عوضی 
گرفتەائد وآن ار قول وھ عر رت ٤‏ است دربارء آن پادشاء (ص۲۹۸) کەآنىچە 
ذکرشدہ طمع شاہ دا میرساند ىەخست افورا چە خست ددمورد دادن‌است وطمع 
ددمودد گرفٹن و دراپنحا شاء عباس ہمە را می خواستہ است . نکیرد مگرآنکەه 
ہگوئیم شاء ىا ایں عمل قدد خوددا پائین می آوردہ است برحی ازەطالب‌دا عم 
اروپائیان بە نفع خود تعببر و تفسیر کردەاند و دسم و آداں ایران را ددنظر 
نگرفتەٴئد. 

مسئله فروحتنلباس‌ھای شاء (طھماسب) ہہ آں صورتی کە در کتابں ذکی 
شدہ است (س )۲۲٢‏ اذ مقولۂً خست نیست چسە آنکە مردم بھو نیت ہودہ است 
خود مایل بسداشتن قطعەای اذ لباس شاء ودەاندو آن‌را بە میل می خر یدەاند 
چنائکە خودمؤلف محٹرمھم تصریح فرمودمائد. 

در موردسیادت شیخ صفی ‌الدین کە بنا بہ نوشتەھاى کسروی مؤلفمحترم 


تاریخ سیاسی واجتماعی ایران ۴۰۶ 





را تردید حاسل است (س ۱۳۳) ودلایلی برعليه سیادت شیخ اقامه فرمودءاند 
دلیلی ہر لهآنہم ہست کہ مسلماًبنظرایشان رسید ءاست ودربحث واردنعدءاست و 
آن قر آنی ‌استبهہ خط خوش بەامضای صفیالدین اسحق من‌سیدحبرئیل و موردح 
رہ عجری کہ در قریۂ کلحوران اذ توایع اردبپل کثابت شدہ است . 
وایں‌فقر آن در کتا بحاءۂپادشاھاں صعویه ‏ ودەاست شاء سلطانحسین دستوردادہ 
استکە آن را ادکتابحاىہ حارح کردہ داحل حرانه کنند . ( داہنمای کتاب 
فروردیں _- خرداد ۱۳۵۰ ص۱۱۴) وایں قرآن الآن درپاکستان است وهمه 
قرایں دلالت دارد پرایٹکە نویسندۂ آن باید شیخصفی الدیں حد خاندانصفوی 
ناشد وشیح صریحاً پدرحودراەسید حبرئیلء ىوشتەاست وا گر ہم باایں یك دلیل 
موضوع ثابت تشود لااقل دلایل محالف را سست میسارد . مگر آنکە دداصالت 
وسصحت نوشثته آحرقر آن هربوز تردیدبشود, 

واما عنوان شیخ آںم مغایرتی باسید بودن ندارد جە شیح درلنت عرب 
٭ معنای کثیرالمال: کثیر العلم: کثیر الاولاد کثیرا لس وکٹیر الشیله است وشیح 
ہم دوسه وصف ار ایں اوصاف را داشته است . وایکھی سیدمائی ہم مودەائد کە 
تام شیخ]|نامیدء شدەاد ( محلۂٗ داشکدہۂ ادنیات وعلوم اسانی داشکاء تھراں 
ض۸۸ زمستان۳ ۱۳۵ سص )٥۶۲ -٣۵۳‏ دار حمله سیدجمالالدیں افغان راک 
امین‌الدولہ درحاطر اتحود اورا شیخ حمال نوشته (۱۲۸) نا براین میتواں 
نی گفتگو بسحت استدلال کسروی تسلیم شد وھنورحای تردید درآن ىاقی ‌است. 

در موردانتحاب مذھب‌شیعە بعنوان مذھب مطاع ددایرانھم اگر ا طود 
کا مؤ لف محترم عقیدہ دادند فکر ترویج وتسمیم آن صرفا پروردہ دھن ایسن 
پادشاءجوان (معنی‌شاءاسمعیل) بودہەاست(ص۵ )١‏ خوددلیل است ہر اینکەخا نوادۂ 
اوشعبی بودماند وگر نہ خیلی بعید نطر می ر سد کە جوان دوازدہ سیردہ سالەای 
مستفّلا این مدعب‌دا انتحاب وایثطودقاطعفکروعمل کردہ باشد. 

مسثلەاى کە دد اینچا سیار قاہل مطالمعه وبحث است این ‌است کە آیاایں 
سیاست چقدر ہرای!پران آن‌رمان سودوزیان داشته است . میدانی مکە ہر اثر 
این سیاستحدائی ماوداەءالنھر دحواررمازایر انشدت یافت زیر | درمقابل غلیه 
عنصر تر آۓ وتر کمان‌در آن سفحات احتلاف مذھبنیزعامل دشمنی وی آن‌جماعت 
نسبت بەایرانوایرانی گردید داگر تاآنروزامکان داشت کە تر کمانان عم مٹل 
سایراقوام مھاجم برایران ددحامعۂ ایرانی تحلیل روند وتمدن وآداب ورسوم 
ایراءی دا یپذیر ند بااختلاف مذہبی‌شدید دیگر این امکان درمیان نبودعلی ا لخصوص 


۰۰ رامنماى کتاب ٦‏ جلدنوزدھ 





کە شاءاسمعیل ہم نتو ات کا ادبکان را یکسر ہکند و ووعایق سس انت 
استعمادی ناز مرید برعلت شد وچهە خونھاکە برسراین کاد نریحت . 

بلی اینقدر نودکە درسمی ساخثں مذہب تشیعم با خونریر وا ی کہ ددپی 
داشثت سامن وحدت ابران حدا شدہ از خواردم و ماوداءالنھر شد و درسمں 
وطشس پرسٹتی ایراہاںآں دورء را ہم تا حد زیادی نعان داد ریراکە در داحلۂ 
مردھای ایران سنیمدھیاںھم ودند ودددفاع اذایران شر کت داشتند۔ 

نکتۂُدیگر آ رکه سیاست مدھنی وقدرت روحانیت وقتی ددایراں وعثمای 
برقابتیکدیکر رواح گرفت کہ اروپا آن را نکنادنھادہ وددراء ترقی علمی افتادہ 
نودبالتیحه ىدوناینکەه اروپا لامدھب‌شود ددعلم وصنعتچنانکەمی داہم پیشر فت 
ہسیار کرد وما وعثمانیھا ودیگر ملك مشرق ہبدون اینکە از نطرایمان امتیاری 
نطیر امتیادمسلما بان صدداسلام بد ست آوریم( بقول مر حوممیلانیکە مردم شناسنامة 
اسلامی دارند) درداء داش‌عقب افتادیم ومحتاح پبە اروپائیان شدیم وتحتسلطۂ 
آنھاقراد گرفتیم 

مسئله مھم دیگراینکەہ در تیحۂ طرفداری حکومت اريك مدھب خاصچہ 
فشاردھاکە :رمردم واردآمدکە الته دد تکوین روحیات ہسیاد مؤثر واقعشد 
این دودہ در ایں قسمت شیەاست ہدورہ ساسانی پس ار آں تساملمذہبی عحیب 
دورہ اشکای واداینحھت قاىل مطالعه ودقت‌است وشاید حیلی از کسانی کە معنقد 
اصول آدادی باشند این دو دورہ دا بہسندند چنانکە مرحوم تقی ‌زادہ ھمیں 
عقیدہ دا داشت وسنت بہە ساساہیاں علناً ہم اظھار کردہ بود. ١‏ 

ارایٹھا گدشتہ مسئله جوانی شامەاسمعیل واستمەاد او یکی دوموردبصرد 
قطمی ومسلم ایران تمام شد. پکی دزرمورد قیام شاەءقلی در آسپای صغیں کس شاہ 
نحواست یاشوانست ىہ او کمك کند درصورتیکە اگر بكمك او شتافته ىودشاید 
قسمت عمد؛ آسپای صعیر دردست شیعه باقی ماندہ بود وچھل هر اد شیعۂعثمانی 
كکشتە نمغدیند. اما درایتحا این ىکتە را بایدد گنت کہ شاءاسمعیل درمشرق ایران 
گرفتاد اد مکان ہود وشاید موقع ناغناسی ‌شاءقلی ہم بعدم موفقیت او كکمكک کردہ 
ناد . 

بھر حال تقادں واقعی وقایع این داسٹان ہا داستان جنكشاء اسمعیل با 
اذبکان حود نکنه قابل تحقیقی است ۔ 
ا بروت ھ و" دارد ک تک بی کاملا از موقع استفادہ تتف 


آمورش دپرورش 
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سهولت قسمتاعطم ولایت آسیائی عثماىی دا متصرفمیشد (تادیخادبیات ایران 

ح٣‏ ج٢‏ ص۷۴ ترحمۂ دشید یاسمی) . 

دیگر دو موردحنگك چالدران کہ خط بزرگك شاءاسماعیل ایں بودکے 
ىی‌سبب ارمواصع شمال شھر حوی مدشت چالدران رفت (چند عقاله آقایفلسنی 
ص۵۳) دیرا درمواصع کوہسٹانی... میتواست خود را ارحطر توپحاهدشمں 

محفوط دارد . 

نطیر ایں امر آ نکە پاراحارہ ندادکە شب ھنکام پیش ار آ نکە عتمائى ی‌ھا 
دردشثت چالددان مستقرشونت پۂە آ بھاحمله بر ند و نگدارند کە اسلحۂ آتشین ہکار 
ىرد وایں دوکار کە دردومی دورمیش‌خان شاملو ہم مشوق شاہ بودہ است ازعلل 
شکست قوای‌ایران درحنگ٭چالددان محسوب میشود واگر ىوشتۂ شاہ طھماسب 
(س۵۵) دا ھم نیاد آوریم کە پدرش ولشکریان وسرداران اورا در روز جنگك 
منت معرفی کردہ است آنکام می فھمیمکە مسثولیت حود شاء اسمعیل دد حنگک 
چالدراں ارہمه یغئر ہودہ است ودرعِمٰاوت در ہارۂ او دفت ہیشئریلازماست.۔ 

بھرحال دولت صفوی اس ومدہت شیعە درایران رسمیشد و ب۔النسبہ 
طعَۂُ ممتازءای درایران بوحودآمءۂ کە کم کم درفرونی طلبی بحائی رسیدکەحود 
را ارهمه بالائی دانست وزمامفکر حامعۂ ایرانی را دددستگرفت ودر آیندۂ او 
اثر سیار گداشت که شرح تمام ایٹھا حود محتاج ہکتابں‌جدا گانە٭است وازایئرو 
مؤلف محترم دربارہ؛آن جندان بسط کلام ندادماند (ص۱ ۱۷ و۲۳۵۵) وفقطائر 
آں رادرسیر تصوف ایران ذکر کردماند. 

دد این ممحث درصفحۂ ۱۷۲ چند مطلب آمدءاست کہ قابل بحث است ۔ 
بحست کتاىی کہ دستور کارشیعہ قراد گرفت مؤلف و ھمچنئیں براون به نقل 
ارتادیح شاء اسمعیل ھ قواعدالاسلام ء موشثەائد تالیف حمالالدیں مطھر حلی 
(آقای طاھری) و شیخ حمالالدیں ... بن علی بنالمطھرالحلی (ہراون) در 
صودٹیکە ھیچیك ازاین دونام درست نیست وگویا ددذھن ٹویسٹدۂ کٹاب شاء 
اسمعیل خلطی شدەاست از تام دو کٹاب محقق حلی وخواھر زادءاش علامةۂ حلی 
(حسن بن یوسف بن علی ہن مطوں) پکیھشر ایم الاسلامودیکر تقو اعدالاحکامء 
( فوایدالرضویه ج٢‏ ص۶۳ و ۱۲۶) واین اشتباء عمچنان باق ی ماندءاست. 

اشارہ بە دو طلبۂ عربی کہ فادسی نمیدانستەائد وبە ایران آمدہ پودند 
( بنقل از قصس العلماء ) چنانکە در حواشی فصل ھفتم کتاب آمصدہ مر بوط 


۴۲۲" راحنمای کتاب حلد نوزدھم 





ىہ سید نعمتاللہ حزایری است کے دد ٣۰۵۰‏ ( دوازدہ سال بعد از فوت شاء 
عباس کببر) متولد ودرشب‌حمعۂ ٣۳‏ شوال ۱١١١‏ فوتشدەاست(فوایدالر صوبہ 
ج ۲ص۶۹۶) ویقبںاً دورۂ تحصیل اومر بوط بە اواحرصفوی می شود نە ادوایل 
آن ودراین مدت کتابھای متعدد دد اصول مسائل مربوط بە مذہبِ شیعە روشته 
شدہ نود 

واما درمورد تصوف نمیتوان گفت کە ریشۂ تصوف مکلیحشك شد.سلاطیں 
آحری سعویه چون صعیف بودہد وخاندانشان حمازداء صوف بە سلطنت رسیدء 
بودند برای اینکە حاندان دیکری ازاین راہ جایآبان را نگیرد ہا صوفيه 
مخالفت میکردید ۰ 

علمای منتسب بەآ ٹھاھم کا رگرداں! ین ‌فکر پودندبعدأھم این‌مسئلەوسیلەای 
شد برای پیش بردن‌اغراس دنیوی. معھذا تصوف باقیماند چٹانکە منونھم ھست 
منتھا اد آں حلوس دوراھای اوليه دورشد وہرخی ارپیغوایاں تصوف حم ماسد 
برخی انعلمای دیں بدا گرائیدند 

بحث مھ م کتاب ددبارۂ شاء طھماسب‌است. ذیراہم مدت سلطنثش طولانی 
مودہ است وھم از جھت ارتباط ناس قدرت عثمانی وار بکان و عندوستان دور: 
او اہمیت حاصی داد . 

در مسئله پناعند گی بایرید ىە ایران مسلماً مؤلف محترم توحہەداشتەاد 
کە او تفر یبا نا یک لشکر ٭پەایران آمدہ نود وھر آنممکں بودکە حطری برای 
دولت ایراں ںوحود آورد ھمچنانکە ممکن بود از وحود ىایرید و ھمراحاش 
استفادہ ھای سیاسی پسیار بخصوص درمورد دحالت ددامور عثمانی بشودومعلوم 
بیست کہ آيا شاء طھماسب و ددبادیانش این مطلب را در نظر نداشتەاند پىا 
اینکە ار 7حدید جحنگكک باعثماہی پیش ارحد می‌ترسیدەاند و غالب آنست کە 
گرداشدگاں دولت صغوی ھنوذ درست ٭ە استفادہ اذ ناداحت ی‌ھا درخاك دشمن 
پی ئیردہ دازاقدام ىہ ایں‌قببل امور خودداری میورزیدءاند وانگھی اگر واقعاً 
حرف شاء طھماسب ددمورد خیانت بایر ید راست باشد دداین صورتحق باشاء 
ایران بودہ است واذ اینحھت اودا از نطرسپاسی نمیتوان ملامت کرد واگں چە 
از نطر ا حلاقی کاراوپسندیدء نیست‌اماہمهہ مید |نیم کەسپاستدا با اخلاقف دھیچچیز 


دیگر کار ئیست 


دے مود پناعندگی ھمایون بدرىار ایران عم اذتحقیقات فاضل معظم عمه 








ىى‌اعتنائی دہدرفثاد شاء طھماسب استثباط میشود وگواء ایشان حم نوشئەھای 
وحوھر آەتابەچی> است کە اورا درستوراست پنداشنەائد. 

شدۂ ھیچ بىدان یدانم کە آیا نام رسمی‌شاءبە والی ھرات درد مورد 
حرئیات پدیرائی ادھمایون کە ادمٹاہم ھندی انتشادیافته استە گویا ناقل آن 
ہسرھمایون ناشد بعدد نوشتة حوھر آفتاءه جی ادرش ندارد یا آ نک اساساً این 
سندثطر آن فاصل گرامی نرسیدء است (وایں دومی حیلی عید است ) (محلهُ 
یادگاد س٢ش١‏ ص۲۸-۹) 


سنی توقعات ددمودد اجرایمر اسہمر ىوط بەمدھب تشیع چیزی شودہ 
استکە مایه رنحش حاطر باشدعلی‌الخصوص کە مؤلف محٹرم خود فرمودەائد 
کە بامم پدرھمایون اصراد ددپذیر فتن تشیمداشتہه(ص٠‏ ۶کٹاب) وحمایونہم 
ىە عمراعی ووساطت بیرامخان سردازر شیعی حخود برد پادشاء آمدء نود است ۔ 
بقیناً ملف محترم میدائئند کے ددایں موارد دولت یا پادشاء تمی تواند فوداً 
حواب مساعد باحسن استقتال وروی بادىدھد دیرا آیندہ دوش یست ومحتاح 
ىسملاحطات و مطالعات خیلی دقیق است و عمینقدر که بدرحواست عمل می شود 
حق مقام ادا شدہ است. 

حال آیا حور آفتابەچی چە مسلاك دعدھب داشتە و چتدر تحت تأئیر 
معنقدات حود بودہحدامی داند ولی بھرحال ایں‌احنمالات داہم بایددرتحقیقات 
منطودداشت. درمورد ىامةٗ ملااحمد اردبیلی بەشاء عباس‌ھم گرچە درکئب دیگر 
ھم دکرشدءاست واساس ارسید نعمت‌اللهجز اپری است اما حالی اداشکال نیست 
دیرا ملااحمدکە بە مقدس معروفاست در۹۹۳ در گذشتہ است (فوایدالرضویهہ 
ح۳-ص۲۶) وشاء عباس سەسال بعدبەتخت نشسته ودد۹۹۳ منور حمرءمیرذای 
دلیعہد زندہ بودہ وہبشتر اختیادات کشور ىدستاوہودہ است واز سلطنت طلبی 
شامعباى اثری ظاہر نشدہ بودەاست مکر اینکە امرای خراسان می گفتەاند 
کە اوباید ددھرات ہماند دبەقروین نرود وتوجیھی ہم کە مؤلف فوایدالرضویەہ 
کردہ است کە علی قلی خان شاملو ومرشد قلی خان اسناجلوشاعزادہ عباسمیرڈا 
دا در۹۸۷ بسلطنت ہرداشتند تااینکە درششم ذیحج۹۹۶ سلطان محمدتاجدا 
برسر ئھاد و نتیج گرفتہ استکە قبل ازسلطنت شاء عباس عم کارھایسلطنتی بەاو 


اس سس سم 


۲۴“ ۱ : راعنمای کتاب : جلدنوزدھم 


ادرجاع داشته (۲۷) توحیھی قابع کنندہ نیست علی الخصوس کە عثوان بامدھم 
٭بانی ملكعادیہء استکە سلطنت دا می رساتد. ددموردمخالعت مجلسی بامتصوەں 
ہمىاید توجەداشتکە محلسی دوم یعنی‌ملامحمد باقر درزمان شاەسلیمان مقدرت 
رسیده است وط سال آحرسلطدت شاہ عباس را درلك کر دءاست کہ درآن رن 
حوار بودہ است جم او در ٠۰۳۷‏ متولد شدہ است و اساساً چنائکە عرص شد 
محالعت بامتدوفه مر ,وط ىە پادشاھان آحرصفویه است و ارمعروفتریں کسائنی 
کە درمعرسایں دشمنی قراد گرفٹند ملامحمد صادق اددسٹانی نود کە محلسی 
اورا .٭ گماں‌صوفی نودں اد اصفھان یرون کرد . ایں شحص جد پاشە طلائی 
ھای پردی و اردحکماوعرفای مشیوردنودو در ۱۱۳۴ در اسفہان در گدشت 
( تدکرۃالفہورس )٦٢‏ 

درموزد مار جوابندں مرتبِ سام عناس ہم ( ص۳۳۷) ہرچند ىہ مؤمں 
ماید حسںطض داشت لِکں محتصر اشکالی ہست وآں اشکال دسالەای است‌سام 
٭ رسالة فی طیارة الحمر ء ار ملامحمد امیں اسٹر آنادی معروف بەمحقق وار 
بررگان علمای احىاری که دا چوں اربرحی ار داشمندان شیدەءنودک 
شاء دمان سا براعتیادی کە ادکودکی ىىداں دچارگشتە است می میخوردو ے 
نھانڈ اینکەپوشالك او می آلودہ وناپاك است نمارمیحواند ۰ ایں‌رسالەدا وت 
وات مودکە می پالداست ‏ 


(فھر س تکتامخانۂ امدائی مشکوة ىدانشکاہ طھران ح ۷ص۲۶۶۷)ویر 
(محلۂ داشکدہ ادبیات وعلوم اتسانی مشھد س ۷ ش۴ص۹۱۲۳) و دراینکٹات 
اگرچهھ بە ىامشاء تصریح شدەاست لِکں بەاحتمال زیاد بایدشاء عباس ہاشد جہ 
ملامحمد آمیں مر ہوز معاصر این پادشاء نودو دد ٣۰۳۳‏ با ۱۰۳۶ در مکےه 
دد گدشتەاست(ھوایدالر ضویەج۲ص۳۹۹۵۳۹۸)قر بن دیگر آ نکہ قاضی‌اسنھاں 
دردرماں شاء عبای یسی قاصی کاشفالدیں اردکانی رسالهای دارد ہنام د حسام 
حھاننمای عساسیء کہ در آن می گساری دا بمنوان معالجەودوای درد روادانہته 
است (مجلهُ داشکدۂ ادىیات وعلوم انسانی مغھد س۷ش۴ص۹۲۳). 

پیر کتاں شیوا وقصیحوحاکی اذ فقدرت قلماست واگر عم جائی!بھامی بہ 
ىطر برسد م نآن‌را نەقصور خود ددفھم مطالب تعبیر میکنم : مائند این گفٹنه 








تاریخ سیاسی واجتماعی ایران ۴۲۵ 


دتویں بی که تادیخ گذشت را ہباید بكمك معیادھای حالسنحید وىیان کرد. در 
حالی کە گمان میکنمہااین عقیدءھمۂ قەیبرات وتطورات اذمنە دا نادیدہ گرفتہ 
است واداینرو احقیاج ہہ توضیح دارد استعمال کلم دحتیء در عبارت: ٭... 
دستاں خود دا بحون پدر وحتی براددخویش آلودم نود.. ٭ (ص۶)دانمیدام 
نوج حمل کنم زیراحتی معمولا حائی استعمال میژودکە بحواہند مطلب‌مھمتری 
را بعد ارمطلب کم اھمیتتری دکر کند ودراینحا عکس‌است چە کشتن برادراز 
کشتں پەدر کم اھمیتتراست ۔ 


کلمۂ ٭یوزئیلء (ص۳۸) گویا صحیحبہاشد زیر ا چئیں نامی درشماد نام 
سالھای تر کان نیست گمان میکتم ویو متئیلء دا چوں سرخم نوشته بودەاند بہ 
ایں صورت حواندەائد ۔ 

نام سیاح وہار گان انگلیسی درالف فقیچە (ص۴۴) دا درایں کٹات فیچ 
برودن پیچ (یاسەحرف) مرقوم فرمودەاند ودد کتات تادیح روابط بازد گانیو 
سیاسی انگلیس وایران (۶ موزد ا رصن ۴ن۵ ۵۳) فیٹچ برورن اینچ (ہا چھار 
حرف) و آقای فلسفی جم نھمیں صورت ادل بعنی فیچثقل کردەائد (تادیحروابط 
ایراں وادوپا اردورۂصفویەج ١س‏ ۱۲۹) وایں‌ھم احثتیاح ىه توصیح دارد, اشارہ 
دەاسکە دںحستین بارعثما نیا دم اردشمنی‌ءاایراں ردید وەە اقدام عملی مباددت 
کردید (ص۶۱) تذکر بسیار مھمی است چە گمتەا ند کە دالادی اطلمء. 

اینکە مرقوم فرمودەاند کەدشیعەنکساىی اطلاق گردید کہ معتمّدبحقانیت 
امامت حضطرت علی داماد پیامیر اسلام منودند ۰٠۰٠ء‏ حالی ادمسامحه بستریرا 
تاکنون ھیچکس نگفتەاست کے علی درامامت حود العیاد باللہ برحق نبودہ 
است ۔ 

حمة فرق اسلامی حقانیت حلافت اودا قبول دارند منتھی شیعه میکویند 
علی خلیفة بلافصل ومنصوص پیغمبراستواھل سنن سەنفر دیگرداکە بەسەہ سورت 
محتلف منصدی امر خلافت شدند ددایں امر برعلی مقدم میدارند . 

در این عبارت : <... بی گمان تعداد اسہانی کە ازقلمروعثما نی بحالد 
ایران آوردہ شد ند اذدەھزارراں بیشثر بودئد ہے فعل جمع صحیح فیست 
چه ہودئد بەتعداد ہرمیگردد نەاسبان ہدلپل اینکہ ددموقم سؤالپرسیدہ میشود 
تعداد اسبہا جقدر بودں 


سب ہے 
سم 


٭ حا اس بت 


۴۲۶ راھنمای کتاب ؛ جلدنوردھم 


واحد پول نیستی داحم دردوحا ہ دوٹترح معیں فرعودەائد (ص : ۲٢٢‏ 











و٣۳۳۳)‏ کہ برحسب ةاعدہ ونام گذاری اولٰی بای صحیح باشد ریرا احتصاری 
است اد بیست‌دیناری ١‏ درھماں صمفحة ۲ ددتعریفھم ذکر کردەاندک جۂ 
اہھامآں علده دارد ربراەدمیں‌زداعتی عادیء معلوم نیست چقدراست عمینطور 
سکۂ طلی شاہ طوماب و الته ایں قبیل مسائل ار اررش کتاب می کامد و ىا 
آنکە نوشتں تادیح احنماعی بقول دوەسدت فاصل گرامی دکٹر محمد اسمعیل 
رصوانی محتاح ٭ اساد دیگری ارضیل دامتائھا؛ قپال ھا وقعانانھا؛ 
بامدەھای حصوصی وامثال ایىھاست: مقام علموتحقیق وقدردرحمات مؤ لف محترم 
دا شمند بر ھمگاں عیاں است و سرادار تعطیم و احترام. 

چاپ دوەم کتاب طریق افست صودت گرفته است وہا اينكکه چاپات 
ایران معمولا نامرعوں است ایں کثات حالی از عیب است و اتفاقاً غلط چاپی 


حم حیلی کم دارد 


ا عیں ایں مسعله در تادیح روائط پازدکاىی وسیاسی انکلیس دایراں 
دد مورد محمدن ی‌خان سفیر ایران ددھند پیش آمدہ اس ت کے در چند جا اد دا 
حواعرزادۂ حاحی حلیلحاں ملكالعحار دانسعەائد ([ ص۴٢٣‏ وئ ۳د ۶۰۱۹) 


دددحای دیگر(ص۳۵۲ ۳۵۳) براددر دں حاحی واین دومی صحیح است(تادیم 
سعادت حاححلیلحاں ص۴۱) 


محمد ھی ۵ا نش پژڑوہ 





مولف آ داب الءتعلمین 

کی از کتا بھای درسی طلاب مدرسە۔ 
ای قدیم رسالەای نودهہ وہھست کے 
ہام آدابالمتعلمیں‌ىام بردارداست و 
ندم ھم دد حزو حامعالمقدمات در 
ود کی وجوانی آنرا خواندەام. آن 
ا ارحواحه طوسی دانستەاند ویەنام 
رھمدرایراں‌وھم درصیداوھم درقاھرہ 
اپشدہودا شسداىی چندماسد عاملی 
محلسی ونوری تھرانی ودیگران هم 
ں را ارطوسی پنداشتەاند . 

ھگامی کە نگارندہ بە دستور شادروان تقی‌زادہ با آفای علی نقی منروی 
'کار بھرست نسحەھای کتا بخانە سپھسالار می پرداحتیم بە نسحتی اراین کتاب 
حوردیم وھمچیں بے شرح آں از اہر اھیم بن اسماعیل کە در دیاچه آں را 
میمالمتعلم حواسدہ است ھمانکە چلی از شیح برھانالدین زرنوجی حنقی 
گدشته ۵۹۱ بنداشته است ۔ 

این شرح در روز گار سلطان مراد عثمانی سوم پسر سلطان سلیم در۶ ۹۹ 
اىحام رسیدہ ( ش 588/2 م لس آبحلس ) و رخیى‌ھم گفتەاند کە اذ نوعی 
ست ومتں وشرحھم ھردو چاپ شدہ است ( فھرست سمپھسالار ۱۵-۱۶۵:۵ 
فھرست دانشگاہ ۲٦٢۴ : ٣‏ وفھرستامھا - معجمالمطبوعات ۱۱۱و۹۶۹ 
التعلیم علی رای القابسی ۲١۸‏ - معجمالمؤلفین ٣‏ : ۴۳ ۔۔ فھرست قرطای 
ء ۵ ترجمۂة تر کی آن ) . 

متن این شر حرا ما درست ھمان متن آ داب المتعلمین یاعتەایم کە بەخواجه 
وسی نسبت دادەاند (۔ سرگدشت طوسی ازمدرس رصوی چاپ دوم ص۵٣۵۳-‏ 
برست دانشگاہ )۱٦۶:۶‏ ولی اند کی با آن جدابی دارد . 

نسخة آداب المتعلمین شمارہ ۲۶۲۵/۳ داشثگاہ تھران مورخ ۹۵۳ 
ھاردہ فصل دارد و درفصل یسازدھم آن از نجمالدین محمد تسفی و در صل 
۔ازدھم آن از نصربن حسن مرغینانی یاد شدہ است وچنین چیڑھا درآداب - 
منعلمین چاپی دسترس طلاب دیدہ نمیشود ١‏ 


١--فیز‏ شکرید بە : فھرست حقوق۲۲۹ - فھرست آذدىیات۸-_ س۲۵۳۲/۴ 











۳۲۲۸۹ راہنمای کتاب؛ جلد نوزدهم 





در متن زرنوجی سیزدہ فصل است وگویا دران دست بردہ ودوازدہ ہل 
کردہ ونشا نەھای سنیگری ازمیان آن برداشته و بە خواحة طوسی شیعی سبت 
دادەاند. 

در ذریعه (۲۶:۱) وفھرست مدرمه فیضیۂ قم (۹:. ۲۶ ) آمدەاست کە 
این کتابں ازخواجۂ طوسی است زیراکه در صل ششم آں‌چیں گفنہ شدہ است 
د ولھذاکان محمدبںالحسن الطوسی اذا اسھراللیالی و حل لە مشکلات یقول : 
این اباءالملوك > و در مصل هھفتم آن چین گمته شدہ است : ھ و کاں محمدس 
الحس‌لاینام اللبل وکان یضع دہ دفاثر ادا مل مں نوع ؛ بطرالی نوع آحرو 
کان یصع عندہالماء وکاں یقول الوم مسں‌الحرادة ٤‏ . 

ولی بایدگفت کہ اراین‌ىام محمد بن‌الحسن‌شیا بی شا گرد ابوحنیفه خواستہ 
شدہ است ھمانکە کیر کان زیاپی داشته وشھا در نگارش کتا ھ ای بدوكکمك 
مبکردەاند وگویا او نحستین کسی ىاشد کسە سکرتارپای زن داشته است ( این 
نکتہ رامن در نسحەای در کٹا رحا نەھا دیدەام ). 

در تعلیمالمتطم زرنوجی (ص٢۲‏ نسحه سپھسالار ) ھم عبارتدومھست 
) تد کرۃالسامع والمتکلممی ادبالسامع والمتعلم ص۷۸۰ جاب دکندد۱۳۵۳) 
پسمیتواںکمت که سبت‌دھسدگاں ایں‌رسا لە بە خحواجه طو سی‌ھمان لقب×طو سی 
را برنام د٣‏ محمد بں‌الحس٤‏ افرودہ وآنرا بدو بسٹەابد . 

در نسحة ش ۲۶۲٠/۳‏ دانشگاہ کلمه طوسی‌درآن دوفصل دیدہ نمیشود. 
در ذریعه (۲۸:۱) از آدابالمتعلمین دیگری یاد شدہ است که دوازدہ وصل در 
آں ہست و تا اندازەای ازآن یکی جداپی دارد ولی مں در کتابحانەھای کشور 
شوراھاواروپاو امریکا و ایران نسحەھای فراوانی از این رسالە دیدەام کھ 
در آنھا ٥٢‏ یا۳٣٥‏ یا۴١‏ صل گداردہ شدہ وهمۂایھايك رسالەاند کە نو یسندگان 
نسحەھا در آنھا دستبردہ ودگ رگون‌ساحتەاند واصل‌ھمۂ ایٹھا از ھمانزرنوجی 
حفی داشمد پایان سدۂ ششمحواہد بود تەازخواجۂ طوسی شیعی۔ سدۂ ھفتم 

این بود آنچەکھ س در فھرہتھای داشگاھی نوشتەام. 

در تاہستاں سال ٣۳‏ کک در کتابحانے دانشگاہ لس آنجلس یا شھر 
ورشنگان در امر یکا کار میکردەام در جزو کتابھسای عربی محموعەای بە شمادۂٴ 
0 ۸ و ددجزو کتاھای تر کی محموعه دیگری دیدەام بە شمارہ 496 83 کھ 
شمارۂ یکم ھردومجموعه ھمین آدابالمتعلمین این چنانی است ودر این دونسخه 


مؤلف آداب!ا لمتعلمین ۲۹ 





2 نحستیں از سدۂ ٢١‏ است ودومی ‌راقورد احمدبن محمد درچاشت روزھای 
ازہیں ماەجمادی دوم سال ٣۰٠١١‏ نوشته استاصالت رساله زرنوجی برجای 
ماہدہ است وبایستی‌ھمچین باشد چے این دومجموعه از دیار تر کان سنی به 
امریکا آمدەو ناید ھم در آ ھا دسشردی کردہ باشند ۔ 

باری درایں دونسخە سیزدہ فصل است و درآن شعرھای محمد بن حسن 
تہا بی شاگرد ١ى‏ حیفه وبرھانالدینوامام علی(ع) وخود مؤلف وامام ابو نصر 
صماری اصاری وامام عجمالدیں عمرس حس نسفی آمدە است. 

در آں‌یاد شدەاست اڑا بوحنیفه کہ قوامالدیں حمادین ابر اھیم بن اسماعیل 
صعاری اخاری شعری از وی برحوایدہ و شعری ھم از قاضی خلیل بن‌احمد 
سحری رایمؤلف حواندہ است ھمچین از کتاں اخلاف امام سید امام شھید 
اصرالدیں ابو القاسم سمر قندی وامام جعفرصادٹ(ع) وازاستاد ناشیخالاسلامہ 
وامام محدالدین صرختکی وواستادباالامام برھانالدین‌واستادامام سد یدالدین 
شیراری کە شعری از شافعی اشاد کسردہ است و شیخامام استاد شیخ‌الاسلام 
رھانالدین کە برای مؤلف شعری خواندہ است یر از وخرالدین کشافی و 
سماعی کە از او کردہ است وار ھ استا دنا قاضی خانء واسد بن محمد بن ابی بکر 
امامرادہ و استاد زین‌الاسلام ادیب محتار کە مؤلف شعری ازشیخ امام زاھد 
حمالدایں احمد محمد نسفقی از وی شنِدہ است . 

ھمچنین ددآن این عبارات وایں نامها آمدہ است: دانشدنی الشیخالامام 
رکں‌الاسلامالادیپ المحتا اسٹادتا ىرهاں‌الائمة علی بن ابی بکر؛ استادنا الامام 
سدیدالدین‌الثیر اری؛ برھ٘انالدین صاحبالهدایة ؛ فخرالدین ارسانیدی ء 
انویرید دنوسی, شمس الاثمتےة حلوائی, ابویکرزرىحری: ابویوسف ھمدانی؛ 
سمعت‌الاستاد فحرالدین الکاشانی ء انشدنی درکنالدین محمدبن ١بی‏ بکر امام 
حواھررادں مفتی حسامالدیں شھیدء امام محمد بں فضل٤.‏ 

چنانکە می بینیم این نامھا از آندانشمندان سنی است ویشٹرھمازشھرھای 
حرآسان کھن که مؤلف یا آنھارا دیدہ ویا ازسحنان آنان بھرہ یافته است ۔ 

اما اینکە کی این ‌رسالە را بەخواجه طوسی نسبتدادەائد بایستی جستجو 
کرد و دید کە کدام یك از دانشمندان چنین سخنر ا گفتەائد نود نے نعفعات 
کہ ہنام طوسی باشد از چهہ تاریخ است ودر کجا است. 





این نکتە راھم ہگویم کە درمجلد ششم فھرست آستان رضوی (ص۳۷۱) 
نیز ددانتساب این رساله بە طوسیىشك شدہ است . 


رصا شعیا ہی 


> بیان واقمٴ 
با 
× سر گذشت اجوال دادرشاد 
وسمر عایمصنف خو اجه عبدالکر یم 
ابن‌خواجھ عاقبت محمودکشمیری ء 
پەتصحیح وتحقیق دکتر . کی. بی سیم 
صدرشعۃۂ فار سی دانثشگاہ پڈاور.چاپ 
ادارۂتحقیقات پا کستان؛ دا ئشگاء پتخحاب 
لاھوں سال ۱۹۷۰ 
۷۱ صفحه متن ۔|- ٢‏ صفحه 
پیش گفتسار لہ ١٢‏ صفحه فھرست 





موضوعات (۔٣‏ صفحہ پیش گمتار ٭ زہاں انگلیسی ا ۹ صفحہ مقدمہ بە رہاں 
انگلیسی سا ۷ صفحہ فھرست سابع یه انگلیسی ۸+ ۹ صفحہ اختصارات و 
اعلام یہ انگلیسی ۔ 
اس 

کتات ھ بیان واقع ء بہ حقیقت مشھورتر از آن است کہ نیاز بە معرفی 
داشته باشد, 

مؤلف اھل دل و فاصل آن ؛ خواجے عبدالکریم کشمیری خود از زمرۂ 
ایرانیان اصیلی است کهھ باری؛ ارز یك دونسل پیش راہ دیار آشنایھدرا پیمودہ 
و ھمچانکه شھرتش آگاھی میدھد ء در گوشەای از آن سرزمین آرامش بحش 
متوطنشدہ است . 

خعودمصف؛ کە بعدھا درر کاب نادرشاہ بىەایر انسفر کردہ استو گوشەھائی 
ازسرزمینآباء واجدادیر! ازنزديك مشاہدہ فرمودہ؛ در ورود بەکابل می نو یسد 
که : ھ بە زیارت ضر جد خود خواجە محمد بولاقی عليهالرحمة ٭ نائل آمدہ 
است ( ص ۵٢‏ چاپ حاضر) و اینطور کە معلوم است؛ همه قِیلهُ وی از عالمان 
دین ومشایخ عصر خویش پودەاید و او نیز به افتضای اسلاف ء منزلت اخلاقی 
وانسانی شایستۂه خودرا بدست آوزدہ است۔ 

پا این کە محاھدات صمیمانۂ دانشمندگرامی ء دکتر نسیمء در تقیح د 
تصحیح متن‌چاپ شدۂ کنونی؛ ازھمه حیث چشمگیرومشکوراست وئیز توجھات 


کتابھای عارجی ۴'۳۲۷ 





نخن ٭ انطباعات ادارۂ تحتیعقات پا کستان ودانشگاہ معتبر پنجاب لاھور ۴ آن 
تمامہ ماجودء با اینھمه من باب توضیح برخی از کات تاریخی کتاب کە بدین 
پایہ ار نفاست بە حلیة طبع آراسته گشته ء تذ کر برمحی ملاحظات را ضروری 
مى‌شمادد . 

امید کە بە عنوان حقی‌شناسی سادہای از بذل التفاثات وعایات بی‌شماد 
رادراں پاکستانی بە فرھنگ غنی مشترك پدیرته آید وھم این‌سطوررا تأبیدی 
برٛیصیا بی امثال ہدہ از تحقیقات وتتعات علمی مخحویش تلقی فرمایند. 

نطراتی کە ذیلا ارائە می شود بردوبحش منقسم شدہ است که یکی متوجھ 
کیعیت‌کار کتاب‌ونحوۂ تصحیحآستودیگری بربرخی اراغلاط 7 عمدة* مطبعی۔۔ 
وطایرآں شمل می پدیرد . 

درھر حال؛ امیدوار است کە بخصوص فراخور اعتنای عزم ستودہ ونیات 
پسدیدۂ مصحح واق عگردد . 

الب : مصحح در مقدمۂ ممتع خود بە زبان انگلیسی ء بطود جامع از 
اھمیت کتاب ھ بیان واقع ء یا عواں ھای دیگر آن چون ھ تاریخ ناددی ء و 
( نادرنامہ م سحنگعتەابد وہا توحه به قلت سابع اصیل و بویڑہ غیر متکلف و 
صریح آن ایام ء بە حق یادآور شدہاند که کتاب عبدالکریم بہ دلائلی چند که 
ار جمله ملازمت خدمت نادر؛ داشتن‌کاری در دستگاہ دیوانی ایران از ۱۱۵۱ 
تا ۱۱۵۴ء فرصت مدا کرہ یافتن با ھمراهاں اولیه ویاران نخستشاہ وآنگاہ 
دورشدن ازحیطۂ نفوذ او ونگارش کتاب در محیطی حارج از حدود نفاا فرامین 
نادری وبالمرہ پس از در گذشت این شھریار است؛ حائثر اھمیٹھای فراوانی 
است , 

با تأیید نکات مزبودء براین جمله باید افزودکە سربك عاری از تکلف 
مؤلب واطلاعاتکاقی او ازژادپ فارسی وعغرت ونیز بی نظری وکا در بیان بی کم 
وکاست شنیدەھاء مزایای دیگر کتابرا تشکیل می دھد وبە درستیآنرا درشمار 
سابع معدود قابل مطالعة این دورہ محسوب میدارد ۔ 

عاسث دراین است که با وجود ھمه اھمیتی کە کتاب حاضر در نزد نادر 
شناسان ومحققان تاریخ ایران وھند دارد ء متن اصلیىآن تا چاپ کنوئی بەطبع 
رسیدہ است وہا این کە حتی تمام یا قسمت‌ھائی از آن قرب دوقرن پیش به 
زبانھای انگلیسی وفرانسه ترجمە شدہ است؛ معالوصف ھیچکس درصدد تھیة 
چاپ منقجی ازآن برنیامدہ . 











")۴ راهنمای کتاب و حلد نوزدھم 











الحق دراین زمینە نیر باید مساعی فرھنٹ دوستاں کشور دوست و برادر 
ما پاکستان را ستود و از ایادی خبر وانسانی اھل ٭صل و تحقیق بە نیکی سبار 
یادکرد ۔ 
واما ارناب سايقه ٹرجمۂ کتاب بە زباٹھای دیگر اصافہ بر آنچه مصحح 
محترم نقل کردەاند اید از ترجمەی فرانسەای کہ بوسیله و۵[چ7و] تھیە شدہ 
است؛ نام برد؛ مشحصات ریر پرایں تر جمە کە دراختیار ایں بندہ است؛ مٹرئف 
است : 
۔|۱ە[طھ ۲۵٣۲‏ .]۸۷۸۰۴ دا 3ے :160 ٰ1 ٤٥‏ ع۷۰۷۸ .12 8ذ اع8٥ا‏ 


ا۲٢٢۲‎ ٘ ٣۸۷۱۲۱ ۔ عدمصعطة٦ ےل‎ )(۶١۱۱۷٢ ,ٛہذ۴‎ ء×٭٣ً۰ز)ب‎ ٤ ۱ +۶: 


4٤١۱ا ۱١٥,‏ اح د۶ ع ٥ع‏ ٭٥٥"”‏ :٭لَ ٥. ٦٢٥٢‏ ٭۳٥۱ہ1٥٥٥۱٥‏ د٭ 1-۰ ٣‏ داەائ1١3‏ 


۲83۱۳5, ۴٤:٥] ۲۰۰7۰. 

متأسفاہ ايك اصل ترحمه انگلیسی آن ار گلادوین دراختیارم فیست ولی 
در حدود یادآوری؛ می توام گفت کە مں دارای اسلوت صحیحی است و کمال 
دقت در پیدا کردں معادلھای درست کلەات درآن بکار آوردہ شدہ است . 

اما در ہایس چاپ کو ىی مصحح ٠‏ پایڈکاررا - پاٹ وچه ىە وجود دواردہ 
نسحة خطی درخارح ھند وشش سحۂ دیگر درحود شبه قارہ ۔۔ براساس سح 
خطی شمادہ 566 56 (٥,‏ کتا پخانه (6ر075 ورق ۳ڑ دن ء قرار دادەاند 
که کتابتآن بە سال ۱۱۹۳ ۱۷۷۸۔پنح سال قل از درگدشت مؤلف-پایاں 
پذیرفته است؛ وچون بە ترتیبی کە مورد توجه ایشان بودہ ء این نسحەکاملترھم 
می نمودہ ء مأخذ اصلی قرار گرفته است. 

ھمین نکتە ؛ علیرغم تأکیداتی کە از جھت اکمال برآن رفتە ء و این که 
به تعبیری درزمان حیات مؤلف : بوسیِله میرزا محمدبحش‌ خاں آشوب استنساخ 
شدہ ؛ مورث اشتاھاتی گشتە است که متأسفائہ براساس اصالت آن لطمه وارد 
آوردہ است . 

مطلب عمدہ این ‌است کم بنا بە مدلول کلام مؤ لف (ص۴۔۔٣)‏ کتاب باید 
مشتمل پرچھار ناب ويك خاتمەباشد ‏ ولی گذشتہ ازاین کهە × خاتمه ء درھیچيك 
ازمتنھای شناخته شدۂ عالم وحود ندارد ء این کتاب مطالبی اضافی درحدباب 
پنجم داردکه بە اعتباریء از زمان سلطنت احمد شاہ بھادر ( ۱۷۴۸۸/۱۱۶۱) 
آغاز می شود وبەعصر پادشاھی عالمگیرثانی خاتمه می یابد ( ۱۱۹۳ ۱۷۷۸). 


کنا بھای خارجی ری 





گویا اشارۂ مؤلف درھ مقدمه ‏ ء مبنی برتنظیم ویا تألیف و خاتمه ء 
مصححدا بر آنداشتہ است کە اضافات وملحقات نسخۂ موردنظر ویا برخینسخ 
دیگر(ظیرنسخه شمازرهہ 181 ء0 مورۂ بریتانیا ۔- لدن ) را کامل تلقی فرمایند 
وھمۂ آنچه راکە حتی با ذکرنام مؤژلف یا مؤلفان بعدی ہر کتاب افزودہ شدہ 
درشمارمطاف اصلىی قلمدادکنند. 

درحالی کە بدلایل زیرین می تواں برالحاقی بودن متن از حدود صفحه 
٥۹‏ پ٭ بعد کتاب حصاضر ( پایان کار دولت نادری و جانشینان او تا سلطنت 
شاھرخ) نطرداشت وفی الحتیقہ ثلث کتاب کو ئی را ملحقات واضافات مؤلفی 
دیگر دانست کە نە چندان ھم اصراری در کتمان نام و نشان خویش نثان دادہ 
است ! 

١‏ مؤلف اصلىی درپایان ھمبن‌فصل افرودہ است که درہاب ہازماندگان 
نادرء زیں‌سپس مطالبی خواھدآورد ولی بقراری که دیدہ میشود ومصحح نیز 
اەرودەاند ( پاورقی شمارہ ٣ص‏ ۱۷۹۸)ء چین توضیحاتی در هیچ‌يك از متون 
موحوددیدہ نمی شود وگمان بندہ برایں‌است کە اختصارفوف العادۂ متن درنمایش 
احوال جانشینان نادر ؛ نمایندۂ بی حوصلگی و بی ‌اعتنائی عبدالکریم نسبت بهھ 
حوادث سریع ایام است. 

چه؛ درحقیقت ؛ چیری نیز کە حائر اعتباری باشد رخ تدادہ است واگر 
در اتدا تصور میشدہ کے سلالۂ نادری دیرپاست و احیانا شاھرخ بواسطة 
رخورداری از حسب ونسپب دوجانبه راہ بە جائی می بردہ این گمان خیلی زود 
معدوم شدہ است و علی رؤسالاشھاد: جز مرد عللی کە متکی برایادی غخیر و 
بات سپاسگرارانه بر کشیدگاندو لت نادری( چو نان احمدخان درانیو کریمخان 
رند) باشد وہہ ددرآمد مختصرشهھروسطفمەای چونمٹھد رضادھد وعلی الاتصال 
بر (زبون توطئەھا وتحريكدھای امراء کو چك دور وبر و یا فرزندان طاغی خود 
سماند داعیەداری از دودمان ھ صاحبقرائی ہ باقی نماندہ بودہ | دراین شرایط 
اگر روزگاری هم برای مؤلف تھمت ادامه کار و تاریخ نویسی وجود داشتہ 
دیگر مطلبی کە قابل اعتنای طیع بلند او باشد و بە زبانی دیگر شایسته ثبت دد 
تاریخ قلمداد شود ؛ یافت نمی شدہ است. 

مؤلف خود و در سبب تألیف کتاب > می نویسد که منظور اساسی وی 
( تحریرشمەای ازوقایع وحالات مسافرت مثمرالسعادت و[یز] برخی‌ازاطوار 








واخباردربار کثبر الاقندار سردار ایران دیارہ (ص٢)‏ بودہ والبته کە ارادەچاں 
داشته تا و درصورت قلت تشویش ... عضی وقایع وواردات مدوستان[راھم] 
محملا > بیاں نماید (ص٢).‏ 

درتوضیح فصل بندی کتاب نیز ء آن زا ى٭ چھارنات و يك خاتمه منقسم 
فرمودہ کہ ناب چھارم علی ‌القاعدہ ىاید ىە درگدشت محمدشاہ متھی شود(ص۴) 
و خاتمه ی رکە مشتەل بردومقدمه می اید باشد ؛ مصودتی که عدالکریم ذکر 
کردہ ومصحح یر پرآں صحه بھادہ ؛ درھیچیيك ارمتں‌ھای شاسا منظور نگردیدہ 
است(ص]]]× توض,حاتمصحح) اچاراین لكتە صراحتمی یا ند کە حالی کە 
اساساً اراہ بھمت اولیں در تا یی نادیدہ مائدہ؛ افرودن مطالب پر تفصیل ملال 
تخیز پرنات چھارم ( تا صفحۂ ۲۴۰ وروی کارآمدن احمدشاہ پسر محمدشاہ ) 
وپس ازآن ارناب پحم الی پایاںکتاب ( وہە تعبیری حوادث سال ۱۱۹۳) 
چه ضرورتی داشته است؟ 

مگراین کە تصود کیم که مؤ لف اھل‌دلما کە ى٭ استشھاد از کتاب اساساً 
مردی وارسته و درویش‌صفت وى اعتنا ىە تکلفات فزون ارحد سحه پردازاں و 
بی‌مایه نویسان استء درئیمە زاہ عرم ؛ تعییرجھت دادہ ود کمال <_صلہ قرب 





یکصد صفحه از کتاں دویست وھفتاد صفحەای حودرا ٴە شرح احوال (مرھتہء 


وه اھل زرق و ریا م محصوص گردانیدہ است. بە اعتقاد من این‌کار از حوصله 
وتحمل اخلاق چاں ررگی دوراست! 

۳٣۔گذشنہ‏ از آن دلایل فاطع دنگری ددرھمین نسخه چا پی وحود دارد کہ 
نشان می دھد ویسندۂ دیگری ں4 نام محمد بخشآشوٹں درمتن اصلی مد اخلات 
عظیم بە عمل آوردہ وحای حای ازخود و تحریر اتش تام بردہ است. تعجب این 
است کە مصحح محترم ىا وحود چاپ کلیۂ اضافات مستنسخ ؛ بھیچوحە متعرض 
ملحقات و یسا سك سحن او نشدہ است و ىکلی این مطب را در بوتە نسیان 
گذاشته! چونیفاصله چند صفحہ از پا یانعصرنادری, ملاحظہ می شود که ناسردہ 
در توصیف حوادث مربوط بە و جنگ نواب معین‌الملك بھادر وشاھنو ازخاں ء 
ازحضور خود درمتن پیٍشآمدھا ودستکاری ھا وبلکە تعھدات ضمنیش بر ای تتمیم 
کتاب ( مرصا ) چنین یاد می کند : 

د محرر وناقل این اوراق کە از نسخۂ اصلیش نسخه برداشتہ یعنی بندۂٴ 
کٹیرالذنوب محمدبخش‌متخلص بە آشوب؛ که دراین ھنگامەھا دربندگی نواب 


کابھای خادجی ۵" 
0 شھید اعتمادالدوله چین بھادر قمرالدین‌خان نصرت جنگ ہ: ودراین‌جنگك 
رین نواب معین‌الملك بھادرخلف الصدق ایشان: من اوله الٰی آخرہ تماشائی 
یرگ قددٹ‌ھای الھی بودہ یه موجت فرمایش وتکلیف صاحب‌زادة بلنداقبال 
این وقایع را مفصل بی ‌مبا لغفے و اغراق ء قریب بە سە چھار ھزاربیت در وزن 
شاھامہ بحر تقارب؛ که این بحر مشوی گو یا مخصوص ززمیەاست, بە رشتة نظم 
کشیدہ موسوم بە دکارنامەم ساخثه ؛ هی الحقیقت رسالهە لطیفغی واقع شدہ؛ این 
چد برای ‌اسٹشھاداین مدعا انموذح مرقوم شود. ازکارنامە بندۂ راقم[؟] محمد 
بخش آشوب ...ء (ص۱۹۴). 
وہد بال آن:ء شصت ونە بیت ازاشعارخویش(ا درقرب شش صفحہ کتاب 
می گجاند! 
این که مطالب مز بور بە تفصیل نقل شدء محص بر تجسس این حقیقت است 
که (آشوب٠‏ اساساً خودرا ومحرر ووراقم> قلمدادمی کند وچونمدعی حضور 
درصحنه جنگگ نیز بودە طیعتاً حودرا مجازمی دا سٹتەه که اطلاعات دست اولش 
را بہ شرحی کهھ ضروری می ‌دانئسنە ء برمٹن یفز اید واین‌حود صر فنظر از مقامی 
است کە بہ عنوانشاعریویڑۂ خویش تلقی می کردہ و اند کی ازبسپارسرودەھارا 
برسچنانکە ملاحظہ می شود یە نثر کوبنی مضم ساختہ است. حق این‌است کە 
نگوئیم کە درحد انظمء سحن یز کاری کردہ وبہ شیوەای رضایتبخش بە ادای 
منصود پرداخته است 
شاید تذ کر این نکتە دراینجا ضروری باشد که الحق و آشوبء گویندہ و 
سرایندۂ ضیفی یست ودرسخنپردازی واریخ ‏ ویسی یز خود راکم نمی دیدہ 
بەہ اضافه کە نادرشاہ دا نیز شخمصاً دیدہ وتوصیفی ازشمایل واطوار ظاھری او 
بەعمل آورده است (.ك. ”ہدمآ ,طعطگ ۶ ن٢8‏ ہا اععطاءما 
٥4۹‏ ,1938 
و دیگر این کە خود تالیفائی داشته (ر . ك : تاریخ شھادت فرخ سیر و 
جلسوس محمدشاہ : نسخه خطی کتابحانے ادارۂ هند ‏ لندن ء به شمارۂ 
۰/2 ۸۸۰) 
و بدین ملاحظات ء مجاز می نمودہ که در واقع ہه تکمیل کنابِ معتبری 
چون د یان واقع ء پپردازدہ ولی بطوری که مشاہدہ می‌شود کلام او لطف سخن 
عبدالکریم را ندارد و براستی که فاقد آن بی نیازی ددگمتار احتراز ازتطویل 
2 وضیح ددبیان حوادث ‏ و ہی تکلفی و سادہەئویسی مؤلف اصلی کتاب است 





۴٣۶‏ داحنمایکتاب: جلد نوردم 


کشمیری سیار بدوربودہ است۔ 

بلاەاصله پس اراین تداخل ‌طولانی؛ باز درفصل محادله احمدشاہگورکانی 
واحمدشاہ درای: اشعار دیگری ازخود نقلمی کند وعنوان آن را زا ز کارامد 
تدۂ زاقم آشوت ء می گدارد (ص۲۰۱۰). 

دراپنجا یر چھاریٹت آوردہ است وموقع خودراہم نه بە (تصحیف, کە 
به ٭حقیقت٤؛‏ د(راقمء شت می کند . 

درتکمله ھمیں مصل کە ازجبن وبد دلی وشرارت پیشگی (ایشریسنگھہ 
ىحث بە میانمی آوردں ضمن بکار گیری ‌اصطلاحات خاص ‏ کھ ذ کر آنھا خواھد 
آمد _ دگربارہ از کارىامه سد آشوب؟ چھاربیت دیگرنقل می کند کەدرواقع 
ادامه ھمان توصیحات متن بە نظم است و کاملا پیدا است کە نوپسندہ ىە ساد 
اھل فلم روزگاں نظم و ئثر را ددھم می آمیختہ و ایاتی چاشنی کلام می کردہ 
است . 

این قبیل توصیحات درخلال بقیةڈالھم کتابەم آمدہ وھمەچجا ىا عاراتی 
نظیر ٭ از کارىامۂ محرر اوراقآشوب (ص۴۰۷)ء کارنامەء ص۲۹۸ وعیرہ 
ھمراہ بودہ است ولی نکٹه جالب ؛ تشریح صحلنه حدال احمد شاہ درانی ىا 
ولیعھد هندوستان است کہ بقرار مذ کور ٭آشوبء خود بە صحات معین‌الملك 
فررند قمرالدین‌خان وریر درصحنه حضورداشته است و حالی که می‌خواهد ار 
رشادٹھای بھادر مر پور سحں نگویدء می ئویسد که ھ معین| لملك بھادر بەذات 
محود در حالتی کےه ھفت سوار اطراف فِل ایشان ماندہ ء چنانچه محرر و ناقل 
این نسخە ء بندۂ عاجز محمد بخش آشوب‌ھم در آن ساعت طاقتزدا ء منجملهآں 
ھفت سوار جاناز جانستان ء توفیق رفاقت ایشان یافته و مکررأ برقشونھای 
درائی تاختهہ و حنگك نیزہ بازی که از قدیم به آن حر به مشق رسای داشت 
مصذر فدویت وچاناری‌شدہ (ص ٣۳ء‏ 

سراىجام بر چنین از خحود یاد می کند کە بە دریافت صلاتی و مخصوص 
و ممتاز گردیسدہ ۷۰و کمی بعد می ویسد کە معین‌الملك شجاعت بسیار از خود 
نمودہ ء والته ر آشوب ٭کھ در ملازمت ممدوح بودہ؛ تا بەآخر عرصۂ رشادت 
اورا شاھد ہودہ است (ص۲۱۳). 

نظبر این معنی در جنگگھای داخلی ھند بە دوران احمد شاہ گور کانی 
یز دیدہ می شود و در ر احوال انتاما نکیشر ہبردار مرهتەھاء بدپن لح وکەبندۂٴ 


کا بھای خادجی ۴۳۲۷ 





راقمھم امروز ددین جنگ شریيك فوج مرھثتہ بود> از حضورخویش در صحنه 
سس می گوید (سص ۲۶۵). 

اینھا وشواھدی از این گونە نشان می دھد کهە نویسندۂ بحش دوم کتاب 
حاصروددداقع قسمت الحاقی آن کە فرعیھمتای اصلشدہ ؛ شخص محمد بخش 
آشوب بوده است ؛ تا آنجاکە در پایاں پر بدین نحو صحه برنام خودو تمة 
ىر کتاب نھادہ است که : 

و حوادث ار ھمه غالب شود نە مغلویم 

زمانەایست پر آشوب وو ماخودآشوہیمء 
(ص۲۷۹۰) 
این شیوہ ارسحنگوئی یر کمتر براحوال پیرەرد حسته دل وبی‌حوصلهای 
چوں عبدالکریم دلالت دارد کە قلم را جز درخحدمت دل واحساس می نھادہ و 
بلک ىە شبوۂ اصحاب ادعا ومنتظرالمقاماتی است کہ بالفعل از شآمت اتفاقات 
ناراصیید وھنوز چشم به راہ حوادث مطلوب می نھند 1 

۴- مسئله مھم دھگر کە مشحص کدۂ ھویت مؤلف نانوی است؛ سك 
انشاء وطرز نگارش بخش دوم کتاب است کے پا بپای تغییرات فاحش و ین 
اسلوبھای نویسندگی؛ اصطلاحات و تعببرات حاص ملف دومی را نیز نمایان 
می گرداید . 

درست است کە ھردومؤ لف از مد برخاستەاند وطیعتاً تحت تأژر سك 
مشحص نویسندگی این ایام قرار گرفتەانىد ( این امر اگرھم بتمامه در مورد 
ىوبسندگاں مصداق نداشته باشد در باب نسخەه پردازان حقیقت پیدا می کندچون 
بە شیوۂ خود درالفاظ وعیارات:ستکاریمی کنند وغلطھای معمو لی نظیروخودھاء 
را بہ جای وخودورقممی زنندا ر. کك:گلستا نہ مجملالتواریخ بعدنادد بتصحیح 
اسکارمن؛ لیدن؛ ۱۸۹۱ء)ء وازطرفی (آشوب٭ یز مردی صاحب بضاعت بودہ 
وچنانک یاد شد؛ خود از و اھہل کتاب ہ بشمار می‌رفته ولی با اینھمه ثفاوت 
داہ میاناو وفاضل ورع وفاعدەدانی چونعبدالکریم بسیاراست. چە؛عبدالکریم 
حقیفةٴ بہ فصاحت و بلاغت کلام متوحہ است وگذشته ازاحاطه برادب ایران 
دعرب؛ سبك بامعنی نویسی چشمگیری دارد, درحالی کە خلف وی یشتردرصدد 
نکیل تاریخ بودہ:ءوچون می شود استتباط کرد کە بە اشارۂ و نواب معینالملك 
بھادرء بہ شعرگوئی و نگارش پرداخته ء لاہد کہ از مجامله وملق واطناب ممل 


۴۳ دامنمای کتاب: جلد نوزدمم 
نیز ۔-کە متضمن این قیل توجھات است ۔ بیمی نداشته است! 

بە ھرحال برخی ازلغات خاص مورد استفادۂ دومی دا میشود بدیں‌ئحو 
نشان داد ومحرراست کە خوائندۂ کتاب : درقیاس دوبخش مزبوں بەنمونەھای 
ھرادان دیگری برخورد می کند : 

جاگیرات(سص٢٠):‏ ازروی یغتة٭ هر کارہ(ص ٢۰)ء‏ سر کردۂ سر کی 
وہر کنی ‌غارت شدہ وغارت کنایندہ (ص۵ ٢۲)ء‏ وبە عالیجاگیر ومنصبسرفرار 
شدہ (ص۲۰۵)؛ پھلودزدیدن دپس پا شدن (ص )۲۰۹‏ خاص غسری وخر 
پورگی (ص۲۰۴))ء انگر کھڈ سفید پتبەدار (ص ۲۰۹)ء ھماں دستار گولعر یاںہ 
که ىر کلاہ شب خوابی پیچیدہ (ص۲۰۹) و غیرہ . 

گذشتہ برایٹھاء برڈذھن خوائندۂ* بیان واقع ء ىدرستی اہین مطف اثر 
می گذارد کە : 

منظوز اراین‌ہمه پر گوئی‌ھا چیست؟ وآیا واقعاً می توان انتظادداشت که 
مؤلف دریا دل و پارسا یکبار ار نھمت ھهاىی اساسی رندگانی خحود دست 
کشیدہ وچنان تغیرجھت دادہ باشد کە دگر بارہ ھ بە دستور کتب تو اریخ[ آند!] 
یه لوث چاپلوسی واعر اق نویسی ملوث [ ساختہ ] وتطویل کلام و ایراد الفاط 
سجع ومغلق را ... کہ سبب ملالت [استك] ×١(ص٣٢)‏ دواجح دادہ باشد!ا؟ آٹھم 
در چنان واشضاىی آلودگیھا وعرض ورزیھای عصر احمد شاھی و دیگران !؟ 
بەگمان این بندہ ٠‏ بسیار دور ازحقیقت می نماید کە اهتمام مؤلف اصلی داکھ 
مقصود برتوضیح اجمالئی ھ بعصی وقایع وواردات ھندوستان زرنثانء (ص٢)‏ 
آنھم ہدون صراحت کافی بودہ , دلیل قاطع برادامه کار تاریخ نویسی آنچنائی 
وی بدائیم و حالی کە وی حتی مجال آنّرا نداشته است که خاتمه قابل اعتنای 
کتاب را و در ذکر بعضی کلمات لطیف مردم ظریف [و] بیان بعضی عجاب و 
غرائب کە دراین عصر از پردۂ غیب بمنصة ظھورجلوەگر شدہ [و] تذ کارگردہ 
اخیار واہرار اولوالابصار خوش گفتارء (ص۴) برشتة تحریر در آورد . نزدیك 
بە صد صفحه از کتاب دویست و هفشثاد صفحەایش را و در اظھار فرقه اشرار 
مردم آزارشنیعالکردار ( کذا)ء بیاداید وآٹھم بە توضیحاتی ملال انگیزو بی پایہ 
ومایه درباب ظواھر کارھا قاعت ورزد | 

۵- نکتۂ قابل توجھ دیگر؛ توضیحات سودمندی است کہ مؤژلف درہاب 
میرزا محمدھاشم شیرازیملقب بەطویخانحکیم باشی می دھد کە ددسال ۱۱۱۹۱ 








کتا بھای‌خادجی اخس 


محری ازاپران به ھند عزیمت کردہ و در دربار شاھانگور کانی اعتباروعظی 
سرشاد کسب نمودہ است. 

حکیممز پور ک4 ۵ موع51 این صاحب کتاب ۶و ۲۷٥٥اطط‏ 0601:3 ۸ھ 
وروہمط اوڑا ثالی انىوعلی سیا ومحمد ز کریای رازی می داند (ر, لہ : بازن:؛ 
نامدھای طبیب نادرشاہ ؛ ترجمە د کترحریری؛ وتعلیقاتء ؛ دکتر علی مظاحری؛ 
تھراں:. ۰:۱۳۴ص۷۵)ء دوسال در خدمت تادرگدرائیدہ و ىا عدالکریم عمدم 
وھمراہ ىودہ اآست . 

پا اینھمہ درخلال تفصیلی کہ برحیات او ہوشته شدہ ( ص۲۵۳۔۸٢۲)‏ 
بھیچوحہ خعصوصیاتی میان شرح حال ىویس واو معلوم نگشته است, بخصوص 
کہ مصحح محثرم نیز چند کاب را کہ بەگمان وی حاوی مطالب درستی نبودہ 
(پاورقی شمادرۂ ٢‏ ص۲۵۸۱) حذف کردہ است! 

این نکته کاملا بدیھی است کهە ہر آیٹه نىویسندۂ احوال حکیم , ھمان 
عبدالکریم ھمسفروہمدم پنج سالہ (۱۱۵۱-۱۱۵۶) اومی بودہ , بطورقطع از 
مصاحت اوذ کری می کردہ و بنحوی که دزردیگر مخشھای کتاب‌آمدہ, ازحضورز 
مشترك خود و او ؛ در تواریخ پرماجرای آن روز گار مطالبی بە میان می آوردہ 





اسٹ . 

حالآن کە می ینیم نە تٹھا چین مسئلەای دیدہ نمی شودہ ملکە توصیحات 
مؤلف ثانوی, کاعلا جنبە تاریخ نویسی دارد وازمسموعات سحن میگوید. 

بھرطریق بخشی دا ہم کە مصحح .۔واسطہ عدم ساسب(؟ا) نقل نکردەاند 
٭ این‌جھت که برای شناسندگانحکیم عا لیقدرایرانی حائزاھمیت است: عیناً از 
همان سح مورد استفادۂ ایشان ذکرمی کند : 

ھ باوصف این کە شب وروز بەارقام و تسوید مسودات نسحەھای ‌اھل علل 
2دنصانیں وتوالٰیں رسایل خود مشغول بودند وسن ازھہشتاد سال متجاوز شدہ 
ھرگز بە عینك محتاج نشدند و [ قوت باصرہ و قوت باہ بە عرتیەای بود کە ہا 
2جود این کبرسن ونحافت وضعف بنيه دزرھفته دوسه دفعه غسلاختیازمی نمودند 
لیکن پا ایتھمہ قوت جماع واجتماع چواری و مدخولەھا ھرگز فرزندی متولد 
نشد: بلکە می گفتتد این ہم بسبب کشش وقوت باہ و حدت نطفه است کە وررحم 
فرارنمی گیرد واگرمی گیرد ازوفورحرارت محترق می گرددہ] وازجملە تصانیف 
ایشان نسخەایست مسمی بہ جمعالجواسع کہ اگر فی المثل تمام کتب طی از 
عالم مفقودگرددہ تمام مسایل حکمی ازو استباط می توان لصودع (ر-4, پر5ڈ 





"۴ راعنمای کتاب ء جلد وزدھم 


وو ۱۴١و‏ تا ۱۴۵ سح حطی ) 

۶-_ سەصنفحہه آخر کتاب, کاملا بصورت مشوشی تنظیمشدہ و ۶ آشوں) 
کە دگربار ارحصورحود درصحنەجنك ممدوح صمیمی اش معینالملك با صفدر 
جنگ ذکری ىہ میاں می آورد ( بہدۂ راقم بہ چشم خود دید کہ دل صفدرجك 
بەطرف کومچه ( کدا) کالگاگر یحته می رعت...ء (ص۲۶۸). 

بلادرنکك پس ار ہا یان کشمکش؛ حوادث زا متوقفیف می گدارد وناگھاں 
گامی پزرگ بر می دارد و واقعات فیماسِس سوات ۱۱۶۶ تا ۱۱۹۳ دا در يك 
صفحه ( تقریاً ) خلاصہ می کمد! 

علتاتعلل ‌را بر بە اعتقاد ایں‌بہدہ باید در پایان یاش شش تار یحی ممدوح 
او درحیات ایں رورگارھد داست کە وی را از ادای تکالیف تاریح ہویسی آں 
چنانی معاف داشتہ و سە حق . محوزی برای ادامه کار باقی نگداشته است | 
على‌ایحال, با توجه ى٭ە شواھدی کە بداتھا اشارہ رعت این استاط صراحت 
می یا بد کہ بحش دوم کتاب و بطور ىا لنسبہ منحز واقعات پس ار مرک نادر و 
ہرچیدہ شدن دودماں او ىه قلم عدالکریم کشمیری رقم زدہ نشد است .ایں 
نکتەھم حائز اعشاست کہ درصففحہ مقدم برمتن اصلى کتاب ( نسحۂ اصلى مورد 
استفادۂ مصحح ٭حترم) ٭ ایں عارت برمی‌خحوریم کهھ : )رکتاب یاں واقع در 
احوال بادرشاەگدرایدۂ میررا محمدہحشحسان در للدۂٴ لکھنودا حل کتابحاىۂ 
سر کارشد.ء وایں(سر کارءالته اید ھمانھ سر کار نواب صاحب ممتازالدوله 
مفخرالملك حسام حك مستر رچاردچاسن صاحب بھادر دام اقاله ء باشد كه 
با ھمانخعط پیشیں‌وحط کتا رت ھمۂ کتاب, شرح مزبورہرای اونوشته شدہ است 
واین‌توصیح بدان معی است کہ نگوئیم حخط دیگری که عتوان کتاب‌را ىاتفصیل: 
ھ تادیح‌یان واقع تصیف عبدالکریم ابن خواجه عاقت محمودکشمیری که از 
کشمیر آمدہ ؛ درشاہجھانآباد بودند وقصة تاخت نادرشاہ بە چشم دیدہ وآنرا 
تحری رکردند ٤‏ شت کردہ؛ از بقیه مندرحات: جداست وممان شاید دلیل‌اشتاہ 
برای کسانی بودہ است کے بی أھل کافی ‏ ھمه نوشتەمارا از عبدالکریم 
شمردہ٥اند.‏ 

بھرواسطے , این توضیحات محتصر , از ارج حقیقی تأ لیف گرانتدر 
عبدالکریم چیزی کم نمی کند بویژہ کە اگردرنظر آوریم ٭ بیان واقع ء ازامناد 
معضر قادیخ قرن ہیجدھم میلادی (دوازدھم ھجری) محسوب شدہ و منددجات 
آن با ذکر نام مؤلف بسا ضیلتش مورد اعتتای کلیه تاریخ نویسان معتبر متوجه 
به این عصر قرارگرفته است . 


-. 


کنا بھای خادجی ۴۴۱ 





ےس 


ب _ بحشدوم از توضیحات, متوجه برخی کلمات ولغات در متٹن چاپ 
شدۂٴ کوئی است کھ بر۔سیل‌تورڈ , فحصی در آن رفته . با این که بھایت اطمینان 
داردکە سیاری ازاغلاط؛ درشمل نارسائیھای مطبعی است, با اینھمه ازتذ کار 
آچہ کە مشھود بودہ؛ ناگزیراست. امید برایں کە مصحح داشمند با توجیھات 
اپری حود؛ رەع شبهھه فرمایند . مزیدا آں که این نوع یاد آوریھا در مقیاس 
تحتیقات سودمد علمی, نە تھا از ار جتلاش مستحسن فاضل عالی مفدا۔ی چون 
دکٹر سیم می کاہد, بلکە اھمیت و اعتار کوششھای مجدا ای را کە جناب 
ایشاں وھمکارانمحترمشان از سر بهایت اعشاء ىہ رك قویم وریشە‌داراسلامی 
وایرانی درشیه قارہ؛ بە عمل آوزدەابد براھل حرت آشکارا می گرداند : 

-_١‏ ص٢ء‏ س٣٣‏ سرگرشت (ع) - سرگدشت (د) ٭ 

٢‏ ص۳ س۸؛ هدوستتنان (غ) ے ھندوستان (د) 

-٣‏ ص٣۳‏ س۰٠‏ دخوش آ ید گوء ىەگماں‌نادرستمی نما ید ووخحوشآمد 
گو ء صحیحتراست. 

۴ ص۶؛ س۰٠‏ پدرود (ع) -- بدرود(د) 

۵-- ص۷ س١۱ء‏ درگزشت (ع) - درگدشت (د) 

۶ ص۸ س٢٢‏ د معاملات ) ثقیل وناموجہ جلوہ می کید وومحالاتء 
٦‏ علم ىه غلط مشھور بودنآں؛ درسنٹرراست, چانکهہ درموارد دھگری ئیزدرھمیں 
کتاب آمدہ اسٹ (ص ۱۹) 

۷- ص۰١۱‏ سص٠۲۱‏ ۰٥٥۵ء۱(‏ (غ) - ہو (ادء1ل:٦_‏ (ہ) 

۸- ص۰٠‏ س٠٠٢٣ء‏ رودخحان (غ) -رودخانه (ہ) 

۹- ص۱۱ ص۲۶ الحاح (غ)- انجاح کە درپاورقی یر بھمین گو ىہ 
دکرشدہ درست است. 

۰- ص۱۹:س٢۲ء‏ ھ چون ھرروز فوج فوج ازھم ء (غ)م و چون 
هر روز وج هوج لشکرش از ھم ء درسٹتر است ( توجہ بە پاورقی شنارۂ ۳ 
ھمان صفحه ) 

۱- ص۱۲۷ء س۳ خواصان (غ)--خاصاں (د) 

۲۔ ص۱۷ ص۱۵ عراق (غ) -- عر ال عجم (د) 





٭توجہ بدبھی : ہراداز (غ) حم غلط و (د) سحدرست است, 





۲'‌'ْ۴ راہنمای کتاب , جلد نوژدھم 





٣۔‏ ص۱۳ یص۱۷ء به منزلویگی > یی معنی است: نادر شاہتھماس 
را بە قصر زار جریت دعوت کرد ودر آنجا بە شیوەای کە مشھوراست باگزیر 
بەکنارەگیر ریش نمود (.ر.لا. جھانگٹا ٠‏ تصحبح انوار, ص۱۸۶) 

۴- ص۱۴ء موضوع‌ازدواج خواھرشاہ ٹھماسپ ىا رضاقلىمیرزا پسر 
نادر بە حوادث ایں سال (۴۵١٦)که‏ مؤلف ذکر کردہ است؛مرىوط نمی شود 
بلک متوجه سال ٣١۴۳‏ است کھ بادر قول ازدواج فاطمه بگمدا برای فرزند 
مودگرفتہ بود و درسال ۱٢۴۴‏ نیز کە قصد سر کو بی افغاثان شورشی ھرات 
( ابدالی ) را داشٹ: مراسم عروسی آن دورا در مشھد پر گزار کردہ بود(ر ك. 
عالم آرای نادری,حلد ۱ء ص۳۷۲۔۳۷۱ و روضۂالصفا ء جلد ۰۸ص۴۰٥۵‏ ) 

۵-۔ ص۱۴ء س۱۱ء برحاش (غ) سے حرکات ( موضوع پاورقی شمار؛ۂ 
1 ھماںصەفحہ) درست تراست . 

۶-۔ ص۱۵س۴ء رھگزر(ع) - رمگذر (د) 

۷- ص۱۵ س۶ , و پادشاہ اروسء گو یا نادرست است,: میرز! مھدی 
این‌فرنگی را فرستادۂ پادشاہ تمسه ( اطریش ) می داند (حھانگشا ؛ ص۱۵۱) 

۸- ص ۱۵ء ص۱۴ گزرائیدہ (غ) سے گذرائنیدہ (د) ء چون نطیر ایں 
مورد کرارا در کٹاب ملاحظہه می شود, لذازین یش ىدان نمی پردازد. 

۹۔۔ ص۱۶ء س۱۴ ہہ استعلام (غ) سے استعلام (د) 

۰-ص۱۸:صس۱۸ء کیلویە(ع) ے کوہ کیلویە ددست‌است(رك. پاورقی 
شمارۂ ٢‏ ھمانصفحه) 

-١۱‏ ص۲۴ء ص۱۵ غاں (ع) سان (د) 

-۲٦۲‏ ص۶۰۲۹ّ۸ رعا (ع) >دفا (د) 

-٣۳‏ ص ۲۹ء س ۱۳ بنظرمی رسد کے عبارت د شھریار ایران دیار 
عطھماب خحان جلاثر و...ء را می قوان اپنگونە نوشت کہ : وشھریارایران دیاد 
میمنه را بہ طھماسب‌خان جلائرو...ء 

۴- ص۱۲۹ ص٢٢‏ کڑت (غ)- کثرت (د) 

۵- ص۱۲۹ ص۲۱ء عبارت وبە این اگرمطا بی پاورقی‌شمارۂٴ۳ مان 
صفحہ < بە این‌وادی آورد خواندہ شوں درسٹترمی نماید. 

۶- ص۳۳؛ س۱۳ بالمشافه (غ)- بالمشافهه (د) 

۷ ص۳۴۴ء ۱۳ء پادشاء (غ)ے پادشاحی (ھ۵) -۔ 


کٹا بھایعارجی 1۳٣‏ 





۸ ص۳۴ء یس۱۶ مصراع ومرغ زہركکە بە دام الد تحمل ہاہدش 
ىہ صورت ھ مرغ زیرك چون بە دام افتد تحمل پایلش ء درستتراست (ار۔ك. 
پاورقی ‌شمارۂ ٢‏ ھمان صفحہ) 

۹۔ داستان بائی جیورا مورخان معاصر دیگرھم تعریف کردەاند وبنظر 
می رسدکە برحی عیناً ازبیان واقع رونویسی کردہ ہاشند(د . ك . خوشحا لچند 
تاریخ محمد شاہی مسمی پە نادرالرمانی, نسحه خطی کتابحانه موزۂ پرپتانیا 
بہ شمارہ 3288 0۶ ٠‏ ص ۴۲۱۔۴۲۰) دلی معلومم نشد کە چرا عبارت آخر 
صفحه راکهە و جسان شیرین از بن نازبنش بدر رودء محدوف داشتہ و خمط 
زدەاند درحا لی کهە عبارات صفحہ بعد (۴۴) دست کمی از آن ندارد وہا ایٹھمہ 
عبأ سُلشدہ است ؟ا 

۰ ص۴۵ س۱۶ ھباء ومنثورا (غ)ے ھباء منثورا (د) 

١‏ ص۴۶ س۲۵ رپگا باشی (غ)-ریکاباشی(د): این لغت کەمورد 
توحہ مصحح محترم نیزقرارگرفته است ىہ مسی رکابدار است وطبیعتاً ریکاہاشی 
ریس‌گروہ هزارنفری دیکایان عصر است (د .ك . ھانوی ہ جلد ١ء‏ ص۲۵۱ 
مت انگلیسی ) 

_-٣‏ ص۴۹ صسص۴۔ ننشینند (ع)ت بنشیسد (د) 

٣۔‏ ص۰۵۴ ص۱۸۔۱۷ سھمگین ٦بی‏ کە مرغابی درو !یمن نبود کمترین 
موج آسیا سنگٹ از کارش می ربود (غ)ت سھمگین آبی که مرغاہی حدہ ایمن 
سودی کمترین موج آسیا سنگگ از کارش میر بودی(د). 

_-٣۴‏ ص۵۸۳, ص٣‏ لطف اشخان (غ)- لطقملیخان (د) 

۵- ص ۵۹ س۸؛ لغت دداردم کہ یہ اعثبار مصحح اضفاه شدہ است 
زائد می ‌نماید. 

٣۶‏ ص ۶۵ ٢٣ء‏ بی سبر(غ)- پیسپر(د) 

۷- ص ۷۰ء س۵, عدو شود سب رزق اگزخدا خواعد ([غ) سے عدو 
شود سبب خر اگرخداخواھد درسٹتر است؛ (ر. ؛. پاورقی‌شمار؟ ٢ھمانصفحه)‏ 

۸- ص۷۱) در موضوع ازدواج نادر ہا خواھر ابو الفیضر‌خان حاکم 
بخارا ء محمدکاظم نیز کە از روات تفہ است ودرھهمپن زمان؛ درارجوی‌نادرشاء 
بودہ, می نویسدکه ناوز با دخٹر یزدگتر ایر ایض ‌خان اذردھاج کرد است(ر.ك. 


۴'۴۳۴ راھنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 





عالم آرای نادری, جلد ١ ٢‏ ص۵۴۴-۵۴۵). 

۹۔_ ص۷۳ س٣۳‏ ازدیاد(غ) ھ ادْدیاد(د) 

۰ ص۸۲, سص۷ء آنست (غ)- آن سدت (د) 

۱ ص۸۵ س۱۳۔۔یشتر(غ) سے منتشر ددست است (ر . لك . پاورٹی 
شمارۂ ٣‏ ھمان صفحه ) 

۲ ص۹۱۹ء داستاىی کە درىاب مقتول شدن سی و پنج نفر منکاشی و 
یوزباشی نقلشدہ است, ىا تعیر دیگری درعالم آرای بادری آمدہ, و محمد کاطم 
کە درراطة تزديك با حادثه قرار داشتهف می نو یسد کە این پیشامد سوء بدلیل 
مجادلەای بودہ کہ يك تفر ملازم ھ پی سروپای قولوقچی) ىا دیکھر اوزىك کم 
بغل بەجھت برداشتن چو الکاھی )در بزدیيك قلعه حا ىقاہ پیش آمدہ: وبراثرھیاھوی 
آنھا وجمعی ازبی‌خردان کوتە اندیش نیر سوار مر کبان حودگشتةہ؛ روی بەقلعەء 
نھادەاند کە بھرطر یق‌معر کە بالاگرفته وسروصدا بەگوش نادرشاہ رسیدەاست. 
دراین‌میان چاووش باشی و سی چھل نعر از یور ہاشیان کہ محض عمانعت مردم از 
ازدحام ومنازعہ حاضرشدہ بودەاند تبرطیق امرشاہگرفتار می شوندو بدونپرسش 
بە قتل همه آنھا رمان دادہ می شود ( عالمآرا ء جلد ٢ء‏ ص۸ع۵۶). 

٣۳‏ ص۹۵. س۱۶ء خزانه وعامرہ (غ)- خزانهۂ عامرہ (د) 

۴ ص۰۳٠‏ س۱۶ء حلین (ع)- حلین(د) 

۵-_ ص۰۵٠‏ س٢٠ء‏ دیار (غ) >ددیا (د) 

۶-_ ص۱۱۷ء ص۷ طوس سرکان (غ) تویسرکان (د) 

۷-_ ص۱۱۹ء س۲۵ اسپی (غ)ے آسیبی (د) 

۶۸ ص۱۳۳ء س٢۲‏ معلوم (( ہد ععدوم (د) 

۹- ص۱۴۷, س۱۹ نمودہ (غ) نمود (۵د) 

۵۰۔۔ ضص ۱۶۳۴ء س۱۸ء قتل (غ)- قتبل (د) 

۱ ص۱۶۴ء س٢٣ء‏ محاربه (غ)ءەمحار٭ (د) 

۵۲-- ص۴ ۱۶ء س٢٣‏ عذر (ع) -غدر(د) 

۵۴۳- ص۰ ۱۷ء ص۱۹ بوصوغ (غ)- بوضوج(د) 

۴۷-۔ ص۱۷۳ء ص١۱‏ اذین (غ)س بيك درستتو است (ر. ك . پاورقی 
شمارۂ ٣‏ ھمانصفحه () 


۵۵- ص۱۷۳ ۰ص۱۶ء قوشون (غ) قوش صحیحتر می تماید ( د۔ ا2 . 
پاورقی شمادۂ ۷ ھمان صفحہ) 


۶۔ ضص ۱۷۸ ء ص۱۶ , ئھماسبخان جلایر پیش از دزػگذشت غاد 


کتا ای خادجی یش 





برسیلۂ علی ‌قلی‌خان کشته شدہ بود وتوضیح ملف دائر برھمکاری او ىا عادلشاء 
ادرست است. 

۷- ص۱۷۸۹ ی۶ بسب (غ)-سبب(د) 

۸۔ہ ص۱۸۰ء سص۰٠ء‏ حقوق (غ)- عقوف (د) 

۹-۔ ص۲۰۹ سص۱۹و۱۸, خلادالاجدادہ (غ)- خلفاً لاجدادہ (د) 

۰_ ص ۲۰ء س١ء‏ لاتعدولایحصی(غ)۔ لاتعدولاتحصی(د) 

۶۱ ص٢٢۰۲‏ س۲۹ء معزاليه (ع)ت معزیالیه (د) 

۶۲- ص۲۰۴ س٢۲‏ ؛ھمایان (غ) ے نمایان (د) 

۶۳ ص٢٠٢۲‏ س٢‏ حوصآھی (غ) حوزۂآھنی (د) 

۴- ص ۳٢٢۲ء‏ س٢۲‏ عبارت وغرض کہ بە خیر گذشتء زائد است. 

۵۔ ص۲۲۴. ص۷۵ با خود با جمعی کە داشت (غ) - ہا جمعی کہ 
ىا خود داشت (د) 

۶- ص۲۱۶ س۵, قرات (غ)- اوقات(د) 

۷ ص ۲۲۲, ضص۷ء این سم سلطتی (غ)۔ ا ین‌قسم سلطنتی (د) 

۸ ص٢۲۲‏ س۲۳ لاچار (غ) - ناچار (د) 

۹ ص۲۲۲, س۰٠‏ وآنھا ساخته (غ) سو آنھارا متواری ‌ساعنته (ہ) 

۷- ص٣۳‏ ۲۲ء س٢۲ء‏ قتل (ع) - قتیل (د) 

۱ ص۲۲۸ س۲۵ متصدیگشش (غ) - متصدی کشتن (د) 

۲ ص۲۲۹ س۳ مھتز (غ) س-منتھز (د) 

۳۔ ص۲۳۵؛ ص ۱۱ء سنشش (غ) -- سنه شش (د) 

-٣۴‏ ص۱۲۵۵ س٢۲ء‏ بزخم کاردھا (غ) -- بزخم کاردھای(د) 

۵۔ ص ۱۲۵۹ء ص۱۷ء عاشورہ (غ) -- عاشورا (د) 

۶۴ ص ۲۶۰ سص١ء‏ شھر شھر یان (غ) -- شھروشھر یان (د) 

۷-_ ص٠‏ ۲۶ س٢‏ شھرپناہ شھرنو (غ) سے شھرپناہ تا شھر نو (د) 

۸۔- ص۲۶۱ س۱۶ میزیند (غ) می رینند (د) 

۹ ص۲۶۷ س٢۱۷١‏ قرب وجوار(غ) قرب جوار(د) 

۸۰- ص۲۶۸ سص۲۴: کوھجه (غ) ےت کوچه (د) 

۱-۔ ص۰ ۲۷ء ص۱۵ءودارالخلاہہ (غ) سر دردارالخلافه (د) 

بدیھی است کم از تکراراغلاط درصفحات مختلف:؛ صرفنظرشدِ ولزومی 
بە تذکار وجود مداشتہ است۔ 


محمد حسین روحائی 


تادیخ ام کوفی وترجمڈآن 
در این گفتار در ہارۂ د وکتاں 
سحن خواہیم گفت: 

١۔‏ کاب القٹوحء تأالیف اپو 
محمد احمد س اعثم کوھی؛ متوفی 
حدود ٣٣ھ‏ ک (در مقاله حاضر 
چاپ۸ء۹۶٣‏ حیدرآباد دکن؛ زیر ظر 

دکٹر محصمد عبدالمعید خسان استاد 
ادبیات عسر بی در دالشگاہ عثمابه 
موزردئطر است). 

۷٢‏ ترحمۂة فارسی تاریح نامبردہ توسط احمد بن محمد موفی ھروی 
از نویسندگان وادیباں حرآسان درقرن ششم هحری (درمتا حاضر چاپ سنگی 
۵٥٠ھ‏ ف. بببئی مورد نظر است). 

بعد خواہیم دید کە نام نویسدہ و مترجم کتاب و تاریخ تولد و وفات 
ھريك ونیز وضعھردو اثر ء کاملا روشن یست ونیار بە تحقیق بسیاردارد, 

الف - ددبارۂ تو ند ۂکتاب 

حتی نام او راھريك از نویسندگان ىەگونەای آوردہ است: 

-١‏ احمد س علی اعثم کوفی. 

-٢‏ محمد بن علی اعثم کوفی 

تق ئن اعم کو ئی 

۴- احمد بن علی ین اعئم کوھی.... 

اکنون مطا بی راکە نویسندگان درپارۂ وی گفتەابدف میاودیم تا وضع 
ہريك ازاین نامھا ودیگر نکاتی کە مرىوط بە شخصبت تاریخی اوست: روشن 


شود . 





١۔‏ ویسندۂ ریحانقالادب ذیل دابن اعثمء میگوید: 
احمد یامحمد بن ‌علی اعم کوفی؛ مورخاخباری شیعی؛ مکنی بەابومحمد 


کتابشناسی ۷ م۴ 





از مشاھیر مورخین شیعة اوائل قرن چھارم ھجرت میباشد و از تألیفات اوست : 

١۔‏ تاریخ کم بە ثاریخ اعثم کوعی وتاریخ ابن اعم معروف وبعضی اذ 
وفایع دا از زمان مأمون عباسی(متوفی بسال ۱۱۸ھ.ق.) تا ایام ھجدھمین‌خیفہ 
عاسی مقتدر باللہ (۲۹۵ ۔ ٢٣٣ھ.ق)‏ نگارش دادہ ودر معجم الادہاء احتمال 
دادہ است کە این کتابء تاریخ مستقل نبودہ وڈیل مان کتاب فتوح ام مذ کور 
در ذیل خعودش باشد. 

٢۔‏ الفتوح یا تاریخالفتوح یا فتوحات الشام یا فتوح اعثم کە در کامات 
اھل فن بھريك از آنھا مذ کور وحاوی وفایع صدراسلام تا زمان ھارونالرشید 
(مٹوفی بسال ۹۹۳ھ.ق) واز منابع کناب پحارالانوار مجلسی بودواست, ھمین 
کتاب را احمد بن محمد منوفی ھروی بە فارسی ترجمهہ کردہ و ھمین ترجمه 
درسال هز اروسیصدتمام یا ٠٣۵‏ ھجرت در بمبای چاپسنگی شدہ. این تر جم 
فارسی نیز بە زبان اردو ترجمە و بە نام تاریخ اعثم در ھند یه طبسع رسیدہ 
است, 

وعات ابن اعثم درحدود سال ٣٣۱۶‏ عجرت داقع يِْكَ: 

لفظ اعٹم لقب پدرش علی بودہ و گاھی خود او را نیز اعثم ‏ وکتاب 
تاریخ مذ کورش را تاریخ اعم هم مبگویند والاتاریخ اعثم کوفی تألف اہن 
اعثم است نە پدرش علی ملقب بە اعثم.١‏ 

۲ نویسندۂ دالذریعةم ذیل وتادیخ ابن اعٹمء می گوید؛ 

او ابومحمد احمد بن اعثم اآخاری مورخ اسٹ کہه حاود سال ۳١٣٣‏ 
درگذشته است و یاقوت درومعجمالادباء نیز ھمین تاریخ راآوردہ وگفته است 
کە او شیمی مذھب بودہ است. 

یاقوت از نوشتەھای او وافتوحء را یاد کردہ کە منٹھی بە روزگارھارون 
رشید (متوفی ۱۹۳)میشود و یزھ کتاب تاریخء راکە ازروزگار مأمون (متوفی 
۸) آغاز وبروزگار مقتدر (مقتول دد ٣٣‏ ھجری) پایان میپذیرد؛ یاقسوت 
میگوید کە وی ھهرد و کتاب را دیدہ واحتمال دادہ است کە مؤلف؛ کتاب دومرا 
بە صورت دنبالکتاب نخست نگاشته باشد. 

من [ویسندۂ نریمة] می گویم: کتاب نخست کہ بە نام افتوح از آن‌یاد 

۱ ریحائةالادب تالیف مہرزا محمد علی مدرس ؛ چاپ ددم ء تبریڑ ء 
۶ شسی , ج ۷ء سص ۳۸۶. 





۴۴۴۸ رامنمای کتابء جلد نوژدھم 








شدہ از مآخذ کتاب بحارالانوار استومحلسی در آخرفصل اول که ویژڈنا بع 
اسٹ: آن را از نوشتەھای اھل تس شمردہ وھمراہ تاریخ طبری وتاریخ ابں 
خلکان یاد کردہ است. 

ظاعر این است کە مجلسی ار متن عربی آن نل مبکند ىە از فارسی اش 
کە ايك درىارۂآں سحن خو اھیم گفت: 

ىویسدۂ کشف الطوںء این کٹاب را در دیل ء واں ەتوحات الشام یاد 
کردہ وگفتہ۱: درہارۂ این موضوع - فتوحات شام ابو محمد احمد بناعثم 
یز کتابی نشته واین کتاب را احمد بن محمد منوھی بفارسی برگرداندەاست. 
آنگاہ ویسدۂ کٹف الظون ٭ طور مستقل‌ازاین کتاب نام بردہ و اسمنویسدۂٴ 
آن را تصحرف کردہ وگفته است؟۔. 

ند 'توح اعثم تألیب محمد بن علی معروف بە اعثم کوهی وترحمهەآن ار 
احمد بن محمد منوھی است.>) 

من [نویسدۂ ذریعہ] میگویم: شکی نیست که این کتاب دالفتوح) ترجمە 
شدہ بە پارسی ہا فتوحات الشام کہ حاج خلیفه قبلا از آن یاد کردہ است؛ یکی 
است و نوپسندہ ھردو کثاب یز يك تن است کە ابومحمد احمد بن اعثم باشد 
و یاقوت نیز اورا بھمین نام خحوایدہ و بە نام پدرش کكە بدان شھرت دارد 
(به نام اعثم) نست دادہ است. 

پس نو بسلدۂ کشف الظنون در کنیڈ او تصحیف کردہذززا نو محمد)(ر! (محمد) 
پنداشته واورا بنام پدرش علی معروف داعثمءہ سبت دادہ است. ویسندگان 
دائثرۃالمعارف اسلامی نیز متوحه این تصحیف نگشته اورا (محمدء نامیدەاند. 
این تصحیف درنام نویسندہ قدیمی است کے ازروز گار مترجم پدید آمدہ 
استہ 

مترجم کتاب (احمد بن محمد منوعی ھروی) که این کتاب را درسال 
۶ نام قوامالدین حاتمالزمان ہە پارسی در آوردہ در آغفاز کتاب میگوید : 

وشی ازشھا.... حکایتی از کتاب فتوح کہ خواجە محمدین علی اعثم کوفی 


--١‏ کشف الظنون حاج خلیفہ چاپ سوم‌تھران (افست) ۹۶۷٣ج‏ ۲ص 
۷ء 


٢‏ کشف الظنون ج ٢‏ ص۱۲۳۹ 


کتا بشناسی ۹ 





درسنۂ دویست وچھار تألیف کردہ است؛ برخواند.١‏ 

ہا اینکە دد اینجا ابومحمدء تبدیل به محمد شده استہ؛ اشتباہ دیگری 
رخ دادہ کە یقیناً نادرست اسٹ وآن نام بردن ازسال ۲۰۴ بعنوان سال تالی 
کتاب است زیرا یاقوت حموی کہ معاصر عترجم بودەه ( زیرابسال ۶۲۶ 
درگذشته) می گوید که وی ھردو کتاب‌را دید است: فتوح منتھی بەرو زگاررشبدا 
و تاریخ منتھی بە روز گارمقتدر مقتول درسال ٣٣٣‏ واین ھہردو کتاب نوشتۂاحمد 
س اعثم است , با این حساب؛ چگسونە میتوان کتاب او را تألیف سال ۲١۴‏ 
هحری دانست؟ 

ظاهر این است که مترجم بر کتاب وتاریخء ابن اعثم دست ئیافته ونٹھا 
دالمتوح وی راکە بە حدود سال ۲۰۴ منتھی می‌شود ملاحظے کردہ وآنرا 
سال فراغت از تآألیف پنداشتہ است و ھمین کتاب را ۔ تٹھا _ بە فارسی بر 
گرداندہ شاید کە او ھمبن کناب را پر تماعاً بفارسی درنیاوردہ زیرا آنچه از 
ترجمۂ چاپ ٣٣٣۵‏ بمبئی (زذیر نطرمیرزا محمد شیرازی ملكالکتاب) برمیآید 
ایں‌حدس زا تأیید می کند. چه این کتاب ازدرگذشت پیامبر آغاز میشودوآنگاہ 
تاریخ زندگی خلفا را یکايك شرح میدھد تا آنکە بە روزگار اسام حسین (ع) 
می رسد وازشھادت او و قضایای طف یاد میکند تا بھنگام بازگشت خانو ادۂاو 
ىه مدینه می رسد. 

شرح وقایع مانند مطالبی است کہ در کتابھای ومقاتلء و توادیخ شیعه 
آمدہ است. این ترجمة فارسیء ہہ نام ٭تاریخ اعثمء بە زبان اردو ترجمە شدہ 
است, ٢‏ 

آنچە مرحومآغا بزرك تھرانی گفتہ است ء تقریباً جامعترین وبھترین 
تحفیقی است که تا کنون در بارۂ کتاب الفتوح ابن اعثم وترجم؟ فارسی آن توسط 
احمد بن محمد منوفی ھروی انجامگرفته ست. لیکن این تحقیق نیزکامل نیست 
و سیاری از مطالب را دربارۂ نویسندہ و مترجم واصل کتاب روشن نمی کند 
وازآنگذشتہ ازفروگذاریھابی نیزخالی نیست زیراوقوامالدین خاتمالزمانم 





١۔‏ ترجمة فتوح ابن اعثم؛ چاپ ۱۳٣۵‏ ہمبئی؛ ص۳ 
٢س‏ الذریعەالی تصانیف الشیعہ؛ آغابزرگ تھرائی؛ چاپ۱۳۵۷ءنجف 
ج٣‏ صضص٠٢٢۲.‏ 





۰" راھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 











بعنوان مثال ۔ که ىویسندہ آن را نام وزیر موردنظر مترجم فادسی و مشوفق او 
در ترجمە پنداشته است؛ تام او نبست ملکه در ردیف سللە اوماف فراوانی 
است کە مترحم ہر ای !ین وزیر آوردہ ومتأسعانہ نام اورا نگفتہ و ءہمین مقداربمندہ 
کردہ است. 
ھمچنن حدسی کە نویسندہ دربارۂ تصحیف شدن ىام اس اعثم از زماں 
مترجم ؛ زدہ ویز آنچە را درںارۂ (سال ۲۰۴ء احتمال دادہ اگ رچه جالب 
مینماید ء باز ىاید ہا دقت یشتر مورد بررسی قرارگیرد. 
٣‏ کارل رو کلمان یر مطا زیر را دربارۂ اس اعثم می آورد : 
محمدبن علی (وگفته شدہ است ابومحمد علی) بن اعثم کوفی در گدشتۂ 
بسال ۳٣٣۴‏ ھجری تقریاأکە برابراست با سال۹۲۶ میلادی. 
نگاہ کنید به : 
٥ ٥ ٤6‏ وط۳ عہااما:طا ۱٥۱١۵۰١٢۲٢۰‏ .ط۶۲۱ 
۶:۱8۰١ 1۰‏ اء:ا ا طا٭“"٭ء<9 , ۲۰۰۲۷٢۷۰٤٥٣٥ ٠٥١٠٢[‏ 
وستنفیلد تاریخ درگذشت اورا زمانی بس دیرثر از ۳٣١۱۴‏ آوردہ است. 
نیز نگاہکنید بە: مجلهٔ مجمع علمی عربی ۶: ۷۲ے ۱۴۳. 
اوراست : ہ کتاكں الفتوحم کە تاریحی است قصەگونە دربارۂ فترحاتو 
شرح زندگی نخستین خلفا تا زمان یرید بن معاویه براساس نظرشیعیان : سرای 
۶..ء. 
نگاہە کید یه : 
7 ۔ ھ۸ ٥2008‏ [إءہ۲م)( ؛ موجہ 7.۷ 
گوتہ ۱۵۹۲ءکاتا لوگ براون دربارۂ موزۂ بریتانیا1. 60 ۸۸ آمیروزیا ىا 
0۹ 
(نگاەکنید بہ : 
7 20311406 ,1910 .ضودھے ۸ ۔ اتء+) ب,ن0+1185) 
این کتاب را محمد بن احمد مستوفی ھروی درسال ۵۹۶ ھجری : ابر 
با ۱۹۹ میلادی بہ فارسی بر گرداندہ است, این کتابورسال ۰ ٠٠٠۰٠ ٠‏ 
و۳۰۵٣‏ ھجری در ہمبئی بچاپ رسیدہ است ۔ 


کتا بشناسی ۴'۱ 


ں[.[۱.8ل۱ سیت 


(نگاہ کنید ب٭: .203 11٦.1.‏ .۶۰۱۱ ,5::.۲۰) 

احمد کوفی داستانگشودن شوش وگریختن یزدگرد و کشته شدن او رااز 
ایں کتاب ىەفارسی ترجمە کردہ وایں ھمان داستانی ‌است کە جرائز (و0ومء60) 
در مضع زیر آنرا بانگلیسی دو آوردہ است: 





١۲11885٤١ ١ ۳۰۰۲‏ ١طا٤‏ ذ٤‏ دد :ہ70 ۶ہ ٤‏ :عںودہء ءط) ؟٤ہ 11:1٤8:‏ ء]' 
٥٥01۰‏ ٤ہ‏ ہ:ھ ۸.٠‏ ۱ہ ۶۰ء۲ -٭>ٗ7_' ہ۳١؟۲) +۲١۰ 7٥۲٦10:1|.‏ ار١:‏ ء۷ ١٠ہ‏ 
63 ,63 ,1 .اآہ ۔× ہ ا:0 ز۱۶ 85ء0 .2 


سے متن فادسی در مشع ذیل منتشر شدہ است: 
1- 152 ٭نطاد ۲6٥٥١٥‏ ط٣‏ :ا۷۷1 
ودر مٹبع دیر بآلمائی بر گرداندہ شدہ. 
۸۸0:٥ 113 1‏ دھ 
بحش مر ىوط بەگشودں نوىە درمسع زیرآمدہ است: 
.3 ] ۱۱ہ ٠٥٢‏ ۔ل۷اتاءں0 ۳۷۹۷ ہزما دجما ںآ ٤ہ‏ 15۷8510 76۰_ 
مطلبی که برو کلمان در تاریح ادبیات خود آوردہ ء ددچاپ اول دائرة 
المعارف اسلامی یز با اند کی تفصیل بیشتر ازقول او نقل شدہ استہ ء لیکں 
در چاپ حدید مطالی دیگر دربارۂ ابن اعثم آمدہ که ذکر آن دراینجا لام 
مینماید ۔ 
۴ ام. آ. شابان استاد دانشگاہاکستر(ءم؛×5) ددچاپ اخیر دانشنامۂ 
اسلامی دربارۂ ابن اعثم میگویلہ: 
ابن اعثم الکوقی : ابومحمد احمد بن الاعثم الکوعی الکندی: مسوردخ 


١۔‏ تادیخ الادب العرنی,؛ کادل بروکلماں: ترحمةً عرىی دکتر عبدالحلیم 
جازء چاپ 1۱۹۶۹ دارالمعارف مصر٠:‏ ح۳ ص۵۵ - ۵۶۔ 

۲۔- دائثرةالمعارف الاسلاميه . ترجمەہ بعرىی از محمدثابت القدی, احمد 
الٹنتتاوی, اىراہیم ذٔ کی حودشمد وعبدالحمید یوٹی, چاپدوم 1۹۳۴ مصر ج١‏ 
ص۹۱ء (منظود اذچاپ اول فوق الذکرنسخه فرانسوی است کہ مترجمان عمصری 
عراساس آن کاد کردەائد). 
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عرب درقرندوم- سوم ھجری برابر باقرن ہشتمہ تھم میلادی و نویسندۂکتار 
الفتوح که در سال ۶٥٣ھ‏ (۸۹ ملادی) نوشته شدہ است. 
(نگاہ کید بہ : >0 ۰ 2/[ ,5:::۱) 

تتھا سحه حطی کتاب؛ در دو جلد؛ در کتا بخانۂ استانول ذیل احمد ٣‏ 
یه شمارۂ۵۶ ۲۹ نگھداریمیشود. یاقوت حموی (در کٹات ارشاد [معجم الادیا] 
ج٢‏ صفحۂ ۳۲۷۹) دو کناب دیگر نیز یه ابن اعثم نست میدھد کہ ہسردو ازہر 
رفتاند. گرچه درىارۂ ویسندہ چندان اطلاعسی در دست نیست ء کتاب الفتو - 
او یکی از منابع مھم تاریح اولیۂ عرب [آغاز اسلام] است۔ 

این کتاب از خلامت عثمان آغاز میکند وتا زمان‌خلات ھارون (م۱۹۳) 
ادامه میاند. 

کتات المتوح ابں اعٹم مخصوصاً ازنظر شرح دادن حوادث عراق؛ تہ 
حراسان وارمستاں وآدربایحانء جنگھای اعراب و خزرھا و روابط بیراس و 
اعراب دارای اھمیت و اعشار سیار است۔ 

پرارزش کار ابن اعثم ىاز ازاین روی افرودہ میشودکھ در میان مآخذاو 
نام کسانی چون مدائی (۷۵۲۔ ۸۴۰) ء واقدی (۷۷۷۔ ۸۲۲)؛ زھصری 
(۰۶۷۰۔۷۴۱) ء ابومحتف (متوفی ۷۷۴))ء ابن کلبی (متومی ۸۱۹) و دیگر 
محد ان را ھی ییم۔ 

گرچه اىن اعثم شرح میدھد کە احادیث اینان را در ھمآمیخته و از آن 
گرارشی تاریخی فراھم آوردہ استء خوشبختانه در مورد حوادث مھم با ھم 
منبع کارخود را یادمیکد وازاین جنیە نام مدائنی یشتر آوردہ میشود, 

اىن اعثم کە از معاصراں مدائنی (۷۵۲ ۔ ۸۴۰ ۱۳۵ )۲٢۲۵-‏ اسٹت؛ 
این امتیاز دا دارد (وخود بر آن تصریح کردہ) کە ازاستاد بزرگ خود اززمان 
زندگی وی نقل قول کردہ اسٹ. 

مقایسۂتاریخ اس‌اعثم با احادیث مدائنی؛ بدان سان کە بە طبری منسوب 
گشتہ نشاں میدھد کە ابن‌اعثم نە تٹھا دقت ونظارتی سودمند نسبت بە احادیث 
پاد شدہ دراخیار الرسل والملوك داشتہ بلکە جزئیات مھمی دا نیز یادداشت 
کردہ کە تھا در (کتاب الفتوحء وی میتوان یافت۔ 
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راست است کە بلاذری در توح البلدان جامعترپن گرارش را در بارۂ 
پیشرت ادتشھای عر بی بدرون مملکت ساسانی بدست میدھد واز ماخذبشٹتری 
چوں ابوعبیدہ که دداثرابن اعثم نیامدہ نقل قول میکندہ ولی این اعثم جزثیات 
مترَكا دربارۂ وضعیت اعراب در سرزمینھایگشودہ عراھم مبآورد ودراین‌مورد 
ارمستاں وخراسان بە ویژە درخور یاد شدں است۔ 
از آں گذشنهف درحالی کە بلاذری طر بە (ەتوحء دارد ابن اعثم از او 
پیشتر می رود: علاقه او بە حوادث دروئی عراق ؛ دورنمای تاریحی گستردەتری 
ار ىلاذری؛ پیش روی می نھد. 
درسال ٣۱۹۹۵۹۶‏ محمد بں احمد المستوەی الھروی آن قسمت از 
کتاب العتوح راکه تا شھادت امام حسین میرسد؛ ٭٭ پارسی بر گردایدہ است:. 
ار ترتجمة او نسخەھای خطی بسیاری در دسترس است., 
عواں مثال : 
۸۸۵0۰۰7 طدنا :ءظ ط٢‏ صر ئ۱۶ ج٘ہء: ہ۷۸3 ×۳۰۲۹۰۰۵ ٤ہ 2:٠, “3٠۰‏ 
.۰1+ 
و _- 207 ,۱/2 ۔ ئ6۷ :]5 
لااقل يك چاپ برازآں اہجام گرنته واتشار یافتەاست (ہمبئی /۱۳۰١۰‏ 
۲ءء ددبادۂ ؛ین بر گردان فارسی گفتگوی سیار انجام گرفته ولی ارزش 
واقعی در مت عربی آں نهفته است. 


منابع تحقیق : 
دربارۂ مش عربی ‌رجوع کید پە : 
لد حاق۲ ّ۴ صن ۵۲ذ ۔ 81ے ة3 ہ۸٥۸۷‏ 0 رم بای ں٢۴ا‏ .۸.۰ ۔ 
,255-82 ,(1949)ن٣‏ ,7ط نھ صا ,طقاں٣‏ 
ہے وہہ ج×ععط لدمنادامم 54د ادہ5 ٥ط٣‏ . صا طط5 ۸۰ ۸۰ ۔ 
۴۵٣۱11110 7 18 7+‏ 10 ب6ق یم ۲5٥٢۰‏ 
اینمنبع رسا لەُچاپ نشدۂدکترای نویسندہ دردانشگاہ ھاروارد( :۰ ۱۹۶) 
است. 
دربارۂ ترجمة فارسی : 
8,,, 160 ,63 ب,ذ) ردمدەء ام٥‏ ادا دءندہ ە×ط٣7‏ ٢٥۱ء0۵۹ ۳٣۰‏ ۔ 


۴'۵۷۴ راھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 





۰ بلردز ۔,قطاہ6 وفزہ طء ۶ء۲۷۰۴ : ٢٢٢۱۱ء۲‏ ٣۳۷۔‏ 

 , 3‏ ہہ ۔ 

۱۸۲۲۰ ءاغفسودہ٥‏ دا ۱ء ۸۱٤۸‏ دآ'ا ٭‌ونم 5۲۶۷ء ۸۵٥:۹۵,‏ .1ا ۔ 
1935-71٦‏ مبزو:: :۰ :ہہ بدا صہہ07>-0] ء 6800:150۲ ۷۰۱٥٥۵۲۹‏ 1: 


۵ دیگر ار کسانی که درہارۂ ابن‌اعثم سخن گفتہ بستانی است. 

دانشنامۂ ستاىی دیل وابن‌اعثمہ میگوید: 

محمد (وگفتہ شدہ است احمد) بن علی معروف سے ابں اعثم کوممی؛ 
مورخی است دارای تمایلات شیعی کہ بە اخبار نخستین خلفا وعزوەھای ایشاں 
اھتمام ورزیدہ ودرآن رنج بردہ است۔ 

کتاب وی توسط محمد بن محمد مستوقی بە فارسی پرگرداندہ شدہ و 
درسال ٣٣٣١‏ ھجری (۱۸۸۳ مبلادی) در بسئی بہ چاپ رسیدہ است. خاور 
شناس ھا بریماسه غ: وو( 5ڑ خلاصەای ازاین کتاب را بە فرانسه ترجمه کردہ و 
در مجموعه گود فروا دو مومبین بە سال م۱۹۳۵ درقاھرہ انتشار دادہ است. اما 
تاریخ درگدشت ایں مورخ؛ درستتر هی نماید کە سال ٣١٣۴‏ ھجری براہر با 
۶ میلادی باشد'. 

در تحقیق کارل برو کلمان و ام. ٢۔‏ شایان و بستانی چند نكته درخعور 
توجەاست: 

نحست آنکە درنام نویسندہ ومترجم تزلزل بسیار بہ چشم میحورد. 

بروکلماں ۔ نام ىویسدہ : محمد بن علی یا ابو محمد علسی بن اعثم 
کوفی۔ 

بروکلمان ۔ نام مترجم : محمد بن احمد مستوفی ھروی۔ 

(دد چاپ ۴۰۵ ہمبئی احمد بن محمد منوفی ھروی است)۔ 


1 1971,۷۱ .رمزبر50 ٣‏ . صوا19 ۶ہ ورلءم0(ء۷ 70 ط7 .1 
۔(صمضافط5 ۸۰ ۸۸۰) ۲۵ ۶ (3۸(۔ 51) 
ھمچنین : 
11 64 19717 دمنانذ٤ ٥ ]٢:ادص۔ ۸٥١٢1۱٢‏ ء:ےۂھہاء×٭ہ7 
45 ۶۰ . (ال18۸۔ 8) 


٣٢ج دائرۃالمعارف؛ زیرنظر فژاد افرام بستانسی: بیروت ۱۹۵۸ء‎ -٢ 
. ۳۳۹ ص‎ 





کتاہشناسی ۵۵“ 


شابان - نام نویسندہ : ابو محمد احمد بن اعثم کوفی کندی. 
٤‏ نام مترجم: محمد من احمد مستوفی ھروی 

بستانی ۔-۔ نام نویسندہ : محمد یا احمد بن علی اعثم. 

نام نٹرجم: محمد س محمد مستوفی ھروی۔ 

پیداست که بستانی ىە ھرحال مقالُ خود را از دانشنامۂ اسلامی گ٥رفته‏ 
لپکں در صط ىام بر گرداندۂ فارسی دچار سھوقلم گشنه است . ىه ھرحال؛ 
در ایں سە منسعگدشته ازآن کە نام مترحم معکوس شدہ (محمد س احمد ە 
حای احمدىن محمد) عنوان او یر کە در چاپ ۶۵٦‏ بئی ھ منوھی؟ نوشتھ 
شدہ ى٭ و مستوفی ‏ بدل گشته و چین می نماید کە اشتاہ از برو کلمان سرچشمه 
گرہتە ودیگران بدوندقت گفته اورا تکرار کردەاند ۔ 

ىکته دوم در نوشتة شابان ایں است کە وی تاریخ درگدشت اس اعثم را 
که اع بسال ۳٣١٣‏ ھجری وشتەاند ؛ درنظر نگرفٹه ودرعوص تاریخ تألیف 
کتات الفتوح را براساس گفتڈ مترجم پارسی آنء ى٭ سال ۲١۰۴‏ دانسته است ۔ 
شاىان ىە این موضوع برخوردہ کھ یاقوت حموی دو کتاب دیگر یر یەابن‌اعثم 
ست می دھاع و متوجه است (کە‌ھردو اریں رفتەاندم ليك بداىچه مرحوم آعا 
ررگ دراین مورد دریافتہ وقوف بافته است. فلا از قولآعاررگ تذکر 
دادیم که یاقوت حموی ھرد و کتاب ابں اعثم را دیدہ است: 

عتوح منتھی بروزگار رشید (متوھی ۱۹۳) وتاریخ متبی روز گار منتدر 
منثول درسال ٣٢٢‏ . دبا این حساب؛ چگوئنہ میتواں کتاب اورا تألیف سال 
۶٣۴‏ مھجری دانست؟ء 

نكتۂ سوم در نوشتۂه شابان این است که وی بدون توجه بەگفته تذ کرم۔ 
ویسان دربارۂ والفتوحء و بدون جستجوی نسخەھای خطی موجود از آن گفتہ 
است واین کتاب از خلافت عثمانآغاز می کند وتا زمان خلافت ھارون اداہےه 
می یا بد 

این اشتباہ از کجا برای شابان [شعبان؟] پیش آما ہ است؟ 

در نسخۂ چاپی مورد نظر ما (چاپ۶۸ ۱۹ء حیدرآباد استاد عبدالمعید 
خان) درصفحۂ ۱۴۷ جلد دوم؛ سرفصلی بدین گونەآغاز میشود (که معنی فارسی 
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آن چنین است): 

وه نام خدا. . اپومحمد احمد بن اعثم کوهی گوید کہ حدیث کردمرا 
[برحی از نامھای رادیان ندین گونەاند:] 

ابوالحسس علی سىں محمد قرشی؛ مجاھد: شعی؛ ابن محاہمد واقفدی 
اسلمیء زھری؛ محمدس سائب کلی؛ ابومحف لوط س یحیی ى سعیدازدی 
وکسائنی جر ایشاں وھەەگی ایں داستاں را پھاں و آشکارا یاد کردید وم آجچجه 
ازروایات ایشاں شیدم؛ ىا اختلافی, که داشت؛ ھمگی رادر ھم آمبحتم و از آں 
روایت تاریحی یکەواحتی پدید آوردم وھمگی می کعتد کہ جوں سررشتۂ کارھا 
مدست عثماں بن عماں رسید...> 

تصحیح کلدۂ کتاب در دیل ایں‌صمحه توضیح میدھد که وازایہحا ىه عدب 
نسخة اصل ما بدل می شود سسحۂ تر کیە پروفسورطوغاث9ووع0 ٣ء‏ اشثشاہ ندتری 
کەآقای شاىان مرتکشدہ ایں‌است که ابوالحسں علی بن محمد قرشی(معاصر 
ایں اعثم) زا نا اىوالحس علی س محمد مدائی یکی پداشتہ وگمته استدابں 
اعثم از استاد ررگے حود مدائی در رماں رندگی وی نقل قسول کرردہ 
اأست.٤‏ 

ار آنچدگفنہ شد داستەمیشودکە ام. آ شابان قسمت پزدگی ازاول کتاب 
الفتوح (در س۔ۂ چاپی موردطرما ۳۴۹ صفحۂ جلد اول و ۱۴۷ صفحہ ار 
دوم؛ جمعاً ع۴۰۶صەفحہ) را ندیدہ است 

ولی از ایٹھا کە نگدریمء نقد شاىان ىر کتاب العتوح ابن اعثم از دقت 
وارزشمندی فراواں یرخورداراست وموشکافی و تفصیل وحسن انتحات اناعثم 
ىە تھا دربارۂ تح حراسان وحوادث عراق, . بلکە درسراسر دورەای کەتادیخ 
وی راجع بدان نوشته شدہ درخور تقدیر فراوان است. 

۶ سرابںحام سگریم علامه دھخد! دربارۂ ابن اعثم چه گفته است؟ 

-١‏ ذیل دابن اعئمء میگوید: 

محمد بن علی بن اعثم کوهی, وەات۲۱۴. مورخ عرب کتابی ددتادیح 
خلفا نوشته وبفادسی ترجمە شدہ است. اصل عربیآن ظاھرأ ازمیان رتا و 





می دانیم کە اصل عربی آن از میان نرفته است وخطی وچاپی آن دد 
دسٹرس است. 
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ترحمه از احمد یا محمد بن محمد منوئی ھروی است (دھخدا : آ۔ابسوسعد 


۱ء 
٢‏ دیل (احمد بناعثمە عیأگفته یاقوت حموی را درارشاد الادرت‌الی 


معرفة الادیب (ح ١ص‏ ۳۷۹۸) مباورد: 

احمد بن اعثم کوقی) اىومحمد اعاری 

مورخ است وشیعی مدھت ہودہ ونرد اهمل حدیث؛ صعیف شمردہ میشود 
اوراست: کتاك الما لوف وکتاں الفتو ح کہ معروف است وتا زمان رشید راذ کر 
کردہ است۔ 

کتاب دیگراو ھا لتاریخء است کە از روز گار مأمون تا ایام مقتدر را 
نوشتہ و ممکن است ڈیلی بر کٹاب اول باشد. منھرد و کٹاب را دیدەام. ابوعلی 
حس بن احمد سلامی بیھقی گوید ابن اعثم این ‌اشعاد را برمن خواند: 

اذا اعتذر الصدیق اليك یوما“ 
من التقصیر عذراخ مقر 
فصنه عن جفالك وارض عله 
مان الصفح شمة کل حسر 

(دھحدا : الات سے اژدھاء ۱۱۳۷). 

۳- ذیل واعثم کوهی می گوید: 

احمد بن اعثم مورح معروف عرب کە درتداول معروف بە واعثم کوھی 
شدہ است۔ بابرایں مورخ مشھور احمد پسر اعثم است و مترجم تاریح مربنور 
محمد بن احمد است (دهھحد! : اطلس ۔ آگیناء ۲۹۸۵۰). 

اينك باید دید چرا یاقوت حموی وی رادر نزد اھل حدیث به ضعف 
نست می دھد؟ آیا درجملۂ دکان شیعیأً وھوعند اھل ‌الحدیث صعیفء رابطهای 
میان احزای جمله ھست؟ ‏ نویسدہای چین دقیق وباريك بن‌ومحتق؛ ھمان‌بەگاہ 
شیعه بودن باید ضعیف شمردہ شود؟ اینك تعصبات مذھی ھموارہ مایۂ تھمت 
زنی؛ حتی در میان محققان و نویسندگان بودہ؛ چیزی قابل انکارنیست.آیا آنچه 
آقایمحمدپروین گا بادی درشرح حالیاقوٹ حمویمی آوردہ نمی تواندیکی از 
انگیزەھای قضاوت منفی حموی دربارۂ ابن اعثم انگاشته شود؟ 

و وی درضمن این سفرھا با دا نشمندان ومحدثان و فاریان ودیگر عالمان 





۴۸ راعنمایکتاب: جلد نوڑدم 


دیدارھا کردہ و از محضر آىان سودھا برگرفته و گاہ نیز بە مناظسرہ و بحٹ 
می پرداخته است۔ 

صاحب معحمالمطبوعات می نىویسد' : 

وی پە علت مطالع برخی از کتابھایخوارح تعصب شدیدی رر ضد علی 
عليەالسلام داشت چےہ معتقدات خوارج سحت در ڈں وی ریثشه دوائیدہ نود 
ار اپن‌روھنگامی کە درسال۶۱۳ دردمشق ہود با یکی از علویاں کە ہ٭ مھرعلی 
تعصب داشت ؛ ساطرہ می کرد ومیان آن دو سحاتی رد وبدل شد که ٹنست دادں 
آٹھا بەعلی )ع) ناروا نود . 

بدین سب مردم آں شهھر ىە محالعت شدید ىا وی برحاستند وبردیك بود 
نەکشں وی دست یازد؛ اما یاقوت ار بہم جان از آنجاگر یحت ودرحال ہمو 
ھراس سحتء يہ حلب رەت و ار آىحاھم شھر بە شھر می گشت تا مه خحراسان 
رسیدے)۲ 

باری دربارۂ احمد اعثم 3 ابن‌اعثم یا اعثم کوھی یش ازاین چہریىەنظر 
برسید . 

چین میى‌نماید کە ار میان ابع قدیمی تھا همان معجمالادبای یاقوت 
حموی است که اشارەای محتصر بە شرح حال وی کردم وحتی ابںححرعقلانی 
پر گعنه اودا قل کردہ است٣‏ 

ايك چاں کہ دراتدای ایں مقال ػعتیم بە تحقیق درعارۂ مترحم فارسی 
کتاب می پردازیم . 


ب - در بارۂ مترجم فارسی آن 
آنچه تا کنونگفتہ شد, تماماً دربارۂ نویسندۂ کتاب؛ دابن‌اعثم ء یا داعثم 
کو فی نود اکنون بینیم درہارۂ مترحم قارسی کتابٹ جە مایہ اطلاع می توان 
ى٭ دست آورر ؟ 


ح٢‏ ص ۱۹۴۱ 


٣۔‏ بر گریدۂ مشترلك یاقوتحموی, ترجمهُ محمد پروی ں گنا نادی,چاپ اول 
۷ حورشیدی: تھران:؛ اس سیغا ء ص۹ . 


۳۔ لساںالمیزات ء احمد یں على یں ححر عسقلانی( متوفی ۸۵۳ حجری) 
چاپ دومء ۱۹۷۱ حیدد آماد دِکن, ج ١‏ ص۱۳۸ 


کنا بشناسی ۹ "۴ 





گویا ھ مفصل ترین ہ اطلاع دربارۂ وی ھمان است که علامۂ دھحدا در 
دوموزرد از لغتامہ راجع ب4 وی آوردہ است : 

:) ذیل و+احمدبن محمد‎ ١ 

وی کاب راجع بەفتو حات الشام تأالیفٹ احمدبن اعثم کوفی را پەفارسی 
ترحمه کردہ است ( اثبات ۔ اژدھا : ۱۲۵۸). 

٢‏ ذيل و احمدبں محمد مستوفی ھرڑی؛ء: 

او تاریخ ابں ‌اعثم کوفی را ترجمە کردہ است (اثبات۔اژدھا :۱۳۵۶۰). 

اگ٥رخو‏ استه باشیم از ایں پیشتر رویم و ازخود اوچیزی بەدست آوریم 
بارھم اطلاات اند کی فراھم خواھد آمد ء زیرا وی متأسفانہ در دادن شرح 
رندگی خود وروزگارخود امساك ورزیدہ وحتی بە اشارہەای ہسندہ کردہ است. 

اگر نسحةه چاپی ٣٣٣۵‏ ہمبئی را نسخەای دقیق و مطابق با نسحة خطی 
آں ندایم (وتازہ دربارۂ سخ خطی تیز ىاید پژوھش کافی انجام شود ) وی 
درسال ۹۶ن ھجری ۔ بەگفته خود ۔ در اواخرزندگی بودہ و دور ٹیست کە پس 
ارترجمە کردن کتابء یا حتی یه احتمال بیشتر: پیش ازپایاںآن: مثلا در اوایل 
فرں همتم (حدود سال ۶۰۰) زندگیرا ہدرودگفتہ است: 

وی درمقدمۂ کتاب اظھار می دارد : 


( اما بعد می گوید احمد بن محمد مستوعی ھروی کە چون درایام جوانی 
وکھولت خدمت اکابروقت واعاظم روز گار گدرانیدہ وگرم وسرد زمانہ وتلخ و 
شیریں ایام دیدہ وچشیدہ وآفتاب عمر روی یە افق مغرب پیری‌نھادہ و اندیشة 
یومالتناد ومعاد سایه افکند عزیمت انزوا مصمم کردہەآمد ودست ازتتبع اعمال 
واشفال کشیدہ چون درسنوات ماصیه درجمع ذخیرہ وکسب حکم دنیوی زیادہ 
مالعتی نرفته بود؛ گاەگاہ انسدیشۂ وجوہ معاش و تمھید مصاللح معاد مائع 
می آمد, 

تا دراین انا فضل الھی بە لطف نامتنامی صدر اجل کریم عادل مؤید 
مظفر منصور مؤیدالملك قوامالدولہ والدین تاجالاسلام والمسلمین احیاءالملوكد 
والسلاطین ضیاءالملة بھاء؛لامة اکفی ‌الکفات بالشرق والصین صاحبالیف 
والتلم صدر صدورالمجد والکرم حاتمالزمان افتخار اکابرخوارزم وخراسان... 
ھرچہ اسباب فراغت ورفاہیت بود؛ ساختەگردانید. اکنون مدتی ‌است کەدرسایہ 
آن دولت روزگار می گذراند . 

تا درشھور سنه ست وتسعین و خمس مایه ( ۵۹۸۶ ) در مدرسه معمورۂ 





۰ راھنمای کتاب؛ حلد وزدھم 








ھ تایبادء عزم نمود و ایں دعصاگوی را درآن مقام طت فرمود . شبی از مھا 
ھ امام کمال‌الدین ہ حکایتی از کتاب فتوح کہ خحواجهە محمد بن علی اعثم کوھی 
درسە دویست وچھار تألیف کردہ است؛ برخوائد, 

عمَلھا درآن فصاحت وبلاعت خیرہ ماند ۔ 

پر لیظگوھر بار آں بررگوار رفت کە این کتاب بە انواع واید مٹڈحوں 
است اما میایستی کسی این کتاب را از عرىی ىہ پارسی در آورد وحاطرما در 
ھرطرف توجە کرد عاقذت براحمد مستوفی قرارمی گیرد. وچون اشارت برایں 
فرمود؛ این‌ضعیفد!ا ازامتثالچارہ نود۔ نا آنکه میدافست یه لوارم ایں‌خدمت 
قیام نتواند نمود وازعھدۂ ایں قول رون نتواندآمد بە وجوہ بسیار: 

کی حا لت ‌صعضصوپیری کە سرھمۂ شکتگیھاومایه ھمہ فروبستگیھاست 
وسردی وحشکی برمزاح غله می کد کہ موجب نسیانومنتج طعیان باشد وملالتك 
وکسات بەخاطر راہ می یاید . 

دوم کثرت عیال واطمال وقلت مال وپراکندگی احوال ١۔‏ 

سوم تشویش روز گار وجدائی ار دید ودیار وعیبت محدوم پررگوار 

براین‌جملە بە اعتماد اقال آن خداوند دراین ترجمە شروع کردہ و یقین 
حاصل است کے ب٭ە مصل دای عروچل و ور دولت این خداوشد : بە اتمام 
پیوندد .6 

(از مقدمہ بە احتصار). 

اگر تاریخ یاد شدہ ( ۵۹۶ ) درست باشد, وی معاصر حوارزمشاھیاں 
ہودہ واحتمالا در روزگار علامالدیں تکش (۵۹۶-۵۶۸) یا علاءالدین محمد 
(۶۱۷-۵۹۶) می‌زیسته است. 

چنان کە قبلاگفٹیم نویسندۂ و الدریعه گمان بردہ است کسی کە ترحمه 
پارسی بە حاطر او صورت گرفتہ, وقو امالدین‌حاتمالزمانء نام داشته است ولی 
از سلسله اوصاف وصدراحل کریم عادل...ء چینمطلبی ہر نمی آ ید واصولا بەھیچ 
رویدانستہ یست کە اشارۂ اوبه کدام يك از وزیران خوارزمشاھی پاحکومتھای 
خراسان است. 

وی دربارۂ ھ امام کمالالدین ء نیز ىە ھمین نحوسخ نگفتە وبہ ذ کرعنوان 
اوہسندہ کردہ است. 


١۔‏ معلوم می شود مطب ضلیدی دربارہ وراہمآمدن وھرچەاسباب فراغت 
و رفاہہت ؛ ازطرف آں ٭ حاتم زماں ٤‏ جنہہ تعارف دارد ۔ 


کنا بشاسی ۶۴۱"ٔ۴ 





بدین ٹر تیب؛ ازمقدمه کتاب چندان آگاھی روشٹنی دربارۂ مترجم بەدست 
می آید وباید متظر بود تا نسحه خطی صحیح و مورد اطمینانی پیدا شود و در 
ھمه ایں موارد با قطعیت یشتری اظھار نظر گردد. 


ج- در بادۂ متن اصلی کتاب 

متن اصلی کتاب الفتوح اعثم کوفی کہ بىرخی از محققان‌را بدان دسترسی 
سودو برحی دیگرگہ۔ان می بردند از میان رفته است ؛ خوشبحتانە بە صورتی 
محقتا ىہ واتنادی درھدوستان دردستچاپ است وحتی ہہ احتمال بسیار؛ تا کتون 
چاپ آن بە پایاں رسیدہ است. 

براینچاپ اتمادی؛ استادان زیسر از دانشگاہ عثمانِه؛ نظارت دارند و 
متصدی چاپ؛ وزارت ورك مدوستان است : 

-١‏ دکٹر محمد عبدالمعیدخان. 

٢۔‏ سید محامد علی عباسی. 

٣‏ سید محمد اعطمالدین. 

۴۔ سید محمد حیبالله زشید قادری۔ 

چاپ کتاپ اژزسال ۱۹۶۸ ملادی پراتر نا ۱۳۸۸ ھجری در حیدر آباد 
دکں آعازگشتە و تا کنون چھارجلد آن ( در ۱۴۳۶ صفحہہ جمعا ) از چاپ 
درآمدہ وحلد چھارم دد ۱۹۷۱ء ( ۱۳۹۱ ھ) بە چاپ رسیدہ اسٹ۔ اذ این 
چاپ؛ نسخەای بە شمادۂ 234 6-108 2ط ۔ذیل نام دابن اعثمء ودافتوح> 
در کتا بحا ىثٗ مر کزی داشگاہ تھران موجود است. 

متأسفانه استادان نامبردہ در آغار کتاب هیس چگونە مقدمەای که روشنگر 
نحوۂکارآنھا باشد ؛ نیاوردەاند وتتھا درصفحۂ اول یادآوری کردەاند کہ نسحه 
اصلی موردنظرشان هھمان نسحة خطی کتا بخانۂگو ته آلمان است کە درمقا لۂُکارل 
رو کلمان بدان اشارہ رفت. 

محققانءازصفحۂ ٢۱۴۷‏ جلددوم توضیٔحدادہاند کە نسخة ۲۹۵۶ استانبول 
را مبنا قرار می دھند, ۱ 

درتصحیح وچاپ کتاب ء دقت فراوان ورنج ہسیار یەکاررفته وبربنای 

ترحمة فارسیء تاریخطبری؛ مسند احمد حنتبل؛ طبقات کبیرء معجما لبلدانء شر ح 
نھجالبلاغة ٦‏ الکامل ابن اثیر؛ فتو حالبلدان ء البیان وا بین جاحظ توحاشام 


۴۶۲ راھنمای کتاب: جلد نوژدھم 





والدالمٹور وعبرہ ۔ باذ کزعبارات اصل ۔ اصلاحات لازم ء ددآن انجامگر تہ 
زیرا نسخەھای اصل متأسفانه ؛ افتادگیھا ؛ پاك شدگیھا ء ناخواناییھا و فرو - 
گذاریھای ہسپار دارد . 

بە عل ت کسود وسایل تحقیق دو ایران ء دانسته نیست کە آیا تا کون ھمه 
مجلداتآن ازچاب خارجگشتہ ویا نە؟ وہبدین‌جھت ئمیٹوان دائست کەالفتوح 
ابن اعٹم - بەگمتڈ پرو کلمان ۔۔ ه تاریحی است قصەگونە دربارۂ فتوحات و 
شرح زندگی نحستین حلفا تا زمان یزید بن معاویه ء ۔ یا اینکه ۔۔۔ بىەگفته شا ہاں 
و تا زمان خلات ھارون ادامه می یاہد .٭ 

صفحۂ اول کتاب پس از بسمله چنین است: 

قالالشیحالامام العلامة لوط [ کدا ] احمد بن محمد بن اعثم الکومی 
عفی اللہ عه : 

.... اں رسول اللہ لما توفی قام بالامر بعدہ الامام ابوبکر الصدیق 
رض ی الله عنه ۔ 

آخرین عنواں جلد چھارم کتاب چنین است: 

ھ ذکرالکتاب والعھد ائی رید پ کە این عنوان مرىوط بە زمان معاویه 
است ولیتوضیح دادہ شدہ کە وو یلیەالحزء الحامس. این‌صوان اخیردرتر حم 
فارسی با عنوان هو صورت وصیتنامۂ معاویه با یزید ہ و درصفحۂ ۲۴۷٢‏ چاپ 
ہەبٹی ( ۲۹ صفحه ىہ آحر کتاب ماندہ ) قراردارد. 

آیا سمیتوان حدس‌زدکە متں عر بی فراتر از روز گار پزید رفته واحمد 
منوفی ھروی موفق بە پایان ترجمۂ آن نگشته است؟ 

یکی از موارد مھم اعتادگھای کتاب؛ جریان رویکار آمدن اہو بکر است 
کە ویسدہ شرح میدھد علی پس از درگذشت پغمبر با دلی آکندہ از اندوہ 
با تتی چند از ھاشمیان و از جمله زیر بں‌العوام درخانه نشسته و بەکار پیامبر 
گرفتار ود, 

رو زنخست در گذشت وی بہ جرو بحث میان |ابو بکر وگروھی ازسلمانان 
دربادۂ مردن یا نمردن و یمرگ بودن پیامبرگذشت و روز دوم مردم مھاجر 
وانصار۔۔ از ھرگوشۂ مدینه درستیفۂ بن ی ساعدہەگرد آمدند و برگزیدن علیفه را 
بهکنکاش نشستند ۔ 

از میان انصادء معن عدی می گفت کە خلافت را بە قریش بگذ اریدزیرا 
بہ ہنگام زندگی پیامبں ابویکرہا ما نما زگزارد وما دائستیم کە ویرا بەجانشیتی 


کتا بشناسی ۶۰۴۳م" 





خود برای ما برگزیدہ است زیرا نماز ستون دین است۔ دراین‌ھنگامء ابو بکر 
وعمر وعثمان وابوعبیدۂ جراح وگروھی از مھاجران پدیدار شدند و ناگھان 
سعدبن عبادہ .. 

ازاین کلمە بە بعد نامۂ ابو بکریە قبایل ازدین برگشتة عرب آغازمی شود 
وبدین‌ترتیب جریان بیعت یا ابو بکر و رویکارآمدن او ونقش علی بن ابیطالب 
درا ین‌میانء از نظر این محقی تاریخ نادائستہ می ماند. 

اما ازاینکه بگذری درچایچای کتاب‌ومخصوصاً درجریان‌خلافت علی؛ 
گرایش او بە شیعیان وطرعداری از علی برضد بنی ‌امیهء خارجیان و اھل جھل 
ىە خوبی آشکاراست. 

تاریخابن اعٹم در آنجا کە آفتادگی ندارد ۔۔ ودد کتابی متجاوز اڈ ۱۵۰۰ 
صمحھ؛ چین چیزی بەفر اوانی قا بل پیش بینی است- دارای دقتی تاریخی:گز ارشی 
ممصل و یانىی دلنشین و شیرین است کے پژوھندہ را با جزثیات حوادث آشنا 
می سازد وراڑھایی را بر وی آشکارمی کند کە دد کمترمنبعی ازمنابع اولیۂ تاریخ 
اسلام نظیر آن را می توان یافت و بنابراین ھنوز جای تحقیق‌ھای بسیار دربارۂ 
این کتاب؛ ازڑھرسوی باز است۔ 

د - ددبارۂ ترجمه فارسی 

ترجمة فارسی بمبئی که اکنون ما باآن سروکارداریم, کتابی است بەفطع 
رحلی ( بەطور دقیق تر ۳٣‏ ں(۲۵) با ۳۵ سطر درھر صفحہ و۲۷۳ صفحہه چاپ 
گی 


این کتاب درسال٠ ٣٣١٣‏ و ٣٣٠۰۵‏ ھ . ق. بەچاپ رسیدہ وکتابفروشی 
ادبیه تھران درسال ۱۳۷۹ھ . ق . ازروی چاپ ٣٠٣١‏ ہمبئی, آذرا بەصورت 
افست تجدید چاپ کردہ وآقای سید ابوالفضل علامه برقعی توضیح دادہ است 
که اغلاط چا پی نسخة ہمبئی را بەطور دقیق برطرف ساخته وہر چاپوتصحیح 
آن نظارت ومباشرت داشته است ( ازروی کدام ماأخذی؟ () 

ترجمۂ تاریخ اعثم کوفی از درگذشت پیامبر آغاز می کند و بە اوایل 
خلافت پزید پا یان می پذ یرد.آخرین عنوانآن ھ بردن اھل بیت حسین بن علی بن 
ابیطالب به کوفە ع است. 

کتاب بدی نگونە تمام می شود : 

و و امام زین‌العابدین علیەالسلام وبعضی ازمخدرات سراپردۂ عصمت و 


۴۶۲۰ راہنمای کتاب, جلد نوزدھم 





طھارت در آں روز ىا پرید ماطرت کردند وسحنان زشت اورا جوابھای درشت 

گفتند ۔ 

چون یرید شید که مردم برقتله امیرالمؤمنین عليہالسلام غرین می کنند 
[ ہا اىن‌زیاد ] وھمراهاں او به حسب طاہرخشو نت کرد وگمت: من از اطاعت 
شما ہدون قتل حسیں عليهەالسلام دراضی بودم۔ لمت ررپسرمرجانە بادکەہ بەچلیں 
امری شنیع اقدام نموداآںگاہ اسات سعر علی بں‌الحیں واھل بیت طھارتر! 
تدارك دید, سرھای شھدا را بدیشان سپرد ونعماں بں بشیرالاصاری را با سی 
سوار به ھمراھی آں طایفه واجب التعظبم مأمورگسردانید و علی بں‌الحسین ىا 
خحواھران وعمات وسایر اقرىا متوجه مدینه طیمەگشتہ دربیستم شھر صفرسرمبارء 
امیرالمؤمین حسیں وسایرشھدا را یه اندان ایشان ملحق ساخت واز آنچاىەسر 
تربت مقدس جد برر گوارحویش شتافتهء رحل اقامت افکد.>۔ 

ہہ نظرمی رسد در آ بچاھا یی که نسخهہ چاپی کو ىی افتادگی‌دارں احمدس 
محمد سوفی ھرویڑا یر بے سحهای صحیح وکامل دسترسی بودہ کە جریاں 
تاریخ بەگو نەای لماطی وعارت پردازی رگزار میشودو اررسیدگی بەحر ثیات 
وگرارش حوادث کە شیوۂ اصلی عربی آں است. پرہیز بە عمل می ‌آید ۔ ھمیں 
چریانروی کار آمدں‌ان ىکر که اشارہ کردیم درحساس ‌تریں نقطه اصل آنافتادگی 
دارد درٹرجمە فارسی ٭٭ە ھماں‌صورت برگزارمی شود ۱ 

دراینجا نخست از حث وجدل مھاجر وانصار برسرحانشینی پیامبر 
می رود وسپس پیشنھادی بی نام وشادطر حمی شود کە و امیری ازانصار 22 
ازمھاجرے ہاشد واھلمحلس این رأی زا می پستدند: ليك اہو بکرا ین ‌معنی را اذ 
صواب ہس دوز می ید کہ و يك خانه ودو سریر ویيك شھر و دو امیر ء درمیان 
ہاشند : 

دو ٹیغ اندر نیامی راست اید نیامی فرد و تغی فرد باید 

این رای را نیزاھل مجلس‌می پسندند واحسنت وآفرین می گویند وفریاد 
برمی آورند کە (ھیچ کس شایانتر وسزاوارتردرخلافت ازتو ساشد.م 

< پس ھمگی بە اتفاق با صدیق اکبر بیعت کردند و بریکدیگر سبقت 
می مودند وکارخلات ہبرصدیق قرادگرفت و جمع مھاجر واسار بی اکراہەو 
انکار پا صدیق اکبر یعت کردند وبە خلافت او راضی شدند و دست بە دست 
او نھادند۔ 

چون مردمان بە تمامی یعت کردند ؛ صدیق اکیر ؛ علی بن ابیطالب 


کتابشناسی ۴۶۴۵ 





علیەالسلامرا بخواند واو اجابت فرمود. چون بە مجمع حاضرآمد,؛ شرطسلام 
بەجای آورد وہەجا بی کە سزاوار او بود, بنشثست وگمت موجب خواندنمن 
چیست؟ 

عمربن الخطاب (رص)گفت : 

تر 'جمع مھاجر وانصار ازآن جھت خوائدہاند تا با ما موافقت کنیو 
چان کە کافه صحابه م' ہو بکر بەنعلافت یت توهم یعت کنی. علی(ع) 
گفت : 

شما ایں منصب از دست ما وت مھ ار مھت 
محمد مصطفی (ص) خحویشتں را اوزونی آوردید . من ححت شما برشما بەکار 
می دارم ودعوی ہرشما بە٭ححت می آرم . ازمن بشنوید سخنی کە باریك تر است 
ار موی و شمارا می بایدگمػفت ای پاراں رسول الل ( ص ) پپیید ٹا در جھان یہ 
محمد (ص) کدام نردیدتراست. ازخحسدای ٹرسید وبھا ى٭ منھید و چون مجال 
اصاف یافتید انصاف ىدھید. ابوعیدۂ حراحگفت : ای ابوالحسن, توسزاوار 
ایں ‌کاری وبه زیادت ازایں‌ھم سزاواری. ھم به سا بت سقت؛ ھم بەفصلوقرابت 
اما صحابه رسول خدا (ص) اتعاق کردہاند وکاری پدیدآوردہ . تونیز بە رضاء 
صحابه راضی باش و روی این مصلحت ٭ە ناخ منازعت مخراش . 

علی (ع)گفت : _ 

ایا بوعییدہ: توبرگریدۂ حصرنبوتی وامین ومعتمد این ‌امتی۔ برخویشتن 
ہحشای وآنچهە راستی باشد پپیمای. 

عنایتی کە از حضرت عزت بە خاندان نوت زسیدہ است, بە خانمان و 
دودمان خویشتن نقلمکنید . قرآن درخانەھای ما فرود آمدہ وجبرئیل دداوطان 
ما وحی آوردہ .کان علم وفقه ودین وسنت وفریضه ماییم ومصالح خلق ما بھٹر 
میدائیم. 

پس روی بە ھوا مکنید وخحویشتن تن درلجاح میفکنید کە شمارا زیان دارد, 
شیر بنالہراء گفت : 

یا ابوالحسن بە خدا قسم اگر این سخن تو پیش از عقد بیعت بە سبع 
حمع زسیدہ بودی؛ ھیچ کس از صحابه تورا خلاف نکردندی و یكزبان ہاتو 
یعت نمودندی. اما تو درخانه خویشتن قسرارگرفتی و از جماعت کارہ کردی 
مردمان چنان پنداشتی کہ تو بھانه می جوپی و ازاین کار کنڑارہ می گیری. چون 
سخن درپیش افتاد اڑٰجای در آمدی. 


وعم راھنمای کتاب جلد نرزدھم 


علی رضی اللہ تعالی عنەگفت : 

ای بشیر؛ توپسندی کە جسد مطھر رسول خدا صلی اللہ عليه و سلمرا در 
خانہ می گذ اشنمی ونحھیر وتدہیں اورا محتصرداشتمی و کمرمازعت ہستمی ودر 
طلب حلافت بشستمی؟ صدیق گمت : ای ابوالحسن, اگر می داستمی کہ تو در 
این ‌کار مازعت کنی, قول نکردمی . اکنوں که مردماں بعت کردند, اگر نوھم 
موافقت نمابی, حطای ما صواب بودہ باشد واگرحال را اجابت نکی و تأمل 
وتفکر دراین ‌کار واحت داری؛ ىر توحرجی نیست . علی بیعت ىا کردہ از محلس 
بازگشت. جماعتی گویید کہ ععد ازوفات فاطمه رضی اللہ عھا بە دوماەونیم یعٹ 
کردہ . و از عایشهہ (رص) روایت کسد کە بعد ازشش‌ماہ ببعت کرد. باقی والله 
اعلم پالصواب, وایىحا سح بسیار است کهھ رواەص و عیرایشان برسیل علو و 
مبالفتگویند و از ایسراد آن حز تعرض ھمت فایدہای تباشد . خدای تعالی 
نویسندہ را وخواندہ از آنچه خلاف رخناء اوسے, نگاہ دارد 

ملاحظه می شودبا اینکە رواەص‌را بەغلوومبا لغت متھم می کید چگو ىگی 
گزارش اوھم رواەص را می‌ماند. 

ولیکن آیا ھوز جای سحن نیست؟ آیا باید درعدد ۹۶ف و روزگار 
خوارزمشاہیان‌تردید کرد واین شرتقریباً آراستہ را متعلق به سدۂ ششم ھحری 


دانست؟ 





حلیل اللہ حلیلی 


(اەعانستاں) 





اکا خوش آ ان مرز ہر 
ای خوش آن کوہ * 





ىە ھمیں حار و گل ار شدت گرما سورد 
موح ہم شعله صفذت در دل دریا سوزد 
ھمە‌دودست وگدارستو لھیس استوشر ار 
س کە ایهصار ثری تا رہ ثریا سورد 
ھم دل دجلە ردہ آلله ار تاب وتموزء ١‏ 
ہم فرات ار شرر (آٹ) ' سراپا سورد 
سروگوبی چو عمادیست کەآتش ردہاند 
گلن آں گبد سبری که رصد حا سورد 
گر بەدریانٹھی موم شود آھن سرد 
در فصا گر ەگی صحرۂ صما سورد 
بلل اذ شاخ دگر تعمۂ شادی تکثد 
ہم آنست که در سیەاش آوا سورد 
روڑھا پوی کناكاست از آنگو شەبلد 
حگرگرم عرالان کە صحرا سورد 
شاخآھوشدہ دردشت فروزاں ازدور 


ھمچ وآنشم ع کە اندرشب یلد اسورد 


نقل ازعمارۂ ۴ (۱۳۵۵) مجِلهُ عرفان چاپ کاىل . 
1 -_ نام دوماء ردومی 


ٗٛمجس مہ کے ھسمس٭ممہمجوسدموممسجیمگٔطحصع وچ صصصصىكجووممَسََمکستَْچسَس شی ئ2 
نگثاید در میحانە دگر ساقی شھر 
کہ مبادا می و میحاىہ و‌ مینا سوزد 
برریاںشعرونت حدہ ودر دیدہامید 
درحگرخون ویەدل شوف تما سوزد 
لعطسھل است اگر سوحت زگرمی رر مان 
مشکل اینست کہ درحافط معنی سوزد 
شمعشدآب ودگرشاہد ایں برمنماند 
کە نیادش پر و پروانڈ شیدا سوزد 
ترسدآن دامن رر تار شب آراسورد 
دجلە ارگرمی ایں‌ەصل گربردچوں‌تیر 
تا درین آتش حاسوز مبادا سوزد 
گر چیں شعلہ شا ست نگیتی حورشید 
نہ ھمبن گوشہ که سرتاسردیا سورد 
سج بعد بج 
ای حوش آں مررکە گر بر کمر کھسارش 
فگند چنگك بہ جسرأت پر عقا سورد 
ایحوش آں کوہ کەارجهۂ برف !ندودش 
مھر تا ہوسه ستابد چه نسھا سوزد 
ای خوش آن‌لالہ کەدر سے صحرا رحشان 
خرن راقت ا ور سرد 
ایحوش آںرودحر وشان کە بیادش‌دل من 
روز ھا آب شود ؛ در دل شا سوزد 
اہ اراں روہ عریراں کہ چویاد آرمشان 
رگ رگ این دل شوربدۂ شیِدا سوزد 
چو ںکھن‌سال چنارم کە درآن دشت حموش 
بحود آنش زندو یکس و تھا سوزد 


بفدان ۔ اسد ۱۳۵۳ 


آئار معاصران ۶۹" 


مسعود فرراد 


خواب عمر 
رسید پر لب ىام آتابِ عمر ای دوست 
حقیف شد ٹے پرالٹھاب عمرای دوست 
ىہ مستی ونە حماراست پھرەام کە مابد 
شاط وشئه دگر درشر اب عمرایدوسٹ 
ە پای چھد دویدم سوی سرابت مراد 
شتاب جھد کجا و شتاب عمر ای دوست 
مصر حرد آشەعتہ شدء پریشان گت 
زمن‌شنید چو تقفصیل جواب عمر ایدوست 
مرا چه جرم ؛ اگر فصہ آفرین ننوشت 
بغیر قمه عم دز کٹاب عمر ای دوست 
پس ازمنھارچه پرازمحارنودگلش‌جاںءہ 
بجوی ازسحن مںگلاب عمر ای دوست 
نیافریدڈھا 
زار آفھرید ومحرم راری یافرید 
بحشید چشم و چشم ىواری بافرید 
چئمم ز ہسکہ دید در سته خستہ شد 
آیا در آفھرین در باری نیافرید ؟ 
شنفته ماند راز دل؛ ازمن‌خطا چە دید 
راز آفرین: کە محرم رازی نیافرید؟ 
بیچارہ چنگزن چەکند نا ہمه هنر 
چنگگ آفر ین چوچگ بسازی نیافرید! 
درداء کە ساخت شعبدہ بازان بشمار 
در عھد ما و معجزہ سازی نیافرید 
این بندگان خواجه پرست ازچه خلق کرد 
چون خواجگان بندہ نوازینیافرید؟ 
نحلآفرید وچتر رطب برسرش: ولی 
بھر من و تو دست درازی پیافرید 
دست ملال خاطرمن بی نھایت است 
گوئی خدا نشیب و فرازی 'یافرید 





محمد باقر شحا عالسلطہ ( سردار 
کل ) داماد امیں السلطاں ار رچال 
عصر ناصری وارزحیث حس حطماسد 
بہیاری ار صاجاں ساصب آں دورہ 
نمونهە است,. 

او در اوراق سفید اول و آضسر 
کتابرحر یةُلعاتء یا ۷٥۸و۱۱٥‏ :0ا 
919م ۳97ج ے70 تا لیف 0(ج 17:000 ۸ 





که در سال ۸ در ویں چاب شدہ است یادداشتھابی ار حالات و ونابع 
مر بوط بہ حود ہوشنه است کہ عکس آنھا را برای ضط دراین شمارہ بەچاب 
می رسایم 





اسناد و مدازلا قدیم ۷ّ۴ 
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واوود ام ۲" 


نامەھابی مربو ط َ4 نان 27 
درمیاں اوراق سیدحسن تقی‌زادہ کە بەلطف خانئم عطيه تقی‌زادہ دیدەام 
ىہ ىامه ازس انحمں عصرمشروطیت (یه مناست آنکە شمارۂ کنوئی مربوط بہ 
ول تاہستاں وگدشتی سالگرد مشروطیت است ) بىەچاپ میرسد . 
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قنادہ ا انگر 15 


در ہمایشگاہی مر بوط بەحشوار؛ۂ 
اسلام کە ار اشیاء زی ابراسی در 
مرزۂویکتوریا وآلرت(لاں) رر مائی 
تمام ترتِتب دا۔دشدہ نود حتیقة اساء 
دیدنی ار دمعت کرشه مورٹھا بدانحا 
کٹا بدە بر دوھر گوشداشەالاەال ار آثار 
ریاودید ہی آتحا بردقفار دای کمدەکاری 
و سبار کات نود هد دہ ورته معرفی 
٭بصوتب بر کار آن چیں ىوشندشد: برد 
۸8.07 

إ)٭ہ ہ٤1۴‏ :سر ل مه ۷١۷۸٢٢‏ 





۷٥۵۷۱۲ 801:681٣٤ 0‏ 7۳7)) حچھو بت ×0 ہل کاہہ 6ہ ٥ہ‏ ۵ہ د 
٢‏ اہ عطخ ٤د‏ داەهھمعط مسمیہی عط داد ٥٤‏ ١ط‏ ٥ا‏ 
اںہ؛ ًاا؛ ٥٥۱٢٠٢١ ]٥٢‏ 


کک ترحمة معرئی انگلیسی و ایں‌طورست : 

وت وقصای مرد لا یی کسی را نمی یرد از رمیں باکاں: زیرا یکی محاری 
آىیاری را درست کرد و (دیگری) روح را مرحح داست ) 

اما برشبی مد کورکه ۵ لگرہ داسٹه شدہ ادت بٹی شر کر دەاندکه آں 
را چیں خواندەام 
قمابت وار مردم چشمتنا کی ۷۴ مژگاں قارہ کردہ و دلھا براوردہ 
7 ۱ ھما طور کہ ارایں ےریت ازعی اب شعرمر روط(است رەضارہ ومناست ندارد 

شعر مردوط بہ فارە را برلگر شر کسد [ لاحرم در ترحمة ایں بتابه علت 
علط حوابدں اشتشاھات باگرارارقیلقصات ب٥‏ وقصاء وررآن) روی دادہ است 
برسنان رمٹغی صد ھ4 

احیراً در کتا بحاىٔ شحصی دریٹرما یر در شھربال سویس سحۂ حطی 
ریائی دیدم کە محموعەای است ازیوستاں سعدی ومتحت حدیقه سائی زم 
کات حوشویس آں چیں است : 

( شھرم 7 ٴ ثماىمائة ۰ 

2 شھرمحرم سە تسع وثمایں وثماىمائة عا بدالعبد الحقبر شیخمرشد 
احسرالله والد وعمر لوالدیه . ٭ نَ 7 


7 کے یك کلءەاش حوائدہ دىشد کلمەای ود4 شکلی کە درفوق نقل شد شاید: 
دکی : یسی مژگاں را ى٭ ناز کی نائد, 





بازھم 

٠ 09+ ۲‏ ۰ ٭ِ 

درا تناد فلی مطالبی رامتذ کرشدہ 
بودم كەسرد بر راھمای کتاب١آھارا‏ 
عدف کردہ بودلل. فکر می کم طرح 
برجی ار آبھا برای عدہای سے لاائل 
امثال حود مس ۔ مفید باشد . ھرچسه 
باشد امثال مں درایں کشورامکاں ایں 
را دارید کە مقداری کاعذوپول'وکار 





راھدر بدھد . 

نوشتہ نودم: ہ- کاب ظاھرأپر ححمحلوہ می کند کە نتیجڈ استفادٴمسرفانه 
ارکاعد است تقریاً فقط درنصف ھرصفحه مطلب چاپشدہ ء آنھم با حروف 
درشت, ھمۂُ عنوانھا ؛ ریرودرشت ازسرصفحہ شروع می شود : معذرتمیخواھم 
ار وسط وگاھی پائین‌صفحہ. برای ایک کلی گوئی نکردہ ناشم یكصەفحەنمو نہ 
میعرستم که چاپ شود . لااقل هشتاد صفحه کتاب چنین‌استء ٠)۸۰-۱۶۱(‏ 

نویسدہ در درجة اول مرھون استعداد حویش است و سپس کتاب 
صور حیال دکترشفیعی کد کی . یکی بە دلیل اینکەکتابشناس ندادەاست. دوم 
مراحعه دادن بەمراجع ھمین نویسندہ درسیاری موارد ازحمله درصفحاتااف:؛ 
روج ۰ 

در کتا بخانه کو چك دانشکدۂ ادیات شیراز لااقل بیس ت کٹاب درزمیۂکار 
مؤلب بودہ است کہ بىگاھی بەآتھا نکردہ است ۔ درصورت لزوم متواں این 
کٹا ھا را لپست کرد. 

دکر میکنم درمواردی صرفاً بايك تد کر میتوان مطلب را روشن کرد.از 

٭_ راھدمای کتاں ثارمھای ۶_ ۴ ص ۳۵۱ بە بعد (عداد ایں نانشاىہ را 
))د پاسح آقای دکٹر رستگار در ھماں محله شمارہ ھای 1۰٠-٣١‏ سال۱۳۵۴ 
[ عدازایں مانشغانه را ۲) 

-١‏ ڈ2بادھم مدپرمجلە مطالبی وعباداتی داکہ حذفش محل کلام نبود حذف 
کرد و أمیدوارست مؤلماں و ناقداں اسول و دقائق انتقادات خودرا ھمیعہ دديك 
مقالہ نگنجائند تردید ئیست که طئزن ددھمە موارد وادامه ىحث ددجز ثیاتھمیشہ 
معید نیست (!, ۱,) 








۰م۸؟'۴ بوھوی تروس رہ 











مثا لھائی کە در کتاب و کت درمی باہیم کە فقط اجیار قافیه آڈرگٹسپ رز 
در مقائل اسب قرار می دھد ونەتصو یر آذر گٹسپ . درز بان فارسی چند واژەھم 
قافیہ اسپ میتوان یاوت؟ آقای د کترشفیعی بە شکل دقیق تر این مطلبراعواں 
کردەاند . مس ‌ناچارم تذ کر دھم که اجباری در آوردن تصویر آذرگشسپ نیسٹ 
سوارشدں ؛ حمله کردں ء پیش رہتن وامثالآن را فردوسی خود یا تصاویردیگر 
که تعدادشھم کم بست ۔ مشاندادہ است‌اما وقتی محبور است ازاین تصویر 
استفادہککد کە قافیه اسپ ىاشد ۔ دد واقع تقابل اسپ وآدرگٹسپ نمیٹواند ار 
دونوع (قايه وتصویر) ىاشد ء زیراکە قافیه دقیقاأً مربوط بەسطح وروبنای شعر 
است وحال آنکە تصویر عمقی‌تر است . قافیيه حروساختماں اساسی شعریست 
اما شعر بی ‌تصویرگویا تا بەحال نداشتەایم, مالآخرہ یعنی اینکه صرفا دوتصویر 
میٹوائند در مقابل ھم باشند وار یك سطح ىہ حسابت آیند ویا دو قافِه مثل قایه 
اسپ و آذر گشسپ . 

گفتہ بودم دنیای رنگھا در تصاویر شاھنامه ء فقط در چھار سطر گحیدہ 
است . بلی مطافآقای دکتر رستگارچھارسطراست. ایں کە فردوسی شصت؛ 

گیرم حداکٹر ہشثتاد مثال داردنباید پەحسات آفای د کتررستگار گد اشتہ شود ویا 

وسیله فریت مردم قرارگیرد . حتی اگر بناباشد اصلاحی درسخن مس یکم ىاید 
ہگوئیم این دنیا دردہح صفحہ گجیدہ است . مں آن تیلیقائچی راکه بثواندہح 
صفحہ را يك دیا ى٭ خورد مردم دھد لاب حایزہ میدائم صرفاًایں مطلب ناقی 
می ماند کە مردم آن را هضم می کنند یانە . 

خوائندۂ این کتاب اگرعلم غیب نداشته باشد چگو نہ بفھمد کە مطلیدد 
وسط کتاب است وشواھدش درپایاں یا اواخ ر کٹاب (را ٢۔-۹۱۵)‏ همچیں از 
کجا بفھمد کە درپایاں يك سحث وقتی بەمجلۂسحن مراجعه دادہ میشود مقصود 
اشاربکتاب آقای دوفوشہ کوراست؟ ھمچئین از کحا بداند کہ نظر ویسندہ دد 
قضایای مربوط بە منوچھری کتاب آقای شفیعی کد کنی است ؟ وقتی نام کتابی 
بردہ میشود رسماست که تمام نشانەھایآنرا - کەآن ھم شیوۂ مشخصی داردہ 
بە دست دھند . این شیوہ تقرباً درتمام کتاب ناددست عمل شدہ است ھمچنین 
لازماست تذ کردادەشودکە معلق بەثا نی کردنیعنی احا لە بە سخن برای اہ ل مطا لعهہ 
راظنما نیست (را .)٥۱۷-١‏ 


اگر مرحوم عمایون فرخ بندوبست را بە معنی روابط و موصولات ؛* 


نصویر آفرینی شاہنامہ ۸۱ 





و ھیچکار درست‌نکردہ است. اوھم درماندۂ اصطلاح بودہ است.همچنین 
است کارھمة مرحومانی ازاین دست یعنی معین ودھخدا . آنان اگرگردآورندہ 
ودد ؛ واژہ ساز واصطلاحساز نبودند و تحصیل لازم برای این کار را نکردہ 
نودند. گذشتہ اذاین بیش‌ازحد ست گرا بودند. بھترین مثال که ازمرحله پرت 
اسەھمان سرمشق آقای دکتر رستگار یعی بند و بست وابستگی است . 
(را ۹۱۷-۲) بە نظر می آید بند وبستی است در اثر وابستگی (سببی؛ نسبی ؛ 
سباسی یاصنفی) مثلابر ای‌چنگۓ انداختن بەەلاں شغل وجازدن بلغور بەخلق اللہ ٠‏ 
استعمال شاعر نباید برای لغوی اعتبار داشتہ باشد . در ھمه جای دنیا ورھنگ 
شاعران غیرازفرھنگ عمومی است . زہاں درجامعه يك وسیله ارتباطی است و 
وظِفهۂ واحدھای آن مشخصتر از واحدھای زبان شاعر است که زبان برای او 
مادۂ اوليه ھنری است . حتماً کار برد شاعرانه غیرازکاربردز بائی است . 

جالب است کے ترتیب صفحات شاہنامه نویسندۂ امروزی را مجبور بہ 
دسته دی مطالپ علمی براساس صفحۂ کتاب کرده است .(را )۸۹۹-٢‏ 
رھی دائنش وفرھی ١‏ 
نویسندہ دوہارهہ اشتاہ خود را تکرار کردەاند . ھمی تافتی برجھان 
بکسرہ۔ چواردیبھشت آفتاب اذ برہ را معنی ەرمودہاندھتوھمائند آفتاب کەدر برج 
حمل بتا بدویدرخشدہر سراسر جھاں می تایدی ومی درخشیدی ء (را )۹۲٢-٢‏ 
پس تکلیف اددیبھشت چهە میشود؟ واىگھی تاحدی کە چشم من -- حتی باشیشۂ 
کود ۔ کارمی کند درشعر آمدہ است چواردیبھشت و ە چو آفتاب . درصورتی 
کہ اردیبھشت آفتابیعنی آفتاب اردیبھشتی حم بخو ایم چگونە آفتاب اردیبھشتی 
ازبرہ می ‌تابد؟ اینھا ھمه نتیجة آمادہ خواھی و آمادہ خواری است ' ویسندہ 
اصلا بکدام یك ازاصلاحاتی کە درشاہنامہ شدہ است مراجعە کردەاند که بەاین 
یکی مر اجعە کردہ باشند. دیلش سر اسر کتاب تصو یر آفر پنی درشاھنامەاست کەیيیكد 
جای آنمحض نمونەگفته نشدہ است کە احتمال داردفلان ضبطیاچاپ یا نظریە 
اتقادی فلان دائشمند صحیحتر باشد. ازرمان شروع انتشار شاھنامه چاپ‌سکو 
ناتاریخانتشار کتاب ایشان )۱٣۵۳(‏ چقدر مقالە وکتاب چاپ شدہباشدخعوب 
است که در آنھا اشاراتی بەاصلاحات شاہنامہ شدہ است؟ 
نویسندہ؛ بہ کسدام يك ازآنھا کە گاھی حتی یشاز پنجاہ پسترادد 
(- بە گمائم این واژہ دا نخست در ہمین مجله ( راہنمایکتاب )و دد 
نوشتەای از ىویسندگاں آں دیدەام ٠‏ سعدی نیز پخته خوادگفتە است. 





سن راعنمای کتاب ٠‏ جلد نوزدھم 





شاھنامہ اضافہ مردود حواندہاید' مراحعه فرمودەاند؟, 

نوشتہه استاد مینوی درمورد حودشید ۵د برج جوڈا اصلا ملاك نیست 
ایشان نوشتەاند دبنظرنمی آید وقوع خورشید در برح حودا ... اھمیت وممھوم 
خعاصی داشته ىاشد . درىامه ارجاسب بەگشتاسب آمدہ است ھمی تافتی...م 

متأسعائہ آقای دکٹر رستگار بدوں تحقیق سس استاد معظم را تکرار 
می فرمایند . ایشاں تحقیق نکردەاند . مرقوم فرمودەاند بنظر ہمی آید. نہ ظر 
که نمی آید؟ ادیت یا محم ؟ (را )۹۲٢-۲‏ 

متأسمانه مطالی کھ آقای د کتررستگار درمورد (خوروحوشه وبرحماھی 
مراست ء موشتہاسد صرفاً مشی برفرص ھای شحصی است . اتعاقاً حوروحوشہ 
وماھی دلالت خاص رسلطت دارند اما برخلاف تصور ایشان اگر کیواں ەتط 
نحس‌است : این نحوست مر ىوط بەيك سیار٥است‏ ىە يك برح واین کیو ان‌میتواند 
دریسپاری ازچاھای آسمان پی أثیر ناشد وئەبىحس . ظاھراً ایشاں قصد دارید 
رخت ارتصویر آفریی بە دیار تحیم بکشد. (ھماںصفحہ) 

ہمانںطورز کہ ىویسندۂ محترم اشارمہ کردەاید ( خواسدہ در پایاں مطا لعه 
کتاب شاہنامہ حودتصویر رستمرا بستە بەمیزان دقت وفھمی کە داشتہاست بطور 
کامل تحسم می کندہ این اشارہ بەایرادی است کە اینخا بپ پر وزمرداشتی حاص> 
گرفتہ بودم درواقع مس ھمھمیں را م یگفتم یعی(بستگی داشتں بەفھمخوانہدہ؛ 
(دا ٢۔-۴٣٢۹).‏ 

آفای دکتر رستگار دربارۂ تمھیداتی کە در مورد قطور کردں کتاب کار 
بردەاند فرمودہاند دمگرمن فرمسد چا پحانە نودەام ؟) نہ جانمن اعصوشورای 
انتشارات بودہاید( صفحه پس ارجلد کتاں تصو یر آھرینی درشاهنامہ وهمەانتشارات 
دانشگاہ پھلوی دردوسال گذشتہ) وگرنە کدام استادی است کھ مسثولیت تجویز 
چاپ چٹین کٹاىی را در ردیں کتب داشگاھی و تحتِقی بە عھدہ بگیرد ؟ من 
تعھدمی کم کہ مین کات زا _ پرخلاف سح نویسندہ محترم (را --۹۲۶) 
درنصف صفحات موچود کتاب ؛ خیلی شکیل تر نگنحاىم بدون حذف يك کلمه 
ازآن . اما ناحذف مکررات ء جملات تلیغاتی وریادہ رویھا در يك چھارم 
صفحات ععلی آن, 

آقاید کتررستگارمر امتھم کردەاند کہ حساب بلدنیستم.خودشان میفرمایند 





١۔-‏ برای مثالمقالہ٭٭داستان کنگگدژء در سیمرعشمادہ 1 انس ٹتمیرذادہ. 
که مدتھا قہل از کیاں ایشان اتثٹار یافعه ادت۔ 


ع آفریی شاہنامہ ۸,۰۳" 


دمۂ اول قرن پنجم یعنی قرن‌پنجم (دا ۔۹۲۶) دراین مورد نسبت یك ہه دہەاست. 
بعد : آیا معلومات نفحومی قرن پنجم ہا مندرجات شاھنامه قابل مقایسه است ؟ 
بحصوص قرں پنحم. 

از جمله چیرھائی کە نازدرایں کتاب نفھمیدم این کە چر! خورشید تا بان 
( تشیه مرکب ؛ بە قول ایشان) نمی ‌تواندمتتاسب با عیں باشد؟ اگرعھدنامەای 
روشن باشد چطور خودشید ٹا بات متناسب آن ہست؟ (ھمان صفحه) بالاحروەلازم 
اسٹ‌انساں بەنوعی پاسخگوٹی کند تاخود را شر ثەکند . اماعزیزمن! کثاب وفتی 
سنثٹر شد متعلق بە جامعه است۔ دراین بارہ در پایان این یادداشت سحن خواھم 

جالب این کە ىویسندہ تورانیان را عیر ایرانی دانستەاند ( ۔ا ٢۔۹۲۷)‏ 
ارحاسچەوف رقی با گشتاسبدارد؟ حتی نام اوروش تر از نام گشتاسب فارسی ‌است. 
توراہان دسته دیگری ازایرایان هستّد وبە بان دقیق تر ء تِرەای دیگر . تھا 
احتلاف مذھبی آنان را ازھم حدا کرد۔ 

ایشاناز دروابطانسا بھای آریائی دزعھداساطیری نا ملل دیگرکەڑبانی 
متفاوت داشتەاید ..) سح ںگمتەابد آں وقت مردم میگویید علم دراین مملکت 
مردہ است ٠‏ (دا ۲۔۷)) گذشتہ اراین ىا احتمالا (ھمانحا) که حرف دڑدست 
درنمی آید . حالفاست تو چه کنید(دکتر مایرھوفر احتمالادربارۂ اقوامایرای 
سض گمتہ اٛست. .6 

اگر ىەمطلبی کە نوشته بودم مراجعەشود (را إ۔۔۳۵۴) ملاحظەمی فرمائید 
کەگفتەام ٭ يك پارسی ويكمادی ويك سندی ...٭ احتمالا یعنی چه ؟ لازم بە 
تکرار است کە اگر چه مثال!یشان درمورد 

نگه کرد رنجیدہ در من فيِه نگه کردن عالم اندر سفیه 

درستاست ومصراع دوم قیدعل نگە کرداستء موردی که من ب رآن‌انگشت 
بهادەام ء ھمچنان نادرست است: 

یکی ناعه ہنوشت نزديك کید چو شیری کە ارغندہەگردد بەصید 

شیر ارغندہ تصویری است برای ىویسندہ نامه ومصراع دوم جملەناقصی 
است (یں فعل) برای توصیف نویسندہ ونە نوشتن تن وتا آنجاکە من‌اطلاع 'دارم 
قید ء فاعل (یعنی اسم وجانشیان آن) را توصیف نمی کند (را ۹۳۹-۲) ایٹان 
مرابہ خعاطراین کە از حرف ابعان نتیجه گرفتە ام کە فردوسی کمی نخاله ہودەاست 








۸۴"( راعنماى کتاب؛ جلد نوزدھم 





ملامت کردند . (را ۹۲۸-۲) تشکرمی کنم . 

فکرسمی کم که لازم باشد باتعریفی ازحماسه نویسندہ محترم را مستقید 
( ےد مستفیص) کم ایشاں روی شاھامەکار کردہاند واحتمالا می کنتد وآںوقت 
برای فھمیدں اساطبر ( و حتی شاید تدریس آن ) مراحعی دارند چوں منتھی 
الارں ء غیاثاللفات کہ اسطورہ را سحن پریشانو... معی کردہاند. واقعاً کە 
چەبگویم۔ عداسنثھاد کردەاند ازشعرمولوی وبالاخرہ ار قر آن که زافساندەھای 
قدما وخرافات پیشییاں (جماہط۲ ۸۸۷ ٤)‏ است . نمیداىم کلمہ داحل پرائر 
را چگونہ ہا افسانەفھای قدما وخحرافات پیشینیان ارتباط دادەاند ؟ کاش ‌راھی کهہ 
منجر ىەایحاد ایں ارشاط شدہ است نشان میدادید تا شاگردانھم یاد بگیرند . 
(را ٢۔-۹۳۹)مطالب‏ دنباله این‌قسمت؛اقعاً خحواندنی وتأامل کردنی است زاین 
تصویرھا خوديك اسطورۂ ابداعی است کہ بوسیله فردوسی آفریدہ شدەاستء 
وبعد در ارتاط با ایں سحن آقای زرین کوب و این حوادث بە صورتیکھ در 
حماسە‌ھاروایت شدەاست اسانە است و زادہ تخیلھای آفرینندگان گمنامفرونء 
جہ میتوان فکر کرد؟ من‌فکرنمی کنم این ‌کارنویسندہ سفسطه باشد. اعترافیاست 
صادقانه . آخر اژدھای تیر چنگ (را ٢‏ - ۹۳۰) چگوبە آەریدۂ فردوسی است 
( ونظایرآن ) وبعد این تصویرها چگونە يك اسطورہ ابداعی است؟ جان س 
اصلا يك نفر نمیتواند اسطورہ ابداع کند؛ آنھم درزمان مردوسی . فردوسی از 
اساطیر کھن استفادہ کردہ است . مگر مثلا در منظومه آرش کمانگیر سیاوش 
کسرائی اسطورہ آفریدہ است ؟ این یك راہ سادہ دارد. چنین شاعری دا پیش 
بنشانبد واز اوپپرسید چە کردەای؟ 

آنچه دردنبالۂ ھمین مطلب (ص۹۳۱)آمدہ ھیچنکتۂ درستی ندارد.حتی 
مردم روزگار ما بیاری از اساطیر را قبول دارند . برای مثال گشتی بزنبد دد 
بلوچستان وسیستان وحتی بندرعباس وہینید چگونە بلوچھا ء و سیستانیھا و .... 
تمام ھستی خود رابرای رھائی ‌ازجنء پری ء بادہازار وانواع دیگرموجودات 
اساطیری‌ازدست مبدھد وبەخاك سیاہ می نشینند. کافی است نگاھی بەمجلات دنیا 
بکٹیم وہینیم تاچہ حدصفحات طالعنمای آنھا مشتری دارد . اگر مردمنخواھند 
که ایٹھا چاپ نمیشود . پىیشك عدہای آنھا را قبول دارند. چرا ابوریحان- 
باآن روشنی فکرہ در بارۂ تتجیم کتاب تألیف میکرد؟ چرا کوشیاد دیلمی ؛ 
ابواشرج سیستانی: زنجانی؛ مسعودی و.... درہارۂ آن پہ تألیفن وحتی ‌استدلال 


نصویر آفرینی شاہنامہ ۸۵ 





پرداختەاند؟مگر آنچه دربھرام یشت ھست با مندرجات کب احکام فرق اساسی 
دارد؟ 

وفتی کسی اصلا اساطیر رانمی ‌شناسد؛ چهھ لازم کەدراین بارەدسض بگوید. 
ایشان درصفحه ٠٣۹‏ کتاب تصویر آفرینی ونیز در صفحه ۳۸۱ بترتیب از زن 
واسطورەھا ۔۔ وبعد-از چھر؛: دخ و... واصساىە وروایات مذھبی سخ ن گفتەآئد 
ودرھر دومورد یکی ‌ازمثا لھای ایشان اژدھا است. کجای اژدھا اساطبری است؟ 
ىہ ھمان برھان قاطع کە عروۃ الوثلقی شما و ھمۂ ادیبان است مراجعە کنید وآن 
را شناسید . (اژدھا - ماربزرگكگ) ۔ 

مطا لب پا یانصفحہ ۹۳۲-دا ٢-مشکل‏ راحل نمی کند . تشبیەمردی‌ناشناس 
اسفدیار وآرش چەاشکا لی‌دارد؟ (ص ۲۳۳ تصویر آھرینی ) 

چگو ىہ میتو ان ازتشکرفروگذاری کرد کە بەمن آموختہاندفردوسی‌شاہنامہ 
را بەنظم آوردەاست ؟ سحن کسی تامہتی برتحقیق نباشد ملاك نیست. ہاگذ اشتن 
کلمه استاد جلونام هر کس کہ امروزحتی باتلفظ رسمی آد‌را جلونام بیاری از 
مردم می گذارند نمی توان کسی دا اعشار بحشید . بھمین دلیل من حرف ببیاری 
از اساتید را ۔۔۔کە مورد استاد ایشان است ۔ قبول ندارم . مثلا درنقل دگویندۂ 
سحار طوس باتھایت قدرت: تاسب یینالمعاظ ومعاتی را ٠...‏ آیا ھرگرسحشی 
بین الفاط ومعانی شدہ است؟ راہ این سنجش کدام است ؟ ملاحظه می فرمائید 
ملالھا نەتھا شحصی است ء مندر آوردی ١‏ است (را ۲۔۹۳۴) 

اپشاننیز ھمان‌کاری را کردماند کە ازمن‌ناروا دانستەاند. نل بی دقت جمله 
دنتیجەگیریدلخو اہ (آخرص۹۳۷۴) چەلازم که بگوئیم د ھیچکس نمیتواند مثل 
دردوسی تصویر بسازد؟ء . مگر فردوسی! بایگر سریال تلویزیونی است ؟ 
(ھمانجا) 

شواہدی کہ ىویسندۂ در مورد یافوت زرد و پراکندگی نور خورشید 
آوردەاند بکلی ‌اشتباہ استٹ. مقصودازیاقوت زرد ابدأً نورخورشید نیستوخرد 
خورشید است . ہخصوص دو عثالی را کە ایشان آوردماند تکرار می کنم: 

دگر روز چون گنبد لاجورد بر آورد وہنمود یاقوت زرد 








-١‏ معندت میخواہم کەمن بەلغات عواخہلی بیشتر علاقەدازم تا اصطلاجھای 
جانیفتادہ ونسنجیدہ دحتی تادرست بیاری اذ حواص . بھعراذہ مندد آوردی ” 
در فارسی چہ میعواں؟ذاشت ؛ لاہد منعندی 


۶ "۴ زراھنمای کتاب ۹ جلدنوزدھم 





یعنی آسمان خورشید را بر آوزد وبنمود . 
درآن دم کە دریای پاقوت زرد زند موچ بر کشور لاجورد 

یسی وفتی حورشید درآسمان بدرخشد. 

حال می دسیم ەموردی کە من انگشت تھادہام, 

پدیدآمد آں ححر تابناله بکردار یاقوت شد روی خاك 

(ص ۹۳۵) 

بازھم_حتی اگرصحر حورشیدباشد ۔- یعنی زمین از نحستین تا بش ‌حورشید 
سرخ شد ۔ ۱ 

تھا ادنا ممکں‌است ىاىور حورشید ۔ صرفاً بەعلت وجود یاقوت زردہ 
زمیں را زردکند . 

رخحی ارموارد رانویسدہ متذ کرشدہاند کہ درغلط ىامہ درست‌شد٥است‏ 
مس در مراحعه ٭ تتایل (بحای تقاىل) در غلطنامه ء غلطودرست هھردو راتتاىل 
یاہتم . کاش علطامەای ھم برای غلط ىامه درست کردہ نودید . ضمنا ار دست 
نویسندہ در رفنه وبرحی لفات درمتن درست چاب شدہ مثل کر گس ء تگاور کە 
نویسدہ آنھا را در علط نامە تصحیح ( و درواقع تغلیط ) کردەاند و ک رکس 
وتکاور نوشتەاند . درشعر فردوسی کرگس‌وتگاور صحیح است در مورد برخی 
یا سباری مواردکە شاھامہ تصحیح شدہ است نمیداىمچھ ىایدگمت ؛ویسندہ 
می توانند نهکتاىشاسی ھمین مدیر مجله راھمای کتاب فھر ست مقالات فادرسی 
ایرج افشار ء ومقالاتی کە درشیراز ودرحضور ایشان در کگرەھا خواندہ شدہ 
مراجعه فرمایند . یکی دو تا که نیست اما این برای من فھمیدنی است کە ىرخی 
از استاداں بکلی ارآن مقالات بی باز وحتی بی خبرند. 

شيك ترین قسمت ىوشتۂ استاد مرىوط به باز فرھنگگ است کے ایشان 
ىوشتەمرا دپایہ (بار) دو پا یڈگشودہفھمیدہاند. آىگاہ رفتەاند ارچندز بانشناس 
انگلیسی هم پرسیدەاند وایشان ھم وی حکمت خود این معماء را نگشودەاند 
منکامل کم کە شاح در آوردماند . معلوم است وقتی کسی نداند باز فرھنکك 
چیست باید برود پش چداستاد فرنگی برای مملکت کس ٢بروکند‏ . منیقین 
دارم کەاگر ایشان حتی مطلبرا می فھمیدند ودرست ھم سؤالمی کردند کسی بە 
ایشان جواب نمیداد یا اگر میخواست بدھد بەسال اول دانشکدہ راھمنائیشان 
می کرد . من نوشتەام ئثر کتاب تیلیغاتی است . ایشان پرسیدہاند.(مگرفردوسی 
احتیاج بە تبلیغ دارد؟ . ء این معنی درست سفسطہ وگمراہ کردن است . فکر 


تصویر آھرینی شاہنامہ ۴۸۷ 
می کنم این کتاب تصویر آفرھی است کہ احتیاج بە تِلیغ داشته است و حتی 

ویسندہ ان 

می موارد فراوانی - از حمله ھشثت اصطلاح بەجای یك اصطلاح۔۔ را 
متذ کر شدم ونشان دادم کە زبان ویسدہ علمی ثیست > مو نەھائی ازفیل این 
يك را چگو ئە میتوان ادیدەگرت : 

(گیسو کە خاصبتآن بلندی است (ص۶٣٣۳)آیا‏ این خاصیت مثل‌ھمان 
خاصیت عرق شاەترەاست؟ این عامیانہ ىوشتں ودورازعلم بودناست یا استفادۂ 
بحااز کلمات رساوحاافتادووز ندۂعامیا ىە؟ عو انبحشی از يك کتات علمی و تحقیقی 
میتواىد چین باشد ؟ : موسیمعی جنگك یا هش صوت در تصاویر شاھہنامه 
(ص ۱۹۰) آیا این اعراقآمیز کردن یعنی تبلیغاتی کردن زمان علم نیست؟ ىه 
شرطی کە اصلا علمی درمیان ىاشد . 

این کە ھر کس فردوسی را آفریندہ میخواند ء یکی در آفریدن رستم 0 
یکی آفرینندۂ تصویرء ب٭ تٹھا چیڑی دا برای ماحل نمی کند بلکه برعکسنشانة 
آن‌است کە این ادبا هستند کە زان فارسی را ( کہ خودشان مدعی هستند بیش 
ازھمہ بهآن عشق‌می ورژزید خرات یعنی صیف می کند. فردا دیگر برای آفریدن 
واقعی یعنی خلقت در معنای کں‌یکون(ی) واژہ نخواھند داشت ومجورھستند 
از واڑه تازہەای استفادہ کند که رای زبان ىا دروضع فعلی بصرفه نیست. کار برد 
نانجا ء خارح کردن کلمە ازمعنی اصلی حود ء بیھودہ وپوشال کردنآن ؛ زبان 
را سخت تصعیف میکندبەھمین دلیل است که مثلا کلمات ز یردرروز گار ما چندان 
معای دقیقی ندارد : استاد داشمند ء فاصل : عالی ء بی ظیر ؛ شاھکار و...۔ 
کامی است بساری از روز نامەھا :ء مجلات و حتی نوشته ھای داشمندانه را 
رق بزنیم و ینیم کە چگونەزبان فارسی ۔ لااقل در واژگان خود - دچار 
سرطان شدہ است 

تعریفی که آقای دکٹر رستگار در مورد وشى نوشته بودند ء درستنبود. 
اکنون می گویند مؤلف برھان ھم مرتکب این ذنبلایغفر شدە و نوشته است 
قماشی کە درشھروش بافند ومرحوم معین ...) 

ہیچ فرق نمی کند که دیگران چه کردہ باشند. اگرددزمان ایشان موی 
بافتہ نمی شدہ و نوشتەاند می بافندہ اشتباہ کردەاند . ذادن تعریف لغ تکار آسان 
بست ومن برای باردوع دربارہ این تعریف ععین‌سخن می گویم ۔ اوواژفھو !پیما 


۴۸۸۹ راھنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 





را درڈیل صفحه ۲۳۸۵ برھان قاطع چنین معنی کرد. است : وماشینی کەباوجود 
سنگین‌تر ہودن ازھواء میتواند درھوا پرواز کندہ . 

در کجای دنیا چنین است ؟ پسی در کجا معروفترین مرد لغوی تعریفبی 
عامیانہ بەدست میدھد؟ مگر بنااست چیزی که سنگین‌تراڑھوا است پرواز نکند؟ 
حال اگر کرد ما ىاید شاح دریاوریم ؟ گدشته ازاین لفویھہای ما۔۔۔تعلتھمان 
نداشتن پروزرش ریا شاسا :٭ ‏ ھمه ارگدشتگاننقل‌می کشند وسٹو لیٹ‌رااردوش 
خود برمی دارید. تاھی حتی درایں نقل رعایت دفترا نمی کسد ول نەصورتی 
اىحام می پدیردکد گوئی ارحود ایشان‌است. ایىحا است کە مسئله پیش می آید 
ومطب خدہدار مشود کە آیا مگر دررورگار آقای دکتر رستگار شھر وش 
وجود دارد وآیا ھورمی نافد؟ ممک است مقداریلااقل رای موزەھاحریداری 
کرد؟ و... 

درمورد ھ ؛رومایه وا۔ ء و (ہدوست, (سحای احزام کلام ) کە عیناً ار 
پیشییاں تقلید شدەاست چیری دارم حزایں کە یادآور شوم کە اگر کسی ىالاس 
وغذا ومحیط امرور رندگی می کمد و لی ‌درمقدمات کار خویش آنچان دزمابندهہ 
است کہ پ٭ زہاں ھرارسال پیش پاہ می رد موجودی است کە اید لاسھرار 
سال پیش ‌ر! تش کسد ودر مورہ بگذار دش تا مردم؛ آدم ھرار سال پیش را ہم 
سیند ؛ اگرچد محسمه بی حرح حودد و حواب ؛ ایں کاررا بھٹر اسام 
میدھد . 

در دیا ۔- تاآىحا کە من اطلاع دارم ۔ رسم است کە مقصود ار اتقاد 
کتاب ایں است کہ برای خوانندہ بالآخرہ روشن کیم که اولا کتاب برای تو 
مفید ھست یا نە وچه ضعف یا امتیازی دارد . دوم این کە آیا درمجموع میتوان 
پولی باہت خریداین کتاب کنار گذ اشت یا ن٭. جز اینکه نویسندہ ازحدخود 
تجاوز کردہ باشد ومثلا وردوسی راک برایملتی بت شدہاست ویالااقل بەاعثر اف 
نویسندۂ کتاب بزرگترین حماسہآھرین است ؛ از حال رفته بخواند, آنگاەلازم 
است ہا او طور دیگری حرف زد . 

یقین دارم استعدادی‌ر ا کہ ویسندۂ محترم تصویر آفرینی درشاہنام ؛ در 
راەکاربرد صحیح وبحای کلمات حیله ؛ شرافتمدانه ؛ خاصیت ؛ آفریئن ق ہو 
صرف کردەاند اگر ددراہ مطالعه بیشتر ودقت یشتر بەکار می بردند لااقل برای 
زبان فارسی سند ملیت نمی تر اشیدند . من ناچارم ہگویم کە شرافتمندانەثر آن 





تصویر آفرینی شاہنامہ ۴۸۱۹ 





است کھ انسان بجای تمھید در قطور کردن کتاب؛ سعی کند حرف عودرا کوتاہ 
وصریح ۔ آنچنان کە اکنون وضع نوشتەھای علمی جھان‌است ۔ بگوید ولااقل 
سیصدھزار ورقکاغذ را تبدیل بە پوشال نکند وبہ حوردمردم و کٹا بخانەھاندھد 
که ہسپار ند کودکانی در گوشە وکارایں مملکت کھ ہنوز بەعلت دسترسی مداشتن 
بە آن از خوشتن نام خود محرومد. 

ھمچنین بسیار شراشمنداىەتر است کە اسان بەجای خواندن کتب نامنظم 
بی روالی چونآصویر آفرینی درشاعنامه بردد حسین‌کرن (ونە امیرارسلان ) 
بحواند و با تنھا داستان عامیانه ایرابی کە زم حغرافیائی سالم دارد آشنا 
گردد ١‏ ۔ 

٭ ع٭ے بد 

خوشبختانە انتقاد من اثری راکه باید بگذارد گذاشت (لااقل درمحیط 
س). امیدو ارم نظایر این انتقاد که من آں را درجای دیگری دنبال خواھم کرد ۔ 
سازمانھای انتشاراتی _ و بحصوص دا ٹشگاھی ے را بە تجدید نظر درکارھای 
خود وادارد . تحدید نظری اساسی کہ اگر نشود خوشامی چندانی کس 
حواھد کرد . این تھا نوشتەھا و کنا بھای ما است کە درمعرض قصاوت مردم 
است ومیتواندسازمانی را ۔ ازجھت علمی _ درنظر ایشان اعشار بخشد وگرنہ 
آمار دادن وجشن گرہتن بە افتحار مؤلمان داشمند ھیچ چیزرا ثابت نمی کد 
حر این که در این حھت ہم کوشش می شود تا مه ھمراہ يك زبان تبلغانی ؛ 
صورتھای متزلزلی دا تبدیل به وجوم سازیم . 


-١‏ نگاە٭کنید بە مقدمة نگادندہ برچاپ این کتاب ,ء تھران ۱۳۴۳ کەآن 
را داعماى کعاب ددھمان سال 9 یك چاپ خوب٤‏ معرفی کرد . 


در گذشت حاجی میرزا 
عدالل مجتہدی 


مرحوم آیة الله حاج میرزا عبداللہ 

محتھدیدرسال ۱۳۲۰ ھ . ق درئیں 
اشرف ۔۔ ھنگام اشتعال والد ماحدش 
ىه تدریس وافاصۂ در آں شھر ۔ تولد 
یافت . دوسال عد ھمراہ حا نوادہ ىہ 
تبریز نارگشت ؛ تحصیلات ابتدائی و 
متوسطه را درمدارس تبریر و مقدمات 
علوماسلامی ‌ر ادرمحصر پدر بزر گوارش 
آیةالل حاح میرزا مصطمی محتھد فرا 
گرفت ؛ ودرضمں ما استفادہ ار معلمیں 
ایرائیوخارچی سر حاب٭ ؛ ىا ران وادنیات فورانسە وانگلیسی آشنائی پیدا کرد 
سپس در سال ٣۳۴۴‏ ھ . ئ ؛ ى٭ە فصد تکمیل تحصیلات بە حوزة علميه قم که 
تحت زعامت مرحوم آیةاللہ حاح شیح عدالکریم حائری یردی ادارہ میشد 
عزیمت نمود ومتحاور ارشش سال ارمحصر آں مرحوم ومرحوم حاح شیحمحمد 
رضا اصفھانی استعادہ کردو پس ار دریاوت اجسازۂ اجتھاد از ھردو استاد 
عالیقدرء مە شریر مراحعت فرمود 

ھمچاں دسال مطالمه وتحقیق وتاألیی وتدریس و ترویج معارف اسلامی 
راگرفت وتا آحریں ساعتھای حیات خود ۔۔-که در شب پنچشنبہ ۲۷ خردادماہ 
۵ پاب با ۱۸ حمادیالٹانی ۱۳۹۶ ھ. ئگ ىە رحمت ایردی پبوست و 
دریکی از رواقھای حرم مقدس حصرت ثامنالائمہ بەخاك سپردہ شد ؛ آئی ار 
اەاضه واستفاضهہ ہار نایستاد . 

مرحوم مجتھدی یکی ار مماحر علمی آدر با یحان بود یه ادب و تاریخ 
رباٹھای عربی ؛ فارسی ؛ تر کی : فرانسه وانگلیسی احاطۂُکامل داشت ؛ مجتھد 
اعلم درفقه بود؛ وقوف دامنەداری در کلیات علوم داشت ء ھرگز کنارش از کک 
ایرانی و خارحی و محضرش ار طلاب علوم خالی نود . انسانی بزدگواد: 
متواضصع وپرھیزگار بود . 

ہیچ مقام وموقعی ء آن مرحوم را ازعنایت بە علم وتشویق وتکریم اھل 
علم ٭ نازنمی داشت ء هھمه محققانی کە فیض محضر آن فقّید سعید دا درك کردہ 
ہودند معترفند کہ افاضه وراھنمائی آن بزرگوار درموفقیت آنان سھم بزرگی 








یاد ہود ۴۴۲ 


داشته است . این نە تھا اعتراف دوستان ایرانی اوست ؛ بلکە علمای بزرگكگ 
حارجی نیز کە بە محصرآن مرحوم زسیدەائد همه بە کمالفضل وموقع برجسته 
علمی وی اقرار و اعتراف کردەاند ؛ از جملہ . اسلامشناس معروف : پروفسور 
فریٹترمایر که استاد دانشگاہ بال سویس و از نویسدگان بررگ دایرۃالمعارف 
اسلامی است ء پس از ملاقات ومصاحه ىا آں مرحوم درسال ۱۳۴۰٣ھ.ش:‏ 
کت : مس در داثشگاھھای مصر بودہ ام ء روحانیان بزرگ تھران را دیدەامء 
اما باشحصیتی عالم و حامع نظیر آقای محتھدی روبرو نشدہام . مرحوم سید 
حسن تقّیدادہ احترام ہوک العادہەای بە حاح میرزا عبداللہ مجتھدی قائل بود و 
می گنت ھ س در کسوت روحانیت کسی بە حامعیت آقای حساح میرزا عبداللہ 
مجتھدی ندیدەام.ء 








۔ 





مرحوم آیڈالہ مجتھدی دریای زخاری ازمعارف وعلوم اسلامی و مورد 
احترام عدۂ کثئیری از شخصیتھای علمی ایرائی و خارجی بود. با درگذشت 
دی ؛ آذربایجان گنجینۂ گر انبھائی را ازدست داد وقرون و اعصاری لازم اس 








تاخماك آذر ہا بجان بتواندچنان عالم جامع جلیل ‌القدری را پروراند ٠‏ عدایش 
بیامرزاد وبا ائمه اطھار سلام الہ علبھم اجمعین محشور فرمایاد. 
خوانندگان‌گرامی اگر بحواہندبامقام علمی و آثاروتألیفات وی وخانوادہ 
وپیشینیان اوآشنا شوید می توانند بە و آثار باستانی آذربایجان ٤‏ اءکارنگء 
و تاریخ وجغرافیای داراللطنه تریز ؛ نادرمیرزا ٭ ؛ ھ داستان دوستاں ء محمد 
علی صفوت ۰ ء ‏ رجال آذرنایحان درعصر مشروطیت ء دکترمھدی مجتھدی ء ؛ 
و ریحانقالادب ء مبرزا محمدعلیمدرس حیابانی ٤‏ ء ٍ شھداء الفصیله ء علامه 
امینی > وھ شرح حال رجال ایران دد قرت ۱۲و ۱۳و ۱۴ء مھدی بامدادء 


مراجعہ فرمایند ۔ عسدالعلی کار نک 


وفات میرذا محمدطلی مطم حہیب آبادی 


محمدعلی حبیبآبادی معروف بە معلم حبیب آبادی از فصلایى اصفہاں 
دربیست وٹھم تیرماہ در سن هشتاد و شش سالگی وفات یافت . آن مرحوم از 
علمابی بودکە محضر عدہای کثیر از دانشمندان قرن گدشته را در تحصیل علوم 
قدیم درك کردہ و ازپنج مرجع علمی اجازۂ اجتھاد گرفته بود . 

شھرت حبیب آبادی در زمرۂ ادبا و فضلای ایران مر بوط بە سالی است 
که نحستین جلد کتاب باارزشومکارماآ ثار دراحوال رجالدورۂ قاجارء را در 
سال۱۳۳۷ شمسی منتشر کرد ووسعت‌اطلاعات وذوق تحقیق خودرا بەمعاصران 
خویش وانئمودکرد ازاین کتاب ارجمند تا کنون چھارمجلد نشرشدہ است و 
درانثشار دومجلد اخیر اگراهتمام فاضل ارجمندآقای سید محمدعلی روضاتی 
نہودکاری نشدہ بود . امید است کە دنبالهٔ این کتاب گرانقدد 7 توسط فرھنگ 
وھنر اصفھان انتشار پابد , 

مرحوم حیب آبادی دارای تآألفاتمتعدد درمباحث تاریخی دینی وحواشی 
برکتب تھی است . چون انتظار دریافت شرح حال کامل اورا توسط فاضلان 
ارجمند آقایان روضاتی ومرتضی تیموری داریم باطلب آمرزش جھتآن مرحوم 
بدین سطور پایان می بحثیم . 


یاد بود ۳" 





د رگذشت ماس مہر بن 
عاس‌مھرین(شوشتری)ازفضلا وادبای ‌ایران کە قسمتی بزرگاززندگائی 
حود را درھندوستان گذرانید ودر بلاد محتلف آن مملکٹ بە تدریس پرداخت؛در 
حردادماہامسال در گذشت. بەھنگام وفات چا رکهە گمتەاند نود وھفتسال‌داشت . 


600۱ 











مھرین پدر مھرداد مھرین است و مھرداد مھریں خود از نویسندگان و 
مترجمان. مرحوم عباس مھرین‌ھم درامریکا وھم درھندوستان بەآموختنز باٹھای 
باستانی اوستا وسانسکریت پرداخت وباعلمای پارسی حثر و نشر داشت و در 
بیاری از دانشگاھھای هند تدریس کرد . 

کتب محتلف یھم از او بە طبع رسیدہ است که ایران امه ( تاریخ پیش 
ازاسلام درسە جلد) ؛ کشورداری در عصرساسانیان ء دورۂ تاریخ ادبیات ایران 
در دورەھای پیش ازاسلام وبعد از اسلام ) ازآن جمله است . 

تعداد تألِفات مرحوم مھرین را در سی وشش مجلد نوشتەآند . امیدوار 
است فرزندآن مرحوم صورت کامل آثار پدررا ہا توضیح نسبت بە ھريك جھت 
درج ارسال دارہ . 





۴ك“ راھمای کتاب؛ جلد نوزدھم 


در گذشت محسن هھشترودی 


دکترمحسنھشترودی مولد۱۲۸۶ شمسی ددشھر یورماہ امسالد رگذشت. 
او در شھر شریز متولد شدہ بود. تحصیلات متوسطه را درت؛راںگدرانیدوسپس 
بە اروپا رت و در رشتۂٴ علوم ریاضی از دائشگاہ پاریس بەاخد درجۂ دکٹری 
نائلشد. پس ٭ە ایران آمد وبە استادی دانشگاہ برگزیدہ شد . مدتی‌ھمریاست 
دانشکدۂ علوم را بر عھدہ داشت۔ 

ہشترودی درمیان‌ایرانیانی کە ریاضیات اروپائی راآموحتہ بودند رنری 
بسیار یاته بود وذھن تند و ھوش کم نظیرش درین برتری بدومدد می رسابد 
جزیں آشابی دقیق ہا ادبیات وسخن شناسی ونیز ذوق پھناور وگسترش پدیرش 
که اورا با رشتەھایی مختلف ازعلوم انسانیآشنا کردہ بود ھشترودی را درمیاں 
اصحاب علم معاصر ایران مردی کم نظیرساختہبود. مقالاتی کە بقلم اودر سیاری 
از جراید ومجلات سی سال اخیر نشرشدہ است نشانی است ازصوابطوروابطی 
کە اوبا دیای ذوف وعالم ادبیات پیدا کردہ بود . 


یا مقالەھایی که او در نقد چند محموعۂ شعر معاصر در نخستیں سال این محله 


ب4 چاپ رسیدہ است , 


ھشترودی خود ذوق سخن ‌سرائی وطبع شعر داشت ومجموعەای ازاشعار 
خودرا بەنام سایەھا درسال٣ ٣۳۲‏ نش ر کرد . کتاب و دانش وہنرمش کہمجموعه 
مقالات او در زینەھای ادبی ومباحث کلی علمی است ( چاپ تھران ۱۳۴۰) 
یادگاری‌است ارجمند از آنعالم سخنور وسخنشناس کە درمیان ایرانیان کوئی 
عدۂ آنھا از سه چھارنفر درس یگذرد۔ 


از ھشترودی رسالەای علمی در ہاب و( التصاٹھای ناھنجار ‏ بے زبان 
فر انسویدرسلسلۂ انتشاراتدانشگاہ تھر ان چاپشدہ است(۱۴۲۶)).رسالەایھم 
بہ عنوان ہ مسئله ملیت ) درد۳ ٣۳۲‏ انتشاردادہ است کە خانبا با مشار نام آندادد 
فھرست خود ضبط کردہ است کە من یاد ندارم دیدہ باشم. 


باد بود ۵" 





با ۔رگك هشترودی بیتردید یکی از رگەھای جوشان ذوق وسخن‌شناسی 
رحوشید. پس درگدشتش مایه تاسف ودریغ بسیارست. روانش شاد باد ویادش 
وطیفۂ ماء چەاوھمارہ بە لطف درین‌مجله می نگریست ودر پایەگذ اریمجلە یکی از 


راھمایان وارشاد کنندگان وھمقلماں راستیں واستوارپای بود. 





درشمارۂ قبل شمەای از احوال علی جواھہر کلام گفتہ شد ولی فرامویش 
شدہ بودکە عکس او بہ چاپ برسد . ایك ددین شمارہ ددج میشود . 


۴'۶ ردراصمای کتاب ل٦‏ جلد وردھم 





وفیات مستشرقین 

در يك سال اخیر چند عر از ایرانشاساں وفات کردەاند کسهہ چوں 
متاسفانه ھنور اطلاع دقیق برتاریخ وفات آن ھا بافته ایم فقط بە ذکرنام آىان 
مبادرت می شود . 

٭ ماکیم سیرو )0ر8 ]۷[ فرانسوی که تحصص او دربارۂ معماری 
اسلامی بود ورسالاتش‌دربارۂ مسجد حامع یزد وکارواسراھای ایران محصوصاً 
مشھورست . 

بث لورس لکھارت ۲ء وبا10 ٢.‏ انگلسی کە تحصص ١و‏ دربار؛ 
تاریخ عصرصفوی ونادرشاہ پود . از آثارش کٹات نادرشاہ ( کہ رساله دکٹری 
او نود ) وسقوط صفویه مشھوراست و ھردو بە فارسی ترجمه شدہ است . یر 
کتابی دارد بە نام و شھرھای امی ایران ؛ ) گ‌‌,)( که عدھا بە صورت 
جامع تر وبھتری در سال ۱۹۶۰ بە نام × شھرھای ایران > تجدید چاپ شد 
در جلد ششم تاریخ ایران کیمبریج مفا ل٭ای دارد بە عنوان ھ ار تباط اروپائیان 
نا ایراں ) . 

٭ عدالغتی میررایف ار ادبا و دانشمندان تاجیکستان و رئیس مؤسۂ 
شرفشناسی فرہنگستان شھر دوشنبه . تحصص او در زمینه ادبیات فارسی بودو 
آثار متعددی دربارۂ رود کی وسخ خطی فارسی دارہد . بعضی مقالات اوھم در 
مجلەھای ایران از جمله راھمای کتاب چاپ شدہ است . از کارھای بسیار با 
ارزش او سرپرستی درنشرفھارس نسخ خطی ‌موجود درشھر دوشنبه است . 

٭ ٥‏ (لآنا٥ط؛8‏ روب] کە درسانحٴ ھوائی در بیروت کشتەشد. اوتخصص 

کم نظیر شاخت مینیاتور ایرانی و تاریخ این ھنر بود . ازو پنج عجلد کتاب 
ہسیار با ارزش کە دربارۂ مینیاتورھای ایرانی مخصوصاً درعصر صفوی نوشنه 
دچاپ شدہ ؛ بھترین یادگار پایدارست . 


وحّبت 


در مسیر جویار 


پتازگیەدرمسیر جویبارء بر گزیدۂ 

اشعار آقای حسن مروجی از ردہۂ 
اتثارات و انحمبن ادبی صائب ٭ 
ا چاپ وتجلید وصحافی بسیار خوت 
بر کاعد سپید اعلا در یکصد وبیست و 
رہ صفحه از چاپ برآمد . تمام مواد 
کتاں ىە خط خسوش استعلیق توسط 
ھرسدی جوان ٭٭ەنام آقای قاسم تو کلی 
راد ہشتہ شدہ است و سپس ى٭ چاپ 
ات رسیدہ. (درسا لھای اخیر چدین 
دفتر شعر بە ھمین سیا طلع شد واین 
علاوہ برمزیت اشتمال برخط خوش ہ راہەگربری است ار اغلاط چاپ سربی 
لدا تاآنحا کە بە حد افراط درتحمل و ریت کتات ۔ پاش ر کتاب و کتا بخوانہ 
رسد ؛ کاری مضشول است). بھای کتاب دویست وپنحاہ ریال تعبین شد٥است‏ که 
الته پرای نوغ طلاب واھل علمگران است متآأسعانه تاریخ طلع کتاب ؛ معین 
بست وثام مطعه ٹیر -کتابت بە شمارۂ ۱۵۴۵ در کتابخانۂ ملی یە ثیت رسیدہ 
است .۔ متن کتاب اڑٴچھات املائی ؛ منقح است . درذکر اشخاص چە درمقدمه 
وچه مؤخرہ وچهھ ذیل اشعاں از اعطاء القاب واوصاف : استتکاف شدہ است. 
آىان کەه عنون علمی داشتەاند مطلقاً بھمین صاوین ودیگرانەقط بەلفظ (آفای...ء 
معرفی شدوەاند . 

بە تعلاف دیگرمعاصران کە نوعاً اشعارىاصطلاح نووکھن را دردوبخش 
ستقل گرد می آورند ء در کتاب ە در سیر جوببار > این ھردو قسم شعر درھم 
آمیحته است ودریغ کە تر تیب تاریخی یز درتنظیم آتھا رعایت نشدہ . 

آقای حسن مروجی؛ متولد ۱۳۱۹ خورشردی ء لیسانسية ادبیاتفاردسی؛ 
دیرمدارس متوسطه ( دیرستانھا و داشسرای تریت معلم ) سبزوار است, پدر 
اومررحوم حاج شیخ حسین مروجی از وعاظ ونیای مادری‌اش مرحوم آقاسیدعلی 
خلیلی از ائمه جماعت سبزوار بودہ اند . 

درمجموع ؛ یکدستی و روانی در غالب اشعاری کەگویندگان معتبر یکی 
دو دھۂ اخیر گفتەاند محسوسرتر از ھ درمسیرجویار ء است وباز درنظر بعدیء 
وپردازیھای آقای مروجی بہ سسلامت و سلاست اشعار سبك قدیم او یست . 








ض۴۸ راھنمای کتاب ؛ جلد بوردھم 


00 ے0 سای _۔ 





واژمھا بی چسون دشکجۂ اعصاتبء ؛ ( چدش آور ‏ ص۳۴ ء ( گند ء ص٠۲‏ 
2(مضروٹتء ص٠١٠‏ د(یا) ردنء ص۱۷ و..,را می توان با الماظی بھٹر چانحا 
کرد. وو نوس٤‏ ص۴٣‏ ندوزمعین: مسب پست دبىاله حرد(دخحسراں) نمی تواند 
کرد ص ۱۴ء دارمدلول حالف تعرف است؟ ص ۱١۵‏ صحیح نیست یا باید 
گفت دارمدلولات آن استء یا ومدلولآں استہ . دعلتء ص ۱۱۸ در زان 
قصیدہ ه معتای عیب بکارمی رود نەہ ست؛ مگرشاعر درمقام استخداماصطلاحات 
ظسفغی باشد بفری موجود . صفت وحوات آوز) برای (تراى4 ص ۱٢١‏ لطعی 
غدارد. 

درچد جای واژهھا وتعیرھای حاصزبان محاورہ یافته میشودکه ىا ھاد 
کلی وساخت عام سحن شاعرتاسی ىدارد چون ھ پی رکسی را در آوردن ء ص 
٣ھ‏ کمر کسی را درآوردں, ص۱۷ ء لوصفر نودنء ص١۵۱‏ ء (آرز و کشیدںص 
۸۰ نی چشم وروء ص۱۱۵ ء د(لاسیدن) ص۶٣‏ ۔ 

در شعر محلی مقول درصفحہ ۱۲۴ , دگلم ریرہ) درست ببست وھ گل 
زیرہم صحیح است وبار درشعر صیائی‌سرواری مقول درصفحۂ۴۰ بحای (براء 
اید دبزایء بورشته وحواندہ شود 

شاعرگاہ تحت:أئیرمستقیم بیاں شاعراں دیگراست دشھری است پر کرشم 
وپرخوبانء ص ۹۹ بیت ( شھریست پر کرشمه و خوبان رشش جھت..؛ و 
وبحشم رفتۂٴ سء ص ٣٢١‏ ییت کا ش آں‌ نت بقھررفتهۂ مس آشتی کنان > ددرھم 
اديك و پر ہم استء ص ۸۳ مصرع درب تاریك ویم موح و گردابی چین 
هایلء را بە یادھا می آرند شاعران این روز گار مقید ند دراین‌قیل مواردنام 
شاعراصیل کە تعیر یامصمون او اقشاس شدہ است اشارہ کدد . مروجی ارمیانه 
معاصران بە استشال واقتصاء فریدوں توللیء احوان الٹ (امید) ؛ دکتراحمد 
علی رجائی ء حمید سبزواری ء خلیل سامانی ( موح ) دز دیوان خود اشارت 
دارہ. 

ایٹھا از ظواہر کتاب و اما معاىی ومفاھیم کہ اصل الاصول ھرائثراست . 
شاعر به حکایت اشعارش در زندگی فردی و جمعی پاك دامںس و خودداردو 
ودوستدارشرم وسنگینی است ص۳۴ ۔ 

شاعرگاہ دچارتردیدات نظری وخلجانات فلسفی بودہ اس ص٢۳٢-٢۲‏ 
چنان کە درمقام تحری حقیقت و پڑوہش در مسالك و آراء متفاوت برآمدہ دد 





ىامه ھا "۴ 


طلب واہل دلء بە دخانقات رفته ص۹۱۔.٠‏ ۹ ہا آنکە این مسلکھا او را جذب 
ىکردہ است شاعر؛ عاقبت بە نوعی بەاصول اخلاقی و عفلانی مورد قبول خود 
دست یافته راہ خودرا کە دوری ازپستیھا ورھائی از آلودگیھای ظاھری وباطنی 
است چستٹةہ . حوھر ڈھیات او ازجا بوادہ ومدرسهە زیشه دارد, مکرر ىہ خدا و 
وردا اظھاراعتقادمی کند صن ۹ ویەاستناد عقائد دینی درمقام استدلال واحتجا ج۔ 
پاسخ بە شعرعصیان دکتر دجائی ۔۔ برمیآیسد ص ۱١١-۱۱۸‏ دلبستگی ھای 
خعانوادگی او بەصورت مر یه پدر وہرادر واظھارعلاقه به مادر خودنمائی دارد 
ص۶۲..۶ وص۱۱٣-۸‏ . 

ھرچند شاعر کوششی راسخ یه سایاىدن انفعالاتش دربرابر جریانھای 
احتماعی زمان بکار نمی برد ناخرسدی اورا در راطه با دایں مردم کمتر ژ کم 
ص۶٣‏ ودراین زمانۂ وانساء ص١١‏ از خلال اشعارش استضاط توان کرد . او 
دازشکست رونق خوبی واعشارمہ ص۴۵ می نالد ودرایں دجھنمء زمان ومکان ء 
”(آزادەءی را آرزو می کد ص٣ن‏ وشاعری را ىە دآزادگیء می ستایدص ۱۲۱ 
دمرگم را بر بندگیم شرف میدھد ص ٠۰١‏ . سزای مردی راھ که بجز 
حوردن ومی‌خوردن ۔_ وحزآنکار دگرمئل خرانء کردن ؛ کاری نیست ہء مردن 
مىیداند ء ص۳۶ . ایں ھنرھا را > کرسور درون حا کی نیست و ھمه ساختگی 
است ” ص۴۷ ودرنھایت مردم پروزردۂ ىازء از آں‌سود می جویند ص۷ ۴شدت 
و فاطیت محکوم می کد . تفر وبزاری او ج اراین ھوایگد عفونت زاء و 
داراین گروہ مردم خحودکامہ) ص٢۲۔۔٠٣‏ طبیعی وصادقانہ است. 

سیدحسن امین 


فلطنامۂ مقاله جمالزادہ 


درطی مقالەای کە باعنوان < سیدمحمدعلی جمالزادہ بقلم خودش ‏ در 
و(راھنمای کتابء (شمارۂ فروردین ۔۔۔ خرداد ۲۵۳۵ء صفحات ۱۴۶ تا ۱۸۶) 
بچاپ رسیدەاست پارەای غلطھای چا پی وغیرچاپی دیدہ شد که درذیل بعرص 
میرساند واستدعا دارد مقرر فرمایند درشمارۂ آیندہ وراھنمای کتابء در ضمن 
اتذ کرمخصوصء اصلاح فرمایند : 

١۔۔‏ درصفحۂ ۱۴۷ ء ازجملهآثار جمال زادہ کە ذ کرش دد کتا بھائی کە 


۵٠٠۰‏ راہنمای کتابِ ؛ جلد نوزدھم 
ارتباط بەآثار او دارد ھنوز نامش نیامدەاست ؛ چاپ جدید وسر گذشتحاجی 
بابای اصفھائی است کە با تحدیدانظر وبامقدمۂ نسبة''مفصلی ازطرف انتشارات 
فرانکلین ومؤسۂ چاپ و انتشارات امیر کبیر در سال ۱۳۴۸ شمسی درتھران 
بچاپ رسیدەاست وشاید چاپ دومآن نیز بزودی منتشر گردد . 

٢۔۔‏ در صمحة ٥۵۰‏ عدۂ ج ھموطناں ماکە باسم بایگری ویا بە چئیں 
بھانەای بھلاکت رسیدہایدہ درحدود ہشتاد نفر چاپ شدہ است در صورتی 
کهھ درمتن اصلی (ھشتاد ھرارنفرہ بودہ است . ضمنا باید متذ کر گردید کە ار 
قرار معلوم درتعیین ایں‌عدد قدری مبالعه رفته است وعدۂ واقعی مقتولِن از پیست 
سیھزار نعر تحاوز نمیکلد . 

٣‏ درصفحۂ ۱۵۱ ء در حاشيه )١(‏ باید افرودکە مجلۂ و خاطرات ء 
( (خاطرات و وحیدم ) منطبعة تھران مقالاتی بقلم شادروان سید علیمحمددو 
آبادی (لیدر اعتدالیون)باعو ان ویادداشتھای زندگیء بچاپ رسید کە در آنحا 
از مطالم ظل‌السلطان مطالب بسیار سودمند آمدہ است و مجلاه خواندنھاء 
منطعۂ تھران هم همان مقالات را از نو در طی ماھھای تیر و مرداد بچہاپ 
رسائنید . 

۴٣‏ درصفحة ۱۵۴ (سہ سطر بآنحرصفحہ ماندہ) میحواہم کە فت و کوپی 
ورژیای صادفەم چاپ و سانکٹ پطربورع ہ در اختیار راقم این سطور است ؛ 
پاید متد کرشد که تھا چند صفحہ از آں دراختیارراقم ایں‌سطوراست وامیدوارم 
کە ىاقی صفحات ہم از لین گراد یه لطف وعنایت متصدیان مسؤل برسد تانسخۂ 
کامل گردد. 

۵- نسحۂ کامل رژیای صادقه ع کە درسطور آخرهمان صفحۂ ۱۵۴ بدان 
اشارہ رفنه است وحضرت آقای محمدگلبنی ازراہ لطف وعنایت برای این بندہ 
اذتھران فرستادەاند بعدا برراقم ایں‌سطور معلومگردید کہ رسال مختصردیگری 
اسٹ د۳۹ صفحہ کە با ھمان عنوان و رژیای صادقه ء بقلم حاجی محمد حسن 
نامی پسرمرحوم حاجیمحمدعلی تاجرکاشانی در ذی‌الححۂ سال ۳۱ ٣ھجری‏ 
شمسی در تھران در مطعۂ برادران باقرزادہ بچاپ رسیدہ است وبکلی غیر از 
(رڑیای صادقه ء است کہ موضوع مقالهُ (راہنمای کتابء د و بقلم سید جمال 
الداین داعظ معروف بە اصفھانی و چندتن از یاران اوست و ازھرجھت ( جز 
عمان عنواں) ارتاطی باآن ندارد ۔ 


)) ددھمیں شمارہ از وراہنمایىکتابء , 


نامه ھا ۵۰۱ 





۶ در صفحة ٣۶۰‏ ء دوازدہ سطر بآخر صفحہ مائدہ ؛ طسول مسافرت 
روی فرات تامحل(نەمحلة) موسوم بە ولوجه (يك مرل بەبغداد ماندہ) سە روز 
چجاب شدہ است : بایدیہ سی وسف روز اصلاحگردد ٠‏ 

۷۔- درصفحه ۱۶۳ ء سطر سوم نامه حطاب (آقای بزرگوارمء است که 
(آقای بزرگواری؟ چاپ شدہ است. 

۸۔- درصفحۂ ۹۶۷ ء سه سطر آخرصفحه باید در بالای هماں صفحه پس 
ارسطر اول وقل ازسطردوم آمدہ اك 

۹۔۔ درصفحهہ ۱۶۸ : ۷ سطر ىہ مت ن آخرصفحہه (بدوں‌حاشیه) ماندہ کلمه 
ورینەورء (دوباد) باید بصورت ودیەورء (یا ددیورے) اصلاح گردد . 

_-٠۰‏ در صفحهۂ ۱۷۰ حاشیەای کە از طرف کار کان وراھمای کتابء 
اصافهہ شدہ دراصلاح اششاہ بندہ کاملاٴراست است ونھایت تشکر حاصل گردید. 

۱-۔ در صفحة ۱۷۳ ( سطر۵ ) ( کلام شھہری ‏ علط وج کلاہ مدی ء 
درست است . 

۲-۔ درصفحۂ ۱۷۶ علامت )١(‏ کہ درحاشیه آمدہ است باشتشاہ درد پی 
نام ساری (درسطر۴) آمدہ است درصورتی کە بایستی درسطر هفتم پس انام 
×راوندی ء آمدہ باشد . ضمناً عاید دانست که مقصود از ساری پرفسور سارہ 
آلمانی عالم باستانشناس معروف است که کتابپ قیسی برئان آلمانی در بارۂ 
ایران دارد ودرموقع حنگك جھانی ‌اول (تاموقع افتادن کرماشاہ بدست دشمن) 
سرقنسول آلمان در کرمانشاہ بود ومقصود از کلاین‌ھم ماژور کلاین صاحبمنصب 
آلمانی بودکه از طرف دولت آلمان برای کارھای نظامی بە کرما شاہ فرستادہ 
شدہ بود وبامشورت وراہنمائی اعضاء اعزامی کمیته ملیون ایرانی دربرلن ( و 
یز ملیون ووطن پرستان دیگر ایرانی کە با عنوان مھاجر از تھران ونقاط دیگر 
ایران بە کرمانشاہآمدہ بودند) ععالیت مؤثری داشت, 

-۳٣‏ درصفحۂ ۱۸۰ (۸ سطربآخرصفحہ ماندہ ) < ھنوز رمقی است ء 
صحیحآن وھنوز رمقی باقی استء میباشد . 

۳۴-_ درصفحة ۱۸۱ ( سطر آخر صفحه ) کلمۂ دغراب غلط است و 
(عزابء صحیح‌است وعزاب جمع عزب ہمعنی‌مرد مجرد است وسا بقأہموطنان 
ما نذرمیکردند کہ مبلغی بەعتبات عاليه بفرستند تا دعزاب عرب (شیعہ) بتوائند 
تأھل نمایند . 

سیدمحمد علی جمالزادہ 





7 راھنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 
بازھم عدد هفدہ 
چندسال پیش سژالی شدہنود دربارۂ ۱۷ ؛ ایك موردی داکه درتاریح 
نائن دیدەام برای تکمیلآں اطلاعات ىقل می کم : 
حلالا ار اھالی ىاییں است فیالحمله از کمالات بھرەور بود حصوصاً 
ددعلم سیاق ؛ مدتی مستومی دارالمرز بودہ ومیاں او ومرحوم ساروتقی کە در آں 


وقت وزریر آں ولایت بود ساقشەھا شدہ ٭ دیوان اعلا آمدہ تقسریر میررا تقی 


نمودہ در روز دیواں ٭٭ میررا می گمتہ کہ مس مکرر ىہ وك قلمتراش ژبار نا نا۔- 
عوری چشم شمارا شمردەام حمدہ ز نار دارد .....6 


(تاریح ثاہیں ء ىلاعی ۰ح۱ ء ص۹۴-۹۳) 
محمدحسن رجائی رفرەای 


رغت آریز مدارس 

مؤسسۂ استاںدار رحمتی کشیدہ ونثەای رای رحت آویزمدارس‌طرح 
کردەاست وصمں چند برک ایں تمونە را ٭ جچاپ رسانیدہەاست تادر دسترس 
پاشد . ولی آیاایں مو ث٭ مورد استعادہ قرار حواھدگرفت وتمام مدارس‌ایراں 
عتط طٰ این نمو رحت آور حواھدساخت . آهم ار روی نقثەای که 
یه رہاں انگلیسی است وبحار ابرقو وجدق ورشت باید حتماً ازروی آں رحت 
آوپر بسارد . 

آیا درتعبین استاندار اتحاذ رویۂ الامم فالاھم مناسہت بدارد ! 

صرف وقت ہار و محارج زیادی برای چنین کاری ازمراحل عاجل 
حدمت بست . 

چھار صمحہ ازصمفحات دستورالعمل رعت آویز مدارس برای ملاحظه 
علاقہ مندان وتوحهہ اعضاىی محترم مؤسة استاندار جاب می شود . 





٦‏ 20 اھ ئتھ ہو ہے سد مہ ےد 
۰ 
2 جج 





زار صاع هعادن 7 0 
راس نداردوححیما ٹت ایران فرم ؟ ماد 


ہس رای 


:معاونت طرح ومررسییہسع+سا 

اینحانپ نماب۔۔ ہ پیشنویس 
ار رختاویڑمڈارس 

بتا“بررسی نمودہ نظر خود را مبشرح زیر اہراز میدارم : 
:لطفا“در ھرکدام از خانه ھاى زیر کەمورد نطراست علا ستب×ر ہگذا 
-موافق بدون ھیچگونە نظر اصلاحی پا نگارشئیں ہح 


موافق بشرط مراعات نظریات نگ١رشی‏ که درنزرعہ ح 


نا کر میشتسسودف 
سمخالف بدلائٹلی کە در زیر ذکر میشود . - 
تر ہت ہت 


ٹ نگارشی ویادلائل مخالف( د رصورتیکە د راین ورقه جای نگیرد 
نہ ضميمط فرمائید ) ٠‏ 


امضا٭* 





یں مرگ را٭ی تا تاریخ ۷/ ۷ر مںپ بے مو*سسہه نرسد بمنزله 
موافق بد ون ھیچگونە نظر اصلاحی یا نگارشی تلقی میشود ٠‏ 


استاندارد رحت آویز برای مداری 
زدھدث وداصه ٹایرد 
دق ارتدریں ایں استانداردتعییں ابعاد ؛ ویژگیہاو ررشہاں آرمیں رحت 
٦‏ زی است کہ بوسیله پیچ بد یوارنصب و محکم میشود ود رکلیہ مد ارس ابتدائشسی 
راہمعائی و متوسطہ مورداستعادہ ترارسیگیرں ۔ 


۲- وزگٰ+ہصلسسا 


. اندارہ ھای محل نصب درجد ول شعارہ یك نشاں دادھ شدەاست‎ 1-٢ 
٠ حداقل ارتفاع قلاپ پاید ١إ سانتیعتہاشد‎ ۲-٢ 
جنەرفلاب ھا : تلابہابایدازحنس ساخته شوندکە حواہگوی آرماہشہای ایسس‎ س١‎ 
استائد اردماشند‎ 
حسدول شمارہ يكژك‎ 





”اندازہ هابرحسب میلیٹر“ 


۲ قلاہہای رحت آزہاید ازععد یگہیں ٭٭ (تا١ ١٥‏ میلیعترفاصلہ داشته باشندء 


۳- شرایط ساح.ت 
لبەه ھا ؛گوشه ھا وبرآمد گیہپابایدبرندگی ىد اشته باشد تابه بدن یالباس‌استعادہ 
کدەصدےہ نید 
نقاط جوشکاری شدھ ومحل اتصالہایپیچ شده بایدحداقل استحکام سکن 
راداشته پاشند . دید طاہری بقاط حوشکاری شده بایدازیں برود و بارنسۓگ 
پزقائد4 فَودیدانع اپنکاہه اعحتکام بمل عرمکاری لطدائ وَارداٰداء 
سطح قسمتہای فلزی درصورتیکە ازرنگ استفادہ نشودباید کا ملا“ صاف وصیقلی 
شود وروی آں باآپ ىیکل یاآب کرم و یاباپوششی شبيە بآن پوشانیدہ گرداد ٠‏ 
قلابہاروی نوارفولادی جوش شود و یااگرریل رحت آوزچوں است روف آن‌پیسچ 
شود ۔ 
قلاب باید حداقل دارای يك ثلاب فری ( چنگك ) درقسمت پائین ومتصل 
ہاں برای آویزاں کردن لباس وعیرہ ود رقسمت بالا مطابق شکل پیوست تسلاب 
مناسبی برای گذ اشتن کلاہ داشتہ باشد . 
يك ریل رحت آوینایدبادہ عداد قلاب بوسیله ٣‏ عدادپیچ بدا یوارمحکع شود . 

)۔ روشآرصسون 

وزنەای ہوزن ٠‏ ۷ کیلوگرم راارقلاب شمارهہ ١و‏ ٢ک‏ درتصویرتشاں دانەم دہ 
است بمدت د ود قیقہ آویزان کنید وایں عمل ر۱٢٢‏ بارتکرارنمائید ؛نباید ھیچگونە 


خمیدگی و پاتعییرحالت درقلایہاو محل اتصال آنہاپیداشود . ”ٗ 







+۴۸ ڈیہ تتتمصہہییيب ۱۴۱ ہ۱۹ 


ج۶ نہ ہ٭٤ء۴ںنے٭‏ .ہد ئیہ 
ال۸٣‏ ۸٢ا‏ جب حجم+جہمںل 


ہ ےب ےہ - 


سی ب ایی 
ےد ٭ ۳ص ہمد 


عمارات دورہ قاجاری 


دریں شمارہ دوازدہ تصویر از 
١ى‏ دورۂ قاحاری کە عدہای از آها 
وپران شدہا۔ت بەجابِ می ‌رسد واگر 
ادارۂ باستااشاسی ھمتی می کرد و 
محموعهای ‌اریں‌عکسھارا کە محصوصاً 
درسفر ىامەھای حارجی چاب شد٥ەاست‏ 
در کتا بی مستقل ىە٭چاپمی رما بد کمك 
شایانی ىەمطا لعه تاریحمعماری می شد. 

عکسھائی که دریں‌شمارہ چاب 


می شود هھمه ارروی کارت پستا لھایقرں 





گدشنه اقشاس‌شدہ است ایں‌عمارات مدیں‌شرح است . 

-١‏ عمارت ناع فردوس ساحتة و معیرالممالك ‏ در تحریش کے احیراً 
برای مر کرحشس ہر مرمت شد . 

۲ عمارت باع شاہ درتھراں کە اڑسں بردہ شدہ است, 

٣۳‏ قسمت پستحانه میدان تو پحاىە که ویراں شدہ است. 

۴ عمارت حکومتی دربحورد, 

۵۔۔ خا ث4 معبرالممالك در تھران کہ محرویىەه شدہ است ۔ 

۶ عمارت دولتی شریر. 

۷- عمارت نگارستان درناع نگارستاں تھران کە ویرانشدہ است. 

۸- باتك انگلیس درتھر ان کە اثری از آن یست, 

۹_ دروازۂ اسب دوانی در تھراں کە بمانند سایر دروازەھای تھران ار 
میان پر ه شدہ است. 

۰-۔ مھماتخاىۂ قزویں کە ى٭ صورت محرویہ و کثیفی باقی است و حقاً 
اید مرمت شود . 

۱۔ ىارگاہ شاھی در بندرپھلوی کە اثری از آن نیست. 

۲- عمارت سرخه حصار کە مر یصحانة مسلو لین شدہ است. 

یك صفحه عکس ازعمارت ظل السلطان درصفحۂ ۳٣۵۳‏ چاپ شدہ است . 


عمادت باغ فردوس - تجر بش (کە بە اد گی مر مت شد ) 


۴۱۲٢۰۱٣٢‏ ۵۷ج85۵ ممّبمنیٰق 
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- آریان 7رو ٥ج‏ ۵ ۵ ۳+۸1٤0۷6۲۳ا9و‏ بت جا اح 6 





۱۵۶ د٥‏ ا مئطن 


مفنمین کنگرۂ تحقبقات ابرانی 
بە دعوت دابثگاہ ملی ایراں 
در شھریور ماہ در تھراں تشکیل شد 
دراییخامشن سحرانىی افتتاحی دکتر 
علامعلی رعدی آدرخشیو متں یاں 
ىامه کە گویای وصسع کلگر٥ەاست‏ 
فل میشود . 





اجازہ فرمائید من ھم سھم حود ارسروراں و داشمنداں ارجمندی که 
نا حصور خود روبق افرای ایں محمع علمی شدہاند خصوصاً ایران شناسان 
خارجی صمیمانەتشکر کم و بروطیمة حود میدام کە نام ھمکاراں عریرو حودم 
از حجاب آقای پروەسور صمویاں رئس محترم داثشگاہ ملی ایر ان کە درتسھیل 
تھی مقدمات ایں کگرہ ار ھیچگونە مساعدت ددیع بورریدہاند سپاسگر اری 
ہما 


کون کە هعتمیں کگرہ تحقیقات ایرانی درایں سال فرحدہ آغازمیشود 
رای ما ایں مسرت را بارمعاں می آورد که ارتاریح نحستین کنگرہ ء همەساله 
حلساتآں ىوجەاستمرار دایر نودہ وایں استمرار نویدآں رامیدھد کہ در آ یندہ 
برددطی سالیاں درا ایں محمع تحقیقاتی بىکارحود ادامه خواھد داد. التە در 
ھمه کشودھابو یژہ دد کشورایراں کەگامھای بلد در مسپرتوسعه صعتی برمیدارد 
سعی درحماطت وگسترش رھک ملی از واجبات است زیرا تجربه استشدہ 
است کە در بعصی از کشورھای درحال رشد و توسعه صعتی کهە ىەنگاھداشت 
ورھنگ ملی توجه لازم نشدہ است زیانھای جبران ناپذیری بادآمدہ واین‌امر 
ملیت وقومیت آنھا را در معرسص تھدید قرار دادہ است . 

خحوشبحتا ىہ کوشش ھائی کے در این چند سال اخیر ارطرف وزارت 
رھنگ وھنر وبنیاد فرھنگ ایران وانئجمن نشر کتابت شیاد پھلوی و کٹا ىسانہ 
پھلوی وکنگرہ تحقیقات ایرائی ومؤسسات تحتیقاتی وابسته بە دانشگاھھاوسایر 
مؤسسات وافراد دانشمند درراہ شناختن وشناساندں فرھنگٹ ایران اىجاممیگیرد 


۶ٰ راھنمای کتاب ؛ جلد نوردھم 





حا کی ازاین معنی است کهە ما میخواھیم از خطری کە بدان اشارہ شد دوری 

با ایں وصف در ایں زمینه راہ دور و درازی ددپیش داریم؛ لازم است 
با نچه تا کوں اىحام دادہ٭ایم اکتفا نکردہ و مساعی خودرا چندین بسرابر 
َ درحال حاضرفرھگ وتمدں ایراں‌رامی‌تواں‌بهە کوھھای یخ کە درمناطق 
قطبی شاورند تشبه کرد وگقفت ھمچتانکه تقط قسمت کوچکی از آں کو وھا از 
زیر آب بدرآمدہ وتودہ عظیم آنھا زیر آت پٹھان ماندہ است تحتیقاتی نیز کہ 
تاکنون دربارہ فرھنگك وتمدن ایراں شدہ جزئی بسیار مختصر است از آنچه 
باید انجام بگیرد . ازایں‌رو مجھولات ما دربارہ این ەرھنگ عنی وکھں‌سال 
بمراتب بیشٹر ارمعلومات ماست وھر چه دراین راہ بیشترویشتر برویم افی دید 
ماگسترش خواھد یاہت وھر تحقیقی موجب ومایہ بخش تحفیقات مثتوعومتعددی 
خوامد شد . 

ھمکاراں گرامی ؛ در مروری که بمطور احتراز ارتکرار ء در نطیقھای 
روساء پیشیں ا|یں کنگرہمیکردم ىاین نکتە برخوردم که آنھا آنچه راکەمربوط 
ناہمیت تحقیقات ایرانی است در کنگرەھای‌گدشته گفتەاند ومطلی نا گفته برای 
مس ىاقی نگداشتہ|ىدہدیں‌جھت بر آن شدم کە عرایص امرور حود را بەموضوع 
می اختصاص دھم کەعبارت استازموائع ومشکلاتتحقیق درایران چە بطور 
اعم وجه بطور اعص درزمیەپژوھشھای ایرانشناسی دردانمگامھا وامیدوارم 
ہر کدام ازشما کە مایل باشید درضمن بحث آزادی کە پس‌ازاین گفتارشروع 
خواہد شد؛ مطالب دیگری را کە در این باب بخاطرتاں میرسد اظھارفرمائید 
وچارەھائی راکە برای روع این مشکلات بنظرتان میرسد بیان کید تابلکەیيك 
فائدہ علمی از این بحث گرفته شود. 

بطوریکە اطلاع دارم درششمین کنگرہ نیزمجلس بحث وسمیناریمر بوط 
بە بررسی مسائل ومشکلاتتحقیقات ایرانی دربرنامه کنگرہ ىودەاست چونمن 
سعادت شر کت درآن کنگرہ را نداشتم و ازچگونگی مذاکرات آن بی خبرم 
شاید اکنون تمام یا قسمتی از آنچە میخواھم بگویم تکرار مکررات باشد.اگر 
فرضاً چنیں ہم باشد گاھی تکراربعضی ازمطالب خالی از فایدہ نیست. اکنون 
بە یادآوری برخی ازمشکلات که ہاتھا اشارہ کردم نمونەوار می پردازم: 





اخبار ۵۷ 


مھمترین مرا کز تحقیقاتدرھر کشوری باشند پکی ازاصول عمدہ انقلاب آمورشی 
بز این است کەاستادان بمو ارات |امحام وظیفڈتدریس امر تحقیق را بربعھدہ 
گر ند. باید اذعان کرد کە دانشگاھھایما نیز اصولا مایں‌امر توجە دارند ولی 
درعمل بە مشکلاتی برمیجورند که بعصی ازآنھا را عرضمیکتم : 

در سالھای اخیر کمیت وتعداد دانشجویاں دردانشعگامھا ومؤ سساتعالی 
رو ہمزونی گداشتہ وار طرف دیگرمقررشدہ است که داثشکاهھا علاوہ ىر کلاس 
ھای روزاە ؛ کلاسھای شا ى٭ و کلاسپھای تاستاہی داشته ناشد ونکتەدر ا یحا 
است کە چوں عدہ معلم بتشاسبعدہ دائشجو افزایش ثیافثه بحای آنکەگروھی 
در کلاسھایروزانەو گروھی در کلاسھایشا ىە وگروھی نبردز کلاسھای تا بستانی 
تدریس کند عملا يك معلم ھم در کلاس روزاه وھم در کلاس شیا ىہ وھم غالبا 
در کلاس تابستانی تدریس میکد وناین ترٹیت محالی برای پرداختن بامر تحقیق 
پیدا نمی کند . در نتیحه باصرفنظر از بعضی اسشاھا ء اگر معلماندانشگاهھا 
کتاپی بچاپ برسائبد پیشٹر کتانی است کە آنرا در کلاس تدریس می کند نہ 

شاید یکی ازتدایر حل این مشکل درحال حاضر این‌ىاشد کەدانگاهھا 
علاوہ ہردارندگان عاویں دانشگاھی عدەای از اھراد واجد شرابط دیگر را 
صرفاً برای تحقیق استحدام کردہ وآ ىان‌را از وظیمة تدریس معاف کنند وہبرای 
استحدام آنھا ضوابطی عیر ازضواىط وشرائط ععلی منظور دارند زیرا ممکن 
است محقق عالیمقامی دارای عنوان دکتری یا وق لیسانس ناشد ولی تألیفات 
ومعلومات او بحدی باشد کہ تواىد تحقیقی ارزندہ ا ہجام دھد. 

٢‏ در اغلب دانعگاجھای ما بعلت کامی نبودن عدہ دانشجویان واجد 
شرائثط در بعصی ازرشتەھای مھممانند زبان وادبیات فارسی ورشتة تاریخ تعداد 
افرادی کە بتوانند بعداً درزمینڈ تحقیقات ایرانی کار مفیدی انجام بدھند ہسیار 
کم است وحتی تاآنجا کە سس اطلاع دارمقط در دانشگاہ تھران دورەدکترای 
زبان وادبیات فارسی موجود است ودورہ دکتری تاریخ یز درحال تعطیل است 
ودانشگاہ فردوسی نیز اخیراً در صدد تشکیل دورہ دکترای ز بان وادبیاتفارسی 
بر آمدہەاستو با این تر تیب دانشگاهھا برای استخدام مدرس‌تاریخ وزبان‌وادبیات 
وارسی دردورۂ لیسانس در زحمتند تا چە رسد باینکہ بتوانند در ایسن رشتەھا 





۸ھ راہثمای کتاب ء چلد نوزدھم 





دورہ وق لیساس و دکٹری ‌جھت آمادہ کردن دانشجو یان بر ای تحقیقات ایرانی 
دائرکنند وندیھی ‌است که استاد زبان وادبیات فارسی باید درداخل کشور تر بیت 
شودوار داشحویایکە در خارح تحصیل می کسد برای ایں مطور نمی ‌تواں 
استمادہ کرد 

٣‏ در ایں‌حا احارہ فرمسائید بہەکاھفی ہودں آمادگی داشحویىان در 
داشکدەھای اآدیات ٭ە تحقیقات ایرانی و علل آں اشارہ کردہ و نگویم ایں 
دانشحویاں ىا آیکہ عالاً نخوت درس می‌خواند رویھمرفتە در رمیە تحقیقات 
اہی وتاریحی آمادگ ی وشوفلاام ارخود شاں نمی ‌دھد وگمان میکنمسر چشمه 
ایں وصع را اید در دیرستا ھا جستحو کرد زیرا در دبیرستا نھاگدشته از آنکه 
نتدریس ژیاں وادبیات فارسی وتاریح وز ىا بھای خارجی توحه خاصی مذول 





ىمی‌شود برای آشا کردن دھں داش آموزان ىا مقدمات ومہبادیتحقیقات ایرانی 
وتاریحی کوششکافی اىحام سی گیرد وحس مطالعه وتفکر وانتقاد و کنجکاوی و 
مراحعه بە سابع و کتت عبر درسی در آىاں تقویت بی بر ساىراین اگرگعته 
شود کە پایە تحقیقات ایرای باید در دہیرستا تھا گد اشتہ شود سحتی نگزاف 
تجواھد بود, 

۴- مشکل دیگری کے درکار است صضىارت است ار محھر سودں اغلب 
دانشگاھھایما ارحیث کتاےو کتا بجا ںہەمحصو صأدرزمیە کتا بھای ایر انی وخارجی 
مربوط بەتحفیقات ایرانی. در نتیجة ایں‌وضع نەاستادان می توامند بر ای تحقیقات 
حود بمراجعوما نعلادم دسترسی پیدا کند وہ می تو اننددانشجویاںدا باستفادہ 
از آن سابع راھمائی نماید. 

۵- موصوع دیگرہودں ھمکاری لازم ہین پڑژوصد گان در برخی از کارھای 
گروھی است مدیں‌معنی کە بعصی از تحقیقات دارای چسەھای محتلف میباشند و 
پژوھش پیراموں ھمەآبھا ارعھدۂ یکھر خارح است بسواں مثال تحقیق ددباب 
مشروطیت ایراں را می توان د کر کردکە علاوہ برحذه مشروطیت ىا یدکارشناسان 
محتلف گردھم آیند وھر کدام ىا اطلاع سایرین فصلى ازاین‌تاریخرا بنویسند. 

۶ دزمورد تصحیحوتحشیەوچاپ متون قدیمه آیا موق عآن‌نرسیدہ است 
کے اولا رعایت اصل الاهم فالاھم ہشود و ثانیا درتصحیح و تنقیح متون روش 
واحدی‌انحاذگردد وآیا مناسسب یست که ازطرف این کنگرہ یا کنگرەھای آیندہ 
کمیتەای مأمور شود کے فھرستی ار متون قدیمه با توجه بە اھمیت و اولویت 
طبع آنھا تھیەکد و رعایت آن اولویت را بھمه مؤسساتی که در راہ تحقیقات 


اخبار ۹ھ 


ایرانی کوشش می کنند توصيه نماید؟. 
۷۔۔ مطت قا بل توجه دیگر عدم ارتباط کافی بین محققان ایرانی و نیز 
ین آنھا ومحققان خارحی است تِحه این عدم ارتشاط این میشودکہ چمدمحقق 
درداخل وخارح کشور پیحر اریکدیگر در موضوع واحدی راجع بہ فرهھنك 
ایرابی مشغول تحقیقات شدہ یا چد تی ارآ ھا حدا جدا اقدام بہ تصحیح و 
جاپ یك متن قدیمی کند. رای احترار ارایں دوىارہ کاریھا ویر برای تسھیل 
ھمکار یھا شاید صلاح درایں‌باشد که در دییر خا نہ ثابت کگرہ دفتری تأُسیس شود 
و از کلبه مؤسسات و افرادی کہ در داحل و حارح کشور نامر تحقیقات ایرانی 
مشعولد تقاصاگردد کە قل از شروع بھرتحقیقی یا تصحیح ھرمتنی آں دفتر را 
ار قصد حود مطلع سارند تا بدین طر یق تمر کری دزبىارہ اطلاعات مربوط یہ 
تحقیقات ایراىی فراھم گردد . 

۸ ارچدی پیش معمول شدہ است که بعصی از وسائل سمعی و بصری 
وفایعتاریحی را نا افسانەھا و مجعولاتی درھم آمیحتہ وحواسدگاں وشو ندگان 
و پیسد گا ىی را کە اطلاع دقیقی از آں وقایع بدارند درمورد مسائل تار یخی گمراہ 
ودچار اشتشاہ می کسد شاید سراوار باشد کكەه ۔صرات ایں روش از طرف کنگرہ 
اعلام شود. 

۹ در این پررسی کلی اشارەای نوصع چساپ و نٹ ر کتاب محصوصا 
کتابھای مر ىوط بە تحقیقات ایرانی بعایدہ بحواھد بود . چانکه اطلاع دارید 
از چندی پیش چاپخانەھسا بمراتف کمٹر ار سابق کار ول میکنند زیرا اعلف 
کارگران چاپحانەھا بمشاعل دیگر روی می آورند . ىا این ترتیب بعید ٹیست 
که کتا بی که بچا پحانە دادہ میشود حتی بعد ار دو سال طع آں ناتمام رسدو 
این معنی بحدی‌موجب دلسردی محققان میشود کەگاھی از طع تحقیقی کەآمادہ 
کردەاند چشم می پوشد ىویژہ کە محارج چاپھم چدین برابرسابق شدہ است 
در مورد نشر کتب نیز غاب ناشران در درجه اول کتا بھػائی را می پد یر ند که 
زودتر وبھتر بفروش برسند و کتابھای مر بوط بە تحقیقات ایرائی معمولا ازاین 
نوع کتابھا نیستند وبتدریج بفروش میرسند وازاین‌رو اغلب مؤسسات نٹ رکتاب 
اصولا برای طىعونشر آنھا شوق ورغبت کافی نشان نمی دھند . ازاین‌روسزاوار 
خواھد بودکە برای رعع این دومشکل نیز ازطرف کنگرہ حاضر یا کگرەھای 
آیندہ چارەای اندیشیدہ شود ۔ 

۰ ہی جو عد 
درپا یان این گفتارلازم میداىم توجهہ خاص حضار محترم وھمکار ان گر اہی 





را بوضع آشفتہ٭ای کە امرورزژ ىاں‌فارسی دچار آنشدہ استجلب نمایم پیداست 


۰ٰ راھنمای کتاب؛ جلد نوژدھم 








که ھرمحققی حصوصاً در رشته تحقیقات ایرانی‌میحواھد نتیحه مطا لعات خودرا 
یه زپاتی سویسدکه درطی سالیاں دزار برای حوانندگان مفھوم باشد ولی ىا 
روشی کە اخرراً عصی از رورنامەھا ومؤسسات دراستعمال وترویح لغاتحدید 
اخثیار کردەاند ہم آں میرودکە تا چد سال دیگر نہ تھا آثار بھقی و سبعدی 
ومولوی وحافط ىلکە حتی ىوشتەھای معاصرین ار قیل امثال ٭حمدعلی فروعی 
وعاس اقال آشتانی سرای حواسدگان قاىل درك ساشد . درست است کہ ما 
ناگریریم بحای اکثر اصطلاحات علمی معرب رمین معادلھائی درز ماں فارسی 
وضع کیم ولی وصع د استعمال لغات حدید محای لغات عادی کە ارھرارسال 
پیش درادبیات ومحاورات ما رایح ىودہ وحق توط پیدا کردەاند امری است 
است تضنی وحطر ىاك ریرا اگرایں‌شیوہ ادامه ياىد پبوندھای این‌ملت ىا ادیات 
پرمایە کھن سال ما قطع حواہد شد 

بگماں مس کنگرہ تحقیقات ایرانی نباید ونمی ‌تواند سست ىایں نا ہسامانی 
ىىی‌اعتا باشد و ۔ اوار است کە كمیته حاصی درایں کگرہ یا کگرہ آییدہ ایں 
موضوع راا ات ررسی کد وسرای پایان دادں ہایں آشتگیھا تسمیعات 
علمی نگیرد 

ابد 

امیدوارم ایں‌مشکلات یا شمەای ارمشکلات که پرشمردم مو جبدلسردی 
وسستی ھمتوالای شعنگاں تحقیفات ایرانی شود (یرا مظوراصای ارد کراین 
مطالب این است کە وصع کنوىی و علل آن آبچنانکه ھست نموده شودو راہ 
حلھائی ار طرف شر کت کندگان محترم در این کىگرہ یا کگرەھای آیدہ 
پیشنھادگردد. 

ازذطرف دیگرموحب کمال امیدواری است کە با وجود ھمه ایں‌مشکلات 
و موائنع علاقەسدان بہ تحقبق درفرھهنك وتمدن ایران دراین چند سال اخیر ار 
کار ناز نایستادەائد وعصدہ قابل توجھی از کتب و رسالات و مجلات در زمینه 
تحقیقات ایرانی انتشار یافتہ است و یقین حاصل است کھ اگر موانعی که بآنھا 
اشارہ شد بۃدریج از پیش پا برداشتہ شود تحول ودیگرگونی عظیمی ار لحاظ 
کیفیتو کمیت درامر تحقیقات ایرانی پدیدخواهدآمد و بھمت فرزنداندانشمند 
این‌مرزوبوم میراثگرانھای نیا کانما آنچناىکە شاید وباید شناختہ وبجھانیان 
شناساندہ خوامد شد . 





اعبار ٦ه‏ 


متن بیان‌نامە 

بە یاری پروردگارتو انا ھفتمین کگکرۂ تحقیقات ایرانی درمدت شش روز 
ازروڑھای پنجاھمین ‌سالەرخندۂ شاھشاھی پھلوی ودردور ان‌سلطنت اعلبحصرت 
ھمایون محمد رضا شاہ پھلوی شاہشاہ آریامھر کە توحه وسیع و روزافرون 
بە پیشرفت تحقیقات وحفظ مواریث وفرھصگ ملی دارند ى٭ە دعوت دانشگاہەملی 
ایران درتھران تشکبل گردید . 

این کنگرہ که تعداد سیصد و بست وھمت تن اردانشثمدان ودانش پژڑوھان 
ایرائی وایرانشناسان خارجی در آں شر کٹ کردند با قراءت متں سحتان چثاب 
آقای پرەسور عباس صفویان رئیس داىثگا۔ علی ایراں كە در مسافرت بودند 
نہ ثوسط جات آقای د کترصادق مبین معاونآن دانشگاہ افتتاح شد وبەریاست 
جناب آقای د کتر غلامعلی رعدی آدرحشی در روڑھای ٠٣‏ مرداد تا۴ شھریوزر 
ماہ ۲۵۳۵ درپنج جلسه عمومی و دہ ثعه علمی احتصاصی کە حلساتآن شب 
ىه تناوب تشکیل می شد بە کارحود ادامه داد. 

پیشھادھا ونکاتی که از مذاکرات حلسات محتلف و آراء مشترك شر کت 
کندگان بەدست آمدہ است بەشر حریر جھت اطلاعشر کت کنندگان وعلافمندان 
دیگر ونیزعطف نظر مسژولان محترم کىگرہ هشتم اعلام می شود. 

١--کنگرہ‏ برحسب مسشولیت فرھکگی و ادای وظیعه ملی وبا توجه ىه 
پیامھائی که دانشگاھھای تھران: آذر آنادگاں (تشریز)ء فردوسی(مشھد)ء اصفھان 
پھلوی (شیراز) جندیشاپور (اھواز) ؛ تریت معلم و نیاد شاھامه فرستادەاند 
از استمرار فعالیت کگرہ کە ال ھام دہ آن پیام افتخار بخش شاہاته بى٭ ىحستیں 
کنگرہ است اطھار خوشوقتی میکند و محدداً مرا سپاس‌خود را بە پیشگاہ 
شاہنشاہ آریامھر تقدیم میدارد . 

۲- دعوت ومساعی دانشگاہ ملی ایرانخصوصاً دانشکدہ ادبیات وعلوم 
انسانی آن کە مسؤول برگذاری کنگرہ بود وتوجه خاص وپذیرائی جاب آفای 
پرفسور عباس صفویان رئیس آن دانشگاہ و مراقبت و ارشاد جناب آقای د کتر 
رعدی آدرخفئی ونیز اہتمام و ھمکاری صمیمانة اعصای کئبِته برگزاری کنگرہ 
موجب نھایت امتنان است. 

-٣‏ حضور یافتن جناب آقای امیرعباس ھویدا نخستوزیر در جلة 
مھمانی بنیاد فرھنگک ایران وعنایتی کە دریانات خود نسبت بە خعدمات محفقان 
رشتەھای مر بوط بەتحقیقات ایرانیمبذول کردند ونبز توجھی کہ بەلزومپاسداری 


ں٢۷‏ راھنمای کتاب ء جلد نوزدھم 


رہاں فارسی اصیل و نگاھاىی میراٹھای ەرھگی و تدویں تاریسح ایراں دادید 
موحب امتاں وبھایت امیدواری است ۔ 

۴-_توحہ ورارت رھگ وھ۔ واہتمام شورای عا لی رھگ وھر ىساست 
پدیرائی جاب آقاى وزریرفرھگۓ ور ویرشر کت محققاں مؤسسات ومرا کر 
علہی محتلف آں ورارتحاب٭ە دریں کگرہ موحب بھایت امتاں اسٹت . 

۵ توحے سارہاں رادیو تلویریوں ملی ایران ء نیاد ەرھگٹ ایراں و 
اىحمن شاهشامی لسمۂ ایراں دز ترگراری محالس پسدیرائی موحت بهایت 
امتاں است 

۶ ارائه کتاپایەر ىوط مەتحتقیقات ایرانی بىەتو سط دا شگاهھا ومرا کر 
علمی وفروش ارراںآ نپا مورحب حوشوفتی است 

۷۔ پ گراری سایشگاہدوھر از کتاب حد یددررمینە‌ھایمحتلف ایر ا شا سی 
و بەزبا ھایگو ناگوں بە توسطمؤسسه اتوھاراسوویٹر (ویسادں در آلماں‌عر ىی) 
ونا ھمکاری کٹا بحاىثٔ مر کری داثشگاہ ملی ایراں موحبحوشوقتی است. 

۸ انشتشارحلد سوم ٭حموعة حطاىدھای ىحستیں ککرہ تحقیقات ایرانی 
ىە توسط داشکدہ ادعدات وعارم اسا نی داثشگاہ تھراں کە دریں اواحر شرشدہ 
است موچ امتاں است 

امیدواراست کە داءتگاہ اصمھاں پر دسالهُ محلدات ىاقیماندہ را اتشار 
دھد ھمچیں ار ر_یدی کە در پیام داثشگاہ آدر آ نادگاں در بارۂ اىدشارمحموعه 
حطانەھای ششمیں کگرہ دادہ شدہ بود ابرارامتاں می شود 

۹ ار داشگاہ ملی ایراں تقاصا میشود محموعة حطاندھای عرصه شدہ 
درایں کنگرہەرا تا تشکیل کگرۂ آیندہ بە چاپ پرساند . ھمانطور کەدر ییاں‌ىامۂ 
کنگرہ قل تائید شدہ است توصیه میشود شر کت کند گاںدد کنگرەصورت بھائی 
مفسالات خودرا حداکثر در دہ صمح بە قطع وزیری تھیە وبه دیرحاىه ات 
کنگرہ قل ازاشتصای آبان امسال تسلیم کسد تا امکان انتشارھر مجموعہ بەەموقع 
خود میسرعاشد . حق شر خطا بەھا و اجازہ تلحیص مقالات تا مدت یك سال 
محصراً ىە احتیارمؤسسە دعوت کسدہ خواھد بود وپس از آن ىا احد اجازہ ار 
مؤسسهە دعوت کسدہ قاىل چاپ کردن در شریات دیگراست 

٠‏ توصيه میشود بە سظورآنکەکارھای پژوهشی در ھريك از رشتەھای 
تحقیقات ایرای مکمل یکدیگر باشند ودرصورت امکان درموضوع واحدکارھاىی 
گروھی انحام بگیرد ء ازین پس شعەای خاس بسرای عرضه کردن گزارشھا و 





اخبار ۵۳ 
پڑژوھٹھای مرا کز علمی وپیشتھادھای آبھا تشکیل گردد. بھمیں‌مظورازمؤسسات 
رگراد کندۂ کگرہ تقاصا میشود در ھر کتگرہ از کلیهُ مرا کز علمی کشور که 
کارھای آبها مرتط با تحقبقات ایرانی است دعوت کند کم در صورت تمایل 
گرارش تحقیقات و پیشھادصای خودرا ىەه اطلاع علاقسدان بر ساند تا مجال 
اطھاز نطر وآگاھی واستعادہ برای ھمگان فراھم باشد 

۱۔ با توحه ەپیشھادھا بی کە حات آقاید کترعلامعلی رعدی آدرمحشی 
رای دفع مشکلات تحقبقات ایرانئی صمں‌حطانثٗ حودکردید و ماحثاتی کە در 
اطراف آن ىە عمل آمد توصیه میگردد که مقامات مسؤول ىە موارد مد کور در 
دیلتوحه مایند و ست ٭ہ اجرای آھا اقدام کند 

الف ۔ تقویتگروھھای تحقیقاتی در دانشگاهھا وتحصص یافتن خدمات 
افراد شایسته متحصراً ىە تحقیق۔ 

نت اهتمامدر رقر اریدورەھاید کتریز ىان‌واد بیات فارسی دردا شکاھھای 
واحد شرایط لازم (ضما نسبت ىە تشکیل دورۂ دکتری ربان و ادبیات فارسی 
در دانتگاہ آدرآنادگان و تھیۂ مقدمات آں دورہ در داثگاہ فردوسی اظھار 





مسرت شد). 

ح - اھتعام در تکمیل و توسعه کتابحاىەھای حاص تحقیقات ایرانی و 
حمع آوری منابع ومدارك لارم . 

د_ توحه پە کارھایگروہی رای پیشرفت درتحقیقات درھمه مؤسسات 
ومرا کر تحقیقاتی. 

ھ ۔- نظیم فھر ست متونز ہاں‌ەارسیو تعییں‌مراکف اولویت نسبت بە٭تصحیح 
وجاپ ھا . 

و ایحاد امکائات ارتباط علمی یتر میان محققان ایرانی وایرانشاسان 
حارجی. 

ز - مساعدت مالی برای چاپ ونشر این‌نوع آثار ازقیل تأسیس‌صندوق 
وایجاد تسھیلات برای نشر کتابھای تحقیقی. 

ضمناً در تعقیب این پیغنھاد لزوم تقویت مجلەھای دانشکدەھای ادبیات 
دانٹگاھھای ایران بنحوی کە ھمپایە با نشریات علمی جھاىی ہاشد مورد تائید 
قرارگرفت تا نشرمقالات تحقیقی اعصای‌ہیأتھای علمی دانشگاهھا درزمینه مباحث 
ایران‌شناسی در آ ھا رسمیت پیدا کند ٠‏ 


۷ن رامنما یىی کتاب ؛ جلد نوزدھم 





۲- ىا توجه بە سحنرانی جناب آقای دکتر پرویز ناتل خانلری‌توصیهہ 
میشودکه دانشگاهھا ومؤسسات تحقیقاتی نست بەتر بیت افراد محقق دررشتەھائی 
که درحال حاضر محتق ومدرس ایرائنی در آن رشتەھا وجود ندارد و پیشرك 
مطا لعات مر ىوط بەتاریخوزىان وادب ایران‌منوط بە تحقیق درآن رشتەھاخوامد 
بود توحە عاجل مسدول دارند وسازمان بر نامه نیز درب نامہ ششم نسبت ب4 تآمیں 
اعتبارات لازم وبرنامەریزی‌آن اھتمام کافی بعمل آورد . 

۳-۔ باتوجە بەاہمیت ترفیع وارتقاء مدرسان رشتەھایمر بوط بەایرانہ 
شناسی پیشٹھاد حتاب آقای دکٹر سبد حسین نصر مورد تائید قرارمیگیردکە 
کمیتەای به انتخاب کكمیتە مر کری این کگرہ تا سال آیندہ معیارھائی جھت 
انجام شدن این کار تھیه کید و پس‌از تصویب بە دا شگاهھا ومدارس‌عا لی کشور 
پیشنھاد شود. 

۳۴- چون تشکیل دفتراطلاعات پژوهشی در فرھنگستان ادب وصرایراں 
کە ناشی از پیشنھاد جناب آقای دکٹر پرویز اتل خانلری دد کنگرہ ششم نود 
وایشانخود اقدام ىه أسیس آن دفترونشر خر تامه کردہاند موحت ایجاد ار تباط 
میاں محققاں کشور وایراىشاسان خارجی ونیز اعصای این کگرہ حواھدبود با 
حسن قبول تلقی میشود . 

۵- تشکیل مر کر تحقیق دربارہ نسحەھای خطی اسلامی درفرھنگستاں 
ادب ھنر ایرانکه موجب سهھولت کار محققان و نیز تأمیں سطور پیشنھاد جناب 
آفای دکتر رعدی آدرخشی است موجب مسرت است. 

۶-۔ پشنھاد میشود که برای بر نامه ریری تحقیقات ایرانی وھمآھك 
سا ختن فعالیتھای وردی وگروھی ومؤسسات مختلف کشور در زمینه بر نامەریری 
تحقیقات ایرانی؛ مؤسسە تحقیقات و بر نامه ریری علمی وآموزشی اقدام بەعمل 
آورد و ازلحاظ ایحاد ھمکاری ىا این کگرہ ہ دبیرخانە ثابت با آن مؤسسه در 
ار تباط وھمکاری باشد ۔ 


۷- چون ابھام صاوین بعصی خطا بەھا ‏ تشحیص مو ضوع وتعین شعبەای 
راکە باید خطابه درآن شعه ایرادگردد مواجە سا اشکال می کند؛ از مؤسات 
میز بان تقاضا میشود در آیندہ از شر کت کنندگان بخواھند ھمراہ درخواست 
عضویت خود: خلاصه مقالەای را کە ارائہ خوامند کرد (حداکثر در حدود 
٠‏ کلمه ) ارسال دارند تا در بت عنوان سختنرانی آنھا در برنامه چاپی 
اقدام شود . 





اخار ۵ھ 





۸-۔ عضویت منظم ومستمر دانشجویان دورەھای فوق لیسانس ود کتری 
رشتەھا یمر تبطىا تحقیقات ایر انی در کگرہ موجب‌مسرت است. ازدانشگاھھائی 
کە دارای چنہن دورەھائی ھستند تقاضا میشود کە ھمه ساله امکانات شر کت و 
معرفی اینگونه دانشحویان را باپرداخت مخارج مسافرت وتامین مسکن ددشھر 
محل برگراری کگرہ فراھم کنند. 

۹-۔ اقدام جمعی از محققان و داشمداں کشور بە تھیه و انتشار چھار 
محموعۂ مستقل ومحرا از مقالات تحقیقی و ادبی ىه امتحارمقام علمی وخدمات 
فرھگی استاداں نامدار ادتپس فارسی: 

احمدآرام :. محمد تقیمدرس رضروی جلال الدین‌ھمائی وحیب یغمائی 
مورجب مسرت است, 

-٠‏ تائید میشودکە دہ درصد ازحق عصویت دریافتی از اعضاء کنگرہ 
رای مخارح دفتری وپستی وغیرہ دراختیار دیر ات قرار گیرد . 

-١‏ بمنظور بالابردن کیفیت تحقیق و نیز توجے بە مسائل اساسیتر از 
درھگستاں‌ادبوھنر کە دعوت کنندہ ہشتمیں کگرہ است تقاضا میغودہا ھمکاری 
کمیتە مر کری کە دربند بیست‌وسوم این بیان‌نامہ پیش نی ‌شدہ است موضوعات 
معينی زا برای ھريك از شست کگرہ آیندہ تعیین و ھمزمان با ارسال دعو تنامہ 
اعلام نماید. 

-٣۲‏ موافقت میشود بمنظو رآ نکە مقسالات عالیتر واساسی‌تری بە کنگرہ 
اراہ شود ونظم و ترتیب مطلوبتری درجلسات وحود داشته باشد آئن‌نامەای 
توسط آقایان فیروزباقرزادہ و سید جعفر شھیدی تنظیم و پس از تصویب کمیته 
مر کزی که در بند بیست وسوم این بیان نامه پیش بپنی شدہ است پەموقع اجرا 
گداشتہ شود 

۳۔ ہا توجه بە بند بیست ودوم بیان نامه کنگرہ سابق وتصمیمی کە در 
کمیتە مر کزی گرفتہ شد, بەمناسبت تجدید دعوت رئیس محترم فرھنگستان ادب 
وھنر کنگرہ هشتم بە دعوت فرھنگستان مذ کور در شھریور ماہ ۲۵۳۶ در یکی 
ازشھرستانھا برگزارخواھد شد محل وتاریخ دقیق ہرگزاری آن‌بعداً اعلام میشود 
ضمنا از تجدید دعوت دانعگاء تر یت معلم ودانشگاہ جندیشا پور و بنیادشاہنامہ 
؛ردوسی ودعوت جدید انجمن استادان زبان وادبیات فارسی تشکرمیشود وطبق 
سعمول درھر کنگرہ برای دورہ بعد تصمیمگرفتهہ خواھد شد . 

۴- توصيه میشود درہشتمین کنگرہ نیز چند خطا به کەجنبە عام تر خواعد 





داشت درجلسات عمومی !یراد شود ویز درصورت امکاں برای برقراریجلسات 
بحث در موصوعھای مین اھتمامگردد . ھمچین ساسب بہ نظر میرسد ىە ماند 
کنگرہ کو نی خطانەھای مربوط ىہ ہك موضوع درحدود امکان در يك یا چہد 
جلسه متوالٰی‌خواندہ شود تا محالماحثه علمی یشتر باشد . 

۵۔ از داثشگاہ تھ ران تقاضا میشود اموز مر نىوط بە دپیرخا ىہ ات 
کنگرہ را ماد سالھای قبل قول کردە و واحدی راکه موطف ب٭٭ اچجرای ایں 
وظا یف خخوآعد نود بە رھگستاں ادب و هر کە دعوت کسدہ کگرہ ھشتم اس 
معرفی نماید. 

۶- بە مظورتھیہ مقدمات اعقادکگرہ ھشتم و ھمکاری با ورھگستاں 
ادب وھر کمیتە مر کری مر کت ازافراد زیر معرفی میشود تادر فاصله دو کگرہ 
تشکیل جلسە بدھد . 

فرهادآ بادا ی۔۔یروز باقرزادہ - ناصر شائی_ پرویر ناتلحانلری۔۔جمال 
رضائی ۔ علائعلی رعدی آدرحشی ۔ محمدامیں‌ریاحی ۔ سید ضیاءالدین‌سحادی۔ 
دکترمحمد سیاسی ۔ سید جعمرشھیدی ۔ ذبحاللہ صعا ۔ عمدالعلی کارنگ ۔ یحبی 
مساھیار نوابی ۔ جلال می _ سید محمد محیط طاطائی ۔سوچھر مرتصری ۔ 
سید محمداتقی مصطفوی _ محت6یمینوی _ ناضح باطق ۔ حسیں بحعی_ احسان 
نراقی_ سید حسیں‌ثصر- عرتاللہ ىگھان_ عیدالوہات نورا نی وصال۔ لطف الله 
صرفر ۔ حیب یعمائی ۔ علامحسین یوسفی ‏ ایرج افشار (دیرات). 


دوسمینار دربارۂکناب 

درروڑھای ٢٣و۲۳‏ خرداد امسال سمیثاری برای بررسی مشکلات تا لف 
وترجمە ونشر کتاب درایران توسط داثگاہ اصفھاں در آن شھر ہر گزارشد. 

ھمچیں سمیاری روزسە شه ۲۹ تیرماہ توسط مؤسسۂ تحقیقات علمی و 
برنامه ریری آموزشی کە دکتر احسان نراقی مباشرت آن را برعھدہ داشت در 
تھران منعقد شد . 

ددین ھردوسمناز عدەای ازاصحابت رأی ونظر ومتخصصان اموزمر بوط 
بە کتاب شر کت کردند و ھردو۔میتار قطعنامەھابی صادر کردید . اھمیت سمینار 
دوم این بودکه نخستوزیر ووزیر مرھنگ وهنرھم درجلسۂ اختتامی آنشر کت 
کردند 5 بھر تقدیر بسیاری ازسحنانگهنتی در حضور آنان گفته شدہ* است . 

چون مباحث مطروحه دردوسمینار وتایجمذاکرات بسیاربەھم شبیه بود 
قسمتی ازقطعنامۂ سمیناردوم را برای اطلاع علاقەمندان بە چاپ می ‌رساند . 


احبار ۷ھ 





١‏ بە مظور تحکیم روابىط سالم مؤ لان ومترجمان با ناشران و تثبیت 
حقوق آنان براساس‌ضوابط قانوں‌حمایت ازمؤژ مان ومصنفانء لزوم فوری‌تدوین 
آیین ىامه اجرایی ‌این‌قانون نا توحه ىە نطریات وتجر بیات مؤ لفان وناشرانمورد 
تایید فرارگرفت. 

٢‏ توصبه شد دولت بە تألیفی ؛ ترجمه و ویرایش وطبع کتا بھای‌بنبادی 
ومرحع کے ھریە تھیه و تولید آھا ار حد امکاىات ناشران بخش خصوصی 
ہروں است؛ کمك مؤئثر کند. 

۳۔ از آیبحا کہ تھیە وطع کتابھا درحال حاضر ىا مشکلات بزرگی از 
لحاظ کسود نیروی اساىی کار آرمودہ مواحے است؛ توصیه شد دولت بوسیله 
داثشگاهھا ونا ھمکاری مؤسسات ذینفع امکانائی ىرای آموزشافراد موردنیاز 
درھمۂ سطوح فراہم کسد . ھمچنین توصیه شد رشته تھیە و تولید کتاب ددیکی 
از داشگاھھا ء مثلا دانشگاہ فارابی؛ ایحاد شود و برنامەھابی برای تربیت 
ویراستار طراح کتاب؛ صمحہهآراء سوىەخوان: وتکنیسین وکار گرماھر چاپدر 
دورەھای بلند مدت و کو تاہ مدت آن دا شگاہ وہنرستاتھای حرفەای و کلاسھای 
کار آموزی وزارت کاراجرا شود, 

۴- با توجہ بە تراکم زیمادہ ازحدکار درچاپحاەھای پرر گۓ تھرانو 
ناکامی ىودں ظر فیت چاپ وصحافی کتاب ونامجھز بودن وسایل وامکانات چاپ 
کٹاب در بیشتراین چا پحانەھا وبا توجهە ٭ە بر نام دولت برای عدم تمر کر کارھا 
در تھر ان تو صیەشد چا پحا نەھایمحھری با شر کت وسرمایەگد اراں‌چا پخا ىەداران 
موجود محلی درشھرستا تھا تأسیس شود بە طوری کے کتابھای درسی و مواد 
آموزشی مورد نیاز درچاپحانەھای شھرستانھا نیر چاپ شود. 

۵- ٭٭ منظودافرایش کارابی چاپحانەھایمو جود ومقابله با کمبودیروی 
اسانی ماھروبا توجہ ىە نیازھای روز اەرون کشور بە مواد خواندنی و آموزشی 
توصیه شد سازمان برنامہ و ہودجہە امکانات طرح استفادہ از پیشرفتەتریں فنون 
تکولوژيك را بسرای نوسازی صنعت چاپ حاصه چاپ کتاب مورد مطالعه و 
ررسی فوری قراردھد . 

۶- بە منظور بھیود وضع تو لید کتاب و کاهہش دادن ھزینەھایآن توصیه 
شد مواد ء ملزومات و ماشین آلات چاپ وصحافی کتاب بە عنوان کالایفرھنگی 
شناخته شوید و در وارد کردن آنھا تسھیلات لازم معمول گردد ودرحد امکان از 
حقوق وعوارض گمر کی معاف گردند وترتبی دادہ شودکە عرضہ و فروش این 


7 داھنمای کتاب: حلد نوردھم 








مواد بە بھترین و عادلانەترینشکل و دور ازھر گو ىہ سودجوئی واسطەھا انجام 
پد یرد * 

۷۔ از آنحا کە نارسایبھای توریع کتاب درایراں یکی ازجدیترین علل 
رکود نث رکٹتاب‌شناختہ شد و بە علت پیچیدگیھای خاص آں دستیابی بە يك راہ 
حل مورد توافی میسر نگردید؛ توصیه شد این موصوع در کمبسیون خاصی کە 
اعضاء آن از طرف ایں سمیار برگزیدہ میشوند پررسی شود؛ و ىا مطالعه 
دقیق وضع موجود درمقایسه نا روشھای مترقی ورایح تودیع کتاب و شریات 
درجھاںہ چارہەحوئبھای پیشنھادی بە حلسۂ بعدی سمینار عرضە گردد . 

۸- از آ ىحا کە میراں شریات تھیە وطبع شدہ ازرطرف سازماتھایمحتلف 
دولتی درسالھای اخیر اھرایش قابل ملاحەای یافته است ونارسائی محسوسی 
درعرضه و توریع آبها ىە٭چشم می خورد توصیه شد مر کری رای جمع آوری 
توزیع و فروش اینگونە شریات تأسیس ‌شود . ھمچنین تأکبد شد ار طریق این 
مرکز وبںهہ مطور آگاہ ساخنن‌علاقەمنداں؛ تمام سازما ھای دولتی حداقل دو سخه 
ازھريك ار نشریات خودرا بە کتا بخانه ملی ارسال دارند تا مشحصات آنھادر 
فھرست کتا شناسی ملی ایران درحگردد و از وزارت اطلاعات وحھانگردی یر 
خحواسته شود فھرست صلی 5املی ازانتشارات دولتی تھیەکند. 

۹ہ سمیٹار کتاب پس ازمذا کرات مشروح,مقردات ٢ے‏ کتاٹر ا ىەشکل 
ووصع وعملکرد کو بی آن یکی ازعلل ر کود کتاب داست وا توجه بەپیشرتھای 
مملکت و تحکیم سانی ایدئو لوژيك اثقلاب ملی ء تحدیدنظر اساسی درلسعه 
دید وروش کار ممیری کتاب‌را ضروری شناختو توصيه کرد کمیتهۂ خاصی متشکل 
ازنمایندگان‌ناشر اںءنویسندگاں, انجمن کتابداران ایرانومایندگاں‌سازمانھای 
مسٹثول ہا ژرنگری هہمەجانه ىه این موضوغ رسیدگی کید و نتیجہ را بە جلۂ 
بعدی سمینارگزارش دھد . سمینار بعدآگز ار ش کمیته ونظریات تکمیلی خودرا 
بە مقامات مسئول دولتی ارائہ خواھد کرد. 

جشنوارۂ جہان اسلاغ _ ۱۹۷۹ 

جشنوارۂ جھان اسلام مجموعەای از فعالیتھای ورھنگی وھنری است کھ 

بہ توسط مجامع فرہنگی وہنری انگلیس و با معاضدت مالی عدہای از دول 


اسلامی و ھمکاری فکری جمعی از فضلای عالم اسلام و مستشرقان در شھرھای 
انگلیس از اول آوریل تا آخر ژوثیه ۱۹۷۶ انجام شد . 


اخبار ۹ھ 

ازاپرانیان فقط دکٹر سید حسین نصر به دعوت هیأتگردانندگان ‌جشنوارہ 
درین فعالیت عضویت مؤ ثرداشت وازاعضای ھیات مدیرہ بود. 

چشنوارہ نمایائندۂ جوانب محتلف زندگی مادی وحیات ممالك اسلامی 
نود ھم گذشتہ در آن تجلی‌داشت وھم تا حدودیگویای وضعی بودکە درحال 
حاضر برمسلمانان می گذرد . 

درینمیان آىچه جلوەگریش یش بود ھنرھای اسلامی بودو آنھم از 
آثاری کے اسلاف مسلمانان بە جھان تقدیم کردەاند . مگر فرنگی و مسیحی 
می تواند منکر ھنرھابی بڈود کە در سح حطی و ظروف سفالی وقالی ما دیدہ 
میشود. طبعاً این نوع آثارراکه از قرون درار ہرجای ماندہ است و در ظرف 
دوسە قرن اخیر درموزەھای خود نگاەداری کردەاند بە انواع واقسام درمعرص 
سمایش می گذارند . 

بہخں 

درحشنوارۂ اسلام قسمتھا یی ‌ھم اختصاصاً بە ایران اختصاصداشے)؛ مانند 
مایش فلر کاری ایرانی کە درقسمتی ازموزہ ویکتوریا وآلبرت تنظیمشدہ بود. 
یا آ بچه دربارۂ شھراصفھان درموزۂ ریتا باتنظیم شدہ بود. یا نمایشگاہ قالیھای 
سطقة مر کزی ایران وبالاخرہ مایشگاہ از زندگی قشقائیان . 

درین چجشنوارہ سحرانیھا ییھم بە ایران اختصاص یافته بود از جمله 
سصرانی دکتر عاس زریاب خوپی دربارۂ اسلام در قلمرو جھان ایرانی و 
سحنرانی دکٹر حسین صر تحت عنوان اسلام : عقاید وعبادات. 


ھفتمین کنگرۂ ببن‌المللی دنر و باسنانشناسی ایران 

این کنگرہ از ۷ تا ٦٢‏ سپتامبر ۱۹۷۶ در مونیخ بر گزارشد و ازایران 
سی نفر و از ممالك دیػر حمعاً چھارصد نفری شر کت داشتند . کنگرہ به چند 
شعبه تقسیم شدہ بودو قسمتی کہ بیشترطاف و شنوندہ داشت شعب مربوط بہ 
حفریات وبحٹھای مراجع بە دوران پیش ازاسلام بود. 

طرح تحقیقانی کندوان 

غلامعلى ‌هما یون متخصص تاریخ هنر واستاد ھمین ‌رشته دردانشکدۂ ادبیات 
وعلوم انسانی‌دانشگاہ تھرانکه درین چندسال اخیرمجری طرح تحقیقاتی کندوان 
بودہ است در فروردین ماہ نمایشگامی از کارھای خود در کتابخانۂ م رکزی و 
مر کزاسناد دانشگاہ تھران دایر کرد,. 


۳۰ن راھمای کتاب؛ جلد برددھم 


متا روستائی است در بردیکیخسروشاہ درپنحاء کیلومتری شریر, در 
دامنڈ کوھھای سھد . ایں روستا اریں حیث اھمیت دارد کە حانەھای واقع در 
آندردل تپەھاىر سو ہی سحت کندوما سد محروطی کدہ وآءادڈرندگی شدداس-٭ 

ايك ق۔متھابی ار ىوشتۂ ھمایوں کە دررسالەای ٹشرشدہ است نقل می شود 
خصوصات معمادی ہومی (دوستای کہدوان 

معماری صخر ٥ای‏ معماری صحرەای حا کی ار صحرٹدھای ماررەو 
چدالاساں ىا طیعت ودرحدمت گر صش صحر دھای طیعت‌است, معماریصحر ٥ای‏ 
از ىطر ىارساری تاریح سپار پر اھمیتتر ازمعماری معمولی است معماریمعمول 
بوسیله مصالح ساحتماىی گچ و آھك وآجر و حشتکالد پارا ‏ وحود آوردەو 
بداں وسیلە ا رر کلاں فصا ء٭ درہ صا میرسد یعی در معماری ٭عمو لی فصا تِحه 
کالد پا ساحتماں ایحاد شدہ است درصور تیکە در معماری صحر١ای‏ عکس آں 
حریان دارد یعنی معماری ارەصا شروع میشود سارت دیگر درمعماری صحر ٥ای‏ 
ازایحاد تدریحی فصای کوجك آعاز میکیم وب فصای ہررگگ میرسیمء فصای 
مورد طر در دروں تودہ سگۓ ھویدا میگردد و سك طبیعی برماسدکالدی 
قٹذری ستحکم دراطراف ایں‌ەصا ایحاد می کد در وافع درمعماری صحرہای 
شکل صا عکس العمل طبعی عمل کرد است درایہحا طیعی تر یں وع معماری 
وجود آمدہ است. 

درمعماری صحرہای ار طر شکل وطبیعت صحرہهھا دونمو ىە مھم تشحبص 
میدھیم : 

--١‏ در درون صخرەھای عطیم آزاد ومحرا از یکدیگرفصاھای مستقل و 
یکپارچەای حلق شدہ کە رہ يك واحد مسکوىی ویا واحد عمومی تعلق دارند ؛ 
مای خارجی ایگوہ مناھہارا میتوان حجاری و ترئین کرد . درایحا براحتی 
میتوان پجرہ وبورگیر تعيه مود. 

معا بد ھدی وقسمت معتا بھی ازمعماریصحر٠‏ ای سطمّہ گورمہ ھاجیلارو 
وکاپادو کیە تر کیە وھمچین معماری طحرہای ؟ دواں آدر باپحائرابایددرردیف 
نمونەھای مشحص ایں نوع معماری محسوب مود 

٢‏ در درون صحرەھای کوهھا و تپەھا فصاھائی ایحاد میگرددکە ددآن 
صرفا ضایداخلی بسوان‌تقریباً يك حفرہ وسیع وبزرگ مطرح شدہ استدراینحا 

شبیه ایں‌ىوع حائنه ددندگی ومحیط ددگومە ( تی کیە ) بە صودت سیاد 
2سیےع‌تر دیدہ می شود 














احبار ۵۱ 


نمای خارجی تقریاً مفھومی نداشتہ وپنجرە و نورگیری نیز درآن نمیتوان تعيه 
نمود. ىمونهە مھم آن درایران روستای میمند کرمان است . 

ىگارندہ در مقالە٭ای تحت عنوان ھ فلسفه معماری صحرہای و تمرکز در 
روستایى میمند کرمان > تعریف؛ اھمیت وفلسفه معماری صخرہای ایران وجھان و 
علاصەای از تاریخ آنرا تجریە و تحلیل کردہ است لذا ازتکرار آن‌صرفنظر 
میشود . 
فلسفةُ سکو نت در کندوان 

در سورد روستای میمند کوشش کردیم کے معثقدات بوحود آورند گان 
محموعہ مسکونیمیمند را براساس تثوریفلسفہ مھرپرستی بناکنیم و مسئله دەاع 
را نیز یکی ‌ازعلل بوجودآمدن مجموعہ ندائیم ولی درمحموعہ کندوانھیچگو ىە 
تثوری خاص معنوی و مدھی نمی تواند وجود داشتہ باشد . در مجموعہ میمند 
طیعت خاصی وجود نداشت اگرچه شکل درہ و تی تا اندازەای ھندسی بود 
ولی طبیعت چچدان چشمگیر و حارقالعادەای دیده نمیشد که جلب نظر نماید 
و سبب بوجودآمدن فرم ساختما نی گردد . درمیمند میتوانگفت بیشتر نیرویایمان 
مذھی سبکار خلاق درصحرەها گردید وآن مجموعه عظیم را بوجود آورد . 
درصور تیکه در ککدوان شکل حارقالعادہ وچشمگیر وحاص طیعت بودکە انسان 
رابسویحودکشید بحصوص انسانی راکە سرگرداںگشتہ وبرایدفاع اززندگی 
خود درجستجوی پاھگاہ امنی است, 

در کدوان تمر کز صرفا بحاطر طبیعت؛ یعنی کرانھا ایجاد شدہ است کھ 
مخحود یخود جنبەھای دفاعی دارد . مسئله ھجوم چادرنشینان شرق بە نقاط خوش 
آب وھوای ایران بر کسی پوشیدہ نیست. دراین‌مورد احتمالا حمله مغولانسبب 
شد کھ مردم دھات اطراف وبحصوص حیلەور از موقعیت طیعی کرانٹھا استفادہ 
نمودہ وخانه ومأوایخودرا در دل تودەھای سنگك بوجود آورند تا درپناەصلح 
وصفا زندگی کنند . اکثریت اہالی کندوان محتملا ابتدا سا کن روستای حیلەور 
یودند کهە درد و کیلومٹری غرب آن واقع است ۔ شاید اھالی حیلەور درقرنھفتم 
ھجری مقادنہا حمله مغول ازحیلەور ھزیمت نمودہ و در دشت کو چك مقابل 
کندوان کە مشرف بە درہ است سکنی گزیدەاند . این دشت کوچك ابتدا پیلاق 
سا کنین دھات اطراف بود ۔ 

بررسی سفالھائی کے از این دشتگرد آوردہایم این واقعیت دا نشان 
عیدھد کە این ‌محل تا زمان ایلخانیان نیزمسکوئی بودہ است . پس‌ازاینکە مردم 
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یه تدریج درون کرانھارا خالی کردہ وددآن جایگزین شداند خودرا نە تٹھا از 
نظرمقاہلەہا بیگانگان‌درحعاط دیدند بلکەسکونت در کر انھا را درفصول تا بستان 
وزمستان نیز ار طرمقاىله با سرما وگرماکاملا مطبوع یافتندہ . 


کندوان و گودمه 

ھمانطوریکه ووقاً آمد ھنوز آثار معماری صحرہای دراعلب نقاط جھان 
بچشم میحورد ولی معماری صحرەای از نوع کندوان فقط دريك منطقه ازروی 
زمین ایجاد شدہ وآن در درہ زیبایگورمە تر کیە است ۔ 

درفلب آناتولی درحدود ٠٣٠٣‏ کبلومٹری جنوب شرقی آنکارا سردمیں 
افسائەانگیزی است کە از طر تاریخ هر بھترین ومھمترین آثار تاریحی قرون 
وسطی آسیای صغیررا در بردارد . دراین منطقه ھنوز آثار فراوانی از شھرسابی 
کاپادو کیہ ملاحظہ میگردد کە ویرانەھھای آنھا در دل قصبات و شھرھای کنونی 
باقیماتدہاند. 

از آنکارا در جھت آدانا جادەای بطرف نوشھیر کشیدہ شدہ کە ۲۹۰ 
کیلومتر طول دارد . از شھر نوشھیر منطفه معماری صحر٭ای طول تقریباً ٢٢‏ 
کیلومتر آعاز میگردد کہ شامل آوچیلار ء زلوہ ؛ گورەە +ونواحی دیگر بودہ و 
بہ اورگپ ء حتم میگرددہ فاصله اورگپ تا قیصریه ۵ کیلومٹر است . 

در درہگورمه دراثر ععل وانفعالات آتشفثای ء ھراران صحرہ مسطح و 
محروطی ودولك ما ند ایجاد شدہ کە منظرہ بدیعی را بوجود آوردہ است.درحدود 
٠‏ کیلومتر اذ فصای طبعت را کوھھائی بشکل ھهرم وقادرچ ومحروط وھمچنین 
کمرھائی بماسد کورەھای آجرپزی وستوٹھای عظرم غول آسا فراگرفته است. 

از نظر طیعت ھیچگو ںہ وجه تمایزی ماہین کندوان آذر بایجان ایران و 
درۂ گورمە تر کیەنمیتو اںیافتالبته غنایشکل کر انھادر تر کیەبمر اتب بیشٹر است. 

ھمچنین وسعت منطقه معماری صخرەای در درہ گورمه درحدود ۱۵ الی 
٠‏ برابر کندوان آذر ىایحان است؛ بدین‌مناسبت میتوان کندوان ایران را دختر 
گودمە تر کیہ امید ۔ 

چهە قبایلی برای اولین ‌بار سا کن گورمە گردیدند سثوالی است کھ باید 
حفاری پاسخ گوید, ولی خطوط اصلى فرھنگ معماری صخرہای ددہگورمه 
ازحدود قرن ھفتم میلادی تکوین یافت . 

خانەھا اغلب دارای فضائی مستطیل و در بعضی از موارد بیضوی شکل 
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بودہ ودوطإبقه هستند . درفصای داخلی آنھا سکو برای خواب؛ اجاق و میز غذا 
خوری تعيە گردیدہ است . در کنار اطاقھای نشیمن و خواب که فضاھای اصلىی 
بشمارمپروند ٭صاحایەرعی برای نگھداری احشام وانار یرموحود است . این 
خجائەھا اغ ىوسیله يك پلکان مارپیچ بسیار مشکل قاہل دسترسی است۔ 

در گورمە کلیساھا ودیرھای فراواں ىچشم میخوزد کە حا کی ازھعا لیٹھای 
مذھبی سا کیں مسیحی آن ىواحی است . کلیساھا دد قرون ششم وھفتم براساس 
طراحی ہازیلیکاھا و ارقرن ھشتم بە بعد ىراساس‌طراحی ساھای متمارن ومتمر کر 
خلق گردیدند. نمای داحل وخارج کلیساھا و دیرھا با ححاری ونقاشی فراوانی 
از مضامین دیں مسیح تزئیں گردیدہ است. 

از نظر معماریفصاھایروستای ککدواں ىا فصاھای روستائی گوزمە شبات 
فراوان‌دارں شک لھا وعملکردھا تقریبا یکیست با این ‌تفاوت که در گورمه فرھنگ 
شھریمسیحی ست ایحاد فضاھای مذھی فراوانگردید واز هثر تاشی وحجاری 
بھرہ وراواںگرتہ شد . درواقع فرھنگك شھری برفرھنگك روستائی چیرەگردید. 
کندوان صرفاً دارای ورھگی روستائِست؛ کندوان دارای این امتیار یز ھست 
که ضاہاىآں ھوز مورد استفادہ بودہ ومردم درآن زندگی میکسد درصورتیکە 
اغلب نقاط درہەگورمہ صرفاً ىہ يك منطقه جھانگردی مبدل گردیسدہ است . البته 
این را یر اید د کر کرد کے دولت تر کیه جادہ اسفالتەای تا اعماق درہگورمه 
ساختہ و ہتلھا و تأسیسات مفصل جھانگردی در نواحی متعدد این ناحيه برپا 
نمودہ است که مسلماً برای مسافرین وجھانگردان سیار مطبوع ودلپذیر بودہ و 
سبب اشاعہ فرھنگ کشور تر کیە میگردد . 
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معرفی کتا بھای تازہ ۷ن 


بالاخرہ با ہمت مردانۂ سید عبداللہ انواد تألیف وطبع فھرست نسحەھای 
حطی فارسی کتابخانۂ ملی ایران بە پایان رسید و کلید این گنج گرانقدد در 
دسترس مشتاقان‌قر ار گر فت. امیدست کہ انواد به حمین‌شیوہ یا عمین‌شوق حدمت 
نسخ عربیدا نیر فھرست کند وعلاقە+ندان نسح اسلامی دا بیش ازپیش ارداش 
و بینش حود پھر ەودرسازد . 


۴ برڈین ؛ مسعود 
مطلوعات ایران ۱۳۴۳۔۱۳۵۳ تھراں. کتانفردشی بىہحت ۱۳۵۴ 
رقمی,. ۲۴۶ سص وضمائم حددلی 
بردیں ار ہو یسند گان با ساىقه در مطبوعات ایراں است وار آ نھاست که 
کارروزنامە٭نگاری را اررمان جنگ ہیں‌المللی‌دوم آغار کردہ وبتدریجدورءھای 
مختلف دا دید وطعاً با ہم پیچ و حمھایکار وتادیخ سی سال روزنامەنگاری 
ابران آشناست ۔ 
کتابحاصرفقط ناظرست بە وصع مطوعات در دہ ساله احیروادمراحع 
با ادرزش است درموضوعی کهە نوئتہەای ددىاد؛ آن نیست . 
ھ ٹھر ان . دانشگاہ تھر ان . کتابخانهٔ مر کزی و مر کز اسناد 
فھرست روز تامەھای فارسی دد محموعَهُ کٹا بحاىه مر کزی دمر کز اسناد 
دانشکاء تھراں مر ىوط ؛ہ سالھ ای ۱۲۶۷ قمری تا ۱۳۲١‏ شمسی . 
گردآوری مرتضی سلطافی . تھراں ؛ کعانحانہ مر کری و۵ مر کی استاد 
۴۳ : وذیری. ۱۶۰ ص ۷۱+۴ عکی (انععادا تکتاەحانه م رکزی 
و مر کز اسناد : ٹض۶) 
ددین فھرست معرفی ۳۶۵ روزنامه ہا تعبین شمارەھای موحود ار آنھا 
در کتابخانه بەدست داد شدہ است وازھفتاد ويك روذنامہ یك صفحه طودئمونہ 
ءکس‌چاپ شدہ است. 
آقاى مر تضی‌سلطانی در بعضیموارد توانسته است: ددین ‌فھرست اطلاعات 
زیادتری از آ نچە درفھرست مرحوم صددعاشمی مندرج است بەدست بدھد . 
۶ طوسی؛ ابی جعفر محمد بن حسن 
الفھرست . افست ازدویچاپ اسپر کر با فھرسٹھای مختلفىەکوشش 
محمود رامہار ٠‏ مشھد ٠‏ دانشکدہۂ الھہات دو معادف اسلامی ۱۳۵۱۰ 
وزیری ۵۴۴+۴۱۵ ص 
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فھرستھابی کە بەکوشش‌محمود رامیادبر این کتاب الحاقشدہ است بر استی 
استفادہ اد آن‌را آسان کردہ است . 
۷- قم . مددسة حجتيه . کتابخانہ 
فھرست نسخد‌ھای حطیکتابحانہٗ مدرسڈ حجتیۂه قم تألیف رضا اسعادی 
فم. إن۱۳۵. دزیری, 1۳۴ ص 
ایں فھرست معرفی ۷۲٢‏ نسخہ حطیدا ددرہردارد 
۸ مشھد . دانشگاہ فردوسی . دانشکدۂ ادببات و علوم انسابی - 
کتا بخانه . 
فھرست سچھھایحطی کتا حا ىہ دانشکدہۂ ادنیاتوعلوم اسانیداشکاء 
فرددسی . تالٰیف محمود فاصل ۔ مشید ‏ ۱۳۵۴ ۔ دزیر؛. ۲۹۴ص۔ 
اریں‌فھر ست ۴٣‏ نسحە کہ در کتاىحاہه فیاس ) دانشکدہ ادسىیات وعلوم 
انساىی ) گردآودی شدہ است با دقت و بصیرت و توضیحات نسخۂەشناسی وافی 
مورد معرفی قرار گر فنه است و ىہ راستی آقای فاصل تواسته است ینش‌خوددا 
ددیں دشتە نمایاں سازد 
۹- ملكث؛ اقدس 
فھرست توصیعی کتا شناسی علوم سہاسی ٭ دیں نظی حمید عنایتناہمکاری 
دکٹر اسوالعصل قاصی و دکترمحمد دصا جلیلی . :ھسراں . ۱۳۵۴ 
وریری. ۴۲۰ ص ( انعشارات دانشگاہ تھراں ؛ ۷ش۱۴۳۴۸) 
در نام کتاب لغفط کتابشناسی رائدست و یا آنکە بحای فھرست ىایست 
کتابعناسی ہکاربردہ میشد د ددنام انکلیسی‌ھم باید یك کلمە وزوءءط اصافه 
ثود ورہ نام انگایسی مشتبه کنندہء است ۔ 
دحمات حمعآوردہ قابل تقدیرست. ھرچہ اذین نوع مراجع (ھرچند 
ناس بائد) بە چاپ برسد ہازھم برای دانشجویان کم است. 
۰۶- فصرء سید حسین 
کتا شناسی تو صیمیمنا بۓ‌تادپم علوم اسلامی . با ھمکادی ویلیامچیتیك 
حلد ادل ٠‏ تھران۔ ۱۳۵۳ , وزیری 432-09 س (انعغارات ائجیں 
شاہنشای فلسفہ ایران ؛ ش )١‏ 
٤‏ مهنەهاہا ٤ہ‏ ٥8ع‏ زاطا:ظ ٥:۱٥١‏ ۱ەصصۂ دھ 
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مقّدمۂ سید حسین نصر در باب کیفیت حم ع آوری و تنظیم این کتابتاسی 
است و بە راستی کاریکە انحام شدہ است بسیار سنگین و گرائقدد و بە اسلوب 
علمی وآراستە بە شکل وظاعر پسندیدہ وشایستە وکاملا شبیہ ھمەکادھابی است کہ 
ددیں زمیٹەھا ددممالك غر بی انحام می شود . 

حاد حاصرحادیفھرست منابع - فھرست احتصارات _ تآٗلیفاتومر احع 
کلی(کتاہشناسیھاء نسحەھای خطی, مراحے,؛ کلیات: تعلیم تر بیت)-تحقیقات 
درتراحم احوال و کتابثناسیھاست وہا ایں‌تر تیب کتاب چئد حلد دیگردردنبال 
حواھد داشت . 

در محلد حاصر حمعاً ۲۷۷۰ مرحم کہ اعم است ارکتاب و مقاله مورد 
معرفی قفرادگٹرفتہ است و برای بەضی از نوشتەھا چندین سطر بە انگلیسی و 
فارسی توسیح آوردہ شدہ است . 

کٹاب ازحیث چاپ و تر کیب دوزنانی است. بدین معنی کہ عناوین و 
توضیحاتھم ہہ انگلیسی است وہم ٭ فارسی. بس مورد استغادہ برای مه کسانی 
خواعد بودکە بە تحقیقات اسلامی علاقەمندند دار دانسٹن یك زبان بیٹئر بھرء 
ندار ہد 

چاپ کتاب براستی نمونه کامل دیسىائی است وباوحودیکە حروف متنوع 
ومتن پررناھای محتلفاست کتاں ہا آراستگی ودینىایی خاس بەچاپ رسید ٭است 
وحقاً مایه ا برومندی نشریات ایران شمردہ میشود. 


مجموہەھا 


۱ امیر کبیر و ایران 
مجموعةُ حطانەحای اپیراد شدہ در کتاخانه مر کزی و مرکز اسناد 
دانشکاہ تھراں . ىە کوشٹی قدرت اللہ روشنی رععرانلو. تھران. ۱۴۵۴ 
وزبری. ۳۰۷ ص مسور ( انتشارات کتاشائە مر کڑی و مر کز أسناد 
ش ۸). 
مجموعەایاست حاویددازدہخطا به از نصر ۃاللہ باستان, باستانی پادیزی:؛ 
مھدی بامداد ؛ محمدحسین ادیب, اقبال پنمالیء دعدی آدرخشی, محمداسمعیل 
دضوانی؛ عباس‌ذدیاب خوبی؛ منوچھر ستودہ: محیط طباطبائی: حسینمحبوبی 
اددکائی؛ محمود نجم آ بادی. 
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بە انشضمام اطلاعاتی کە حسن قاسم حانی هزادەای اذ خاندان امیر کبیر 
بە دست دادہ است. 
۳- ابران . مر کز باستانشناسی ابران 
گزارشھای سومیں‌محمع سالانه کاوٹھا دپژوھٹھای ىاستا نشناس ی دد ایر ان. 
یاذھھم ٹا شائردھم آہاں ۰۱۳۵٣‏ تھران ۱۳۵۴ . دذیری بزدرگ 
٭334-۰. 
این مجموعہ مفید و علمی حاوی پائزدہ مقاله و گرارش بە زبان فادسی 
وبیست ونە مقاله وگرارغھای بە ذہانھای فرانسە وآلءانی وانگلیسی است. 
خدمت مر کز باستانغناسی ایران ددانتشار منطم این سلسلە اذ گر ادٹھا 
ہسپار مفید وقابل تقدیرست وحق ھمین است کے علاقەمندان منطماً دد جریان 
حفریات واکتشافات باستانشناسی قراد گیر ند. 
۴۳- بردسبھائی در باده مولوی 
مجموعەای از چند مقاله ددسادۂ جلال الین محمد مولوی . تھران , 
شورایعالی فرہنک د ھنر . ۱۳۵۴ . وذیری ۳۲٣‏ ص(شودایعالی 
درہنک و ھنر؛ ٢ش۲۵)‏ 
حاوی پنج مقاله است : مقدمەای ىر تصوف تا عھد مولوی ‌اددبیحاللہ صفاء 
مولوی چە می گوید اذ جلالالدین ھماپی, جلالالدیں محمد ہیں شریعت و 
طریقت ازسید حعفرسحادی: انسان شناسی مولیتا درمٹنوی ارمحمدخوانساری؛ 
قونیه ومرقد مولانا ار ابوالفتحج حکیمیان. 
۴-کتابداری 
دفتٹرپنجم . دیرظر ایرح افشاد تہراں. ۱۳۵۳۴ . وزذیری. ۸۴ +۔ 
۵٢ +۷۲ +۶١‏ ص ( ابنتفارات کتاشخانے عمرکزی ۵ هرکیر استاد 
دانشکاہ تھران : ش۷) 
محتوی ھشت مقال ومطلبِ است . 
۵ کنگرہۂ تحقیقات ا برانی . اصفھان 
مجموعه مقالات چھادمی نکفکرۂ: تحقیقات ایرانئی. جلد سوم بهکوششص 
محمد علی صادقیاں. شیراد. ۱۳۵۴ . وزی ری ۲۹۳ سص ( انتغارات 
دانشکاء پھلوی . ش ۶۵) 
حاوی نوزدہ مقالہ است وہا این جلد دورۂ خطابەھای چھادمین کنگرہ 
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تکمیل شدہ اُست. 

۶- مشھد . دانشگاہ فردوسی. 
محموعہ سحنرأنیھای نحستیں‌سمیئار مسائل جعرافیای ناحیەای ایران 
ىەکوشش محمود علوی . مشید داشکاہ فردوسی . ۱۳۵۴ . وذیری 
ا۷ ص(ضش۶) 


فلسفه و دین 
۷- بد ریع؛ امیر مھدی 


پندار گسعرش پدیری ہا یان حقیقت - تسرحمه آدام . تھران . تہاد 
فرحنکایراں۔ ۵٣۳‏ ۱۳۔۱۳۵۴ . ودیری. دوجلد (۲۰۲+۴۰۷ص) 
( انتشادات بہاد ورھنک ایراں ؛ ش )٠١۴۱۱۹۷‏ 

جلد اول ددبادۂ نکرش دھنی‌جھان وجلد دوم بەسوی‌شناختی عینی ‌است. 


۸۔ بنو ٹیست ہ؛ امیل 
دیں‌ایرانیى پایهُ متٹھای مھم یونانی ترحمة بھسں سرکادانی تھران 
۴ -۔ وزیری. ۱۷۵ ص( انتعارات بنیادورحنک ایران:, ش )۲١۹‏ 
ایں کتاب یکی اذ برحستەترین أٗألیفضات ہنونیست ایراشناس مشھور 
فرانسوی است. مترحھھم درکارخود ورزیدہ وصاحب صلاحیت تام است. 
۹- ثقفی ء ابواسحق ابر ایم بن محمد 
المارات ىا مقدمہ و حواغی د تعلیقات میر جلال الدین حسیٹی ادموی 
( محدث ) . تھران . ۱۳۵۴. 2ذیری. ٣‏ جلد . صد +۔ ۲۳٢١٢۱ص‏ 
( انتعادات انچمں آثار ملی, ش۱۱۴د۱۱۵) 
کتاب العارات ازمتون گمشدہ از آادمتقدم شبعی است کە ددکتب دیگر 
شیعہ نصوسی اذآن نقل شدہ ہود ( مسانئند بحادالانواد و شرح نهالبلاغہ ابن 
١بی‏ الحدید ) دو حم٭آرزوی پیداکردن آن را داشتند و این توفیق نصیب دوست 
ما آقای محدث شدہ است. 
مؤلفرکہە دد۲۸۳ عجریدد گذشتەاست درین کتاب اطلاعات بسیارمفیدی 
دربارۂ زندگانی و روش حکومت وخلافت علی بن ابی طالب (ع) منددج ساخته 
است کە نظیر آن ددکتب دیگردیدہ نمی شود . 


۵۲ راہنمای کتات: جلد نوزُدھم 





کتاب بہ مناستآن الغارات نامیدہ شدہ است کە مؤولف بر آن بودہ است 
کە نغارتھائی راکە معد اذحنگە‌نھروان بە قلمرو ایر المژمنین ‌علی وسر زمینھای 
تحت تصرف او ازطرف معاویه است یادکند . 

آمای محدث مقدمەای مفصل بە عر بی ددتر حمه احوال مؤلف واطلاعاتی 
دربارۂکتاب ہر کتاب افرودەاند و مقدمەای کہ بە فادسی آوزدەاند خلاصەای 
کوتاء است ار آں درحالی کە مٹاسپ نود رھکس آن عملشدہ نود ۔ 

ذہل ھرصفحہ منقولاتی اذ کنب ومآخذ ددتوصیح مشکلات متن‌الحاقشد. 
است وحر آن ىہ عنوان تعلیقات (۔ عفتاد تعلیقه) مقدادی ٭طالب ار.احد قدیمی 
درىار؛ اشخاس وروات حدیث نقلشدہ است کە البته دسترسی بەتمامآن منقولات 
برای اھلش آسان بودہ است ولی از آنحاکه ممکں است برای عامه میس سودہ 
است آوردن آنھا درین‌صودت خالی ارفایدہ نیست . 


) حلاج ( منصود‎ -٣ 


انعارحلاح. ترحمه بیژں الھی. تہراں ۱۳۵۴ دقمی ( انتثارات 
اجسں شاشاھی فلسعەەه ایراں ء شفش۲) 


۹۔ دشتی؛ علی 
در دیارصسوفہاں . دنباله پردۂ پندار . تھراں حاویداں . ۱۳۵۴ 
رقمی. ۲۶۴ ۔ص, 
در سال گذشتە فصلی اذین کناب بە عنوان ٭ منطمّه روشن تصوف ٭ سّل 
شد . مباحث دیکر آن عبارت است ار آعاد تصوف اسلامی ؛ وحدت وجودہ بر 
قر بانگاء تصوف: علم کلام سوفیاں؛ تکفیرصوفیه ؛ سوفی برد کک ؛ صوفی کوچكک 
صوفی قدارہ بند ۔ 
۳- شیر ازی ؛ صددالد بن محمدبن اہر اهیم 
رسائل لسعی . با تعلیق د تصحیح ومقدمه سید حلال‌الدیں آشعیانی 
مشھد . دانشکدۂ الھیات د معارف اسلامی . ۱۳۵۲ دزیری, ۲۰۱۷+ 
۸ ص(شاد: ۵) 


آستاد آشتیانی کە چند سال پیش شواهدالر ہو بیة ومطاعر الالھیة ملاصدد! 


دا انتفار دادند دررکٹاب حاضرسه رسالە را باقعلیقات ومقدمه ہسیارمفصل نشثر 
کردءائد. مسائل القدسیہ (س- حکمتمتعالیہ)؛ عتفا بھاتالٹر آن: اجوءةالمسائل 


معرفی کتابھای تازہ ۳ٰ۵ 





مقدمه انگلیسی سید حسین نصر برین مجموعہ توضیحی است ددباب 
محتویات کتاب. 
-٣‏ صدزالاسلام ھمدانیء دبیر الدرین 
تکا لیف الانامفی غنہمةالامام. سمیمہ شرح حفتحصارازروی‌خطعمدالحق 
سبزواردی ودعایطلف مععرتوالدیں ارروی حط نہریزی ونقل ازخط 
صددالافاضل . ىه اہتمام فحرالدیں سیری امیٹی . تھراں . ۱۳۵۴ 
وزیری۔ ۳۱٣۳‏ ص 
عنوانکتاب گویای تمام منددجات کتاب است. 
- فارابی ٤بونصر‏ 
عماہنکی افکار دد فیلسوف ( افلاطون و ادسطو). ترجمہ د۵ شرح ان 
عبدالحس مشکوۃالدینی . تہران؛ ۱۳۵۳. وذیری. ۲۷۷ ص 
( انععارات شورای عالی ورھنک وھنر: ش۳۳) 
۵ فیض ؛ ملامحسن 
اصولالمعادف ؛ ىا تعلیق و تصحیح ومقدمه سہد جلال‌الدین آشعیائی 
مشھد. دانشکدۂ الھیات ومعاری‌اسلامی. ۱۳۵۴. وزیری٠ ۲١۳+۳٣۶‏ 
ص (ش۶) 
بەإگفٹهۂ استاد آشتیانی اصولالممارف خلاصەای است از افکار و عقاید 
ملاصددا . اھمیت‌کار آقای آشتیائی دد نشر متون و نسوس فلسفی ء الحاق 
مقدمدھای مفصل ومشروح ومفیدی ‌است کە ددھر یك از آثار ایشان دیدہ میشود 
وطبعاً برای فھم مباحث فاسفی بسیادمفید ومفٹنم است . 
۶- لائوست ء ھانری 
سیاست و غزالی . جلد اول. ترجمه مھدی عظفری. تھران. ۱۳۵۴ 
وزیری. ۷۷۳ ص ( انتشادات بنہاد فرحنگ ایران, شض )٦١٢‏ 
لائوست از اسلامشناسان مشھورفرانسە است وکتاہش نیزواجد اعتباد ٠‏ 
۷-۔- مظفربان ء منوچھر 
دھبری ومدیریت دداسلام . تھر ان . عطائی. ۵۴ ۱۳ . دقمی. ۱۴۸ص 
۸۔ المنطقی السجستانی؛ اہو سلیمان 
صوانالحکمة وثلاثدسائل. حققہ وقدم لہ عہدالرحمن بدوی. طھرلن۔ 


۳ راھنمای کتاب ء جلد نوزدھم 





۲۴.ے: وزیری. 44+1۳۹۷ س ( انتشادات بنتیاد فرھنک ایراں ) 
۹۔ نو بختی ء حسن بن موسی 

ترحمه فرقالشیعة ٹو تی با د٥مقدمه‏ : رید کیتامه بتونحتی و کتاچای 

فرقالشیعه . مکاجی ىە شیعہ و دیگر فرەەھای اسلام تا پایان قرں‌سوم 

هھحری. بے حامهُ محمد حوادمشکود . تیراں ۱۳۵۳. دنذیری . 

+٠۳‏ ص ( انتثارات شیاد فرص ایراں : ۷۰شض۱۸۱) 

مقدمەھا بحٹی مفصلاست دزیارۂ ىحوۂ مدھب تشیع دادرحیث معرھ یکتب 

مربوط ىہ فرق شیعه مفیدست . ھمچنین فھرستی کە ادکتاھای معروف علمعرق 
و کلام ودحال دداسلام ددپایان مقدمه بەدستدادەشدہ است مودد استفادہ می تواند 


قرادگیرد . 


زبان وخط 
١٥٢‏ اد‌یب سلطانی ؛ شمس الد ین 
ددرآمدی برچکونںکی شیوۂ حط فادسی . تھراں , امیں کمیں ؛ ۱۳۵۴ 
وزدیری. ۳۱۷ ص 
مفصلترین محثٹی استکہ تاکنون با توحه بە تمام حواب در حصوصس 
خط فارسی تأٗلیف شدہ است . ٭باحث اصلی‌عصارت است ارحر فھایالفبایفادسی٠‏ 
اسلھای داہتمای درست نویسی املاپی در قارسی, پارەای ىکنەھایى دیژڑۂ ددست 
نویسی؛ شیوۂ :وشن واڑژەھای عرى ددفارسی, شیو؛ خط مل قو لھا وشاحدھاء 
بخ شکردن واژءھای فارسی در چاپ؛ جسٹتادظری و بردسی تادیحی خطمای 
ایرانی تا امرور. 
ایں‌تحقیق براساس اسلوب علمی ومنطم دہا سلیقه وذوق انحام شدہ است. 


۹۔- ائجوشیرازی؛ میرجمال الد ین حسی 
فرہشک چھا نکیری بحش ددم ( جلد سوم ) و یراستة رحیم ععیعی 
مشھد ۱۳۵۴ ۔ وژیری. ۸۲۳ ص(انتثشاراتدانشکاء فردوسیش ۵۰) 
این بخش‌محتوی پنج در است . در اول کنایات واصطلاحات واستمارات 
دد دوم لفات مر کیە پادسی وعر بی در سوم لمات یکە یکی از حروف ھشٹگانەہ 
در آن یافته شدہ ء در چہارم لفات زند وپازند, در پنجم لغات غریبە . 


معرفی کٹابھای اذہ ۵۷۵ 





دقت و ذوق ت7حقیق استاد عفیفی موجبشدہ است کہ این فرھنگ ہا ارزش 
زبان فارسی بسورت قابل استفادہەای عرصۂه شدہ است. 
۲- بھاعالد ین عاملی (شیخ) 
صمديه . با دھصمیمہ عوامل جرجانیوعواملمتطومہ . مہ احتمام عمدالھ 
نورائی . تھران . ۱۳۵۴. دقعی. ۵۱ ص 
این مجموعہ بە عنوان ومتون ددسی مباىی نحو عربیء برای دانشجوپان 
دانشگاہھا تھیه وچاپ شدہ است وچون ہہ حروف سرپی است برایدانشحویان 
امرودی موجب سھولت و آسانی خواىدن است۔ 
۲۳- ہر نو اعظم 7 ابو القاسم 
نحستین دستور. ٹھراں . شراندیشہ . ۱۳۵۴ . رقمعی. 1۱۹۱ص 
کتاب دد دستور ز بان فارسی است . بطور مثال برای نشان دادن سلیقه 
واساوب کار نویسندہ اذ آن نقل می شود :دگواژء واڑءای استکە برایویژہ کردن 
کسی ازکسان یا چیری اچیزھا یا حایی ازجاھا بەکار می رود . 
۴- 'نسبیحی؛ محمدحسین 
گویش حوانساری. راولپندی (پاکستات). ۱۳۵۴۳ . رقعی. ۳١۲۰ص‏ 
سی‌صفحة اول کناب شرح قواعد دستوری‌لھجہە است وبعد چند غرلآقای 
یوسف بخشی خوانساری بە لهحۂ محلی نقل شدہ . 
بخش دو مکتاب فرعنگە لغات است وقریب دوھزارکلمە واصطلاح در آن 
معرفی شدہ است . 
زحمات تسبیحی کە حاصل دوسال اقامت درخوانسارست قابل تقدیرست. 
۵- جعفرق؛ علی اکبر 
عفت‌ھات . تھراں. ۱۳۵۴, وزیری 65+۵۱ ص ( افتشارات انجمن 
فرھنک ایراں باستان؛ )۸٦‏ 
جعفری ددین اثر برین عقیدہ رفته است کە عفتمات کہ تاکنون آن دا 
منشورمی دانستند بەصورت منظومەای بودہ وب علت دستکاریھا حالت نثر بخود 
گرفتہ است و کوشیدء است کہ کلمات الحاقی دا درآن نغان بدھد. 
۶- جلالی نالینی ؛ سید محمددضا (و) ن. ش . ش و کلا 
لمات سائسکریت دد ماللھند . تھران . ۱۳۵۳ . وزذیری . ۲۸۶ ص 


۵۲۶ راہنمای کتاب ؛ جلد وزدھم 
( انتشثادات شورای عالی فرھنک دھنر؛ شض۱۳) 
تثظی مکٹاب برحسب حروف الفبائی است . اثری است مفید و درحقیقت 
اولین لغفت زبان ساسکریت بە فادسی است کە .ەچاپ می رسد. 
۳۷- فردغی ؛ محمدعلی 
پیام مں ىہ فرھنکستان , چاپ سوم ۔ تھراں پیام. ۱۳۵۴ ۔ دقعی . 
۰ھ ص. 
رسالەای است ممروی‌وحواندئی |ازمرحوم فروغی کھ ھنوزمسائل مطروحہ 
ددآن‌راحع بە ورحنکستان تاد گی دادد وباید سرمشقی باشد برایہمۂ مؤسسات 
وحمه کسانی کە لغت سازی ولفت بازیراکاء آسان می دائند . 
۸-کیا ؛ صادق 
واڑەھایکویشی ایرانی ددثوشتەھای بيیروئی. ىا ھمکاریمحمدتقی راشد 
محصل. تھراں شودای عالیفرہنکك دھٹر ۱۳۵۴ وذزیری ۱۰۸ 
ص (ش )٦٢‏ 
عمدۂ میاحث کتاب درہادۂ لغات گویش حوارزمیء سفدی ہ سیسٹانی‌است 
وسپس گویٹھای دیکر. ولی آیا می تواں خواررمی وسندی داہم درغمار گویشھا 
فاقت نیا اوت کان تا ماف برای دائتة ود 
تحقیقات دکتر کیا دد لھجەعای ایرانی عمیشہ مفید ومٹتنم است و این 
رسالم از آن رمرء است. 
۹- مینوی خرد 
ترجمه احمد تفصلی. تھران . نیاد فرمک ایراں . ۱۳۵۴. وذیری 
۷ اص ( انتشادات شیاد فرہنگ ایراں, ش )٦١٢‏ 
این کتاب دومین اثر اذ مجموعۂ فرھنگ ای۔راں ىاستان است و حقاً 
ترجمەآ ثاریکە بە ذبان پھلوی باقی ماندہ است یکی ازمفیدتر ین وواجب‌ترین 
کادھابی استکە دد زمینە فرھنگی باید انحام داد و حق آن است کے مجموعۂ 
تمام آثار پیش از اسلام بە دست افرادی صاحبصلاحیت چون تفسلی انجام شود 
و دد دسٹرس آنانکە بە زہانھ4ای پیش از اسلام آشنابی ندارند قراد گیرد تا 
قَسضاوتشان ددباد؛ گذشتہ دقیق تر و آسان‌تر باشد 


معرفی کتابھای قاذہ ۷۷ 





ادیات 
۴۰- رضاء فضز اللہ 
دیدھا و اندیشەھا تھراں . عطائی ۱۳۵۴ . دقعمی۲۵۰ ص 
حادی متں ددازدہ مقاله و سخنرانی درمباحث ومسائل ادنی وعلمی است. 
زہان شیرین و دید و ذوق ادبی پرفسود رصا اذ علل خواىدنی بودن نوشتەھای 


اوست ۔ 
۱- درریبپکا ء بان (د ممکادی چند نفر دیگر ) 
تادیح ادنیات ایراں ء ترجمهُ عیسی شھاىی . تھراں . ۱۳۵۳۴. ددیری 
ك۷ ص ( انتشارات تکاہ ترجمه ویش رکتاب, ش۵۴ ۳۴). 

کتابی کە دیپکا مستشرقمشھورچکوسلواکی درتاریخ ادبیات ایر ان ‌نوشت 
حدیدترین‌اثری است کە ى٭ توسط اروپائیان دد رەینە تاریخ اد یما عاافإئدہ 
است ومسلماً پکی ار مراحع ومآخد مھم واصلی بشماد می رود و مورد استناد 
واستفادہ ہمه محققان تاریخ ادىیات ایران قرارخوامد گرفت . لذا ترحمۂآن 
برای ما ہسیاد لادم مود وموحب خوشوقتی است کہ این کا گران بە وسیلۂ عیسی 
شھابی کە دد زبان آلمانی استادست وددتر حمه دبردست انحام شدہ است ۔ نثر 
دوان و استوار ترحمە دلالت دارد براینکە درکار خود موفق است . باید گفت 
کە دیپکا این ‌کتاب دا ابتدا بہ ذہانچکی نوشت وبعد ترحمہ آلمانیآن نشرشد 
وبالاحرہ ترحمه انگلیسی اش و ترجمۂه حاضر ترحمۂ نیمی اذکتاب است کہ بہ 
عھد سفویه خاتمه می گیرد . اشتباھاتی در نقل اسماء و اسطلاحات روی آوردہ 
استکە حتماً باید ددرچاپ دیکر اسلاح شود ازقبیل ہ تادیخی بلەمی تحریری 
کە اذ دویگویش طبری بە عمل آمدہ استء (ص۱۹۴) ددحالی کە می‌دانیم که 
تادیخ بلعمی ازروی تادیخ طبری تلخیصونقل شدہ است ولذاگویش طبریغلط 
صرف است ۔ 

درذکر تاریخ وصافتالیف عبداللہ مداح(ص۱۹۵) مراد اذ ون رج وط 
مدیحہ سرابی مؤلف بوده است ودنہ مداح بەطورلقب ناددست است . 

اہوحامد کرمانیکە بەصورت ابوحمد کرمائی نقل شدء است (سص٢۲۹۲‏ 3د 
ص ۴۰۲) : 
عیون ‌الحکمت وھدایتالمتعلمین دا باید بہ عیون‌الحکمة وھدایةالمتعلین 
ہر گرداند : 


۸ٰ۵ راہنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 

دم رآتالاھراء ددترحمه :٥×ط ١٥‏ ۲0۲ء۷1( ددست نیست. ٭آینه 
شاعزاد گان ہ اصطلاحی است برای پند نامدھا و انددزنامەھا و قابوسنامه یکی 
اذ آ نھا شمردہ میشود عمائطودکەددرحاشیە نی رگفته شدہ است بنابرینآوددن 
ھ مر آتالامرا ء باریباست ومشتبه شوندہ . 

ابں ھندق ددست است ٭٭ اہں فندوق (ص۳۸۱). 

خواحوی کر مانیدا دیپکا ردصم نا ١٥‏ 6۲ 8دت ٥ا٤؛:ا‏ ءط]' عذنوان 
کردەاست. اما چجراددیں ترحمہ د۵ آقاکوجولوی کرماںء آمدہ است. 

درموردشاء سلطاں حسی نکهہ دیپکا اودا |؛دڈ”٭ہت٭چءل توصیف کردہ است 
ترجمە کردں بەآحریں‌شاء سلسلصفویەحسیں منحط ملقبِ بەملاحسین ددست نیست 

درصفحۂ ۵٠۰‏ تخل ص علی کاشفیدصفیءاست نەەصافیء. دراسامی خادحیانت 
نیر باید صبطی دا بەکاربردکە تاکنوں مرسوم بودہ است وہدانصورت آن افراد 
شناخته شد٭اند مائند ژہ کوفسکی ( بجای چو کووسکی: ص۱۷۹) لاداد(بجای 
لازارں مر ۲۴۳) 

تمام تادیحھای میلادی می بایست پر ای ‌خوائندۂ ایرانی بر گرداندہ شدہ 
بود ورىہ چطود می شود بە٭آسانی دریافت کە اذ منوچھری درسدۂ یاددھم منطود 
چیست و سر اسر کٹاب پرست اذین نوع تاریخھا :. 

غلطھایچاپی ہم موحب گمر اہی دیادست مانند ختیادی (ص۱۸۷)بجای 
مختادی؛ محمد بھاد(ص۱۹۰) بحای محمدتقی بھادکە ممکں‌است ناشی|اذسھو 
مؤلف باشد . 

بحث‌دربارۂٴ روش‌مؤلف وعقاید اومحتاج مقالهایحداگاىە است وامیدست 
مکرداً ددین ہاب ىدان پرداختہ شود وانتقادھای لام بر آن ددین‌مجلە بەچاپ 
برسد ۔ 

بد جو ار 

بی ‌تردید ھیچ یك ادین شقائس موحب آن ىىست کہ اذ رحمات ہسیادی 
کە مترجم ربردست متحملشدہ است بکاعد ۔ این نوع اصلاحات عمیشہ مربوط 
می شود بەبنگاء چاپ کنندہ کە باید بوسیلۂ ناظر انمتخصس بر ایھر رشتہ؛ تنقیح 
متن ومناسب کردن اصطلاحات دا برعھدہ بگیرد. 
۴۳- قائمیان ء حسن 

شیادیھای !دی د آئارصادق عدایت. جلداول. :کلیات . تھر ان. ۱۳۵۴ 
رقعی . ۲۷۶ سص 








۴۳- قزو بنی ء محمد 
یادداشتھایقردیتی. حلد دھم . بە کوش ایرح اھفشار, تھران. ۱۳١۵۴‏ 
وزیری. ۳٣۵‏ ص ( انتغادات دانشگاہ تھران: ۱۰د۸۱۶) 
ایں جلد حاوی یادداشتھابی است کە در کتابچٹھای موسوم بە دہ مسائل 
برلليه ء منددج بودہ است وحاوی مطالب وںکتەھای محتاف ادی و تاریحی و 
لنوی ونسحە‌شناسی است وقسمتی‌ہم مر بوط ىہ شاہنامه و فردوسی 


۴ -گلشنی؛ عبدالکر .یم 
فرحسک ایراں درقلمرد تر کال . اشعاد فادسی عیم فراشری شاعر ۵د 
ٹوپسندۂ قرں نوزدھم آلبانی شیرار,. ۱۳۵۴. دزریری ۹۳ ص 
رساله مفیدی است کە گوٹەای اذ وضع ادبیات فارسی‌دا در قرن نوردھم 
دد آلیانی روش‌می کند. سیم فراشری ادھمەصر ان قا آ نی وینما وسروش اصفھانی 
است ولی ‌دراشادسیم بوی‌تمدں غربٍ حجوں ٭٭ مشام می رسد فی المثٹل می سراید: 
چند دوسو چند ولتر دیدەای 
جند دارا و سکندر دیدءای )١(‏ 
برای نمویہ قطەەای ىہ عنوان وط نقل می‌شود ؛ 
ای وطں هموارہه ما را دلبری 
مادری و حواہھری و دادری 
رترینی اذ مه سوی درمیں 
بھٹرینی اذ عمے وی دمین 
ماددم عموادہ رویت دیده است 
عاقفت خاکت تنش پوشیدہء است 
عحرشکوفەات چشم او بشمردہ است 
در برتو داد است دو مردەاست 
حملهۂ احداد ما نا دیدەای 
استحوا نغانہم توتو چیدءای(؛) 
این فطں ىا ایردا آباد کن 
ساغلسل رہراٹھاتگی 
۵- معیری ء محمدعلی 


حافط را ہم از حافظ بشناسیم . تھران . ۱۳۵۴ . دزذیری. ۱۲۲١ص‏ 


٠ھ‏ راهنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 





عنادین مطالب : ائدیشۂ حافظ آئین اوست : میحافظ می ‌انگوری استء 
داز مھر ورزیحافظ ء٭ مئبچہە: شاخ نباتچیست؛ شاعرافسو نکر گرفتار افسانہ 
چگونگی تخلص حافط ؛ حافظ عارف صوفی نیست : پس حافظ ملامتی‌ھم یست؛ 
حافظ مطربت عشثق است؛ راز تو در ذبان حافظل حافط و خداشناسی : حافظ و 
مانی ؛ حافط و قضا وقدب خط جام: دوگونگی اندیمه در آثارحافظ؛ گم گشتۂ 
کوی رندان ۔ 
۶۔-۔ مقدم ء علی 
دیناچەای برعرفاں مولانا ۔ تھران . عطائی دقعی. )۱۳۱ ص. 
عناوین مطالب : بانگك نای:؛ انسان ؛ سرحدا ؛ رقص وسماع درعرفانء 
انقلاب درون ؛ در خلوت شمس؛ مست وغزلخوان: در مکتب مثنوی ہ؛ فقر و 
دلسوختگی: ھفت آسمان وزمین؛ مطلمالفحر یا سپیدہ دم انسانیت؛ پیرمفانء 
سیروسلول . 
۷۔ یغمائی؛ اقبال 
فردوسی طوسی حدادئد سح . عام آورتریں حماسەسر ای جھانی. تھان 
وزارت فرہنک دہنر. ۱۳۵۳ دزیری. ۶۲ ص 


متون قدیم 
۸- جیات یگملائی 
ضمیمۂ تعلق نامہ امیر حسرد؛ پسمی دامتمام دکتر سید امیرحسن‌عاندی 
ودکٹں سید مقبول احمد . دھلی. ۱۹۷۵ . رقعی ۶۳ ص 
۹- ذوالر باستین نعمةاللھی ؛ عبدالحسین 
برہاںالسالکیں . ىە سعی جواد نورىحش . تھراں . خانقاء نعمةاللھی 
۴۳ دذذیری . ۲۹۰ ص ( انتشادات خانقاء تعمةاللھی ؛ ش۶۳) 
از آثار مشھور ذوالریاستین قطب سلسلۂ نعمةاللھی است. 
٭ھ- (ومی؛ شیخ احمد 
دقائق الحقایق. ىەاحتمام سیں محمد رضا جلالی نائینی محمد شیردانی۔ 
تھران. شورای عالی فرہنگ د عنر , ۱۳۵۴ . وزیری ۲۳۳۔۵۷۵ 
ص(شض٢٣۲)‏ 
تفسپرمائندی است از مقداری از ابیات مثنوی و مؤلف کسی استکە در 


معرفی کتابھای قازہ ۵۵۱ 


زمان وفات مولانا بیست وچند سال بودہ است. کتاب دقیقَاً درسال ۷٢٢‏ عجری 
قاألیف شدہ است وہدون تردید ازمنابع مفید ددشناخت مولانا وافکار اوست. 
مصححان ددچاپ کتاب سە نسحہ را مناط کار قراردادەائد. 


۵۱- سور آبادی 
تصیرسود آنادی. چاپ عکسی ار روی نسحەای کھن [ہایاددات پردیز 
ناتلخانلری] حلد اول ۔ تھران. ۱۳۵۴ . وزیری. ۲۶۴ ص(عکس 
ٹسخە‌ھای حطی , ش۶ امتثارات شیاد فرہنک ایران, ش ۱۸۶) 
اھمیت خاسص این نسخەکە ىہ صودت عکسی دردسترس قراد گرفته است 
مشکول ومعرب بودن کلمات فادسی است کہ بە وصوح تلفظ اتب نسحەدا ددبر 
دادد. بطورمثال سواد ھمەجا بە سم اول ودوازدہ بہ ضم اول. 
همچنین رسمالخط نسحە قابل توجے است بطور مثال آبشخور بصورت 
٦آب‏ شخوںء ضبط شدہ است (ص۴۵) 


٢۵۔‏ عبید زاکانی 
پنجاہء لطیعہ . نظم اد سید محمددبیرسیاقی قزدیٹی . تھرانك ۱۳۵۴ 
جسی. ۵٣‏ ص 
دبیں سیاقی از فنلای بسیاددگرامی وخدمتگزاد ادب اصیل فارسی پنجاء 
لطیفۂ عبید را منظوم ساخته و بە علی١اکبر‏ دھخدا ( فزوینی دیگر ) اھداکردہ 
است . 
بطور نمونهہ یکی از لطیفەھا نقل می‌شود با صورت منطوم شدہ توسط 
دبیرسیاقی: 
× قزوینی را پسردرچاء افتادگفت جان باہا جائی مرو تا من پروم دسن 
بیاورم وترا پیرون کشم ء 
پود قزوینی فتاد اذ سر بہ چە 
جان بابا گفت باش این جایکە 
تا روم آرم پکی محکم رسن 
وذ بن چاہت کعم بیرون بە قن 
۵۳۔ فیض کاشائی ء؛ محسن 
شوقعھدی . با عقدمه دتصحیح وتنظیم ازعلی دوانی . تھران۔ کتابخانہ 
مددسہ چھل ستون . ۱۳۵۴ . وزیری, ۱٢١‏ ص 





ے- 
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د شوق المھدی ء مجموعەای است ازاشعاد ملامحسن قیض ددبادۂ حضرت 
ولی عسر مھدی موعود اسلام عجلاللہ فرجەکە 8ہ پیروی از شیوۂ غزلیات حافظ 
سرودہ شدہ است . 

چھل وہشت صفحہ ا رکٹاب حاوی شر ححال فیض و آثار اوست 
۵۴۔ فقیر دھلوی ء سرشمس الد,ین 

مثنوی وال _ سلطاں > امقدمهەای ار مہھردحت برومند تھراں 

۱۳۵۴ وزبری ۲۷۳٣ص‏ (انتشادات نیاد فرھنک ایراں: ش۴٣٣۰٠)‏ 

ایں مٹنوی سر گذشت عاشقاىہ علیقلی خان والە داغستانی است وسرابندہ 
ازشعرای پارسی گوی ھندوستان ددقرن دواردھم ھحری. 

چاپ حاصر بصورت عکسی اردوی نسخۂ زیبای مورح ٢٢۶۱‏ حطمحمد 

دفیم انحام شدہ است. 
۵ قدامة بن جعفر 
کتابالحراح وصنعەالکتانه حققه وقدم لە. حسیں حدیوحم . تھراں 
۳۴۳ دبدربری ۸۴+۴۶۵ ص( انتشار ات نیادفرھنگ ایر اںءش ۱۸۷) 
حاوی مقدمەای .ہ فارسی و تمھیدی بە عرىی در باب ترحمہ حال مؤلف 
دکیفیت وصع حراح دش آدائی درآن ہاں ارکتپ دیگروترجمۂ ہاب اول ار 
بخش بر حای ماندۂ کتاب وبالاحرہ متن عربی کتاب . 


۶ؿ مینوی ؛ مجتبی 
احوال واقوال غیم اموالحس حرقانی اقوال اھل تصوف دریادۂ أو 
سمیمہ منتحت نودالعلوم منقول از نسحهہ خطی لندت تھراں ۱۳۵۴ 
دریری ۱۸۰٦ص‏ (۔ انتغارات انجمں آمار ملی, ش )۱۱١‏ 
کتاب حاصر یپکی دیگر ارکادھای بسیار با ادزش مجتبی مینوی استکە 
بہ مناسبت تحدید بنای آرامگاہ ابوالحسن خرقائی از طرف انحمن آثاد ملی 
انتشاد می یاد . 
این کتاب حادی مقدمەای است اذ مینوی ومنقولات دربادۂ خرقانی بنقل 
از متون مھم عرفانی و ادبی فارسی مائنندکشفالمححوب: منطق‌الطیر؛ تذکرة 
الاولیاء وبالاخرہ مٹنمصحح‌منتخب نودالعلوم کە یکی از آثارا بوالحسن‌خرقائی 


دانسته شدہ است . 


معرفی‌کتابھای تاذ ۵۳ھ 
۷۔ سوک : ابوالحسن علی بن احمد 
ناد نامه . ىا مقدمەای درصید وآداں[آں در ایران تا قرں مععم هحری 
نگارش و تصحیح علی غروی . تھران . ۱۳۵۴ . دزیری ( انتشادات 
مر کزمردمشناسی‌ایراں: )٠١‏ 
نسوی ازدا نشمندان ریاضی دان ایراں است کے در سالھای ۳٣٣-۳٣٣۳‏ 
میزذیست ٠‏ 
ایں رساله یکی از نفائس ونازیاەتەھای گر ا ىقدر ادبیات فادسی است عم 
ارحیث لغت وھم ارحیث آداب واصول حاص ىاردادی. ددین اثرصدھا لغت قدیم 
وفراموش‌شدہء وحود داددکە متاسفاہ صوزدتصحیح سیاری‌ار آ نھا محھول است 
ومسحح‌هہم برصودت قطعی آنھا دست نیافته است ۔ 
انار ایں کتاب قابل تقدیر سیارست. 
۵۸- نسفی؛ ابوحفض نجمالد ین عمر 
تفسیر سفی ., جلد دوم . ىہ تصحیح عزیر اللہ حویسی . تھراں. ۱۳۵۴ 
ودیری ص۴۷۵ تا ٣١۶۴‏ ( انتعادات شیادھ رمک ایران: ض٦۱۹۲)‏ 
ایں‌مجله حاوی سودۂ حح تا سودۂ ىاس است ۔ مؤلف میان سالھای۴۶۲ 
تا ۵۳۸ می دیسته است. این تفسیر ازحیث لغت ورسمالخط واجد مزایای قابل 
توجہە ودقت نطراست . نگاھی بە فھرست مفصل لغات آن گواھی‌|است ہبرین نطر ۔ 


۹۔ نعیمی تبریزی ؛ فضزاللهہ 

دیواں فادسی فضل الله نعیمی تبریری د عمادالدیں نسیەی شیردانی . ىە 

اہععام دسعم علویف (ٴ امقدعە س. جویا] تہراں .دنا ۱۳۵۳ 

رقعی . ۴۱٣۲‏ ص ( ادبیات حروفيهء )١‏ 

سی وھفت صفحہه ازین مجموعہ اشعار نعیمی استر آبادی است وبقیه اشماد 

نسیمی . اصرار بە اینکە نعیمی دا ددین دیوان تبریزی مثبت کردەائد خلافسنت 
تاریخ ادبیات است. مسلماً حرشخص تادیخی دا ہاید بە ھمانصودتی نام بردکہ 
درمآخذ از ذکر رفته است ونمیمی در آثار ادبی ہە عنوان نعیمی استر آ بادی 
شناخته شدہ است. عمیدہ تصرف دداعلام موجب ایجاد اشتباء دداذھان می‌شود. 
۰ ھف تکشور ہا صودالاقالیم 

از مؤلفی ناشناخته کے دد سال ۷۴۸ عجری قمری تالیف شدہ است . 





۵۴ راہنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 
ەتصحیحدتحشیۂة منوچھرستودہ تھراں٣۵ ٣۱۳‏ ۔ وزیری . ص(انععارات 
نیادف رمنک ایران, ٦ش1۹۱۔۔منات‏ تادپم وجغرافیای ایراں, ش۶۵) 
مسحح دد تصحیح این متن حغرافیایی ازچھاد نسحُه استفادہ و ہا الحاق 
فھر ستھای متعدد استفادہ کردن از آن دا بسیار آسان کردہ است ۔ 
درمورد انحیل رحیا ؛ (ص ۹۲) ظاھراً حدس د برناباء ددست نیست 
و بسادگی می تواں ىرخیارا تصحیف ہ یوحنا ء دانست و یوحناست کە یکی ار 
حوادیون ہودہ امت 


آدیات معاصر 
۱۔ ببزشکزاد؛ ا برح 


ادب مرد بە ر دولت ادِست تحریرشد . کمدی درسه قسمت ىا یك مقدمه 
وك مؤحرہ ۔ تھراں . صەعی علیشاہء ۱۳۵۴ دذدیری. ۱۵۶ ص 
نویسندہ استادی است در طئر نویسی از آثارش ؟آنچە شھرت بیشتر یافت 
٭ دا ئی ‌حان ناہلئون ء است. 
۳-۔ دولت آ بادی ؛ ‏ بحبی 
اردیبھشت داععار چاپ ناشدہ . تھرآں. ۱۳۵۴ . دقمی. ۳٠۶۰‏ ص 
کٹاب ىا مقدمۂ دکٹر عیسی صدیق و سپس محمدعلی جمالدادہ شروع 
می شود کسی کە سالیاں دراز ىا دولت آبادی دوست ہودہ است . 
دولتآہادی از منودین عصرخود بودکه در باب آرادی ایراں و تعلیم و 
تر بیت خدمات شایسته انجام داد وآثار افکارش دداشعار اوبخو بی دیدہ می شود 
بنی ار شرھای دولت آ بادی به علت روانی پیان ودوح متجددانۂ آندر 
نحسٹینکتابھای ددسیجدید ایراں گنجانیدہ شدہ ہود وبسیارہا حال بود۔ 
۴۳٭ زھمما ؛ تورح 
تسا سرذمین چلچلەھا ء تا مساہ . تھران . ۱۳۵۴ ۔ دقمی . ۵۵ ص 
( انتعادات توی) 
جلودنموئہ نقل می شود : تحت عنوان ٭ شھری ددصبح > 
می خرامند آشنا گلھای سرخ 
درخیاہانھای چینی رنگك سبح 
از نگاء کوچەمای بی نیاز 





معرفی کتابھای تاذہ ۵۵۵ 


در سکوت بامداد اذ راء دور 
باذ می گردند لکلکھای نور 
شھر می پیچد میان عطرھا . 
2-۴ بحان ؛ بصی 
دیواں یحیی ریحاں نصمیمهہ چدیں عکس تار یحی۔ چاپ سوم۔ تھر اں 
۴ ۔ وزذیری. ۲۹۴ ص 
یحبی ریحاں مدیں رورنامڈگل زرد اد ادبای قدیم و شاعران مٹثھورست 
وتحدیدچاپ دیوائش پر ایسومیں‌ناد دال برمقبولیت شعراو. 
۵- صغیری ؛ ابرح 
قلتدرحو نہ . قصای ازوولکلورملی سہی قل ارانقلاب سعیں۔ تھر اں 
دفئٹر انعمارات رادیوتلویریوں ملی ایران. ۶۳۔ رققمی۶٣٦‏ ص 
۶--- فرخزاد فروغ 
رگزیدۂ اشعاد . تھراں چاپ چھادم ًر کت سھامی کتا بای جہبی 
۴ ۔ دقمی۔ ۱۷۱ ص. 
۷- مراد بان گر وسی 6 علی اکر 
منظومة ىلند۷ سیں 2 دیو دعمونورود دشت ۱۳۵۵, رقعی. ۳۹ 
۸ میرصادقی؛ جمال 
نہ آدمی, ىە صدابی تھراں . شرامیدء؛ ۱۴۳۵۴ . دقعی ۱٢۲١‏ ص 
مجموعة دھ قصەکوتاء است ۰ 


ادیات خادجی 
۶۹ حکمت ؛ اظم 
جمجمہ ۔ ترجمۂ بلوھں آصفی ۔ تھران . آمیں کہیں۔ ۱۳۵۴ , دقمی ۔ 
۹ ص 


نمایشنامەای است ددسە پردہ 


دزن راعنماى کتاب: جلد نوئدھم 
۰ ۔-۔گستنر: ار رش 


حانمکوچولو و آقاآتوں . ترجمه طوبیحاتم تھران . ہمکاہ ترجمه 
ونشرکٹابے ۱۳۵۴. رقعی ۱۶۹ ص 
گستنر ار ن۔ویسند گان و شعرای آلمان درقرن بیستم ھجری است و از 
کسانی است کہ در آثارخود بە دقایق احلاقی توجه مبذولداشته است و کتابھابی 
کە برای کودکان نوشتہ اذین خصیصەکاملاءر خوردارست و آثاری کە برای کودکان 
پرداختهہ مورد علاقۂ ىزر گوسالانەم واقع شدہ است. 
ای ں‌کتاب یکی اذ آثار دلپذیر مؤلف است کہ از دىان آلمانی بە فادسی 
ترحمہ شدہ است ورای نوحوانان خواندنی و دلپذیرست. 
۱۹ مارشاك ؛٤س.‏ 
دوازدہ ماء. ترجمۂ فر‌مرد. تھراں, امیر کىیر. ۱۳۵۴. رقعی. ٣۳١ص‏ 
نماہغنامەای درچھارصحنە . 


منرھا 
۴۳- ضیاء پور جلیل 
آشنایی ہا رنک آمیزی در آثاد ھنری ایرانیاں آدرکھں‌ترین زماں تا 
دورۂ صعویه تھران وزارت فرہسکك دھنر. ۱۳۵۳٣‏ رحلی ۱۶۷ص 
حق ہودکە نویسندہ از رسالەھابی کە ددبارۂ رنك سازی وجود دارد از 
قبیل بیانالسناعات حبیش د نطایر آن کە متعددست استفادہ کردہ ہود . چە تنھا 
استفادہ اذ خود نقاشیھا برای توصیف دنک آمیری ایرانی کافی نیست. 
۳- مسعود یه ء محمد تقی 
مداومت دداصول موسیقی ایراں . تحزیه و تحلیل چھاددهترانه محلی 
ایراں . تھراں وزارت فرعنک دھنر. ۱۳۵۳ . وزیری. ۷۰ ص 
این چھاہدہ ترانە عبارت‌است ازچھادتر انۂ مازنددانی : دوترانهکردی 
وھشت ترانه بلوچی. 


تادیخ و سرگذشت 
۴- اسلامیء اىكقلی 


چھادنازار قدیمی ددفارس. شہراز, ۱۳۵۴ . وزیری. ۵۱ ص, 





معرفی کتابھای اذہ ۵۷ 
مراد بادادھای وکیل در شیراز ؛ قیصریۂ لازر ء باذار جھرعم ہ بارار و 
سرای مشیر دہ شیرازست ۔ اشقلی اسلامی از خادمان دلسوز و علاقەمند ب۸آثار 
باستانی فادرس است دھرچہ می نىویسد خواندنی است. 
۵- افشاد ؛ !برح 
یادگارھای یرد جلد دوم . معرفی اشِیة تادیحی و آثار باستانی شیر 
پزد. تیهراب ابجسں آئثاندھلی ۱۳۵۴ دزیسری؛ ۱۴۵۵ص (دد 
دوبحش) (انتشادات انحمں آئادملی: شض۶١۱‏ وضمیمە) 
نوصد وسی صفحہ مطب است و نشی عکس وفہاری ددین جلد دویست و 
چھاردہ اثر تادریحی مورد معرفی قرادرگرفته است د حمە مربوط است بە داحل 


>۸ 


شھر پرد . 
۷۶- امینالدو ۵ ء فر خخان 
محموء٥‏ اآساد ومدارك ورححاں امیں‌الدودله ٠‏ قسمت‌چھادم . بە کوشش 
کریم اصعیانیاں تھراں ۱۳۵۴ ورزیری . ۳۵۹ ص٣۷۲+۴‏ تصویر 
( انععادات دا نشگاہ تھراں ؛ ش۴د ۱۱۵۵) 
ایں‌حلدحاوی۲۵۸ سندست. سیاری ارآ تھا نامەھایی است ازحسامالسلطنہ 
فرححاں درقضایای ھرات دبامەعا بی ارسلیمان حان صاحت اختیاردنامەھابی 
از فرھادھيِ زا و شحاعالدول ومستثادالملك و ناالایال و ظھیرالدولو 
عد٭ای دیگر وھم ارماحذ مفید و دست اول کە برای تحقیقات مر بوط بە تادیخ 
عصر ناصری سیاد نافع است. 
براستی ‌ىاید از آقای معاوں‌الدوله کە ایں‌اسناد را دداحنیاردانشگاء قرار 
دادەاند و ار فاضل محترم آقای کریم اصفھانیان کہ ىا حوصلە و دقت و علاقه 
تاکنون ددنشر چھارحلد اذین‌مجموعۂ بزدگك اہتمام ورذیدہ است تشکر کرد. 
آقای اسفھاىیان در مقدمه خود یادآور شدہء استکە درمشکلات خواندن اسناد 
اذ بصیرت ولطف دکئر حسین محبوبی اددکانی ھر ور بودہ است والہتہ معاضدت 
ایشان ددین نوع کادھا دادای فواید بسیارست . 
۷- بامداد ء مھدی 
شرح حال رجال ایران ددقرت ١۱۲د۱۳د۱۴‏ حجری.۔ چلد ششم . تھران . 
٣۶۳‏ وزیری . ۲۹۶ ص ++ تصادیر 
این مجلد ہمائند پنج جلد دیگی تألیف شدہ است وطیعاً یکی اذ مراجع 
محققان تادیخ دوںدۂ قاجادری‌خواجد بود. 


۵۵۸ راہنمای کتابِ ء جلد نوزدرھی 





۸- پھر وڑی ؛ علینقی 
ناھای تادیخی و آئارحنٹری جلکە شیراز, چاپدوم ىا تجدید نظ کلی 
شہراز اداد ۂٴکل فرہنک‌وغنر استان‌فارس. ۱۳۵۳۴ . وزیریء ۲۶٣س‏ 
نام کتاب گویای مطالبِ آن‌است وعلیئقی بھر وذی طبعاً ازشایستگان معرفی 
شبراز وحوذۂ فرھنگی آن است . 
۷۹۹ خان ماك ساسانی 
دست پنھاں سہاست انگکلیسں ددایران . چاپ دوم . تھراں . انتشارات 
باہك . ۱۳۵۴ دقعی. ٠٠۶‏ ص 
٭- ززی نکوب : عبدالحصین 
تادیح درتر ازد؛ تھران . امیر کیر. ۵۴ ۱۳ء دزیری: ۳۲۳ ص(تاد 
وتادیم نگارش, ش٦٢)‏ 
نخستیں تأَلیمٰی است کہ توسط يك نویسندۂ اھل بە دبان فارسی دداصو! 
تاریخ نگاری و فلسفۂ؛ٴ آن تأالیں ونشر میشود واہمیتآن دریں‌است کە ملف 
خود مورخ است و اد دوق ادبی برحوددار و ھمیں مایەھا موحب دلپذیر: 
کٹاب است . 
درپن کوب ددین کتاب ہ با توحه بە مآخذ اصیل ومعتبر ادہپائی ودقہ 
نظر ددتواریخ اسلامی بە نٹایح عالمانىەای رسیدہ است 
مباحثکتاب عبارت است اذ 
فاید: تادیخ ۔ تادیخ و اسطورہ ۔ سنتھای تادیخنویسی ۔ تادیخنویسی د 
یو نان و رم - ادوپا و تادیخنگادی ۔ باذزحوبی وباذآفرینی ۔ تادیخ وشناحت 
ثقد وارڈیابی - جستجوھایتازہ ۔ اندیشۂ تادیخ نگری - افقھای ناکجاآ باد 
کادنامة تادیخ . 


۱۹۔ سادات اصری؛ سیدحسن 
سر آمداں فرھنکك دٹارعپیی ایران در دورۂ اسلامی۔ بخش نخست آ ےر 
تھران. ۱۳۵۳ . دذیری. ۵۱۹ س ( شودای عالی فرعنک دغنر 
ش ۱۵) 
این نوع کتب برای مراحعہ ہسیار ضروری ومفیدست . وتاکنون‌چندو 
مجموعہ ازین قبیل انتشاد یافتہ است کہ براستی اذ اہم آٹھاکہ دواج عام یاۂ 
دیحانقالادب مرحوع مددس تبریزی است۔ 


معرفی کتابھای تلاہء ۵۵۹ 





کتابی کەآقایسادات ناصری حلد اول آن دا نشر کردەائد بہ قصدممرفی 
سر آمدانفرھنگہد وتاریخ ایران وہہ تر قیبِ الغبائی‌اسماء اشخاس‌است وبەھمین 
ملاحظه حق بود نام اشخاس بنحوی اذ زوائد عاری میشد ودرجای خُود قراد 
می گرفت کە خوائندہ دچار گرفتادی شود فی المٹل آخوند ملاخلیلای قزویئی 
بھتر بود کە در قروینی ودر درح دوم در خلیل گذاشته شدہ بود ومسلم است 
کە دآخوئد ہ دعملاء ازالفاظ زائد ىر سر اسم است ودديك فھرست فرمنگوارہ 
ناید مدخلیتی داكته باشد ۔ اذ ھمیں قمبل است آقا برسراسامی آقا دضی ہ آقا 
غلامحسین؛ آقا محمد ٭ھدی ارہاب (کە حتماً مناسب بود درار باب آوردہ شود) 
از زوائد دیگر ھ استاد ء امیر ونظایر آ ٹھاست ۔ 
مؤلف کار حوںىىی کردہ است کہ در ذیل هرصاحب ترحمہ ى٭ مراجع مھم 
اشارہ کردہ است . 
۳- سار تون ء جورح 
مقدمهہ رتادیح علم . حلدادل ارھومر تا عمرحیام . ترحمه علامحسین 
صددی افشاد. تھراں. دەترتردیح ورارت علوم د آموزش‌عالی۔ ۱۳۵۳ 
وذیری ۹۳۵ ٠۰٣۸+‏ ص 
کتاب از امھات تأٗلیفات این قرن است . پیش‌اذیں تادیخ علوم سارتون 
در دو مجلد ازطرف مؤسسە فرانکلیں انتشار یافثه بود و اینك حلد ادەل مقدمه 
انتشار می یابد. 
کار واجبی کە می بایست ددین ترجمەانحام شدہ بود ہر گر داندن‌توادیخ 
میلادی ددشرح احوال بررگان شرقبود . چەگفتن اینکە فردوسی دد ۰۰َ8 
شاحتامه دا بە پایان ہرد بسیار دورانذھں ایرائی ‌است. دیکر اینکە اعلامخادحی 
کە در تمدن اسلامی شکل حاس یافہ است ىاید بە آن سورت آوردہ شود مٹل 
دیسقوریدسکە علی الطاعر ثبت آن بە صورت ہ دیوسکوزریدس ء مناسپ یست . 
بھر تقدیر مترجم کاری مفصل را آغازکردہ است ودرصورت سعیددیافتن 
وثبت اعلام باشکل صحیحخدمتی قابل تقدیرانجام می شود و یادگاری اذمٹرجم 
پایدار خوامد مائد . 
۴۳ سخنانی دربادۂ فروغی 
خطا بەھایى !یراد شدہ دد کتا بخانهٔ مر کزیوم رکز اسناد دانشکاہ تھر ان 
در آذدماہ ۱۳۵۰ . تجدید چاپ بە عداسہت نام گذادی تالادسخٹرانی 
کتا بخانهُ مر کزیدعر کزاسناد بەتالادفرەغی. تھران. ۱۴۳۵۴ دذیری 


۵۶۰ راھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 
٭ق ص, ( انتشادات کتاخاہ مر کزی دم رکز اسناد: ش ۸) 
حاوی سحٹثرای عبداللہ اىتطام ٠‏ دکترعیسی‌صدیق؛ دکتر غلامعلی رعدی 
آددخشیءمجتبی مینوی؛ حبیب یغمائی. 
۴ شھبازی ؛ ع . شاپود ( مترجم ) 
پژدحٹھای ححامعی شامل عشت مقاله در ہاں تادیخ و باستا فشٹاسی 
ححامسشی قلم دائشوداناعر ىی۔ تحت چەشید مؤسسه تحقیقات ھحامشی 
٣۴‏ ذ(ذیری ردك ۱١۳١‏ ص 
غاپورٹھاری کے عد٭ای ازمقالات ونقدھای محقفقائەاش دریں‌محله چجاپ 
شدہ واکنون مدیرمەوسسۂ تحقیقات ھخامنشی‌است ارامیدھای آیندۂ ایراں‌ىرای 
تادیخ پیش ازاسلام است کہ دانائی وجوانی وتوامائی دا بەھم حم عکردہ است . 
محموعۂ حاضر گواەءکار بردگی است کە آعار کردہ است و توحە کردہ 
است کەہ ہر ای اتغادصحیح شناحت‌تادیح پیش ‌اراسلام عاید .٭٭ تحقیقات ادوپائیان 
کە ددین دشتە پیشقدم و متبحر ند توحہ کرد و عمگاں دا با این نوع آثار آھنا 
کرد وعمومدا توحهە دادکە تاریخ وتحقیقات علمی باآنچە گاہ بطورلاف و گراف 
عرصہ می شود ىفاوت بارر دارد۔ 
انتشار ایں خستین نشریة این مؤسسە را ى٭ شھبادی تبر یك می گوئیم و 
امیدوادیم ورارت فرهنك وھنر ىە داشتن ایں‌دا نشمند مونە ببالد۔ 
محتویات ایں شمادہ عبارت است ار 
- دودمان ھحامنشی : جرج راولیئسن 
- سازماھای شامنشاھی هخامنشی ند.ن,فرای 
5 سنگنبشتةه دادیوش بررلك 
- شمارۂ ناوھا ولشکریان ایرانی 
فھرست ایالات هحامنشی . کئت 
- قوصیف وتفسیر تندیس داریوش : د . استروفاخ 
- مفرغھای هخامنعی : روث امیران 
- یادداشتی ددبادۂ بازسازی ردای هھخامنشی : پیر بابك 
۵م صفائی ٴ' ابراهعیم 
آئینه تادیم. تھر ان . وزارت فرھنکەدھنر ۱۳۵۳. وزیری. ۱۵۱ ص 
مجموعہای‌است ازدوازدہ سند تادیخی ازدور: قاحارو بحثٹی در باد:ٴ حریك. 





۶ صفائیء ابراھیم 
زمیندھای احتماعی کودتای ۱۲۹۹ . ورارت فرہنک 2 ہنی . ۱۴۳۵۳ 
وزیبری ٦۶۶‏ ص 
درین ائثر چند سند تازء ار ىوشتەھای وقارالملكء حکیمالملك؛ دستخط 
مطفرالدین‌شاء ؛ گزادش‌مسیو نوزءو کیلا لدہ لە.قسم نامۂ ضرغامالسلطنەودیگران: 
گرادش حسیں‌علاء بەہ چاپ رسیدءاست. 


۷- صفائی ابر اھیم 
کودتای ۱۲۹۹۹ و آثار آن . تھران . وزارت فرہنکك وھنر. ۵٣۳‏ ۱۳ 
وزیری ۱۴۸ ص 
ددین‌کتاب دو ىامه چاپ شدہ استکە درمراجع دیگر تاکنون‌ددج نشدہ 
بود یکی ىامەای است ار ادفمالدوله ٭ مشیرالملك علائی دربادۂ امتیاذ نفغت 
شمال ودیکر نامۓۂ محبرالسلطه دد زمان حکومت آددہایجانک هر دو برای 


تحقیقات مفیدست . 


۸ل طاشری: ابو القاسم 
تاریم دداط ناردرگانی وسیاسی ‌انگلیس وایراں ازدوراں فرماى دائی 
معولاں تا پاپان عید‌قاحاریه جلد اول از آعار تاعقد معاعدۂ گلستاں. 
تھراں.۱۳۵۴. وزریری ص( انتشادات انجمن آثادملی؛ شص۱۱۷) 
عنوان کتاب گویای مطالبِ ددون آن است و این اثر ہمائند دیکر آثار 
مؤلف مبتنی برمآخذ صحیح است وسر اسر آن بە اسلوب علمی وبە زہانیوبنامی 
فصیح وروشن تالیف شدہ است واز کتب ماندنی وخواندنی بە شماد خواعد رفت 
وحق آ نستکە ایشان ہا دسٹرسی کہ بە مثاىم دارہد دنبالۂ این تأٗلیف دا نیز اذ 
دست نگذارئد. 
۹ طاھری ؛ ابوالقاسم 
قادیم سیاسی داجعماعی ایراں أذمرک تیمود تا مرک شاء عہاس, چاپ 
ددم . تھران . شر کت کتا بھایجیبی. ۱۴۵۴ . دقعی. ۰٣۰٣‏ ص 


یکی ازکتابھای خوبی استکە ددین سالھای اخیر دد زمینۂ قسمتی از 
تادیخ ایران تالیف شدہ است ۔ ذوق ومایۂ طاعری درخورتحسین است. 


۵۶۲۳ راھنماىی کتاب؛ جلد نوٹدھم 
مَمِكیےحَ‪ہَتمَتححَِِْکےحمسشّْ٭[ٰ٭تتنسجحمص۷س+صمحصحححےژ×حِمْحََُِحمصحعحص+ًُ٘ٗ٘ٗسّحجیسب 
۰ طبرکی؛ محمدبن جریر 
تادیخ طبری یا تادیمالرسل دالملول . ترحمۂ اىوالقاسمپایندہ. تھںراں 
۳۔۱۳۵۴ . دزیری. جلدھای ۱۴.۸ ( انتادات شیادفرہنکك 
ایراں ) 


۹۹ فخرائی ٦‏ اہر اھیم 
گیلاں در گدرگاء زماں تھراں جادیداں. ۱۳۵۴ درقمی. ۵۴١٣ص‏ 

بحش اول اوصاع طبیعی؛ بخش دوم اوصاع اقتصادی؛ بحش سوم اوضاع 
اجتساعی ( سکنە ؛ حوراك : پوشاك ؛ مسکن و غیرہ ) ٠‏ بحش چھادم اوضاع 
تاریحی:؛ بحش پنحم فرہنك و عنر ( مخصوصاً قسمت مر نوط بە روڈنام‌ھا و 
مجلات ومدارس وکتاہخاىدھا ہ مجامع فرھنگی حاوی اطلاعات تازہ است) 

عکھای مناطر واشحاس کہ درکتاں‌چاپ شدہ است ھمە دیدئنی است اما 
افو کە خوب چاپ نشدہ است . 

کاب اد آثار با اررش ابر اھیم فحرائی است . مردی کە اذزمان میردا 
کوجك خان تاکنوں در ہاب فرهنك گیلاں کوشیدہ است . 


۲- قائممقامیء جھانگیر 
استاد فادسی عرئىی وتر کی دد آدشیو ملی پرتعال دزنادۂ عرموروحلیج 
فادس . حلد یکم مدحل _ مسأله عرموذ در رواىط ایراں د پر تعال . 
تھران . ۱۳۵۴, دزیری. ۲۹۰ ص (سعاد بزدگ ارتشعاراںء نثریه 
شمادۂ؛ ۱۳۴) 
این کتاب یکی از آثار مھم و دقیق ددبادۂ تاریخ مرمور وٴخلیج فارس 
درعھد صٔوی است. ىە مناسبت اھمیت آن مقاله مفصلی دریاں آن درشمارۂ آیندہ 
درج خوآعد شد . 
کتاب خرائاسن بَاَکن آستاد : 


۳- قائممقامی؛ جھانگیر 
ایران امروز, تھراں, ۱۳۵۴ - وذیری . ۲۱٢‏ ص, (شودای عالی 
فرھنگ دحنر, ش۳۹) 
تادپخی است از حریان اوضاع و احوال ایران اذ کودتای ۱۲۹۹ الی 
عصرحاضر۔ 


۴- قاسمی: ابو الفضل 
الیکادشی یا حاندانھای حکومتکر ایران _-٢‏ حانداں اسمندیاری 
تھراں . ۱۳۵۴ دزیری. ۱٢۲١‏ ص 
سعی مؤلف ددین رشٹہ تألیں بر آں است کە تأثیرات رحال ەرحاىداندا 
درسیاست وتادیخ ایران بارماید . نتیحەای کە ار تأثیرات حاندان اسفندیاری 
ددرجشد چنین حلاصه شدئىی ‌است کہ افراداین حاىدان۴۴ بارمابندہ محلس شدہ 
و۴۶ لعَبٍ سیاسی یافته وہفت عضو در فراماسوبری داشتە پیش اد پنجاء بار ىە 
ورارت وسفارت رسیدەابد و ادسھامدادان شر کت مفت ایران وانگلیس‌بودءائد 
۵ قاسمی؛ ابوالفضل 
قرنانیاں استعماد ددایراں تیراں ۱۳۵۴ دقعی ۶۲ ص (رنسی 
تاریم )١ ٠‏ 
این رسال چکیدەای است دردادۂ چگونگی بفود سیاست استعماری ار 
عھد صفویه . 
۶- کر می بور؛ محمدرضا 
علل استحدام مستشاران حادحی اد دول بیطرف پسار استمداد صعیں. 
تھر‌اں . کتاحائنه مر کری. ۱۳۵۴ . دزیری. ۵۰ ص 
۷- گر انت .۱١۰‏ جی . 
تادیح اروھا از عھد قدیم تا حنک زدکك جھائنی ١٦٣۹۱۴‏ آ رجمه 
حسيں جودت تیراں ۱۳۵۴ . دزیری . ہ۶ ص 
۸- مدرس (ضوی ؛ محمد ثقی 
احوال دآثار. اصوحعفر محمد بن محمد بںالحسں الطوسی ملقف 
ىه تصیرالدیں. چساپ ددم تھراں . ۱۳۵۴ دوریری۲۹ ۷۲۲+۴ س 
( انتعشادات ناد فرھنک ایراں ؛ ۲۰۸) 
این کتاب بدون تر دید جامع‌تریں کتابی است کە دراحوال وفھرست آثار 
خواحە نصیر تاکنون تألیف شدہ است د چاپ حاضر کہ چاپ دوم کتاب است 
جعی است برای تمام کسانیکە بخواعند در احوال خواحہ استقصا و تفحص 
دقت وممادست اسٹاد مدرس‌رضوی عمراء با صداقت وعلم دوستی کەجبلی 


۵۶۳۷ راهنمای کتاب؛ جلد نوزدهھم 
اوست موحبشدہ اس تک کتاب منقح و عالمات و عاری اذ ھر گونە فضل فروەشی 
و اطناب وہراکندہ گوبی است . 
۹.۔ مردوخ کردستانی ؛ محمد 
۶ری ح کرد و کردستاں وتواہم یا مادیم مردودح حلدمای اول دو دوم . 
تحدید طے . تھران. [۱۳۵۴] وزیری. ۴۲۷۲۲۰٢‏ ص 
۰۔ مسعودی؛ فرھاد 
پیروری‌لیحجد. تھر‌اں . دودنامه اطلاعات. ٣۱۳۵۴‏ ددیری. ۸٣۳ص‏ 





شرح احوال عباس مسعودی و در حقیقت قادیحچۂ رودنامۂ اطلاعات د 
تاسیسات وسیع آن است کە ھمت ود پتکار و درایت عباس مسعودی ددبەوجود 
آمدن مؤثر بودہ استِ . 

۱ مظفر بان ؛ مو چھر 
دوعارف ار کارروں ہا مقدمەای در رمیعه کارروں درٴکدر گا تاریم 
شیراز,۳٣۱۳۵‏ . رقعی_-۱۳۰ ص 

ایں رساله دراحوال شیخ مرشدکازرونی وامین‌الدیں ملیا ىى ‌استوحدمت 
نا ادرشی شدہە کے مؤلف برای علاقەمتدان ب٭ آشٹائی ىا تاریخ کاردون شمەای 
مربوط بە ابليە و آثار آنحا نیرضمیمۂ کتاں کردہ است 


۳- مقداشی ؛ ڑھیر 
تجزیە دتحلیل مالی امعہادات نعتی‌خاورمیاىه ۱۹۶۵-۱۹۰۱ ترجمةً 
سیروس ابراہیمزادہ .' تھران پیردد ہاہمکادی ورانکلیں. ۱۳۵۴ 
دقعی. ۳۶۸ ص 
٣۴-۔‏ موسسان ؛ ھوسپ 
حماسہ یرم .ىہ ذبان ھوسپ موسسیاں مقلم آبدہ آمودیاں ۔ ترجمە 
حرایرخالانیاں تھراں ۰۳۵۴ . وریری. ۷۱۹+۵۶ ص. 
موسسیان کەه صاحب یادداعٹتھای اسلی این کتاب است یکی اد کسانی است 
کە بە عمراء بپرم ار سیمری فرادرکرد و از افراد فرقۂ داشناکسوتیون بودہ و 
بە عمین‌حھت ازحیث احتوا براحوالواطلاعات مر بوط بە یپرم ہسیادمفیدست. 
کتاب درس بخش اُست ۔ 
7 بخحش اول نوشتەھابی است از مؤلف ومترجم و اسمعیل روئین در معرفی 





معرفی کتابھای تاذہ ۵۵ 





حش دوم - خاطرات عوسپ موسسیان است کە معرفی آں گذشت . 
بحش سوم ۔ عبادت است ازمقالاتی از نصر ت اللہ فتحی: سکتکین سالوں 
اسمعیل دا میں ؛ احمدکسروی: عماسعلی صالحی؛ مورگان شوسٹر ۔ 
عکھای کتاب سپار دیدىی وقاىل توحهە است. 
۶- مولانا بروجرڈی ء غلامر ضا 
تازدیم روحرد حعرافیا . حکم ءرویدادھا تھراں کتا ھروشیصدد 
۳۴۳ ذ(دددیری ۶۰۱۰۵ ص 
درابتدایى کاب اطلاعاتی در بارۂ آداں ورسوم و لغفات و صرب‌المثلھای 
محلی مر ایک است. 
۵- منخصف ؛ محمدعلی 
امیرشو كکتالملك علم امیرقاٹں تھراں, امیر کیر. ۱۳۵۴ . دوزیری 
۵ ص 
قسمت اول‌تولد ودوداں جواىی؛ ةسمت دوم حانوادہ امیر تر بیت: قسمت 
سوم حدماتەر عنگی؛ قسمتچھادم حوادث مھمز ند گی؛ قسمت پتحم ادشھریور 
تا وفات. قسمنتثثم بامەھای معالمعیں 
۶- میر محمد تقی 
شرح حال دآثار دامعار شیح روز یہاں ىقلی فسائی شیرادی . شیرار 
۴۳۴ ؛ۂزیری. ۱۵۲ ص ( انععادات داشکاہ پھلوی: ش۶۸) 
قسمت مھمایں کتاب محموعۂ اشعاری است کە ازروز بھان بقلیجمع آوردی 
وچاپ شدہ است . 
۷ -۔ ھیکل؛ محمدحسین 
جمسک زمصان . ترحمہ محمد کاطم موسائی . تھران . ۱۳۵۴ . رقمی 
۶ص ( انتشادات طوس ۰ ۹۹) 
۰۸- بزدانیان ؛ حبن 
زندگانی یعقوب لیث . چاپ دوم . تھراں . 1۱۳۵۴ . دقعی. ۱۹۲ ص 
( انعشارات توس . ۷۸) 
کٹاب خواندنی است دداحوال یعقوب لیث دنپائزدہ گفتاد . 


عون راھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 
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ایں‌کتاب ترحمۂٗد اہدیت ایران > است و ما در مەرفیآں نطر خوددا 
قبلا ددح کردہایم 
8 ۶۲۷۸۱۱۰۰:٥ہ)‏ 183 ٢‏ ن٭ ٣٥1٠٠۴۴٦31183‏ ۹ہ ااہ١:٥) ۶۲۲۳٠٢٢٣‏ -110 
٥06‏ ×دذاو۱: 5ا ۱ء ٢۰ا ۸۷۸۷۷۲٣١٥‏ 
٦20 - 1۲0۸ 25-40 1172,‏ 
ص٣٣‏ ل+ 95 .1974 ۲:۲٥۵٢‏ 
مجموعہ ای است ارحلاصۂ سحنر | نیھا بی کە درمحمع ییں‌المللی بناھایخشت 
حام ایراد شدہ است. 
تمحب‌استار اطھادعقیدءای کە آقای کر یم پیر نیا ندین شر ح ایر اد کر دہا ند 
د درقسمت میندکە آن رور (عھد ساسانی ) ددکناد ددیاچۂ سادہ نودہ(بەشھادت 
تادیخ حعفری تا ھرادان سال پیش اد درامیں تا یرد و تا میبد ادامه داشته ) 
ومال التحادہ ومسافر روی آن حملمیشدہ دریاجے بعد حشك شُدہ دبەایں‌صورت 
در آمدہ است.ء(ص٠‏ ۱( 


سفر نامه وجغرافیا 
۱۔ بن ان؛ اگوست 
سغر نامةُ ىں‌تاں ٠‏ نامەھہای يك افسر فراسوی دریادہ سف رکوتاہی به 
تر کیە وایراں درسال۱۸۰۷ ۰ ترجمۂ منصودۂ اتحادیه ( نظام مافی) 
امیر کیں ۱۳۵۴ ۰ وزیری٠ ۱٢١‏ ص 
ارمآحذ مفید برایتحقیق ددبارۂ عھد عباس میررا وتبریر آنروز گارست 
دترجمەای است خواندنی با نثریگویا وروان . 
الته مناسب آن اس کے وقتی اذسررمین تر کیە امرور درقرن نوزدھم 
یاد می شود .۸ همان اسطلاح عثمانی نام ہردہ شود . 
۳۔ سعیدی ؛ عاس 
سرحس دیروزوامروز. پژوحش درحعرافیای تاریحی وانسانی سرحس. 
تھ ان ٠‏ ۱۳۵۴ ۰ وزیسری. ۲٣٢‏ ص ( انتغادات توس . ش ۹۸ 
منوگرافی . ش ۴) 


معرفی کتابھای تا ۵۷ 


مطالعهۂ حامع و لذت ‌بخشی است ددبارہ سر خس با توجهە بە مسائل انسانی 
کە تاکٹون دہ کمتر کتابی کە مر ہوط بە معرفی شھرھای ایران بودہ مطرح شدہ 
است. ازفصول خوابدنی ایں کتاب انسان وہدیدءھای حغرافیائی است. 
۳۴۳--کلادكء ؛ جانآی۔ 
جعرافیایحمہتو کشودھای ددحال توسعه. ترحمة حعوشگ بھر ام یگی. 
تھراں ٠‏ مؤسسه حعرافیائی ؛ کادتو گرافی سحاتف ۱۳۵۴ وزیری 
۶ ص٠‏ 
کتاب ددہشت فصلاست. مقدہ+؛ آمریکای لاتین؛ افریقا؛ آسیای جنوں 
غرىی, آسیای حنوبی, آسیای شرقی؛ آسیای حنوب شرقی؛ یحە گیری 
کتاں ادمراجع قابل اعتنا وترحمە استوار وہہ رہان فارسی روان اسيی. 
۴- مجتھدزادہ ء بیروز 
حعرافیای تادیحی حلیح فادس ٠‏ تھراں ٠‏ دانشکاہ ٹھراں . ۱۳۵۴ 
وریری. ۷۳ ص ( انتشادات داىشگاہ تھراں ء ۷شض۱۴۹۲) 
از مصىاحث کتاب ؛: وجوم تتایں دد حدود حقراقیسائی بحر فارس وخلیح 
فارس ار دید علمای اسلامی وعرب - دریای یں قارءای فارس درمدارك وآثار 
عر بی-_ دلیل انتساب ددیایجتوں ایر ان بەسر دءیے فارس ار نطر علمایعر ب جبست 
۵ - مظفر بان ء منُوچھر 
جعرافہای کازرون . شہراد . ۱۳۵۴ ۔ وزیری. ۳٣‏ ص 
۶- فناصر الد بن‌شاہ قا جار 
سفر نامة حراساں . مه حط میردا رضا کلھں . تحدید چاپ ٠‏ :ھران ٠‏ 
۴..۔ وزیری. ۲۲۷ ص( انتشارات فرھنگ اپراں ذمیں, ض٢٢)‏ 
فرھنگ عامہ 
۷- آشپز باشی؛ میر زا علی اکبرخان 
سفرءۂ اطعمه ٠‏ تھراں ٠‏ ۱۳۵۳ء دقعی ۔۔ ۱1۱۸ ص٠‏ ( انتشادت سیاد 
فرھنگك ایران ؛ ش ۱۸۸) 


این کتاب در آشپزی ایرانی است وحاوی اطلاہمعات بسپار مھم از عہھد 
ناصرالدین شاء ۔کتاب بہ خواهش تولوزان طبیب ناصرالدین شاہ توسط میر ذا 


۸يٹ۵ راعنماى کتاب, جلد نوزدھم 





علی | کبرخانآشپز ىاشی تھیە شدہ و از دوی نخۂ اسل عکسبردادری وعیناً طبم 
شدہ است . فھرستی کہ به انتھای کتاب الحاق شدہ بسیادمفییدست. 


۸- امہر بازواری 
کیزالادرار مارشدانی [ تحدید طے اد دوی چاپ دردسيه ىہ وسیله 
برٹھازرد دارں] ومقدمة مدوچھرستودہ ؛ ودیناچة محم کاطم گل نا ىاپور 
تھراں ۰۱۳۴۹۱۳۳۷ ٢(‏ حلد) 
تحدید طبم ایں کتاب کە حاوی اشعارامیر پازوادی است سپادانحا نودهہ 
است ورحمات آفایگل ہاہاپورقاىل‌تقدیرست. 
۹- انجوی شیر ادی ء ابو القاسم 
حشنھا و آداں و معتقدات رمستاں . حلد ددم . استا ھای آدر بایحان 
وھمداں ٠‏ تھراں . امیر کبیں ۱۳۵۴ ۰ وزیری ۲۲۵٢۰‏ ص ( گنحیة 
فرہمکک مردم؛ شض ۶) 
درین مجلد مقدمۂ ا.والفاسم ااجوی خواسدنی و اطلاعاتی کے در بار: 
درکوبالکوسح در آبادیبھای ھمدان یاوته قابل توحه است ۰ 
۰٥۰-۔‏ انصافیودء غلامر ضا 
تادیم و ورگ رورحاىه وگروەحای اجتماعی زورحائەدد ٠‏ تھراں . 
۶۴ وپوپوریری ٣۶۳٣ص(‏ انتشادات مر کرمردمشڈاسی ایر اں,ش۹) 
انتشادات مر کر مردمشناسی ایران منظماً کتابھای نا ارزش و مفیدیدا 
منتشر می کند وکتاب تاریمح و فرھنگ رورخانه یکی ار آ بھاست کە باید ىدان 
ارزش نھاد . 
کتاب دارای سە بخش است ٠‏ 
تاریخ رورحائف فرھنک و آداب و امسطلاحات زور خانە : ورزثھای 
باستانی ( زودخانەای )۔ 
۹۔ ٹرہمر ؛۵.ل . 
فرحنك مردم کرماں ٠‏ نەکوشش فریدوںوھس ٠‏ تھراں . بنیاد ورحنگك 
ایراں. ۱۳۵۳ ۰ ورزیری ٠‏ ۲۳۷ ص (انتشارات بنیاد فرھنکایران, 
ِٔ‌ّ() 


معرفی مفصل این کتاب با ارزش درسال گذشته جاپ شدہ است, 


کتا بای خادجی 


--٣۳‏ محمد بشیر حسین 
قعل مصارع در ڑزہاں فادسی لاجود اظھاد سنی . 1۹۷۵ .۔ رقعی 
۹۶ ص 
خُستیں ائر مستقل و ممسل دربارء فمل مضادع در ربان‌فارسی است کے 
انتشارمی یا بد وآنمم بەوسیلەہ یکی ادایر ا شناسان پاکستانی کہ ہا ادبیات فادرسی 
آشنابی دادد واراستاداں ایں‌ذبان دد کشورحویش‌است ۔ این اثر رساله دکتری 
مؤولف است . 
کتاں درپنح باب است : 
تعریف مطادع - ممنادع درز ىا ای دیگر-علامت ووجە اشتفاقمضادم- 
اقسام وموارد استعمال مضادع _ فرھنگ مضادع (کە ارصفحۂ ۱۱١‏ بەہمدست) 
درین باب افعال زبان فارسی با مثالھابی ارصیفەھای مضادع آٹھاکە ددادبیات 
فارسی استعمال شدہ درج شدہ است ۔ 
زحمات محمد بشبرحسین دد شر ادہہ۔ات و زبان فادسی در پاکستاں 
کے 
٥ہ‏ اہ ناہہہ6 - 616:۱۱ -123 
١۱۶۵1٤۱۹٠٢ 864‏ دہ ۶۳۲۵۲ 2:511 ۸۴۱ئ۱ تش۸ ٥٥۰٥۱ء5‏ ھ 
اہم( ) ااا اءمدطم٥)‏ .ه1 صہ جو :ەمدا ھ۶٢٣‏ 
(10 ۔٥‏ ٥ء5‏ رام۲۵ عم ا81 ) ٭۔م 54 19735 ( ھحدناہ:و0 
ددین کتاہشناسی مر بوط بە حمعیت و خانوادہ ددایرآان یکصد و نودو نە 
کتاب ومقاله مورد معرفی وتوصیف قرار گرفته است . 
آا::٥)ہ۲‏ ھ )"٤٢(‏ ط۶ ؛×ہمموا6 - 128 
:جح 466 .1475 ۔د٥‏ + ط:]' .٥٭ ۷۸۴٥۴‏ ٥ا‏ صدہآ آد:۲۱ م3۷۸۰ 
(185 ہآ( ,ص٥٤۱1‏ ھ32:] ۰1۱۰٤5خله‏ دداذٛ؛اعل ء١٣‏ ) 
این مجموعە از مقالات کے بە یادگار حیات علمی دومناش ایرانشناىی 
پھلویدان فرانسوی تنظیم دچاپ شدہ است یکی از مجموعەعای قابل توجە دد 
زمیئۂ میاحث زبانشناسی وفر منگےایران باستان است کە بە ھمتدو تن ازشا گر دان 


۷۰ راعنمای کتاپ ؛ جلد نوزدھم 





آن فقید تھیە شدہ است . 
مقالات درچند مبحث تقسیم ہندی غدہ : فلسفه دتادیخ ادیان , مطالعات 
ایلامی؛ عئر و کتیبە دردوران تادیخی پارتھا وساسانیھاء مطالعەات پھلوی؛ دربارء, 
سکائی وسفدی وتخاری, فارسی و ہ فادسی ىە حط عبری ٭ 
٢‏ ٢٠ا1۱‏ - 125 
۲ ۷ انائاء ئب٣‏ دءاےذ؛ ١ے‏ ٥ا ۲٥٥٤٥٥8‏ طادھ۸ھ حا 
۶۲ ١طا٣‏ 8ة 14/ 8 ء ‏ ]ا :ع۸180 ۹4٥۱‏ 
۲٭ ہ نا0 صنء ۴ً٥۲ہااء8‏ ) حم 340 .1974 ۵٦د‏ ادہ۷ 
۶,4 ام ڑ ۱۱۱۷ء ,1۰+::0 ۷۰٢۲٣٥۲٢٢‏ ئ٥٥٥‏ ۵۰ھ 
ایں کٹاب وصف و شرح دصع وثعداد مدارس بر اساس مذدھب شافعی است 
کە در ایراں وماوراءالھر وشامات داثر مودہ است. 
کتاں دارای اطلاعات سیاد تادیخی وحغرافیای تاریخی است و ارحیث 
احسا و استقرار کم نظیر . 
مؤلف اغلب ماآحد ومنابم ومتون قدیمی دا دید ودکر مدارسی راک در 
آنکتب دیدەاست همە دا نەاسلوت علمی امروری درین کتاںحمع کردہ است. 
موؤلف ارکای استک با عبات تھیة اطلس تادیحیحاود بردیك کە در 
تو بینگں تھیە میشود ھمکاری دارد, 
۲٢٢۱٢٢٢ ۷۰ 4۹‏ -126 
ر71۰( ۱ ۶۱۶ ء۰۴۰٠۶۲۰‏ ) ۔.دندٴم۶ ح درد() ر|أ ١4ا6‏ ۰ _٣٦‏ 
1717 
رساله فلور دربارء اصناف ایر ان درعھدقاحار درنه بخش‌است: ساختمان 
احتماعی عسصر قاجاد ۔ مای کلی اصناف ۔ تشکیلات آ ھا ۔ تأثیرات اجتماعی 
اسناف واحل فتوت ۔ اسناف ومالیات ۔ تأثیر ات سیاسی اصناف ۔ تر جم؟جنر افیای 
اسفھان . تحویلداد . 
۶ہ( :۰ون :1إ - 127 
. 1975 ٭ددو؛؟؟۸ تناعا ٭:::::4 :ز۶۸ ۰ ہ٣‏ :ا 
.0 252 
داھنمائی است تادیخی وسفری برای کسانی کہ می خوامند بە ایر انسفر 
کنند . این راحنما بەکمك وزارت اطلاعات وجھانگردی تھیە شدہ استەدومین 





معرفی کتابھای تاذ ۱ن۵ 
چاپ آن است و بە دو زبان فرانسوی و آلمانی ہم وحود دارد . عکسھای بسیار 
ذیبا ددآن بە چاپ رسیدہ ومطالب‌ھم خواندنی است. 
۹1 ہ00۷ .ا764 - اباءہہ۷۷٭۶ - 1298 
1:7 ہت :ا۹ ن؛:٭" عزاءدندہا:آآ _ اطم عجمطہ۲_ 
1975۰ ب٥ا‏ ا::۳۷۱٢‏ مءا 8۱ذ 


۔:ج٣۱ہ3۷۸‏ ٭٤٤ا‏ ٥ہن۴‏ ”نا ٢۱٥‏ ص٣ہ:ا4‏ ا5ھ ) ح 309 
72 1 018084858 


تازءترین کتاب است دربارۂ شاہناۂ فردوسی و سز تاذەترین اثر از 
داود منشی‌رادہ مشی‌رادہ سالھابی اسب کم در داشگاہ ادپسالا یہ تدریسںز بان 
و فرھنکە ایران اشتغال دارد وحند کتاب اساسی ددیں‌دمینە منثشر ساخته است. 
کے ازآن حمله است کتاىی ددبادہ تعریە و تصحیح مٹں لءعتنامەای قدیمی کے 
ساىق ہبرین دریں دحل ذکرش آمدہ اُست٠‏ 
کتاب حاصر ں.حثٹی‌است دلپذیر دریادہ مباحث حفر افیا بی تادیحی شاہنامه 
ومطالبی است کسە تاکنوں کمٹر ىدان پرداحتە شدہ است فصل اول گرادشی و 
دقت طرى‌است در بارہ مقدمة قدیم شاہنامه . فصل دوم حاوی تحقیقی استمفصل 
(یکصد صفقحھ ) دزبارء مازبندراںن و توحیەھابی مر ىوط ٭٭ ماد ندداں وطبر ستان 
وھند ویمں ودکر آں در ىد ھشی ودبیکرد و ایانکار حاماسب . 
فصل موم تحقیقی است دزبارہحاورہ احتر وددالاحرء 7مییں‌محلسیاوشگرد؛ 
دریای کنکٹ:کاسفەرود چعمڈسو؛ چشمۂ سر عر ددُ و سیاری ار اعلام حفر افیای 
دیگرشاهنامەکە تحقیق ددمحل وموصع آیامورد داشته است 
این کتاں اد آگار ماند گار ویادگاری ارحمند ارمنشی‌رادہ است, 
أ ا ا:8 ۔- 129 
.٭ 18٥3۲۲ ہ٤٥ )٥ہدچ ۲٤‏ .م٦‏ تأ کام:۴ :۷1300( ۲:۲۰۵٢‏ 
دسالەای استدرمعر فی سحەعایقادسی كکتابخاىۂ کنگرہ امریکاکەبەصودت 
موقتی چاپ استنسیل شدہ است. 
دریں کتا بخانهہ بیش ا۸۳ عنوان نسحَه خطی فارسی دید میشود. ذحمت 
آقایپورمادی در مع رفی آ نھا با ادرش است ازین‌حھت کە طالبان نسخخطی فادسی 
دریافتند کە دد کتابخانڈکنگرہ امریکا نسخەھای نایاب ومھمی وجود ندارد. 
۷۰ ھ1 :130-8 
۵٥٥٥ء‏ عمنامانظ .1973 _ 1966 عصھند”٭ہ ٥ء3۸‏ دےەناەجنددیومنا 


ر1 راعنمای کتاب ء جلد نوزدھم 
۸٢١٠. 45‏ د۷ تَ ۶۱+ ام505) .786 ۔ 1975 ۔ !ہ13۵( ۔دڈان ادھھ 
(ے. 4 .ءوە؟ 35 ٣۰۱‏ ناعمعم ناعہ 
این رساله کتابشناسی تحلیلی مطالع(ات فادسی میانه است در زبانھای 
ارو پائی وفادسی. حای خوشوقتی استکەہ تحقیقات فارسی مانند نوشتدھایرحیم 
عفیفی: فرھاد آبادانی: احمد تفضلی نیز مورد معرفی قرارگرفته است ۔ 
۹۰ ا:00 ۷۷۱۱۱١٢٢۰۰‏ -131 
۶۸۰۱۱۱۵) ہ٥٤3۸ ٣۲٥:۱۱7 ٦52‏ :ء3 02ٌ۲5] ۷×۰عاطدط طاعطہ .۶2 
م 31 .1975 ٣:‏ دمنازا:ەم5 ,عا٣ہ‏ ۷٤٤٣ا‏ .9۹٥۴ا‏ ٤ہ‏ 
ہخمتیں کناب مستعلی استکە درسر گذشتءصا شاء پھلوی بەز بان‌انگلیسی 
انتشاد می یاہد . مؤلف ددتاألیف خود منابع خادحی وایرانی را مورد استفادہ 
قراردادہ است. 
مؤلف اذ ایراشناسان است وتأٗلیفاتش ددہادہ ایران وافغانستان ممروف 
مانند معمادی وبناھای تاریخی ایراں درعھد ایلخانان ؛ کتابشناسی افغانستانء 
سلاطین ایران ۰ باغھای ایران وغیرء ۔ 
کتاب حاضر با عکسھای دیدئی وجالب توحھی عمراء است. 


ابعاد فرھنگی در تحقیقات علمی واجتماعی 
نقیه از صفحڈ ۳۷ 

بعضی ازھمکاران ایرانی ما ء بە یشترنقاط این سرزمین سفر کرد . با اینھمەزبان 
فارسی را تنھا درحدی یادگرفت که بتواندنیاڑھایروزانەه خودرا بر آوردەسازد. 

ھرگز به دنال آموختن زبان فارسی ادبی نرفت تا بتوائد روزنامه یا 
نشریە یا کتابی بە این‌زبان بحواند . بادی؛ محقق نامبردہ درسالھای اخیرمرتبا 
کتا بھائی دربارہ ایرانا تثاردادہ است ومیدھد. اما با آن کە کتا بھا یش ‌حاوی 
مطا لبی است کە ھیچ کدام (علطء بست وہرحی ار آنھا حواندی نیزھست؛+ولی 
ھیچیيك از کتا بای او حواندہ را بە راستی بە چایی می رساند ء؛ یعنی بە او 
بمی گوید کە مردم ایراں واقعاً چگونە مردمی !ىد وهیحان درونی این جامعه دقیقاً 
از کجا سرچشمہ می رد وحنەھای خاص وبنیادی ایں فرھگك وتمدنرا درچه 
عواملی باید جست وجو کرد . 

چرا؟ 

بە ھمان دلیل کەگ٥تم‏ . این محقق می حواہد ىە ھمۂ پدیدەھای اجتماعی 
بادیدی ھ ابڑژکتیو > و ىه اصطلاح د علمی ‏ نگاہ کىد؛ و در نتیجه پدیدەھائی 
ھمچون دیں وملیت و رہاں ار زواید دید او یروں می ماند ؛ و از ھمین جاست 
کە او ھرگر به عواملی که اساسی ترین نقش را در ھمهُ تحرکات و تحولات 
فکریوفرمگیواچتماع یما داشتەاند ودازند پی نمی رد . او تھا بە دنبالھعلمء 
است ؛ اما دعلمم او وافعاً روشنگر ھیچ حقیفتی دربارۂ انگیر ەھای اصلى حر کت 
حامعه نیست . 

نمونە دیگری که می خو اھم دراینجا بە آن اشارہ کم مربوط بە پکی از 
استادان داشمند خودماں است کە ھمه بە مراتب ەضلو بیکحواھی ودانش پژوھی 
ایشان اذعان دارند ومن شخصاً ھمیثه با بیشترین احترام و علاقه از ایشان یاد 
دن کم 

ایماں وعلاقه وپشتکار این مرد حقیقتاً می‌تواند نمو وسرمشقی برایهمۂ 
ماباشد. اما نکتەای کە می خواھم دراینجا از آنسخن بگویم این است کھ اھٹان 
ھمیشه ء در کلاسھای خود و درگفت وگو ہا دوستان ء تأا کید می کردند که باید 
و روح علمی ء داشت. درحقیقت, شاید بشودگفت کە اصطلاح وروح علمیء از 
کلامھای ایشان بود . 

يك روزء درمحضردوستان ؛ با ایشانگفت وگو می کردم . 


۷ٰ۵ راهنمای کتاب ؛ جلد نوژدھم 

گ٥حتم‏ . ھ جناب دکتر ء می دانید شاگسردان شما دد بارۂ جتات عالی 
چہ می گویند ؟ء 

پاسخ استاد منفی ہود . 

گفتم : ھ شاگردان شما می گویند ھیجان انگیزترپن لحظات درس شما 
و رکلاسپا تان ء ھمان لحظاتی است کہ ازەرھگك وگذشتۂ ایران سخنمی گوئید 
و صحبت شما؛ مثلاء دربارۂ ابوریحان پیرونی و خواجهە نصیرالدین لوسی 
است . دراین لحظات شور وعشق است کە شحصیت شما جلال وشکوہ و زیبائی 
خاص خود را می یابد نە وفقتی کە از < روح علمی ‏ درمعای غربیآن حرف 
میز نید .٭ 

پہ استادگفتم کە آنچە شخصیت ایشاندا می سازد دقیقاً ھمانحقایقی است 
کە ء ازنظرروح خشك علمی؛ مردود ومطرود است: یعنی صفات اخلاقی وفضائل 
مسوی کە ھمیشہ درشرق حا کم بزندگی علمی بودہ است ؛ نہ سودجوئی از هر 
تفکر علمی که غر بیھا در دویست سال احیر وسم کردەاند . و اصولا این روح 
علمی وچیست 8ء . فیش کردن کتابھا و ثبت وضبط مطالب ىە روشھای علمی ؟ 
پسیارتحوت: ما می توائیم این کارھارا ازغربی‌ھا بیاموزیم . اما من بە تجزیە و 
تحلیل کردن مسائل از روی همدلی و همدردی و دارا ہودں آن حس درونی و 
اعتثادات اخلاقی کە محقق ومتفکررا وادار بە مطالعه وموضبع گیری می کندنظر 
دارم و ایٹھا بی تردید ؛ خارج از این روح بە اصطلاح لوعلعی است. 

نمونه دیگری کے دداینجا بە یادم می ‌آید ء باز ء بە نخستین سالھای 
بنیادگذڈاری ومؤسسۂ تحقیقات ومطا لمات اجتماعی > مربوط میشود. در آںسا لھا 
2 مؤسيه) از سرحوم جلال آل احمد و عدہای از دوستان ایشان خواست که 
بە روستاھای ایران بروند ودربارۂ آئچه دەورھنگ عامہء ووفرھنگ روستائیء 
نامیدہ میشود تحقیق کند ۔ از گوشہ و کنار ؛ بسیاری از و فرنگ رفتەھا ء یه ما 
اعتراض کردند کە ای نکارھا درست نیست؛ وعلمی) یست . 

ماگفتیم : ودچە عیی داردکە درجوارکارھای وھلمیء شما : شیوہ قدیمی 
سفرنامہ نویسی ناصرخسرو نیز حفظ شود؟ 

چرا نباید این اصالت پایداربماقد !٢ء‏ 

اکنون که پانردہ ۔ شانزدہ سال از آن روزگار می گذرد ؛ باز می ینیم 
که ھمان قبیل مطالعات وتحقیقات ظاهر ا غیرعلمی ا پرسشنامه نویس ی‌ھا وطرح 


ابماد ورھنگی درتحتیقات علمی و اجتماعی ۵۵ 

۔جداول و نمودارھسای ھ علمی ‏ امروزی بە مراتب اصیل تر و نتیجەبخش تر 
بودہ است . 

ھرانگارہ یا وروبر علمی؛ اگرریر بائی فرھنگی نداشته باشد بەخودی 

حود چیزی خشگ وی معنی است . ھیچ فکر کردەاید که چرا ؛ مثلاء وقتی د کر 

باستانی پاریری از روستاھای ایراں سخن میگوید ؛ ما دربرابر چشمان خود 





تصویری از دوستای ایرانی را می پیم کە ى٭ مراف دقیق تر روشنٹر و زندەثر 
از گزارشی است کەہ یك مردمشناس عر ی یا ایك جامعەمشاس ایرانیھ ازف رنگٹ 
بر گشته ) عرضہ می کند ؟ 

بە نظر من ء این درسی است کءه تمام دانشمندان ایرانی؛ در رمینەھمای 
متفاوت علوم اجتماعیء باید دربارەاش مطالعه وتأامل کسد ٠‏ 

یکی ‌ازنتایح ممی مبالغه کردن دربارہ باصطلاح وروح علمیء را امروزہ 
میتوان در روحیات و افکارگروھی از روشنفکران یافت که در کشورھای غربی 
تحصیل کردہاید ۔ 

درنطرایان ء روی آوردن بە علوم وەنوں عربی با نوعی بی ‌توجھی و بی 
اعتائی ىە رھگ ملی ملازمه پیدا کردہ است .گوئی ہر کس بە دسال علوم و 
نون حدید عرپی می رود ؛ برای ھمیثہ ء ار رھگ ملی یی نیاز میشود وآن را 
نوعی ھ امرتحملی ) کە می ‌توان ازآن صرعظر کرد ء تلقی می کند. 

با مطالعهُ سیر تحول حامعه ایرانی در ۶۰-۵۰ سال گدشتە ء می ینیم که 
تا نسل دکاعوالملك فروعی وغلامحسین خان رهنما و کمی بعد ازآن ؛ یعنی تادورہ 
کسانی ھمچون مرحوم دکتر محمدباقر ھوشیار ء دکترمحسن مشترودی و دکٹر 
غلامحسین صدیقی, کسانی کہ بہ آموخش معارف غربی؛ چه در زینەھاىطفی 
وانسانی؛ و چے در زمینه علوم اشاتی و ریاصی می پرداختّد بلاەاصله پس از 
بازگشت بە وطن ء؛ می کوشیدند تا ارمعانھای خود را با ورھنگ ملی ممزوج 
ومر تبط کنند ومیاں آنچه ازعرب آموخته بودند با سنن وسوابق وکری ومعنوی 
کشور خویش رابطەای پدیدآورند وبدین تر تیب بودکە اینان بەپیشرفت فرھنگگ 
ملیوغنای زبان فارسی کە مھمترین عامل ارشاط مردم این کشودبا یکدیگر است 
كکمك می کردند ۔ 

اما ؛ دربیست سال اخیر؛ درمیان کسانی کە برای تحصیل بەخار جح میروند 
بی اعتنائی شدیدی نسبت بە فرھنگ ملی ملاحظہ میشود . دراین‌زمینہ بەخخصوص 
زبان وارسی یشترین لطمه را دیدہ است . 





۵۶ راھنمای کتاب؛ جلدنوزدھم 


ازفرنگ برگشتەھاگوئی حیالمی کند کە ھ زبان ء بە طو رکلی ھیچگونە 
لزوم واھمیتی در پیشرت علوم وەنون‌ندارد . اغ دانش آمو ختگان از فرنگگ 
ہرگشتۂ ما مقالات علمی خود را بە زىان ودرنشریات کشوری انتشارمی دھند کہ 
در آن تحصیل کردەاند تٔچەاآنکە ىا ھمهۂ پیشرفتھائی کە کردہایم؛ تعداد نشریات 
علمی در ایران بسیار کم است . چند نشریەای یر کە در رمینەھای علمی و نی 
منتشر می شوند از چنان و(سطحیء برخوردار نیستد کە دست اندرکاران آنھا را 
حدی بگیرند . 

عحیستر ار همه اینکە داشگاھھای ما نیز یکی شرایط ارتقاء بە مقام 
" استادی ء را انتشارمقالاتی درنشر یەھای خارجی قراردادہاند . وھمین(شرطء؛ 





دانشمند مشھور آنای داسش پژوہ را ء کەکارھا وزحمات و بصیرت ودائش‌ایشاں 
در مورد فرھنگك اسلامی بر همیچ کس پوشیدہ نبست ء مدتھا از رسیدن بە مقام 
استادی ء که حى مسلم ایشاں بود ىازمی داشت, 

گویا تھا دانشکدہ الھیات است کە می توابد ء در مواردی حاص؛ آتھم 
با ھزار و تدیر ء ازشراین (شرطء خلاص شود . نحست گروەہ تاریحدانشکدہ 
ادبیات دانشگاہ تھران بود کە جناب داىش پژوہ را شایسته احراز مقام استادی 
تشخیص داد . 

اما این‌استاد رك اسلامی متأسفا ىہ مقالەای در محلەای خارجی متشر 
نکردہ بود ودرتیحه وواحد ھمه شرایط شود . وحلاصه کم ؛ سرانحام رئیس 
دانشگاہ ناگزیر شد با ھمان و تدابیری )کەگفتمء از طریق داشکدہ الھیات 
دانشمند نام آوری را کہ بە ھرحال از سالھا پیش ( استاد نود ء و در مراتب 
فضل ودانائی از سیاری ا زکسانی کہ ىە سھو لت استاد شدەاند پر تر استء بەمقام 
( استادی ء د نائلء گردائد . 

ملاحظه می کید کە حتی درمقررات استخدامی داشگاھهھای ما نیزنوعی 
ہی اعتفادی بە خود وی اعتنائی بە فرھمنگ ملی؛ کهە زیاں فارسی یکی از مظاهر 
آن است؛ دیدہ می شود . 

چرا استادان ما باید بە زباتھای خارجی مقاله سویسند ؟ مگرز بان‌فارسی 
چە عیبی دارد ؟ 

چراما نمی کوشیم تسا ء ہا نوشتن بە زبان فارسی ؛ خمیر مایه قوی و 
نیرومندی دا ء برایگسترش علوم وننون در ورھگ ملی خود ء پدید آوزیم. 

خیلی‌ھا ہستند کە زبان فارسی برایشان تا حد يك و چیززیادی ونالازمم 


ابعاد فرھنگی درتحقیقات علمی و اجتماعی ۷ن 


پائین آمد٥است.‏ داستن رہان فارسی برای اینان 7 ھمجچون دانستن یك دلھجء 


است . 

با خود می گویند . ھ دراین قرنء باید انگلیسی ہدائیم ؛ آلمانی بدائیم 
و ....کافی است کە مختصریھم عارسی بلد باشیم.م 

درحقیقت جامعہ علمی ونی ما ھنوز این مطلب دا عملا و بەطور جدی 
در یافته است کە دانستن ز بان فارسی یکی ازشر ایط پیشر فتعلوم وفنوندرفرھنگك 
ملیما است . 

بدترازھمه این کە در یست سال اخیر دانستن زبانھای غربی يك حا ت 
خاص داشرافیء بە خود گرفته و نوعی و تشخص اجتماعی ٤‏ بە شمار می رود 
ویه ھمین‌علت است کە اغلف دائش آموختگان دانشگاهھای عربی وخانوادەھای 
مرفه فرزندان حودرا از سنین شش ۔ ھفت سالگی؛ با ؛ در داخل مملکت بە 
مدارس بە اصطلاح ھ دوزبانی ء میفرستند ویا روانه کشورھای غر بی می کنند 
ونتیحە تھائی این‌کار این است که پیو ند عاطفی ورابطه معنوی این کودکان؛ از 
ھمان آغازکارء ہا رھگ ملی وزبان مادریحویش قطع می شود . 

درت وصیح این حقیقت: لازم است دراینحا تعریفی از مفھوم ٭ ورھنگک ء 
را یادآوری کنم . می گویند تا کوں صدوپجاہ تعریف متفاوت از ہ فرھنک ‏ 
عرضه شدہ است. 

اما تعریمی کہ من آنر! یشترمی پسندم این است : ھ فرھنگ عبارت‌است 
از حافظەای حمعی کەگذشتہ يك ملت دا بەآبندہ آن مرتبط می سازد و درسیر 
تحولات اجتماعی آنملت:از بریدگی‌ھا وانقطا غھای‌تاریخی پیشگیریمی کند. 
دراین(حافظہ جمعیء نقطه عطف‌ها ء مراکزومحودھا ء یعنی پیشامدھاءسنٹ‌ھاء 
آداب ء چھرەھا ؛ نامھا و مفاھیم خاصی وحود داردکه هر يك از آنھا در هھمه 
افراد ملت ؛ برانگیزندہ افکارواحساسات وتحیلات یگانەای‌است, برای نمونئہ؛ 
زمانی بودکه خاطرہ ابومسلم و مازیار و حوادئی کھ بر آنان گذشت ء یا سخن 
گفتن از ابوریحان وخواجهہ نصیرالدین طوسی وکارھا وآثارآنان درهمه افراد 
ملت ایران احساسات وعواطف یکسانی را بیدار می کرد . اما امروزچه ؟ 

لازم نیست بەگذشتەھای دور برگردیم, امروزکافی است از بزدگان ھمین 
پنجاہ سالے اغخیر : یعنی از مردانی ھمچون دھخدا ء عباس اقبال و ذکاءالملك 
فروغی؛ یادکنیم وآثار بھت ونا آشنائی را درچھرہ اکٹثریتئنسل جوان پینیم. دد 
نسل کنونی يك حالت جدائی درونی ء یك انفصال تاریخی؛ یدا شدہ است . 





۷۸ھ راھمای کتاب؛ جلد نوردھم 


وحافلظه جمعے ما درمعرض بی اعشائی قرارگرفته است ۔ 

ىە رھگ ملی وزہاں فارسی چندان کە باید توجە سی شود. واین وضع 
و وحدت ہ و و ھویت ملی ء مارا بە خطرافکدہ است 

چاں کەگفتم ٠‏ سیاری ارھرزنداں ایں سررمینء دسته دسته ء ازسنین‌شش 
عفت سالگی یا بهکشونردھای عربی فرستادہ میشوندو یا در داخل مملکت 
بە مدارس ہدورہانیم و کمتر کسی است کہ ب٭ خطرات عطیمی کە ایں امربرای 
آیندۂ ھرھگی ایں سرزمیں‌دارد فکرکد . 

فرستادن کود کان یه کو رھایعر بی بە چە منطورصورت می گیرد؟ روشن 
است کە آرروی خا ىوادەھا این است که فرز ندانشان : پس از چندین‌سال تحصیل 
با دستی پرازعلوم وموں غرپیء بىە وطن خویش پاز گردید . انگیرۂ سودجوئی 
وو تآمین آیدۂ بھترء زا رر النه نباید ازیاد برد 

اما حقیقتی که دراین‌میاں فراموش ‌میشود ایں است کە نوجوان‌یاجوانی 
که سنین رشد و تربیت خود را درکشوری ہیگانەگدراندہ است ء در بارگشت 
ب٭ھ وطن ؛ ء يك ھ عریه است ؛ نە يك فرد ( ایرانی ‏ . چنین مردی ممکن 
است از علوم و هنون عربی چیڑھای پسیاری بداید ء اءسا ورھگك ملی و رباں 
مادری خودرا تقریاً ار یاد بردہ است !؛ و ىە ھمین‌دلیل ٤‏ در کشورآىاء واجداد 
حود ىا ہمہ چیروھمە کس احساس دوگانگی می کد واین‌حود موىەایاست 
اد بریدگی وانقطاع دورھنگی۔ 

نمونه مشابہ ایں‌وصعرا مدارس ٭ەاصطلاح دوربا نی بەدجود می آورند 
دراپنگونە مدارس کە تعدادشان درداخل کشور رو بەافر ایش یزھست: کود کان 
روز بە روز بیشتر از فرھگ ملی وربان مادری‌خود دور میشوید . حقیقت این 
است که ء در مدارس دوڑبانی ء آنچە در مقام اول اھمیت قراردارد يك وزبان 
خارجی ‏ است وربان فارسی تنھا ىە عنوان يك زہاں دوم ۔۔ یا بەگفته یکی از 
دوستان یك زبانھفتم۔-تدریس می شود. سر ىوشت کود کی کە ازسنین کود کستانی 
بە چنین مدارسی فرستادہ می شود ار پیش معلوم است . او یر؛ ھمچون کود کی 
کە بە خعارح فرستادەشدەاست سراتحاع ھرچہ ناش دایرانىی نخواہدبود. 
وحقبقت دردناك این است کە ھمین گو نە کود کاں در آیدۂ کشورما یشترین تأثیر 
را خواھند داشت۔ 

امیدوارم عطرات فرھنگی فرستادہ شدن خردسالان‌را به کشورھایغر بی 
۔۔پامدارس دو زبانی- تااندازەای روشن کردہ ہاشم. حقیقت دیگری کە دراین 
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زمینه باید بە آن اشارہ کنم این أست کكە آخرین تحقیقات روان شناسان نشاں 
دادہ است کە : اگر کود کان تا هھشت سالگی دانستنیھارا بە زبان مادری خود 
نیاموزند؛ دچار نوعی‌اغتشاش روحی و تزلزل ھویت فرھنگی و شحصی میشوند 
و نمی دانند کی ‌ہستند وبه کجا تعلق‌دارند . ازھشت سالگیە٭ بعد الته میتوان 
ھر کوداك را کم کس ہا زبساىی خارجی آشا کرد؛ ولی تا ھشت سالگی لازم 
است که کود کان بە زبان مادری؛ بە زبانی کە در خانە و شھر و روستٹا با آن 
سرو کار دارند ؛ آموزش پیسد ۔ 

تا اینجا ار بی اعتنائی رایج نسبت بە ربسان فارسی صحت کردم . این 
بی اعتنائی باعث شدہ است کە برخی خیال کنند کە زىان فارسیوزیردست وپام 
افتادہ است وھیچکس ہہ فکرآن ‏ یست. 

در تیجه؛ اینان می پدارند هر کاری کە دلشان بحواھد می‌توانندہا زہاں 
فارسی بکنند . 

این ‌است کە ما می یسیم‌ھر کس؛ بە ھرشیوەای که می پسندد وواژڑەسازیء 
می کند؛ وبدین ‌تر تی زباں فردوسی وسعدیوحائظ وبھتی بازیچه دستعدہای 
خاصشدہ است ۔ 

نتیحة بی حرمت شدں سسٹھا و ارزشھای فرھنگیھمین‌است . مثا لی پر ىم 
تا قصیهُ این واژہ سازیھای گستاخا ىہ روشن شود . فرص کید کسی عکس ہدر 
بزرگكخودرا سا لھا بدیو ار اطاق پد یرائی خویش آویحته ناشد. امروزمی خواهد 
ترثینات این اطاق را تغبیر دہد و بے اصطلاح و نوسازی ‏ کند . اینجاست که 
سرو کلهەآقای ہ د کوراتور ء پید| می شود ؛ واطاق را با کاغذ دیواری ومو کت 
و تابلوھای مدرں تزثینمی کند . اما عکس پدر بزرگ با مظاھرزندگی امروزی 
2جود نیست . پس:؛ چکارش کنیم ؟ بد یست آن را بە اطاق نشیمن ہبریم ؟ یا 
بە اطاق خواب ؟ یا بە آشپزحانہ ؟ ومعلوم است کە ء بدین‌ترتیب ؛ عکس پدر 
بزرگ ء سرانجام ء در پستوئی نھادہ خواھد شد و ازیادھا خواہد رفت,وھیچ 
بعید ؛یست که يك روز و آشغالیء محل خیال ھمه را از بات عکس پدر بزرك 
راحت کند . این مثال می تواند چگونگی بی حرمت شدن يك و سنت ہرا نشان 
دھد . 

اما اگر ما بدین‌ترتیب ھمۂ سنٹھا ومقدسات ملی و فرھنگی خود را بہ 
باذی بگیریم؛ بە زودی اصالت خودرا از دست خواھیم داد و همە کس اجازہ 
خواھد یات کە در ھمۂ پدیدمھای فرھنگی ما دست اندازی ودستکاری کند. 


٠‏ راعنمایکتاب؛ حلد نوندھم 





آنچه امروزہگروہ واڑہ سازان با زبان فارسی ‏ کە یکی از اساسیترین 
پدیدەھای رھنگ ملی ما است؛ می کند ؛ درحقیقت ؛ نمونەای ازھمیں‌وضعیت 
است . 

استاداں واژہ سار پە خیال خوت یه انىحام دادں کار ووظیفەای وملیء 
مشغولائد, اما حةیقت این است که دستکاریھای آنان درر بان فار سی خود یکی 
از عوارض عرت ردگی‌شدیدی است که درسالھای اخیر عدہای راگرفتار کردہ 
است ۔ 

می گویند : 

عرب براساس (اصولعلمیء پیش دفته است؛ پس ما نیزارھاصولعلمیء 
پیروی می کیم . واژہ ساری و اصولی علمی ہ دارد؛ ما نیز ء برا اس ھمین 
اصول؛ واڑہ می ‌ساریم . 

آیا معللب ء حقیقتاً ؛ى٭ ھمیں سادگی است؟ آیامی توائیم بەھمیں‌دلحوش 
ہاشیم کە ىە حای فلاں واژہ حارجی؛ براساس ھ اصول علمیء واژڑہای فارسی 
د+دساختهء ایم ۶ 

این نوع واژہ ساری چیری جر یك کار انتراعی ومکایکی نیست . واڑہ 
ہا ید از عمق تاریح و ار فک فرھنگك بیرون آید . و ایں کاری است کہ ادیان 
وشاعران رىویسندگاں باید بدان پپردارند ىە و واژہ ساراں درھرحال؛ بھٹر 
است دراین رمینە ىا حرم واحتیاط وفروتی یشتری کار کیم وافکار واحساسات 
ومعتقدات و گذشتۂ تاریحی جامعە را بازیچهۂ دست حود قراریدھیم. 

من می دانم که واژہ سازانماء درورھنگستانی که داریم؛ بەر استیڑحمت 
می کشد: درمیان کتا بھاو لغت نامەھایى گو ناگون دنیا جستحومی کسد ومی کوشند 
ا برای هر واڑہ خارحی ‏ سادلی فارسی پیداکنند . 

امانکتە اساسی ایں‌است که واژہ سازی: تا وقتی صرفاً انتز اعی ومکانیکی 
باشد ؛کار درستی سحواہد بود . آیسا بە راستی بھتر نیست که دوفرھنگستان ما 
یعنی فرھنگستان زبان و ورھگستان ادب وشعر بهہ یکدیگر نزديك شو ند ؟ آیا 
بدین‌تر تیب ء فود وتأثیر ودانش ادیبان وشاعران و نویسندگان باعث نخواھد 
شد کەکارواژەساران بە روح وتاریخ وفرھنگ زبان فارسی ردیكترشود؟ وآیا 
بدین‌ترتیب ؛ واڑدھای و ساخته شدہ ء برای فارسی زبانان پذیرفتنی تر نخواھند 
بود ؟ 


من بارھاگفتەام کە بی اعتتائی بە فرھنگ ملی یکی ازنتایج تفوقطلی و 
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سلطه جوئی غرب است . غرب ء با علم وتکولوژی و یکسان نگر وھهماند 
ساز ٭ خودء برای زیانھا و فرھنگھای ملی وبومی ھیچگو نە اھمیتی قائل نیست 
وعحیب است کە حتی‌سازمانی ہیں‌المللی چون یو نسکو که وظیفه اصلی آنحفط 
وحراست تمددھا و فرھنگھایگو ىا گون جھاں است ء بز؛ درایںزميیه ء حقیقتاً 
مطابق با ھ رسالت ء خود عمل نمی کلد . 

ارز شش سالی که رای یو نسکوکارمی کردم ٦‏ خاطرەھای ہسیاری دارم : 
درایتجا ء فقط می خواھم دوخاطرہ را نازگو کم ء کە یکی روشنگر بی اعشائی 
مقامات یو نسکو ىە رھگ ایرانی و رناں فارسی است : و دیگری بە موصع 
یونسکو درقبال و تمدں اسلامی ہ مربوط میشود. 

برای بازگھٹں ىحستیں خاطرہ؛ اول ناچارم مقدمەچینی کم 

پیش ار ھر چیر : باید مە این‌حقیمقت اشارہ کم كە در سازماں یونسکو 
اروپا ثیا بیھسشد که طبعاً حاطرات آلماں‌ہیتلری را دردشمسی با یھودیھا فراموش 
تکردہابد و ہھرگو بە بحث جدی دربارہ ملت و ملیت را ى٭ دلایل اص خود 
و(خطر ناكء می دانند . 

دیگراین که ھريك ار ککخورھای جھاں ؛ درسازماں یو نسکو (سھميهء ای 
دازید . از سهە تاچھارفر وتعحت ۔حواھید کرد اگرنگویم کە سهمیة کشورھای 
انگلیسی ربان وفرانسوی زہاں معمولا ہپر> است . 

دیگر آنکه چانکه میدایم ؛ یونسکو تشریەای ب٭ نام ه پیام ء دارد دکه 
باید درفواصل زما نی خاصیعم: شرشود. و کدام نشریە بین ‌المللی است کەبتو اند 
ندون یك سردییر ؛ ىەکارخود ادامه دھد ؟ 

این مقدمات را در یاد داشته باشید وا کون اصل ماجرارا بشوید. یك 
روزدرسازمانمر کزی یو سکوء شنیدم کە مجله وپیامء بە سردبرجدیدی احتیاج 
داردودانستم کە ؛ برای ایں‌سمت : آدم خاصی را در نظر گرفتەاند. لازم بەتحقیق 
دامنەداری نبود تا دریاہم کە ایں مرد یکی از اتباع فرانسه است کە ضمنآ با 
در دست داشتن و( گذرنامەای ایرانی ٭ ادعای دایرانی بودںء نیزدارد . مقامات 
یونسکو با دانستن این که وسھمبه ء فرانئسه پر است؛ بھترمی دید ند سردیبری 
مجله ھ پیام ء بە کسی واگدار شودکه از ھ فرائسہ ء نباشد . مسٹولانکارگرینی 
یونسکو چارەک5اررا دراین دیدہ بودند کہ ظاھراً از سھمیه ) ایران استفادہ کنند 
وھمان جوانی راکە از او یادکردم ؛ فقط بە این عنوان کە دگذرنامه ایرانی ء 
دارں تە درکادرفنی وموقتی بلکە درکادر زرسمی ودائم ی خودں بەاستخدامگیرند. 


۵۸۲ راہنمای کتاب ؛ جلدنوزدھم 


ھمین کە من این مطلب را شنیدم ؛ بە عنوان يك ایرانی که از اعضاء ارشد در 

یونسکو بودم ؛ زعان ىہ اعتراض گشودم بیش از ھمه یه سراغ سفادت خودماں 
رفتم. گفتند : 

سد چرامی حواھی از پیشرفت يك جوان جلوگیری کی؟ء 

فھمیدم کہ حرفمرا در نمی یاند؛ با مقامات یو نسکو صحت کردم؛ وھمان 
سحنی را که درسعارت خودمان گفتہ بودم ٭ یك بار دیگر ىە زباں آوردم. 

وایں حواں فقط گدرنامۂ ایرانی داردء اما واقعاً ایرابی ببست . او 
کمتریں اطلاعی ار رھگ ایرانی ندارد او حتی يك کلمه ار ربان فارسی را 
نمی داند .ء 
گعتند : 

-۔ هدرایتحا کە ما ہسٹیم ء افراد باید زیا ھای انگلیسی وەرا سەرا بداسد 
دانسٹن زہاں فارسی چە لرومی دارد ؟ء 


-ھ چگوبە ممکن است که یکی از مایدگان فرھگ٥‏ ایراىی حتی يك 
کلمه از زہاں مادری حودرا بداند ؟ء 

مرا ى٭ د مژاد پرستی ہ متٹھم کردند ؛ ومباحثاتماں ىە تیحەای نرسید. 

سراىحامء یك روں خودآں جوان ى٭ە دیدار من آمد وگٹ : 

ھ بە ھرحاکە میروم ؛ می گویندہ در میان مدیران یو سکو تنھا احسان 
نراقی است کہ بعنوان يك عصوارشد نمی گذارد تو ٭ شعلی که در آرزوی داشتن 
آن ھستی دست پیدا کنی .ء 

بے ایرانی ہىودں فقطداشتن گدرنامه ایرانی بیست. من باشخص 
توھیچگو نەمحا لعتی ندارم. حتی آررو می کنم که یك رورمدیر کل یو نسکو ہشویء 
اماء ہر گر سعی نکن بەصواں‌یك ایراىی حرف بز نی زیرا توایران‌راسی‌شناسی. 
درست است که تو؛ مثلا در پادیسء بز بان وارسی یازی نداری. اما فرض کنیم 
يك روز مدیرعامل یونسکو بحواہد توراء بعنوان پکی از نمایندگان فرھك 
ایران ء بە این کشور ہرد . تو درفرودگاہ چە خواھی کرد؟ در عتل چه خوامی 
کرد ؟ در مراوداتی کە مدیر کل یونسکو با ایرانیان و مقامات مسثول ایرانی 
خواھد داشت؛ چهە کسی درایران تورا بە عنوان نمایندۂ فرھنگ ایرانی خواھد 
پذیرفت؟ء ساکت ماند . گتم : 
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و من حاضرم ترتی بدھم که تو ار یوسکو یکسال مرخصی بدون 
حقوق بگیری وبە ایراں بروی وبنیاد فرھنگ یا دانشگاہ تھراں؛ یا بەھرحال ء 
یکی ار سازمانھای فرھگی ایر اىی؛ ھریۂ اقامت تورا درایراں‌خو اھدپرداخت. 
برو؛ فارسی یاد بگیر وہر گرد۔ ومن در آں‌صورت وافعا سعی خواھم کرد که تو 
بە مقامی کە حودرا شایسته احرارآں میدای ب رسی]. 

آن چوان ؛ اليٹهہء يہ ٹوصیة من عمل بکرد . 

ھمچان کە مقامات یونسکو یر حرف مرا درئیافتند . یه ایشان می گفتم: 

۔- ودرست است کە ؛ درایحا ھمۂُھا ە زتانھای انگلیسی وفرانسەسحن 
چینی در همەجا چینی و امریکائی در همەجا امریکائی و روسی در ھمه جاروسی 
است .> ٭ 

بازگو کردن خاطرۂ دیگرں یرہ درزمیۂ ھ فرہگك اسلامی ء و مفھومی 
که یو نسکو ازآن داردء مستلرم ذکرمقدماتی است : 

سالھا پیش: قرار شدہ بودکه یو سکو کتابی ٭ە نام د تاریح انسانیت ٭ 
تھیە و متشر کند ء در آن زمان ء مدیر عامل یونسکو دانشمند سروف جویان 
ھا کسلی نود. ھا کسلی؛ ارنظر تحصص؛ ریستشاس بود و؛ ازنظرانسانی؛ مردی 
آزادہ وآزادی خواہ . وکتاب و تاریخ انسانیتء زمانی تألیف شد که اوھنوز 
رندہ بود ودرمقام × مدیر عامل یو سکو ء خدمت می کرد . هر بخش از کتاب 
محص بىوشته شدن ؛ برای ھمه کھورھای عضو فرستادہ میشد تا دربارۂ آن 
”(اطھار ظرء کند . بعدھا معلوم شد کە ء درمیان کشورھای عصو؛ فٌط دومملکت 
کار یو نسکورا حدیگرفتەاند : یکی اتحاد جماھیرشوروی : و دیگری واتیکان. 
اتحاد جماھیر شوروی؛ در آ کادمی علوم حود ؛کمیتەای تشکیل دادہ بود تا هھمةۂ 
بخشھای کتاب را بروسی کنند ؛ از یو سکو خواسته بودکە این‌سازْمان یا 
اظھارنظرھای دانشمندان شوروی را در متن کتاب پیاورد ویا ء دست کم آنھارا 
بەعنو اننظر یەھای خاص[آ کادمی ‌علوعم این کشور؛ درحواشی کتاب بەچاپرساند. 
واتیکان نیز بە ھمین‌ترتیب ؛ از ھمۂ دانشمندان مسیحی خواسته بودکه نگذارند 
دراین کتاب مطلبی اساسی برضد مسیحیت چاپ شود. 

کے چندساء بعد این شحس ددلشغریہ ذپیام مب عتعلق به سازھاں یوتسکو عقالەای نوشت 


که در آں کلیە متفکرات ایرافی دا غرب جلوه دادء بود. بطورمثال فادا بیدا المادابی وہیرولی 
دا ائیرونی نوشتة بود . جا لٹر؟نکہ عقاله را حم سنوان یك ایرانی امضاء کردہ ہود . 








۵۳ راہنمای کتاب ؛ جلد وزدھم 


مطالب متدرج در کٹاب ہ تاریخ اشانیت ء ہدین تر تیب ؛ از دو صافی 
گذشتہ بود ۔ 

یکی ازصافی د شوروی ء ودیگری ارصافی و واتیکاں > . اما کشورھای 
د جھان سومء ومحصوصاً کشوزرھای اسلامیء ٭٭ این کتات چنداں کە بایدتوجهھ 
تکردید . وہدین ‌ٹرٹیت: جاپ فراسه کٹاب 2 تاریخ انسانیت ء ؛ ششسال پیش 
منتشر شد وھیچ کس‌ھم درنارہ مطاب مدرج درآن ھیچگکونہ اعتراصی نکرد . 

اماء ششںماہ پش وفتی‌ترجمة انگلیسی کتاب وتاریخ اسایتء اتثار 
یافت ؛ ناگھان ء کسانی ھمچوں شیخالازھر متوچه شدداید کە درایں کٹاب اسلام 
ى٭ صورتی که شاید و اید ء عرصه شدہ است . اعتراص اصلىی شیح‌الارھر بە 
کتاب نامیردہ را میتواں درعقاید صرقہ معٹرلے درنبارہ شحص حصرت پیاسر 
اسلام (ص) و ہ وحی ہودں ء قرآں محید خلاصه کرد ۔ 

مدیر عامل یو سکو؛ دزایں بارہ ء ازم ىظرخواست. 

وخود مطلبت بە ھبچوحه تاز گی ندارد. قر ٹھاست کە این دحث مطرح 
است کە آیا قرآں وحی الھی است یا گمتەھای حصرت محمد(ص) آىچه تارگی 
دارد اعتراص شیحالازھراست. چرا ء شش‌سال پیش ٤‏ ہہ متن فراسۂ ایں کتاب 
ھیچکس اعتراض کرد ؟ مگر در تٗرحمة انگلیسی آن حرفھسای دیگری آمدہ 
است ؟۷ 

و من ء الته حواب این سثوالھای خودرا می‌داستم . شش سال پیش 
کشورھای اسلامی وانچه ما بە طور کلی کشورھای دحھان سوم ء می نامیم در 
تصمیمگیر بھای بین‌المللی؛ دستی نداششد. غرب یکہ تارمیدان بود. اماء اکنون؛ 
پحراناتئرژیدرغرب : ومخصوصأً مسألهٗ و نفت ‏ باعثشدہ است کە کشورھای 
غربی؛ تا اندازہای : ازیكه تاری خود دست بردارند ودرودیدگاهھای‌تاریخیء 
خود کشورھای دیگررا نیز بہ حساب آورند. 

وجھان سومء؛ خوشبختانە ء دیگر وارد میدان شدہ است. × جھاں سومء 
خوشبختانهہ بہ خود آمدہ است. وبە مین دلیل ء تعحبآور نیست کے سازمان 
بین ‌المللی یونسکو؛ ھماکنون؛ سرگرم تھی هکتابی بہ نام ھ نبوغ اسلام ء است . 

باایتهمە نباید دچار غرور و نخوتی شویم كسە کشورھای غربی ازمدتھا 
پیش دچار آنند . ما بە علوم وتکنولوڑی غرب نیازمندیم ؛ اماء باید بکوشیم تا 





ابعاد فرھنگی درتحقیقات علمی و اجتماعی ۵۸۵ 
آنچه راک از غرب می پدیریم بەه شیوەای صحیح وارد مملکت خود یکیم . 
برای نمو شك نیست که ما ىاید در کشاورزی ھ ماشین ء دا نیز بە کار گیریم؛ 
اماء فراموش نکیم کەکشاورزیستتی ما نیز بھیچوجه ناموفق ضوده است. برای 
نموە ؛ شیوەھای آبیاری ستی حود را ار یاد ریم . ھیچ می دانسٹید کەر حی 
از سدھائی کە در ہر خی از کشورها بسته شدہاند بەجایحاصلحیز کردن زمین‌ھای 
اطراف خود باعث شدہاید که ایں رمیں‌ھا مه شورہ زاراىی بی ثمربدل شوند ؟ 

چائکەگفتم ؛ ما پساید علوم و تکلو لوڑی غرب را درمملکت خود وارد 
کیم اما بە طرریصحیح . شاید بھتر ىاشد کە ؛ دراین زمین کار حودرا ار 
سطح مدرسه شروع کیم . امرورہ ؛آموزش علوم وصوں : درمدارس ماء حالتی 
انتراعی‌داردء یسی یه ھیچ وجہه بە محیط زیست وفصای فرھگی و آداب وسنن 
ما مربوط نیست . درمدارس ماے از کلاس و انشام ٭ تا کلاس ( فیزیيك ہ ھرار 
فرسنگ راہ است . 

آدمھائی آمدہاند وبەگوش ما حواندەاندکه آنچه انسان‌را بە خوشبحتی 
و زفاہ اجتماعی می‌رساىد علم وتکنولوڑی است ‏ فرھگ . یعی ء یه ىطر 
اینانء علم وتکنولوڑی با فرھگك ملی سارگارنیست وھمین باعث نوعی 
د دوگانگی ء درافکار واندیشەھای ما شدہ است . اما حقیقت این است کە ھیچ 
علم یا فی بندون امتراج ىا ورگ ملی و ارتشاط یش پا ھمه سواى تاریحی 
ما نمی تواند درزندگی ما ریشه بگیرد. آموزش ھ علوم پایە م دزمقرتب رمیں و 
درھمەجای دنیا ھوز مألەای مورد ىحث وگمت وگو است . 

کارشناسان ء درایںزمینہ مدام عه دنبال پیدا کردں راەمھای تازہایھستند. 
با ایهمە ؛ علوم و ووں را باید با توجه بە امکانات محیط و استعدادھای افراد 
وارد مدرسهە کرد . دراین راہ ء می توائیم ؛ ىیآنکه بە تجھیرات آزمایٹگاھی 
گرانقیمت خارجی فکر کثیم ؛ بە کمك صاحبنظران واندیشمندان خود ءگامھای 
بلندی برداریم . 

از ٭تجھیزات آزمایشگاھیء صحبت کردم ؛ و بە یادم آمد کە معلمخعوش 
ذوقی می گفت : آزمایشگاهھای کنو نیما فقط برای این‌وجود دارند کە ما معلمان 
بہ شاگردان حود ثابت کنیم که بەآنان دروغ نمی گوثیم | اما آزمایشگاہ جائی 
است کە دانش آموز یا دانشجورا بە تفکر وا می دارد و کنجکاوی او را تحريك 
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می کتد تا مسائل محیط خودرا بھتر بشناسد و در راہ حل کردن آنھا ہمه قوای 
خود را بە کارگیرد . 

از همەگفتەھای خود نتیحه بگیرم : 

برخلاف ھمە کسانی کە ازناسازگاری علم و تکنولوڑی با رگ ملی 
سخن می گویند ؛ من معتقدم کە ہم ىاید علم و تکنو لوڈی غر بی دا بە کارگرفت 
و ہم ازفرھگ ملی حود حراست کرد . ى٭ ظرمن؛ علموتکٹولوڑی ندوںەرھن 
ملی شبیهہ بەگلھای ںی ریشە ای است کەگل فروشیھاء درشپ‌ھایحمعہ ىەخر یداران 
خود عرضہ می کسد . ایں گل ھا ىا مه زیائی خود ء نیش از چند روزی دوام 
نم یآورند ٠آنچه‏ م٭ملکت را ن8 يك ناع پایدار مدل می کند فقط وفقط نزدیکك 
شدن و امتزاح علم وٹکو لوژی ىا فرھنگث ملی است . ما , آزیکک طرف ؛ ە 
کارشناسان ومتحصصانعلوم وفونغر بی یازمندیم ء وازطرف دیگر؛ بە ادیان و 
شاعران و ىویسدگا ىی کە فرھمءۓ و گدشتۂ تاریحی ایں مرزوىوم دا بە خوبی 
بشناسند . من یقیں دارم که تھا از این راہ است کە می تو انیم علوم و فنوں‌را در 
کشوز حود ریشەدار کیم وىرای مردم این سرزمیں جامعەای ساریم کە براستی 
ه مترقی ء باشد . 


نشانی جدید 


نشانی پستی جدید مدیر مجلە بە اطلاع دوستان و حوانندگان رسانیدہ میشود 
تاکسانی کە مایلند کتب ونامەھای خود را مستقیم بفرستند دراختیار داشته باشند 


صندوق پستی ١٦-۱٦٢١‏ 
نیاؤوران (تھران) - ایران 


ط ع بث 


8ھ [ 18۸ 
42 ۔ 66 ۶۰٢٢‏ 


ط8٣‏ ۔ 1۱۷۵۵۸۵ 
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مجموعٴ معارف عمومی 


٘ 
جطور خود تان را ٹکشید؟ 
إٍْ 


تالیف : ترحمڈ 

يك پزشکك خانوادہ دکتر مجتی عثقپور 

این اثر؛ منبع سرشار وعنی ازماحث مھم پرشگی وبویژہ بھداشت‌است 
که بەبیان سادہ وروان تر جمەشدہ وازحیث مطالب ؛ ددنوع حود کم نظیر میباشد. 
چون مؤلف پزشگٍ ومتخصص در بیماربھای قب است ؛ عالاً باین امراض و 
ومخصوصاًانسداد شریان وانفار کتوس‌اشارہ نمودہ و آنرا شایعترین و کشندەترین 
بیماری عصر حاضر میداند . ہا درنظر گرفتن مسائل سودمند علمی و اجتماعی و 
اخعلاقی؛ این کتاب راھنمای هھرفردی در جھت حفظ سلامت روح وجسم وادامة 
زندگی خوش وطولاىی است وخواندہ را ازابتلاء ى٭ بیماریھا وسارزہ بامرگك 
وپیری زودرس وخودکشی وغیرعمدیء ھدایت میکند ۔ حوانىدن آن برای ھمۂ 
طبقات جامعه اعم از جوان ویر جالب وارزندہ ء مفید وآموزندہ است. 


مراکز فروش : 
سازمان فروش بنگاء ترحمه دنر کتاب 
دفٹر مرکری تھران : 
خیا بان سپھبدزاعدی شمار؛ٴ ٠۰٠٢‏ 
طبقگپنحمتلفن: ۶۱۰۱-٢‏ ۸۲ 
فروشکامھا : 
١۔‏ خیابان پھلوی ۔ نرسیدہ بەمیدان ولیبھدہ 
ساختمان بثیاد پھلوی . 
٢‏ خیابان سپھبد زاعہدی۔ شمار؛٦۰٠.۔‏ 
۳ خیابان شاحرضا - مقاہل دانشگاء تھران . 
۴- خیابانشاء ۔ نرسیدہ بەچھارداء شیخعادی۔ کان تم ونب کات" 














+ ہھے عمبادمع سلمرہممدممدےعمقمھے 


رفشمدعخدھ 
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مجموعة ایرا شناسی 





گزارشہای 


ٹالیف : ترجمة : 


این کتاپ شاملکاوٹھسای پاسٹانشاسی محققاں آلمانىی است کہ در سال 
:۹6 ۹ ۷۹ ددایران اہجام یافتە. دداین مقالات آثارباستانی آذربایحانء 
اسفھان؛ شیراد واطراف تھران اردوراھای قبل ازتادیح تا زمان صفویه مودد 
تحقیق قراد گر فنەاست. درایں‌مقالات نگوٹەای ازدشوادیھای حواندن کتیبە٭ھای 
باستای پی می بریم ونا ىکات تازءای از ساحتماھای تخت جمشید آشنا میشویم۔ 
در پایاںکوشکی ار دورۂ سغفویه توصیف شدہ کە ظرافت ودیبائی نقاشبھای آن 
موجپ حیرت است. ھرچندکە ایں گرادٹھا دای استفادۂ متخصسان فن تنظیم 
گردیدہ ولی حوانند گان علاقمند غیرمتخصص یر مبتواىند ار فوائدآن بھرەور 
07 


مراکز فروش : 
سازمان وفروئیش ‏ اء ترحمە دنٹر کتاب 
دفٹر مر کری تھران : 
خیابان سپھند ذاعدی شماد:ٴ ٠۰٢‏ 
طبقة پنحم تلفن . ۸۲۶۱۰۱-۲٢‏ 
فروشگامھا : 

۱ خبابان سپھبد زاھدی _ شماد؛ٴ .۱۰١‏ 
٢‏ خیابان شاهرضا - مقابل دانشکاء تھران . کک ۱ 
۳- خیابان شاء ۔۔ ٹرسیدہ بە چھارراء شیخہعادی کامرجیہںے گاے-! 











از مجموےةً معارف عمومی 
طرق و شبوەھای 
ارزشیابی کارمندان 
وشن ۴ فرحمة : 
ھ۔ڑ.کرایتی مھندس عساس شبردل 


در این اثر جالپ کە موصوع آں جسۂ ٹازگی دازد مؤلف سعی کردہ در 
ہارۂ قصاوت درنحوۂ کارمدیر انومتصدیان سازما بھایدو لی وخصوصی؛ اتحاب 
کارمنداں ساسب برای پستھای خالی؛ تشخیص و ارثقاء آبان برای انتصات 
بعقام مدیریت بحث نماید. 

نویسندہ؛ درموضوغع ضوابط ارزشیا بی کارمندان ارحمله : ععالیت بدنی 
ووکری؛ حس مسؤلت؛ تجربە؛ پایۂ تحصیلات: استعداد ء درستی ودقتدر کاں 
وقتشاسی وبالاخرہ طرز برخورد با ھمکاران واربات دجوع تتعصیل بە تحریه 
وتحلیل پرداحنه ووظائف مدیریٹ؛ ہویژہ شایستگی؛ علافه وا تکارء حس‌قصاوت 
وتشویق کار کنان ومحصوصاً قدرت وخلاقیت‌را ںخوىی ہاں کردہ است. مطالعه 
این کتاب برای مدیران ہھرگوئنہ مؤسسە و کارمندان آں سیا ر آمورندەاست. 


مراکزفروش: 
سازمان فروش بنگاء ترحمه ونشر کتاب 
دفئرم رکری تھراں : 
خیابان سپھبد زاحدی شمادۂٴ ۱۰١‏ 
طبق پنحم تلفن ۸۲۶۱۰۱-۲٢‏ 
فروشگاهھا: 
۹- خیابانسپھبد زاعدی-شمار:؛ .۱۰۱١‏ 
-٢۲‏ خیابان‌شاھ رضا- مقابل دانڈگاء تھران. 
۳٣۔خیابانشاء‏ - قرسیدہ بەچھارداء شیخھادی. 





ا کا7 ب۸ث گاے- 
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تا لیف : فرجھة ؛ 
ھازی اوزرست رت دکتر غلامرضا بھبھانیان 


ایں‌کتاب اد حهت آنکە مسائل مطرح شدۂ در آن با دندگی اسانھاو 
حوامعآھا ارتباط دارند دارای اھمیت است و مباحثآن ار لحاظ بھبود رشد 
فکری آدمی و چگونگی حیات اد اذحنبەدھای دوانی؛آمودشی و تر یتی مورد 
توحە خاصس میباشد. این اثر را میتواں ہعنوان الکو برای بالا بردن سطح‌دید 
و دشد افکار عمومی نکارہرد. امروزہ مسأٗل عدم رشدفکری ہسنی افراد جامعهہ 
اد مشکلات میىاشد و خواندن ایں کٹاب برای تودۂ حوان و مر بیان و پددان 
و ماددان و پزشکان دد حل این معمای حیاتی راہنمای مفید و حالب و حثی 


صرور وست . 


مراکزفر وش: 
سازمان فروش بنگاہ ترحمەه و شرکتاں 
دفٹرمر کزی تھران : 
خیابان سپھبد زاعدی شمادۂٴ ۱٠١‏ 
طبقهُ پنحم تلفن : ۸۲۶۱۰۱-۲٢‏ 
فروشکاہھا : 

١-۔‏ خیابان سپھبد زاعدی - شمارۂ ٢۰٠۱ء‏ 
-٢‏ خیابان شاحرضا - مقابل دانشگاء تھران, 
٣۳‏ خیابانشامہ نرسیدہ بە٭چھارداءشیخھادی۔ 


رشد فکری 











مجموعة معارف عمومی 


مہ 
تالیں ترجمة : 
ربچارد . ب - رزراش ھادی غلامی شعاع 


مؤلف دراین کتاب کار ہرد وسیع کامپی و ترر ا درشٹوں ۔حتلف زندگی شرح 
وازنفوڈآن درتکو لوڑی وتحتیقات علمی ومحاسات محث میکند واینکه ددریع 
اخیر قرن حاصر چگو بە سفبنەھایفصائی سیارہپیما وتر نھایخودکاروسایروسائط 
نقليه زمینی ودریائی وھوائی بادستورھای کامپیوترھا ھدایت حواھدشد. نویسندہ 
در ہارۂ ا لاب بررگی کہ در آیندہ ہوسیله کامپیو ترھا درتمام زمیەھایحیاتی ما 
مائند امور آموزشی؛ اداری؛ پرشگی؛ زراعی کترولھوا وعیرہ ىوحود خواھد 
آمدگفتگو می کند ایں اثر در عین‌حالیکە جنۂ علمی و نی دارد با یانی سادہ 
و روان و مفھوم بگاشته شدہ ومطالعۂُآن برای ھمه طقات جاک ومفیدوسر گرم 
کنندہ است. 


مراکز فروش: 
سازمان فروش بنگاہ ترحمە دشر کتاب 
دفٹر مر کزی تھران: 
خیاہاں سپھبد زاهدی شماد؛ٴ ۱۰١‏ 
طبقه پنحم تلفن: ۱-٢‏ ۸۲۶۱۰ 
فروشکامھا. 

١۔‏ خیابان سپھبد زاھدی_شمار: .۱۰١‏ 
٢۔‏ خیاہان شاحرضا _ مقّابل داشگاء تھران. 
۳۔-خیا بانشاف نرسیدہ بەچھارداہ شیخھادی. 





: باج وٹ کات 


سا ملس ہا لہ کہ لہ جا حم جا لق جا حر جا حم جا اح جم حم ھا حر جم جح 








فھرست کتابھای خطی کتابخانڈملٰی ملک 
وابستە بە آستان قدس رضری 
جلد دوم 


کتا بھای فارسی ) از آداب جنك تا ذخیرہ خوارزمشامی ) 


ز یر نظرایرح افشاد - محمد ثقی دانش پژو ء 


محمد باقر حجتی واحمد مہزوی منتشر شد 





مجموعه کتابشاسیھای فادسی و ایرانی 


زیرنظر ایرج افشار 


شمارۂ ۹ 


گردآورندہ : مھیندخت معاضد 











فردمنگے ابران زمین 
تحدید چاپ دورۂ ست سالەُآن دردست اتمام است و تا 


آخرسالمتٹثرمی ‌شود. بھای دورۂ کامل؟بہا جلد عالی ۸۰۰۰ ریال 





مجله کاوہ 
دورۂ کامل محله کاوہ (چاپ بر لین) کە ىە مدیر یت سیدحسن 
تقی زادہ دردور ان‌جنگك ہیں‌المللی اول متشرمی شد بصورت افوست 


تجدید چاپ می‌شود و درسال کنوئی متشرحواھد شد ۔ 





سفر نامەھای ناصرالدبن‌شاہ 

سفر نامۂ)ٴناصرالدین‌شاہ بەخر اسان بەخط کلھر عینأ''بەصورت 
لوحی ( افست ) تحدید چاپ و منتشر شد ( از اتشارات مجله 
فرھکك ایرانزمین). سایر سفرنامەھا نیزدردست چاپ شدناست, 
محل فروش انتشارات طوس ۔ 








مقالات تقی زادہ 
جلد پنجم 
دنبالهٔ مجلدات سابق 


بزددی منتش رمی شود 


بادگارھای بزد ْ 
الف ایرح افشار ۱ 





جلد دم (دردہ بخش ۱۴۰۰صفحہ) 


منتشر شدہ است 


بادگار نامة ہو رداود 





ز بر نظر ابرج افشار 
جلد٦۲‏ فرہنکۂ ابران زمین 
برددی: تشرمی شود 


مثنالات قی زادہ 
مقالات حارجی 


بزددی منتشر می شود 


مجمو عة کمینە 
مقالاتی در کتاہشاسی و 
ذسخہ شاسی 
تألِیف ایرج افشار 


منتشرشدەاست. ۳۵۰ ریال 


المختادات منالرسائل 
مجموعة منشات واساد قرون 
ششم 2ھفتم ھجری 
چاپ عکسی ازروی نسخ ۂكکتابخانه 


2زیزی یزد 


اذطرف انجمن آتارملی نشرمی شود 
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٢٦ 


۲۴۲ 
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آثار منتشی شدہ درسلسله 


مجمودۂ کنا ہشناسیہای فادسی و ایرانی 
ریر عطر ایرح افشار 


( نام ایں محموعہ ادا دمحموعا کتا شناسبھای موصوعی ز نان فارسیء نود ) 


کتاہغنامی دہ ساله ٣۳۳٣۔۱۳۳۲ء‏ گرد آودی ایرج افشاد با ھمکاری 
حسیں .نی آدم ؛ تھراں ؛ ۱۳۴۶ (نایاں) 
کتابشناسی آمورش د پرورش ء گرد آودی : اد حسیں ىئی آدم , تھران 
۰۲۶ 

کنا شاسی نوشتەھای قارسی برای کودکاں دنوحوایاں گردآوری حسیں 
نی آدم ؛ تھراں ۰۱ ۱۳۴۷. 

وھ رست کتا بھای چاپی‌فادسی (دیل فھرست مشاد)ء گردآوری کرامت رعا 
حسیئی؛ تھراں ؛ ۱۳۴۹ 

ھر ست دہ ساله محلۂ دامتمای کٹابت (۱۳۴۶۱۳۳۷)ء کردآوری یوسف 
موسی دادۂ فصیح ؛ تھران ؛ ۱۳۴۹ء 

کٹا نشٹاسی کٹابھای مٹاسپ رای کودکان: تھیە شدہ درشورای کتاب‌کودكٹ 
بە وسیلهۂ آددپوز آدد وندری ادہاب شیرانی؛ تھراں؛ ۱۳۵۲ 
کٹاہعٹامی‌توصیفی کتابھای مناسپ برای ىوحواىان ( دورۂ رامنمائی ) . 
تھيە شدہ ددشورایکٹاب کودك؛ ىہ وسیلهٔ محمود حقیفقی؛ تھران: ۱۳۵۳ 


گر دآوزدۂ مەمنت میرصادقی (ذوالقدد) 


حاوی پا سد عنواں رودی مننشر میشود 


۹- کتابشناسی نقد کتاب . گردآورندہ مھیندحت معاضد (۲۵۳۵) 











دورۂ اءسدمت۹ ساله ذر دہ جلد 


( بە مساعدت ساد بکو کاری حیں نوشیروانی ) 
با جلد اعلی بصورت افست در زمستان ۲۵۳۵ 
۱ مہسشر حواحد شّد. 
علاقهممداں می توائند ارھماکون نوسط 

صدوفق پست ۱۶۴۲ ۶ء یاوراں ۔۔ ایران 








در حواست بمایید 


ینم ئی نامہ 


محموعەای است حاوی پہجاہ مفاله 


یاض‌سفر 
مجموعہای‌است ازنوشتەھای ایرج 
١‏ تحقیقی بەقلم استاداں ناك ابا ی5 امشار در شرح سفرھای : ژاپون :آلمان 
بەیادگار پتحاءسال خدمات فرھگی حیت و یادداشتھابی از سفرھای ‌ایران و ہندو 
یعمائی بے اھتمام علامحسیں یوسفی ؛ اروپا ۔ 
۱ محمد ابر اھیم باستانی پادیری؛ ارح 


ناشر انتشارات توس 
١‏ افغارتھِه شدەاست وبرودیمنتشرمی شود 


سس سمسم سیے۔ و مھ سم ۔ہ 














شر کت سہامی بہمۂ ملی 
حابان شاھر ضا ۔ ئش‌خسایانو بلا 


تلعن ۵۴ تا ۸۲۹۷۵۱ و ۸۲۹۷۵۶ 
تھراں 
ھماە4 نوع ورمڈ 
عمر ۔ آتش‌سوزی ۔ بادبری ۔حوادث ۔ اتومبیل و غیرہ 
شرکت سہامی بیمة ملی تبران 
تلمنخانهُ ادارۂ ەرکزری ۸۲۹۷۵۱ تا ۸۲۹۷۵۴ و ۸۲۹۷۵۶ 
۷ خسارث |تومبیل ۸۲۹۷۵۷ حسارت نار ىری ۸۲۹۷۵۸ مدیر فنی: ۸۲۹۷۵۵ 


نشانی نمابندگان 


آقای حسن کلەاسی تیران تل ۲۳۷۸۳-. ۲۴۸۷ ٢‏ 
آقای شادی تھران تلەں ۶۶٢۔۳۱۲۹۴۵۵‏ 
دفتر ہم پرویزی تھراں تلشض ۶ وئؿ و ۸۴ ۸۲۲۰ ا 
آقای شامگلد بان تیراں ملسں ۸۲۹۷۷۷۰ ٢‏ 
دفتر بیمڈ ذو القدر آنادان تلسں ۲۹۷۶-٦۷‏ ۱ 
دفتر بیمڈ اہی شیراد عملیں کی ۱ 
دفتر ہم مولر تھران تلسں  ٣۷۳٢٣۵۸۴۱۸۲۱۲‏ ؟ 
آقای‌ھا ئریشمعون تھراں تلس ۸۔- ۸۲۳۲۷۷ ' 
آقایعلی اصغر نودی تیران لئ ۸۳۱۸۱۷۰ 

آقای رستمخردی تھراں تلیں ۷ ٤‏ -- ۸۲۲۵۰۷ 


۹ 





0 اد ار 


۶کس ۷او رای کہ 
مو 
و 


ایک کت او کل 
: و 


ال 5 5 اوت اک 7 
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امیل دنو نیست و آثار او 


ضمیمۂ شمار؛ ۴۔۶ راحنمایکتاب _ سال نوزدھم 


تھران - ۲۵۳۵ ( ۱۳۵۵ شسی ) 








( چارس ) امیل,نونیست و آتاراو 
.س-س٦ب۱۱رسپپتپٰ‏ 
ےرہ ںبو ہہ ۷٥۵۱۰٣٢ ٠:‏ 2م مداعظ 

درششمدساجر ۱۹٦۹‏ امیل بسونیستء مقولّد ٢۲ء‏ 1۹۰۲ء بہ سکھ ممزی مہتلی گر دید و 
ازآن تاںخ ٹا بحال اسیر بسٹر بیعاریستء بردی کہ عمری از راہ رہاں وظم بزرگٹریں آثارعلمی را ادار پیراموں 
مسائل زہائی عرمهً بازار دانشنمودہ و ہنوز گفتگو بسیار داشت بمکوت محکوم اسنتاء بە سس توائد پنویسد 
ونە ھی ٹوائد صحبتگدہ و ایں درد ناگریں نضمتی استاکہ دستاتقد بر تواستھارغشکد . اگرچەہ 
آثارعلمی او برتس مووں اسبتفادہ وبحث محتّقیں ودانشژپژو ھائست و اطب جزو کابہای دارسی داشگا ھی 
ونام اوہر سر زیاں ھای اھل غںٌء خود اوار یاد رفتۂ است ود ر گوشه بیمارستان بدست تنہاش رھا گشتہ. 
واین خود نموبہ ای از خصابصرتمڈ ں معرسرمیں است! 

بد یں ترڈیت یکی از درخشاں تریں چہرہ ھای علمی زانشساسی تاریحی و دستورمتقایەہ ای ہند 
واروباشی و زناشناسی عمویی برای ھمیشہ؛ مع الّاحف: حاموٹرگشتہ امت. بجحرأت ہی توائم گفت کہ 
درحال حاضردر فرائسہ کسی را بعی شعاسم کہ بتواند حای اورا بگیوں . مثلاً برای تداریس رہاننساسی تایخی 
شند و آروپائیم زیانشٹاسی اپرانی و رپانشناسی عموی در گلژدوفرانس ٥‏ دهہ×ظ ٥‏ ٭ج00114 
وید رسہ عملی تتہٰماتعاليه (ردہ ٥٥ھ‏ 4۴) ٥٥‏ نظ ٥٥٥ 5805٥٥‏ ٥و‏ ت ×ط 601٥‏ 
کا سالیان سال بنونیست بتنہائی عہدہ د ار آں ہود؛ سہ استاں جن ید ,امتخاب کردہ آند کہ تازہ تعام 
تعلیعات او را شامل نی گرداد ٭ 

ر رڈ 

تاںخ زہانشناسی تاریخی و زہانشناسی عمومی؛ دربحبوحہ بنیان گذااری واهمیتمان؛ با نام و 
آثارے معقق محلو طاست: فرد منان در سوسو رو0 رع 1٥‏ ةرروج تونرود (تَه ۲٢‏ 
نواجر ۸۷۷ ہرگ ٣٢‏ فوں٭ ۱۹۱۴) آشراں هجم ترجئد ۵ مجر (تلف ١١‏ 


توامر ۱۸۱۲ ھرگا: ز٢‏ سہناہر ۱۱۳) وامیل سوٹیست. 


فرد ینان دو سو سور بعنواں بنیاں گل ار زیاہشتاسی عموعی حداید محسوساعی شود و بیژنظریائش 
در مروں قسمت مد٥‏ ای از مبانی زانشناسی تاریخی وردستور سلایسە ای ھند واریاش بعنواں پايہ و 
اساس ازآٹاراوہ درزمینهدستورعقایسەہ ای هند واروپائیە پاید دو کاب مہم را نام بود: 
8ئ _یص۶مة 468.٥٥۵1208‏ 12152 عبر 7888ھ 16 عحہ <اەھؤلا نے 
۰ ,760087 7910223 6۵2۵8۰ ۵2صل1200-۵ مہ فتاچھھ 3 
رساله در پیرانون دستگاہ ابندائی حو تھا در ناں ھای ھند واروپائی کہ درسال ۱۸۷۸ 
(اگرجہ ربی کاب و۷( چاپشدہ استع درلابپٹزیگ انتشاریافت و درسال ۱۹۲۲ درحالی ک4 


٢ 


ازمد تھا پیش‌چاپ د و مشنایاب بود +باردیگر در توقة انتشاراتعلمی فرد ینان دو سو سور : صفحات 


١-۸٢۲ء‏ درژنو بچاب رسید: 


۰ اھ 0_5۵0 <76۴3 -86_ 60561219068 _٥63‏ 1121029[ ط 0ج ٥1-468‏ د26 
.1-۰ صص ,1922 ہہ فدہ٥‏ 


۰ و 666۳٥‏ ٘ شدملعمعة _دہ سا موطئ ے تعتتم6ء 0ة 2163 ھہ“82-1 یے 
در باره استعمال اصافهٔ مطلق در سسکریت کہ رسالهُ دکنرای او فویهُ ۱۸۸۰ء درلابپتریگااست وادر 


- سال ریرج دروٹوانٹارناب وباردیگردرحال ۱۹۲۲ در محموة ا۔تشاراتعلمی فردیاں دوسوسور 
صفحات ٣۸٣۹‏ بچاپارسید . 
در زمیله زانشٹاسی عموس اثر مہنش 
٠٥٥ ۶‏ لاتتقظ 165×عطۃ ×٭× 116(م۵د ‏ علمعقمفع وس تع سھمنت ٥ة‏ دہ 
4 19-وط .21201116828 .2567ھ 4٥‏ ×دہ ذ٤‏ ہطئ(٥ہء‏ 183( ۰٥‏ 820777۸۷ 
+96 ۶۵۷۶۰۱5 قت٥8‏ 8 دص 
درس ز پانشتٹاسی عموعی استکہ ہعمواں اسایپانشتامی عمومی حداید تلقی ھی شود . ای کانادر 
حقیقت تحریرات د رسی سوسور درداشاەژو درسال ھای تحصیلی ٦۱۹۰٠-۱۹۰۴‏ ۱۹۰۸-۱۹۰۹ 
و ررورہے روز اس تک سە مال پساز سرگااوےدرسال ۱۹۱۷ در پاریس و لزاںے بوسیلہ دوتں 
از غاگرداں او 8520828۷ 8٣‏ طتھ ٥٥‏ ماتتھھ ہ8٥‏ 1اععدہ تنطم 
وانتشار یافت وتا گوں مرتباتحدید چاپھی شود درسال ۱۹۰۷ تقت٥٥‏ و ناو 
تحقیق باارزشی دربررسی ابع حعلی اہی گاب انتشار داد : 
062و1251دجھ1-1_٢٥ا_‏ محصباہ٥‏ 9ة _ 216۵ء تھدھ _ ٥۵‏ طك٥‏ _ یا ہتزڑلان٢6‏ 5٭8 ت70 
.۰ 18۶۹ ۶۵۵18:- :0002 تل 6656٥٥66‏ ے ‏ 6 عنامدلاعِۃ _ 9ة ٤٥٤7۰‏ ٥۵۸<فصفع‏ 
وبالاحرہ چند سال پیش 00ھ ۶ و ںچز چاپ اتقادی ایں اس را ستشر مود : 


1 81ل ۰ 667ج 61306 02ج م12 2 دو قلتا۵ت5۸7 : ٥‏ ءةتہہ٥۲‏ 


1966-196 , :ع1 ٭ہدد د<<٥]آ 0٦.٠‏ ہ٥1‏ ط٥٥٥‏ 8 .ھ216 ١٥ت‏ ×8× 8٥0و181‏ 
برای اطظلاعات بیشٹر در خصوصھردیناں دوسو سور و آثارآوء من باب نموئە: بە طابع زیر مراحعه غوں 
و<عذطو0 ب٣‏ ئ(ہ٥1۵و-1سمة‏ صدہ دۂ-+ھہد ٥صسودعسہة"‏ ,711۷2۸7877 06ھ 
6_ ۵۵ھ18۵ طط ٭) ‏ 7-2 ٭ھم ,(1963) 20 , ٥٥ا59‏ مل آددمئة٭ہ7 
.)78-31 ص: ,23 ٥‏ (.۵فد6ھ سوئطامٹىمط1ا 
1٥٥.589‏ 115601 2ھ. ہصادھدد5 ٥‏ ةصعہ1<ہ "۶‏ ,ظ٣2۲۷۶۳۲۲۵ھ‏ ملاتدل 


۲ی ۳ك ر 5٤نا‏ 18093 886٤2‏ 6 دا٥‏ ×ط ع(ہء'2 ۵_ <٥‏ معلامھۂ ب٥‏ ٥٥1ب‏ 
34-ہ(ة ہم ر65و(-بوور 


۵09ھ 2 ۴۵تاا فناف5 : د٥‏ 3ھدد ۶١٠۰٢۷3‏ ٥ة‏ ۲۲۵۰م" ,220050175752 ٭11ھلًا 
923-10۰ وم ,(3964) 21آ 0٥صتسع‏ سفق ٥ة‏ 4وہ <7_ ٭<عئطوۃ :۲۱۱16 

,5 20 ٘ قلاو۰ظعلئ0رھ )11‏ 461 عمتصدجدوہ_ ف4صوجم ٤ض‏ ,۲23207 ۳1-٥‏ ہ۴ 
4>ۃ6 1511 7۶٥6886٥۰‏ ,8ء۶87 ,ع۵[[16٥×۷‏ "۳ھ ۳٥٢ ٤٥173 ٦6‏ الا ٦096٤٥‏ 
وہ +6 ٥و"‏ 82-5 موم ,1963 ٥٥مہہ٣‏ ءة 


ماوەڈٌ؛د ٥‏ ٭حلفبسطرا ے”'ۃحددعدہھد8 ٥‏ 3د "۶٥٥٥٣‏ 7ط۶700 حص:ہدھ 





۰ھ 115 ۰ھم ‏ ,913-10914ا و صمتبہد: ۰۴ وعفلطظ ۵ہ ڈسملا ٥ة‏ دسمتاوہ 
۳۵19.۲٥8 2١‏ ۵4غھ_ ۵ ناو 01651وھد1_٣_‏ عیہہ دص طعلط م وڈ اہ دیمٌمما ء) 
 174+-([83(۰.‏ طمص ‏ ,(ڑڈوا ‏ با ۴1٣‏ لام٥۷‏ ہہ ,1938 رب زہ٥1‏ م۴لصد1ڈ ٥ہ‏ ,واجوط 


++++++++++++مہ 
آثار آنتواں میٰہ در زمیته رنانشاسی عموعی وبحصوص در رمیله زناہشتاسی تاریحی وداستور مقایسه ای 
هند واروپائی بیروں ازاندارہ اعت وتائیر تعلیمات اودرنسل ھای بعدی ھور کەھنوراستاپی ىطم 
ا٤ء‏ گاب ر ٠ه“‏ عقاله اساسی باقی است کە نسلط حیرت آور او را ہریاں ھای معتلی ھمد وار و پائی 
واصول زیانشتاسی عموس وٹاریخی بشاں ھی دھد . چندیں مقالہَ مہم اودارمورد ہانشساسی عموعی و 
وپاشناسی تاریحی در دو حلدگادوبارہتحدید چاپشدەاستع 
,1 ٢ہ٥ ۲‏ ۳۵۶1۵۰ متمہغمفع هسمئثڈم للممد۱ _٥۶‏ سو مغھ تد 112م لسععنا 


6٥۷‏ مھ۔3 ,2 ٥ن٢‏ ز5ِةزک( ٥ہ‏ 19]58 ۱ مع۵<د د٣مہ‏ :921ا وصمدمععر 
11 5۰10۵ لد۴ ۷ دہ ,19738 
در رمیںە داستور مفایسہ ای هد واروپائی باید ات معظم' وت 


8۰ ۵۵ع ۵2 :تناع- 2۵_90 86٤8_1900‏ ۶۵16م دہء_ 65082'! 1ذ دمے د550 
+م. 1)0 180656٤۲٤6‏ ,ہا صوط 
مد خغل مطالعہ عقایسہ ای ہمد و آر و پائی را نام بود کە بعسواں حود آموز اسں رشته است و رتس 


تحداید چاپاھی شونے و بیرکات لہسە ھای هند واروپائی 


.0 رو قع1۳8+ 
در رمینه ایرانی بحصوصاز اود و گا باقی است: 
6415 0006. 1915 ,2371ء معر ٤ص‏ سدی 9٢‏ تھ_ 0۱۵۵۸-۳۰۵ .1 


0 06 .ہ )۶0۳ قد ۵21 ۷ت3 ٭”۲! ۵۲۶۶ ۵٥۳۱ئ5دهد ٥‏ ع٭ہ<×ہء :ہ۳ہ7 ۱2وہ 
- ئ2 37 : 8+ 
دستو رنیاں پارسی پاستان کہ در سال 1۹۰ متشرگشتہ و چاپادومآں را درحال ۱۹۲۱ 
ہا تصحیحات و اضافات بنو ٹیست انتضشار دادہ است, 
٥767۱‏ ات ۶8۶1۵۰ ۰ ۵ط.ہ ٥2-1:۸7‏ ةط 68 _ ۸٥ا‏ ×ربوعء ء۶627 دہم ہج 2 
- 


119۰+ 





۴ 


سہ حطابہ در پیواموں گاتہای اوستا ء 

برای اعّظلاعات لازم در حصوص آنتواں مَيّه و آتاراوء سس باسانموبہء بە سابع زیر مراجعه شود : 

ر197) 66 ت38 ,7 1١٥۸116:‏ ١۸ہ‏ ھھ'ا جئدہ ٣ہی‏ 6لا" 08۸41178۸75 <7218 
مت۔35 طط ہےا ۶88٤٥‏ ,(1972 دہ ۵۳م 

+ر"+161116 ”د٢٥٢ھكھ'‏ ×٣ہ٣8۸<٣. ٥٥٥‏ عنط8ج 2111" 53211۷50178772 08ھ 
+66 36100765910 43-58۰ ےمم ,112 ٭< ,(2937) 586 51۲ھ 

حرتددمغ ت٥٣‏ ىة دہ ذ+8<ط0616 8[ ] اب ۸11606" ,572 2772737۲2717 6ھ 
٥٥ ٢٤ہ2005۲1واد٭‎ ٥٥ 28۳18 ١٥٥ ٥6 18 26‏ 166ء80 18 ٥٥‏ (956() 
,3-وا ‏ ص بات ےد۹٥‏ 1972(۸ دم نجمع ,2971) 66 85۲ھ ," 4۸٥6٥ ۷٥٠11٥٠‏ 

٭+٭- [3‏ طط ,112 ٭*× ((937() 386 نظ ۱1٥۵1185",‏ ٥1٥ص۸"‏ ب 0٢۷05058‏ 


+196۰ 1 ھ2610 


-+ اخ 
حلقة غاگرداں آنتواں عيہء پس‌از حنک بین الملل اولء بحصوصفرگ ہودہ از پیر شانتں 
5( 8۸7 0ا تن مزیرم جج شحخص ہوتانی تیم لوی رتو 2211010 6 ڈنامرآ تح ‌ہیدی ش یم زرزی گیںیلیچ 
٥٤٥27 52‏ تحضص داسٹور زیاں مقایسہ ای عمد واروپانی و امیل بٹوبیست ک بقہںنہی راد 
تربیت تمل ھای بعدی در رمینه ژہانشساسی داشتہ آند . اڑھماں ابتدا درہیں ایں گروہ مقام شاسح 
را حواں تریں آں ھا امیل بسودیست داشته است. بطوری کہ درحال ۱۹۲۸ يیاراں ت یاد نام٥‏ 


ہمویست را ہا دبیاچهھ ای از می انتشار دائید 


عل(دھھ غعداٹھه_ 2885 192و ٤6۶5۶ ٥”‏ ہ_906 82٤5‏ 121×801 و هعمدہ×ھ 
٢ ۰.‏ ٥ہ٥‏ ہ٥٢٥‏ ,81ط .116831161 مھ ٦٥٥‏ وہ مٌ0ہ0<-٣.۸۲۵۸‏ .۰٥٥ھ‏ ۰ہ٥0۱۷۲ظ‏ 
ہد یات رہانشامی از طرف چند دوست بہ امیل سو دیمتء 
می درایں داچه (موزع رؤدساہر )۱۹۲١‏ بخصوصی نرسد, 
٭اسں محموعہ در مو قعی از چاپاحارح ھی غود کہ امیل بنویست فہد ٥‏ دآر تد ریسد ر مد رسه تتبعات 
عاليہ سی شود کہ حا را بحواناں دادں درآں سستی نیگوستء مء برآل ‏ تتاگتھ .۷ پر 
فا دوسوجور درگٹود؛ فا دوسوسوربر لیو دوو ا۷۸تاط 5 1ن٥‏ وبر س٠‏ 
ستص درحال ۸۹۱١ء‏ چبسم شہود گشت کہ ار آغاز سال تحصیلی ۱۹۲۷ زماں مطست کہ مقامی 
را کہ بوسیلە فردی درزمانی تسبذآ یدید اشعال گشتہ ہمردی نو واگدار ھم٠۰.‏ بنونیستاحا لشیں 
س گشته استء تحدید لارم اىحام گرفته است:* 


۵ 


بد یں ترتیتب آنتواں میّہ در سال ۱۹۲۷ کرسی استادی حویشرا در عدرسهُ تتمعاتعالیہ بہ 
بنونیست واگذار گرد ؛ واز آں تاریح استا کہ بنوسیست تا موقع بیعاریش د ستور زیاں مقایسہ ای ہند و 
اروپالی و ایرانی را در اہیں بدارحہ تد ریس کردہ استاء سا برایں ھی پیمیم کە پیشه طی مویہٹ تر 
ابنداى حوائی آھاز گشته است. وقی درفوںهٗ ۱۹۲۰ بعصویت حامعہ زنان۔ساسی پاریس ید برفتہ 
شغد ہمہ سالہ بودہ درحال ۱۹۲۲ "گر گاسٔیی* را گی رائد او در ھمیں حال ہود کا اوؤولیں 
کتابحود راء برای احد دییلم مدرسةُ تتیّعات عالیہ؛ ار داستور رہاں سعدی ہوشت (اگرچہ جاپ 
آں درسال 1۹۲۹ انمامگرفتخع ۔ این کات دببالهُ کار گوٹیو 6110785107 وبسزلة حلد دوم گاب 
اوست.ء درسال ٥٣‏ ہویست درحٗ دکرای دولتی٥ ٢7٥6‏ 65۔یٹ 006٤85‏ را از دالمگاہ 
پاریس یا نوشش دو رساله معروف ہائی ٹکویں اسم ھا درد واروپائں و مصدرھایى اوسٹائی 
احرازنعود ٠‏ 
آرسال 1۹۳۴ تا 1۹۳۲ سویست بحای مه در گلژدوفرائس ددارکرسی داستور ہاں عقایسهہ ای 
بتد ریس‌پرداحت و در سال ۱۹۳۷ استاد رسمی ایں کرسی شماحته ند ٠‏ 
بالاحرہ پنوست‌درحال ۱۹۲ بعصوت آگادھی اسکرپیسیوں و بللٹر (یکی ار پنح آگادھی 
کہ انسٹیٹو را تشکیل می دھمد) 6669آ 1۶8١ھ ٤٥‏ مہ ظ× ٣172۶‏ 468 22د٥۵3۵٥م۸‏ 
ار آبد و ایں آحریں د رحة علمی است کہ داہشیدی در رمیله علوم اسمانہی مینست در فرائسه احراز کد 8 
حامعہ رہا۔شماسی پاریس :ج۶8 ٥ة‏ فسمدغمدبچھدا ٥٥ ۵٥۰٥‏ ؤاءەہ8 
کہ پیشاز 11۰ سال ازتارج تاسیسںآں می گدارد ار قداینی تریں حوامع رہانشساسی استاکہ نہ تیہا الگریت 
زہانشٹاسان فرانسوی عصویت آں را دازند بلکە داہشمنداں مختلف ار گو دہ وگار حہاں عصوآسد ٠‏ ہومت 
نقشمہعی را در کوشٹرھای علمی ایں حامعه بعہد+داشت. ارسال ۰ی۱۹ تا +۱۹ معاوں ژورف 
واند رپپ 108 اك ک105605 پیر کل ایں حامعہ ود و پسار درگ شت او ارسال ۱۹۰۹ تا ۱۹۷۰ 
دہیر کل ؛ و ازآں تارج تا بحال دہیر کل اتحاری ابن حامعه امت. 
بعضی دیئر از اویں ر سوّولیٰت‌ھای سویست, ۱ 
سشی حامعہ آسیائی ارسال ۱۹۲۷ نا ۱٢۳۷‏ 
7۰ 8 1927 16 6لا8510 1٥ھ‏ م٥‏ دء 80 18 ٥٥6‏ تد 8٤٥<‏ 
رئیسںمو مه تتبُعات ایرانی داشگاہ پاریس‌ار حال ۱۹۱۴ بە بعد 
ح2۵72 168 +1۱05118731 0٥۰۵ 1٤‏ دزہہ+٣‏ عو ں۲ +8٤‏ 386 21766607 
4٥1019 33۰ ۰‏ 
بد یرد ورہ جداید لہ تتبعات ارسی آرابندای امتشارآں سال ١۱۹1ء‏ 
64 ع ام٥‏ ٥٠<هہ:‏ ۱۷۰مد , دمصہ٥‏ .ہ۸2۰۴۳۵ ٠6 3٥٥ن٥ ة٥: ۃ٤ا ٥٥‏ ٥ة‏ جدا21<69 
رٹیس ا۔حس ہیں الطلی سمیوتيك آارابتدای تاسیسآں ساں ۹٦٦۱ء‏ 
م؛لدام٥۵‏ , ہاو1+ہھ56 ٥۶ ۲556۶56۴۰ ۱۸۵۸[٥ 1٥‏ :1۸28061۲۰ ۶ة 72768106506 


969و( دہ 004861027 
دگر افتخاری دائشگاہ تہراں ۹ء 


,1954 بہہ<ذ765 16 166ہہ ندلا وموسمہ ۳.۰مصط ج209 


۶ 


دگر اتحاری داشگاہ سیحی لووں ٭1۹1. 
.۰ م٥۷‏ دم 6 08ا13 ط08 ٣٠ ٥٥٤‏ حدتا ہعەسںدء عذ٭مصوط ٥ء270‏ 
دگثر افتحاری دانشگاہ بین ۰ء 


.4 , م<٭ظ ٥< 1٥٤‏ ثالا و مفسدہ 13 ۱0ط 20:۳ 


عصوافتحاری مدرسهُ فرانسوی حاوردور. 
ء ارہ ر<6<8806-0 ×ظ ' ١‏ 1۵۰ جہ7۳ 09ء1 ٥ة‏ حامصدمط٥٥‏ ٥<8٥دہ۷‏ 
عصو اضحاری مدرۓهُ تتبُعات شرقی و افریقائی (اگستاں). 
.8+84۰ ص٥ہ(۳3ھ‏ ٤ص٠‏ تع+دہ”)<ہ ۶ہ ١‏ ممطهہة 18 ٥ة‏ حدہصہدەط٥١‏ ٥×دہ۷‏ 
عصرافتحاری حامعہُ آسیائی امبواطوری (اگگستاں). 
306۰ 3٥٠٥ھ‏ 71ہ ے2( ٥ة‏ دہہصدمط' 1 امہ٥۷‏ 
عصوافتحاری حامعه میلولوڑی ( اگستاں)۔ 
۰٥ذ‏ ہ8 [دء ‏ ج8 161 ئط۳ 3ے( ٥ة‏ حدهەصدمذط ١٥‏ ء<طم٥۷‏ 
عصو افتخاری حامعةه زا شاسی اسپکا۔ 
۰ 1 ٤ہ 5:٥٥‏ ” ذ٥‏ 18جت-2۔ 18 ٥ طمہص٥دح ٥٥6‏ ١٢اہ۷‏ 
عصوافتحاری حامعة شرقی امریائی , 
۰ئ ہ826 لعخ”ہ[<ہ د٥ء‏ (۰٥٥ھ!۱‏ 1 ٥ة‏ صہمصدمط 1 ۰< ند١۷‏ 
عصو افتحاری حامعة زیانلشاسی عبدم۔ 
.5۰ ۶ہ +٭ زہہ ١ ٥طەدصەدح ة٥ 18 ]٦1.دجد 18٥1‏ ۶ن۷ 
عصو افتحاری مَََسهُ تقبّعات إتروسك (ابتالیا)۔ 
. ثتط 7ظط 1٤ت‏ نے ة 08ا:51عہ+'1 ٥ة‏ حناەصدمط ' ا١‏ ۲5×۰ 
عصوآکادنی ملّی لنچی (ابتالیا). 


.8۰ .8ء ر٭٥ة‏ ماد :773655 3٤۵1ء‏ ءھ1 ٤ة‏ ہ<ددہ1 


عصو وابستہ آگاد می علوم اطریش , 


>۰ ظ ‏ طظ2 ۷)۸ <مة تھ٤4و٘ءلھ‏ ەدط٭۰ ئنط1ہ1۱08:8<7 ٦٥‏ +صعوفدہمٴ؟ ٥ہ‏ < اد6 


آثار بنونیست مرگب از 1 کناب؛ ہ۲۹ عقالہ و۰۰ نقہ گاس‌استء گس وفالائش در پیراسں 
مو صوعات زیرند : 
- ج٥احعطعطاہ؟‏ - 315616+09 - وہ4جو-دھ-وة٥م‏ - ٭(ہ<فدۂع ٭دو1اہ تہ کكآ 
ے ٥ودت"‏ - دمتمفھھی -. دهتص28ا. -. 0۸۵ھ1!۱۸ دطله - ”٥ئ‏ - صهلصہ12-مقہ 
58ص - 81876 - مداون ا4ھ - مدو.د٭د<٥*‏ - ٦٣61:1906‏ - مئوچصة - ۰ 
5 61ہ ٥٥‏ جچص.]. - ذ×لدٌة -د< - ہ۱ح۱<ۂطئد۔-ہۂ تو۶ - عسووں×+ڈ - ممنو تمه ہ 


٭+7 609 ۔- جومٗجہ<و- ٤٣٣ھ  -‏ ق( 0 :116ھ - 1۷٥۳8٥٥‏ 18951058 


زہائشناسی عموعی ۔ زباشناسی تاریخی و دستورہاں مقایسہ ای هند واروپائی - حتّی - 
طخاری ۔- هند وایرانی .. دی فرامیں اسوکا - ایرانی ‏ ارضی - ہیونانی ے لاتنی ہہ 
فرانسوی ‏ سلقی - زرسی - بالتقی ۔۔ اسلاوی - زاس ای آریاسیك - اتروسك - زان پالئو سیری _۔ 
زہاں بوو شسکی ۔۔ زبانہای اسپکائی ۔ھندی سائل محتلف _ خطایہ ھا _ قد مات ہر آثارد یگراں -۔ 
دریورد اشخغاس 

ناد ککاس‌ھای ہویست:ک بیشٹر دربولٹں حامعةُ ہان۔شاسی پاریس و در ژورنال آزیاتیك منتشر 
گشتہ آند٤‏ ند يك پثعامء پر روی کب موطابه زاشٹاسی عبوعی و ںااشناسی تاریخی و بسائل ابوانی 
مسئند و اب چوں عااله ای پر ار تعلیمات و اطلاعات با ارزشہ 

گٹاہشساسی کاعل وتحلیلی سویست را در آفار یادنامهُ او کہ احیراً انتشار یاشہ دادەام و بصورت 
کاب مسق ھم چاپگشتہ اسٹ: 


۔ ماعتدہ٣د<2 ٥‏ تدھتً'۵ ×حہ۲<۵۷۵ ٥ة‏ _ 2ذ طمععہہ یلطذظ 3ی 7د03 ےذد×ھد ١٢‏ 


۶٥٥٢٥۵‏ 50165105۵ ۳۵۰۲ د58 260083 .1975 ,٥1ج9ط‏ ٥ة‏ .02 1ڑھ حناچہ۵٢ ٥‏ ۵56ء80 


قعلاو اھ ڈتاچّھ23 ٥٥عھھلاهل ٣٢٢-0117 ٥9‏ .۸م ٭ . (0۵ 3ج261) ص٥٥٥0]‏ ,٠۶ھ‏ 


۰+ رم 2871. 551002-00 01٣۳ص‏ مآ ٥ة‏ 801266 ءقدحدوع٭ق ‏ نل 9۳58و٤ہ‏ 

۶۹٥٢۰ :‏ 8161006 ؛ 3 2 
راو ھارک اروام ناماو کم و ری 20ے 7 
راو ار طرفیم وآں دستہ ار مقالاتشرا کہ ہا مسائل ایرانشاسی عربوطمد؛ ار طرفد کر بشرح ریر بیان 
یس گر 

يك؛ کاب‌ھا 

-١‏ مم شدہ پرحستٹارح چاپآں ھاء ارشمارهُ ١‏ تا ۱۸ء 

٢‏ اگر احیاباً مقالہ ای ار لیستادو د رکنابی تحداید چاپاشدہ شماره آن دکرہی شود و اگر 
گاہی بزیاں ہھاى دیگر ترحعہ گشتہ مشخصات لارمہ دکرمی گرداد . 

. دارپایاں ترحمة فارسی عواں کاب دان+ ھی شود‎ ۳٣ 

دں عقالہ ھا (فقطآن ھالی کہ بیط باہرانشاسی ہستبد) 

مسعسیسصجد 

۱ے نم شدہ پرجحسعب تاںح جاپ آں ھاء از غمارہ 1 تا [١۱ء‏ 

-٢‏ پس‌ارعیواں بعصی ار عقالاتبسطور اظلاع بیشٹرء محتوی حلامه آں ھا [درنیں دوفلاب] 
دآادمی شود 

٣‏ اگرعقالہ ای درگابی تحدید چآپغعدہ وا پڑیانی دیٹر ترحمہ گشتہ مشحصات لازیہ دکر 
یں گردد .۔ 


ا درپایاں ترحمه فارسی عواں عقاله دادہ ھی شود ترحمة مطالب ہیں دوقلات نیزدادہ 


می شود وی بحای نکرار تحریر بععصی از جات وعناوین بحط فو نٹیکی سہ نقطہ گا اشتہ می شود کہ 
براحتی می تواں آں ھا را در قسمت فرانسوی پید ا کرں ۔ 

س: فہرست تحلیلی 

ایں فہرست برای آنسائی بیشٹر پا عطالب مقالات+ با ذکر شماره آن ھا درلیستادوے تہیٰه شدہ است 
ب٭ ترتیت زیر : 

ایرانی بطور کلّیں مطالباعیوتی, سسائل عموبیو اساطیری سائل زبائی و ریشہ شناسیں روابط 
با زہاں ھای دیگر ٠٠٠‏ - یارسی ‌ہاستان۔- اوستائی ‏ ایرانی میانهہ - پارتی - پارسی میانه - 
پہلوی - سعدی ‏ کتە ھای باختر - فارسی _ افعانی _ یعنابی - آسی. 

درھرقسمت بازدرصورتلزوم عو صوعات ار فی شوند: مث در قسنت پارسی باستان سائل 
وط بدستور پان با همء سائل لعوی وریشہ شناسی با ہم و تحقیقات شی گییە ھا ہا ھم قرار 
گرفتہ آئد ۔ 

چہار: صةُ بے سائل هھند وابرانی 

دراہی فئیم مشغمات ٦‏ الہ در ہیرانوں مد وابرانی بروشلیستدو دای شود . 

پىح ۔ صیعه ۲ عاریت ایرانی درارضی 


درایں یم شخمات م عقاله در پیراموں تأآثیر اپرانی درارطی بروش لیست دودادہی شود 


علامات اختصاری 
چژتۃتےۃةتے ٹب ے‫ 
8۰ط ٥ة (٥‏ 1ا د-دجص1]٢‏ ٥ة‏ ٤٥٥ء80‏ 18 ٥ة‏ 21118 281 
٤‏ (م۰1:8۵ھ۸ھ ۹ھمہ۸) آ۵ دہ ٥<)‏ ۶ہ 1ممطہ8 عط٤‏ ۶ہ 615ہ11دظ -۔3(ھ۸) 80ھ 


٭ ۸8186 000۳23۵1 ت0 

۰ا٣‏ ذ80 ٭)ن8تھ۸ ۶۵ہ عط٢‏ ۶ہ ۸81< نہ ان 

٥۸81 مة ہ۰ )ہو16‎ 18 83ہ٭ا٤٠٤٠٥‎ ٥ ٢1ط”جەدن‎ 8+1٥ ٦٥٥ 8۶۰ 
3 72٥٥ ة٥‎ 2:0168 ۵٣۵60۰1 ط8‎ ۰۰ 


77٣ ںہ"‎ ١'318 1٣٤ 46٤ ۰ 


گا‌ھا 
يك کا 


8 ععمعسلتا 


+223822255102 28 10۵۵0 .655ئ2 86۵_ 6۵_۵٥‏ دلاة8٦_‏ 128 _٥مئیۃ‏ ے 





جا ے٤وہج ۲٣‏ مزرروظط ۔ط ع٠‏ جج نطعسدتة . حوط .×د٥ةھ< ٠٥‏ م٥80٦‏ 
1٥۵2۵۵٣۰ 1926-7۰‏ :۶۰۰ وححفظ :59د .٥ہ‏ ٣مھ‏ گ٥1‏ د1 ەھمطدت(ہ 
065567۰ ٤1ھھ‏ دہ 26811:0٥‏ 38800ل) ‏ 7 57-102 و مھ 0-4۰2 
.۰( رہ0+جعاو-10 867316 

سوتر علل ومعلولات. حلد ۲ تحریر (تراسکرپیسیوں]ء ترحعه وفہرست (اندکس ٭ ہوسیلە 


رہ گوٹیو وپء پلّیو با ھعتاری ۱ء ہسنوہیستء 


رہ ت07 [ہ ط جہہھ-: ۴1۵6۰صمح: ۵۵۵ تح0ظط. عمصہ نتقعءد <حدھمھەمم ۵2 لددعظ ےے 
-117: 7ر89-بر و192 ,02ص2 ت٥٥‏ ۰(,.۶۰ہ(<۵ ء مصلمعدمتع ٠ہ‏ م.جمٹھرہ 
۔.(117 ہہ و٤‏ ءہہ-سمص) .د٥8‏ ۰(ت< د٠٣‏ ء:عھ دہ 2۵11:06 ہ٥ہہ٥۱)38) ٠.‏ 24 


طرح دستورہاں سعدی. سیت دوم صرٰسطد) بحوو فرھشگ لعات. 


٦97۶28۸ ۰‏ 7ئ طہ عط. ۰ئ۲. عمدد× ٥ہ‏ ء٥ءد‏ م160م613. 888180 086 ے 
رعدحەط ۶ہ ج٢٤)۵2د٥۷تھمنا) ٠۰‏ 121 ۵-ص, 29و۸ ودمھلا ہ٥٢١‏ ۶۰ واصوط 
.۰ ر۵ ٥‏ ا56 علد+× مد۴ 1۱د طت٤ہ3‏ 
ر166 051٤<‏ ,18×ط۲۵ ماد ٌ<ڈ×اددہ صەسطمۃ ×دھ مععددم دی ھم .٦دا‏ 
٭” ٣٣-1075‏ ,5-8 ,(8.ھ) 350دٗ 
اھت پارسی بر حساخوں مہم مچائی۔ 
ترحعہ یه فارسیء دیں ایرانی پر پایهُ شہای کہں ہونانوں ترحتہ نہس سرکاراتی. داشگاەنبیزء ۰۰٢۱ء‏ 


ًْ 


×41 ءھ٤‏ ت×صںەط +۰ -۷۰۶۷۸۷ 0ة عحجنمھھة2ة ,۳۰۱۰11۵۰ ۸ط ۴+ 
,28718 ۰ ۷۵۵ط0ظ ءا مع ٥‏ فاد٭×جچده ٥ہ‏ ء مآ دہ 98,821 
68 11880 6102 :00۱18) ٭ص 1001۷-266 ,0-82 .1931 بدہاجھعطةہ 5۰ 
.(+3 رھ1 ٤٥ 2٥×‏ ٭لاو اہ ڑناعصكا ٥٥‏ 801656 18 وم 1166طا7 
۱. صہ دحتور نیاں پارسی باستاں۔ چاپاد وم بای تصحیح گشتہ واصافہ غدہ بوسیله 


۱. ہووسعٹ, 


۶ 
٭٥6‏ ٤۲۰ھ‏ ٥ة‏ ۶ :7 ۷۲۵۵۵۰ ٥ہ‏ عتڈڑا و(سمممۃ ےت ٥ہہھ۸)‏ 5 
ہی 


15380-201 ٭ج 207 “۵8-وی +0۰ و 28018 ۵9ص0۵‎ )٥۵طئ672‎ ٥6 1٦ 


٣ 


٥ه‏ ٥ة‏ ٤ح‏ لااطد53د مہ٥‏ د۳] .(1:11 رعمصوتطئ1ھ۸ 85064 
و(حط6 15341 36..<>×٭< ع( تح دہ مۂُج ۵4ھ ...لت :دہ ٥صہہء 5٢۲35111‏ 
مددەاط1)<۹۸ 1×ط 18 ہصەمذه ہ1376 ہتدہہ ۔ھ 7 1+ر(175 غ آت9وءو) 
0[ : 317 :) صمثقساملاہہ ےر جو (مو ۵8 ٠‏ ھ) 
(با ل. رنو ورترٗ و اور ٹر کین ثتیٔع لم ا لاساطیر هد واہرانی . [سوْتلیّت دو ملف 
بدیں قراراست لا رر قسستاھندی (صفحات ۹(1 تا 0۷۰) ۱ء سا ما ٹسیت ابرانی 
(صفحات ١‏ تا ۹۰) و نتیحهہ (صفحات ۱۷۷ تا ٠])۱۹۹‏ 
.صہذھہد٥-٥ق4ھ1‏ ے٘٥_‏ عھمہ ٤م‏ ھمئوھحہ) 2ج1 عة کعمحع ذّ۵ 3 
٭! 224 8سر ,1935( , ۸-۱١ ٥ہہد٥ن۸ ٥‏ وہ کو2 
”(ٴ٭۶۸ۂٔ<م وع ز3چث× 6۷٥‏ :حقھصھ .ظ ,۰ا( ٭م ۵مہ چہ 0د ءى4ہہ7 
4٥ 1:1٦56 ٥‏ 600 د0 وہ5٥1‏ . عھصلند*ہ٤‏ ۔۷ .۔ھ ہوم ٤6٤٥‏ مصصهہ >ہ 
٭" 260 ,٥0-8ص‏ 955۰ا ہ×ۂعصدئۂ 
۱ 


ساسی تکویں اسم ھاادارهند و روائی ۔ 


ترحمه به روسحی سے 


1935۰ 60*8ت191807- ھ 8د8۳ وعناوئ٥٥ ٠۷٥‏ عدتحمدئھا ما 7 
۰ 2117 ٴ10-8 
مصد رھای اوستائیں۔ 


8 ۔٢ص٤:الەعصعع مق1_ میذعھْر'!۔ عمعة‎ 28015 6.-7۰ ا٥د‎ 80٥٥۵۷٤٥ 
666ء80 18 6 1168610 ط0ل)  م31 پ*٭70-8 .938ا‎ 8 58 


٭[د“ھ 86+ :1 28-30 :8126ء د۱ہ نت ۰ و۵٥ممھ۳51]‏ 


مع‌ھا درایراں قلام. بصورت صیلەء صفعات ٢۸‏ نا۰٤‏ عقاله شماره ۲ ٠‏ 


6 3 ۰۵٦وذط+2181416‏ 6( ۵۰۰1٤۵ ٥٥‏ ۵م۷۵ ۱ ثعلفع۷ۃ عەوعنلایہ 


×٣٥ ص٥‎ 10٦700 2۰+‏ 16 تھ دہ -ہ: دہ جا اںةہ×<×ج< (2۵11106 م۵٥[۶٢۷٢)‏ 
ححد٥سادہ۷) |٠‏ 77-2(3تز , 70-4 .940( ,ا<م٭دعہء لہا٦ ٥‏ نچعطہەوو0 
1(۰ ہطج<ہ 6:270 .5 541416 1810718 ۸۵۸٥۸٥‏ سدصودھہ کا 

گم یس مُگ یائی ء سم حثی کابخانة علّی (میسیوں پلیو) چاپ عکسی با يك مق مہ٠‏ 


ُ۴ 
رہ 872. , وخ دہھدہ٥ ٣٥۰‏ ج٤٢1ن٢۸۸٣‏ 24:568 . قھ٥ئفہہ‏ وفاعچەڈا ل8 
۸6 دہ ۶۵1۸110١‏ دم 1توق3ال) جح 288ر ہو۲ .4۵و2 <مص٘ط ہ٥٥‏ ۶۰ 


(117: وہ..<صوحصد ۰.86-26 39[۵<جچدہ0 


متوں معدی۔ طیعء ترجہ و غرح 


2 ۲٦۵٥۵٢37 ہ ۂبّيحة٥ ہ٥ :9ئ٦٦ 3.76۲۵ 3ل‎ ٣۶۵۹۵۳1٢ ۹٢ 
مم 1537-٭-(, ۲-4 .946ا ,×ەعصططدہہ٥ ۶۰ علاصو 2 ذقدممدہ‎  )1ہ‎ 
.ر50 عمدو-مڈ۔ ۰.8626 ۵[0۰+تاد٥٥ ۸۵1۵ >۵ +1110ہ2‎ ۰ 


ھ*ٴہ 


7 و 
روس تر حاتكذ.ء ض سمعدیء طیعء ترحعہ و شرحچ . 


.۶۸۶ . معەصہحیہ-٣فی‏ ہہ دمخ ہ٥۹‏ 58 83482986 قھھهلا 2پ 
+7 0-8ۃ 942,1[ ۰۵ت ہ20 ۸-1۸1 
اسم فامل ھا واسم ضدر ھا درہمد و اروائی. 
سا لس سٹیڈ ۔_۔   *_‏ _ 8 لا٤ی‏ 


20 ول[٥6‏ ئ٥122‏ مہا حوط ,9ئ غڈووہ 216 6) وہ 27۲0۵689 يد 


8001656 28 صوج ۃفیاصەام 8516 1-060 م0 16[ئ0٤) ‏ ھ 165 را ق٭مٌ 


,7-60 ےع وہ52 معطت 810 8٭| ۶ ٭(ن6 و0715 ٥٥‏ مسو1دہ حسچٌ.٢‏ ٥ة‏ 


۳۴) ۲9۰غ۵و؛ءہ!1 2 ۵516( ھ7٤٥٣‏ ہم ٤ا۸‏ ه6طھ 18 جو 25 


۰( "۶ھ 76 - ( ٤1005"‏ ٥٥×٭×وء‏ وعسو (مەو× 


ابی 


.12۹ بتاتد416 .+۵ دثجت٥‏ .ظ .لا جەم 5ظلا ْ دہ _ 2٥٤0ء‏ 
٭ح 68ل "ھ-ود 65و 5- 
تتبّعات در پیرامون رہاں آسی . [فصل اولصفحات ٣‏ تا ۱۰ء تتعات درپیراموں صوت ساسی 
و ریشہ لعت شناسی آسوں (با ٭ تصحیحاتی جند " ٭ عقالهُ شمارہ ۷۳ء 
توحعه به روسی +٠‏ 
۶873٥‏ ٢٣۵۵٣3:×ء‏ دہ 27 ٭ صهۂُدەح1”٭”-٥ةھا ٤٤‏ ئ اڈ اکا گا 
مو ئ٥٥١‏ ہەذطہ-ہ ہاوفط1511ھ) ‏ ھ 141 ٭8-٥٦‏ .1952 ۔۵ 81۳ص7 د ۸-1 


۰( بمنسطمصھ+ہ ١٥‏ ۸د وصہ۳ ٣‏ تاج 51ھ 1'7 ٥ة‏ ٭دوذ۶٥۲ئذط‏ ٥ہ‏ 
حقی و هد واروپائی . تتبعات تطبیقی . 


,88 ھ8111٥ 28٣‏ 1[۰] ۰ 1<فدغعھ 00و86 1 مہ11 ٥٥‏ 8٥ھ164‏ طاہعۃ کگَد 
8(۰ ۵1200س5 86160606 ۵۵ متاوفط1105ط3ھ) .0م 356 "10-8 .2966 


7107138 .ہ16 ط٥6‏ 21125 ہا ×ەد عقتعاعمة د٥٤‏ ۰ 8دہ2812 <7 





15× جھ1] لسهناا) .مم 317-لز مٴ ۵8۔-+ہ۶؟ .19717 د٥٣۶‏ ا ستڈ(" ۶ہ ٣۰187‏ ٹدتا 
۰( ,108<دہ8 

صمنت موم (25 دہ ف15<6مقطء 18) 3 (مممءہ دہ ےھ 
ٴ-18 .1977 ,.٦ے.ج‏ ٭٭<×ہ ن4١"‏ مصد۶1د ذ٥٣‏ م(ج81 ۷۵۷1٥۱‏ 315616ھ۸ 
٠ھ‏ 28۔[٢]‏ 

ر٥م٥1۔_أ‏ .610118 ۷1٢٥<‏ ×8ط 158180 دع 
2303102 و15088ہ 00) ٭ص 417-[۷۳7] 1 *89-ت .500,1971 510ع۸ھ :11 
۰ و 0188108اج1155 ة٥‏ 

جوھ ‏ 2جگذ.ہ1×عھذاز و ِیبَهَهَكّطے ہءععنح دہ 
ر۷۶8 ٥طز(تھ'161‏ .3 .21 “٦٥‏ 58× حظ ٣.3.٦.‏ )مجنا ۷۶۰ +17۸<80[10۷ 
.8 .نال حدم ۹× ئ3 ج٥‏ دھتہء 468 ٠٠٥‏ ٥1٥ء:0ةہ<٦1‏ مصدں ٥٥٥‏ "و6٤1١"‏ 
ہم ق+ل ,1-8ص ,+1974( ۰ ۵< 0×ط" ٥٥٥٥٥٥‏ 585۲657800۳۰ 

سائل زانشناسی موی [1] ٠‏ 
ترحمە بہ اگلیسی اسپائیولیں ایتالیائں وروسی ے٠‏ 


و 81٥6٥‏ ھ11 (ھ ۶۵٢.‏ ۔×فذەِمہ دہ .ص12۵ دہ_ ہ0ھہ<ہ ۵ھہھ ٥٤‏ 5286ا گے 
و حھہ تصة<+ 8 ظ4 ہںج81وھ1'7 ۶۱)7٥8۵۷۵٥۵× ٥‏ 133 ,10-8 .1966 
,([ ہی|زحةط 4٥ 1'0 ت۷٥٣ہ:٤٤ ٥٥‏ 


القات ر اسای در ایرانی لم 
سوےشت حسم شس سپچس یس 


+1 06 ۰5فمہ٥26ہ۶ددہ-10ھذ2‏ 2.5053108ط8ہ1 6ة 6 .مت باظ8ء59 6 : 
رەحلدھدہ5 .صمنھجناہ٭* ٣٥٥۳٣  ة<ہ ٥٤‏ لاەط :2 5089 زان ن03د6 


٦851680 ٤٥ 15467 ُۂ٤٥8[(ز1٥ٴ ذەلا ۶۶8 1[۰تر صده٥ حدم‎ 1٥د۵‎ ٥ 
:ا1دھاآا‎ 1969 ۰.2 ٣١٠٢۰ ماخ ہھ[(ہ۱ع) .0م 340 ۴٥م 376 ,٭8سٛ×)‎ ۷ 
58 صتادھہء‎ '  : ہ1 ادہ3 6۷و21 حوجح  ء 1< دة‎ ۰ 
126205100 ر تناعذہ8 رد غمیعحصا. صوہ جہ۳ا2- 1280 منملعصہ دم_‎ 
تھآط رو ]ت7ز 3ص٥ <×٥ط7۵ م٥٥٥٥ ۰<٥ھ[۶۵ ط60ط231128ط عوم‎ ٥ة‎ ۰. 
17-8” , 534 2د 09 1ف0اع) ہم‎ 6٥٥0< ٣1ص13 رط 27041609 .ت10‎ 
7. ء(جطع دمآ ےہ ےہ 4<×ەستلەط‎ 
۱٢١ اقصادء حویشاوندی؛ حامعہ) حلد‎ ١ قابورس مو سسات ھند واروپائی. حلد‎ 
رثا حقوں مد ھس:ء‎ 
٠٠. ترحمه بە انگیسی‎ 
عمتمعفھفم :سم دا مدمعمبدے ٥ة دءعفغتاعط ق نے‎ ٠: ر6صد62<و دمح ئاَتإ‎ 
٠٢٥٥ ل(‎ ۵٥٥۷۹۷٢٢- ×0 ٥ ٭(ل2 .1ا توم ہ×٥3ص1 صلد‎ ٣ہ۶ھٹەه.‎ 7, 
1974+. -* ١ ت82 د٥ۃ مد‌وفط )2181+05 ٭ھ و29‎ د٥د‎ ٥د‎ 1٥:۸۰. 
مسائل زنانشناسی عیوی ۲. [تمبید جاب؛ بایك دپیاجه و فہوسٹ واڑہ ھایضّی بوحیله‎ 
و می م]‎ 


ٹر ۔فقاله عا 

وہریمسجوو روب ژھروکنتار 
8٤ھ‏ 
ہ]رت--س-_--۔٭٭<ٌ<۔ 


(95 


و-عہط[ہجہہ و-8تف9۵۵ہ] ۰ ھ1 عم ة_ 8:۳۵ وھمد 3ہ عنتھ ,۔ 
ج 
1861606 ت68ھ16ھ0 صصة6 . ل5 هعط) >ہ تعصحصدہ7ک ط1 , آإودعندّسہء 


.20-2 1816 مد دطت1٤‏ 6۵48 ۱٥20-ود‏ ود“ 


در پیراہرن حٹىام ٴ عوحود “ دراوستاء ٠<.)‏ 


(6 


٦‏ مدہمہ1۱ؤ“ 


سمفنفتم دہ ٥۰2‏ ٥ھ‏ عتعةصہ[232-(ذ۰ ۶ ٘دہ توجد٥عم٣‏ دة وھ .ا 1ہ2ھدھ٤‏ لا 2 
٭53۰-(5 و(82 /ھ) ۶۵۵۵۰۰11 27 ت5ڈھ 


يك استعمال ٠‏ رائو * در ابرلند ی وتدرہمدنی: 


دەچھہ(۱4۸ -) 163-164 "۴ھ ,52 ,.ہ۵حلات 00۵لا 5ا ٥٥‏ 0۳0 عواعمۃ .ۓ 
٥ص8‏ 1'066 ے مھھ ےھ ٤]‏ 1ه كت جج ٢6٣‏ 1687361 .8 غ 88ہ۶۶ہ 
٥ ٥ ٥۹‏ رہجھ ٭سدہ ٥٤‏ ہ<0ہ2] .55-97 ر(٥×ئزدہ‏ ہ٣‏ ئھدہ ٥ 7٢٠۴‏ ً8" 
, [28-30 و۵7ہ٤_‏ 6 62ھ۸!٦_‏ قعيدة ٠1٥٥۵‏ ٥ج۳<۵‏ 1'۱ 


مہہ 


رسگ [تحدید چاپ بصورت صیمہ در کاب مھا درایران ق یم ء صفحات ۲۸ تا ۰] 
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8٤ھ‏ ××دا٥ة‏ 6ة دہ ءھنۃدہء ۴٭د عدحظھ :۳ ۰ م٤883٭‏ ہ5 3 
11 . ھمعوک) شصعطع دہ مصعقدء٣+‏ 20 ٦1:‏ دصمئةعہمھ 0+8 ط×ط1"8[7۔ مد٥‏ 
عععمقدلا ٭ -ملڈدا جا :بدا معجود ‏ جععتا بعراد۸' :ئ٥‏ 1اجہ ٥٥م‏ !لا 
123-152 ,2 8ج۶ و3ة ب۷87 
یاد داشتدھای سخدی. آیك: درپیوامون یك اختلاط دو نشانہ ذرالقای سفدیء دو دواد 
س: ریشہ لعاتغناسی, .۰.]ء 
۶80٥۰ 2 1533-14-+‏ وت2 ب(۵۔ ۰" جذہ رم۸" امن صدہ 2ت 


فارسی تد  _‏ آمید *ء 


مم“ 


132-233۰ رع ا ئ۶8 رت۵ ت5گ× "٥۲۰‏ عھودوۃ جعطعٹا ۶ 


396 


,8۔7 ,(5ق *ھ) 2 ۶2۰۵۰ ر28 387 72(۱۶۰ دفلاعہ2 2 


سضای ا ۷ھنہ, 


ا._.ئسٹسسیسٹ ۔۔ ٭-۔-ہ 


(1929 


٠۰ 2,1۱79-1۰‏ ,ڑ2 ۱185 ٘۰ ۵6×ہھ-×٥٣‏ دة مجوطھصرہ ے1 جوط ت 


در پیرانوں نحوپارسی باستان ۔ 
سھسک'س سس س یشیش سا 


9 ت28 ےء قتاو)۰ط.۸۷۵۵.-ھ۵۵ ۰متہ ٣۲_ ٥٥90۵‏ 107۵0 سوہ 29 0ے 


1003-۰ ((ق۳۴8) ےم مو۶ 
گر _پرہ درحلوصاعت در اوسٹائی. 


(ه۵ "د) 3 ۶8۸۵٥۰‏ رو2 ت25 8۵۵ 6285ھ ےت _ ۵٥8 ٥٥ ٥‏ دم ےخ+و7وودہ0 ا 
107-۰ 


رسی: 





287-6۰ ہ25 ۸ ۰ 028790368[ ۶ وط ۵ نو چھء 166ج وت :: 


یك آئین زروائی وك پلوتاركء 


۵۵۵۰ 2۵ئء_ ۲۵<ءمدمصدھ 5٥_5اد٥‏ 7۵٤ج 5٤8‏ عناظ ء٥50۲1‏ 12 
چجچھد 


.10 21,7 ع۵۸ 5۰6 0ھ60صط1. ,55010 ۵[1جتھ۸ 
یاد داشت‌ھای محتصر در پیراموں‌چند قلمہ نسح حخطی سغدیء 
مشمشیستست کے کے راہ 
ہس ےس ار سس ووججوڈ 


ع۶ 





امیل بنو لیست 
کسریج ۔ اوت ۱۹۵۴ ( بیست وسومین کنگرۂ بین المللی خاورشناسان ) 


ہے روز تکرب یم یی 


مھ مد 


لہ 





امیل ہو نست 








ےد - 

و٭ 
فرد‌ینان دوسوسور 

٠ہ‏ ں3ؤڈ5 ٭1 7:۲[۱۱٠٢٢۹‏ 





2 ۶ مں 
ہراوں کچ 5 
کے وہ ا تھا 
۰ تچ بے 
٦‏ ےم - 
: 8 
3 :2 
ک٘ 
بین 
ہے 
: 7 
اھ >کےمہ 
ر 
۰ 
۱ 
۰ و ۱ 
٤‏ 
5 
وت کت ۔ 7 
اج 


هیات نویسدگاں 1108015110906 )۲٢۵۵۲۰ ٥١‏ 
( پاریس ۱۹۲۸) 
ار راست بث چپ :م. ل . ہؤستد ل٤٥‏ ز8 .] ۷۸۷ - بپ.۔ شابرں 


0 
3 


موروئ ںوبل ہل درو موم ور ے٢‏ میدع68 ام۸4 ۸ ےر کوبت 


و سی کو ےن 37 
ا 0 مع ۰۰٠‏ ں س یں 
ع2 ے ات کے ھ0 

یصو 








آنٰوان ميه 
٠٣‏ ٢۱٣۱ھ‏ 


2۰ ۵۶ل ٹا ه۸٢۲۴‏ .51102 3۵0۶ء 0 ھ1 81ھ اعہ ع٥‏ ھدھ ضا تا 
ج1 [۵س۷۰۳۶۵. ۰ تل۱ ط56 سسا1۱لتتمئ)مہ ہصصەظ ۰ [*۵ہ<6ء ط1ط" ھ۵۵٦]جھط‏ 
. مع.ہّ× ٥‏ ہ۲ ”د۴ء دہ ہہ ج117<×ہء-٥‏ ہ٥ۃ‏ 1108 :٥و٥‏ ہ۵٣‏ 
٤٤۰٤٤٤:‏ ه٦6٢‏ پب٤٠ط‏ د8ھد[احطمة ہہ .۰×ط ۶۴۶۰ ۰ججا صعد ہغدحة٭ جو0 
وناطہ١ ٥-6‏ ج ٥1۵ا‏ 19297 ۷٥1‏ 7 ج۵۵۸ ٣٥‏ ل٣۳۴‏ ۶6956186960950< ل1 دہ 
۔376-(37 ہغچ٢ہ٢‏ ھ٥‏ دجصہ٢۲‏ ٤ء‏ ×× لئ ئنە ا 5.٠۷.۰‏ 
نام یك حیوان ھندی نزد الین. [یونانی ہمہ فارسی کرعداں ٴ کرگان "]ء 
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11 060 61ھ864 ئ6105 1568 ۴٥۱(٥‏ :323 ] ہا 0۵د8 ہو غلے 





<٥: ة٥‎ ٥٥٥۵۰1٥ )۵٥٥د‎ ٣) ٥ہص-‫۔ہ<ظہ(.‎ 117: تعسفدەۃ :7 . ۃجسھ‎ ۰ 





.8-۸و ‏ (وھ ).۱.1 ق۳۸ 301 تت5ھ 
پرسیتا ہہ [یلا گبیدھای جدید ھخانشی. دوء فرمول تاریخ گذااری (درپارسی 
باستان)ء ہہ ... چہارم ٭٭ پا 
2 30:06۰ 8ھ [-۸ 2ة 8/7 د ة7ق . دمنموعد دہ "دئہلعدہ* تد 
.79و0 روم 2)۶) 
“خواب* درایرانی. ۰]. 


18۳۶۰ ط8× ٣٢۶2 1٥٥:٥‏ 18_٭ہ مت حتمفھ ات ٤٥٢٤ ٥٥‏ ھا ئدے 
.225-وو( ,217 1ة 
شن درخت آسوریك و صنعت شعر پہلوی٠‏ 


و217 مت ھ72۵٥۵‏ 1 علطود ۵۵ئ۲ مد معد مد ا٥ہ‏ عھەا با 


نام ھای سخدی در یه طضن پہلوں تور فان ٠‏ 


"۷ 


٢ہ٣۶۷۶)‏ ٥ھ٠[٢٤‏ .ت۶1۵ھ .ة0 5 دہ _قعصو٭ء<٭ھ 18 :ہدنھعئة ععً قے 
.(وحعزہطہمة (ہجہ٭ہ٥‏ ×ط دہ٤٤٠۷۰‏ ۵۰+ ٭وز طناة ×وط+0 ةصه تھ1۸ھد1٠-‏ ٥4ھ‏ دہ 
556-8۰ رجحہطدہھ 


حفرات ٤+‏ درفارسی 7 


8 
21931 


ومیھ<ہ< ٢٢‏ (14 'ھ )۵۶۰۴1۵(٤‏ .1 8٥٥ذہ×2۵‏ ٥ة‏ 18۰ت] >2 عافقد× و ا 
:۲1 .صمثھدقھ ۳7٠۰‏ ۰ 3ح1 ه۷ ٤عع‏ :7 .1151068 دہ 2168ھ تھەدہ٭<م 





۰( -عس ڈ5 :57175 معدص :71د :-ودماعوم ۰ -ضصقع :کت 4و مھ ٭لہ 
9۰۔وہ ,(3وگھ) ۶۵۵۰۰۰2 : ,3(0 ت8ھ 


پر سیکا ٢‏ [دماهُ پر سیکا ٦‏ (مقاله شاره :)۱١‏ بنمم میر صیری متصلی. شض ٠.‏ 
ھفت؛ ... ھمعت؛ درپیراءنوں کی پەہدو )۹ء نقیا یب تھی ےےے ازنلے 


٦ ۴ ۰ دوازدہ‎ 


282 لاڈ ت28 .-وعوجع د سوئاہ‎ ٦88٥٥2 ,(دو ٭ھ)‎ ٥۵۵۰ 


اومناي_ ۔ناة ھ2 


:۰ ۰ -عوئنعیہ۴ ٭دو1 ہ٥۸‏ :] ۰ 12808 ٥0ھ‏ ل8ل 22 
.9(۰۔ەم و(ڑو ۳) تے ع۶ 32 ت28 ۰(مہ<×ەو-د٭جدھ دہ ١ص1‏ د٥ء‏ مة عدمم دتا 


دو یاد داشت ایرانی. إيك: اوسٹائی ...دو يك نام سدگان در پارس میانع]ء 


8ھ 11۸۶۵٥۵٢۶۰‏ ودمة ٥‏ ٢۵٥۵٥46_.7_ھ185210ع2ہ<6‏ _ ەھلا 22 


(زدہع٭٤٥ ٠٢‏ وطاءعدہ-م7ھ) ھ58 58+0418 89۰ ۵31[ہ۶<ەھ” ٥٤‏ ع2طدھ 
.2192 11581 


يك تما یز لعوی دراومتا: کلمات اشراغر وخوام : 


7 7 
و(<دھ ("٠‏ 5 ھ , وؤمدد 28 رع<ہ2 ٥ة‏ 
×8ط ۰۵۳۵٥ 4٥‏ 7 ۰٥ھئڈےہ<ەر‏ صا ق 
125-5۰ 
ط ھب پارسیاں ۔ 


۸ 


92 


۰ھ غ5 دھ٥‏ ٭ہجھە( ۰( جتۃ ٭6دوی3: 18ء ء۶ حمع۔ذەھۂ. ع لا بت 
‫۱ 135-8۰ .و220 ھت 


يك اطہار نطر گلاسيك در پعرامون زبان سرمتد ھا 


۶۵۰2 ر33 2387 6×88 10 0م2.53ء8ھ21 ١٥116‏ ۷دھھ گفھدلا ا 
6۰ مد ہروو۔۔) 


یك كػَيھهٗ حدید ارحنضایارشاہ٠‏ 


٭_980 ت8۳2 12ت مة 5۸ 28 _جضعة _213166:ئ8 8 ئ٥‏ 1ء _ ۵٥ا‏ ئ2 
117-134۰ ,221 ھ۸ 


طبقات احتماعو در حنّت او ستائی ء 


٠2‏ هق8ء ر33 نتةھ .د٥ئصہ ٥٥-1۶‏ مھ <تھ ہفذھ- مد تتھء ت٤‏ ئہ<؟ گ2 
.157-4۰ وڑر(وو ؛!مء) 
سرانحام -3]-ہ درارای میانہ ۔ 


ر تین 
۔-صعووذ-معد] ۰ ٥ئ‏ معلطءہ دمخطامذءقعد٣‏ دہ دو کطہ ا1ا ھلا 28 


0۵٤٥‏ جتھ 4د 45×" عل۵وء تھ-دہ زعصة9 ۷ہع . لطم ٭ تدہ-وو-تدءہ-۱ہ۲ ۔- 
15 588646 16 ح<ەم 11808 ظا ٗ 0ھ18[١٤+ھد۱۵ہ١'4‏ >ە28۔٣ظھ‏ 1680ء 


.1559-8 ,۶8-1۱8 ۰ہ ب88٥‏ ھ1٦‏ مّقدہسجہ ٥ة‏ ۰<؛مھۂھ ط18١‏ ۵ 


يك لقب اپراس عانوی بہتحر برچنی. إ٠.‏ پہلوی ہے "اور محصواوقاف], 


ر220 4ک .تہ ۂ: مھ .۔٭٭ ط× ہ۶2 ۰٭<٥ٌجھ2 ٥٥‏ ۸1ہ :<وھۂلا۔ ہ2 
حسست 
,توة-2+5 


یاد گار زر پر 3+ منظومة پہلوی مز دالی . 


257-380۰ و06٢‏ 7۶ھ کلدھھا- 7ة س25 1618:6 م372۵( ہعەحرہ دنا 222 
يك“ مکاشفه " پہلوی, ژاماسپ ناطاءء 


۹ 


1933 


1 ےەہووؿ۶؛ ,34 5ھ ٭( -ددتھ-قنمدہ] . دع ندەعذۂ رج _"عاتھد٥‏ ۶ء2" 23 
.28-1 ہ.(101 "م) 


“یشیماء " دراپرائی. [۰. 


4 ت287 2ت6 _۵٥‏ ۲36م ج10 ص 73ط 328 76216یہھ عم ع۶دہءسط 22 
323 وڑ(ل[10 ۶) 1 .۵۳و۶ 


بارہم یك گیيە حد بد ار حشایار شاو 
٭ 6 126-56۳۵35 ددہ_ ہ چد2ک) -وذ_ د<×م٥ہ6ط7 ٥٥‏ معممم ھ٤‏ 6آ ۶ 
.107-25 ,(1932/1933) 26 بہتعغچد٥٥”١ ٥١٥٢٣٢٣‏ 6آ 
اظہار بطر تثود ور بر کوئیە دربارهۂ آئیں ررد شتی ۔ 
و(1021٭ھ) ے 1'8٥9 ٥٤1و06 2387 3+ ٤88٥٥٥‏ 6 ×لاه٥ھ٥_3:‏ تئیدفة 8 3 


,22-۰ 
مصاف اليہ ھای ہی قآعد ٥‏ اوستائی ۔ 





طق اذ ×ظ 0 ہہ تولطة د٥ط ٤8٥٣٥5 ۵-٥8‏ 165 عناە فوڈهلا 5ڑ 


7۰ 6ت0 صع ۸ے حص 5طت 0۵ط2 51768 17513173268 اه ھ۷1 ۱ء سنہ ولا 
58 108:0 5ت۸صئ۵د۱ء 5007۵6 ۰۶ ۷ و1۷ قد 7۳٣٥٥‏ .۲111 ہہ م۶2۳۵ 
۰و2 و۸۸5 4۰ طہہ× ل٦٢ ۳۳٥۰٠‏ تہ٥ہ‏ 


یاں داشت ھا در پیوانوں خوں سعدی مودائی برینیٹرموز وو ]ہ٠‏ تق لہ 
نطمہ ۲٦ء‏ طماےہ. قطعات چہارہ 


36 )ھ٥۴‎ 18 ء١٥‎ ذۃةط٥×<٥زەد‎ ة٥ چنا٭ ة٤6ڈهلا ,(16۲1119ھو2‎ ٤ 
جعتے‎ 
88ج15ط88230 0ص2 7ط 20000 0 416ئ٥ 6ئ۲۵‎ 810678 7۸ 22+ 


193-8. 


(با ھمکاری پ. دمیویل) یاد داشت‌ھا در پیزاموں قطعة سعدی ہے 


بضحرے شش سوتر تحریم گىد ٥‏ مشرو بات سگر اور ہم 


2194 


ر۶ 3808 ء دم تدہ< 7‏ ۵۶۵ <٢‏ خ3۵د6ع164 ٭صتع(ہہ 11 ۲و .6ج- وہ7٢‏ کڈ 
2+۰-ون20 2 8797م 
ابراں وبژ وسٹشا اساء ای اہرانی ھاء 


.27-193( ور22 ۸ا .”ه٥هھهہحد‏ دہ د٤‏ د٥ةتٌ٘أهُسهُطعم‏ دسصمو :مھ 8ح جج( ئ2 
الفاط واسامی ھهحا سض در آراس : 
۶ہ حدامدہ5 ط1 8٤84:٥‏ ت۳58ہ۱٥٠.ہأن‏ ."وم0 وچ٣مہعمد‏ الا ۱(0 2 
رہ٥٦ 2۵٣7۰‏ 13+ د05 ٦/0900۳‏ 24106 2۷۳۰ -۔ زط ہ-ط ‏ ز0+٥ممصد٥ہ‏ 
نر متڈ ی٥٥۶‏ .ا1٥٣۷‏ ط0 0<می0×3 


پہلوی جر۴3×جنتت " امنحواں ٴ۰ 
0850804-2100 مچراوےے 


5و 
٦٥٥۰ 58"‏ ( -9دد٥دم2]‏ _۰٥2(07۔وط3عذ‏ 22ہ ٘ہ٭ ۶ت عملا اك 
۶9٥۰ 6 40-40‏ ,ڑ2 ۱8 ۰ قھدعھ ٣.۱۰‏ 


یك ارتعاطہ ایرانی _ اسلاقء [۰۰.* >اوستائی ہہ اسلاوی قایم .6 


0لت وڑ ,6 88٥٥٥‏ ر2 1187 د٥‏ ناو 1٥۵_١۷5‏ 8٥ط‏ یت ت+ 
آسلو تیف ھاىی اوستائو ۰ 
۰ت4(-(4(۔ 26 1۸ . عمعەطٰ ۲111686 ع1 وة سم 5 2٭+ 


نام شہرعربیں۔ 
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2 ٣8ط‏ م8 83808 ٥9۰‏ ناوة٤ہ٥۷ه_‏ ٣8ھ5٣8‏ 6۶19065و علہ ٌٌۂہ 
409۰-وںو۸۴د و2 9ء 


ک(ڑھےھ 
1پ 


دار پیرانوں جمد دود و اوستائی. 


:7 .٭ 5ئط.٭8۔ 277056۵ : .5صدعتةئھ٭ _١٥٥_‏ عط<×د×_ ٥٥:ہ‏ ل10 ٹ4 
.ھ) ۸8 ت7× ٥‏ ؛1ہجّھ :16 :۲11 .د٭تدھ ئامہ۵-مط٤ح٭م‏ صہہ0(۵۲۰<دہہ 


٥‏ 8581658 27 :116167816 د1156670<6686530. حداہ ھ72 
۰ء 6ھ 468 0٥ھ‏ (810 16×1 د٥ساوحدھ ٠.۰ ٥‏ دج 1ەطدہھ 
193-29۰ ,228 3۸ 
یاد داشت ھای پارتی ومعدی۔ [يك؛ یاد داشت ھای پارتی. دوا تثاب پارتی ۔معد ی. 
سے یاں داشتا‌ھای سعدی (الف. ملاحطات در پیراعوں تفسیر لفطی؛ ٠‏ سائل صرفی؛ ح٠‏ 
علاحظات لعوی) ۔ فہرست لعات مد کو رہ] ٭ 
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ج×دھں ۹٦6٤‏ ئ٥‏ دد٥‏ ئ٤٣۶‏ ہ٭٭ںەہءہ] ٭ ععدەغطعئصدہھ فعمھتا تًۓے 
٭ آزصنددہہ . 166700٥ ٦٥ً‏ ہد ٢٥۷۵ء‏ ”٣مط٥<وم‏ ج18 ہہ 
٭مہ۸م۶۰ز دہ ع ندهُەّ 16 عة 1ءدددہ٭٭* 11861 ظط ,111د ع٣‏ ہ7 
ر(٥٥مھ‏ 25 - ۵۴( تخن٢ث‏ 25) دہ ٭و بہەممصۃ ت٭2 ,<ەچدصہ< ١٢۱6٤‏ ے ٭ہ 
,7 سللو 


سرود ھای مانویء ار ارروی قوںہاں پارتی “ با شروح ؛ با مق مہ ای از 


اہ 
398 


371517 ٤ة‏ ط۵٥‏ ج٥۶‏ و٥4 ۶764٣181٥‏ :۰ ۰ 0ئ٥٥‏ _ و٥110‏ 3 
۰ ۶۰ ئع7-8: .۵< ظلاءد ذلاطھ:. .۵×<+ ند توەصحقطة نوعمد ‏ عاعدھ )۶۱۸‏ ھ×دط۶ا 
٤۸‏ ھجہ٭×7 ۔۲٢٢‏ غصدج <7 ۔۷ جد٥سجد2 ٦٢۰‏ خدہدعۃہ۶۳ .1> ہمعم 
4٥6 ٤صدابامم 21+11 ٥۵×‏ ×دتھہ۵2جھ 10+ 1× 5_108 :1> ھ (× 30ہ 0< 
-۵00ہ6 1۸٣٥٥۰3. 1٤٤٤ 3230٥ ج٥ ۸:1188 ٤٥‏ مدمة ۵8ص8010 ولز( ۴٥ہ‏ 
2-1ع] :-8ع وتا۰٥٣هۂ×‏ مز 18 ز-چور1)۔ ٥و‏ طمہءج مزدہہحجج ء-(.) ہہ صو1جہ٦‏ 
رصق قاع ٠نا‏ تاصو :جنلمصہ ‏ صقعط ‏ مالہ 2-0۰ ۰< وسدعرہد >×' 
208 مد مڈمما×م ہ٥ۃ‏ ×عةقص .(-وع :اھھ :-۔اس ۸۰۱ص روا :-صیوا 
.495-۰ و3 ٤ع‏ ,9و 2808 (مؤ دہ 
یاںد داشت‌ھای سمدیں [مك: برور قطعات تیر رٹوم رام ا قطعة ٦٢‏ 

قطحہ ےہ قطمۃ چہارء قطعہ ہح . قطمذ ششںہ قطعاتحدید) یں گیڈلائم . 
سا دکرسعد دراوحتا. چہارو یاد داشت‌ھای دستور زبانی وریشہ لعت شناسی (گر وہ 
خی ال پیشوئند فعلی بمابواے ااابل) فہرست لعات عد٥‏ طد کورہ]۔ 


۲۳ 


و230 ۸ل صدہ<ہ -و-ہ _ 127 ٤س٥د‏ عناۃ ٭سمد<ۂ دع عو 42 
.58462+ 


در پیراموں قطعه ای ار مزامیر بہ حریانی -۔فارسی ۔ 


ڈ وج ع۶۶ہ مد٥‏ 1٭×جھ و٭یچصة1161 ۔ ودطدطا٥٣_٤٥٥_ ‏ ا د۰ع۵ا صا ۵+ 
.28ہو 8688083دا0 ۔.ھ 


و 
افساءه کمبابسہ 


وو( 


مت لاجد .٭حط :ج'جد!9م! ؛طل-ھۓ] ٭ 818 _٥٥1نا8لا‏ وہ 
275-7۰ 2ڑ 7۸ .[عقا× 
یاں داشت ھای کوتاه سعدی. ٠)۹‏ 


1945 


٭)مسسرہ جەمە ٥٦46٤٥٤‏ ٢ہ‏ آەأ32ئػ) 688۰ 7ت٢‏ 8 ۷٣1118‏ ضا 20 
.163-166 رر ٰ(42-45و۸() 3۸ے 0۸ 


شہرو و راو ون , [شْہر حصیں ہسىیاد نہادۂ کو روغ ۰ 


9۰ عمصہرقتھ ر مدع5 ] 1۸۳58۰ عجدۃة عص٣لنة‏ عھود ×دہ2 ل2 





۶88 130, 13-6 


دیاماردی دراوستا )۲ 


و 


٭ 2588ھ ہ٥ہ۱1<٢٣‏ دہ _دہہ8:7 ماد5 46 ۵60-۸٤٤٤‏ میادہھمع77 22 


.116سترو ‏ ٰ(5٦-3ھو()‏ 234 اک 


قطحات رسایل س ڑرژ در تر حعهہ سعدی ٠‏ 
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-ؤدذٔط٥” "10:10٥‏ تٍ1 ت6٥1‏ حتھ" ٥ء(‏ ۰ ٭٭عصدہ خصوعة 506٥‏ تڈے 
صا ۱--صحمٌع ‏ سض مد )1 ڈٌوهمۃ ے عسااحەط 4٥‏ ×510+مذ”دھت- 1!۹1‏ ہم اتد 
9×60 2٥ھ۶0۳‏ .-ھچتھہو 1:٥057‏ صەوسذمةٌ ,88ط 171تاعامہ!1 عة 101ھ ھہ 
دہ 49ف٤مھ:‏ رہم دھہ آ1 :1 مصعکعم ‏ تتصعِطۃ ۰٭٭ عطة :٥5ذهەاة‏ دہ 
. آدهثص4دصه دہ ٭دہتھو٭)ء مب امىەمھ :11+ . مہوہ٥ع‏ ہہ۰:1٠ہ٠٥مہ۲‏ 
.78وت ٰ(6+و9[-294+5) ورج5ا٥ے 50٥‏ 6۵1 1ع1016 طط ع5 ۶ہ| ۱1075 قعوہ٣‏ 

تتبحات ایراس يك یاد داشت ہا در پیراموں گثییە ہھای عحاشی) کئییة داریوش دارنقٹں 
رستم۹ ۰ يك مور استعمال وحه آرر ش) ٭٭٭-٭“ صورپارسی به عیلاعی ٭ دو اساعی 
خاص‌پارسی به تحر پر یو نائی ہس عاریت‌ھای ایرانی دارارسی ]ء 


١و6‎ 


٤6 6652‏ اھ 10٠12‏ ٘ علاو اط٥‏ ئ٠ِ_‏ ٥ہ‏ _ ۲1۵ئ1دووم دوعصطتادوظ ٌ2 


۰×ہ2>] 97-2۰ 22ع د718510 16 ھ[<0ھ2 .ع٣.حہ۶:‏ . دمد<×مظھ :٠ہ‏ فہ١1ءدہ‏ 
ملظ ٭ظ عەم ٭ت<× 1927 16016105 ٥ة‏ 11186 ۸۰۱۰ھ ٥ة‏ 


خطوط پہلوی وایسنالی , 


ر(947-48() 4۴۶ 385 ٠1/٥5۵۰‏ ددصمة م1ث2ہ- ×ة 204مدم دلا .2 
.72-73 128(۸ ۶۳) 1ء و۶8 


یك مورد استعال عوصول دراوستاء 


.177-6 ,236 34 .,9[وؤفنٹڑرروں ٤‏ ء ءجەعدجہ× و:ا٥ەاا‏ 56 
نصحصصہت 
واڑہ ہای سیار در آسیای مر کزری۔ 


775 


191 


15821108 168 حدم] ۰ء و-تد٥۔٣ ۱1٥‏ جدہ ود ل2 
.21-51 ,(134*ھ) 1 اطقو۶ ہ47 85ھ ء [ھ1ھ ۵ 0810 


تتبعاتد ر پیراموں پارسی باستاں٭ در پیراموں ػثییە ھای داریو در بیستوں]٭ 





۴6841125 ٥ة‏ فص طہء_لتة_ ٥14دۂُههُط٥_‏ ×× صم1باما۶عوم۔ عھلا ي 

261-۰ 9ت2 ۰72 ([5100۵10 8ا5 ۰صوفط 1611ھ 
يك کئھیة پارسیں ہحاسٹیمحعو طا در بحئرسکو کات [ابحاى طی یاںس]ء 
دصاسی 

و-علڑو9! بمعجسسنو! "×۲ سا8٠۷٠‏ ۰قع] 8۰ہ ەھاھلا وت 
ر5-ھ "طط چچت" وٹھط و گر ااعؤ رجقف×ائۂ ط4ا5:! ,!مڈھعلا ‏ عماوعدعد! 
رکھومڈد ب٣ج!‏ !ھد" ‏ -دع -طلع ,ءا مل لماع ,جچسااھراعچھٹد ‏ -گراسھ 
113-۰ و23 ۸ ٭ [طڈجرۃ وتڈ× بھاگٹھر بھامڈ وسنڈھ 


یاںد داعت‌ھایىی مسعدی , ..]ء 
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۷111828610 1ہ 8 :ص28 ٭مقدعصة _صوظ86-1“1_ ٥‏ ٥6لاکھ‏ ٤ا‏ ععصا ہہ 
جست 

37سلات ہن٥287‏ ر28<18 و (61 1[6ہء ۷۶۵ن٥)‏ ۰ مد٥‏ :ہو:1 
3 


ہان ھای ابراں ق89م۔ [ذرتر حمة فارسی گاب تماں اساس ( ترحم, داگر عیسی بہسام؛ ناشر؛ پنگا؛ 
ترحمہ ویشر اب٤‏ تہراں )۱٣۳۷‏ صفحات مج تا ۷٤]ء‏ 
>0 111886٣1ء‏ 78 :088 .٥ہ‏ :ص8۵ طعۂ 86_13 _6دممعمٗ مع 5 
237-20۵۰ ]ہ8 برعادھط ,(۶ تا :118١ء‏ ٤ع-۰۳ن0٥) ٥٥‏ صہد٥‏ ت218 


ریاں ھای افعاستاں. [(درٹر حمة فارسی کتات تعدٴ ں ابرائیء صفحات )۲۴ تا ]۳٢۴‏ 


ا٥‏ 
,1۷17ء 28 بعصدط ے فق۱مۂه٥ُطاءعةِ‏ _6عذمھه2ەہ “1 ۵۶ 290ئ1[ ط78 3 
4۸7سا ب6٥‏ ہ87 ر 5د <ة ,(۶ذ ٥۰  )0ن7۳۵ع٥ ءہ١[ ٤٥٥‏ مہ٥‏ م1۵ 


استقرار امہراطوری ھحاسشی . [درترحة عارسی گناب تعدں ایرانیء صفحات ۶ء تا کپ 


فی 


525 - 1۱11ء صا ب مھ . .صقاعھۂہ ط٦1٦ _8٥‏ ۵(1 صا ات 
.41۔58 بجع ملسو ب(ۃئب٥ہ٭[(ہء‏ ۶ع78٢۱۰٥) ‏ ٥صدہ‏ تد 


ادیاں در ایواں ق یو |درترحمة فارسی کاب تطد ابراىی صححات ۷۷نا ١م۸]‏ 


(954+ 


,6ڈ ,ت2 50,۶۵۵۵ 2۸571 معتھهصنط ددم "عذہ مسوم ے٤‏ ھملعہ معھجیت ‏ 
تد 
بیاں ”تواستں : در ابرای۔ 


ُِ 


+297-۰: 7۸:242 2ۃ متما ٥‏ د٥‏ ۂسوعہ ھی ۵٥ددھ‏ مندەھکھٌ ےه 
سد 


عاصرہارسی درآرای سر 


.[- ۵< نا552 ۵۰ج270كہ ودفة ؛-عچھہ×-سەمدہ ٭ئھ] ۰8۰ _ 8اا ئا 
وقائ ط61٢‏ ۴۰٥٤۵٤+ىدداطہ66‏ 65 س< ٣٥[[9<‏ ط2٥٥‏ ۶1 ۶:۶ .×× ط59 3.۴۵ 5108م(م۸ 


0٠٤ 187×۵8۰ ہ152‎ 30-3 


یاد داست ھای او ستائی ۔ ۰4ء 
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112107 قتاول( 
٭5 اھ .إ۔مددہ مردة :- طوت ھا +3 0ج× ]3٥8-۰‏ ۰ ۸۷ 20 


17-6 ,8228 ج0ت ۰ اھ1 چ6 775( 
او ستیکا۔ .3 


:] ٭ لت عدہ راؤہیں ء۶ 58 90268و61و حباھ ویؤنںۓ 68 
گلا 


896 ھئ۳۵ تل :57 ۰ وسوو ٥ء‏ 58 ۳۸ھ1۲۸ دا8 


٤4 ۲8۲۳11.‏ ۵۵۸8ء۶ ت٤‏ موہ :7ء ھد ٤:۶۵57‏ ده”ج٭٥طا‏ 05ھ 


۶ 


.97-37 مہ4 04 ۰ ٠ 208×1٥2‏ 118191088 ئ1175 دہ :٭<68د056 17 
تتبعات در پیرامون چند مض سعدی سیحی 8 يك: درپیراموں ےے دو قطمەای از... 
سە: قطمہ ای از ... چہار: ملاحظات رپانشناسی ولعوی]ء 
9+٤‏ >×ھ ۴۵:۵ ماوہء وا . أط٥دمصقة‏ تلية ءتود×ہ1_طّل وه 
چے داي نا من ذعاہطمصترہ] د٭ء: حدہم صصدھ 81٥‏ حھمو٘ 11 ط٥5ۂ‏ ×نذدہہ(ءع ‏ دة 
وت2 2 ا یت ۶٣۸116 ٤‏ ٣"هھ3٭مھ)‏ د‌و۔مدو +76861ھ1 ٥‏ :ی*٭۔ ٭ہ 
139-2۰ 
يك لعتا بامة یعنابی. [”٭رونوشتی بوسیله گوتیو ارروی فرھنگ ولف زالس برای گناہ 
تتبّمات یسابی_ کہ اگرچه چاپگشتہ ولی انتشار ىیافته است ٭ ٠‏ طبع ومظ+]ء 


16 


؛ ھھنا .1,1 ٹاک ٭+] ۰ مح1-٥18۷ہ8‏ دملغثم(ۂ٭<ہء عھلا 2 
70-77۰ ۰٤ھ۷۵۵‏ 1۸ 17 ح×ط 76۵590 [×طط ۵۰ئہم تال 2۰ہ 


یك مامت اسلاوی -ایرائی ٭ [اسلاوگاء ما ہندوابزانی ):٢‏ اسلاوی اہ سعدی .۰..]ء 


ا۔لاوی 


. ( ۂهتبجہ ۸6) ء مفھدۃ<دە م فخطجعة 1٥‏ غطم 32 جيعة دہ 26دھ ئ٥‏ :ذ<فطات 2 


ًآت٣۰٥ دہ11تھ دا‎ ٥×۵ ٥۱۸۷٣ حصددہڑھنذ , صہ<ۂٔط٣ . دصدہ‎ ٥ ہ حقیھ‎ ۷٥34 


٭ ]ود لدہ٭ود 22-27 ہمصہ<فط6* , دصدہء ۰< ٭ھ۸ھ٥ ١٦‏ دۂ×عدہ! ٥ة ٥٥‏ ۸] 6۰ 10 


میرات آئیں مزد ائو در فلسفۃ فارسی . (حلاصه) . 


8٤ھ‏ ء٠١١٠۰<‏ ۰ ( ۂسسو۸٦۸) ۶0۶۵8٠۰‏ 6:265 _ 5 6 تاقباعدہ ھ5 ط2 
٥٥ ١٥ 0۶161.٤8‏ ید٥٥‏ آم٥5:6583510]‏ 1798ط17-ر٤ٴ‏ د۲۷ عط ۶ہ 


۷وم0م۵دم1 ۰ م81 0638 تا 201566 1954(۰ 1۰جسظط 22-2-8 , مع د<ماسدہ) 
۰[ ۳۶ ۴ص ر٥‏ 0٥٥0٥٥٥-لاہ‏ ۶۰ 152-۰ 


در پیرامون چند لفط زردشتی . (خلامہ) ٠‏ [یہ عقاله شارة ۷۴ رحوعشود]ء 


۰ وہ8.11٥‏ مه حم×عد٥ھر۲.'!‏ ٥ہ‏ عدود-هممطھ 1 جددت_ 2+019 1 


غٴِ .٠‏ 
كع‌قلدا: ۔ "مہدہ1٠ہ۶<۵ہء‏ :8 عاو1ەدن ٣ )۷۵٢۵٢‏ ٭وڑےم پ21 ۶۵۵۵۰ و52 بلکھ 


۲۷ 


7-60[۰ و٤5ذعدہ‏ 00۵نصة( 18 چدہ 
تتبّعات در پیراموں صوت شساسی وریشہ لعت شاسی آسی۔ [ ( "با تصحیحاتی چند") تتبعات در 
پیراموں رہاں آسی ء صفحات ٰ۲ا 0۰ 
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8۰ ۲16: ع20۶0 ۵و غعمۃ×ء دم ع_قھمة د٣ ١‏ صسلطءهہ ۶<طتعورعا 7۲ 
٥صد ٥٥‏ م1٤٤٦‏ ×ہ۷۵۶] 77-5 ,(ت* ,3( ہمتق٭صدہ صثھہ17]-ہ158 
صھ فوہہت4×<ھ (عہئ.×٠ہدہ×ہء ‏ 2۵ ھ2٠‏ _ ٥٥و1‏ ہو _ججع) ہ٥۶1اء‏ تصدسھی 
8-[2 ,٥ع٥۶1٥سھةہ0‏ ,د 0716218311856 ٥٥۵‏ د10 ×ظ۲ ٭ۂ<قدہ0 اح 
م(2 77ھ ,1-46880ء ۰)] .ھوود با0ہھ 
دعای اھوں وریٗ درتصیرررد شتی آں۔ [ض مسو طحطابۂ ایراد شدہ در بیستاوسو سں 


گگره ہیں الطالی جاور شناساں (یہ عقلهً شاره ۷۷ رحوعشود)] ء 


68 


ر246 7۸ .٘عل(ەمۂُدطد٥_ ۵٤۰ ١ۂ1ہهھث ٥3 ٥‏ ٥٤٥1ط٥8٤‏ 1686 علاە دع ملا 75 


49-۰ 


یاد داشت ھا در پیراموں لوحہ ھای عیلاعی تحت حمشید م 


199 


و1 78 ل76 15640-7781۵0 ۲۵84٥۸78-۰‏ -ظ× فتواہ٥۷ہ‏ د٥ہ‏ ۂ×م 6ص 6 
+132-6 2م َ3 


مصارع او ستائی -2-۷۲۸۶8نا 


.(1:1+٘م 28) وودو تع ۂحطم ص۵5 ٥٥5۵1‏ _۲6۴5۰۶۵ ۵ 6لتاو1[وو چناھ ۲5406 ك۳ 


٥ؤ‏ ۳ہ 4٦٢64:14٥٥ ٠...‏ 06 ۵۸ مد" جوع "×< ہ1 1ج۵١۱‏ ٥ئ]‏ 


۲۸) 


إ٥٥٥ع×ہ+‏ ٥ة‏ >۶ 1'0 ١٥ء٣‏ جناون ٤۵٤١‏ ام ھ18 16 ٥٥‏ ٥حة٥ء‏ 16 ہ٥٥‏ 
٭136۔115 ,247 ۸ل 


تتبعات در پیرامون چند من سعد ی سیحی (مقالدوم) ء [د ىبہاله عقالهُ عماره “٦۸‏ تتیّعات 
حداید ۰ تنطیمشدہ پیشٹرازنظرپاں ٹا پرحستانظممتوں"] ٠‏ 


1960 


6 166 ,7 ۵۰ھنا281406.. دجئتدہ9حز دہ 6۵0۵ئئہ“1 ٥ة‏ دھہ٭ :ہ٢‏ 76 
ر( طتہ٭٭1طءة .ظ د٠٣‏ ہوذہئ ہ2 +36 ٤)× 5٥×ہدص ٥72ھد ١١‏ مدع دہ ) 


.19-199 ,تح ٭ّ6د د<ح58 081٤6‏ ہہت٥ة٥٥٥٥۷1‏ 


نام ھای پرندہ در ایراو ۰ 


مدالہہں 
4+9۰ ۸ ,2۸7 7۸ :۰ و معدصدا۲ڈ× ٥یہ٢‏ ع×داہ ەوعط.٢‏ 79 


مہر دارندہ چراگاہ ھای پباور. 


سم م248 7۸ . ذباەوٍط(!۸ دصصهٰے 16 ۲م ۶ء دھجطم ٥ئ‏ ص٢‏ وہ 


ےھ 


ارد ھرمرد ودیرو! لبستی ۔ 


٥٥ 8۵8‏ ۹٢٢۵٥٤ھ۸-ةّھت‏ 8 ة ٥ء‏ دد٥<م"مھاهُ٭<‏ 18 ۂذ ەمصمعھ-ٹھوڑا 1 ہ 
٦‏ 712658 تا ۰ ٣٣. 8٥۶, 8 ۸۵7۰٦-118330٥6‏ ۰۰3 730368687 
۰ 0ئ ہ ھ۵ در .ة۸ تا د٥ء‏ ۸۸ء دم 66٤6‏ ہ6 ستھ 


پیشگفتار پرتحداید چاپ کات رد اوستا اثر ژام دارستترء [ سہ صفحەندوں شمارہ در آغار حلد 


1961 


٭دقطہصو[ع +4 + 113-152 ر249 ۸. ے ‏ عمعثعتا فھ ة٥‏ _ ھ1ا منتعععچا 82 
گئییە ھای باحترء 


۲۰ 


1962 


٣0060 8‏ ۸..۔ م ری عھھ ءذدممطعددعۂ'۔ ٥٥‏ ۵۵ ئئءہ<ۂدہدا) دەھنادہ6) قًٍٍ 








,4ور دہ 4د30 . ط۵د لود 7ظ ے8 ئ.هہ ×مد٥ط‏ ص1 85:03168 .عم 


72 
رسوع ردەداری ےر اریتوزی اق ہہ 


٤۹‏ ۸ ھ۸۵۵6 ص(٥ععەوظ ٤٤٥٤‏ عم مذامئہءعھ2ٔ ٥۸1٥‏ د:0آ1 سا 


٥ ٤٥‏ :ھ48ھ” ٥٥٤‏ ددت2(<ہ<-٥٣م‏ ہ٣٤‏ ,66:768٦-٥6[١٦ظ‏ ۰ہ قد 81ھ 
6ج118 0۶۰] .220-221 1962 دہ ممصەص ‏ (صلتڑ-(٤۳۳ھ)‏ 1961 ہ6صصہ!٦‏ 
3٦ :۳‏ 

کیہ ھای حدید باحٹر۔ [یہ ال شارةً ۸۲ رحوعشود]: 


1963 


۰م٥عڑژ٥“1 ۶_٠٥٥‏ ناوذ:ثمم_ ٥۷١‏ ٥×تھ٥‏ ٥8٥[د16516‏ د۶۶۸۳١ھ‏ قِِ 


.5( رما تدو۶ رق8ڑ5 8ھ 


تلاقی لخوی بین گو تی و اعاوی. 


1116 دہ 1۹١<‏ مھ مقہ ([۱۷۵ ۰ھ صدافئة جددعو م ×0٠‏ تة عددہ ع]۔ ج3ت 


ہ:۶ۃو۳٦۳ہ‎ ۵ ت58‎ 1 ۴۵۵٥ه‎ 4 َء'١ء١٥٥‎ ۸ ٥٥ ٥ط>“‎ 759 ہوصت٣م<ء۵۰‎ 


,7-[3 ہت ,صو<ۂط76 ٥‏ ۂ1.6د٭<م٭ تدنا٭1 ٥٥‏ دمذخ 68 11ط صم×6ذۂ 


معنی ک فارسی شادریان. 


64و( 


.5-58ھ 2وج 0ک ٭ ۶621ھ تل مھدئلدوۓ) فئیەہ(مداوہئ ٤د‏ ہق 87 
ہیے۔ 


رھ 


در پیراءون ابرانی قباى . 


307-3096 2*۸ ر71 ,700081 م۵ ك7:۵-٥ةھ7‏ . مہتجد جا دہ سماکھفلا ٥٥‏ 


ساروا در اپرائیك.ء 


٭((مصندہ ×٥2‏ ع) وط٣‏ ہہ ئ2] .ہ8۷ جصعتا و۸۳۵ ۱ ت٥2۱‏ تصعہ: ہحجمر مہ 9 
.12-13 ہجچەّٛناصەظ ۰٭٭سد٢[١۲‏ 181 ھ16 1٣ل‏ ا .7ت ۶۳ت 


يك لعت ىاشناحتة او ستائی ‏ ..]. 


. 065678 عتورا ث١ ٥٥‏ سںمصہ[ 168 عرںدة  ٣:19‏ ۂعطءہ ٭<نئھ[۱طد١ہ٥_‏ صا ٤‏ 


6 6 6×210 ۲66 مصعق؛.×دہ٥‏ ٥ة‏ ۸۶1 ء [دہ تقعہہ دہ ٤16116808‏ ت۸دد5] 
61111162 ع3١٦4‏ ھ(× 8+0 2۸118 ص0718:18 6:ت0716' :۵ت٢‏ ت اھ 
,(963ة1 6ء 4* رح ”<1 :1963 00۳116 3 - ہ2صھھ 1۔3 بدھہ٣)‏ 

62“ ٥0ہ‏ ہل(۶6 مھصد٥‏ بمداہ ہذہ:7+ذ2٦ 4٥٥‏ 16د 21 د3 18٥٥ھ‏ 


85-۰. 


قامرس درہاں ھای آسپای مرکز یء [ااما درمعدای]ء 


966 


ر1 (0۶1685:۵ ۸۶٤٥‏ .ھفنتعدع۔ د٥ ٥‏ نم ائیعتھع ٭ھھدھہۃت -۲5٭ە ٢ط٥٣‏ یآ 9 و 
7 مہا ہش ہہ کہ مہ ہہ ہیں کے ں شش ہک ت رش ےو شرہہے 
,49ط 0ڑ 
اہ بمثابہ فعل معیں در ابرای ٭ 


“۔ 


۴ 
۰ رف1 ءدهہ ٥ء29٥ ٥_٢٦8‏ ۵د٥2‏ ے1 دہ 818ع18۶1 قصوملعثف(مہ 2ہ 
سید 


٥0ہدھن<-0ت8<6٢‏ ٥4دہ1‏ 11 مم علیہ ھ٦٢‏ : دد٥٢‏ آدداہۃ ء دج٥×دہ6 ١٥٠٥٥‏ -_-٤٤ھ‏ 
883 صدة. ٥٥٤‏ 78210816 ح ت ھ٥۵٥۸‏ .(1965 116ص 11-14 ,۵ھ09٦)‏ 


.485۔9 ,۳6× مد<٥4سو‏ رتۃ6ڈ مصصد بدد70 


روابط لعوی ہیں پارس و ہوناں قد ہمہ 


1 


1967. 


۷1156٥8‏ ع8؛: ج۱۶حطہ:٤7۶۵‏ ۵۰٢د۴۵ھ'1‏ وصعة ٭0ہ؛ت ٥٤‏ ٭وصہ:ا ط 





,18444 1٭د 38-8۵ بد٥٥ ۷:٤۵٥٥‏ .11678ظ 


آدمرھا و خدامان دراستا. 


و3 ٭<وھ ر30 88045 62 52د دہ _-۔ھوص دہ تدوعذك ٣٥۰93٢‏ ع۲ا ٹا 
505-۰ 


فعل ایرانی رح درسعدیء 


2 0. <۵[ ۲1.١٥٥٠٥ 16×۰6 ذ18۲٥-1ہةمئفمحم5‎ ۰70 100< 





ط66 51 ط58۲ ع تط ۶ہ ہ٥٤۰١‏ ەط: دہ 738۵۶۵ .د۱دطاہطلهة دہھ7 
.1972 ہہت٥ہ٤ 8۱١‏ ھ”)<وط-٥ج5‏ ط۳ ۰جداط<تھ 


رواب لعوی اسلاوی -ابرای ۔ 


398 


وت 2815ء مفلعھمھ معل مہ8 ح111 ٢٥٥_سم‏ اج ہ1مصہذم ٥‏ ھظ:ہ رہ گا 8۶ 
ڑ5 ,1 5:366۰ 


دستگاہ بح شناسی اساس قس: 


٣7808‏ و ھ۲ ۰ سفم7 2-118 . ة78- ٥2‏ ة8 3٥٥٣ء‏ وہ ژہۓۂ-ھ ہ۹ 
ععد 


6 2385700720 دہَھ دہ ٤٥‏ 0 ۰ظ 0۵ 41نڈ5: ہ٥‏ ×٘۱صتا2-٥ف5‏ 31ص 


و٥0٥۸‏ .06ج718 مط۳ ۰٥ةط۶<تھ‏ 8161665 عئط دہ ۶م ِثطا× صلاط٥ءہ7ت‏ 
.123-۰ 


مشتقات اوستائی ۰ ۳3۱۲س 


۳۲۳ 


(969 


.<-آتھة-7 ۰-۔ہ :۲34-78 ٘ فئل(ہم۵6<٥2 ٥٥‏ _۵۵<ھ ع111 لا 5و 
.235۔7 بدہ٭×ۂذزۂٔ؟ ٤6 1'07۰ ٢4 ٥‏ دتد1168:10 5ن۶ جب×د ہ١۷‏ 


دھی نزد يک تخت حمشید ٠‏ 


2390 


,7244507۶ :015۲ جہ4 ھ1 9۶۰۰٥۵‏ .ہ00۳۶ , معتصط۳2[ 022 2 
ط310 جغھھ ع1صھھ: ہ۲۷ طاتداہ8 ط1 وع 51 د1.ح”ملر 8۵۵۸(6 ص٘ی۸ْ مہ طط2 
9-2۰ ہط0 ا0اہ ,00-2818ج88 ٭ط7 ۶1۵۵ھ 
ابراس فف یر 
۰ .36 ۰٥ھ[١٣‏ [٥۵٠<٥ہ۵٥۴‏ چصئصہ50 114679387 ٭ اعلجدعدءہ ٭٭س< ما 
,37۸2 ر7 78×ص22 <ہەژ158 ٤1ھھ‏ بہدہ دہ .ط٥٤‏ ٭٭ طہ<ہ6 ٠‏ ةصہ ٠٣‏ ہظ 


9ہو ,رت :جب ,33 ق8504 3تق:2257:٭× دہ تہد8<! ٥ئ۴ئ_‏ 8 ی٣‏ نضنے 


0 ‫٠ 


ہپ 


۲۳ 


٣03637 
-ستع۔ٌید<‎ 


ابرانی بطور ر٥ج‏ 5م ) ۵٥۰‏ 3د2<9 

ابراں ویژوسٹاً امسانەای ابرانی ھا ۳۷. استقراراپراطوری ھخانشضی ۱۳ء شہر 
ص+ه٘ط776810ی0 یھ دھی زدمەتحتحشید (رہ۹ء نام شہرعزنیں ٤٢ء‏ 

ے آدیاں درایراں ایم ۱۳ء يك آئیں زروانی نزں پلوتارك ۱۱ء اظہارنظر تگودوربرکونہ 
در ہا وه آفین زردغتی ٣‏ درپیرامون چند لفظزردشتی ۷۳. مہردارندهُ چراگاہ ھای پہناور 
)پہء ایزد ھریزب ودیوالبستی ےرہ دعھای اھوں وری درتفسیرزردشتی آں ‏ پء رسمبوردہ 
داری در ارٹوزی لام ٣‏ ر. مد ھبپارمیاں ۰.٢٢‏ میواثآئین مز ائی در فلسفهُ فارسی ۷۱ء 

- زان ہای ایران ایم ٦ء‏ ایرائی ایم ۰۹۹ زاں ھای انعاستاں  ٠‏ يك اظہار 
نظر کلاسيك در پیرامون زبان سرمت ھا ۰٢۲٢۹‏ 

دستگاہ واج شناسی ایرائی تلم ۰۹١‏ 

فعل معیں ڑچ ۹۱ء 
۱ “حواب“ٴ وه *پشیمانی * ۱٣ء‏ “نتوائسعض “ ١١٦‏ ہط روج ۰۸۸ مزد بسن ١۱۰۱ء‏ 
مگ ۳ نامھای پزندەدرایرائنی ۷ء درپیرامون جخطلح قباہی ٠۸۷‏ 

واڑہ ھای سیا در آمیای برکری ۹ء ثاموس‌سیحی دارہاں ھای آسیای مرگزی ٭۹ء ىام مك 
حیواں مندی بىزں الں ۱۳ء 

روابط لعوی ہیں پاریں‌ویواں لیم ۹۲ء 

یك ارتباطہ اہرانی سے اسلاوی ٠‏ ىك مامت اسلاوی _اپرانی .۷ء روابطلعوی اسلاوی ‏ ابرائی 
۹۰ 


تلاقی لعوی ہیںگوٹی واہرالی ۸۰ء 


ای ہاستاں تو ہا احقلاقلا 
دا رپراموں‌نحو ۸(. صور صیری ّصلی ۹ء يك سورد استعمال وحەآرزوئثی مھ 
فرمول ٹارح گذاری ١١ء‏ 


+۰ , ۔ھیٹھھ 55 مَحَصەولٰة ,عطةِ .14 وةجنسط ‏ .19 معوزنةتەہداءهہ - 
.۰ رققعط +۰ بب -طلامھ ٭29 , طعمععۂ 537 رھمھٹھڈ ۔9ا ‏ چلعدقّھ 
ر-روصق× ٭ 19 ,۔وسٹٍ ۰ و -ععصمتٹقھ .523 بمعقطعع 17 , حعسقفحع 





۲۳ 


بقع ٭ات5 
صورپارسی بەعیلایں پو. يیاد داشتھا دںپیرامون لوجەھای عیلای تحت جنشید ۷۰ء 
الفاظ وامامی هحامنشی درآرامی ۳۸ء 
۔ گنلبیەھای حدید ھحانضی ١۱ء‏ گیھة دار یو ش در نقل‌وستم گی ھای داریوش 
درپیسٹون ۷ء درپیراہون ػبیة بە. دو):) ۱۹ء مگریھای حدید حتایارشاہ ٢٢‏ و 
٤ء‏ مك کممد پارسی ھحاخشی حفوظ دربخش سکوکات إإ[کایحانة طّی پایس] ۸ہ 


کاجات 
ارسناپ ۸۷۵٤۶106‏ 


سآدمھا و خدایاں دراوستا ۹ء طبقاتاحتمامی درمنتاومتائی ٢٢ء‏ دکرسغفد در 
اوستا ی. عبردارد چراگاہ ھای پپٹاور ۷۹ء دھاى اھونٗ وَریٌ درتضیرزرد شتی آن 

۱ء 

سدحظ موہ گروہه س8بزم درجلوعات ۹ء 

مشتفات به' زروج۔ پ۷ ۹. مصارع 0390078 - تنا ٦ء‏ ایك مورد استعمالموصول ٭ہء 
درپیرامون چندد وندو ٠.۳‏ آبسلوتی‌ ھا (. مصاف الیە ھای پی فآعد* ٢٣ء‏ 

- اقلمات اشرافی وعوای ۲ سەنام “سموحود " ٠‏ 

۰ ۔طللعة 5۱۰ تاممەصمقتت 6 ۔حلموئ ت٥٥‏ وھد آ×-۔دھد 
حدععھ 6٥۶.‏ ۔طلدلّتقۂ۔ذ ھ٥‏ ة8تجعتط ..< -۔وھعدمتع ۸۵۰ -وھصععڈ 


٣< -‏ .67 ۔قدقمعِحجڈ .<1 حقنفتدعة ےہ٥‏ -ععتاعةط۔ ہہ کھہو .20 





عصلعنقتدعآاّۓ× . << -روچز دبلا 100 عیَة :انز ۔د طمطلوس× .دہ 
7۰ ہاسع× .۵9۰ (۵ھزھھصدھفین ۔) 


اسان میانه تیيقق[-22122 
سرانحام, م۔تووہ ۰۲۷ 


پارتي وط+ادوم 


یاد داشت‌ھا٤‏ تناسب پارتی ۔سعد یىی ]۱,. سرد ھای مانوی ترحمه از ربی مین پارتی ٠٤٤‏ 


ایج میاتھ “ ممعمععحدععھلاا 
يك نام سد گان (؟ء 


۳ 


7 ے٥”۔(‏ روط 
-خظہ بی علعوەدہ۔وئارعمتچہی رہ ھععاعہ ۹ 
ضردرختآسویے ۱۳. یادگارزریر ۲۹. زاماسپنامكث ۰٣ء‏ 


سنا تعثازۃعۃ 
ےا دکرسعد دراوستا ۹٥ء‏ تناسبپارتی -سفدی )٥ء‏ 
اگروە خی -<ڈ5(ی)۔٦؛).‏ درپیراءوں يك احتلاطدونشانەدرالبا ؛. دوتمایل صوئی ٠)‏ 
سائل صرفی )ع؛. پیشوند فعلی یع .٣(‏ فعل ابراتی ۔ر مو درمعد ی ۹۰ء 
نامھای سعدی در یك مطن پہلوی تورفاں ۱۷ء قاموسسیحی در زان ھای آسیاى مرکزی 
[امااً در معدی] +و. مك استعمال " زانو" ۲ء 
مو5 ہطزں-سجیچھ! ۔وڑ 5‏ اعلا اتا" ۸+ رچڑٹھ/ا! ‏ 9و , !تھا! 
١ظس‏ :59 ہواویسا 59۰ ریو ٠۰‏ ,٭جھ02ط ا 9ہ ورامہد!5م! 
٭ ,بص'ل[ھ ۵+ ,سا۵ ہو5 ,ط2:/'4' ۶٥۰‏ عئدھ×< .59 
رو 6 رڈااءاا ‏ ٭ و5 بقراعسق و5 مچ5صاعة ۰ھ 
6۰ رز 59 رچھط .46 مو 46۰ -لط ۸6۰۰ , -یلا 6۰ہ 
راطعچتھ'" 49۰ ہٹھ ہي .6+ ,راھھ “ بب زامزھ ۔720 ئ×لطا 
٭ بر !فسنزح ٭وڑ ‏ ح۱893 2ھ !کھتاہ ٭ 9ڑ - ور دم وڑ ‏ ڈا 59۰ 
3را جع وو -ووع وسر وک ہوزالا 59 لاج کا چا او 
۸6۸ ۸ا ۰ -یلقیرا را 59 بھٹھط 59۰ ,لف 59۰ و کھومگو 59 
٭و5 ہھااسسن .۰+ رجلتعمڈئطزا .ط ,ہیئہ ‏ .ہا چتہاع ٭ وا ٣'5‏ 
٭و55 ,مب ۔ ت5 ریٹۓع 9۰ہ باتع ۳ -وۃ 


وہیر رحوع کید بە عقالاتشماره )۴٣ ۱٣٣‏ ٤١ء‏ ۱۸ و ۷۷ء 

- ملاحظات درپیراموں تفسیرلفطی )٤۱ء‏ تتببعات در پیراموں چند سض سعد ی سیحیں ۱۸ و ۷۷ء 
یاد داشتھای مختصردر پیراموں چند قطمہ سخ حطی ۱۲. قطعاترسابل سن زرژڑ ٢ہ‏ یاددانت 
در پیراءون متون سعدی بودائی برپتیشموزلوم ٣۳ء‏ عرور قطعات ہر یتینشںعوزثوم 4+ مت 
تحر یم گند ە مشروباتسٹراور ٣‏ 


ر 23.5727 ۱۵۸5۵ج ٥ط‏ ط د٥۸2‏ .68 , عو +تہ2 106 <جد۳ت٥‏ ۵ وہہ ط٭ح1تاصل 


78ھ 85887۵ 1ط4 5٥ھ‏ 750۵ ط0 طة203:-.68:-..,2ت0ا2۵118041 عة 31۰صو ےه 


۵۰۱< نات 71 <8 ط4 1ج ٥ھة٤7٥8ت204‏ 3۰ حصحطط :46 5ڑ 68 5ئ88 0ذ2 .36 


۰ بمً×لئة٥طءء٥×ل‏ ہ۷ 
0 ادخ ٦ء‏ 


46۰. ٢(ھد1م(ت<+171290888فا7ا578‎ ۰ 


ارت 


گیە ھای باختر ٢۸و‏ ٤۸ء‏ عحفقلعنمعتعةعھمنٹھنیعءعھ 
جسبٰعو ‏ ج٘کُچُچھتممجارد“ 


ایج 80 87ط 
- حفاطت 2 امہ 


٥٥١ ۔ى‎ 


مصغراتبہ 
2ھ 
٭- جيةٌ٥ہ۴[<وعز ٠١٠۳‏ غادروان ٤۸ء‏ فدس یر 


در پیرامنون قطمہ ای از مزامیر بہ سریانی فارسی ۱۷ء 


۷ء 


اناتب معفطعئۂ 


عصوەمدہ ٦‏ نام شہرعزنںں ٠۱٢‏ 


ہضار تطعاععۂ 
يك لخت نامة یعنابی ‏ ۹٦ء‏ 


لے عتقوعه 


تتبعات در پیوامون صوت غناسی وریشەلعت شاحی ۷۳ء 
ونیز نگاہ گید بە مقالهً زیر 
-سطعقحط* حمۂدہعدہ-مغم: : دحندسدھم عل(طہ٢ہ٠‏ ھد ۵۰_٥٥‏ تعصۂ 
٣ )"۵۴٥٢ 58‏ 60-۰ ,( . ھ۶ ,(956ود() 52 87ط ۰ "مفوعطۃ 
16[ھھ) 61-72 ,عتاذدہ ٥‏ 188 علام 2۲14٥٥‏ ( " ئہ۱٥۰٠٥۰۱<ہ‏ 
رھ "دمطرنتا" اطع 5 زا گا دج صدہ-طف 109‏ ٭٥عنعسئدھم‏ ٥1(طه١ہ‏ حصدكے 
۰ ہہ 
تحلیل مه لخت ابتدائی_ ھند واروائی _۔۔رزمۃ زط5 "بازو ٠"‏ 1٭ ( “یا تصمیحاتی چند ) 
گا تنیّعات در پیرامون زبان آسیء صفحات ٦٦‏ تا (٣٢‏ تحلطل بل لخت ابتدائي: هند و 
اروپائی ٠٠.‏ “مازو" در آس]ء 


۲۷ 


چہار: صمیلة ,١‏ سائل هھند واساك 


دمة٥-ئئەوصلعد‎ 


,826-211 218 122 ظنلاہ ‏ ۵265 دتص0-18مث 27291518 
,وبلدو۔ہودو5 ,(938+() 250 3۸ 





َ 
ٹن ہند وایرام در پاره طبقات احتماعی ۔ 


.-وون*٭ :] . دہەُھہجدہ-21288 ہہ دییدئ۵"۔_ ہئمەدرٍەعھ٥ەلۃ‏ ے 
٭ وط ۰ہ “٢‏ ۔جوع* :111 . تتاققاہ .د٣ +٥‏ سلائتط .1 :11 
,تل4( ,ٰ(ے ٥قھ۶8‏ ُ(955() ل510 8510ھ 

تشلبه صوتی ھای مانہ ای درھند و ارو پائو ۰ يك ہل دو شناد وابرانی مھ واسلاوی 
ھدم ہہہ. ہ8ےہ ...“4 و اسلاوی قدیم ٭.٠]ء‏ 

مصلث 8۔0٥ ٤٤٥‏ ۔اوی۔ 028٥‏ دہ<8-21ھ1 421۷۵٥‏ 168 عن ےج 
6آ :ہ۶٥3‏ دہ د×ددام] 1'٣31 ء١1٥٦ 4٥‏ ۂ<ہھ د٥ ١٥٥4 ٤1٥٥١١1‏ ×ہ٭3] 
55 8ھ ٥٥ہ‏ نة ۔ییومخ-ى ٢و"‏ -عچٍجخ۔-۔ دہ 1:3< ١8٥٥٥‏ دۂ٭ز ھ٥‏ 
18-19۰ با مة۶ ((2960) 


در پیراموں مشتقاتصد وایرای به ]اق و -ا0ا5 0م 


.1500-1781۰ 
۵ د٥ہ‏ ×م ۵۵عصد۱61), دع ٹھہح-مفھصۂ دہ ل78 ء٭مذء <٥‏ صا ۓ 
6× و9-4طص× ہہ ہ٥8 1٥8‏ دماد 16٦‏ 3 د٥۱‏ +دد٥جہ1‏ ج<ہ٥ەی؟‏ 
1-27[ ,+1964 ,ت2ت ٭2580<<د3ا ہہ٥۵*ط۵۳٥۷1‏ .۱7د ٥٣نصجرةہ‏ 


0 


رش -۲86 درد واپرائی, 





2٥‏ 7 ء ‏ وھ تھدھن- ۱مھ ا ئ۱<٭م ت8 80۷۵1686921 عِا ۓ 


- ۷۵۳۵2888 - 88ط 0٥‏ لاد 1٭0ط+ ملظ 1 تج ہہ ×۱ط ج3 ۵۶18۵ 01جہ1ا 


٭3-ڑے +1965 و ٭ہءۃء(+ھکز۔ 
نکرار درعامصی تام صد رابراىی ۔ 


05 06 40-2280۰ھ1“1 86 صدا‌مئدهەھ عتدہ (ہ ×2 6 
ے۔ 


8ظ )۶۵۶ مہ6 عق٭ام] ٥ة‏ 1<×6مھةھ 12 ۸ ٭ھ- ‏ صعحمٗ 


4٥ 1115861506 6 011-47‏ 11:851058صص) 73-79۰ ور1968 ۲< ھ2 


دتطز ,7 8-ھ1ا 16 د6ہ , ہ1٥0٣‏ 
عبارت ساری شافرالہ هد وایرائی . 2 


٠ 
نے ٹا صیمه ۲: عابتاعاس ات‎ 
۱۶1ب کتا تم“عھقلعقعتئنتٹعىجعھۃط‎ 


چو وسے. 485ت38., صعتدغسعة دہ عدعقحتحةۂ3_ ٤٤ھد<معه‏ 5 6و01_ عداڈ 3 
.764-[76 ٥٥٥١ء‏ 1927 
در پیرامون چند عاریت ابرای دا رارسی 
رو(9و192 , ەفغددهہ "") و مھ بمھفلدھجدە د٥‏ عععتمعہ؛ ٭٥ەعتللا‏ 2ے 
5-10۰ ہ ٦65٥٥٥‏ 
القات ایرای درارسی ٭ 


ر(57-58ود) 537 87 ء مفتدغھعہ جہ_ فتھ:39 :۰<تا×<مد۔'8 ٥چ‏ ٥لا‏ 1 
.7۔55 1,7[ 588۵۰ 


لعاتھاریتی ایرانی در ارفی ۔ 


٭ [ذئەد۔- ۰حع] ۰ھ .- 2ے ود٥‏ تھ<6ھھھ ہ26 ہ۵ ت9ءء _128_ ہد د6۶لاو<ەھعیط 2 
٥۰ 63(-640۰‏ دد٥٥ہء‏ ,([296) 2(-0( *٭ *ھ ,8 جد٥مھۂ‏ 858دہ23 


ملاحظات وہ ر پیراموں فرکھھات ارضی بھ 2-. [(ایرانی ٠‏ 5 ٰ 


65 :ھ1 مصلا ۵۰مہ] : دھ تھفععہ_دء_ معطتعوم ٥ئدەھفلظ‏ ے 


حدہە”ّ ‏ دھه کہهھ<٥ہ‏ مھ د٥٥4‏ حدط ٥ 5 م٥۲٥٥, ٭ةم٣٥ ١٥ہ ٥۰٣٥٥1٥‏ 
۹ جفمعڈہ بدہعدصهہ :"دہ ئثحصہ< 1'2‏ 4 ۵ؤادہط×ہ عغدہ" .۶ !دو <ہحتادەھۂٰ4 
و 7مھ 8ئ و علەدجدتھ:رعلفمملھ بم8ٹھ اھک ر22 وللھڈدھ ‏ ھتطط با ×گھ 
رحفقھ .ہو1 ڈھ ٹدچسٹة۔ 5,8 بہ ھ2 بت٣‏ راعتد بمہ-ہ× ‏ مددیفعا 
اتقتعطتت 39۰-( ,(+23964)ے.6۳1.(۰..۱1ہ مھ 
عناصر یارتی درارنیں [ہعد از يك ما مہ درپنح صفحہ؛ “ملاحظات در پیرامون لغاتی ارضی 
برای اثبات اینکہ اہرائی هستدث ٠.٠.‏ اعفاآت زانشناسی] ٠‏ 


ھچ یچ پک 


ونیز نگاہ گید یه عقالهُ ارہ ٢ھ‏ درلیستادوء 


۳۰ 





رامنماىکتاب 


شمادۂ ٠۰-۷‏ سال نوزدھم 
۳۵ (۵) 








خواص فطری و ملی 
خطابہ د۸ مجمع محصلنن ابرانی - شصت و ہپنج سال فبل 


در میاں اوراق مرحوم سید حس تققی زادہکە بہ لطف همسرش خائم 
عطیة تقی راد دھدەام مسودۂ حطا پہای کہ درسال ۱٣۳۳‏ عجری قمری 
ند محمعی کہە محصلیں اپرائی ( پاتدیں ) حسور داشتەاث اپراہ 
کرد اث بەدسٹ آمد رایك کہ محلهُ داھسمای کتاب مقافن ایاعی 
سثشر می شود کە آعار ہشتمیں سال وفات آں مرحوم اسٹ افتقاد 
قسمتیازحطا بأمذ کور دارسیلۂ تحدید پادش فراد میدھم . 
(راھثمایکتاں) 


- حھاد حقیفقی عالی 3 
۔ جھاد خفی وبی‌سروصداء 
جھاد بطیء وندریجی وثابت؛ 


_ حہاد روحانی واصلی ء 
- چھاد مسٹلزم صر واستقامت متمادی 0 
وو کچ 


ما ایرانیان راپعضیھا فرانسەھای آسیاگفتەاند وتا نظر چند نفرازافشخار 
جویان وگزافەسرایان مابەاین لقب تازہافتادہ فوراً شرح وہطی بەآندادہ وشاخ 
دبرگی ترتیب دادەاند واپرائیان را پەملت فرانه مقایسه کردہ و جھات جاءعه 
یا مشابھتھا جو استدائد در میانہ پیدا کٹل .-- 
٠×‏ و 
اغراق جوئی در ھرباب وشعربافی ھای قدہم و تملقات بزرگان و غیوہ 


۵۸ راھنمای کتاب ؛ جلد نوزژدھم 


معلوماست. اپن طبیعت میالقه واطتاب دراوضاع واحصاسات خودرا نمودار کرد 
و چند سالی ازعھد حنش مذبوچخما نگذشتە که شعرای‌نئر' حدید ما باھراران 
آس و تاب داستانھای لاف گوئی تملقات و اشعار قدیم را دراین مادہم تحدید 
کبردہ افسائه ھای شرم انگیز ترایں موصوع بسشد ... 
عدۂ نفوس ایراں را ھرکس بە اندازۂ دعوی محبتش بەایران بالا بردہ 
وازسی اپنجاہکروز کردند (که اخیراً ادعای مصرانة مسٹترمور خر نگارٹپمیس 
در طھراں برہھشت کر ور بسودن نفوس ایران یك انعکاس تفر یطی این مالفات 
می تواند شد و لروم يك تحقیق یاتحمین سریع را درایں ناب می رساند ) .... 
جا مد ماد 
موصوع ماوحہ شباھت ایران وف اسەاست. مقایسه کسدگان ایراىی چان 
گوید کە فرانسە‌ھا دریان ملل فرنگ بەتیری وتدی وپرجوش وخروش وخامی 
معروفاند که پرشور وىی بات اند. رود هیحان آید زود حاموش شوید وھکذ١‏ 
برخلاف انگلستان کہ سنگین وکداىد ء پرشکییا وبادوام درکار . 
عورای ف2 لھد! گوید کہ ایرائیاں نیز طبأ تیز ھوش وزود جوش 
وملی وم رات ائد: مرایا و وا طری وطی فريك ار 
مللمتمدن فرنگك و اختلافات دقیق و تمایزات باریيك 
طایع قومی بژادی‌آبها ىا همدیگر ىا نساوی وصایل کسبی وعلم وتمدن و ترقی 
که تمایزات را صریح وحتیقی می کد وجای شهھۂ ظاھری ىودن فرق بەجھت 
نقصان ترقیات کسی نمی گدارد-خود مسثئلڈدیگری است مھم وراجع بەعلممعرت 
ملل کە جزد فلسفۂ اجنماعی این رماناست. ولی بەعقیدۂ اینحانب مر کز ایرانی 
ویا ملت دیگر شرقی راکە دردرجات پست تمدں‌اشد حق اخدنتیحه از تدقیقات 
وتحقیقات ایں علوم دقیقه بست. 
مث ود 
ویکی ارخطایای ررگ معالطەکاران مملکت ما این است کەتقید ات عا لہ 
و ساحثات فاضله فضلای فر ىگك را درباب امور ممالك خود خواندەوار آن 
نقادبھای سخت که در رد يك موضوع ہا بلافت تام گفتەمی شود استخراج دلابل 
برخلاف تمدن می کسد و تصور میکندکە چشم بد دور خوب اسٹ کے ابران 
فایواو بل روا نال ارس کا ین 
(داھثمای کدابں) 





خخواص فطری و ملی ۵۹ 
گرفتار این معایب کە يك اصلاح اساسی طلب (دادیکال) مملکت سویس برای 
اصول ادارۂ حالیه مملکت خود میشمارد نشدهە وراحت اسے !ا! 

مانند آنکە در صورت مسلمت وبلکەه بداھت آزادی اساسی زنھا دد ملل 
متمدنہ وا کتساب حقوقی که از دوقرن بەاین ‌طرف کردہاند اینك مباحثانی در 
خخصوص حق اتخابزنان برای مجلس ‌ملی درانگلستان مبان دودسته چاری‌است؛ 
یادر ہاب کار کردن زنان درکارخانەھا میان طرعداران اصول امریکا وپیروان ڈول 
سیمون واوگست کوئت و غیرهم دائثراست وآنھا کە برضد برداشتن قدمی دیگر 
ہالاثرازدرجۂ حاليه مستند بەقوت علم دلا یلی منطقی و بەظاہرمتین می آور ند وازآن 
جملەمثلا بنیۂ طیعی وتشریحی زن و عوارص جسمانی وخلقی ویاتکالیف مادری 
وشبردادن وعیرہ را ناصدھا دلیل دیگر ذکر می کند. فوراً یکی از آقایان کرمان 
ھمان دلایل را ترجمه کردہ ودد اشات حقائبت خرید وفروش ز بای بلو چستان 
در رد مدعی فرنگی مآب خودمی ‌سراید کە ای ہا با فرنگیھاخودشان ھم دردست 
زنھامعطل ماندەاند ونمی داند چەنکنند. زن باید ھمین‌حورکه از اولدنیا خلق 
شدہ و رفتار شدہ بازازآن فرار معامله شود وھکذا ؟ 

یا آقا یاننشر یعت مآ ب طھر اں کە دعوی احاطە برعلومفر نگی نیز ازمطا لعڈُدوسه 
کتابعر بی مصریدارند با کمال حرئتدوسەففر ہاختلاف تثر یحی استخو ان ندی 





بدن زن را ہا مرد دلیل جسواز د لک وجوب محبوسی وی : معاملۂ چارپایان 
با اوء اسارت: ہی تر ہتی؛ طلافق بیجھت؛ تعدد نکاح ومتعة بلاحد سداس وسباع و 
عشا بی اعتائی بەرأی اودر ازدواجء خرید و وروش او؛ ظلم و كکوتك وغصب 
مالوجبر وتسلطو خلاصهہ وضع ننگن وچر کین حا ليه ذ کر می فرمایند.در صور تیکہ 
صدیكث وبلکەھز ار بكدوضع نسوان شرق را در نزد ارتحاعی ترین ‌فر نگیھایعالم 
نمیشود ذ کر کرد بدون آنکہ مسخرہکند وگویندہ را وحئی خواند . این جمله 
معترضہ دومھم کە پکی دیگرازمعایب اساسی ‌اہھل معرفت ما است ىازبيكک تشریح 
غیلی ويك َال دیگر می خرآعد . 

کے مقصود اشارہ بود کە ما ابداحق نداریم 'ٹقبدات دقیق 

ََ علمی فرنگیھا را در مباحثه در باب میاحث راجعۂ یه , 
8 درجة حاضر تمدن خودشان شاھد حال خود یاودیغ 
واگر مثلا ھواپیمایان امریکا برای اثبات رجحان تبدیل راہآھن بە ماشین‌ھصای 
ہوانورد کوشیدہ و در مباحثه بامحالعتشان معایب راہ آھن ومحاسن ھوانوردرا 


کہ راعنمایکتاب, حلد نوزدھم 
رو کنوتک فطارراءآھن ىەھمدیگر زیاد برمی خورد دودش کثافت می ریزد 
زغال زیاد می خواھد کە درعالم محدوداست؛ وھکذا فور الوارروجردکەمائع 
کشیدہ شدن راہآھن حرمآباد ھسسّد نمی توائند این دلایل ومعایب را در اشات 
لزوم بی‌داہآھن ماندن ایران ودوام ناعت وتار حودشان ذ کر کند. 

اگر ادموندمو لین یاگستاولون دوعالم اجتماع شاس ؛راسویدرسرترقی 
مات انگلیس محث کردہ و آں را از ریادت متانت فطری واخلافی آنھا نست بە 
فرانسمھا دائسته ویەر نان‌سحت ارفرابہ نکوھش مودہ و صیحت ر تٹلیدانگلیس 
دھند مانبایدەرص کیم که معی آرایں است کە فراسویھا ہر مثل اعصاییکصدو 
چھل وچھار انجسں٭ای طھران هستّد کہ دريك رور یسی روز ٢٢‏ جمادیالاولی 
۶ فوداً از مشروطہە طلبی توبە کردہ ودوزر جاںت حاح شیخەصلالله نوریو 
امیر بھادر را نگیرند وپس از فتح طھراں ب٭ەدست محاھدین در رجب ۱۳۲۷ به 
اسم ومجاھدیں شنہہ ہار طھور کردہ در میداں توپحاىە پایدار شیخ نوری کف 
بزنند یا مائند اھل شریر شش سال پیش مشروطه را می پسدیدند و جمھوری 
میحواستند و حالا مشروطہه را می خواھند و استبداد می خواھند ۔ چھار سال 
پیش پاختیائوف قونسول روس دا درحین عزیمت از تبریر درپل آچسی توقیف 
کردہ زیر آفتابت مدتی بگاہ داشتہ واساتوحامەدان وبارونەاش را تعتیش کنند 
و امسال برای پابوسی قونسول حدید روس ارلوف تا ھمان پل آچی دیسواه 
باستقبال بریرلد ... 
من ھرگز ایں شباہت دا میاں ایراىیان و ەرانسەھا در 
این باب قبول دارم و دلیلش را زحمت سٹوال ندادہ 
زود می گویسم انار مطلق ندارم رایکه شاید بعد 
از ترقی ملت ایران درتمدن وتساوی علوم وترقیات کسبی آن ىا فرانسەھا اختلاەات 
عارضی نتیجۂ علم وجھل و تربت وبیى ‌تربتی از میان رفته وفقط فرقھایفطرتی 
ملی وامتیارات حواص نژادی حیلی ظاہرگردد وآنوقت بعضی شباهتھا ازھمین 
قبیل دیدہ شود ودر آں صورتقباسمع الفارق مثل حالا بحواھد شد ونقصانەضائل 
مدنی پردۂ حائل ظھور حقیقی حصائص فوی نمی ‌شود. لکن تأثرات خارق‌العادۂ 


مقا بسه 


(بقیه درصفحاا ۷۶۱) 


آمد ود فرانکیں (و) جان ئیو در ور ایم 


دست بافتہای ہ یگرہ لری 
و مختیاری * 


نویسدگان از کتاب مستند آیرین 
امری بعنو انز اھما استفادہ کردەاند. 
(ساختماں اولۂ ىافتەھا)؛ (موزۂٴ 
نساجی واشنگتندی. سی.۔۱۹۶۶). 





توصیحات وتصاویرمر بوط ىە یشٹراصطلاحاتی کە دد این‌نوشته نکار 
رفته را نیز می توان دد ( از بسفر تا سمرقد) ء ( قالیچەھای بافت بیگرہ) ؛ 
دلندروہ ووپیکرینگ (موزۂ نساجی واشنگتندی . سی . ۱۹۶۹ ) یافت . 

ڈیلاٴچند شرح سادہ شدۂ مربرط بەروشھای بافت دستبافتھای بی گرہ را 
کہ یشتر از سایر روشھا درمتن بکار رفته می یا ىید. 

راف ۔ادہ: این سادەترین روش بهم بافتن عوامل تاد دپود است. (تاں 
رشنتۂ عمودی يك باھته وپود رشتۂافقی ساختمانآن). ہر پوديیك درمیان‌ازرووذیر 
تارھای کنار ھم عبورمی کند : 

نتیجە این میشو دکە پشت وروی بافتە نظیرھم درمی آیند(دورد). عرض 
بافتہ با یك دنگ بافته می شود . 

بافےیڈیر: بااصولی مشابه با بھم باوتن عوامل تاری وپودی که بالاتر 
ذکر شد؛ با این تفاوت کە بحای بافت عرضی؛ دد این روش درعرض بافت اذ 
چندین رك کە مجموعاأً نقشی بوحود می آورندء استفادہ می شود. 

رنگھا بەمیچوجە ددھم نم یآمیزند؛ وفواصل عمودی دربافتہ سطضصوح 
رنگھایگوناگونردا از ھم جدا می کند. این فقدان امتزاج بین سطوح رنگھای 
کنارھم بەاین لحاظ است کە هر پود بە دور انتھائی ترین تاد سطح همان رنك 

تاباندہ می شود. 





ق ترجە از ودالدین شفیی پاھمکاری جان وسوڈان ودلام 


ا راھنمایکتاب, حلد نوزدھم 


نافت مضرس: این روش مشابە روش فو اذ کر است؛ اماھیچ حدفاصلى بین 
مرز رنگھا بوجود نمی آید:؛زیراکە پودھای سطوح کار همءبا رنگھایمختلف؛ 
دارای يك تار مشتر۸كاند که بطور یك درمیان بدورآن تاباندہ می ‌شوند . توالٰی 
رنگھا بدور ایں تار مشترك تولید خطی مصرس می کند. 

بات یوہ٠‏ ددابن جا پودھای سطوح رنگھای کار ھم ھربا رک ھم 
برخخورد می کسد ء در طرف دیگر بافتہ یکدیگر می پیو ند ىد. در بافت باپیوست 
مضاعف: اینان در ھرصور یکدیگر متصل میشوند وبەاین تر تیب یك خط بر جسته 
در مرزبین رنگھا در پشت ىافتہ بوجود میاید. ایں‌روش در میان بحتیار ھا بسیار 
متداول است. 

سماو ہافی: أایں یکی ارچد روٹی است کەدر آن جھت ایجاد نقش یك پود 
اضافی بەزمینه نافت سادہ افزودہ میشود. 

درحالی کەپودھای اصلی اززیروروی تارھا عور می کند, پودھای ‌اضافی 
ھمراہ باتکمیل یافتہ ناتاباندہ شدن بەدور تارھا پیش می روند. از ابن روش کھ 
در ایرانعموماً بەسوزں دوزی ( چیسی نا می در لرستان)شھرتدارد عملا' بفراوانی 
از حان بکلیٴ قایل کشور استفادہ می شود. بەاین لحاط کە پودھای اضافی ادامه 
نمی یا بند ودنا لەشاں‌اعب درپشت بافتہآویزان باقی میماند, درسماق بافی پشت 
وروی بافتەشاہتی بهم بدارند وہشت بانەگوریدہ است 

نقش انداری با پود اصافی: ددأیں روش نیز جھت ایجادنقش پودھای اضافی 
اورودہ می شوند. هرچد که ایان برحلاف روش سماق بافی بە دور تار تاباندہ 
نمی شوند؛ بلکه در امتداد پودھای اصای بکار می روید. بااستفادہ از این پودھای 
اصابی می توانبا نادیدہ ردشدن از يكیا چند تار فواصلی درپشت ویارویبافته 
ایجاد کرد. 

تقش انداری ىانارھای اصافی: تادھای اضافی را بطریق کم ویش مشا بھی 
ہا روش نقش اندازی ہا اەز ایش پود اضافی درکنار تارھای اصلی قرارمیدھند. 


۳- سرامین 4مردم 

درگذ شتهہ سرزمین قایل لر کهھ بختیاریھا بخشی از آسدف ازدونىاحیه کهھ 
تحت فرمانروائی دوسلسلەمختلف بودندتشکیل میشد_ ٦‏ لر بزرگہء وولر کوجچكہ. 
امروزہ ناحیة اخیر بە دو ملطقه و کوەگیلویەہ و دبختیاریم بخش شدہ است: و 
منطقه اخیر بەعنوان ولرستانء ویاگاھی دلرستان فیلیء شناختہ می شود. یيكمنطتۂ 
چھارم؛ ومسنی در جنوب شرفی کو گیلویەء واقع است۔ 





حقیقات ۳ٰ۵ 








حدود مامی ناحیة لرنشین باشھرھای زیر تعبین میگردند: اصفھان:شیرال 
ازرون؛ بھبھان؛ شوشتر؛ دزفول؛ ایلا کرمانشاہ وهھمدان. از میان این ناحیه و 
ر امتداد محوری شمال غربی ۔ جنوب شرقی سلله جبالی که مرتفعترین 
کوھستانھای رشته کرھھای زاگرس را در بر می گیرد) کشیدہ شدہ است. دراین 
صین نا حیه پست و بلندی است که مردمان فایل لروبحتیاری ہین ساطق پیلاقیشاں 
مناطق سردسیر) در تابستانء و اردوگاهھای قغلاقی شان در رستان: ( مناطق 
'رمسیر) رفت وآمد می کنند. برای بختیاریھا این اردوگاھھا از یکطشرف در 
راحی چھارمحال وفریدن مشرف براصفھان و دشتھای آنء واز طرف دیگر در 
راحی دامنەیی شمالشرقی دزفول ورودخانۂ دز وتا رامھرمز قرار می گیرند.در 
_ستان که توسطرشتہ کوھھای وکبی رکوہ بەدوىاحیه تقسیم می شود × پیش کوہ)> 
بن رودخانەھای2سیمرہء وودزء در شرقء و٭پشت کوہ: کە تامرز عراق درغرب 
لشیدہ می شود:قبایل پس از گذران زمستان دردرەھای پست,ناحیةاطر اف دزفول؛ 
' نزديك مرزعراقء در تاستان بەسوی ارتماعات ح رکت می کنند. 

در استان ٹارس؛ بطرف جنوب شرقی مناطق مذکسو واحی د کوہ 
یٍلویە ء و ہممسنی قرار دارند. لرھای ‏ کوەػِلویەء تابستانھا رادر ناحەای 
ئوھستانی کە از بھبھان بطرف شمال تا رود کارون و در جھت شمال شرقی تا 
وھھای ودینارم ودرسمت وسوی تقر یبی شرقی بەطرف باشتکشیدہ مسیشود, 
فامت می کنند. در طی ماھھایزمستان: اینان با ورود بەمنطقەای خوش آبوھوا 
لە نظیر یك قوس حدود بھبھان را دربر می گیرد و بە ھفتگل و آغاجاری در 
موزستان وخلیج فارس درجنوب محدود می‌شود: از سرمای زمستانمی گریرند, 
ممسنی‌ہاء کوچكترین شعبة لرھا را تشکیل میدھند. اینان اکسنون اغلب در 
احیەای در اطراف فھلیانء درطرف شمال وشمال شرقی کازرونسکن گر فتەاند 
ازھمین رو کو چیدنھا یشانتنھا کو چھای محلی ‌است. بایك دید مشرف: ناحیەای 
کە در اشغال قبایل بختیاری است؛ شامل موقعیتی جغرافیائی بین وکوہ گیلویەم 
لرستانمی شود وبەاتفاقآنان چیزیشیه بەیك و آمفی تا ترء کە در اطرافدشتھای 
موزستان واقع می‌شود؛ درست می کمد. این ‌سرزمین کوہستانھا ودامندھامنطقعای 
ست که یشتر بافتەھای این نمایشگاہ از آنآمدہ است.: 

حلفَة رابط عمدہ ہین چھارشبہ؛لرھا زبان‌شان است.آنھا اساساًبەلھجەای 
ززبانایرائی:لری: سخنمی گویند. تنھا تفاوتھایمختصری ‌است کە گویش لرستان 


۳ٔ راھنمای کتاب ؛ جلد نوژدھم 
را از یقیه جدا می کند. طرز لیاس پوشیدن ومذھب شیعۂ اشاعشریشان نیز باهمه 
مشابه است. آمارگرفتہ شدہ در ۱۸۸۱۹ (م) کل جمعبت ثر را در آن زمان به 





.۴۲۲۰ تحمین می رید که از اپن‌عدہ ۱۷۰۰٠٢‏ تن بختیاری بودند 
٠۰‏ کی ہکوہ گیلوئی٤و٠٠٠٢١۲‏ تن×یلی)۔اکثریت بررگی اذ آخرین 
گروہ در دپیش کرہب سا کن‌بودند۔ ازٴآن زمان, بسباریشاں زندگی چادرنئینی 
رابەحوشنشیتی ٹرچیحدادندویا پەڑیندگی درشھرھای بررگایرانرویآوردند. 

هر يك ارایں گرومھای قبیلە ای دار ای شعبوشا خدھای سباری اند. بحٹیار بھا 
بەدو بحش تقسیم شدەائد دھفت‌لگہء و دچھار ل۵ کہ ھريك بەنو أخودبہ 
طوایف وئبرەھائی کو چكاتر مقسم می شود. درطی قرن سیزدھم ھجری قمری این 
دوطا یفەاغلب درستیز بایکدیگر بودىد وھفتلگكک بسواںگروہ قدر تمندتثر شاخته 
میشد. این گروہ امرور نیز مھمتر ار دیگری شناحتہ می شود. بحتیاربھای وچھار 
لہ درمقایسہ بادھفت لنگكہء درحفظ و رعات زندگی ستی پایہدی کمتری 
از خود نشان‌می دھهدد. ۔حتار بھادرٹرن سیزدھم ھجری قمری بادولتدرگیر یھای 
مدأومی داشتند و در اوایل قرن چھاردھم هحری قمری نقش عمدہای دریروزی 
نھضت مشروطیت بازی کردند. 

ازگرومھای × کوہگیلویەەگروہ اصلی چادرنشیان ار ڈىویراحمدیھاء ؛ 
کەطایفەای از فیله وجا کیءاندتشکیل شدہ است. دوقبیل دیگر بز دراپں ‌ناحیه 
سکتی دارند:دآغاجری)ودباویە کەھردوا کون کم ویش درنفاطی ثابہت سکونت 
داری, 


دبویراحمدیھاء در قرنگذشتہ صاحب قدرت شدند وتا این اواخر نیز 
قدرتشان را حفظ کروید, مردان این قبایل بەشجاعت ومھارت در اس سواری 
شھرت دارند. طایفۂً دیگری از قیل جا کی ددشمن زیاریمھا مستند کەآٹھا نز 
درقالی بافی دستی دارند, 

درلرستان چھار گروەاصلی رامی تو ان رشمرد: (ترمانء ودلمانء3سلسلء 
و وبالاگر یوہ6. آخرین گروہ شامل شعبی نظیر وسگوندہء دپاپی؟؛ و ودریگوندم 
است کہ می توان آٹھا را ازنجبای لرھا دائست. وبالاگریوم؛ ضمناً نام منطفہای 
بین رودھای وکٹگاںہ و دز اسٹ ودر ہمین ناحيە بردکہە روزگاری برخی از 
محشن‌ترین قایل می زیستند . ددھ پیش کوہ ۰ ۰ رمآباد ھموارہ شھر م رکزی 
لرستان بودہ است . بنیاد شھرایلام کە درحال حاضرمر کزناحیة پشت کوہەاسٹ: 





تحقیقات ۵م 


درزمان رضاشاہ کیر آغاز شد . 

ازجملەنکاتی کە بر ایمطا لعه بافتەھای قبیلەیی حائز اھمیت قابل ملاحظہای 
است: میزان نزدیکی و قرابت قبایل دیگر با قبایل لر و بختیاری‌است. ازجمله 
مھمترین قبایل در این میانھ کردھاء ہستند کە از شمال با لرھای لرستان ہہمرر 
میشوند و وقشقائی‌ھاء کە در جوت وشرق؛ حدود قایل ساکن وکوەگلو یەہو 
د(ممستنی) رامشخص می کنند. و(قشفا ئی‌ھاء بہلاوہ درامتداد مرڑھای جنوبشرقی 
ناحیڈبختیاریھا ہااین فیلەھمسایگی می کسد. يك گروہ دیگر ہنام (خمہ باوجود 
خود تصویر پیچیدۂ نفوذ و روابط متقائل فبلەای را در فارس پیچیدەترمی کند, 
بە نحاطر اصطکادھاءازدواح مادله اعتارمای مالٰیوسیاسی:؛ وغیرہ... قایلایں 
منطقهۂ وسیع و کوھستانی ایران ھمیشه همانقدر کہ از ھم جدا بودند یکدیگر 
وابستگی نیز داشتند۔ این عوامل اتحاد و اختلاف مطمثاً در بافتەھایشان هم 
منعکس شدہ است, این انعکاس موصوع نمایثشگاہ صلی ماست۔ 

٣‏ مشکلات تشخیص اصالت؛ هو بت و تعیین قدمت ڈست۔ 
بافتھای بی گرہ ری و بختیادی 

مردمان ایلاتی خود ادعا می کند که در ازمنڈگذشتہ هر طا یفہ نقشھای 
ویڑۂ خود را می نافت وبەھمین ‌لحاط تشحیص اصالت دقیق يك قطعه بدون ھیچ 
تردیدی ممکن می بود. امروزہ دیگر این ‌طور نیست. تغییراتی کە براثر مشارکت 
تدریجی چادر شینان درزندگی احتماعی وافتصادیمملکٹ نوجودآمدہ وگرایش 
قبایل یەاقامتویا مھاجرت بەشھرھاء موجب ازرونق افتادن سنن قیلەای گردید. 
قالی ہافی سنتی تقریباً در کلیۂ مناطق لر وبختیاری نشین متوقف شدہ است. گروہ 
اخیر؛ اکنون سرگرم بافتقا لىی‌ھای تجارتی اند کە با آنچە تاحدود سی سال پیش 
می بافتتد متفاوت است. لرھای فارس در پیروی از يك بر نامة دولت درھم شکل 
کردن طرحھا و کنٹرل کیفیت ہ بنحو روز افزونی طرح ھای فشقائی را بکار 
می گیر ندہ. 

چادر شین‌ھا خود نیز اغلب در تشخیص ھویت قطعەای کم تنھا پنجاہ تا 
صد سال عمر دارد, سردرگم می‌شوند. تآأئید این نکتہ ازطریق مصاحبدھائی کہ 
در نواحی مسکونی قبایل انجام شدہ معلومگردید. 

در اثنائی کە اصالت‌ھای دیگری نظبر شاہسون کردی وقشقائی بانقرہی 
ناچیز و کم ویش دفیق تخمین دہ میشوند: در بازار فرش ایران ھنوز کم و 
قابل توجھی لز اطلاعات مربوط بەبافتٹھای ٹری وبختیاری وجود دارد. شاید 





کل ا ا 
و راعنمایکتاب نوزدھم 


ذکر این نکتە خالی از اط نباشد کہ قطعەای کە در تصویر شمارۂ ۴۰ مشاھدہ 
نی کیدو سن از غعربداری توسط صاحب ععلی خود در سال ۱۹۷۱ ظاھراً 
ھیچ فرش فروشی قادر بە تشحبص ھویتآن نبود. درسالھای بعد دراثائی که 
تعداد زیادی از قطعات متشابه وارد بازار عرش ایران شدء نظرات متفاوتی در 
مورد اصالنشاں وجود داشت۔ برخی از تحار ایںگلیمھا را بااستاد بەنتشھای 
ھندسیشان ونفتازی) خر ابد ند درحا لی کەدیگر انتا آنجا پیش رود کە(سمرقندء 
را زادگاہ محتمل آ ھا خواندند. 

ظھور ناگھاىی تعداد معشابھی ار دست بافتھای قدیمی لری ودحنیاری دا 
بدون شك باید تیحۂ افرایش تصاعسدی قیمت فرش بحصوص و کارھای دستی 
قیلەای بطور کلی وھم چنن بحاطر فقداں اقلام متشابه در مناطق مسکونی قبایل 
دیگردانست, ریراکە تمام اقلام موجود در مناطی مسکوىی قایل درسایر مناطق 
کشور قبلا'توسط دلالان حریداری شدہ بود. ازژھمین‌رو برای واسطەھای عتھور 
جستجو در سصاطق لر وبختیاری شین ىەدشال قطعات قدیمی و عرصه شان رای 
فروش در بازارھایشیرارء اصفھاں:ھمداںء تھراں وحتی مشھد وتبریز بدل بەکاری 
ہسیارسودبحش گردید ایں‌حریانھای تارۂ تحاری؛:کار يك پژوھندہ راکەامروزہ 
ممکن است يك قطۂ (ممستی از ڈیاسوج) راء بچای ىارار شیراں در اناری 
در ھمدان پیداکد بش از پیش پیچیدہ ودشوار کردەاند. 

گرد آوری اطلاعاتی وسیمتر درىارۂ ھویت ایں قطعات مستلزم پژوھٹی 
درارمدت در ساطق مربوطه است . اما حتی بااین وچود ء بدست آوردن نتایج 
مطلوبدشوار است وطی چند سال آیندہہ بەاین لحاظ کہ بیشترمناطق مسکوئی 
قببلەیی ازدست بافتەھای‌قدیمی ترشان‌تخليه گردیدەاند: دشوارتر یز خواھد شد, 

چگونہ شخص تاریخ بافت ىافت موردنظر را تحمین می زئد خودسسئله 
دشواری است,از بسپاریشاں‌به شدت استفادہ شد٭ەات؛ وبحاطر نداشتن مقاومتی 
نظیرقا لیاحتمالاآ درمدت کموبیش کوتاھی ازمیانمی روند. ھرچند کەخو شختانہ 
معدودی از اینھا دارای تاریخاند کە بدون شك اصیل اند واز همین رو وسبلەای 
برای قضاوت درمورديك گروہ -۔ بطور کلی۔۔-فراھم می کند قطعات تاریخداری 
که توسط مؤلفین مشاھدہ شدەاند ء دارای تاریخھای ذیل بودماند : ۱۲۲۴۳ 
,/۸[۱ ۳۳۳/۱۴۰/۱۰۱ ۶۵۱ ۱۳۴۱. تاریخی که روی اشیاء دستساز 
تولید شدہ پیش ‌ازسال۱۳۰۷ھجری شمسی (۱۳۴۳ھجری قمری)گذاشتہ مبشد 
برحسب تقویم اسلامی بود وگھکاہ با کلم دسنەع؛ ھمراھی میشد. 





تحیقات ۷ٰ 


از این لحاظ کەاستفادۂ سیستم سلٹتی اسلامی درچنبن مواردی تا زمان‌تہدیل 
رسمی تقویم اڑْ قمری بەشمسی؛: ادامه یافت؛ صرورت دانستن وجەتمایر این دو 
را ایجاب میکرد یکی از طرف انجام این کارء استفادہ ار واڑۂ دتاریخء بحای 
(سنەم بودہ است کە منظور ازآن بیشتر تاریح ایرانی بودہ تا تاریخ اسلامی٭. 

از شش قطعەای کہ بالاتر ذکر شد؛ یکی شاں دارای تاریخ ٣۳۳٣۲‏ بە 
عمراھی شکلی کہ بنظر میآید واژۂ دسنە: ىاشد؛ است: ویکی دیگردارای تاریخ 
۶۸ وبەعمراھی واڈۂ وتاریخ. بنابہر آىچه یش‌ترگفتہ شد ۱۳۳٢‏ را باید 
فمری دانستء درحالی که ۸[ محتملاہ شمسی است. آنقطعات کےء دارای 
تاریخھای ٣۳۳۳۰۱۳۷۱‏ و۸٣۳١‏ اند واڑہای بەدنہال خودندارند. باقضاوت 
بروضعیت ورنگھاء این قطعات قدمت قابل ملاحظەای ہمراتب بیشتر ازحدود به 
ترتیب ۱۳ء ۲۱ و ٢۶‏ سال دارند کە ازتاریخشمسی بدست می آیند. بە٭احتمال 
زیاد اولنشان در ٥٣۰١‏ (ھ ش) بافته شدہ بود دومین درد ۱۲۹۲ (ھ ش) و 
سومیندد۱۲۸۸(ھ. ش). ھرچد ھنگامی که محك وضعیت ورنگھابرروی گلیمی 
که نوشتة دسنە )۱۲٢۲۴‏ زا برخود دازد بىکار بردہ میشود؛ ایسن تصور بەمیاں 
می آید کە مبادابافندہ بەاشتباہ هنگام نوشٹن دومین ‌رقمعدد ۱۲۲۳ء عدد٢ر|بجای‏ 
عدد ۳ء نوشته است . بەلحاظ شباھت اعداد٢‏ وم چە بسا پیش آمدہ است که 
ایندوازجانب بافندەھائی کە اغفب نیزبی سواد بودندبایکدیگر اشتباہ شدەاند . 

البته این امر غیر ممکن نیست که تاریخ ۱۲٢۲٢‏ تاریخ صحیح باشد و 
احتمالاٴُ تغییرات مختصری درسنت گلیمبافی بین‌سالھای۷٢۱۲‏ (ھ. ف) و۱۳۲۴ 
(ھ ق) حادث شدہ باشد. احتمال دیگر این است کھ بافندہەای درزما نی دیرتراز 
۳۴ھ ) ازروی گلیمی کە این تاریخ را برخود داشت تقلید کردہباشد. 

اگر از قطعات فوق ال کر ہا قدمتی کە از حداقل ۳۶ سال تاحداکٹرو۶ 
یا ۷۰ سال تغییر می کنندہ بعنوان پایەای برای قیاس استفادەگردد بطور کلی 
می توانگفت کە اغلب قطعات بدون تاریخ این نمایشگاہ احتمالا ددجائی بین 
حداقلی حدودء ٣‏ وحداکٹری تقریباء ٠‏ سالقرار می گیرند. درحالی کەتعداد 
انگشت شماری احتمالاٴ کمتر از ٠٣‏ سالعمر دارندء این امکان‌ھست که قطعات 

ق استنادۂ خاص از واڑبھاى 3سا4 و(تادیخ> بعد ار سال ۱۳۰۴ ڑھ ش> وسطیردی 
تناولی بەاطلاع مؤلمین رسید. 


۵۸ راعسای کتاب ؛ مھ 


معدودی بەاحتمال قوی آنھا کە درتصویرھا آمدەاندءعمری یش ازْصدسالداشتہ 
باشند, 


۴ انواع ء اصطلاحات و کار بردھا 

اکثریت قطعات بافت ہی گرۂ ایں نمایشگاہ: بمودار بحش بردگی از 
وسا رن اث کا ور وک ھرروزۂ قبایل لر وىحتیاری ایر ان‌مورد استفادەقرار 
می گیرد. ازاین حملءاز کیسەھاءپوششھاء رو کشھاءوگو بەھایمختلف ندھا کە 
ھريیك نموداد عکسالعم ل مردمان ایلیاتی دربراىر نیازی ویژہ است: میتوان نام 
برد. تمام ایں‌قطعات اہراری پاکاربردھائی دقیق ونکار خورند, وشانڈتجریاتی 
ہستند که طی قر تھا نافندگی کس شدہ است آھا نشاں دھندۂ هنر این مردمان 
چادر نشن هستد, 

مواد اولیەای کە برای بافت ور ںىگرری دراحتیار آنان بود شامل پشم کەاز 
چھارپایان خودشاں مدست می آمدء ریشەھاء میومھا وغیرہ میشد .. کە یشتر آنھا 
در طی مسیرشاںء از حاب طیعت در اختیارشاں قرارمی گرفت ونرخی دیگررا 
درشھرھامی حرید ىد ون !یں تر تنس ایں‌مردمان بە بھتریں وجه ازایں مواد استفادہ 
می کردند وءوجد تایحی می شدند کہ ىالاترین حظ سری را بآن میداد, چون 
کە نامدگی یکی از مسئولیٹھای بانوان عشایر است؛ منابرایں ایں‌لدت بصری 
را باید مدیون ھئر ایں بناىوان ناشیم, 

اف کیسەما ئندھا 

کیسەمانندھا اکثریت فاطعی را در میان اقلام تولیدیفایل لر وبختیاری 
کهھ درطی ٠۰٠١‏ سال گدشنہ بردستگاەھای اەنی بافتہ شدەاند دارید, این کیسەھا 
از پشم یا پشم وپنبە در اندازەھا وشکلھایگوناگون تولید می شوند, از این‌رو 
کە بجز مواردی مخصوص استفادہ از آوندھای سخت وغیر قابل انعطاف کە از 
سراميیكء چوب؛چرم وفلں ساختہ شدەاند کمتر عملی است؛ بھمین جھت بیشٹر 
متعلقات قبایل دراین کیسەھا انبار ویاحمل دقل می شوند. 

محرجین (نصاویر) 

در مان تعداد بی‌شمار دستباہتھای تبایل بحتیاری ولر بنظر می آید کە 
اکثریت غالب با انواع خر جین ھا است؛ که ابعادشان ازاندازەھای ہہسیاریز رگم 
نا وخیلی کو چكء نو سان دارد کہ انواع بزرگترآن ثوسط لرھای لرستان ہافنہ 
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میشود ودر لرستان وتلیس خواندہ میشود ومیتواند دارای عرضی یەمیزانٹ ۱۲٢‏ 
سائٹیمٹر و طول کلی ای معادل ۱۷۰ سائتیمتر باشد . تلیس‌ھاء ھمگی دارای 
خخصوصیات مشتر کی ہستند کہ مھمترینشان ء بزرگی ابعاد آنھاست. دراطراف 
ىحش تحتانی این محسرجینھا ومختصری از قسمت فوقانی رویە"جلوئی وپشتی 
می توان حاشیۂ مستقیمی از بافتگرہ دار پیدا کرد کہ بە کیسەھا در نقاطی کھ 
تحتفشاروفرسایش یشتری‌ہستندءمثاومت اضافی ودرعینحال زیبابی بخصوصی 
ىیى بخفعد . 

یکی دیگراز خصوصیات ئلیس )ھا وجود شیرازەھائی ازموی سیاہ وز بر 
بز اسٹ. معمولا تنھا يك ردیف وزنجیرہ؟ برای دوردیف وشکافء کے ہر روی 
یکدیگر می ‌افتند وجود دارد. (منظور شکافھای فوقانی است که دردوطرف دھنه 
خعرجین قرار دارند و بوسیلۂ زنجیرہ بسته میشوند) . بەلحاظ حجم و وزن قابل 
ملاحظەای که دتلپس‌کھا می تواننددر خود بگنجانندہ احتمالا “تر کیبی ازدوروش 
نافت گرمدار وبافت ہی گرہ بھترین راەحل مشکل مقاومت واستحکام خحرجین در 
مقابل وزن اشیاء حمل شدہ است. 

در مقایسه باخرجین‌ہای بزرگ لرستانء خرجینھای تھیە شدہ در مناطق 
لر نشین ‌فارسوبختیاری بااینکە اندازەھائی چشم گیردارند معالوصف کوچك تر 
بنظر می آیند۔ قسسٹ‌ھای تحتانی اینان یا از بات گرەدار بطور مستقیم پوشیدہ 
شدہ است: ویاآنطور کە درخرجین‌ھای بزرگتر مشاہدەمی شود گوشەھایقسمت 
تحتا نی شان ہا بافتگرەدار یشتری تقویت شدہ است کە در این حالت قسمت 
تحتانی‌شان در وسط شکلی کنگرەوار پیدا می کند. شیرازەھای ایٹھا نیز اغلب 
از موی سیاأہبز است.ثفاوتی کە این خرجینھا باخرجینھای بافت لرستان‌دارنغد 
استفادەاز يك ردیف مضاعف وزنجیرہء بجای يك ردیف منفرد است؛ کهھ هریك 
از ردیف‌ھا برای بسٹن یکی از دو کیسۂ محرجین بکار می رود. خرچپنھای لری 
تھیە شدہ در اطراف ورامین نیز با ابعاد بزرگك ہافته می شوند گرچەبندرت یە۔ 
ابعاد وتلیس می رسند نظیر خر جینھای ثھیه شدہ درلرستان. خرجبنھای ورامین 
نیز دارای جاشیة مستقیمی از بافت گرەداز در قسمت تحتانی وتتھا یك ردیف از ۱ 
وزنجیرہ) دربالا ہستند. از نظر تزئثینات پشت خرجین باآن دسته که درمناطق 
آر نشین جنوب غربی ایران بافته می شوند منفاوتد, 


۶۰ راعنمای کتاب: جلد نوزدھم 
ےےل و ہس سس یسسسسس سے سی۔ٹسب سس ٹس 
خرجین‌آردی (تصویر) 
ابن دسثه شہاھت زیادی ہا سایر خرحبنھای ذکرشدہ دارند؛ اما نفقاوت 
عمدہای کەاپنان را ازسایرین مشحص می کند انار حمل ونقل موادی است کهھ 
در آتھا صورت می گیرد. متداولترین این موا آردو(کاہ) است که مؤلفین در 
چندین‌مودد مشاهدہ کردہاند. يك تفغاوتقا بل ملاحظه بین این وخرحین‌ھای آردیء 
وخرجین‌ھای عادی؛ عدم دجود دشکافء ووز نحیرہ) در فسمت فوقانی‌ھردورویه 
خرجین است.بەلحاظ٭پوددی) بودنو يك پارچه نودنموادی که در آتھا ىگھداری 
مشود: دھانەھایشان را بطور دائمی با حھائی ضحیم میدورند وآردہ غلات و 
غیرہ... را ہا دست ویا طاسچه ویا از مان ریرش گاە6ھائی که بافدہ در کنار 
حرجین بھمین منظورگذاشتہ است یرون می آورند. 
حاشیۂ بافت گرەدار درقسمت تحتانی رویۂ پیٹیں وپشتیءتنھا دريكگوشه 
تقوبت شدہ است.ھنگام چیدن‌خرحینھا بەقصد اہار کردن؛ آنان رابہپھلوئی کە 
با بات گرہ دار تقویت شدہ است؛ می خواىاند بە نحوی که وریرش گاەشان٭ 
بەطرف ہالا قرار بگیرد دربرنحی نمونەھاء دشکاف)‌ھای دوطرف ىا پارچه آستر 
دادم می شوند.درمباناین (حرجیں‌ھایآردی؟ ھچ نمو نەای کەدر آن‌شیر از متداول 
موی سیاہ بزہکار رەته باشد؛مشاهدہ نشدہ است؛ چراکەبحای استفادہ ازشبرازہ 
دھانە را با دوختن بھم می آورند. رویۂ پشتی این خرجیں‌ھا اغلب از پشم سفید 
ورنگگ نشدہ بافته می شوند و تزئین نشدہ باقی می‌مائند. (خرحینھای آردیء 
که ذکرشان رفته است؛ در ایر انظامرأمختص بەقا یل لر وبحتیاری است.مؤ لین 
وہ سو با حرجین‌ھای دقیقاً متشا بھی بااین بوع خحرجن 
رحتخواب پیچ (قصویر) 
نوعی کیسە ھستند که باابعادی مناسب برای حمل ونئل ونگھداری شمد: 
پتوہ ملحفەہ بالش وغیرہکە ہم از جانب قبایل کوچ کنندہ وھم گروهھای سکون 
ایرانی مورد اسفادہ قرار می گیرند. در مناطق بخصوصیء نظ رآذربایجان و 


ھی اروا رصان بەەرختخوابپیچہء؛ دمفرشء ویاوگالہء نیزموسومند 


یشتر دیدہ میشود. سایر نواحیء ازجملە مناطق لر وبختیاری نشین ظاہراً اشتدال 


تحمَقات ك2 





کمتری بەتھیڈاین نوع کیسەدارندہ احتمالا؟پەاین دلیل کہ ازخرجین‌ہای بزرگتری 
بەاپن منظوراستفادہ می کنند. این کیسەھای گھوارہ مانند از دو رویة جنبی: ویلا 
رویة تحتانی کە در میانشان قرار داردوھمگی پرروی يك دستگاہ بافته شدەاند 
دورویة انتھائی چسیدہ بەآن کە جداگانہ بافته شدہاند تشکیل می شود.دربہض 
نقاط از جملهآذربایجانء این قطعات بوسیل شیرازەھائی که از نخھای پشم 
درست می شود بھم متصل میشوند از طرف دیگر؛ درفارس ھمین عمل رااغلہ 
نا استفادہ از تسمەھای چرمی کہ در سرتاسر لبەھای کیسە دوخته می شود انج 
می دھند. از نظر دستەھای بزرگ چرمی کھ بررویەھای انٹتھائی دوخثه میشو 
ونیز شکل بخصوس خود این رویەھای انٹھائیء کیسەھای رختخواب پیچ لری 
بختیاری شباہت فراوانی با کیسە‌ھائی که درمناطق قشقائی نشین فارس تھیەمی شو 
دارند۔مخصوصیت مشترك دیگرشان اسنفادہاز نسمەھای چرمی برای بستن دھانەھا 
درایر ان گھگاہ نیرمی‌توان بەرختحواب پیچھای بافتۂُ فرشی بر خورد کر 

اما اغلب آنھا ازدستۂ باەتەھای پی گرہاند (بخصوص روش سماق بافی) وبەا 
ترتیب بەسبکی وزن خود کیسە کە حامل متعلقاتی سنگین وزن است: کمكمی ک> 


بقیه دارد 


دگکٹر محمود حم آنادیک 


_سےس ٹس 


استادم عباس اتبال" 


اولین مر تبە کە بندہ خدمتمرحوم 
افبال رسیدمدرمدرسۂوشر کت گلستانء 
ہود؛ یعنی‌درسال۱۲۸۸شمسی مطانىٰ 
پاسال ۱۳۲۷ ھحری قمری کهە شش 
ساله بودم۔. 
این مدرسهہ ںەھمت مر حوماںدکتر 
سید عبدالوهابخاں سھراب(فرزند 
مرحومدکتر سید ابوتراب خانوجد 
آفای د کترشمس الد ین مفیدی)ومیرز ا 
جوادحان( کەنام خعانوادگی آنمر حومرا نمی دائم چر ا کەدد آنزمان نام خا نو ادگی 
مرسوم شود) ومرحوم حاج شبخ صادقف نجمآبادی وسرھنگك غلامحسیں‌خان( نام 
خانرادگی ایشان را نمیدانم)ومر حوم پدرم مرتضی بحم آبادی تأأسیس شدہبود 
که ھمۂآتھا در این مدرسه تدریس میکردند . مرحوم دکٹر سھراپ؛ حساب و 
ہندسه وطبیعیات ومیرزا جوادخان زبان فرانسوی وحاح شیخ صادف نج مآبادی 
عربی وقرآن وسرھگ غلامحسیں‌حان ورزش(ژیساستيك) و مرحوم ہدرم مشق 
خوطل تدریس میکردند. 
مدرسه در محل کنونی یمارستان وزیری واقع ین خیابان آقاشیخھادی و 
پھلری بود. 
مرحوم اقبال قبل از آىکە بەمدرمۂ ش رک گلستان راەیا بد ہمناسبتملاقات 
پدرم از مرحوم پدر ایشان بەمدرسهە راہ یافت. 
پدر مرحوم اقبال موسوم بہ محمدعلی اقبال بامرحوم پدرم پەمناست قرب 
جوار بایکدیگر ارتاط داششد. مرحوم محمد علی اقبال حمام بیمارستانوزیری 
را در اجارہ داشت آنمرحوم وخا نوادەاش بەمنزل قدیم ما واقسع درخیابان 
آقاشیخ هادی( کوچة عرفی کنونی)بسیار رفت وآمد داشت. پدرم ھمگاھگاھی 
بەمنرل آنمرحوم میرفت. 





روزی کە پدرم بەمرلآنمرحوم واقع در خیابانآقاشیخ هادی روبروی 


٭ متں‌مطا لی استکە ددحلۂ بیستمیں سالوفات مرحوم صاس اقال ددرکتاخاث مرکرء 
و مرکر آساد دائشکاء تھران گتتہ شہ . ( بھار ۱۳۵۵) 


عباس اقبال ۰۰۳ٔ”۶ 





کوچۂ بیمارستان وزیری کنونی (تقریباً صدقدمی منزل مرحوعہدرم) ازخانەھاو 
منضمات عمارت وباغ نظامالہلطۂ مافی (بعداً بەنصرۃاللطه انتقال یافت)بود 
برای بازدید پدر مرحوم اقبال رفت: دید دو طمل بەنوشتن خط مشغول میباشند. 
معلوم شد کە ھردو بە تحصیل (شاید در یکی ازمکتب خانەھا) می پردازند. 

نظر باینکە پدرم از شاگردان ممتاز مرحوع میرزا محمد رضا کلھرخوش۔ 
نویس استعلیق معروف دوران‌ناصری ود ازکار این دوطفل بسیارشاد شد. برائر 
این پیشآمد علاقۂ پدرم بەھردو طمل وخانوادەشان چنان شد کە تا آخر عسر 
رابطه بین پدزم ومرحوم اقبال وپدرش و خانوادەشان باخانوادۂ ما پرقرار شد. 

باری پدرم دست دوپسر راکە ہزرگٹرسلمان و کوچکترعباس بودگرفتو 
بەمدرسۂ دشر کت گلستانء کە خود از بانیان ایں مدرسه بود سپرد. قل از ورود 
دوپسر بەمدرسۂ دشر کت گلستانء چنانکه رض شد احتمال دارد چندصباحی نیز 
بەمکتبخائنہ میرفتند (بربندہ معلوم نیست). 

بەخاطردارم سلمان برادر بزرگتر خط نستعلیق دا بسیادر خوب می ‌نوشت 
کە پدرم حظ میکرد, اوسوس کە روزگار اجازۂ ادامه تحصیل و بھرەبرداری اذْ 
خط را بەوی نداد وہەکارو کسب اشتغال ورزید ودرسنین سی (یایشٹر)نوت کرد. 

اما عباس سەسال (یا کمی بیشتر) در مدرسۂ و شر کت گلستان > پە٭نتحصبل 
پرداخت و درمپان شا گردان مدرسه الحق از مه بالاثر و والاتربود۔ 

از موضوعات دانستی آنکہ مرحوم حاج میرزا حسن رشدیہ پیر معارف 
(متونی در آذر سال ۱۳۲۳ شمسی و مدفون ددفم) که از مریدان خاص مرحوم 
حاج شیخھادی نجم آبادی بودپس ازخواندن فاتحہ برمزار مرحوم شیخبەمدرسهہ 
سرکشی میکرد. 

در این‌مدرسه شاگردانی ازھرطبقه بەتحصیل مشغول بودند ولی از نظرمقام 
ومر تبڈعلمی آن بەپایدارالفنون وشرف وعلمیہ واتتاحیه وامثال آنھانمیر سید بلکكه 
با ید ػگفتاطاتھا بی چنداز بیمارستان وزیری که بەمناسہتثر سیدناجارہازموقوہدات 
تعطیل میشدء بەھمت تنی چند کہ عرض کردم بەصورت چند کلاس درآمدہ بود . 

مرحوم اقبال علاوہ بر مرحوم سلمان دوخواہر ويك برادر داشت کھھرسهہ 
در قید حیات مہاشند. 

باری ‌آمد وشد ین خانوادۂ اقبال ازپدر ومادر وخواھر وہرادران وخود 
آنمرحوم با خانوادۂ ما پیوستھ برقرار بود. بطور خلاصہ عرض میکنم ما باھم 
خانئەیکی مودیم 


۰۴َُ۶ راھنمای کتاب ؛ جلد نوژدھم 


اما بیمارستان وزیری اذ لٹ مرحوم میرزا عیسی وزیر پدد مرحوم سید 
محمدخان انتظامالسلطنه و جدآفا یانمیرزا سیدعبدالل خاں ومیرز اسید نصر الله خحان 
انتظامبەتوصيه وھمتمرحوم حاج شیخ ھادینجم آبادی (جد مادری این‌جانب) 
بناگردید (تاریخ ختمیمارسنانغرۂ رمضان ۱٣۱۸‏ ھجری قمری است کەا کنون 
پر رو یکتیبٴ سردد بیمارستان دیدہ میشود). موقوفاتی چند نیز برآن معین شدہ 
بود. دراین بیماز ستانقسمت‌ھای طبی وجراحی وجود داشت جراح‌آن دکترلف 
آلمانی )٢]0٥1:(‏ ودسٹیارش مرحوم دکٹرسید اپوٹراب حان نود. بعدھامرحوم 
دکٹر سید عبدالوهاب خان فرزند دکٹر سیدابو تراب‌خان قسمت طی یمارستان 
را عھدمدار بود.اولن‌عمل جراحی کھ در ہیمارستان توسط دکٹر لف انجامگرفت 
برداشتن يك آپاندیس (ضمیمۂ اعور) ىودکە مرحوم شیخ یز حصود داشت. 
بدستورمرحوم شیخ آشپر سفارت‌انگلیس غدای ؛رنگی تھیه کرد وھمه دستەجمی 
پس از عمل غذا خوردند وشادیھا کردند (از مسموعات مادرم میاشد) . 

متأسفانه پس ازم رگ مرحوم شیح بەعلت کمی عایدات چند ماھی درسال 
بہمارستان بستە و ازپڈیرائی بیمار معذوربود, ىد ین ‌جھت ىا مشورت نی چند کە 
قبلاٴعرض کردم در مواقعیکه بیمارستان پسٹە نود مدرسۂ وشر کت گلستاںء درآن 
تأسبس گردید. 

دوران عمر مدرسە چند سالی بیش سود ( منتھی ھفت الی ھشت سال) . 

پس ازآنکه پدرم استعداد فوف العادہ درمرحوم اقبال دید ودروس مدر سه 
برای اقبال کفایت نمی کرد با کمك وہایمردی مرحوم میرزا ابوالحسن‌خانەروغی 
مألوف عليه را بەدارالفنون‌فرستاد. ما چھار برادر کە بماندآنمرحوم اطلاعات 
کافی نداشٹیم بەمدرسۂ ایران وآلمان سابق رقتیم. ار ایجا مسیرآں‌مرحوم با ما 
پرادران در مورد تحصیل مجڑی شد اما راب خا ىوادگی پیوستە برقرار بود. 

پس از آنکه مرحوم اقال از دارالضوں دیلمه شد؛ پدرم ىاکمعك مرحوم 
میرزا ابوالحسن خانفروعی ویرابهمعلمی دارالسوں‌رسا بدند. اما بایدگفت استعداد 
ونبوغ مرحوم اقبال باعث شدکه بسرعت مدادج عالی را طی کید . 

برای آنکە حضاد محترم از علاقۂً مرحوم پدرم ىا مرحوم اقبال‌استحضار 
080.007 يك دوحکا پت کھ دد مجلس وقوع آں شر کت داشتم ہہ عرض 
می‌دسانم: 


ا .: ۰ 
دریکی ازسا لھاکە مرحوماقبال دردارالفنون وما برادران در مدرسۂایران 


عباس اقبال ۰۵َٔ۶ 


وآلمان تحصیلمی کردیم: مأموریت موقتی ہرای پدرم پەبابل (بار فروش‌قدیم) 
اتفاق افتاد. پدرم مادرم رامخحواست وگفت: بچھھا را یاور کە خدا حافطی کنم. 
چھار برادر ودوخو اھر حاضر شدیم. آنگاہپدرم با کمال تعجب گىت: پسردیگرم 
چە شد؟ ہمہ فھمیدیم کە مقصود مرحوم اقبال است. یکی از برادران بزرگٹر از 
من شبانه نرد مرحوم اقبال رفت واو را ہم حاضر کردند. آنگاہ پدرم آنچە کە 
برای خانوادہ وفرزندائش ملحوظ داشت عیناً دربارۂ آنمرحوم نیز مدنظرقرار 
داد, ھمەرا بخداسپرد. پس ازمر اجعت برایمرحوماقبال وماھا بەفراخورسوعاتی 
آورد. 

يك حکایت دیگر آنکە در سال ٣۳۳۶‏ ھحری قمری کھ سال مجاعه بود 
حکمیتی برای پدرم درشھر قم اتفاق‌افتاد. باز بەنحو بالا باہمۂ ماہاخداحامظی 
و ھمه را بە اطاعت از مادر امر کرد. پس از مراجعت بجای آنکە حىق حکمیت 
بگیردگدم قبول کردکە عیاً بەنسبت ھصمیشگی ین مخحانوادۂ ما و خانوادۂ اقبال 
تقسیم گردید. 
2.7 دیگراز مرحوماقبالدارم که درهمرن‌سالمجاءہ (یاسالدمپختکی) 
عدہەای ازجوانان پرشور در مدرسۂ آمریکائی باکمك اولای مدرسةۂ آمریکائی 
و عدەای دیگران بمانند مرحوم اقال و دوبرادران بزرگم ومرحوم سلیمان حیئم 
وبرادران ہشترودیوچند نفردیگرمأمور تقسیم دمہحتك وارزاق دیگر بین خانو ادم 
ھایمستحق بودند. بیاد دارم مرحوم اقبال باچە جھد بلیغ این امررا انجاممیداد. 

خلاصہ آنکەخا ىوادۂ مرحوم اقبال باخانوادۂ ما یکی بودند و شایدبتوانم 
عرض کنم مرحوم عباس اقبال عبن‌يك پسر برای پددم بود وتا پدر ومادرمحیات 
داشتند واکنون نیز بھمان سیرۂٴ قدیمی ار تباط این دوخانوادہ برقرارمیباشد. 

باری مرحوع اقبال با کمگھای ڈیقیمت حضرت مخدومی مرحوم میرزا 
ابوالحسن‌خان فروغی وپدرم دیپلم ار دارالفنونگرفت ودر ھمان مدرسهہ ابتدایہ 
معلمی جغرافیا وبعداً جغرافیا واریخ اشتغال ورزید. 

قبل از سال ۱۲۹۸ تنھا مدرسة متوسطۂکامل همان دارالفنون بود. دداین 
سال بەھمت مرحوم میرزا|بوالحسن‌خان فروغی (در زمان وزارت مرحوم احمد 
بدر نصیرالدوه) وعدای از دانشمندان وقت دارالمعلمین مر کزی (که ترجمڈ 
(وںامادڈمں5 ٥اددہ ١‏ ٥ا0ہع)‏ است تاأسیس گردید. 

مرحوم فروغی با جدی کم نظبر عد٭ای از استادان وقت را بە تناوب 
(بعضی‌ھا از دارالفٹون وبرخی از خارح) دعوت کرد کہ بەکار تدریس اشتغال 
ورزند کە عبارت ہودند از مرحومان عباس اقبال: د کتر محمودخان شیمی ود کٹر 


و۶ راھنمای کتاب ء جلد نوزدھم 





ابوالقاسم بھرامیە میررا علامحسین دھماء میرزاعاسقلی قریب (مترجمالممالك 

معروف يہ میر عباسقلی خاں ) ء محمد وحید ؛ شیخ محمد حسیں تونی ( معروف 
به فاضل تونی یا جناب فاضل) وئیع سض کالاو و‌ ایل مر ات 
ومرحوم دکٹرژوزف منار ( 0 ف0۷ 06)فراسوی ریس ‌اسیتوپاستور 
ایران وحبیب اللہ ڈوالفنوں و سرتیب عبدالرزاق بغایری واردلانی وبدیمالزماں 
فروزانفر و دکتر رضازادۂ شفق وحسعلىی‌خان وزیری (ازشاگردان ممتار مرحوم 
کمالالملك)ومصورالسلطان وحسنفر ز ان و حبیب الله مطمریو پدرم وآفایان دکٹر 
علی١کبرسیاسی‏ ودکترعیسی صدیق(صدیق اعلم) ومیرزا سیدعبداللهخان انتظام. 

محل دارالمعلمین م رکری ابتدا در خیاىان شاہ (اول کوچڈ نو بھار منزل 
اجاری از ملا اسحق) بود ودو کلاس پیشتر ہداشت یکی کلاس عالی (کە در 
حقیقت کلاس چھارم متوسطہ واول عالی بود) ويك کلاس ابتدائی( کەدرحقیقت 
سال اول متوسطه بود) . بعد دارالملمین بەاراضی تحت زمرد در محل سابق 
مدرسۂ فرھنگ وسپھر ورہنما ومعرفت و۵٢‏ بھمن انتقال بات . 

دارالمعلمین مدرسهەای متوسطہه بود: منتھی دروسی اختصاصی بمائد 
تعلیم وثر بیٹت(آموزش وپرورش) ومنطق وعلم تدریس (-٥٤ج80ول6)‏ وضبر 
قرآن یز درآنجا تدریس میگردید . 

در این دارالمعلمین عدہای از شاگردان کە مەقسمت عالى راہ یافته نودید 
وبعدھادستۂ دوم دیپلمە‌ھابەکار تدریس دردبستانھا ودیرستانھا وحتی دارالمعلمین 
مشغول بودند, 

ازدیلمەھای دسنۂ اول (یعنی اولین دانش آمو ختگان) ٹا آنجا کە بەمخعاطر 
دارم مرحومان نصراقہ سرکاراتء میرزا ابوالقاسم اولبائی؛ محسن هنربسخشء 
ابوالفضل اعلامی اصفھانی ؛ سیدحسن علوی؛ دکٹر حسین خسرو خاور ؛ میرزا 
مھدی عان ریاضی کرمانی؛ دکٹر احمد نجمآبادی ؛ حسیں ھوزفرء وآقفایبىان 
دکتر زین ‌العابدین شبدفر (امتاد دانشگاہ تھران)ء سرلشگر على ‌رضا قریب؛ 
عبد الله معقول: دکٹر عزت الله خصیری(استاد دانشکاء تھران) واز دستۂ دوممر حوم 
دکٹر سیدفخر الدین شادمان( استاد دانشگاہ ٹھر ان )و دکٹترسیدحسن ریاضی اصفھانی 
(استاد دائشکدۂ پزشکی تھران) وحسینعلی بھرامی وسبدعلی عنایت وآقایانہ کر 
نصر٤اللهباستان‏ (استاد دانشکد؛ پزشکی تھران) وعبدالحمید مشایخ وسرھنگے 
ابوالقاسم نظام وبندۂ ناچیز بودند, 

مرحوم اقبال برگردن دسته دوم حفی عظیم داشت کہ استادآتھا بود, 

پس اذ ذکر معترضۂ بالا اکنون می خواہم نتیجہ بگیرم. با آنکە مرحوم 


عباس اقبال ٔ۶ 


اقبال درخشندگی خاصی دد دادالفنون‌ازخود نشان داد پس از تأسیس دارالمعلمین 
نظر بەعقیدتی خاص کە مرحوم استادابوالحسن فروغی را بەوی بود دردارالمعلمبن 
آنچنان روشنی بخش مدرسه شدکه همه راین جملەه متفق‌القول میباشند 
موادی کەآنمرحوم تدریس میکرد عبارت بودند از تاریخ وجغرافیا برای 

اغلب کلاسها وتاریخ وجغرافبای اکتشافات( برای سال چھارم) وجغرافیای دول 
معظمۂ عالی ) ہرایسال پنجم ). مرحوم اقال پس اذ چند سال تدریس دربارۂ 
موادبالا کار جزوەنویسی راکار گذاردومواد تدریسی‌رایەتعداد شا گردان‌باچجاپ 
ژلا نی نکثیر میکرد واغلب از کیسۂ متوت ود برای شاگردان حاضر می کرد 
این امر ازابتکارات آنمرحوم بودکە وقتشاگردان به جروہ نویسی تد نشود. 
نویسندۂ جزوات آنمرحوم میرذا اسمعیل‌خان‌نظامالدینی معلم خط مدرىهملطانی 
وآقای مجتبی مینوی بود ۔ 

عرض کردم منزلآن مرحومابتدا درخیا بانحاح شیخعادی: سپس بە کو چۂه 
قابوس از کو چهھایەرعی کوچۂ بیمارستاں وزیری آنگاہ بەخیا بان پھلوی کو چه 
سرلشگر بوذرجمھری وبعداً مجددبەخیاىان آقاشیخ هادی پائین چھار راہ بنام 
کوچۂ تکش بود. این خانۂآخری را درحقیقت باصرار دوستان وارادتمندائش 
عریداری کرد وازمالدنیاھمین‌خانە راداشت وتاقبل ازرفتن بە این خانە اجارەنشن 
بودکە پدرومادر وبرادر وخواھرانش در آنحا سکونت داشتند. 

درھمین ‌خانەبودکه روزی خدمتش رفتم ودیدم در وسط کوچۂ تکش‌مرحوم 
حکیمالملك نخستوزیر وقت ازآن می گذشت, وقتی خدمت استاد رسیدم گفتم: 
به کوچ شمانخست وزہر تشریف آوردند. گفت بلی.معظم لە منزل من بودند. گفتم 
امید است بە خیر باشد. گفت: نەچندان. گفتم: چطور؟ استادگفت: حضرت آقای 
حکیم!الملك تکلیف میفر مایند کەپستوزارتمعارف راقبول کنم, گفتم: چەفرمودید؟ 
گفت:عرض کردم بھٹر است اجازہ فرمایند بەکار کتاب ومطالعه پردازم+چراکە 
در این حال بھتر میتوائم بە کشوز ومیھن خدمت کنتم. 

مرحوم اقبال مردی وارسته بود واز طواہر دنیوی بسیار بیزار و اذ مردم 
متظا وفریبکارپرھیزمی کرد. 

تا آنجا کهہ پەخاطر دادم بامعدودی از خلق خدا دوستی وآمیزش داشتد 
منجملہ مرحومان پدرم وعلامہ قزوینی وعیرزا ابوالحسنخان فروغی وعبدالعظب 
قر یب سرھنگ محمد بوااسحقی؛ دحسن فرزانوسیدحسن‌تقی زادہ ومیرزاعباس خار 
وونوسص وسرھنگك مھیدی‌بك طاھری, و عدەای دیگر وبماچھاربرادد که علاوہہ 








استادی التفات وعنایت فوق‌العادہ داشتء چراکه بایدبگویم پنج برادربودیم١۔‏ 

مرحوم اقال پس از آنک مدتی در دارالمعلمین تذدریس کرد در سایسر 
مدارس بمانند مدرسۂٴ نظام و مدرسۂ افسری نظام ودیگر مدارس‌عالی بتدریس 
اشتقال می وررید وتا آبرور کہ برای مطالعه بەفر نکستاں رت ود رآں‌دیار سمٹ‌ھا 
ووابستگی‌هایات صیت شھر تش در سیاری ازمجامع تاریحی وادہنی جھان‌منتشر 
گردیدہ بودو اتباح 4 توصیح ندارں چر١‏ کە مطلب که بایجانب واگذارشد 
حاطراتی از استاد نود ومطا لب دیگر راھمکارانہسیار حوب ازعھدہ برآمدند. 

مرحوعاقبال چهە درایران وچه دراروپا آىی ازمطا لعه و نوشتن‌غفلت نداشت. 
سیاری از مؤلفاتش زا در اروپا برشته تحریر در آوردہ, 

ار خعصائل بسیار پسدید٥ەاش‏ آ ىک بەاشحاصی کہ ست بەوینیکی کردہ 
بودند پیوسته بآ نھا بادیدۂ احترام می بگریست وکسانی را کە بسیار محتسرم 
مید۔ائست ودر حقیقت با آنھا عشی میورزید مرحوم استاد فروغی وعلامەقرویی و 
دکٹر می وسرلشکر حیباللہ شیبائی وپدرم ویکی دو فردیگر نودند 

از مالیة دنیا چیری کە قابل ذکر باشد نداشت . فقط مرل مسکونی با 
سا ختمان قدیمی در حیاىاں حاحشیخ هادی ( کوچۂ تکش) داشت کە دردواطاق 
زندگی می کرد ومملو از کتاب وکاعد بورد.اطاتھای دیگر برای مادر وسایرافراد 
خا نوادہەاش بود. 

خطی خحوب وحوانا و اشائی کم طیر داشت ودر همۂٴاحوال با دوستاں 
معدودی کە‌داشت مکا تہ می کرد, 

ھروقت ٤ا‏ لیفی انحام میداد اولین نسحۂآنرا بەپدرم ھدیه میکرد ویا آنکە 
از فرنگ میفرستاد. 

آئروز کە خبررسید کہ استاد در دم وت کرد همەاندوھگین شدیم ولی 
کسی حرأت نکرد یەمادرش مطلب را بگوید. ماچھار برادر در منرل آں‌مرحوم 
حاصرشدیم و کم کم ى4 خواھراں وبرادر ان مرحوم مطلب راگ٥تیم‏ . حال باید 
دید کە ہر آتھا وب رماچەگذشے؟ 

موضوع از مادرش مخفی ماند تا کم کم پس از مدتی اجباراً برائرآنکە 
مادر ارز حالآرمر حوم استصسار میکرد ودائماً می گفت: ازعاس خحری و کاغذی 
نیامدہ؟ چە شدہ است؟ احباراً بەوی گفتہ شد, خلاصة کلام ماد آنقدر گریە کردتا 
چشمش کورشد وپس ازدوسە‌سال پس از مرگ پسر اوھم فوت کرد. 





١‏ پەعلاوہ ہا مرحومسعید لمیسی ومحمدعلی گلا یادر آتای سراؤبلسی فیر سیا ددوستی داشت۔ 


سید محمد محیط طباطبا لی 


زہان فارسی و لنات جعلی 
ایں نوشته متں سحنائی است کہ 
ىوپسندۂ ارجمند آںدر ععتمیں کشگرۂ 
تحقیقات ایرانی(تھراں۔دانشکاہملی) 
ابراد فرمود, در دنالے آں مقالای 
ار ایماں چاپ میشودکە تحت عنواں 
زہاںو حط مسلماتی ٭ دد رورنامهُ 
اطلاعات درح شد ۵ استاد محیط مقالە 
مدکور را در حواب کسی کہ ایرادی 

گرفته بودەاست مرقوم داشعەاند . 
چوں راسمای کتاں حعط ز بان 
فادسی اصیل و دست پرودد رودکی و 
فرددسی ومولانا وسعدی و حافط وبھاررا مھمتریناں 
وەرھنگی دور ان اسلامی !پر ان‌می‌داند ددح !یں نوع مقالات 

راواجں میشمرد . 
تفاوت آشکارائی میان ز نان فارسی ادبی متداول درقلمرو وسیع شعر و 
دیوان ودفتر ودانش با لھجەھای مختلف‌محلی متداول درشمال وغرب وچجٹوٹ 
ایران از صدۂ چھارم ھجری بدین‌طرف ھموارہ مشھودبودہ است. 
تفاوت زبان دری بالھجەھای متداول دردورۂ صفویه ابن‌اندیشه دا برای 
افرادی پیش آوردہ بودکە مردم ایرانذجھت دفع نقیصة اختلاف لھجەھا وایجاد 
وسیله تفاہم مشترك عمومی؛ زبان فارسی دری را ساخته وپرداخثەاند تاتبریزی 
ونیریزی واھوازی وشیرازی واصفھانی وگیلانی برای تأمین تفاھم دسته جمعی 
بتوانند ازآن استفادہ کنند ۔ 

نزدیکی مبانی اشتقاق برخی از الفاظ فارسی ىا بعضی کلمات متداول 
در لھجە‌ھای منشعب از پھلوی معمول در بحش عر بی تصور دیگری دا برای برخحی 
بەوجودآوردہ بودکە زبان فارسی ادبی و کتابی (موسوم بەددی) صودت تغیر 
شکلیانته اززبان پھلوی عصرساسانی واشکانی بودہ چنانکە زمینه فرض درایشٹر 
دردورۂ پیش امتداد دادہ وپھلویراهم صورت دیگر گون شدہ ازفارسی باستان یا 





فرس قدیم می پنداشتند. بدیھی است این تصورات پراکندہ پیش از خواندەشدن ' 
کتیب بیستون وبەدست آمدن چندصد کلمة تازۂ نوخواندہ اززبان سوم کتبەھای 
ھخامنشی کہ مصطلحمبھم٭پارسی باستانء یافرس‌قدیمرا بعد بەنام خوداغختصاص 





7 راھنمای کتاب ؛ جلد وزدھم 


غ۔ 


داد اذھان‌ر |بەخود مشغول میداشت. ادامۂ تصوروجود چنین ار تباطی؛ کلمڈفادسی 
میانہ را در میان دوفارسی قدیم و فارسی جدید یا دری بەحای زبان پھلوی‌نھاد 


ومند اول گردید. 


ابر غرب در قلمرو زبان فادسی 

اصطلاح فارسی کە از راہ متوں عربی در مفھومحسدید حود یعنی ایران 
معروف ومتداول شدہنودتوچه بدیں ىکتەراکە وارسی لمظی مشترك میاندوممھوم 
کل دوجزہ بودہ وشامل ایراں در حدود حغرافیای تاریحی خودو ىاحیۂٴ حاصی 
از جنوب غربی این مفھو مکل میشد کە ایالت فارس ہاشد تا حدی ازمدنظردود 
داشته بود ودر میان فارس بەسی اخص و زبان فارسی کە ەأخوذ از لج مردم 
کار رودآمو پیوندی برقرار شدہ واز یاد رفته بودکە سعدی و ملاقطب وحائفظ 
وداعی وپسحق اطعمہ دز فارس پەلھهحۂ خاصی سح میگمتہا ند کہ ىەلھجەھای 
ھمدانی وزنحاىی وثریری وطری از زبان شعر ونثرایشان نردیك تر ىودەاست. 

درصدۂ سیردھم هھجری کە ارتباط فرھنگی با معارف مغفركزمین ا حدی 
باعثتاثر اندیشۂ شرقی ىەاسلوب تفکر وبحث و تحقیق غربی شد ودرفلمروعلم 
وصنعت و نطام وادارہ مونەھائی از این پیوند فکری ٭٭ مرحلۂ شھود درآمدہ 
بود متأسفانە پژوھش در کار زبان فارسی ازچنینأثری بە اسلوب بحث غربی 
جداافتادہبود ومقارں‌بامز یدگسٹرش ربان مادری درقلمرواستعمال عمومیءعوامل 
تخطئه وانحراف ‌اراصولمتداولی کەمو رد قبول ‌فضلای فارسید ان بودبەتدریج قوت 
میگرفت. زبانفارسی کە درط ی‌هز ارسال باوجودقولمفردات سیاری از زہانھای 
دیگر ھنوز در قال الفاظ اصلی و جملەبندی طیعی آن اثری از ناسازگاری و 
تجاوز از مبانی مقرر روزگار قدیم پدیدار نیامدہ بود در برابر آثار دساتیری 
ر٭آورد هند کە از هر حیث دستگاہ لفظی ومعنوی مجعولی بەوحودآوردہ بودئن 
بە قبولحقارت ونقص در دادو ىا چاپ وانتشار برھان قاط ع کەناقل این کلمەھای 
جعلی بود واغرای نویسندگان عصر ازطرف عناصر خاصی ٭ەاستعمال‌این الفاظ 
ناسرہ درجای کلمات متداول نظم وائر ناگھان با پسروانۂ دخول وقبول الفاظ 
دساتثیری چھرۂ زیبای فارسی شیوای نشاط و قائم مقام را بەصورت ناپسندی 


در آورد کە نوشتەھای رضا قلی بکشلوی قزوینی ومیرزا سنگلاخ نمو نەھای جالب 
آن بەشمار میآیند. 





زہان فارسی ۶۱ 

فرھنگك انجمنآرای ناصری با نقل این الفاط ازبرهہاںء سند قبول این 
خرابی را مسجل سامخت و راہ را بە روی مردی ماند ادیب المماللك گشود تا 
وسبله سھو ك تعلیم این کلمەھای نادرست ونوساختةه هند را درنصابی نظیر نتصاب 
ابو نصر فراھی بەنوآہوزان شھر وروستاء فراھم آورد. 

روح تحقیق در ماھیت زان فارسی تاآنجا سستی وکڑی پذیروت کە ار 
میانآنھهمە فضلا وشعر ایمعروف صدۂٴ سیردھم ھجری یکی پیدا نشد کەبامراحعة 
آثار ادہی فراوان خطی وچاپی که در دسٹرس ىود پردہ ازروی این توطئة ادبی 
برای خرابکاری زبان فارسی بردارد کە ىەدست دست پروردگان اجبی در هھند 
زمینەسازی وترویج وتشویق شدہ بود۔ 

بلکەبرعکس کسانی مانندیغماوصفای زوارہەای ووقار وجلال‌الدیں‌میرزای 
قاجارومیرزااسمعیل تو یسر کانی پدیدآمدند کە از راہ بەکاربردں‌این الفاظمجعول 
دساتیری در نوشتەھای بلیغ خویش در فصاحت زہان فارسی اخلالکامل را روا 
داشتند ودر دورۂ مشروطہه بەافرادی مائند آراد مراغی مجال دادہ شد تاکانون و 
مجله ومکتبی برای تشویق نسل نوخاستۂ جدید بەتخریب زبان فراھم آورد, 

چھار کانون مستقل زبان فادسی 

ناظمالاطباء که نخستین فرھنگک جامع عصرمشروطہ را تدوین میکردبدون 
تشحبص عیب کار برھان وانجمن آرا ء آنھمہ الماط جعلی را بە کتا بی راەداد کہ 
نامنادرستەر نودسارآن ھماز این مجعولات انتخاب شدہبود . 

باید درنظرداشت کە زبان فارسی دری تا عصر صفویه چھارکانون مستقل 
از یکدیگر درمر کزوجنوب وغرب آسیا داشت: 

کانون طیعی وبومی زبان از حوزۂ رودآمو ودامنەھای ھندوکش بودکهھ 
فارسی دری لھجۂ مردم محلی آنجا محسوب میشد . 

کائون ادہی و رسمی زہان که درتبریز واصفھان وشیراز جلوہ داشت . 

کائون غربی در آسیای صغیر ومما لك امپراطوری عثمانی وکانون جنو بی در 
شبەقارۂ هند, 

زہان فارسی ھند پیش از آیین‌بندی اکبری برفارسی موروثعصرغزنوی ' 
عبتتی بود مانفد شعر امیر خسرو وہا فارسی متداول در غرب فلات ایران دعوی 
ھمسری داشت . زہان فارسی در قلمرو وسیح امپراطودی عثمانی پیش از آنکهھ 





۶۲۲ راهنمای کتاب, جلد نوزدمسم 








عثمانیان لھجۂ تر کی را بەموادات آن مورد اعتتا و استعمال در شعر و نثرقرار 
دھندء نسحۂ دوم فارسی عھد سلحوقی محسوب مبشد. بعدھا باتحولی کە ازصدۂ 
دھم ھجری بەبعد در ھردو قلمرو پوستہ بەزہاں ددی ىەوجود آمد رشتةه ارتباط 
وارسی متداول ارپیروی مو ىەھای اصیل سابی بەتددیح دوری گر ید و باگسترش 
حوزۂ استعمال تارہ در موارد محتلف یار بەوجود الفاظی پیدا شد که احياىاً ار 
راہ تصرف در العاط فارسی قلی شکل تارہای میگرفت و یا آىکه الماظ زبان 
دیگری بەفارسی می آمیحت ودرفرھگھایتألیی شدۂ محلی محال دخول میافت. 

شاید در فرھنگك شعوری و فرھکك چھانںگیری تتواں سو ب٭ های بارری 
از اینگونە تصرف وتحولهھا را بەدستآورد 

ارتباط حاورشاساں اروپا نا زہاں و ادیات فارسی ار راہ عثمانی وھند 
آغازشدو آىان کتا بھایلغت وسانی تعلیمقو اعدواصول را ازمنابعفارسیدان‌خارج 
از مرز ایراں پە دست می آوردند وبا وجودیکە سست بەفارسی متداول درایران 
تفاوت وضعی دائت بدان زودتر متأثر میشدد. ىتاترایں در کارھای اولۂ خاور 
شناسان کە در کلککە ونمئی ‌راحع ىہ رہاں دارسی صورت مبگرەتآثار این سوء 
ٹأئیرھا پدیدار نود توس٥ۂُ‏ ءیدان دیدی کە دربارۂ رہانھای ایران باثر جم زند 
و اوستا وکٹیەھا واساد ىویافته در سراسر لات ایران ىە تددیج پدید می آمد 
زەینڈتشخیصو تمكیك وتسیم زىاھارا هترفراھم می آورد ودر نتیحۂ نتع ومقایسۂ 
زہاتھای سفدی و حواررمی معلوم شد کەنا زبان فارسی دری دستۂ بھمپیو ستەای 
از دبا ھا را تشکیل میدادەاند . چنانکە شاحته شد اوستائی زبانی مستقل و از 
شاخەھایسانسکر یت دبودہ کە ازھمان آعاز تداول یا استعمال درعصر اردشیر 
برای حصول معرفت بەمعانی اوستا ترجمة پھلوی زند را برآن اوزودہ بودند 
بدانسان کە مفھوم زند و اوستا حدا از یکدیگر اندیشیدہ نمیٹد۔ 

مفھوم ھروارش درز ان پھلوی از آنچه ابن متفع وصف کردہ بودباتوجہ 
بدین کە الفاظھزوارش‌شامل ضمائر وروابط واەعال پیش از اسماء میشد؛ تجاوز 
کرد وسندی برای ارائۂاحتلاط قدیمی الفاظ ازدوریشة آریائی وسامی درزبان 
پھلوی بەحساب آمد . 

لھجەھای محلی ایران در چھار جھتکشور مورد تتبع قرارگرفت و از 
این پیجوئی معلوم شد کە میان لھجۂ یرجند با لھجۂ نیشابودی وگیلك وآذری 
و کردی ولری و لھجەھای ھمائندآٹھا ازنظر اصل بنا رشتۂ ارتباط خاصی وجود 


زبان فارسی ۶۲۳ 


دارد رشتەای کہ شامل فارسی دری حوزۂآمو نمیتواند باشد. این ملاحظات کھ 
عموعاً مٹنکی برکار ھای تحقیقی بود اندك اندك در اسلوب تحقیق زبان ەارسی 
و نتایج حاصل از این پڑوھشھا تحولی بەوجودآورد, 


نتایج پژوھشھا 

دد نتیجۂ این تتبعوپیحوئی از چھل سال پیش بدیتطرف برپژومدسلوم 
گردید: 

اولا؟ ز ہانەارسی دری برخلاف تصور برخی از فضلای عثمای ربان‌حعلی 
و قراردادی نبودەکه پرایرعایت مصلحتی ساحته و پرداخته شدہباشد لکەز بانی 
اصیل وقدیمی نىودہ کە ار دوھرار سال پیش بدیطرف بەطور مستمر وغیرمقطع 
درحوزۂ رود آمو بەھمیں صورت معھود کنونیش ھموارہ میان سکۂ بومی آن 
ناحیه متداول بودہ است. 

انا این زبان مشتق از پھلوی واوستائی نبودہ بلکە در طول دورەای که 
از پادشاھی اردشیر باہکاں آغاز شدہ وتا عصر حاضر امتداد یافته بەموازاتآن 
دوز بان دیگر درحوزۂ معینی از قلمرو کشور ایران متداول وگستردہ بودہ است. 

ا این زبان مانندزپا ھای سغدی وحوارزمی و طحاری و ھروی قدیم 
ازدسته زہانھای شمال شرقی ایران ىەشمارمی آمدہ که پیش ازغلة عناصر دخیل 
برمنطقه مکی درساختمان استوار ژہاں فارسی ادبی حذب شدہ وصورت فارسی 
دری پایدار را یافتەاند . 

رابعاً باگترش دین اسلام درقلمروحکومت ساسانی؛ مسلمانان تازہ وارد 
این زبان را برای تفاھم ہا تازہ مسلمانان ایران در کنار ز بان عربی برگزیدندو 
بدین‌مناسبت در میاں زبانھای معروفی که ددآن موقع از رواج ونفوذ واستعمال 
ببشتری برخوردار بودند این اعتباردینی ىەفارسی دریموقعیتممتازی را بخشید 
زیراکە درکارھای دینی مائند قرائت قرآن واجرای صیغەھای شرعی و انجسام 
عبادتھای مقرر میتوانست ہا زبان عربی ھمکاری وھمچشمی کند. 

خامساً این موقعیت ممتاز دینی کہ باغلبه عنصر خراسانی دریگو برمر کز 
حکومت عباسی وضع خاصی را پیدا کرد وتوجە صاحبان ذوق وطبع بەاستفادہ 
ازٰآن ددنظم سخن‌چنان پایە ومایه ادبی فراہم آورد کە از اوایلصدۂ سومھجری 
نمونەفھای بازماندہ از شعر فارسی دری قدرت استعداد فو العادۂ این زبا‌رے 
برای قبول سرئوشت افتخار آمیزی کەدرصدۂ سوم ھجری بدان دست یافته نشان 
میدادہ است. 


۴۳ء۔ راہنمای کتاب؛ جلد نوزّەھم 





سادساً شعر وئثر فارسی در رکاب ادب ودین از طرف بلخ و مرو بەسوقی 
مغرب چنان بەسرعت پیش رفت کهہ درصدۂ پہحم نحست‌اران و آذر با یحان وری 
گرگان و سپس اصعھان و همداں ودرصدۂ ششم فارس و کرمان دا در زیر سایه 
نفوذخود فروگرفت وبدین تر بس چانموقعیتی درجھاں اسلامی یات کەحکومت 
سلاجقه در مغرب آسیاودو لت غرىویاندرمشرق رودسندہ اینر بان را وسیلڈارتاط 
رسمی خود ىا مردمآسیای صغبر وشەقارۂ ند قرار دادند. 

سابعاً دریافته شد که ھروفت در این عرصة پھناور حتی در زمانھای بعد 
عتصردخیلی ار عرتكباترك ومغول بەسببی ازاساب بە ترك زبان اصلی وطایفهەای 
محودناگزیر میشد بەجای تأثر بەلھجەھای ہومی منطقۂ سکو نت خعویش؛ ا ینز بان 
مسلمانی را برای تکلم و تفاھم میان ود ودیگران برمیگرید. وجود قومھزارہ 
که درمشرق ومر کز افغانستان تا مرزایران بەصورت متشکل دستەحمعی باچھرۂ 
مغولی آشکارا بەسر میبرند وماندتاحیکھای ھمسایه و ھمولایتی وهمدہ خویش 
زہان فارسی دری رادرلهحۂ ہومی خحاص خود یىںەکار مینر ند ونداں‌ز بان شعر یا 
ىەاصطلاح حودشاں ىے‌ەارسی میگویند؛ ابن‌خودقریۂ محکمی بر امکان تبدیل لھحۂ 
مغولی قرغیری یاارنکی بەلھحۂ دری ناجیکی محل سکونت‌ایشانمحسوب شود 
ھمانطور کە لھجه فارسی سصیح طایمة عامری سفلای اردستان و شبانیھایکاشان 
وطس وخزیمهہ برجدھم حکایت از تحول زہاں عربی دوراں مھاجرت بەزبان 
فارسی دوران سکونت واستعمال آن بەحای لھحەھای بومی متداول درہرزاوند 
وزوارہ وپیرجند و خور وسمنان میکد 

بابراین امروز ز بانەارسی دری علاوہ ہر قلمروباستانی خود درمیان بلخ 
وبحارا وھرات: میلیو تھا ھزارہ وقبایلی را درجمع سحنگویان بومی خود گرد 
آوردہ کە بعد از روز گار یمور بدین عمل شگرف تغییر لھجە دست زدواند و 
نظبر پلغارھای ترك نژاد بالکان زبان دیگری و از ریشۂ دیگری را برای تفاہم 
خود با ھمسایگان نزديك برگریدەاند. 

منابع امروز 

ثاماً منابع قابل استفادەای کە برای بحث وئتبع وتحقیزز بان فارسی‌دری 

امروز در اختیار خود داریم اٰاین قرار است: 

1- ترجمەھایقدیم وجدیدثرآن مجید کە از قرن سوم ھجری بدین‌طرف 


زمان فارسی ض۶۵ 





مسلمانان فارسی زبان کوشیدہاند بە بھترین وجه وہہ کمكصیحترین لفظ دری بە 
حقیقت معنی کتاب دینی خود پی ببرند و در تأمین اھن منظور از ھیچگونەتلاشی 
درراہ انتخاب لفظ وشکل جملەبندی مناسب کوتاھی نورزیدەاندء چنانکە دھھا 
متون تفسیر وترجمة فارسی قرآن کە درطی پنج قرن متوالی‌ازچھارم تا نھمتنظیم 
و تدوین‌شدہ بەھر يك کەمپنگری ازحیث دقت در افادۂ معنی کیفیت وارزش‌خاصی 
را داشثَەاند. 

علاوہ ہرآن ازمطابقه ومقایسۂ این ترجمەھا میتوان بەکیفیت تحول زبان 
فارسی دری در طی فواصل معین زمانی پی برد. 

اصراری که مترجمان کتاب خدا در موازنە ومطابقه تر جمە با اصلآیات 
داشتەاند بەالفاظ مورد استعمال در ترجمه ارزش لغوی ممتازی را دادەاست. 

٢۔۔‏ دیواتھای شعر فارسی کە شمارۂآنھا در طى‌هزار سال به بیش از 
پنجھزار رسیدہ وصدھااز آنمیانەنمایندۂ ز ہان فارسیدری صحیح وفصیحشنا ختہ 
شد٭اند. آنگاہ در بین این ‌صدھادیوان شیواء دھھا دیوان شعروجود داردکەارزش 
لغویآنھا بە همان پایه از اھمیت است که در ترجمەھای قرآن اشارہ بدان 
رفت. 

٣‏ لفتھای عربی بەفارسی که درصد؛ پنحم وششم و هفتم تألیف شدہو 
بررگان اھل ‌لغت مانند زمخشریومیدانی وزوز نیو بوجعفرك مقری وادیب‌نطنزی 
در تدوین آنھا شر کت داشتەاند بە اعتبار وثوقی کە بەمیزان معرفت اینان بت 
بە ھردو زبان معھود ہودہ ھمگی از منابع معتبر تحقیق در زبان فارسی بەشمار 
میروند : 

۷ نفتھای فارسی بەفارسی کەدر اصل برای رفع احتیاج شعرایف پھلوی 
زبان اران و آذربایجان وشته شدہ بود وبعدھا براثر یازمندیھایشعرا تاححم 
مجمعالفرس سروری کاشانی توسع یافت: از منابع قابل استفادہ برای تبع 
زبان شعر فارسی محسوب مشود . 

۵- صدھا کتاب ورساله مفصل ومجمل کە راجع بەابواب مختلف معرفت 
انسنانی در طی قرنھا نوشتہ شدہ و بزرگترین پزشکان وطبیعتناسان و مھندسان 
ومنجمان وففیھان وصوفیان ودیوانیان وموسیقیدانان ونویسندگان و ھنرمندان و. 
صنعتگران وغارسیدانانھ پارسینویساندر تألیف وتدوین آنھاشر کت جستەوحاصل 
اطلاعات خودودیگرانرا درضمن! ہو ابو فصولمختلف عرضه داشتەاند:س رچشمة 
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ہی پایانی برای تحقبق‌ددمابع اصلی زبان فارسی درسی بەشمارمی آید وئنمیتوان 
حتی از کوچکترینآبھا غافل ماند. 

۶- در مقابل این محموعۂکلانی کە نظیرآن را از حیث تنوع و کثرت 
وکیفیت‌ودقتمنی واھمبت فنی کمٹردرز ىان معتبردیگری میتواں‌یافت: خوشبختانہ 
میلیونھا انسانگویای زندہ از تاجيك وھرارہ پارسیگو در عرصۂ باستانی ظھود 
و نشو ونمای فارسی دری ھنوز از زندگائی لغوی ممتازی برخورداراند واین 
زہان را کەرہآوردش ور لاد غربت از عرت واھمیت بدان مقام رسیدہ کەبرھمة 
لھجەھای بومی قدیمی‌ایران چبرہ شدہەاست اکنون در نوم وىراصلی آن بەصوردت 
لھجه محلی دیریەبەکار ممہرند وحوزۂ استعمال مفردات و جملەھای آں‌شامل کلیه 
جوا مختلفزندگا بی فردی ودستەجمعیمیشود. ھرچندتا کنون هبأتی ازمحققین 
ب4 نحوجامع وشامل دست بەحم عآوری مفردات فارسیدری نردەاند کە درمیان 
یش از یمی حمعیت‌افعانستان کو نی وھمۂ سکە تاحیکستان وجزم معتبری ارٔسکنه 
ازبکستان و قرغیزستان حکم لھحة ہومی ومحلی را دارد . 

ہا وحود این کتاب لغات عامیاسۂ فارسی افعاستان تأ لیف عداللہ خان 
افغان نویس کە چندین‌سال پیش ازطرف ادارۂ کل مطوعات اتشاریافت و کتاب 
لغات فارسی ھرات که احیرأً توسیله آقای محمد صب فکرت شاعر ھراتی 
جمعآوری شدہ و از طرف وزارت اطلاعات وفرھنگککاىل انتشار یسافته اس 
پەمنزله دونمونۂ ارجمندی از زمینه مساعد زبان فارسی دریمتداول در اسانستان 
جلوہ بکند . 

فرھنگ تاجیکی بەروسی کہ اختلافمحارح حروف واصوات رادر لھجۂ 
ددی تاجیکستان باعط دخیل دوسی تصویر میکند بەنوبۂ خودماأخذ ومنبع قابل 
توجھی برای تتبع درزبان فارسی دریآن سویآمو محسوب میگردد . 

فارسی عامہانه 

لات عامیاىه فارسی ابران کە آقای جمال زادہ چند سال پیش بەچاپ 
رسانیدەاند ازاین حیث واجدمقام دیگری است؛ چه این‌فارسی عامیانہ محصول 
نفوذوتر کیب فارسی ادبی رہ آورد خراسان بامایەھای دیرینۂ لھجە ھای پھلوی 
اصفھان وری و فارس است که جای خودرا 


تھی کسردہ و بە مفردات دری 
سپردەاند. 





زہان فارسی ۶۲"۰۱۷ 





بر ایشناختن فارسی دری که امروز زبان رسمی ملی مملکتماست ومنابع 
تحقیق آن چنا نکە بەاجمال اشارہ رفت در خارج از منابع کتبی و ادبی یروناذز 
حدود ایران اتفاق افتادہ ماناگزیریم نظر توجه ودقت‌خاصی بەزبان ہومی رایج 
قلمرو فارسی دری کە افغانستان و تاجکستان را دربرمیگیرد معطوف داریم ۰ 

کاوشدرروایات پھلوی کە ازجدول بندیھای مجاری هند و گجرات گذشتہ 
تا بدستما رسیدہ بر ای تحقیق درز بان پھلوی ہمسودمند یست: زبانی کەباوجود 
رواج‌کامل در کلیه نواحی غربی لات ایران ء نتوانست از عھدۂ حفظ موقعیت 
دیرینڈ خود بر آید وہر آستان فارسی دری سرتسلیم فرودآورد, 

ھمچنین بحث در الماظ اوستائی کە بدون تثبث بەاصول ھندیآن 20 
ممکن نیست بەنتیجة مطلو بی 99 08 زبانھای منشعب یامشتق 
سانسکریت قابل استفادہ است وھرگز نمیتواند بە مباحث مربوط بەزبان دری و 
سغدی؛ وضع قابل قبولی بیبحشد. 

دراین‌صورت باید ازاپن راہ کجی کەدراثراغفال یا غفلت در پژوھشگری 
پیش آمدہ بەسوی راہ اصلی وطیعی کە توجهە بەمسابع اصلی فارسی دری باشد 
عدول کرد وبراین وضع نامطلو بی کە ازچند تن افراد ظاھراً فارسیز بان قدرت 
تشخیص لفظ فارسی از لفظ غیرفارسی را سلب کردہەاست‌خاتمه بخشید. مسلماست 
کوشش ما درجمع آوری الفاظ ہومی طبری وگِلك و لری و کردی و نطنزی و 
آشتیائی و تبریزی ونیریزی وشوشتری وشیرازی واصفھانی وخوری و زوارەای 
واردستائی ونائینی برای فھم نقطة ارتباط این لھجەھا ہا زبان پھلروی یش از 
استعادہ در ہ رگز یدن يك کلمڈ صحیحدری مفید است و درحقیقت جمع آوری این 
موادبرای کمك بەتحقیق دربارۂ زبان پھلوی عملی‌سودمند محسوب میشود. ولی 
برای فارسی دری متأسفانه در لھجە‌ھای بومی داخلی کشور منبع فیض وب ر کئی 
نمیتوان یاەت وباید دست پاری بەسوی فضلای افغانستان وتاجیکستان دراز کرد 
کە برروی گنج یاکان ثروتمندگوھر اصیل فارسیدرینشستەاند وہیأٹھای مشتر کی 
جھت جمع آوری الفاظ وتحقیق نکات صرفی ونحوی دری از ایرانی وافغانی 
برگزید. 

زبان فارسی دری درصورت فعلی متداول آن‌زبانی است کە مردمسە کشور 
افغانستان وتاجیکستان واپرانآن را زبان رسمی و ادبی وعلمی خود میشناسند . 
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کاعلمای بازو ىر کت ائن ندعت ہرسراسر اہران ما سایە افکدہ وبرجان 
پر وائلی لیر نازرای صرف طر از لہجە‌ھای تکلمی ایشان‌غذای روجی می ىحشدء 
ولی رپكەھای قدیمی آن خوشبحنانہ درکنار رودآمو ھنوز سرزندگی و قابلیت 
دوام وبتای دیرینُخود راحمط کردەاست.دراین‌صورت هر گونە اقدامی کەبەاین 
ارتباط شاخ وہرگك باسافہ وزریشهآسپی برساند کھ مای اشطاع یك رگ ارتباط 
در لفظلی وتعیری شود دد حکم دشمنی باز بان فارسی است ؛ مسلم است کە ھیچ 
فرد ایرائی دانای رشید وحقیقت پرست حاضر یست ەچین عمل نکوهیدەای 
دست ہزند ودرصورتی کەخداینحواسته کسی برسرشاخی دیدہ شد ارہ برداشتہ 
و بن‌میبرد باید خداوند بوستان او را پدبگوید واز شاخ مرودآورد وتیثه رااز 

دست او در آورد وشر او را از سر زباں‌مشترلك س هکشور وسەمل تکو تا ہکند. 

زبان و خط مسلمائی 

شنیدمیکی ازار باب قلم معاصر؛ اصطلاح وزبان مسلمانی٤راکە‏ در کگرۂ 
تحقیقات ایرائی امسال برز ہان سحگوئی در مورد زان فارسی دری درفتەبود 
بنظ رتعجت وعرابت نگریسته وگویدہ راهدف الثقاد قرار داد است۔ اگربحای 
این خردەگیرصاحب فلم؛ دمیرزایوسف لاہیجی منشی وستوفی عھد فتحعلی شاہ 
ھم زندہ بود از اینکە زان فارسی دری را زبان مسلمائی جواندہاند ناراحت 
و ناراضی میشد؛ زیراآنمرحوم زناں ت رکی را زبان مسلمانی میشمرد و دلیلش 
را چنن مہنداشت که مسلمانء عنی ترك است: بتاتراین زان تررکی متداول در 
ایالات ماوراء ارس را نیز باید زبان مسلمانی خواند, 

این برداشت وبرخوردولاهیحیء از صفت مسلمانی برای زبان تر کی را 
اید نتیحةۂ وصعی دائست کە درآن زمان برای مردم ایالات ماوراء ارس ازدر بند 
تا لکران وایروان وتفلیس معھود ومشھود نود 

مسیحیان ادمنی وگرجی بزبان ارمنی وگرجی سخنمیگفتند وبرای نوشتن 
آن ازخطارمنی وگرحی استفادەمیکردند درصور یک مسلماان این ناحەعموماً 
زبان تر کی کاورماو ا سرن بەکار میبردند وھنگام تحریر آن رابخطفارسی 
مینوشتند۔ بنا ہراینز ہان تکام مسلمانان ناحیه ففقاز ترکی وخط آن فارسی واین 
خخط وز بان چون درآن ناحیه اختصاص بەپیروان دین اسلام داشت؛ خط و زبان 

کی جوا ما 89ع دا نویسندۂلاھیحی قطماً ازلفظ متداولمردم 
ن سرزمین گرفتثہ ودرمجموعة خطی خود کہ أمخطو طات کتابخانۂ مجلسشوری 


زبان فارسی ۶۱۹ 


در چھل سال پیش بود, بەکار بردہ است. 

باوجودیکەیھودیان ایران ددھر ولایتی بەلھجۂ محلی مردمآن ولاییسخن 
میگفتەائد ودر کارھای‌ادبی وعادی خودز بان ەارسی دری را بەشیوۂ مسلمانانولی 
بحط صری مینوشتنداصفھا نیان چنا نکەبیاددارم شصت سال پیش خط وزبان‌نوشتهۂ 
آنھا راخط وزہان یھودی مینامیدند زیرا بصفت عبری چندان مأنوس نبودند ء 
مگر علمائی که اھل اصطلاح بودند؛ پس تسمیۂ خطعبری وزبانی کە بدان‌نوشتہ 
میشد بەخطیھودی؛ بی مورد نبودەاست. 

خط اوستائی بعد از آنکە درصدر اسلام در راہ رفع نقایص خط پھلوی 
برای نوشتن متون دینی زردشتی در کار خط پھلوی مقدس بکاررفت بدان نام 
دین دیرەیاخط دینی دادند زیرا ھیچ مورداستعمال دیگری در آغاز امرجز تحریر 
متوندینی نداشت. 

بناہراین؛ تسمیۂآن بخط اوستائی وودین دیرہم از مورد استعمال آن‌ناشی 
میشد واگرآن راخط وزبان زردشتی هم بحوائیم جای تعجب وایراد نیست.چہ؛ 
این خط وزبانی کەبدان نگاشتہ میشود ازھزار وسیصد سال بدین‌طرف بكانوع 
اختصاصی بەدین ‌رسمی عھد ساسانی داشته اسےو باوجودیکه ازصدۂچھارم بدین۔۔- 
طرف خط وزبان فارسی دری معلوم و معمول موبدان ایران باسواد بودہ استء 
و بدان سخن مبگفتەاند ومیسرودەاند و مینوشتەاند و از زبان پھلسوی ترجمهہ 
میکردەاند ودر ایران ھموارہ بدان آشنائی کامل داشتەاند ودر میان کلماتدری و 
پھلوی فرقدقیق میگذاشتەاند: اما آن جنہڈاختصاصی خط و زبان پھلوی واوستائی 
دا بکارھای دین خود از دست ندادہ بودند و از تعلیم آن بەغیر موہدان وموبد 
زادگان دریغ میورزیدند تا بە جنبه نقدس آن لطمەای ‏ رسد. 

کسی کە تاریخ ظھور وتحول زبان فارسی دری را درعرصادب وتحریر 
ایران اذ صدر اسلام تا کنون بدقت تعقیب کند مینگرد که زبان فادسی دری پیش 
از ظھور اسلام؛ ہرگز از مرحله تقریری بمرحله تحریری قدم نگذاردہ و بد۔ان 
چیزی وشتەنشدہ بودہ بلکەدر شرق وغرب ایران یعنی کنار رودآمو وشھرمداین 
دوکانون استعمال شفاھی داشت ۔. 

این زہان باوجودآنکە از يك بنیۂٴلغوی ریشەداری برخوردار وقا ہلت آن 
را یافته بودکە مد مربار مداین ذبان تکلم خواص دجال دولت قراد گیرد ولی 
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در عالم ادبیات اعم از شعر وئٹر وتحریر ومکاتبہ از آن استفادەای نمیشد؛ بلکە 
زہان پھلوی این وظیفه را در عالم سیاست وادب؛ وزبان سریاىی درعالمحکمت 
و ظسفہ چلن امری را برعھدہ داشت تاآىکە زبان دری ربان ستحب سلمانان 
ایران فرادگرفت ومذ ھب حنفی استعمال آن‌را در کنار زبان عربی وھنگامضرورت 
در امور دینی جایز شمرد وقرآن بدان ترجمە شد و شعرش درون قالب عروضی 
جدید درطی صدۂ دم وسوم ھمجری بدان پایە رسید کہ حطله و شھید ورود کی 
را بجھان ادبیاتەعرفی کرد. 


مھمترین کتاب فارسی موجود ھمانا (تفسیرطبری)٤‌است‏ کە برای شناخش 
معانی قرآن تدوین شدہ و رابطۂ زبان فارسی را ہا دیں اسلام اثبات میکند . 

زباں فارسی درصدەھای او لیەتھادرقلمروشعر وتاریخ ودین ‌وعلوماسلامی 
بکار میرفت . استفادہ ار آن‌حتی برای تعریف مسائل مربوط بدین قدیم ایراناز 
صدەھای دیرت رآغاز شدو آنگاہ درصدەھای ھفتم وھشتم شامل ترجمۂ متوندینی 
ادیان دیگر ھمگردید. 

بنابراین میتوان با کمال جرأت واطمینان خاطرء از این جب خاص زبان 
فارسی دری کە اتصال کاملآن بدورۂ عداز اسلام ایراں است استفادہ کرد وآن 
را زبان مسلمانی خواید واز مبان همۂ زبانھای متداول دیرین زان خاص دورۂ 
اسلامی ایران شمرد: ھمانطور کە زبان پھلوی ادبی را ہا ملحقات اوستائی آن 
میتوان زہان دین زردشتی ویا دوران قبل از اسلام عھد ساسانی شناخت . 

اما زبان عربی پیش از آنکە قرآن ىدان نازل شود وپیامبر اسلام (ص)؛ 
اوامر دینی رابدان زبانانشا کد ودیگران بشنوند وروایت کنند وسپس ازنتیج 

ترش حکومت‌اسلام؛ زبان دولت وسیاست ودائش معرفی شود زبانی بودہ که 

عرب قبل از اسلام در استعمالآن تا حد اعلای بلاعت؛ ورزش ادبی کردہ بود 
وقصاید بسیارغرادرآن زبان محفوظ رجال عصر پیامبر نود ودر تحریرعادی بکار 
میرفت تاآنجاکە مسلمانان کتابت بدان را از مشرکاں باسواد عرب آموخئند۔ 
علاوہ ہر آن عربی زبان آن دسته از یھود ونصاری یا اھ ل کستابی بود کە بە 
روزگاری از جنوب فلسطین تانجران و ظفار و بلاد دیگر یمن میزیستد و بدان 
زبان سخن مگفتند. 


درا ین ‌صورت زبانعر بی ازراہ قرآن وحدیث وشعر وسیاست بدین‌اسلام 
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ہستگی یافته است ء ولی این ارتباط مانند ہستگی زبان فارسی دری بایسرانیان 
مسلمان؛ جنبه اختصاصکامل پیدا نمبکندہ زیرا بزبان عربی پیش از نزول قرآن 
آثاری بودہ و ہھست کھ نظیر آن در ەارسی پیش از ظھور اسلام ھنوز بدست 
نیامدہ است. 

پس ارتباط زبان فارسی باسلام ومسلمین ایران تا آن درجه از اولیت و 
اولویت و تقدم مرتبە برخوردار است کہ بە گویندۂ محلس تحقیقات حق میدادہ 
که فارسی را وزبان مسلمانیم بحواند واگر وخط فارسیء یعنی سط نسخ و 
نستعلیق متداول در ایران را ہم خط مسلمانی نامیدہ بودں؛ اختصاص وار تباطش 
بدین اسلام کمتر از تعلق خط ھ دین دییرہ ء یا اوستائی بەاوستا ودین زردشتی 
نودم* است, 

کسانی کە درتاریخ عطوط عالماسلامی بەجستجو و پیجوئی پرداختەاند 
بدین نقطه از ارشاط رسیدەاندکە بەحر خط مغربی در شمال غربی ‌معمول افریقاء 
سایر عطوط اسلامی در آسیا و اروپا وافریتا از روی نمونەھای خط ایرانی 
تحول شکل یاعته و باعتار چنین نفوذو تأثیری کہ خط ایرانی در خطوط ملل 
دیگراسلامی بخشیدہ؛ اگر خط فارسی یا نستعلیق ہمخط مسلمانی گفتە شود نبت 
یحائی دادہ نشدہ است. 


فرھننگك جھا نپور 


نرهت نامۂ علاثی 
ٹا لیں 

شھمردادس انی الحیررارق5 

راوحود ایکه برھت نامة علائی 
یکی از اول نکتی است کە در بارۂٴ 
علوم طیعی بزباں‌پارسی وشته شدہ 
اٹ معذلك تابحال نسبت بەانتشار 
آن اقدام نشدہ است. چند سال قبل 





آقایان محمد خسوانساری وا ن٠‏ 
کمپائیوئی مثٹ رکا نہ تصحیح متن بروت بامۂ علالی ھمت گساشتد ولی معلوم 
یست که آیا موفق بەتصحیح ھمۂ کتاب شداند ِانہ,. درھرصورت تِجۂ رحمات 
آنان بصورت کتابی بەعلاقمندان عرضه نگردید. 

چندی بل باتوجە بەاھمیت این کتاب بعنوانیکی ار قدیمترین مونەھای 
نثر فارسی کە درعینحال نشاندھندۂ میزان معلومات عمومی دربارۂ علوممتداول 
در قرن پنحم هحری میاشد اینحانب تصحبح وتدوین ای نکتاب نمفیس رابعھدہ 
گرفتم . انتدا دتوکپی پنچ نسخہ از قدیمٹرین نسح حطی کتاب رھت نام علا لی 
را ہدس ت آوردہ وەەقابله ومقایسۂآ ھا پرداختم, 

علاوەبر تصحیح مت ںکتاب و کر اختلاعات متون درپاورتّیھاء درھنگی نیز 
ازلغات نادراین کتاب وھمچین صمائمی دربارۂٴ نام اھراد ومحلھائی کەد رکتاب 
ذکر شدہتظیم نمودہ ودرمقدمه نیز بطور احتصار اهممطا کاب را موردبحث 
قرار دادەام. مقدمه وضمائم وحلاصۂ مطاف مھ مکتاب را ىەانگلیسی نیز ترجمە 
نمودەام وامیداست کەنسبت بە چا پآن ھماقدامگردد. در منلدمف سخ خطی کتاب 
فرھت امہ وآنچه راکە دربارۂ شرححال نویسندہ وتاریخ تألیف کتاب میدائیم 
مورد بررسی قرار دادہ ویەارزش ادبی و علمی مندرجات کتاب مختصراً اشارہ 
مودەام . 

برای اینکەفھرست کتابھای مورد استفادہ بی اندازہ طویل نشود بقط کی 


نزھتنامۂ علائی ۶۲۲۴۳ 


که در مقدمەبهآتھا اشارترفتہ است در فھرست ذکر شدەاند و اگر درپاورقیھا 
مدخصاتکامل کتا بی ددج نشدہ از آنحھت است کەاین‌مشخصات درفھرست کک 
که در آخر کتاب آمدہ بطورکامل مندرح است. 

در مواقعیکه تاریح همحری وتاریح میلادی ھردوذ کر شدہ است تاریحی 
که در جلو خط )٠(‏ ذکر شدہ تاریخھحری قمری وتاریخی که پس ازآنآمدہ 
تاریخمیِلادی است. درمواقیکە مقصودتار یخھحری شمسی باشد ایں‌مطلب تصر یح 
گردیدہ است. 

در پایان لازم میدانماز دو دوست دانشمندم آقا یان ایرج افشار وھیو برت 
دارك کە مراتشویق بەشروع ونکمیل این مھمنمودند صمیمانہ تشکر کنم. ھمچنیں 
لازم میدائم از كمك موسسۂ خیریہ اسپالانیگ (9088] ج0 ادم8) که مخارح 
تھی فتو کپی نسخ متعدد کتاب را پرداحنند وازبخش مطالعات فوق لیساس 
دانٹگاہ کسر یج( :701۷ا 1۲۲3٥ 53:4:8: ٤ ۶٤٥‏ ط)٣‏ ٤ہ‏ ۲۱ ہ8 
٥٤د‏ ۲و) کە در پرداخت محارج ماشین نویسی متن انگلیسی مرایاری 
مودند واز خواھرم پروین کە تمام متن فارسی را با دقت و پشتکار فو العادہ 
ٹیپ نمودثشکر وسپاسگراری مایم. ىالاحرہباید مرائب قدردانی خودرانبت 
پەبنگاہ ترجمە ونشر کتاب کە ہا دقت معمول خودیەچاپ این کتاب پرداخته و 
یکی دیگرازذخائر ادبی وعلمی کھن‌ایران را دردسترس علاقەمندان قر اردادەاند 
اہراز دارم. 

مؤلف وآ ٹارش 

مؤلف کتاب نزھتنامة علائی شھمرداں بن ١بی‏ الٰخیرمیباشد . نام مؤلف در 
چندین جای کتاب ذ کر شدہاست. ابتدا درمقدمۂ کتاب بەاین‌عبارت ہرمیخوریم: 
ومژلف وجمع کنندۂ این کتاب شھمردان! ابن ١بی‏ ‌الحیر چنین گوید.م۲مجدداً در 
صفحة ۲۸۹ مؤلف بنام خود اشارہ نمودہ و مینویسد: (مؤلف و جہسع کنندۂ 
نزھت‌نامہ شھمردانگوید.م 

متأسفانہ اطلاعات ما در بارۂمو لف این کتاب ہسیارمختصر وناچیز است. 
نام اودر ھیچيك ازتذ کرەھای مشھور ذکر نشدہ است و درحقیقت تماماطلاعات 
مادر بارۂ اومنحصر بە اشاراتی است کہ شھمردان در آٹارش نسبت بە خودنمودہ 
است. در کتاب نزہت ىامة علائی شھمردان ادعامیکند کەشش کتاب مختلف راتا لیف , 


نمود* اُست: 
ُ 


١‏ نرھت امه علائی که بەتفصیل دربارۂ آن سخن خواہیمگفت ۔ 
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۶۲ 





٢‏ کتا بی دربارۂ ىاریخ. درصفحۂ ۴۴۴ کتاب فپرھت نامہ مؤلف مینویسد: 
دشمس‌الملك فرامرز رن علاء!لدو لەقدس الله روحه معلمی داشت وپارسی وپھلوی 
يك دانستی واو را پیروراں معلم گندی۔ فرمرودہ بود تا ار پھلری نہارسی دری 
نقل ھمی کرد وار آں کنات دین کتات ہار ھمی آورد ومرأ می :ایست کھ حمله 
بدست منافثادی تاہمه را عبارتی محتصر بازگحتمی و ازاولش تا آحرار آرایش 
و تطویل احتراز تمام مودمی چانکە از معی ہچ یفتادی ومتصود حملهحاصل 
شدی ارآن قدر کە ەاصعھان یاہتم چون بشھر یرد رقتم ىدیں سق کەگٔتم نتل 
کردم. چانکە ار جملۂ اصل مدستآمدی وایدیشۂ مں‌تمام شدی و ھمانا ورقی 
ہزار وپانصد وپیشٹرتا دوھراز ورق بردی. وجھد بسودہام تاھرآ ىچەعتل پذیرد 
دور کردەام و ہر آبچە دعوی پود یا رمزی واشارتی وحەآں بگمتەام ء 

در کتاب نرھت ىامۂُعلائی صلی است کە دربارۂ تاریح قدیم ایران و 
داسٹانھای رستم بحث میکىد٣‏ وسکں است کەه مقنس ار کاب فوق الد کرناشد 
ولی علاوہ بر آناطلاع دیگری در بارۂ آں کٹاپ تاریح دردست یست 

۳. حلالرەور . درصفحۂ۷۳۳ برھت اماعلالی شھمرداں ى٭ یکی دیگر ارز 
تألیمات حود سام جلالرمور العاویہ احل سالککورالدنیاو یہ اشارەمیکدومیافراید 
کە این کتاب دارای دہەصل درہارۂ ھريك ازاعداد يك تادہ مِاشد چىدصفحەای 
از این کتابں درصل هم کٹاب رھت امة علائی نقل شد٥ەاست۴‏ و ولی ہقی ؟کتاب 
اربین رفته است. 

۴ کتابالیدایع پریان عر ہی۔ درصفحۂ۶ کتاب نپرہت نام علائی شھمسردان 
مہو پسدکه اوجد سالی را بە عطلت درگر گان واسترابادگذراند واز شغل اصلی 
خودکە دبیری بود دورماند. سپس اوچنین ادامه میدھد: 

داز بھر آسایش وتزحیةالایام چند کتاب تصنیف کردم. ازآن جملت یکی 
کنابالدایع است در خواص وطبایع و منافع وچند علم دیگر کہ ار کتب سپار 
برگزیدم؛ و از بھر آنچە نتازی ‌بودحواستم تا هایدۂآں متداول ومنتشر گردد وعام 
پاشد میان خواضص وعوام کتاپی ساختم پارسی دری و پر آں کاب اول زیادت 
ونقصان کردم چا ىکەبایست وترتیس ‌بگردانیدم وازچند نوع دیگر کە در آن کتاب 
نیست دراینحاارھرريك طرفی در آوردم.ء 

مقصود از کتاب پارسی دری کە شھمردان ازآں یاد میکند ھمبن کتساب 
برہت اہ علائی است ولی اصل عربی کتاب مفقود شدہ است. 

۵- کتابی ددبارۂ علم کیمیا. درصفحۂ ۶۶۴ کتاب نرھتنامہ در آنجا؟ 





نزھت نامُعلائی ۶۲۵ 





شھمردان دربارۂ علم کیمیا بحث میکند ادعا مینماید کە و ھمانا پنج عسرار ورق 
بیشتر نشتەام وخوانىدہ درین باب تامعلوم شد کە این‌علمدرست است.ء مطالب 
مرنوط بەعلم کیمیا ممک‌است کە جرئی ار کتابالدایع را تشکیل میدادہ ولی 
از آنجا که شھمردان ادعا میکد کەه یش ارہج ھزار ورق در آن‌نازرہ ىوشتّەاست 
وخواندہ باید تصور نمود کەآں ماحث کتاب محرائی را شامل بودہ اسٹ. 

۶۔_ روصةالسحم پاروصة١لمحمیں‏ نام ایں کٹتابت سەبار در کتاب بزہت ىامه 
ذکر شدہ است. ابتدا درصفحة ۳۸۶ مؤلف میویسد: و کتاب روصةالنحم کەمن 
ساختەام واز تصثیف انوالحسیں صوعی احتیار کردہ.ء محدداً درصفحۂ ۵۰۲ به 
کتاب روصةالسحم اشارہ شدہو باردیگر درصفحۂ ۲ میحوائیم: ھ کنا بی ساختەام 
در نحوم و روصةالسحم نام نھادەام وآں پاردہ مقالتست.ء شھمردان مقَالهُ ھفتم 
کتاب روصةالمتحم را بطورکامل دد برھتنامءه تل مودہ است ". خوشبیحتشاىه 
چدین نسحة خطی از این کتاب بجاماىدہ است. نسحی که اینجاب تابحال از 
آنھا اطلاع حاصل کردەام بقرار ڈذیل اسٹت: 

الف. نسحة موجود در کتابحاىۂٗ سید حلال الدین تھرانی. آقای تھرائنی 
دربارۂ این نسح چنیں میلو یسد: 

(کتابت نسح اصليه ایں کتاب (یعنی روصةالمنحمیں) کە درحدود ۵۰۰ 
هحری نوشته شدەاست ونرد اینجا نف است تمام برسم قدیم است.' 

ب. نسخة کتا بحانۂ ملك در تھر ان شمارۂ ٠٣۶۰۵‏ کە درسال۰ ۶۱ / ۱۲٢‏ 
در کمرام اسئنساخ گردیدہ است۔۷ 

پ. نسخۂ کتابحاىثۂ دانشگاہ استاسول بشمارۂ۸ ۸۰۱۴۱- این‌نسحه جزہ 
مجموعة خخطی چند کٹاب دیگر است کے در سال ۸۱۳/ ٣۴۱۰‏ استنساخ شدہ 
است.۹ 

ت, نسخۂ کتابخانڈ موزۂبریتانیا بشمارۂ ۲۷-۲۶۱. ل0ن۵. این نسحەنیز 
ا جمله نسخ يك مجموعة بزرگك شامل ۲۳ کتاب و رسالە دربارۂ موضوعصات 
مختلفه است وقسمت مر بوطبہ روصةالمنجمین شامل صفحات۳۷۲ تا ۵۴۲میشود. 
این نسخەحاویمتن کامل کتاب‌روض٤ا‏ لمئجمین است کەدرسال۱۴۱۱/۸۱۳-۸۱۴۔ 
٠۰‏ کتوسط ناصرالکاتب برای جلال الدین اسکندر بن‌عمرشیخ بن تیمور(متوھی 
سال۸۱۷/ ۱۴۰۱۴) اسٹنساخ شدەاست,* 

ث, یك نسخۂ ناقص در کتابخانۂ ملافیروز دربمبئی ہشمارۂ ۱۰۳۹. چند 
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ناج رمٔہیسھجتہ 


۶ُٔ" 


صفحة اول وو این نسخە دزرسال ۰۲ سستنساخ 


۲00۳م 

والامیاب؛ ہامتوں کت عیک غ ا بشمارۂ ۲۴-۵۶۸ ۸00 دد موزۂ 
بریتائیا موحود است کے این مقاله شامل صفحات ۸۵ ۔- ۷۷۱ نسحة مربور 
میشود, ۹ ددایں مقاله کە دارای بیست سئثوال وجواباست .0 ومعنی 
لفات واصطلاحا تی کەستارەشناسان نکارمپر ندتوضیح‌دادہ شد٥ەاست‏ این نسخھ 
بن‌سامھای ۸۸۹-۸۹۴ ۱۴۸۴-۱۴۸۹ استنساح شدہ است. 

چ. بازمقاله پنجم کاب روصةالسجمیں در کتا بحانهٴ ملك‌تھراں موجوداست. 
این مقاله شاملصفحات ٣۶۲-۴۸,‏ محموعۂ شمارۂ ۴۱۸۱ کتابحاڈُملكمیدود 
که در سال ۱۵۲۵/۹۳۱ توسط حبنی معلم استساح شدہ است۱۴. 

ح. مسحة دیگری از کتاب روصةالسحمیں ہشمارہ۶۴٣۳‏ واج ملك 
تھراں موجود است کە درسال ۱۵۸۵/۹۹۳ استنسا خ گردیدہ است ۴ 

ح یلگ سحھ4 بدوں‌نام ایں کتاب در کتامحانه دولتی ہرلں ثمارۂ ۸۸ 
)ن0 |٥ئ:×0‏ ۸۰( موجود است کەتوسط مرحوم سبدحسن تی رادہبعنوان 
تسخەای اڑٗ کٹاب روصهەالسحمیں شاخته شذ,د رکتابں گاەشماری درایراں تقیزادہ 
بەا ین نسحه اشارہ نمودہ ومینویسد: ويك کتاب فارسی بی اسمی کہ در کتا بحانهۂ 
دولئی بر لن تحت علامت ونمرۂ ۸۴۸ 003۲۲ )0۲۱0 ,ئ]/( محفوطاستوظاھ رآ 
در حدود ۸۶۴ ھجری تألِب شدہ (ورق اول وآحر و ہیاری از اوراق دیگر 
آناہتادہ) مندرح است کە خالی ازفایدەیست.؟۱ مجددأً درھان کتاب‌تقی‌زادہ 
ںەا ین نسخہ اشارہ نمرودہ ومتذ کرمیشود: دار عبارتیکه در فھرست کتا بحانهہ چا 
شورای ملی (طھران سن ۱ )صفحۂ ۶۸ در شرح نسخة کتاب صورالگوابپ 
عبدالرحمں صوفی سقل ار کتاب روصةالسحمین شھمرداں‌بں ابی ‌الحبررازی نقل 
شدہوعیناً باعارت کتابىی اسمفارسی نصحۂ ہرلں..,مطا بی انت معلوم مبشودنسخڈ 
برلن ھمان روصة1السحمیں‌است.۴١٦۱‏ 

د. مقالأً ششم کتاب روصةا!لستیں کە شامل فقدہ باب مشود در نسخۂ 
دیگری در کتا بحاىۂ آکادمسی لیدن 00 40ں سن ٤6‏ 11ھ) 
٤٥‏ ) شمادۂ ۶۰۱۲۸۷۱۳۶ موجود است.٢‏ 


ذ. بالاخرەيكنسخۂ دیگر از کتاب 0 در کتا بخانڈنورعثمانیہ 
استا: نبول بشمارۂ ۲۷۸۸ نگھداری میشود۱۸ 





نزھت نامڈعلائی ۲۲۲۷ء 


تاریخ تألیف ومندرجات کتاب روضةالمنجمین 

تقریباً ھمۂ کسانیکه درپارۂ کتاب روصةا لمنجمیں اظھار نظ ر کردەاند نست 
ىەتاریخ تألیف آن متحدالقولد. سید حلال الدین تھرانی در مقالەای کے در 
اہنامہ سال ۱۳١۱‏ ھجری شمسی(۱۹۳۲ میلادی) درجگردیدہ مینویسد: داین 
کتاب فارسی مشتمل برپانزدہ مقاله مبباشد و در روز ۲۷ رجب ۶ء۲ ھجری 
(درموردی کە نام اوج شمس را میآورد) تاریخ شروعتظیم کتاب است.۱۹ ولی 
از آنحا کە این اشارہ بھم بودہ وصفحەیا مصل مورد نظر دقیقاً ذکر نشدہ است 
اظھارنظر دربارۂآن خالی ازاشکال نیست وشحصاً نتوانسنەامعصارت مورد ظر 
راکه دلالت پرتالیف کتاب در تاریخ فوگ الد کر داشتہ باشد ییاہم . 

سیدحسن تقی‌زادہ بااشارہ بەنسحه پی اسم این کتاب کەدر کتا بخانۂ دولتی 
برلن حفظمیشود مینویسد: 

ودر کتاب بی ‌اسمفارسی سحۂ بر لی اگر چەطا لع مو لودی ‌ازسۂخیت(٢‏ ۶۱) 
ویکی دیگر ا سنه ۶۳۴ دارد باحتمال قوی قدیمتر است و این ارقام یا ناشی 
از غلط کتاب ویا الحاقی است؛ چەعلاوہ بر آنکه مثال تطیق تو اریخ کە میز نداز 
سن ۴۶۶ ھجری و۴۴۳ یزدگردی ودھز اروتبرست وھشتادوپنج رومی( کذ١)‏ است 
ازوداستاد محتص علی بن احمد نسوی!یدہالله تائیدہء حرفمیز ند که دلیل برحیات 
نسوی بودہ واین منحم بقول سوتر درعھد محدالدوله دیلمی بودہ وبعد از آن 
پادشاہ نیز حیات داشته است کە مطابق بمة اول قرن پنجم میشود. عط واملا و 
انشای کتاب نیز بسیار قدیمی است) '۲. 

چار لزریو (810 ۲1۸۶158) با اشارہ بە نسخۂ خطی کاب 
روصةالمنجمین کہ درموزۂ بریتانیا محفوظاست مینویسد: وسالھای ۷۴۲ و۴۴۳ 
یزدگردی که درصفحات ۴۴۴۱۲ و ۴۷۹۲ بعنوان نمونەھای محاسبہذ کر شدہاند 
و باسالھای ۶۵-۴۶۶ ۴ ھجری قمریمطا بت دارند باحتمال قوی مقارن بازمان 
تألیف کتاب میباشد.ء ۲۱ 

مرحوم استاد محمدتقی بھار؛ استاد ذییح‌اللہ صفاء ا۔ن. کمبانیونی ۰ص,ا. 
استوری وژیلبرلاز ار نیزسال ۴۶۶ / ۷۴ء ۹ رابعنو ان سال تا لیف کتابروصةالمنجمین 
پذیرفتەائد٢٦.‏ اگرچه مخالف با آراء اساتید فوق اذ کر مشکل بنظر میرسد ولی 
بنظر اینجا با مطالعة دفیق کتاب روضة المنجمین چنین مستفاد میشود کہ این تاریخ 
مقارن با سال تألیف کتاب نیستچه کە ھمةه این محاسبات در فصلی تحت عنوان 
ومثال طالع استقبالء کەنامآن دلالت ہر آیندہ بکند ودربخش دہگریتحتعنوان 


۶۲۸ راعتمایکتاب ْ' جلد نوزدھم 


وتاریخ ار تاریخ بدسے آوردںء ذکر شدہ است. درایں صل علاوہ برذکرسال 
١ ۷۷۴ ۴۶۶‏ مثا لھائی مر بوط ەسالھای ۶۱۲ ۱۲٢۱۵‏ و۶۳۴ / ۱٢٣۶‏ کھ بطور 
مسلم پس ازتاریح تألیف کاپ نوردہ است آوردہ فدہ, ۲۴ 

تھا اشارۂ قاطعی کہ در کتاب روضةالمنحمین وجود دارد که از آنمیتوان 
تاریخ تآ لیف کتاسر انعیں مودمحاسبە‌ای است کەدرصفحۂ ۴۶۹ سحۂ مورۂبریتانیا 





مدرحگشتەاست در آبحامؤ لی دربارۂ تاریحتولد فردی بحث میکمد ومینویسد: 
(سال تحمینی مولود سی و پنح است.ء پس ار ذکر محاسات دقبق رای تعبین 
تاریح قطعی تولد فرد مرىوز شھمرداں میویسد: (گتیم رور دیں ازرماہ مھرسال 
چھارصدودو یزدجردی ىودہەاست تحقیق ہ با برایں‌محاسە کەاستشا ا ارفام بەحروف 
نوشته شدہ ونەہاشمارش انںحد تاریح نوشتں ایں صارت ۴۳۷ - ۳۵ل ۰۲ ۴ 
پردگردی نودہ است, پاپر محاسۂٗشھمرداں در زمان تاألیف کٹابں تقاوت یں تاریح 
یزدگردی وتاریخ محری ۱۸ سال ىودہ است در هصول مربوط بە دتاریخ از 
تاریح بدست آوردںم ورمثال طالع استشالء ممو ب٭ەھای متعددی از ایں محاسه 
دادہ شدہ است برای مثال درصمحۂ ۴۴۵ شھمرداں تاریح را رحسستقویمھای 
مختلف‌محاسە میساید وو بەھائی راکە عرضہ میداردبدیقرار است روزرشن 
از ماہ فروردیں از سال تمح (۴۴۸)ار تاریح یزدگردی مطاىق است با سال تسو 
(۴۶۶) همحری درصمحۂ با ۴۶۹ شھمسردان مو یسد کہ ماہ رحب ار سال تسو 
(۴۶۶) همحری مطاى است ىا ماہ اردیھشت ار سال تمح (۴۴۸) یردگردی و 
سال تل<(۴۳۸). پارسی درھماں‌صفحہ شھمرداں مثال دیگریراد کر نمودہ وچنبن 
نتیجەگیری میماید : 

داز این مثال تمح یزدحردی... حاصلآید براىرتسو تازی,۲۴ 

با استاد پەاین محاسات شھمردان بەاین نتیحه میرسیم که کتاب روضہ 
المنجین در سال ۴۳۷ یردگردیہراپىر ۴۵۵ھجری قمری و۰۶۳ مبلادینوشتہ 
شد٥‏ است. 

ھمانطور کەار نامآن برمیآ ید کتاں روضڈالنحمین حاوی مطالی دربارۂ 
علم ستارەشاسی وہجوم میباشد. بنابەاظھار خودش مؤلف از ایام فراغت خود 
استفادہ نمودہ واین کتاب راہرای استفادۂ مبتدیان علم نجوم تدوین کردہ است. 
این کتاب شامل پا بزدہ مقا لتست که هر مقالەای یر از چند اب تر کیب یافته, 
عناوین پانزدہ مقا لهٔ کتاب بدینفرار اأاست: ۱ 

-١‏ معرفت حساب‌الھند 





شمادە‌ھای یك ودو؛ صفحة ۱۹۳ 


نزھت‌نامۂ علائی ۶۲۹ 


-٢‏ معرفت تقویم والاختیارات 
۳_- اعیادالملل والتواریخ 

۴- المدخل الی علمالنجوم 

۵- مسائل فی الدلیل والایام والاساب 
۶- معرفةالاصط ر لات 

۷- الاختیارات 

۸- الصمبروالحبی 

۹- ریحالتقویم 

-٠‏ احکام سنی العام 

۱- اعمالموالید وتحاویل سالھا 
۲۳- النمودارات 

-۳٣‏ احکامالموالید 
۳۴- احکام سنی الموالید 

۵- صودۂالکواب 


(بقیه دارد) 


پاورقبھا 


٦ز‏ در نسۂہ؟0 نام مؤلف کتاں سھمالدیںء د کو شدہ ددرحالی کە در تمام 


سح دیگر 9شھمرداں آمدہ است. 


رای اطلاع اذ نسم نزطت امہ ىەفصل سوم مقدمه مراجعه فرمائید. 
٢‏ صفحه ۵. تمام اشارات پەصمحات کتاں نزھت نامە بوط یه کتاں 
هر ل 


۳. صفحات ۴۱۴_۴۴۶ 

۴ صفحات ۷۳۷۔۷۳۳ 

۵۲٢۲-۵۴۲ صفحات‎ .۵ 

۶ ازرمغان: سال سیزدھم,: شمارۂ ۴ء صفحۂ ۲۵۷۔ 

۷ مجلا؟ دانشکدۂ ادبیات دانشگاہ ٹھران (تھران, ۱۳۳۶)ء جلد پنجم, 


۰ 


نے سس تام سے تی ہے مر تسین یی ہے سک تا و لک سج ہے شش 


ےت راھنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 


تھراں شمادۂ ۴ موحود است 
×ز 101۲۶1 (۸ك ۸۷ بروہرموط مز( إہ مسوولہلہْ ہا ھت ٥ەاعدطل‏ -9 


مم ,]ا ۱ہ , (5و18 ۔ 1879 ہ٥[‏ ٥ا)‏ ہمو گ۸۷ را۷۷۶۰٦ظ‏ حا ہر 
870-871 


,۸+۶ ط۱ إہو ١جو‏ رهط< :۶ج٠‏ ا۸اہ ام دادطء8 1۱0١‏ 
وہھوبجار] چیر۶(٣‏ ع|[ہ۸۷ مرطز بر .ر۸۷ رارراصیر 7 وودہ و97 :0۱ھ الا 
223 مم ,(۱813 وحادہ8) 
(_ در سحۂ کامل کاب روصةالمتجمین کہ ددمودۂ ىر یتاىیا موحود است 
ایں مقاله تحت عواں ہمسائل فی الدلیل والایام والاسابں دکرشدەاست. 
2 مص ملا , اه رہ ,دەناا -12 
٣۳٣‏ مجلا دانشکدۂ ادبیات داشگاہ تھر ان (فوق الد کی)ء صمفحهہ ۱۹۴ 
۴-۔ محلہُەوقالد کر, صفحۂُ ۱۹۴ 
۵-۔ حستقی داد گاەشمادی در ایراں (تھراں ۱۳۱۷ محریشمسی), 
صفحةً ٣٢‏ 
۶۔ تقی داد صفحهۂ ۲۳۵ء پاورقی ١‏ 
رەر٥ہ)‏ ەنا ٠٢‏ ۷ ٌكص٥‏ عدہ(ل 86ا ٣‏ ۔ب دہ ,17-۲۸ 
110 ۸۱(۱۸۷۰ءم(۵۸ھ۸0 :و۔ءەراارا ارتا رووراہ 0+۷۱۷ ۱(۱::1:۶) :۷و٠‏ اەنو( 
۵ طظ ہللا .ہ۷ )٢۸0۸۷)۷)۷1.۸5۷(,+‏ و؛وہ5 
,ا1 )٤0008, 1958(, ۷٥۱.‏ ٴ۸×۶ہ۶ ۱۶ر ہوورر ۶ء ,رہ نا8 06:۸ 
81 .0 45 .ط .ا ٢٢ہ‏ 
9۹۔ سید جلال‌الدیں تھرانىی؛ گاہفامه (تھراں, ۱۳۱۱)), صفحۂ .۱٢۲۶‏ 
۰۶۰ سیدحس تقیرادہ گاەشماری درایران (تھر ان, ۱۳۱۷) , سفحات 
۵۔۲۳۴ 
رر ‌ریرینی۸۷/ یسوط مع ا؛ ]مہ ٭ئرہاوزی ب,د ٥ن ٥٥‏ [ءوط) ۔21 
+1 ۔ط ملا با۵٢‏ ,(1789-1895 ب00 0٥08ا)‏ ہسەرگ( طط مر ورز 
۲۳- محمد تقی بھار: سماگشناسی(تھی‌اں, ۱۳۳۷)ء حلد دوم, صفحۂ ۵۲ 
دبیۓ اللصفا: تاریخ ادبیات دد ایران (تھران, ۶ء جلد ددم ء صەحۂ ۹۰۹ 


اہں. کمہانیوئی؛ مجللأ دا شکںدۂ؛ ادبیات داشگاہ تھر ان (مھر تادی ۶ء)ء 
صمحہ ۱۸۶. 





نزھتنامة علائی ۱ ۶ 


,ا1 .ہ۷ ,(1958 ب,ت0٥0.٤)‏ ً ۷٦+‏ ہوزر وط 0۲ا5 ھ.6 
٥٤د-۷‏ ہ٥‏ :٭ءھدءزەه٭: ٭٥اً‏ × اھ٠‏ ٣ء ×٢۲ ۰ 022۲۵٣۰,‏ عالة 45 مم 
.۲ ,(1963 +,صەعط16) ءءررہاء/۸ ,ہ٥3۸8‏ .لا عزذ دەمنیکط'ا ۵۰ ٥‏ اءاہ 
.219 
-۳٣‏ روضةالمنجمین, صعحاتن ۴۴_ٌا۴۴۴ ا۴۶۹ تمام آشارات ھہ 

کتاں روضةالمنجمین مر ىوط ںىەسحۂ موذۂ بریتافیا است. 
۴-۔ در صمحة ۴۸۳۲ روصةالمجمینشھمرداں میٹویسد: ٭تادیخ عجری 
روز دوشدۂ نود عشتم ر یےالاولکەمحرۃ افتاد اذ مکە ععدینه لیکں تاریخ از اول 
سال گر فتند وروز پنتحشده غرۂ محرم داز ایں تادیح تا طوفان سە‌ھزاد و ہعتصد د 
نیست وپنچ سال دتیرست وچھل وہشتروزاست اد تادیح یزدجرد شھریار کہ آآخی 
پادشاء عحم پادسیاں نود تادیح روڈ سەشے بود اول از شاعی اد رادادند وازمیان 
این تادیم وطوفاں س؛ھرار وہفتصد وپنج سال وقیرست ۵ بہست ودد روز است.ء 
رطق ایں محاسبه دد آعارھحرت تعادت یں تادیح هحری و تادیح یزد گردی کمی 
نیش از نیستسال نود وایں دقم ہا رقمی کەشھمرداں در محاسہات بعدی حود بکار 
میسرد تعاوت دارد ولی در مثالھائی کە در نادۂ تبدیل تادیحی نتادیح دیگر نکاد 
میردتعادت دوتقویمرأ! ہیحدہ سال محاسه میکد. ہمچنیں در صفحۂ ۴۶۹ روضّة 
المنجمین تعاوت دوتقویم صریحاً حیحدہ سال دکر شدہ است و شھمردان مینویسد: 
دحوں صودت دایحةه مولودی معلوم نود وتادیح نیعتادہ باشد وحواہی کە سال وماہ 
و روز یزدجردی ہدانی چەھروقت حوں یك تادیم ددست شد از آں نابدگر کەاذ 
س آں آیدبعوان یافت نآسانی ومحل آں اہنست کە بعدآں معلوم کنی تاسال تحمیلی 
آن جندست بتقریب وتعاوت آں مدت کە ممکں مود اگر زیر یگ دورحوذھر و آن 
حژدہ سالست تعادت نود ناز دست ثشایے آوردں:؛ بنایراطھاد یردئی ددکتاب 
التفھیم لاوائل صناعةالتنجیم روز اول حجرت مقارن ا۱۶۱ ژویە ۶۲۳٢‏ میلادی د 
ادلیں دوذ یزدگردیمقارن نا1۶ ژوئن ۶۳۲ میلادی ہود. بناہراین محاسبەتعاوت 
ددتقویم فقط قریب دہ سال استکە بامحاسبات شھمردان اختلاف زیاد دارد, برای 
اطلاع نیشتی اد محاسبات بیردنی بکتاب زیر مراجعەکنید, 

زسوبرق ۔ لھ رط بوحداہء!ر4 إە موم اق ,اطعہز ۷ ز٥ہ‏ ا 

.4۰ .م ,(1934 ,۵ہ٥ھم1)‏ 





روعضةالمذ نین وجنڈالمشتاثین 
سیف شیحالاسلام او صراحد جام اشضی 
دژئدہپیلء ناءتا ىلە و اصحیح ومقدہ و لوصیح 
دکٹر علیفاصل, صدوسی و 4+ ۴۵۰ص نیا 
فرشگ٠ت‏ ایراںء ئھراں:؛ ہ۲۵۴ 

ہلت سال پیش کەیکی ار آثار 
قلمی احمد حام‌بەناممعتاحالحات ىە 
ھمت آقای دکترعلی فاصل استادہحترم 
دانشگاہ ملی ایراں بصورتی اشادی 
و دقٍِق تصحبح وچاپ شد ابراز 
امیدواری کردم کە وی تدریح دیگر 
کتا بھای شیخ احمدجامراںەھمان شیوہتصحیحومتشر فرماید١.‏ اینلدەموحبمسرت 
است کە دو کتاب دیگر ایں‌عارف مشھور ھم بەسعی همان مصحح داشمند احیا 
شدہ ودردسٹرس ھمگاں قرار گرفتہ است : یکی اس التائیں کە بە سال ۱۳۵۰ 
در تھران مشرگشت و دیگری روصةالمدنس که امسال عرضهە شدہ است ۔ 

شیح احمدحامژ بدہ پیل عارف حراسانی_ کە ارسال ۴۴ تا ۳ؿھ ق. 
زیسته- دارای کتا بھا وآثار متعددی است. اگرجه رخحی از نوشتەھای اوممقود 
شدہ حوشحتا نہ سحۂ خطی ہسیاری از آ ھا ھنوز موحودست وتا این آثارمورد 
تحقیق‌وتوچه قرار بگیردنمی تواں ىەشحصیت حقیفی وافکار وتعلیمات اوہدرستی 
پی برد. 

مصحح فاصل روضةالمد ہیں -کە سا لھاست مطالعه در این زمینه و 
جستحو وتحقیق آثار احمد جام اشتعال دارد - پیداست ہایاں رساندن این‌کار 
پزرگٹرا رعھدۂحویش‌شاحتہەاستوھمۂ پژوھدگاںدربارۂ احوال واندیشەھای 
ژیدہ پیل از بر کت کوشٹھای اوبھرەور خواهد بود. 

روصةالمذنین بەسال ۵۲۰ھ ق ء یسی درحسدود ۸۷۶ سال پیش, در 
روزگار سلطشت سلطاں سنحرسلحوقی نوشته شدہ . نویسدہ درآں موقع ھثتاد 
سال داشته ومردی ہودہ است در کمال س وتجر په ودانىایی. کتاب در۲۳ ہاب 
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است وھمان گونە که از عنوانئش برمی آید ھدف مؤلف امیدوارگرداندن وبراہ 

آوردن کسانئی است کە دد زندگی بە لغزشھایی دچسار آمدەاند اماھنوز شوق 
حقیقت وئجات ورستگاری در دلشان پر می کشد و می خواھند مردمی شوند خعدا 
شناس ؛ حق پرست و بھتر وشریفتر از آنچه بودەاند . 

احمد جام ۔- بەقول مصحح- دبکار افتادن نیروی عظیم این گروہ تصغفیه 
شدہ وتازەنفس را درجھت نیکختی جامعه ونکان دادن خواب آ لودگان ‌بدکارارج 
می تھد. از این رو کتا بی حاص؛ خطات بە٢ہاں‏ ەراھم آوردہ کە اينك دردسترس 
ماست. بدیھی است این گوىە دستگبری وراہنمابی بەدلنوازی وصمیمیتوهمت 
بحشیدں نیارمندست و پا خطاب وعتاب ناصحاں تلح گغتار سازگار نمی نماید. 
احمدجام باھوشیاری ومعرفتی کە بەروان آدمی دارد در این کتاب لحنی نرم و 
مشفقانه و دلپذیر احتیار کردہ که لا بد در جان محاطبانش اثر داشته است . در 
این‌جا دوستی نيك وبدآزمودہ وراہ شناس باخواندہ درسخن استەملامتگری 
سردسخن. واین کتاب چنان کسانی را باید کە ھیچ کس درایشان ننگرد واوگدۂ 
ہمہ خلق باشندودست تھی وآلودۂگاہ ھمه خلق ازایشان اعراض کردہ بشولیدہ 
روزگاں خجل وتشویر زدہ ورد کردۂ ھمەرد کردگان باشند (ص .)۲۲٢‏ 

نویسندہ دربیست وسەباب؛ پس ازبیان تو حیدء ست وجماعت ومعرفتوھو 
ہدایت حق بەمباحثی از این گونەمی پردازد: ەصل توبە و تائبان حرمت مؤمن 
گاھکار فضیلتفرز ندانآدم کیمیای‌طاعتوعبادت, نیک و گمانی بەخد ای عزوجل؛ 
نعمت منعم وشک رگز اردن ء معجب ومرائی؛ پنداشت در سرآدمی؛ عشق ومحبت؛ 
وعظ برادران؛ اسرار رہوبیت:کار برای خویش کردن وتقلید مقلدانء قدرمؤمن 
مخلص؛ لطف وکرم حقء طریق آزاد مردان؛ فقر مجاھدت؛ خوف و رجاء, 

احمد جام در این کتاب ہا ذکر تمثیلھا , آیاتواحادیث وسخناننکتەآموز 
دیگران بەاندیشەھا وآراء خویش استواری وروشنی می بخشد. بعلاوہ نٹرروان 
و سادہ وفضصیح او مزیتی است دیگر برای این اثر وجاذبەای تواند داشت برای 
دوستداران زبان وادب فارسی. غور در انثای مؤلف بەھمة نویسندگان و اھل 
فلم نکتنەھا تواند آموخت و بھرەھا خوامد داد 

تصحیح کتاب بر اساس دونسخُخطی موجود باکمال دقت وامانت‌صورت 
گرفته ومصحح این ائرنفیس را درحقیقت زندہ کردہ واز این راہ بەزبانفارسی 


۴ء۔ راہنمای کتاب ء جلد نوزدھم 





و ادبوفرھنگگ ایران خدمتی نمودہ است درخور قدردانی وتحسین. 

اما فوایدکار وی بەایں حدود پا یان نمی پذ یرد مقدمەای کەه اودریکصدو 
سی ونە صفحه بر کتاب افزودہ خود رسالەای است سودمند وحاوی نکتدھای 
بسیار. باوحود مقدمەھای پرمطلب وی برمفتا حا لنجات و انس التائین در معرفی 
احمد جام واحوال وآثارش در ایں‌حا ىکنەھابی تارہ دراەرودہ کە خواندنی 
است, در اینمقدمه پس از نام وشاں شیخ جام ودر گدشت ار از فرزندان وی 
وآثارشان سخن می رود سلاوہ برخی از اسناد قابل توجه در این قسمت عرضه 
شدہ است مائند نامۂ اہر بکرتایادی پەامیرتیمور درنارۂ فرزنداں شبیححام ونامةۂ 
معین‌الدین حامی بەامیرتیمور در توصبۂ وی نەدادگری ىەنقل از کتاب واسادو 
مکاتبات تاریخی ایرانء تألیف دکتر عدالحسین نوابی . 

گمان می کم از زیاترین قسمتھای این مقدمه بحشی باشد کە مصحح ں4 
تصویر سمای حقبفی احمد جام پرداحته وباشاں دادں گوشەھا بی ازاندیشدھای 
وی؛خواندہ را با این عارف شھیر آشنا ساحته است. ایں فصل مشتمل استار 
قطعاتی ازسراحالسائثرین بحارالحقیقہ کنوزالحکمہ: اس التائں از آثار ژندہ۔ 
پیل. خردەگیری شیخ جام بردیاکاران ومتطاھران بەتقوی وبصبلت یا داعیەداران 
طریقتدر آں‌عصر ونیرصراحت یاناوچشم گیرستوبەنئر دی‌گرمی وتأئیرخاصی 
می بخشد. بی مناسبت نیست این چند جملە را نقل کنم: 

دسەقوم در میاں سلمانانہ ھم از مسلمانان۔ راہ دین برا تمحمدمشوش 
کردند: اول؛ قومی از این علمای عوان طع دنباساز دین سوزء دیگر قومی از 
میاں این درویشان بیرون آمدند ژبەدرویشی و شیخی دست یرون کردند وقومی 
نادان کم عقل سرددپی ایشان دادند... یارب تو شر ایشاں از سرمؤمنان و حلنة 
درویشان کفایت کن!... دیگر آں قراین نمار فروش دنیا دوست؛ دین اسلام درسر 
این قومشد.ای مسلمامان! ازاین سە قومحذرکید! اگرمی خواھید کەدین بسلامت 
پبرید. می دائم کە اغلبمر دمان بدین‌سەقومتولی دارند وھمہ مرا بدخواہندگفت 
و مرا بەدشمنی گبرند... ح میگویم 2 ا خلق باك نیستم (سراج السائرین 
باب ۱۵). 

'". این نبز نصویری است ازقرن ششہھحری در نظر شیخ احمد جاج: وھمەہ 

سر گردان شدەاند... نەدرمردان حمیت ماندء نەدرزنان شرم ماند و نەدر کودکان 


روضۃة لمذاللبین ۶,۵ 


ادب مائد... ونەدرپیر ان‌خرد ماندو نەدرجو انان حرمتماند...ای ر ادران‌یاید 
تا درا ین کار بنگریم ودراندیشیم وتد پیر ومشاورت بایکدیگر یکیم... وتوبە کنیم 
کەھنوز توبه سود می داردء (ھمان کتاب: باب ۵). 

منّدمۂ مصحح شامل معرفی کتاب و اختصاصات آن نیز ھست. از جملےه 
حکایت پردازیھا وتمٹیلھا واستشھاد نویسدہ بەآیات قر آنی و احادیث نبوی و 
ترجمۂ فارسی آنھاء واختصاصات دستوری نثر کتاب بتفصیل۔۔کە برخی از آنھا 
مثل استعمال بازان؛ فازان (ے باآن)ء بازیں (سے بااین): بازو (ےے بااو) 
بازیشان ( - با ایشان) درخور توجه خاص است۔. 

فایدڈدیگری کەءصحح پر کتاب مز ید کردہ فھرست‌آیەھای شریف قرآنی 
است وفھرست احادیث ومعرفی اسناد ووسابط خر کەھمراہ است باشر حاقوال 
بزرگاں‌شریعتومغایخ طریقتدرہارۂ ھر حدیث: باڈ کر نکنەھا ولطا یف صوفیانە. 
کامی است مثلاٴ عرض کم دربارۃ حدیثوالاسلام بدأ غریباً وسیعود غریأ کمابد! 
فطو پی للفرىاء6 بەسی منبع معتبر رحوعشدہ وحاصل تحقیق سەصفحه از کتابرا 
(۲۴۸-۲۴۵) درب ر گرفتە است. 

بعد فھر ست دعاھاست وپس از آنواژہ ام سودمند کتاب کە نمودارقدرت 
تعیر ‏ ویسندہ وتسلط اوست ررزہاں فارسی. در این واژەنامہ لعات و تر کیبات 
در خور توجەفراوان است ماسد: آدمیگری؛آھسته (بی ‌اعتا)؛ آینگیءبارانیدن 
ہاژوانانء بی داشتیء یمار دلانہ پژوهش بردن: پنداشتآ لود؛ پندان ہبی خشت؛ 
پیوسیدن؛ توش (بەفتح اول وکسر دوم)ء چگگ (بە کسر اولء منقاد) حسابگا 
خویشتن پسندہ دروایسٹدستزدہ (در مقا بل بکر)ءدست مال دیاساز دین‌سوزل 
راست دلان: روسپی بچه سالوس گر شناساء شوان (شبان)؛ گندا وغیرہ. 

فھر ستناماشحاص وفھر ست منابع آخرین بخش کتاب ‌است. فھرستاخیر 
دویست وھجدہ عنوان را دربرمی گیردکە مصحح بەآنھا رجوع کردہ است. 

دکتر علی فاضل مصحح دانشمند این کتاب محققی است پرحوصلە ودقیق 
وکوشا وجویندہ؛ بامایۂ علمی ووسعت اطلاع وافی کە بی سرو صدا بہ خدمات 
گران قدری از این قبیل دست می یازد وتوفیق می یابد. درروز گار ما کەفرھنکك 
وادب اپران بەخدمتگزارانی صدیق نیازمندست کوششامثال دکتر فاضل بسیار ' 
مغتنم است وشایستۂ قدر شناسی.کامیابی ھرچه یشٹر وی را در این گونە کارھای 
پرثمر ادبی آرزومندم . 


او راھمای کتاب؛ جلد وزدھم 
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ار: احساں نراقی اشر ؛ افنشاراتامیر کىیر 
۶م صفحہ نھاء ۱۷۰ ریال 





آنچھ خودداشت...) کتا یست که دکٹر نراقی در تتمیم وتکمبل مصاحث 
و رتَفرت) نوشته است. درحقیقت ایں نوشته ادامهُ ساحث آن کتاب است. اگر 
درغربتعرب بیشتر گرفتار یھا وانحرافھا وناسامابھای تمدن عر بی مطر حشدہ 
بود دراین یکی یشتر سوقع ووضع شرق درقال غرب توحه شدہ است؛ حتی 
دکٹر نراقی ہی یل نو دکە کتا ش يك عواں اىوی ھم داشنہ ىاشد که تعلی خاطر 
او را بەشرق القاءکند. آیا در شرق امکانائی وچود داردکە بەبر کت آں‌توان 
از مضار ومفاسدی کە در تمدن غربی بروز وطھور کردہ است مصوں ودورما ند؟ 
بعبارت دیگر آیا اقوام غیرغربی می تواسد از طریق تمدں عرنی مصرفشویند 
وراھی دیگر پیش گیرند ؟ 

بر حسفایکه نظروتلقی مانست ٭ەتمدن عری چە باشد پاسح ەایں پرسش 
ھم متفاوت می شود. اگر تمدن عربی را تمدن مطلق نداہم وںگوئیم کە غایتسیر 
تاریخرسیدن نکمال تکولوڈیواستیلای برطبیعت بودہ است؛ سحن از راەدیگر 
نمی توانگفت. سیرتاریخ ھمین است که در غربِ دیدەایم وآبچه پیش آمدەقھراً 
می ہایست پیش آیدودرھر جا کە این سیر نا تمامما د٥ەاست‏ با ید کو شید تا عقب ماندگی 
را تدارك کرد. این‌عقب ماندگی؛ عقب ماندگی نست بەغرب نیست بلكکە بطور 
کلی عقبماندگی درسیر تاریخ استء اما چون تاریح عرت سیر طیعی وعادی 
داشتەاست؛ آن را ملاك ترقی وواماندگی از پیشرفت قراردادہاند. این قولمورد 
قبول طایفۂ بزرگی از مردم اعم از درس خواندہ ودرس ىحواندہ است و ازدو 
اصل٭ثرقی تاریخی٭ووموجبیت‌تادیخی؟ متفرع می شود. گوئی تاریخ سیردیگری 
ج زآنکە فی المثل اززمانر نساس پیش گر فت نمی تو انستداشنہ باشد۔ یکتب تاریخ 
دورۂ جدید نظر کنید وپیٹیدکه وقتی دزیات علل وعوامل ظھور رنسانس بحث 
می کنند چنان باقاطعیت اظھار نظر می کنندکہ خوانندہگاھی متأسف می شود که 


آنچه خودداشت ۴ژ 





چر|این حضرات تاریخ نویس درقرن سیزدھموچھاردھم میلادی زندگی نمبکردند 
تا آنچە را بعداً پیش می آمد بینند وپیش بیٹی کند ومردم را ارآبچه حواھد 
آمدآگاہ سازند. شاید براثر این پیش بنی‌ھا تدایری اتحاذ می شد کە هی المٹل 
دادگاھھای تفیش عقاید بوجود ىآ ید و... واما وقتی می یم ایھا از پیش بنی 
حوادث جزئی ھم عاجزند دیگرجائی رای تحسر وتاسبی باقی نمیماند. بعداز 
آنکەدرسال ۱۹۶۸ يك محر ان سیا سی واحتماعی ررگ٥درفرانسه‏ بوحودآمدعلمای 
احتماعی ومورخان در نات علل وعوامل آن دھھا هر ارصفحەکاعد سیاہ کردند اما 
میجييك ارایاںء قل ازحادثہ يك کلمه دراین باب نگمتّد وننوشند ونمی‌دانستد 
اما وفتی حادله اتفاف اتاد حوادث ووقایع ساس رآن را ردیف کردند و علت 
شمردئد. البتەاگر کسی از آنان بپرسد کەچر افلاں حادلہ بھماں معلولرا دارد در 
میما ندوبایدھم درما سدزیراست ضروری مان حوادث ساب یولاحق وحودندارد. 
امیل فا گه درتو جیەوقو ع| قلاب فرائسەگمته بودکەمردمپاریس از آن جھت!نقلاب 
کردند کہ ازگرسنگی طاقتشاں طاق شدہ بود ور گسون درحواب او نوشت کەه 
آقای دا گەتوضیح بدصد کہ چرا اینھمه مردم کە ازگرسگیمردہاندھمگی انقلاب 
نکردەاند وەشط بعصی از حماعات گر سکان ودر وصع خاصی طفغیاں و شورش و 
اشلاپ کردەاند. اگر آقایامیل فاگہ دراوائل قرں هحدھم بود وارگرسگی مردم 
ھم حرداشت بعیلد بود کہ پتوآبد اشلاب فراسەه راپیش بینی کید. مثل ‌ایکە رسم 
برایں جاری شدہ است کە وضع موحود را معلو لی تلقی کسدکه تحقق آنفھری 
وموجب بودہ وگذشته را علت ایں‌وضع بداند, آیا درتاریخ ہھیچگونە تحلفی 
در سیر طیعی وعادیممکں نیست؟ سیرطیعی وعادی کدامست؟ سیر طیعی وعادی 
سیر گذشتهاست: یعنی آنچه دواقع شدہ بالضرورەمی بایستداقع شود پس‌تاریخ 
جدید غرب ھمادامه قھری تاریخقرون دوسطی است وسر تاریخی عالم حزندین 
صورت نمی تو اند باشد. دکتر نراقی در کتاب خود مبانی این قیل اقوال راکه 
عبارت از اصل ترقی واصل موجیت تاریخی باشد مورد چون وچرا قرار دادہ 
و بجایآن فائل بەاصل کثرت واختلاف فرھنگگھا وتمدنھاشده است., 

در مقابل قول مذ کور بعضی ازداىا یان معاصر بدونایکە بەاصل موجبیت 
تاریخی معنفد باشند ومتوسل بەاصل ترقی وپیشردت شوند صورت تمدنغر بی را 
صورتغا لب می دانند. بنظر آ :ان نحات ازاین ‌استیلا باقیل وقالوشعار ورد وانکار 
ممکن یست واگر عالم وآدم دیگری باید سا خته شود اساس آن در تفکر آیندہ 
گذاشتہ می شود واین‌تفکربالذات با آنچه بودہ وھست فرق داردہ امائذ کرنسبت 
پەگذشتہ شرط آنست.قول سوعم! ینست که نمدنواحدصنعتی ونکو لوژیيكءيكتصور 


۸ء ۶ راھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 


غیرقا بل تحقق است. دکترنراقی ہم بااسشاد بەفولی ازگاندی این حکم رااثیات 
می کند و بنظر او ھمین اندازہ بسط صعت و تکو لوژیدرغربچندان عوارض 
نامطلوب ہہار آوردہ است که اقوام دیگر می تواند ار آں‌صرت بگیرند وازتقلید 
غرب‌روبگرداند. درمقالُ اول کەعتوان (دائتش غرب ویش‌شرق؛دارد میخوانیم 
کە : ھ...علم بمعنی امروزی آں کە عرض از آن تأثیر وتصرف ددطبعت وتوسعه 
معٹآمت بەینوت یکی ازعاصرخاص فرھنگك غرىی در آمدہاست؛ بدانسان 
کە باپیشرمت شگرف علوم طیعی وریاضی درتمدں عرب ایك می ینیم کە شثون 
دیگرفرھنگ غربی تابعآن قرارگرفته واز آنحا بحران بی سا بقەای چه درزندگی 
مادی وچه در زندگی معنوی غرییاں پدیدآمدہ استء. 

حاصل کلام ایست که درغرتب دیگرفرھنگك وجودددارد: زیرا علم جدید 
بافرھنگ مناسبتی ندارد ونا غلۂ ایں علم؛ فرھک دیگر جائی ندارد ونویسندہ 
بدون آنکہ در ایں مورد بصراحت چیریگفٹہ باشد درماست ہا آں مسینویسد: 
دیکی از مقاصد اصلی زندگی در مقرب زمیں پیشرد علم مخصوصاً علممتی بر 
روشھای تدقِیقی کمی است ولی باید توجه داشت کہ در مقابل این امر امروز 
غالبا صحبت ارکیفیت زندگی و احیاناً سحں ار تعالی ودجودآدمی از دو مقوله 
چندوچون( کم و کیف) ودیگرمقولات در میان است واین خود نشا ىهٗھمخوردن 
مجموعۂ زندگی جسی و روحی انسان باعلمی است کہ ساخته و پرداخته خود 
اوست. دراین قول نباید صرفاً بعنوان عکس العمل در مقاىل صد سال تسلیم و 
تبعیت کور کورانە نسبت بەغرب نظر کرد. پیداست کە نراقی در نوشتەھای چند 
سال امیر خود تقلید ہی چون وچرا از غرے را ردکردەاسٹ: اما دراینجا! کتفا 
بەتوصیه نمی کند بلکہ اجمالا“ نظر ہماہیت تمدن غربی وعلم تحصلی جدیددارد 
و عواقب ونتایح سیر تاریخ غربی را نشان می دھد. وقتی درتمدنعربی بەعلمی 
اھمیت و اصالت دادہ شودکە صرەَاأناظر بەنیاڑھای مادی ورمع نیاڑھا ازأطریق 
تصرف درطیعت‌است و...تعلق بەمادیات واہمیتدادں بەسرعتوتو لیدزیادواعتقاد 
بە تشکیلات وہورو کراسی وسرمایەگذاری وتغییر نحوۂ تولید وەکر بھبودآن و 
پیشبرد امور بوسیلۂ ٹکنولوژڈی و جز ایھا ھمه از حصوصیات روحی واجتماعی 
غریان است کہ با علم وتحولات علمی آمیحتہ شدہ است) ص ۶ اینجاست 
که نراقی درعین‌توجه بقھر تمدن غربی حساب عم رااز تمدن جدا می داندء 
نی ہا علم و تکنو لوژڈی مخالفتی ندارد بلکه مخالف با اصراد در روشھای 
کمی تدقیقی أست ومیداند کە این روٹھا خعاص علم غربی‌است؛ پس در داقع 
بامذھب اعالت علم مخالف است: ھ... اگر جامعەای شناخت علمی را مطلق 


آنچه خودداشت ۶۹ 





انگارد در آن‌صورت جنۂ اخلاقی ومعنوی‌حیات انسانی ویا فرمنگ جامعەحالت 
ودووضع دشواری ہبخود می گیرد,؛ ىەتعیری دیگر نحوہۂٴ تلقی علمی شیوەای یکساں 
ویکنوخت است وبەخخصوصیاتاصلى ٭ لطایف حیاتانسانی توجھی نمی تواند 
داشته باشد.ء 

بعد از این مطالب؛ ویسندہ متوجه تحولی میشودکه ھماکوں درشرق 
جغرافیائی درشرف نکوین است١‏ نراقی وضع ممالك آسیائی وشرق جغرامیائی 
درمقا بل غرب وتمدن غربی را باختصاربیاں می کند وارتحول فکری کە دردنیای 
باصطلا ح‌سوم روی دادہ است بەذ کر مختصری ازآراء چند صاحنظر آسبائی و 
افریقائی می پردازدواینھمه را مقدمہ قرار میدھد تااثبات کند کە رحوع بەگڈذشتہ 
وتذ کر تاریحی تفٹن وبلھوسی تبست بلکە ضرورتاست. قبلا متذ کر شدیم که 
بنظر نو یسندہ تاریخ بشرتاریخ واحد نیست وصورت تاریخی غرب دا نمی توان 
صورت مطلق تار یخدا ست.آیندۂ اقوام ھم می تو اندمفك ا زگذشته وبی ‌ارتباط 
ہامآ ئر تاریحی باشد. بنظرد کتر نر اقی:اگر این آیندہ بایدآیندۂ تکنولوژی وصنعت 
باشد مختصات قومی رانبایدازدستداد. ہ٭ھماین معنی کہ چگو ىہ می توان باتوجه 
پەاختصاصات قومی با خذ واقتہاس‌تکو لوڑژی ھمتگماشت ستلزمتمھید مقدماتی 
است کە طرحآن دراین مجال میسرنیست. دکٹر نراقی بی تحرازاستیلای صودت 
ثمدن غربی نیست وبایدبداند کد چە حجاىی اەق شرق را پوشاند* است و حر 
ازورای این حجاب بدشواری نمی تو انہا فرھنگ حقبقی گذشنه تماس‌گرفت . 
خوداو قول یك دا شمند آرڈانتینی را نقل می کید کە درگزارشی بەیو سکونەتٹھا 
تكنيك وتکنولوڑی را غربی خواندہ بلکه دانشگاھھای جھان سوم را وابستە بە 
غرب دانستہ است (رجوعشود بەصفحۂ۸۴). پس آیامی توانیم بەاین دانشگاهھا 
امید داشته ہاشیم؟ بااین‌دانشگاھھا چە کنیم؟ از آٹھا قطع امید وعلاقه کنیم؟اینھم 
ممکن نیست. معھذا دکترنراقی خوشین است: چنانکە ددجائی می نویسد...علم 

رای بەترقیأات باز می کند ولی این دلیل نمی شودکھ بتواند زندگی وآداب 

1 دد کتاب 2آنچه خودداشت٤‏ بااپتکہ شواہد ا شرق وقرت جعرافیائی 
آمدہ است ظاہراً نظ نوپسندہ محدود بەحددد جعر افیائی نیست دالا ددصدر مقاله 
ددائش غرب دینش شرقہ این بی مولوی را قراد نمی داد: 

جان شو وازرا.ءچان: جاں را شناس پادپینشی شو نە رند قہاس 

دقتی معنی ایں بیت را ناتوجه بەعنواں مقاله ددنظر می آودیم ج۔ز ایں 
نمی توائیم حکمکنیمکە نوپسندہ ددفحوۂ تفکر را ددمقابل ہم قراد دادەاست نہ دو 
نظام ووسی اجتماعی وسیاسیدا . 


۰۳۰۰ء۶ راہنمای کٹاب؛ حلد نوزدھم 








عمومی را تغیر دھد. 

دداین مورد بقول يك جامعەشناس صدی استاد می کد ایں‌جامعەشناس 
کەنامش شرما ورو ما8 است می گوید: : 

وتكيك وعلم اروپائی نتواستہ است ہستہ واسامسر ندگی احتماعی ھند 
را تغییر دھد... ممکں است علم وتکيك در اساس زندگی رسکی مد بعد 
تغیبراتی برجود آورد ۔ تغیراتی کە ھوزمحسوس نیست؛ ولی اگرآن رور فرا 
رید بازھم فرھنگ و تمدن هدی غربی نحواھد شد و حصوصیات کلی خود 
را حفط خواھد کرد.> برای اینکە ایں‌مطلب روشن شود لارماست بدائیم کەآیا 
تکنولوڑی وسیلەایست در اختیار بشر وتابعارادۂ او یا اوصاف ذاتی ولوازمی 
داردکەہل وارادۂ ما درتحققآن مدحلیتی ندارد . دکترنراقی متمایل ەایں‌رأی 
است که تکنو لوژڑی وسیلەای در دست انسان است وبا ین‌حھت در مصل اول کتاب 
خخود می ىویسد:”باید ایں گمته راکه اگرماشین وتكيك می خو اید بایدھمۂ جنبہ 
ھای منفی آن را ہدیرید بنحوی قاطع تححاكئه کرد.١‏ نشاى4آزادی وا حنیاروقدرت 
ملتھای ھشیار ایست کە ہاحذ آنچه مطلوب وترك آبچه بامطلوب است ھهمت 
گمارند: امری کە شرایط تاریحی ‌آن امروز برای ملل مشرق رزمیں بشتر از ھر 
زماں دیگر فراھم است... بعضی ازصاحسظراں غربی ومحصوصاً ولاسفة حوزۂ 
فرانکفورت بەبحث دربارۂنکو لوژیمحدود و کنترل شدہ کەدر اختیار بشرباشد 
پرداختەاند۔ امادراینحامھم اینست کەچگو نہ باحذواقتباس پپرداذیم مسألامحدود 
کردں تکنو لوڑی مألہایست کہ مر بوط بہ غرب وعر ییھاست: اما اخد واقتہاس 
درست تکو لوژی ھم آساں‌تر ازمحدود کرد نآننیست منتھی ازمطال کتابوآنچه 
خودداشت, فایدہەای می توان بردکە کوچك وبی ‌اھمیت پست وآن فایدہاینست 
کە بدونحصول خودآگاھی وتد کرتادھحی می تواننکنو لوڑی وعلمتکو لوژيك 
را ا خد کرد؛ یسی کافی بست که شیفتۂالفاظ ترقی وپیشرفت ناشیم تابەترقی نائل 
شویم. بدون خودآگاھی وتذ کر تاریخی لفاظی وتظاہر شایع می شود وجھالت 
وندائمکاری در تمامشئون اعم ازبرنامەریری وعلمآموری و کٹابنئویسی ولغفت 
ساری وبنای اب و احداث میداں و خیاباں وترايك وروابط وساسہات اداری 
واجتماعی ظاہر می شود. شاید بھمین ملاحظه است که دکتر نراقی می ویسد: 
٭ روزگاری است کە کشورھای جھان لاشە‌ھای بیجانرابعنو ان ارمغان ازغر بیان 

١‏ کاش دکٹرن براقی بجای تحطثہ لفط دیگری آوردہ نود زیرا تخطعه 
ددبزاع ھای اہلایدولوڑی مودد پیدا می کد در بحث حدی حائی ندارد. اگی 
بشود کە روری تکدولوڑی دراخعیادہشر قرار گیرد چه بھترازاپن . 


فرھنگك عردم کرمان ۶۴ 


وگرفتہ وبا این انتقال ناموزون روح و حیات وحر کتی را کەاحیاناً در آنوجود 
داشته و باهہزار عامل دیگر بازندگی غرب پیوند خوردہ از آن سے کردەاند. ٭ 


ص ۱۱۹۶ء 

علاوەیر آنچەگفتہ شد ایں نکتەرا ہمذ کر کنیم کھ دکتر نراقی هنرخاصی 
در بیان مطالب نسبة“ مشکل بزبان سھل وسادہ دارد وخعدا راشکر کہ تحت أئیر 
بلھوسان وہلفضولان واژەتراش قرار نگرتہ و واڈەھای زشت نارساوبی‌معنی که 
در سالھای اخیر متداول شدہ است در کٹاب اوئیست *٭ 





اور فرھنگ مردم کرمان ملا 
1 ین . 1 
07و گمردآور دم :د۔ل. لوریربەکوشش فریدون وھں 7 
رج انتشارات ہِیاد فرھگك ایران مت 





سر کوەہ لد حیعی ر آرم ٠‏ 

ہمں اذ کی کمترم یاری ندارم 

ہ کلین وردس نگیرمنی ىد ندون> 

ہ٭اذیں کوہ د کمریادی در آرم 

(از تر اندھای میں کعاں) 
این کتاب نخستین دستاوردفر یدون وھمن ‌دانشیار دانشگاہ کپنھاگ‌پژوھشگر 
کوشا وصاحب ذوق وعلاقمند دور از وطن درزمینڈفرھنگگ عامة ایرانزمین است 
کە بەھمت والای بنیاد فرھنگ ایران کە طرحی نو در زمینه انتشارات پژوھٹی 
ارزندہ درافکندہ وگامھای مستمر وثمر بحشدراین راہبرداشته چاپ شدەاست. 
دکتاب حاضر بخش ناچیز و کوچکی از فولکلور کرمان است کە در سالھای 
۷۳ بەھمت کلنل پر یمر ۶ ×واك٥٥3]‏ 10۸014 ×٭٥٥0]‏ ہہ :اا8 

وھسرش رازوتج گردآوری شدہ ٢۷...‏ 


۱ ہی 9جہ بیست گفته شود کہ ثقی تفکر غرب میان مسلمین سابقه 
دراز دادد فی المٹل؛ سھردردی کتا ہی داردیەنام 2 کشف الفضائم‌الیو نائیة ورشف - 
النسایم‌الایمانیة ٤‏ کە معین‌الدین معلم یزدی ددقرن عشعم آنرا ىہ فادسیترجمه 
کردہ است . (راہتمای کتاں) 





ا راعنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 


<علیرغم نقائص از آنحا کە مجموعۂ حاضر شاید حاصل نخستین کوشش 
برای جم عآوری فصەهاء ترانەھا و آداب ورسوم ہومی مردم کرمان می باشدلذ١‏ 
از ارح وراواں برخوردار است واید از لرپمر وحانمش ىاسہاس و قدر دانی 
یادکردکە قریببەشصتسال پیش نا کحکاوی و پایمردی ب4ەحستجو پرداخشد و 
آثاری کە شاید امرور فتط سالحوردگان کرماں قسمتی از آنرا در حاعظه داشته 
باشند روی کاعد آوردہ وآٹرا از ىابودی نحات دادەابد ۴۷٠۰‏ 

ھمسر لریمر رنانشناس ورشتةۂ تحصصویر بانآلمابی بود. درتمام مدت 
حیات کمك ومشوف بزرگك رای اوشمارز میرفت. در سمرھائی کە قریب شصت 
مفتادسال پیش درجنوب ایران ومررھا وکوھستاتھای شمالی وعربی هد انجام 
دادندماشین تحریر آبھاهمەحا روی اسب یامادیاں محصوص. حمل میشد وآنچھ 
کەروزھا یادداشت می کردید شھا زیر نور شمع یاچراغ کوچکی پاکویس و 
نادقت مقا بلە می گردید اوراقی کە از آبھاەیادگار ماندہ شانه کمالدقتوعلاقة 
این دونفر نسے ہہ مطالعه درو لکلور وآداب ورسوم وز انو لهحە‌ھایى آننواحی 
ہشمارمیرود. .م؛ ہ.. آبچهە دراین کتاب ملاحظهہ خواہید نموداولن ناراست که 
بەز بان فارسی چاپ وستشرمیشود۔ تر جمانگلیسی رحی ارقصە‌ھای کرمان‌دا لریمر 
ھمراه با تعدادی ار داستانھای بحتیاری در سال ۱۹۱۹ تحتعواں افساهھھای 
ایرانی ٢3916‏ بروہوہء< در لدن پدطیع زساندہ خائم لریمر در سال ۱۹۸۳۴ 
وعات یافت. پس‌ازمرگۓ خودلریمر درسال ۱۹۶۲ کلیه اوراق واسنادبافیماندہ 
از آنان برطبق وصیتشان بمدرسة علوم شرقی لدن سپردہ شد ..: 

گمان می رود خوائندہ با آچەگدشت پا محتوای کتاب ودرجۂ ارزش آن 
ونحوۂ جم ع آوری آنھا آشنائی و وقوفکافی یافت. ندئیست در اینجا بەنکتەای 
دیگراشارہ رود وآناینکەەریدوںوھس خود ضمن مقدمہ آوردہ است کەو.. لریمر 
مجموعۂ هولکلور کرماں را با حروف لاتین والفبای هونتيك ىەلھحۂ کرمان‌ضبط 
نمودہ کە اساس‌کار درندوین کتاب حاصرقرارگرفت. ار آىجا کە هدف ازانتشار 
این مجموعه تدوین وانتشار بحشی از ولکلور مردم کرمان است وعلاوہ بر آن 
لھجه کرمان تقاوت‌چدای با لھجهۂ فارسی امروزی رائج ما ندارد لداداستاتھا 
و ترانفھا وغیرہ بەحروف فارسی ہر گرداندہ شدہ ودر این برگردانی سعی شد 
که خعصوصیاتگویش کرمانی وئیز نحوۂ بیان قصەھا حفظ شود.. ع۶ 

ریدوندھمن درمقدمۂ ٣٢‏ صعحهای کتاب مطالب جالیی‌درزمنۂ فو لکلور 

میان کشیدواست وبەنیکوترگونەای معنی ومتصود این کلمہ را ورفاعیم مختلق 


آن بااستفادەازمنابع مع 2 
َ دادما بع معتبر واصیل وبا احاطه وآگاھی برموضوع بیان داشتہ, ۷ 
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ودر اروپا ازاواسط قرن‌نوزدھمجنبش و کوشش یی سابقەای برای جمع۔ 
آوری مواد ومطالب مربوط بەهو لکلور هر کشوری آغاز شدکەھنوز ہم بصورت 
علمی ادامه دارد. براثر این نھضتگنجیثەای غضی وملی وفرھتگی‌ازحطرتابردی 
نجات یافت. 

نشریات بیشماریدرعلم و لکلور متشر شد.افسانەھا و تر اىەھاجمع آوری 
و طبقەبندی وتجز یه ومطا لعە گر دید. مجمع هو لکلوریستھا بنیان ىھادہ شد و علم 
فولکلور بەصورت یکی از علومجاری جزء رشتەھای درسی دانشگاھهھادرآمد..ء۸ 
درضمن مقدمەگاہ بەھو لکلور تطیقی پرداحته شدہ واشارائی گذرا بدان صورت 
گرفتہ است ه. ۔داستان‌فاطی کو(فاطمه کوچو لو) در ایں‌مجموعه روایت کرمانی 
ھمان داسٹان مشھور سیندرلاست کە در اروپا وآمریکا وشرق دور وافریقا دريك 
قالب وفرم ولی بصورٹھای مختلف روایت می گردد ویلمھای متعدد از آن‌تھیه 
شدھ...ء* 

بعدازٴمقدمہ؛ قسمتھای مختلف کتاب کەحاصل تدوین وھمن است از نظر 
حوائندہ می گذرد. فصل اول لالائی ھا کە شامل چند قسمت است. 

قسمت‌اول ترانەھائی کہ ای اصلی آ بھا گلھاوحیوا نات است(ص )۱٢٢٣‏ 
قسمت دوم برمبنای امید و آرزو برای آیندۂ طفل (ص١٣‏ ۳۶٣)قسمت‏ سومشامل 
سرگذشت است (ص ٣۳‏ تا )٥۵‏ و قسمت چھارم موصوعات مسختلف است 
(ص۵١-٢٦۲)‏ وقسمت پنجم کە آحریں مت این فصل است (ص٢۲‏ - )٢٢‏ 
شامل یكلالائی است . 

مصل دوم شامل ترانەھاست: ترانەھائی کہ برای کودکان می خواننسد یا 
بدانھا یادمی‌دھند و برای تقویت حائظة کودلدوشناخت اشیاء واشخاص واجسام 
ومحیط فوق العادہ مفیداست ودر حقیقت نوعی الغاء شناخت زندگی ومحیط برای 
کودکان ہشمار می رود که ازجملۂ آنان داستاندم موش‌است: 

وروزی بود روز گاری غیراز خدا کسی نبود موشرفت بەدزدی افتادیەتله 
دمش پارہ شد رفت پیش دیلادوزٴ' گب دیلادوز دیلادوز دمم وبدوز . 

دیلادوزگف: برو نخ بیار تا دہہته بدوزم اومد پیش جود'١١‏ گف جود 
نخی دہ ۔ نخ‌دیلادوز دم ١١‏ - دمم وبدوزہ. 

جودگف : تخممرغی بیار تامن نِخ بدم ۔ اومدپیش مرغ . گف : توتو 
نخی دہ ۔۔ جودنخی دم نخدیلادوز دم صەم وبدوڑھ. 


پک راھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 


کے یستچئ تا ہیئلشکحتت 
سی کت تج ھی و سو ٹہ 


مرغگف : برو دونە بیار تا من لحی دم اومدپیش خحرمن 

گی : خحرمنگندم دہ ۔۔۔ گیدم توتودم ۔۔ توتو نحی دہ جود نحی ۵ہ - 
نخ دیلادوزدم - دمم وہدوزہ. 

غرم نت کموئی ۳ا ار تاگدم بدم. دعتپیشلولی ۴ے 

گ٥ف:‏ لولی غرییل ٭ءہ - غریل حرمن دم ۔ خرم نگدم دہ ۔۔-گندمتو نو 
دم ۔ توتو خی دہ ۔۔ بح حسود دم . حود نحی دہ نح دیلا ددر دم - دمم 2 
بدوزہ...ء۱۶ 

فصل سرم کاب شامل ىاریھاست که درآں یاردہ باری آمدہ (۴۳۔-۵۲) 
وفصل چھارم لعزھا وچیستاںھاست کە در این فصل چستانھای جال آمدہ از 
جملۂآنھاست: 

دئی چیزہ کہ ہمیشہ میرہ ونںگاہ ورعقش نمی کند؟ <(آتء (ص٣۵۔۔-۵۶)‏ 

فصل پنحم شامل آداب وعادات عامیانه است (ص۶۶-۵۷) کہ از حمله 
آٹھاست: 

دبرایآنکہ الاع ار خرزھرہ مسموم نشودقدری شیر خرزھرہ ٭٭ دماع و 
دھان الاغ میمالد؛ عدیکی ازگوشھایش رابلندمی کنند ومی گویند ہدرت خورد 
ومرد؛ بعد می روند طرف دیگر گوشش را بلند می کنند ومی گوید مادرت خورد 
ومرد بعدمی روند جلویش می‌ایستد ومی گویید اگرتوھم محوریمی میری۔.)۱۴ 

فصل ششم شامل دو ہت ی‌ھاست کەدویتی‌ھای کرمانی از کوهپایە علاوہ بر 
وارسی بەلاتیں‌دم ىوشنه شدہ و تراەھائی از اھالی کوہ باداموں است وقسمتی 
را ھم دو بتیھای محلی ذ کر کردہاىد کە معلوم ںیست مقصود چیست ہ؛ آیا فقط 
مربوط بەشھر کرمان است ویائه . عصی از ترانەھا واقعاً لطبف است : 


دل من چادر شب ر نگ دارہ کمر باريك دھان تنگك دارہ 
نازم ہمت والای یادم رری پوشیدہ عزم جنگ دارہ ۱۸ 


صل هفتم کە آخرین فصل کتاب است ودر حقیقت یشترین بحش کتاب 
را در برمی گیرد (ازص۸۷ ۲۳۲)ء یعنی درحدود دوثلث کتاب. در این بخش 
٢۶‏ افسانہآمدہ کہ بسیاری از اسانەھای رایجی است کھ در یشترایالات بویڑہ 
فارس هھست۔ 

بایك بررسی اجمالی دربارۂٴ کتاب ددمی یاہیم که در بعضی از قسمٹھا 
جلوەھای فولکلور ہا صمیمی تربن وصادقانەتری ننگونەای تجلىمیکتد؛ بالجمله 
ترانہای کە حکایت رنچ دختری آزردہ خاطر وآوارہ از دستزن پدر می کند و 
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سخت جالب وشبوا وشیر ین است. در افسانەھای کرمانی گاہ بەتدایری آنچنان 
شاعرانه وڑیابرخورد می کنیم کە اعحابآوراست:ھو... ماەتو بەآ یہ نیمماہەتوبہ 
آبہف نردبون طلائی بیاں ماهنه از آب ببرون پیار...+م۱۹ ونگارش بعضی افسانەھا 
گاہ آىچنانیکنو اخت ویکدست وعالی واصیل است که ازسوی بیگا ىە حیرت آور 
می نماید؛ ازجملە قصه ھای (قطاسی) ' و نز قصەهای (مٹگل گھا)١۲ء‏ (پسر 
پادشاہ وپری) ۲٢‏ و (دیونە بیست)۴۴ کە سرشار از اصطلاحات محلیند. 

.... گفت مەتو نشفتی؟من گمتمھر تامیاین بحور پن می واھفت قرو نمنەبدین. 
ای سك اعتنا نمی کرد؛ اینموزخستا در محو یىەدرہ بست تیر کورہەورداش سر کرد 
ورعنب ایسگك: همقد کە می‌زد ایسگك پشےدر کلیس کلیس می کرد چو خورد 
ور یالا درگا ىالادر گا. تجلیدیه کماجدون اشر فی افتاد پائین‌:,ءسکنك دم در رونشست 
ورفت کماجدون پول ورداشت وسردرعقب سک کھ بیا کماجدون پولٹ درسرمن 
مزن مھمه ھفتقرونم ورمیدارم باقیش‌وردارین.ء۲۴ 

ونیز قصەھای (فاطیلو) و (قصه خار کش و پسرش)ٴ۲ کہ روایتی است 
جالب واصیل از بلبل سرگشتہ وقصة (پی سور طلائی)۶ کە روایتی دیگر از آں 
درفارسی وجود دارد و در محموعۂ افساندەھای ایرانی۲۷ آمدہ است, وقصەھای 
(برادری کە بختش خواب رفته بىرد) ۲۸ (مکه رفتں روباہ)۲۹ (ھفتتادخٹرو)ٴ۴ 
و (نارنچوترنجطلا)۴۱. ہ... کاردی ازتو غلش آورد یرون وسرافیەگوش‌تاگوش 
برید ونعشش انداخ توآب اڑھموں حائی کہ حونا دخترو ور زمین ریحتە بودیە 
درختی سبزشدوگل کرد,اینقدر گلاشنگہ حوش ہوئی داشت کەآدمحظ می کرد .۲۲۷ 

ھ... از اوطرفآدم فرستاد اودرخ گل گدن آوردن تو باغچه خو نە شو ندن 
روزاکەمیشد میرفت پادرمحت‌می نشست وگریە می کرد.٣۳۳‏ کەا ین افسا نەصر فنظر 
از جالب و جاذب بودن جریان ذوق وحال طبیعی قصه پردازی در آن احساس 
میشود (قفصة قاضی ‌دانا) ۲۳۴ و(قصۂ محمد تیرانداز) ۶ سرشاراز کنایات است و 
قمه (راہ وبی راہ)؟ پرازاصطلاحات محلی است وقصۂ آخر کتاب (قصۂ تاجر 
یا بازگشت عرد)۴۷ نیز اصیل است. 

قصدھا ھمگی بازگوی جوھرافسانہ پردازی وقصەسرائیھنرمندانۂٴاسائغ۴- 
پردازان قدیم پھندشت ایرانکھن است وهمه از دید واندیشه وبرداشت جالب 
گذشتگان از حوادث سرشار است۔ 

باھمۂ اینھا در تدوین کتاب ونیز نگارش مطالب نکاتضعفی ناچیز وجود 
داردکە ہی مناسست نیست فھرستوار اشاراتی کردہ ود رگذرم۔ 
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ازجمله (ثراىۂٔ مرع مفید)درصفحۂ ۲۹ باید حرء ترانەھا ىاشدو آوردن آن 
جرءترانەھای بچەھای خردسال مواوق طع بنظر نمی رسد ونیزشعر کچل کە برای 
تمسخر کچل ھاست (قصۂ جموجمو هیزہ)٭۲ سظرمی ‌رسد ناقص تل شدہ یااصل 
روایت ناقص است:؛ زیرا باید يك‌يك دستھا را ار روی ھم برداشت تا نوبت 
آخرین دست رسد والا گداشتی دسٹھا روی یکدیگر معی بدارد وتلقی باڑیبه 
شعردستەجمعی(دسی دسی و بحود وعدسی)۴۹ درستنیست وناید آتراازترادھائی 
شمرد که دستہ جمعی حوایدہ مبیشود در فصل پحم دراورد جلو گبری از ظر 
خوردن در زدیں ۹ صفحۂ شمت ويك ىوشته شدہ (مھرۂٴ سبر بدطلاگر تەشدہ) کہ 
معلوم ٹیست مراد ومقصود چیست؟آیا نایدآ برا ىەگردن آو بحت یا ەھمراەداشت 
یا خوردو اصولا چەنوع مھرەای مورد نطر نودہ وہر در ھمیں فصل شایدبھتر 
بود تقسیم سدی دیگری صورت گبرد وعقاید خرافی از نحوۂ درمان وسایرمطالب 
جداگردند. در موزد تانەھا کەه بعضی ادہی نوشته شدہ ہ×صی ہا لفات محلی و 
نحوۂ تلفظمحلی کە یکدست نیست والتہ سیاریاز این نکات مر بوطبەگردآوران 
است ونەتدوین کسدہ. 
و نیز ازھمیں قماش است کامۂ ( ریس ) دراین ترانہ کھ بنظر میرسد 
اصیل نیست: 
ستارہ سرزدوماھم زدمال رئیس قافلەه کی می کی‌بار 
ریس قافله ھمسوار ھسوار که یار کو چکمموندہ بدنبال"۴ 
ونیز کلمات ھموار ھموار که غلط است ودرست آں ھمار 110318۸8 
است بمعنی آرام یواش؛ آ٭ستہ وکندگام. 
ویا در این ترانە: 
دوتا دختر درینگودال می دھت ._._ یکی پیش و یکی دنبال می روت 
یر کردم کسە میشی را نگیرم کھ دنباله مثال ماہ می رفت ٦٤‏ 
کھ نیر غلط ودرست آن تیت است ودنباله غلط ودسا لی یا دمبالی 


درست 
است, 


در بعضی ازترانەھا نیز اینگونەہ اششاھات قلمی یا کلامی یا قافیەای از 
ناحیڈگردآوران بچشم می خورد: 
بہندم دست استای دروگر کە برھم بیندد تخته و در 


تمام فصرھا ویرانہ گردن کە تانجما بیندروید لر ۴۲ 
که دروگر غلط ودرست آن ددودگراست وئیز : ۱ 


فرھنگ مردم کرمان ۶۶۷ 


دوتا سال بلند بودیمگل هم جداگشتیم وھردو می ‌خوریمغم 

نەدستممی رسد کەگل بچینم نەاول سال بلندسرمی کند خم۴۲ 

دوسال کە در زیر نویس با علامت تعجب (۷) آمدہ غلط ودرست آنسلب 
8 بمعنی سرواست ء زیراسال فاقد معناست . 

در نگارش افسانەھا نیز گاہ شیوۂ نگارش محلی و ہومی دعایت نشدہ و 
کلمات لفظ قلم ہجای عامیا نە بکاررفتف مث لا دگف× کیستی‌ در ہو ۴۶ ودرقصەرمال 
ناشی ویەدختی یەشحصی بود.؟٭۴ ویادزن گی کاری نیست ۴ ویا درف درحموم 
سر کو چه نشستہ...۴۲ کە کلمات کیستی؛ شحصی؛ نیست؛ نشست: عامیا نەنیستند 
واینگونە لغات در ہضی از افسانە‌ھا وجود دارد کە از ذکر آنہا صرفانظر 
می شود 

نکتنهۂ دیگر اینکە سر آغازقصەھا تمام وزیبا نیست وفقط بەنوشتنویەروزی 
بود..م اکتفا شدہ وحال آنکە باید عبن جملاتی کەقصہ با آنھا آغاز میشود وشتہ 
آید چەاینان خود زیبائی خاصی را دارند ونیزمفاھیمی جداگانە کە برشیوائی 
فصه می‌افزاید ونیز بعضی از قصەھا کە مر ىوط بەدھات اطراف کرمان است و 
سایر شھرستانھا کەھذ کر آن صورت نگرفتە و از نظر اصطلاحات ولغات محلسی 
تفکيك نشدہ. 

ولی‌مجدداً یادآوری می کند کەبسیاری ازسھل‌انگاربھا بەوسیلۂگردآوران 
صورتگرفتە و وھمن پژوھشگر کوشا کە ذوق ودقتی در خور دارد غسود نیز در 
مقدمه بدین نکتە اشارہ کردہ که و ... این کتاب خالی از اشتباہ یست و ایسن 
اشتباھات راخوانندگان عزیز کرمانی سریعتر وبھتر ازھر کس درخواھندیافت 
کەامیدوارمتذ کر دھند تا چاپھای بعدی اصلاحگردد ...م ۴۸ کەمن گر چه کرمانی 
یستم وفارسی‌ھستمو بەحریم حرمت لغات والفاظ زیر تصلط پژوھشی آقای‌باستانی 
پاریزی تجاوز شدہ ولی بەپاس ھمسایگی فارس و کرمان ودلستگی بەفو لکلور؛ 
آقای باستانی پاریزی که مورد لطف آقای فریدون وھمن یز بودەاند خواھند 
بخشید. خدمتی کەآقای فریدون وھمن درشنا مخت فولکلوز ایران کردەاند ونیز 
کوشٹھای پریمر و ھمسرش وبیاد فرھنگ ایران مأجورباد . 


۶١۵ 1962-1‏ ۔ 1875 0*6 27 ۰٣اس‏ آفاڈ کتاں 
٣‏ صفحه 3۹ ۰إ ۴ صفحہ٠۰‏ ! ۵۔۔ صفحە11 
۶ صفحه ٢۲۔‏ ۷_ صفحات ٦1۹‏ تا ۱۹ ۸۔ صفحهہ ۱۹ 





۶۴۸۸۹ راہنمای کتاب, جلد وزدھم 








۹ صفحهہ ٠۶۳۰ ۲٢‏ ۔۔ پینەدوذ 1[-۔ جھود ۳۔ بدھم 

۳۔ طاھہراًکو ۴۔ کولی ۵۔عرئپال ۶-_ صفحہ ۳٣٣۲۹‏ 
۷۔ صفحہ ۶۵ ۸۔ صفحه ۸۴۳ ۹۔ صمحه ۱٠۰‏ 

۰_ صفحہ ١۱۱۳‏ نا ۱۲١‏ ۲۱۹ ۔۔ صفحه ۱۲۲ تسا ۱۳۳ 

٢۷۲۔‏ ۱۳۹ تا ۱۴۴ ۳- صفمحہ ۱۲۵ ا۱۵۱ ۴۔ صفحہ ۱۴۷ 
۵۔۱۵۸ ا۱۶۰۱ ۶_ س۔محہ ۱۶۳ تا ۱۶۸ 


۷۔ محموعة افساندھای اپرانی گرد آوری صادق ھمایوئىی چاپ ۱۳۵۱ کانوں 
تربیت شہرازءصفحه۱۹. ۲۸ صفحهہ ۱۸۱۱۷۷ ۹۔۔ صفح۲4 ۱۸۷۱۱۸ 


۰صفح۱۸۸۸ تا ۱۹۷ ۹١۔‏ صفحہ۱۹۸ تا ٣ ۲۰١۸‏ رمحه ۲۰١٢‏ 
٣۳٣-۔‏ صمحہه ۲۰١۶٢‏ ۴۔ صمحہه ۲۰۹ تںا٢٠١۲‏ ۵-_ ۲۱۱(۱ تا ۲٢۳٢‏ 
۶-۔ صفحہ ۲٢۶۲۱۹‏ ۷- صہ×س۷۸ ۲ ۲۳۲۱۰۲ ۸ -۔۔ صفحہ م۴ ۴ 
ي۴۶ ۹ - صمحه ۴۷ ۴۸۰ ۰۶۳۰۔ صفحہ ۷۸ 
۱۔ صمحہد ۷۹ ۲-_صفحہ ۸۳ ۳۔ صمفحھ۸۴ ۴ صفحہ ۹۰ 
۵۔ صفحہه ۹۵ ۶- صمفحہه ۹۵ ۷۔ ردیف ۹۵ 


۸۔ صفحۂ بیست ودو مقدمه 


غلامر صارریں‌چیاں 


پلیمیان شعرھجابی وعروضی نارسی 


درقرون اوژڑھجری 
ٹرحمەای آھنگیں اردوحروقر آںمحید ناعتمام و نصحیح ڈگتر احمد 
علی رجائی ا سثارات سیاٹ فرشنگہك ایراں: ۱۳۵۳ء ص۱۳۰+۱۶۵۰ 





پیدا شدن سحەھای تازہ از کنج کتابخانەھای شھری و خصوصی این 
امیدواری دا بدھد کە کم کم زوایای تاريك ومھمادب فارسی روشن شودوادہا 
و پژوھندگان تاریخ ادب ما را از بند قیاسھا وشایدھا و احثمالھا رھا بی سازد. 
گرچه این امید ھرچندگاہ مدتی در پشتابرھای یأس پنھان میگردد اما دیےری 


نمی گذرد کە دوبارہ بارقەای روشنی بحش میجھد و ابرھای شثك و تردید 


را سوزاندہ دلھا و دیدەھا را از امید سرشار میسازد. پلی میان شعر ھسجابی و 
عردضی فارسی از ہمین بارقەھاست کہ بعد از مدتی نیتاً طولانی درخثید و 


پلی بان شعر ھجاہی وعروضی فارسی ۶۰۹ 


روشنی بخش ادب پارسی گشت. 

عنوان کتاب شاید از نادرترین عناوینی باشد کە در نظر اول ہامتن کتاب 
ھماہنگی ندارد چەازنامآن چنین برمیآ ید کە باید کتابی باشدپیرامون وزن وقافیہ 
دراشار ھجابی وعروضی فارسی؛و لی وقتی کتاب راورق میز یم می ینیمترجمەای 
است از قرآن مجید نظیر دیگر ترجمه هھای تفسیری قرآن بفارسی چون تفسیر 
طبری؛ تعسیرابوالفتو حرازی: تفسیر صامی وغیرہ. اما چراچنین نامی باین ‌ترجمہ 
دادہ شد چیزی است کە ضمن بحث ومعرفی اجمالی کتاب در اینمقال خوانندگان 
ىآن توجە حواھند کرد. چنانکەگ٥تیم‏ کتاب ترجمەای است ازفرآن مجید. این 
کتاب ترجمەای است ازقرآن مجید که قریب دوجزءآن را در بردارد.باصطلاح 
اھل فن نەترجمۂ حرفی است که ھرلغت از قرآن بەلغتی برابر آن از پہارسی 
برگرداندہ شدہ باشدونەکاملاتر جمە‌ایتفسیری اس ت آن گو نە که باشباع ددھر باب 
سخن رود و از احادیث نبوی برای اشات صحت تفسبر استمداد شود .ء مقدمهہ 
ص۳۷. 

کتاب بخطنسخ است کە ھرصفحهآن دارای ء۶ تا ٣۴‏ سطر است وازاینکه 
در ببشٹر صفحات در حواشی اظھار عدم توانابی در قرائتآن شدہ است نشان 
میدعد خط چندان خوانا نیست. فرق گذاشتن دال وذال ونوشتن پ و چ با يك 
نقطه وتخفیف از خصوصیات کلی رسمالخط کتابست و برای سایر محصوصیات 
نسحه میثوان بمقدمۂآن رجوع کرد. دد کتاب نامی ازمترجم نیآمدہ و مصحح پا 
توسل بحدس وقیاس واز روی اختصاصات لهجەای و ادای سخن؛ مترجم دا از 
نواحی مشرق ایرانمیداند. بەزمان تأ لیف نیز اشارەای نشدہ وظنمصحح آنستکە 
این ‌دست نوشته منسوبست باواخرقرن سومواوایل قرن چھارم مجری.قسمٹھای 
کوتاھی کە دراین کتاب از قرآن ترجمە شدہ عبارتست دازآیه ۶۲ سورۂ ٠١‏ 
یونس که تقریباً با اواخر جزو یازدھم برابر استآغاز میشود تا آخر ۷٢‏ ھمان 
سورہ. اما ترجمة فارسی فقط تاآخر آیه ۷٢‏ وچند کلمە از یه ۷۳ را دربردارد 
و باکمال أسف ترجمۂ قریب ھفتآیەکه نمی توان دانست معادل چسند صفحهہ 
میشود ادٔ متن ساقطاست وہاردیگر کتاب از ول اشن 5 قسمت اخیر آیه 
۱۹ است شروع میشود . ء مقلعہص ٢٢۰‏ 

اما مزیتی که اپن ترجمە بردیگر تراجم دارد: دارج وسود کتاب حاضر 
تھا از این رھگذر نیست که ترجمۂ نزديك دوجزو از مھین کلامیزدان رادربسر 


َو داہنماى کناب؛ جلد نوزدھم 





داردچه درطول چھاردہ قرنی کە فرآن پشتسرنھادہ ترجمە‌ھای بسیار ازھردستی 
از آن بەدسٹرس‌است: اھمیت این ائر ەروزن ایقاعی وگاہ عروضی آنست کەچون 
نوری صدنۂ ادب و خاصه شعر ایران در قروں اول محسری را روشن میسازد 
فرنھابی که از ایں نظرگاہ طلماتی است پی آپبحیات وخلابی ىامعھود وخلاف 
عقل مقدمەص ۹. درجا بی دیگر نیز بھمین مورد چیں اشارہ شدەاست: واما آنچھ 
این ترجمۂ تفسیری را در میان نطائرش ممتار میسازد کوششی است کە مترجم 
برای موزون ساختن عارات حود بکار بسته وتوفیق او در ایں‌کار تاحدی است 
که ھر خوائندەای ىوعی موسیتی در یشٹر پارەھای آںاحساس مکد . 
مقدمہ ص ۳۷. 

موزون بودن کلمات ویا بھٹر ىگو بیم خصوصیات شعری کتاب حاضرمصحح 
را برآن داشت کەدر باب اخذ اوزانعروضی از عرب باتوجەناینکە اعرابِساہته 
چندانی از جھت قدمت شعری ندارند دچار تردیدگردد. ھمانطور که میدائیم و 
کتب تاریخ ادب ما ھم نشان میدھد ازشعر فارسی تاقرن سوم هحری نثانە٭ای 
دردست نداریم یعنی در کمال شگفتی ایرانیان حدود سیصد سال ىا شعر پیگاىہ 
ہودەائد کە بھٹر است در ایمورد بکلمات دلثین مصححتوجه کہم: (خلاف عقل 
است که مردم ایران با آن‌تمدںدیر یازودآثار شعری کھں ارستوط دولتساسانی 
تا ہنگامیکه نخستیں قطعات شعر پارسی ہداں منسوب است یسی نرديك سەقرن 
چیڑی سرودہ باشند و بەتعبر دیگر چرخ زمان ناگھاں ار سیرفرو ماند بھار و 
خزان غم وشادی؛ شکسٹ وپیروزی؛ وصل وھجر ولدت و رنج از زندگانی 
انسانھا کنارەگیرند. دلھا بفسرد؛ خردھا واندیشەھا ازکار فروایستد چشمی نگرید 
و دی نسوزد و کسی عاشق شود وحایعزیزی خالی نماند ودرنٹیجه قریب‌سیصد 
سال بگذرد وازمیان چند ھرار ھرارتن مردم ایران اھل دلی برنحیزد تا ازحدیث 
غم وشادی خویش بادیگراں سحنی موزون ودلذیر فراھم آورد... خلاف عّل 
است قومی ظریف طبع کہ برطراز جامە و کارۂ فرش وحساشیۂ سفرەو زەکلاہ 
و قأ سپر وقضۂ خنحر وپھ ا شمئیر ودستڈ تازیسانہ و دور قح و لب جام شر 
می ویسد بناگاہ سیصد سال ک ازگفٹن چنان بندد کەگو بی دھان درچھرزخمی 
بود وہەشد.ء مقدمه ص ۹. 

وپس از سیصد سال انزوای شعری ناگھان اشعاری بااوزان عروضیکامل 


در ادب فارسی نما یان گردد واین دربرابرعقل درستاراستنمیا ید. لازم بتوضیح 


پلی میان شعر ھجا یی وعروضی فادرسی ۶۵۱ 


نیست کە تسلط اعراب برایران ثنھاثوائستز بان کتابت را درھم کو بد وبرزہانھا 
ولھجھھای محلی نفوڈی نداشت. وھمچنانکە لھحه وخط پھلوی باحملۂ عرب از 
میان رفت ببقاء سایر لھجات ایرانی ہم براثر غلبةُ اسلام آسیی وارد نیامد و 
حتی باید گفت تمام این لھحات ىاقوت دیرین خود باقی ماندندءم١‏ 

بناہر آىچەگدشت جای تردید یست اگر بگوپیم سرودەھا ییکە با اوزان 
عروضی ہدست آمدہ واز آ ھا بعنوان اولین شعرمای فارسی یاد یکند دنبالے و 
تکامل یافتهٔ اشعار محاورہ بودہ است کەحودلا۔حالە باادب پیش از اسلامار تباط 
پید| میکند. وبھمین جھت بودہ است کە مصحح در ابتدای کتاب بحث در شعر 
و ادب پیش از اسلام را جھت اثبات مدعای خود ضروری دانسته است ودرآن 
با استفادہ از منابعایرانی وخارجی باثبات‌شعر در زبانھایگذشتۂ ایرانہرداغتہ 
است که ذ کر آن در اینجا بیمورد بنظر میرسد. 

نكتەای کە دراینجا قابل یادآوری است ایں است کہ استاد در وجودشعر 
در زبان پھلوی دچار تردیدگشته است و من در اینجا میخواھم از کلمات خود 
ایشان کە در سطور پیش نقلشد سود حسته متذ کر شوم ایرانی با آنھمە ذوقذاتی 
کہ داشته نمی تثوانسته است بدون شعر زندگی کند . آیا با وجسود خنیاگران و 
مو سیقیدانان دورۂ ساسانی نظیر سر کش وبارند ونکیسا وکشی کە منسوب بەاین 
ادوار است چون ارداو یرافنام دین کرت, مادیکان چتر نگگ؛ شکدگمانیكدویژاں 
اندرز آذرپات مارسپندان؛ شترستانھای ایرانء مادیگاںگجستك اہالیش وبسیاری 
دیگر کہ اگرچہ در موضوع شعریستند اماآیا نمایندۂ ہمەجانبہ بودن فکرایرانی 
نیست؟ حتی میتوان پا فراترگذاشته اذعان کرد نەتتھا ادب وشعر رایج بودہ بلکه 
شاید با وجود کتبی نظی رآئین نامہ نبشتن و کتاب کاروند بتوان ادعا کرد گُونەای 
دستور یا نقدادبی ھم وجود داشتہ است . جاحظ ازقول شعوببان نقل کردہ است 
کسانیکە می خواھند درصنعت بلاغت ولغت تبحر یافتەرموز آنرا دریابند بایداز 
کتاب کاروند بھرہگیر ند زیرا معانی و الفاظ و امثال خوب فقط در کارنامەھا و 
خطبەھا ورسائل پارسیان نھفتەاست. سخنان وی چئین است: وفالوا:ومن احبان 
یبلغ فی صناعةالبلاغہ ویعرفالغریب ویتبحر میاللغة لیقرأکتاب دکاروندہ و من 
احتاج الی‌العقل والادب والعلم بالمراتب والبر والمثلات والالفاظ الکریمە و 
المعانی الشریفہ فلینظرالی سیرالملوك فھذہ الفرس و دسائلھا وخطبھا و الفاظھا 





(1) تاریخ ادبیات ددایران,تالیف دکتر ذہیماللەصفاء جند اول.ص۱۴۰. 





۶۲ راھنمای کتاب؛ جلد توںسم 





ومعانیھاء ١‏ گر جە از اپن کتاب ععلا چیزی در دست نداریم ولی با اخباری که 
از نویسندگان و محققان عرب از این کتب وپارءای موضوعات دیگر دد ھمیسن 
معنی ہما رسیدہ حا کی از این است که ادب وشعر را ىمیتواں ار این ادوارجدا 
دانستء 

بنابراین چندان دور ‏ یست اگر ہگوییم عصوصیات شعری این ادوار با 
تمام ویژگپھایش اعم از هحابی یا عروضی سینە بسینە ہا ازدست دفتنز باذطمی 
وکتابت در بعداز اسلام بە زبان محاورہ منتقل شد. اما اینکە چرا ما تا قرنسوم 
اثری از آنھا نداریم شاید ازيك ظرگاہ :ا حدی روشن ہاشد: ریراز بان کتابت 
کہ از ین رفته بودواتقال اشعار محاوزہ ومحلی ھم بعربی نەچندان معنا یی داشت 
ونە وجوہش‌|احساس می‌شدہ پس بناچارگردش زمان خود موجب ازین رفقضس 
آنھا می گشت ھمانطور کە اکنون ھمین مسئله در مورد دوبیتی‌ھا وچھارپارەھا و 
لفغات لھجەھای دھات وقراء دور ونزديك ابران صادق است (الٰسته باستٹشای 
کوشثھایکە اخیراً برای دعع این نقیصه عم ل آمدہ است)۔ 

ہا این مقدمات شعر متفی وعروصی فرں سوم می تواند تفلیسدی از شعر 
تازی باشد. از این رھگذرطرح این موصوع کھ توسط مصحح محترم بصراحت 
بیانگردیدہ قابل تأمل است. کلمات وی ما را بچگونگی+طلب رھنمون میسارد: 
دبموجب اسناد وشواھدی کە دیدیم شعر فارسی پیش از اسلام و پس از آن از 
وزن ھجابی وگاہ عروضی برخوردار بودہ است و حر این اندیشه توان کرد و 
با خردراستین براپریاید کە قومی با ساءعّه چندیں ھرار سال تمدں از سیر کمالی 
در همەچیز برخوردار باشد جز وزن شعر... شگفت‌انگیز تر آن است کە یپذیریم 
اعراب کە زندگانی معنوی آنان با اسلام آغاز شدہ است و خود بدوران تاريك 
پیش ازاسلام نام جاھلیت دادواند بی آنکہ حکومت مر کریودین واحد وتمدنی 
داشته باشند وہی آنکە از شعر چند قرن پیش از اسلامشان اطلاع دقیقی دد دست 
باشد ناگھان ہوزن عروضی رسیدہاند؟ تنھا آثار ادی تازی کە بە‌رو زگار پیش 
از اسلام می پیوندد اشعار منسوب بدوران جاہلی است کە سیاری معتقدند پس 
ازاسلام ساختەشدہ وبدرو غآتھا را بدوران جاھلیت سست دادہاند تا برایخود 
سابقەای ادبی ایجاد کردہ باشند.ء مقدمه ص۲۴ و۵٢۔‏ 

واین مطلب بحث صدق و کذب اشعار جاھلی را ىسیان میآوردکمصحح 

دلائلی متقن ازقول ویسندگان و ادبای معروف عرب در رد ادب جاھلی ارائه 

ے٠ ١‏ البہان دالتبیین ء طبع مصرجلد ؛ ۳٣ص١١‏ 
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دادم است, شاید این بحث از آنجا ناشی شدہ کەگروھی از ادبای عرب خوددر 
این‌مورد بەبحث وجدل پرداختەاند وعقا یدودلایل مخا لفانومو افقانآن دربسیاری 
از کب ادبی وتاریخی عرب راہ یافتهہ است ١.‏ 

ودرا ین‌مبان مطالبی دیگر پبرامون مطلوب نودنشعردراسلام ومردودودن 
کارخلیل بن احمد در ابداع علمعروض پر مورد توجهھ قرارگرته است وبااین 
وصف آیا عجیب ومشاقص نیستدر حالی کہ ائمة اسلامی بەشعر عنایتی‌ندارند 
د یغسر اسلام ھم (جز در مورد خاص اضطراری وبعنوان حربۂ سیاسی) با آن 
موافتق نیستد وخعدادرقر آنشاعران راگھتار یان بی کردار وپیروان آنانر اگمر اھان 
خواندہ است: علم تنظیم اوزان شعری را به مردی راھد وعابد چون خلیل بن 
احمد عطا فرماید وخلل نیز ہاآن پارسابی وتصلب دینی کە باو نسبت دادماند 
بکاری دست یاردکە از نظر خدا و رسول ناپسندیدہ است.ہ مقدمهہ ص ۲۹ء و 
سرانجام باتوجہ بمطالب ابوریحان پیرونی دز کتاب وتحقیق ماللھندم کەنیگوید 
عروص مسوب بەحلیل پں‌احمد مقتبس ار ھدواں است وایرانیان وھندوان هم 
کە زمانی بصورتقومی واحد بودەاند مصحح از تحقیقائش چنین نتیجه میگیرد 
رھدا بصاعتشاردت ا ینام وآخر ین کلماتش چیں‌است: بھر تقدیر اگر چەاسناد کوشش 
ایرابان در تدوین و تکمیل اوزان شعری از بین رفته و تاکنون ہدست نیامدہ 
است بەآنچه درنارۂ عروض عرب وکارحلیل بن احمد نوشته شدہ است نمیتوان 
اعتماد کرد ... 

بھرحال این ‌سخنان خواہ درست باشد وخواہنادرست در آنجا٢‏ گفتەشدہ 
است شاعر انعرب وایرانی هردو درحضورپادشاہ بز بان‌خودشان شعرخواندند. 
اشعار فارسی راغالبا نیاوردەاند اما اشعار عر بی ضبط شدہ است ووزنعروضی 
دارد واین فکر را بوجود میآوردکە اگر این داستانھا راست باشد بفرض نودن 
وزن عروضی فارسی چگونە ممکن ‌است ایرانیان کە سالھا قبل از اسلام آن اشعار 
تاڑی را می شنیدہ و از وزن عروضی آگاہ شدہ بودند خود چیزی برپایة اوزان 
عروضی نسرودہ باشند وٹنھا بعداز اسلامآنھم چندقرن بعد باین‌فکریفتند وشعر 
فارسی عروضی آغاز شودہ.؟؟اء مقدمہ ص ۳٣‏ ۔ 

اما شبوۂنگارش‌مترجم خود بحثی جداگانہ است که بنظر نگارندەشاید 

١‏ کتبی نظیر مصادرالشعر الجاحلیوقیمتھا التادیخیە, تا لیف د کتور ناصر الددیں 

اسد و نقض کتاب فی الادب الحاھلیء تاألیف سید محمدالحص . 

۷۔ یعنی در کتاب فی الادب الجاہلی تالیف د کت طە حسین . 





۶۵۴ ود فو رھ ود 





بیشتر مقصودآقای دکتررجاہی دربچاپ رسانیدن کتاب نیزھمین باشد چه آنطور 
که ایشان ازآن برداشت کردہ است باتوحہ بآنچە گذشت مسئلەای نو ودرخور 
تامل است وپرسٹھای زیادی زاندنضال دارد. چنانکەگفتیم مزیتی کە این ترجمهھ 
بردیگر تراجم کتاب آسمانی دارد این است کەنوعی وزن عروضی در پارەھای 
آن دیدہ می شود و بایں‌حجھت مصحح کتساب را ىصورت يك نوع عمود شعری 
در آوردہ است واگر کسی آگاھی از مقدمات نداشته ىاشد وقتی آن را بازکد 
گمان می کند نا دیوانی شعر روبروگشنه است. فھرست ماحث کتاب بدیں‌شرح 
است: 
مقدمەای مبسوط حاوی شعر فارسی درپیش از اسلام؛ شعر فارسی بعداز 
اسلام ناقرن چھارم هھجری: پیشنھادی در بارۂ معنی سرود اھل ىخادا ء وزن در 
اشعار فارسیجعلی بودن اشعار عر بی منسوببدورۂ جاھلیت؛ اھت کتابحاضر 
در تاربخچة شعر فارسی, ویژگھای کتاب از نظر اوراں عروضی؛ سحح:قافیه و 
نمونەھایی از آنھاء دربارۂ مترحم واختصاصات لھجەای ورسم الخط کتاب:متن 
کتاب؛ فھرسٹھا وافست مّ اصلی. آغاز متن چبن است : 
ودر ھیچ حال هچکار بردست نگیری 
از قرآىم حرفی نخوانی اندك و بسبار 
ہبسچکار نکی کے ن ےنا دانستیم 
ما دانایم بدانچسە ٭یدرشوی: ص٣‏ 
و انجامآن چنین است: 
وشما در خرما راغف باشید 
اریہتكاد مسائنسد کر دست 
در توحیدتان رغبت کردوست 
تا یادگیری بدو بگروی 
نیکامثلا کەیاد کردست: ص ۱٢۲۴‏ 
وئمو نەای از نوشتەھای کتاب: 
(زڑینی بیند در ھسم پیوسته 
پارەای زوخوش‌پارەبی شورہ 
ران کە در آن انگور باشد 
زمسٹهھسا زو کشت رنتےه 
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خرما بنانی دوتا و یك تا 
از بیخیکی دوشا خرستەء+ص ۹۸ 

باتوجە بەنمو نەھای دادەشدہحوانندہ درمحواہدیات کهہ چگونگی موارنہ 
وسجع وقايه دراین‌پارەھا ازچەدست خرامد بود. بنابراین انتظار وزدعروضی 
کامل وآنچەہ که خحاص شعرفارسی است ار این کلمات ہاید داشت چە در اکثر 
پارەھا تقطیع دومصراع یکساں نیست. برخی پاروھا در بحرھزح مسدس(مفعول 
مقاعلن فعولن) وپارەای در پر متقاربت (ەعلن فعولن ععلن ەعولن) ودیگر بحور 
است (الته نە دربحرکامل). مصاریعی کە وزن عروضی کامل دارد نیز وحود 
دارد, 

حدف وتخقیف وپس ویش کردں کلمات از چپڑھاپی است که بکلسمات 
معمولی ورن می بحشد واین‌کار در این‌ترجمه ہوفور دیدہەمیشود. در موردردیف 
واسچاغوقوافی پارمھای کٹاب ماسد اوزان آن قاعدۂ یکواختی رعایت شدہ 
است. برخی از آنھا مردف است باسایەای از سجع وقافيه : 

ھ تقاوت در عطا شان حکمت بود 
ہر کس کاورا ديا ریادت بود 
اوشادثر بودزنجا کە عسادت ہسود 
واجبآن بودکە شادی بطاعت بود 
چەدر آخر تش بسی مثو بت بود6ص ۷ ۴“ 
ویا نکرار ردیں ہدون قافیه: 
ه تعبیر رؤیا ھرکس داد 
تعبیر ریيڑاد رسول داند 
شماراھر دو طق نسارند 
کەنەیاد کنم کەمی چەمی آرند 
می چند آرند چگونه آرنسد 
پذرہەای کەنە بیش کەآرند٭ص۰ ۷ 

و برای احتراز از درازی سخن بھمین شواہد اکتفا کردەنظر کلی مصحح 
رادرباب‌اسجاع واوزانشعری کتاب میاوریم:ددر ب رگز یدن اسُجاع ووزن ‌بخشیدن 
بعبارت مترجم تا حد زیادی تحت تائیر اصول موسیقی آیات قرآنی قرارداشتہ 
است ولی در مجموع عبارت رعایت نکردہ ویا نمیتوائستەاست رعایت کند: با 











اینھمە اہتکارات مترجم و کوشش او زا نمی تواں ددین زمنە ازنظر دورداشت. 
مقدمةه ص۳۸۔. 

بنابراین کوشٹھا ومساعی گو ییدگاں ومترجمینی ظپر ھمیں افراد بود کھ 
در فرون او لیۂ اسلامی شعرفارسی سوی اوزان عروصی مطرع راەیافت. داگر 
قرآن را از طرموسیقی پارەای از آیات آن حدفاصلى یں ‌اسحا عکاھنان جاھلی 
وشعر عروضی بدائیم, ترحمۂ حاضر را نیر حد فاصل ویکی ار حلقەھای!اتصال 
ین شعرهھحابی وشعر عروصی میتوان داست . ٭ مقدمه ص۳۸. (تکرار کلمات 
بصورت ردیی گاہ ھمراہ ہا سحع و قايه وگاہ ىدونآں؛ اشعار ھجابی دری و 
گاہ پھلوی را بحاطر میآورد وقریەایست برقدمت اثر و تلاشھای سسستین کسی 
که میخراھد از وزن هحاپی پار دیگر نورن عروضی برسد ء مقدمهہ ص ٣۳۹‏ 
(درجد آگاھی ابدك پل ناچیر نگارندەاین اثر نشا ىُىخستیں تلاش یك تن‌ایرانی 
صاحدل و سلمان دقیی ىاذوق است برای ترحمۂ ىحٹی از آیات فرآنسی 
بصورت موروں وگاہ برديك بشعر عروصی؛ ار اپرو ىکار ایں مرد دل آگاہ 
باشناختہ باید ارح نھاد و وراموش نکرد که رنح و کوشش پیشگاماىی چون 
اوست کە شعر فارسی رارنگك ورونی بحشید وبمرحله کمال سی راهبرآمدہ 
است.ء مقدمه ص۵۷. 

ھمیں مصموں مطمح نظر دیگر نویسدگاں ما یر ىودہ است دایں اشعار 
(یسی اشعار بلھجات محلی) ھمەناوزن هحایی وبعصی دارای قايه ویا کلماتی 
رديك بقاەیه وہر حی فاقدآست وھمۂ آنھا نشان مبدھد کہ چکونە شعر در ایران 
از اوزان ھجائی قدیم ىا اوزان هحائی جدید کە نز ديك باوران عروضی است 
تحول می یاونہ وبصورتی درمی آمدہ است کە درآن آثار شعرای وارسی ز باننیمة 
دوم قرن سوم دیدہ میشودء ١‏ 

تأمل در کلمات موق و آنچه در اول این گفتار بیان کردیم حاکی از این 
است کە انتحاب نام پلی میان شعر هحائی وعروضی فارسی برای کاب نە تٹھا 
دور نیست بلکە شایستهۂ آن یز ھست . 

ویڑگیھای دستوری کتاب نیز نظیر دیگر آثار ھمبن قروں است کەمصحح 
بحئی مستوفی دریں‌باب کردەاست. وبطور خلاصه پپارەای از آنھا اشارەمیشود, 
بطور کلی یشٹر جملات کوتاہ وسادہ و ابتدابی است, الحاق الف دعا و الف 

اشباع(در آ خر کلما تیکە بەمصرت بلند واوختم میشود) مانند بگوا؛ جادوا.مخفف 


١۔‏ تادیم ادبیات در ایران, لی دکٹر ذبی مال صعا؛ جلد اول, ص۱۴۷۔ 
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آوردن کلمات:اشباع ضمهبصورت (واو)مانندودخورمء بجای وحرمء6‌ودخوردانء 
بجای×خردان واشباع کسرہ بصورت (ی) نظیر ونیگرہ بجای دنگرہ وحذف 
بعضیحروفمانند ودرسدے بجایودرردءوردروی) بجایودرروی؟؛ کەپارەای از 
اینھا احتمالا از خصوصیات لهحەای مترجم است. جمع بستن کلمات عربی 
با نشانەھای فارسیء بکار رەتن واڑەھا و اەعال کھن نظیر نوبتی هنبا سرہ؛ 
بسامان؛ کمزاں(حداقل)؛ بادغر؛ اند؛ چاشتاں کوڈ؛ کویز (پیما)؛ روز سین؛ 
گردن (قوی)ء بیوسیدن اسپاردن دنیدن: سحتں دراییدن درفجیسدن پسادن؛ 
بشو لیدنء نشاستنگماریدن. وتر کیباتی فعلی چون خصمی کردن, دستان کردن؛: 
دست یازیدن؛ دسٹوری خواستنء سخن سختن؛ شماربر گرفتن؛ فرمان کردن. ونیز 
استعمال پیش ازاىدازۂامعال با پیغاوندھابی طیر فاءبر؛ وافاء فراءچون‌فانمودن 
ھرا کردن؛ واھا پذیرفتن؛ ہر آمدن, وانھادنء ھاگرفتںء اگرفتں. مطابقۂڈ صفت و 
موصوف (ندرت) وبکار رفتن (با)برسر افعالنفی ونٹھی چوں ببرندءبندادیم؛ 
بمەمان؛ بمکشید. استفادہ از (ی) برای افعال شرطی و استمراری و نیشابوری: 
ھمچنین فاصله افتادن (می استمرار) باعل ماند ومینەبس بودع و نیز بکار رفتن 
پارەبی حروف نظیر فاءفاز واء واز بمعنای (بویا) ازدیگر مخصوصیاتدستوری 
کتاب است. ہر خی کلمات عر پی که در کتاب بکار رفته است بدین شرح است: 
مبرت: عھد: تو کل تقبلء علء حکمم, صاع اخذ؛ ظالم؛ مظلومء کیفیت؛ خیر- 
الحا کمین؛ بضاعتء اہلء صدقہ تسویل: علیم؛حکیم یقینء عذرہ عتاب:‌خصم, 
تأمل؛ عقوبت؛ اسلاف؛ مأمور: قیامت؛الطاف: صعب؛ قھر؛مسخر رسول:حلال 
حرامء تقدیں منٹھی؛ محزون؛ اسراں غیبت؛ تھمت؛ طریقت؛ ذرہ؛ عمیاء وحی. 

دراینحا می خواہم چند نکته را نە بر سبیل انتقاد بل بعنوان یادآوری و 
پیشنھاد متذ کرشوم. درمقدمہ ازصفحۂ۷۲ تاصفحۂ٠‏ ۹ بعلتاشتباہ درصفحه بندی 
مطا لب گو نا گون بطرز گیج کنندہای درھم ادغام شدہ کە الته جای تأسف است. 
دربخشںافعال سادۂ کھن(مقدمه ص۰۴٠)‏ وفاواشدنء يك فع ل مر کب بنظرمیرسد 
(فاوا۔+شدن) ونمی‌تواند بعنوان يك هعل بسیط درین قسمت باشد. و بر خلاف 
افعال دیگر ھمین بخش ازذ کر معنی ‌آن خودداری ویا فراموش شدہ است(التہ 
در صفحات بعد یرامون فاوا وفاوائی مطالبی آمدہ است) . در متن ص ۲٢‏ در 
مورد این ‌پارەھا: 


راھنمای کتاب؛ء جلد نوزدھم 


۵۸ء۶ 





چون آن دین دای ہر بصیرت بود 
برفان چو آب ححت میخواند 
رام سوسی کھ امام ایشان سود 
در حاشیەتوصح دادہ شدہ کە(حوابء ماستر ار دچو آب) درم ‌است., 
نطر میرسدا کر(حوات) بحوا یم کلمڈد(ححتء دریں جمله دیگر مسا بی ‌نحواھد 
داشت. و از طرفی نزنازیاں حوات دادنہ ہر توضیح واصحاتست. وباتوجە بە 
رسمالخط کتابت کە همەحا حروف ح وچ را ىايك ىّطه نشاں دادہ ھمانذصورت 
متن احتمالا صحیحثر بطر میرسد ونعای وچو آں ححت خواندن)‌ھمکاملاروش 
است؛ کە اتعاقاً صورت چاپیآهم میں شکل است. چون صحت از اوزان 
ھجائی وعروضی یکی ار ساحث مھم کتاست کاش توضیحی کوثتاہ ددیں ناب 
اکتعا می شد. 
درپا یان بحاست سحنی از مصحح یر نمیا آورم. اھل ذوق وادبت کماہیش 
را چگو نىگی کارھای در رجائیآشایی دارند. یکی ار صمات رجستؤۂایشان 
طر حوپیشنھاد موضوعات ووتارمدرکارھایادنی است چنانکە نا ىگاھی احمالی 
نمقدمات کتابت حو ا بد ءذوق ودركاستادرادر موردمعا ہی لعات واشعاردرخواهد 
یافت 
پررسی وپیشھاد معانی تارہ در ہابت فطعەای ار اس حردادیه در کستات 
(محتارات من کتات اللھووالملاھی؛ (مقدمه ص۱۹) وھمچین دزریاب سروداھل 
بحارا (مقدمهص۲۳)و یز سیھاىی دیگری کہ جچای چای در کٹاب بچشممیخورد 
مولەای از درست اىدیشی ایشان اسٹت 
بھرحال دقت و نگرش ا۔تاد پیرامون موضوعات ادبی و درا زمینەھای 
محتلف از آتھا در حور ستایش است. وشاید بھمیں جھت است که بپیروی اڑ 
دالمکٹارمھذارء در ہی انتشار آثار بشتری تر نمی آیند٠‏ بطوریقیں کوشش مصحح 
در شناساندن و تحلل کتاب شاید کمٹر از کار مترجم ساشد چەمقدمات وسخنان 
خردمندانه ایشاں‌است کە مارا ناص ل کار مترجمرھنمون ساخنه احترام مارانست 
بوی وکتابش بىرمی انگیرد. توفیق استاد را ھموارہ آرزومندیم. 


پرویر اد کائی 





برای کسانی کە طرف صحت وی بودند لحظات نامطوعی پیش مآورد,ء 
(ص ۱۶-۶۱۵). 

×”پس ار سلطنت کو تاہ مدت محمد فرزند کو چکٹر محمود قدرت ىدست 
فرزید ارشد او مسعود افتاد ۲٢(‏ تا ۳۳ء 

مسعود فقط عیوبت ونواقص پدردا یەارث بردہ مود. مسعود نیز مانندپدر 
عقید٥ای‏ مبالغه آمیر بەقدرت حکومت حویش داشت ومی خواست: مائنندوی؛ 
همه امور را به نظر خود حل وفصل کند ... 

وی دزہراپر بدبختی از ھمررں سست عمصری ضعیف تر بودہ. 

طمع ونفع پرستی مسعود بەھیچوجہ کمتر از محمود بود و عصوارص و 
تحمیلاتی کە در زمان وی پرمردم وضع شدہ نود بەحد اعلی رسید. 

در زمان سلطنت مسعود مونەھای چندی از مجازات ودله دردان برای 
حوشآیند دزدان برزر ك دیدەمی شود۔ 

ولی غارتگرانی که حاصل دزدی خود را با سلطان در مبان می گذ اردند 
می توائستند با آسودگی خحاطر ععالیت خویش دا دنبال کنند۔ 

از آنجمله ابوالفضل سوری حا کم حراسان مقامی خاص داشت۔ 

سلطان از سوری ھدایای گرانبھا و فراوان دریافت میداشتہ ولی معھذا 
این ھدایا نیمی از آنچه از مردمگرفته بودہ شمردہٴ می شدہاست وبس . 

مردم راکرد بەاستخوان رسیدہ بودہ واعیان و بزرگاں ونامەھا نوشتند و 
رسولان بەماوراءالنھر فرستادند ویەاعیان‌ت کان بالیدند واز ایشان‌یاری طلیدند.ء 
(ص ۶۱۹). 

در عھد سلجوقبان وقی اخانیان برائثر اصل تصرفات عشیرتی کە در میان 

ىقيه اذ غمادۂ ۳-۱ء سال ۱۹ء 





۶۰ 6ھ سو .کا 





صحرانشینان مز بور حکمفرما بود؛ اصل حکومت و قدرت واحد بە ضعف 

گرایید. 

نحستیں نخاىاں تر ماهواً با شاھان سد ایرانی تفاوت داشتند. حالب 
موجەترین پدیدە‌ھای ایں عصر عبارت بود از لغو دستگاہ نظارت پر حکام و 
والیان نواحی وکاھعش اہھمیت شغل دژحیم درباری. 

نەرعم نیات حیر برحی ار سلاطین این دوران؛ برائر شیوۂ اختصاس 
حصەھاى اراضی ۸ایں وآن کەرہآورد صحرا شیاں بودہ ودرتیحه توسعڈُشیوۂ 
اقطاعات لشکری ء سیادت ایشان برای نواحی مشوعہ مرگار بودہ است . 

بی بھا شدں اراصی ملکی زمین‌داران را بالکل ارپای در آورد و درزمان 
ھجوم مغولدیگر ازدھفانان - ھمچونقشری حداگا ىہ از سا کنان آن ساماں۔یاد 
نشدہ است . (۱۰۹۱). 

در تاریخ ماوراءالھر؛ دوراں قراخانیان یسی عھد نحستین دودمان ترك 
که مستقیماً در سراسرآں سرزمین حکم می‌راندہ؛ مسلمأواحد اھمیت عظیمی 
است ... (۶۴۱). 

قراخانیاں طاہراً ار سلحوقیاں ناسوادتر وتحصیل کردەتر بودند و ایسن 
خود طیعی است؛ زبراکە درتر کستان شرقیء ىىیثكہ تحت أثیر تمدن چین_ 
لااقل ار طریق تمدن اویعوری_قرارگرفتہ بودند (۶۵۳) . 

شیوۂ حکومت محمد حوارزمشاہ چنان بودکە درعیں حال صنف لشکری 
وروحانیان وعامةً مردم را عليه وی بر پاداشت وپراىگیخت. 

وی مقام دذیراعظم سراسر ملك حویش رالفو کرد وبدین طر یق از اھمیت 
دستگاہ اداری کشور کاست. در مبارزہ عليه دشمان خارجی قادر نبود برمیچيك 
از عناصر دسنگاہ دولت ویا طیقەای از مردم کشور تکیەکند. (۱۰۹۲). 

مؤلف در تأبید نظر ہ بل دموزاء - نخستین‌ناقد تاریخ مغولان ۔گوید: 

دوک بەحق اظھارمی دارد کہ درآن مھد[ --مغولان] موضوع(میھن>- ہہ 
مفھوم امروزی ما نمی ‌توانستمطرح باشد وچون از مصائب غیرقابل احتراز 
زمان جنگ بگدری مردم ایران در عھد حکعفرمایی مغولان چندان بد بخت‌تر 
از مان خوارزمشاھیان نودند (ص )۱٢۴١‏ 

تصادمات دائم جنگی نیز در مردم صلحجو وغیر لشکری تاأثیر مرگباری 


داشتہ. افواح خوارزمی دد نواحی مختلف غارت وویرانی وحشتنا کی را ار 
می آوردند, بە گفته راوندی: 


شمس‌الدین میاجق سردار لشکر تکش ظلمھابی کردکه حنسی غزان در 
خراسان وبعدھا مغولاں در عراقمرتکت نشدند. تکش سرانجام در آخر ین‌سال 
سلطنت خویش بەشکایات اھالی توجہ نمودہ میاجق را ازکارہر کنار کرد وپس 
از ورودبە خوارزم فرمود بەسیاستش رساسد سدادیاں یر در طلم پیشگی کم از 
ایشان نبودند. 

بەگفتٴ راوندی: خلیفه پس ارعف شبنی تکش درسالںل۹۱ؿن۵ هھجری٥٠٠ن‏ 
سوار بەعراق فرستاد واینان لابقیتی کہ [ پس از رفتن خوارزمیان] ماندہ بےود 
پغفارتبدند (ص ۷۲۸). 

مؤلف در بارەی سب ٭قتل آمدں شیخ مجدالدیں بعدادی (شاگرد شیح 
بجمالدیں کبری) در سال ۶۱۳ھ فق بەدستور سلطان محمد حوارزمثا ضس 
قَل قول مورخان و تحقیق درگفتەھایآنان چنین استشاط کردہ: 

شیخان وروحانیان چندان در میان عامه وسپاھیان فوذ داشتند کە رمکن 
بود موجب‌ترس وھراس زمامداراں غیر روحانی گرددہ (۷۸۲) وبا آنکەشیحان 
نسبت بەحکومت وزمامداران اظھار وفاداری می کردند چون لشکریان در 
درگیریھای خویش با سلطان از طرعداری ویاری روحانیان برخوردار بودید 
(۷۸۳) لذا خوارزمشاہ او رااز میان‌برداشت. 





چه ایلکه وی ×<بەنگھانان‌ترك خود بازمد بود وخواہ ناخواەمی بایست 
بکوشد تا با ایشان در صلح وآشتی زندگی کد. لشکریان مزدور تھا بسروی 
جنگی خوارزمشاہ راتشکیل میدادند. 

در قرن ششم ھجری بیش ازپیش تودہ ھای مردم را ھمچون ننرویکار 
می شمردند وئیرویی می داستند کھ می ىاید مطیع صرف باشد...ء (۷۸۴) 

ولاآجرم لشکریان مزدور تتھا تکیەگاہ تحت وتاج‌ہودہ وسلطان می بایست 
از نظر حفظ مافع خویشایشان را درمقا بل عناصر کشوری وغیر نظامی ترجیح 
نھد.ء (ص۷۸۵). 

(اساس وشیوۂ اقطاعات لشکری کہ در زمان سلجوقیان بسط یافته بودمدر 
این دوران [ نخوارزمشاھیان] ہم کماکان وجود داشتہ۔ء (۷۸۶) 

٭چنگیزخان صادقانه مایل بود با دولت و کشور حوارزمشاہ مناسات 
ہازرگانی داشته ہاشد ودلیلی دردست نیست کە درحسن بت ویشك کیم. 

این تمایل وی بامناقع صحرا نشینان ومنافع تجار مسلمانی که در دربار 


۶۶۲ راتائ کاپ جات تونثھم 

فو لم نذ منطوٌ قابلل توحاست. 
7 سج تا ََ حوارزمشاہکه آرزوی اشیادآسیای 

چین ‌ھم میق 
شرقی را درسر می پرورایدہ - ومافع بازرگانی اتباع ری وجود نداشته است, 
(ص ۱۰۹۲). 

بااشارہ ىہ اوصاع واحوال سیاسی و اجتماعی دوراں محمد خوارزمشاہ 
و اعمال او؛ چنئیں تِّحہ می گیرد کہ: 

وہدیں قرار محمد بەھیچ یك ار عاصر دستگاہ دولت و ھبچ طفەای ار 
اھالی نمی تواست تکیەکند 

شیجه ماررہ میاں چیں دولئی ىا بروھای تاره سس صحرا شینان کە در 
آن زماں‌ن و سیلڈٴیکی ار داھی‌تریں سارماں‌دھدگان ہم فروں واعصار[ - چنگیز] 
متحد شدہ بودند؛ معلوم وقابل درك است ء (ص ۹۰-۷۸۹). 

وعمل خواررمشاہ [[کششں باررگا ناں وسفیران مغولی] حتی از نظرگاہ 
حقوق بین المللی کو نی ہمدلبلی قوی برای جگگ شمردہ می شود ونبازیىەتحريیك 
از طرف دیگراں سودہ است. 

البتہ ہدوں این بھانەھم ھحوم مغولاں بەمتصرفات حوارزمشاہ متھسی 
اد کی دیرتر؛ صورت می گرنتہ۔ چون مغول قدرت خویش را طسور قطع در 
دشتھایمجاور قلمرو دولت حو اررمشاہ مستقفرساخشد با اطبع متو جەضعف داخلی 
دولت مربور شدند, 

ددچین شرایطی هحوم صحرا نشینان ىہ سررمینھای ئروتمندتر اقوام با 
فرھنگ و تمدن امری اچتتاب ناپذڈیر نودوم" (۵-۸۳۳۴) ۰ 

پس از بیان ستمھا یی کە فرمانروایان قر اختابی برمردم روا می داشتند و 
حقوث دینیشان راسلب کردەنودندء گوید کہ مردم دورود مغولان را رحمت‌الھی 
می شمردندھ). 

آنان را پذیرفشد و پەضد حکومت خویش یاری دادند, 

داہالی [تر کستاں شرقی] معولان را ھمچون منحیان خویش ازتضبیقات 
یرحما ىهٗ پیشیندرودگنشد ودراندك زمانی لشکریان کو چلك [ آخرین فرمانروای 
قراختایی] راکە درخانەھای ایشان منزل گزیدہ بودند ھلاك کردند, 

جبہ [ سرداد چنگیز ] برخسلاف محمد خوارزمشاہ در نتیجه تتسیقات و 
انتظاماتی کە چنگیزخان مقر داشثہ بود؛ئوانست نقش منجی وآزاد کندہ رااپغا 
کندء (۸۳۹). 


ت رکستان امہ ۶۶۳ 





وخبر اعزام رسولان از طرف خلیفه ناصر بەمغولستان شایستۂ اعتمادنیست 
دبطور کلی برای این نظر کھ تصادم میان مغولان ومسلمانان را نفوڈی عخارجی 
تسریع کردہ بىاشد: دلیلی در دست نیست.ء (۱۰۹۸۳). 

بارتولدبررد این نظر _ از جمله عوامل ۔ که خلیفه مغولان را بےە ضد 
حوارزمشاەتحريك می کردہء ا کید نمودہ؛ بلکه اوضاع واحوال داعلی راعامل 
اصلىی دانستہ؛ گوید: 

(آسان گشودہ شدن کشوز خوارزمشاہیان بەدست مغولان را می توان از 
یكەسو براثروضع کشور مز بور وازدیگرسو سازمان‌عالی نیروھای جنگی مغولان 
دانست و توجیە کردہ (۱۰۹۳). 

آنگاہ پس از بیانگفتەی (نسویء کە: ه سلطان تصمیم ھلاکت انگیزی 
اتحاذکردہ, بروھای خویش رادر شھرھایماوراءالنھر پراکندہ ساخت ومعتقد 
است که اگر مغولان را درمرز استقال می کرد ... دشمان را بەآسانی نابود 
می ساخت: گوید : 

(دانشمندان اروپایسی نیز سلطان را بەسست عنصری جنایت کارانہ وحتی 
حماقت متھم می کند . ولی اگر وقایع آخرین سالھای سلطنت محمد را نيك 
سحیمە این نتیجە خواھیم رسید کە وی چارۂ دیگری نداشته . 

وی فقط درصورتی می توانست نبروھای خویش را در یك نقطەگردآورد 
که قوای وی نیز ماد لشکر مغولء که در دست چنگیزخان آ لت گوش بفرمانی 
بودہ؛ از او شنوایی می داشتند. ومسلماً مناسبات سلطان وسرداران او خصانه 
بودہ؛ چنبن چیزی امکان نداشته. 

بەاحتمال قویاگر میان سرداران سلطان توافق وجود می داشت ودر رأُس 
ایشان پیشواہی لایق و مقبول عموم قراز می داشت: ایثان بەدفع مغولان توفیق 
حاصل می کردند. ولی پس ازپیروزی؛ این نیروی شگرف متوجه سلطانخویش 
و دودمان وی می گشت.ء (۴۶-۸۴۵). 

ودلیری‌ھای تیمور ملك نیز مائند قھرمانی‌ھای شخص سلطان جلال ‌الدین 
نمو نەھای درخشانی از دلاوریھای فردی شمردہ میشدکه از لحاظ امر مشترلك 
بالکل بی فا یدہ بودہ است. 

ما دراین گیرودار در میان مسلماان پھلوانائی می ینیم کە یە یاری مشتی 
جنگ آوران معجزات دلیری ابراز می دارند ( کە تحمیل خود سٹایی ایشان و 


جوم راہنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 





دیگران باعث شدہ کە در شرحآن غلو شود) ولی بالکل از سازمان بخشودن بہ 
نیروھای مھمتری عاحزید وندین‌سبب در برابرقوای اصلى تاتار جزعقب:شینی 
کاری نمی کند ء (ص۸۷۱ و ۱۰۹۳). 

پس از ذکر درگدشت سلطاں محمد ےوارزمشاہ در جزیرەی آہسکون؛ 
گوید: 

(چنین بود پایان‌کار سلطانی کە بحش اعظم اراضی ار اطوری‌سلجوقیان 
را ہزیر فرمان خریش در آوردہ متحد ساخته ہود۔ 

وی پەھنگام مغول چنان نقش باچیز ورقت‌انىگیزی ایفاء کردکہ مفسولاں 
خود؛ او را بەفرامرشی سپردند, 

حتی در روایات وافساندھای قرں سیزدھم میلادی (ھفتمھجری) بالکل از 
او نامی نبیست وفثط از جلالالدین یاد شدہ است.ء (۸۸۶). 

دربہارەی اعتلای رفاەمادی مردم خوارزم ھمگوید: ”با سطح ءا لی تربیت 
و فرھنگ ایشان متناسب بودہ قرٹھای دوازدھم وسیردھم لادی (ششم و هتم 
هحری) برای عالم اسلام مائند قروں پشین عھد ترقی ونعالی نبودہ: ولیھنوز 
گنجینەھای علمئی که از نلھای ماقبل یەارٹث رسیدہ نود با جد شمام حفظ 
ہی شدہ. درآن عھد تألیعات مھمی کە ملحص وانموذحی متول ار آثار سابستان 
بودہ پدیدآمد و کتابحانەھای یی ان شادء (۸۹۰). 

در مورد قیام دمحمود تارانی؟ نیز این گفنەھای او اررندہ اسٹت: 

(یەطودی که از داسثان چویٹی برمی آید نھضت مز بور نەٹنھا علیەمغولان 
بلکە برضد اشراف بحارا یر بودہ است. 


محمود تارابی نِزمائند سنجر ملك میں یازمندیھای مردم فقیر وبەویڑہ 
روستایان کە یش از ھمه از ھحوم مغول رن حکشیدہ وذیان دیدہ ہودند بردہ 
است٠‏ (۹۸۴). 

(خروح ونھصت تارابی یز مائند ھمۂ نھصٹھای مردم مبنای دینی داشنہ 
ولی (ھبر تحروج میں عقاید دیر حقء اسلامی[ سنی] نبودہ بلکە معنقدات عوام 
را تبلیغ می کردہ.ء (۹۸۵). 

ھمانطور که قبلااشارت دعت؛ مورخانمعاصر شوروی با عقیدەی بارتو لا 
حد موردناچیز شمردن اھمیت ویرانگریما وغارتگریھای مغولان و مھم شمردن 
ترقی بازرگانی بوسیلەی ‌آنان بھیچوجھ موافق نیستد. (رش: ص٢٢‏ و ۹۵۸)۔ 





٭٭ طو ہو 

بناہرآنچەگذشت: تر کستان‌نامہ از رھگذر تاریخ و فرھنگ ایران ؛ چھ 
پیش از اسلام وچەپس ازآن درھمەی دورەھا دارای اھمیت ویژڑەای است۔ 

ماوراءالٹھر نەتتھا قرنھا ہل شاید رویھم دەته یش از دوھزار سال یکی 
از ایالات مرزی وازمناطق بسیار مھمەرھگی ایر انزمین ہشمارمیآمدہ واصولا 
تاریخمشترك وپیوندھای ‏ اگستنی با سرزمینھای داین‌سوی نھر) داشتہ وشاید 
ہنوز هم داشته باشد. 

پررسی جغرافیایی تاریخی که بارتولد در فصل یکم (ص۳۹۹-۱۶۷)از 
ولایات و شھرھای آن سررمن جدا شدہ از ایران بدست دادہ - ھمچون دیگر 
فصول درنوع خود کم ماند است . 

بی اغراق (تر کستان‌نامہءء يك شاھکارں ونمرنەی والای تحقیق و تألیف 
بشمار می رود کهە ۷۵ سال پیش۔:ەبا وسایل آمادەتر ومتون چاپ شدہ ومنابع 
در دسترس امروزی۔ پدیدآمدہ وبارتولد مخود نیز نموئنەی والای يك محفق و 
مورخ ودانشمند عالیقدر واستاد واقعی است : باشدکھ استنتاجات ونظریات او؛ 
مندرج در این اثر بخصوص بەچشمآن‌بەاصطلاح داستادەھای تاریخ برخی از 
دانشکدھھا بیاید کە تاریخ دا با ونقالیء مشتبه نمودہ؛ بىیھیچ خجالتی بە جای 
تدریس تاریخ وفلسفەی آن ونقل می گویند.١‏ 

البنەگمان نمی برم کە چنین ٭حضرت استاذمھابی این اشر بارتولد را 
بخوائند و یا احیاناً بفھمند کە چەکار باید بکند. 

باری؛ دتر کستانء بارتولد در تألیفات مربوط بە دورەی اسلامی برخی 
ازمحققان ایرانی نیزجزو منابع اصلی بشمارآمدہہ چنانکه ۔- از جمله۔شادروان 
وعباس اقبالء در تألیف بخشھاپی از تاریخ مغولء استفادەی شایانی از آن 
کردہ وبەعنوان وتألیف علمی نفیسء یاد نمودہ است ( تاریخ مغولء ص ۹ و 
۹۵ء 

ترجمەی این اثر پەفارسی؛ از مھمات امور علمی وادبی بودہ: کە سالھا 

۱۔اخیراً در جلسە یی دیدمک آقای دحقیقت؛ نقال مشھور, ابیاتثاہنامهہ دا 
ہسیار درستتر از برخی از استادان فردوسیشناس می خواند وہم قضایای شاہنامه 
را درستتر وعالمائەتر(١)‏ تفسیر وتحلیل می کند. کادھا برعکس افتادہ استادء 
نقال می شود ونقال, استاد )١(‏ 


۶ءء راھمای کتا سا ج نوزدھم 


ار ہے ہے تاتجج مہ ہر مس سس ہے مس ہے 
آرزوی بەانجام رمیدنآں ابراز می گردید. 
از ترجمەیآں به انگلیسی پشتر یاد شد. ترجمەی عربسی آن؛ ۱۷ سال 
پیش توسط دالد کتور احمدالسعید سلیماں ہ صورت گرفتە و در ناہرہ بە طبع 
رسیدہ٥.‏ : 
ہمچشن ترجمەی داز ىکیءآن بەسال ۱۹۳۱ در سمرقد منتشرشد٥ەاست.‏ 
ترجمەیفارسی: خخوشحتا نہ نەدست کسی صورت ہذ یرفتہ کھ درحالحاضر 
شاید تھا مترجم صاحب صلاحبت ازذھرحیث (ویر صاحب وفراعت ناگزیرء) 
سی اق 
درباب احوال وآثار کریم کشاورر سخی نمی گوییم. علاقەمند اںمیتو انند 
بە کتاب امروذ؛ (دفتر سوم؛ اراتشارات شر کت سھامی کتا بھای جسی) شمادرۂ 
مخصوص ھ کریم کشاورز: مترحم ‏ نویسدہ؛ اسان ء خرداد ماہ ۱۳۵۱( ص 
)۱٣-٢‏ رحوع کند. 
بەراستی کە سە عاملکامل برحستەی علمی؛ یکحاگردآمدہ تا ھ تر کستان 
نامە* چونان يك اثر عالی ایرانشاسی درڑیاں فارسی پدید آید : 
یکم ؛ مؤلف دانشمند فقیدآں وبارتولدہ . 
دوم کناب بسیارگرائمایەی وتر کستانء. 
سوم:مٹرجم ارجمد دانشمدی چون کریم کشاورزء. 
مترجم؛طق معمولھمەی متون فارسی منقول درمتن‌روسی را۔ درصورتی 
کھ تقل مستقیم نودہ باشد_ ونامھا و اصطلاحات راکه بەخصط روسی نقل و 
ب٭آنز بان‌تر جمە شدہ است: ہا اصل فارسی آنھا وہا درنظرگرەتن چا پھای :وین 
و اتقادی نابع؛ مطابقه و مقاہله نمودہ و عینا در جایھای خود بە نقل آوردہ 
اُست. 
وی بەمشکلات کار خویش درنقل نامھای اقوامواشحاص واعلامجغرافیابی 
کە به گونەھای محتلف دد سابع یاد گردیدہ اشادہ کردہ است ( ص ھشت ۔ 
تا۔ نه). 
دیگر آنکە مترجم؛ مرجچھای روسی وب٭ضاً فرنگی را . درہائویس‌ھا- 
اغلب ‌پەفارسی ترجمە کردہ است؛ واین بیانگرموضوعاتی تواند بود کەخوانندەی 
علاقەمند وجستجوگر ومحقق را برمی انگیرد تابهآن منابع۔ کە عنوانھای روسی 


تر کستان نامهہ ۷ء۴ 





و یا اصلی آنھا در کتابنامەی پایان کتاب فھرست شدم ۔ در صورت لہزوم 
رجوع کند: و ہم بدین ‌ترتیب متوحہ می ‌شویم که دیگران دد چە موضوعاتی کار 
و تحقیق کردەاند: منحملەآثار خود بىارتولد ودیگران 

زبان ترجمہ ھمچنان منسحم و صحیم واز ترجمە‌ھای سابق مسترجم 
فارسی گرایانەتر و روانثر است, ایك اگر بەچند اشتباہ بسیا رر کوچك اشارہ 
می شود, از ارزشمدی مطلق ترحمہ ابد و اصلا ذرەبی نمی کاھد : 

داگرچنانچەم (ص ۸۷ء س۱۵)ء < ساتع ء (ص۴۳۷ء صس۸؛ بە جای 
(ساطع). در علطامه د کر شدہ)ء ھ وف الذ کر > (ص ۵۱۲ء س۹)ء ورخوت 
(ص ۶۵۲ء ص١٠).‏ (جمع درخت, کہ متعربان پشین بکار بردەاند) ؛ ×پیادہ 
کردن و عملی ‌ساحتن نقشەھای سوق الجیشی چنگیزخانء (ص ۸۴۹ ؛ س ۱۶)؛ 
ەویژہ ونتی (عملی ساختن)آمد؛ دیگراین تعیر بیمزەی فرنگی ۵ہیادہ کردنہ 
را ثشایست آوردن۔ 

بھتر بود مترجمگرامی رعایت مطابقت صورت مکتوب فارسی برخی از 
نامھا را نا صورت ملفوظ آنھا می کرد مانند واسماعیلء بہ جای واسمعیلء و 
و(عدالرحمانم بە جای وعبدالر حمن٥.‏ 

وفلعۂً درزین) که مترحم در میان دو قلاب بەنقل از ونسوی آوردہ کە٭در 
حدود کرمانم است و گوید: 

٭ بنظر میرسد کە قلعەای کە از آن سحندر میان استھاستوناوندء باشد,؛ 
کە رکنالدین در آنحا محصور وبدست مغولان کشته شد٭ (ص ۸۷۸) ؛ بنابر 
ضط (جوینیء ہمین(فرزین درست است: وآن و قلعەپی است بنزدیكدروازەی 
کرج [ابودلف]. میان همدان واصفھان ء (ممحمالبلدان دارصاددیرد٥ت؛‏ ج۳؛ 
ص ۲۴۹) (ہ دیگر آثار جغرافیا بی کھن) . این ہمان قلعەیی است کە دابن‌سیناء 
در آنجازندانی شد. 

مناسپم یدانم گفتار خود رابااین سحنانپرارج وبارتو لد ازسخنرانی 
دفاعی او (ضمائم کتاب: ص١٠۰٠ )۱‏ بەپایان آورم: 

دما می ینیم کە آدمیان همەجا یکسائنند و تثفاوت میان فرھسنگ مشرق و 
مغرب را چنین توجیە توان کرد کە فعالیت فکری اقوام مشرق زمین بر ائسر 


۶۶۸ راعنمای کتاب: جلد نوزدھم 





اوضاع و احوال خاص متوجه طریق دیگریگشتھ است, و بەھیچ وجه ضروردت 
نداردکە بە فرضیات ذھنی و غیر تجرپی ٹوسل حستة نگوییم که میان طبیعت آدم 
شرقی و آدم غربی تفاوتھای اساسی و یا ویژگیھای باستردسی نژادی وجود 
دارد, 

توجیە علمی تاریخ مشرق رمین امری است لازم و صروری زیرا کە در 
غیراین صورت قوانینی کە فقط ہر پایه تاریخاروپا تدویں شود حتماً يك جانبہ 
خواھد بود و یەهدف غابی علم تاریخ- یعتی کب قوانینی کە زندگی آدمیان 
تابعآن است _ نخواھیم رسیدء . 


عبدالر حمن‌ععادی 


(شش جرت) 

٭ اشتمام علی!کمر جعمری راو لپندی ۱٢٥۳‏ 

چنانکه پوشیدہ ٹیست: تھال زبان 
فارسی؛ بر زمینۂُ خویشاوندیھای 
فرھنگ کھن ھند و ایرانی؛ در زماں 
بادشامان گور کانی؛ در مندوستان: 
بچنان برومندی واوجی رسید کە اگر 
دنباله پاسداری وآبپاریش رھانشدہ 
بود امروز: دست کم یکی از چند 
زبان‌بز رگ ورسمی شبە قارۂ هندبود. 





در آنرمان : ج اڑھندوان ؛ قومی کە یش از دیگران ء بەکارمندی دولت 
فارسی پرورتیموری درآمد وادیاں رشاعران بیعماری را پرورد قوم (کایست) 
دھلی و اطراف آن بود١١‏ 

از میان ھمین تیرۂ (کایست)ھا ء ھدوئی ایرانی فرھنگ و فارسی زبان 
و صوفی نگرش؛ بام (دوپنادایں۲)در آستاىۂ چھلمین سال پادشاھی ( اورنگ 
ریب عالمگیر) پادشاہ ٹامدار( گور کانی) در سال ۱١۱۳‏ هحری قمری؛ درشھر 
(شاہ جھانآباد دھلی)؛ کتابچۂ کوچکی بز مان فادسی؛ بانٹری آراستە ء بسنام 
(شش جھت) نوشتہ وبیادگارگذاردہ است کە در سال ۱۳۵٢‏ هھجری خورشیدی؛ 
ہا (تصحیح و تحیل) و کوشش فاضلانۂ پژوھندۂ ایرانی؛ آقای(علی!کبرجەٹری) 
بوسیلۂ (مر کز تحقیقات فارسی ایران وہا کستاں) چاپ ونشرگردیدہ: سنددیگری 
ا پیوستگی دیرین فرھکی ایران وشبه قارۂ ھند بدست دادہ استء 

کتابچڈ (شش جھت) کە اکنون در دسترس است يك متن اصلی دد ۱۷ 
صفحہ داردکە (روپ ناراین) ھندو درآں پنج داستان کوتاہ را چان پشٹسرھم 
آوردہ کە اگر کلمەھای سرخرنك آغازوپایان سطرھا وسە ستون میا نین صفحەھا 
را از بالا بپائین جداگانە بخوائندء پنج داستان کوثاہ متن را سوا میتوانیافت. 
و ازایندہو پنج داستان در پنح ستون صفحەھا که پنج جھت نامیدہ شدەاند با 

1۔ صفحہُ پازدھم مقدمۂُ آقایعلی| کیں جعفری. 

٢‏ ۸۸۸۷۸۲ ۔ م0 





۶۰۰ راہنمای کتاب ؛ جلد وزدھم 


خود من معمولی یکنوع تصویر (ھندسی۔_۔ادبی) شش صورتی یا (شش‌جھت) 
ساخته کە نمایانگر ذوق وسبك ہندی بودہ اگریرروائی نثرراتااندازەای 
دای بازی با کلمات ساخته است. (خود روب نارایں) در چد دوپیتی اثر دا 
چنبن شناساندہ: 

این نام٤‏ دلگٹا کے ھر صفحۂ آن آراسته گلٹن است چون ‌باغ جنان 
از شش جھتش چوقصەھا ہست عیان ‏ شدنامش(شش جھت) بە صل یزدان 


چون ھرجھتشزقصەای مشحوناست ‏ گرنامش(شش‌جھت) بودموزون‌است 
عید ‏ 


هندوی شش چھت ىویس کھ میحواسته در شعر ھم طلع آرمائی کند پنج 
دویتی وسی ودویت پراکدہ ودەجملە (نیمە شعر) مانند؛ بھمراہ داستان (شش 
جھت) کردہ است که شعرھایش رویھمرفتہ خام ونارسا بظر میرسند. 

پر کتا بچۂ (روپ‌نارایں) آقای علی! کر جعمری یادداشتٹ‌ھائی در آغاز 
وپایان جزوہ دربیست صفحەیفارسی وشش صفحہ ىا ىگلیسی افرودہ وعکسھشت 
صفحه از نمو نسح اصلی رانیزچاپ کردہ است کە آگاهیھایسودمندی رادر بر 
دارد. 

چیزی کە دریادداشٹھای آقای (حعمری) ود ر کتا بچە بیامدہ این است کھ 
چراکتابچہ (شش جھت) نامیدہ شدہ است؟ 

آیا (شش حھت) تتھا ىرای ھمان ترتیس قرار دادن داستا ھسا بصورت 
(ھندسی۔-ادبی) در شش سو وشش ردیف بودہ یا ایکە (شش جھت)درفرھنگكگ 
و ادب قدیم ایرانی معنی ومفھوع ویژەای هم داشته استے؟ 

عنوان (شش جھت) در زبان فارسی در معنی ولفط قدیم است. بسیجا 
نمیدائم در این بارہ چند کلمەای اشارەوار یاورم: 

(ابودیحان یرونی)در کتاب(الفھیم...) آوردہ: وشش جھت: یعنی: چپ 
وراست وپس ویش وبالاو پائنء۱. 

(حکیم ناصر خسرو) بشیوۂ حکیمان (بھانین) (شش‌جھت عالم) را در 


کتاب (خوان اعوان) خود بزبان دشوار فلفە با زگ و کردہ و از حکمت اعداد 
کمك گر فته و نوشته است: 





(سخناندر شش جھت عالہ: ایزد تعالی مرعالم مر کبراءبہ شرجھت تمام 


.۴٣ص األتمھہم ۔ تصحیم عمائی - چاپاول,‎ -١ 





نا بھای عارجی ۶۷ 





کرد. چون: زیر وزبر وچپ وراست وپس ویش وھفتم: آن خود عالم بود.تا 
شانی باشدمر پینندگا ىرابچشم بصیرت... عالم بە(شش جھت) اربھرآنمحصور 
گُشت کہ عدد خود ۹ آمد ار نھاد ایردی. و (دہ) یه (یکی) بسازگٹٹ بعند. 
ھمچانکە (یست) بە (دو) بازگٹت د(سی ‌امی) یہ(سهہ) با گثت. و ٭ عرض 
است. که (يك) جوھر بردارندۂ آن است.... پس (یيك) جوھر بردارندہ است 
مر وشش حا بء ‏ زا . و ويكع حوھریر : بردارندہ است مر۹ عرص دا. ومیان 
(یکی) کە علت شمار است: ومیان ۹ کە تمامی اصل شماراست ازآحادء غش؛ 
عددی‌تماماست, از بھر آيك جر عھای او ہروز یادت نگیردو کم ازاونیاید, چنانکہ: 
نیم شش؛ سەاست. وسەیيك او؛ دواست. وشش یك او یك‌است. وچون مراین 
جرء ھا راجمله کی شش آید. نە کم ونە بش. واورا راھنمای ‌است بر (شش 
صاحب شریعت) ازآدم تامحمد مصطفی علیھمالسلام . ۳۷ 

در شعر پرمعای ریر (حکیم باصرحسرو) ازروی نحوم قدیم دہ فلك را 
(پادشاہ دەسر) و(ششحھت) را (شئ‌روی) وھفتستارۂ روندہ را(ھفت چشم) 
وچھارعنصر را (چھار خصلت) کە ھمه در يك خانه حھان ھستی هستند؛ نامیدہ 


و گفتہ : 

وآن پادشاہ دەسر وشی‌روی وھمت چشم باچارخصلتان بەیکی خانەاندر بد۴ 
نظامی گنجوی گفتہ: 

رتو يك تیغ دی بسر گرفتن ز اش حدحھان لشکر گرفتن 

جھت درشش گریبان در سرافکند زمیں راچارگوھر در برافکند. 
حافظ گفتہ: 

فریاد کہ از شش جھتہ راہ بستد آںں‌خال وخطوز لف ور خوعارض‌وقامت 
یاہ 

شھراست ب رر کرشمۂ حوران زشش جھت چیزیم نیست ورنەخحریدارھرششم 





توجە‌بەہ معانی کنایە٭ای (شش) شاید از این‌رو نیز جالب باشد کە درفلسفۂ 


1۹ (بردادئدہ) یعنی: در ہر دازرندہ ۔ متضمن۔ محتوی۔. 
٢۔‏ جمله کردں: جمع کردل. برھم افزودں أاست. 
_-٣‏ حواں اخواں,. بکوشش: قویم. از انعشارات کتابخان بادانی, تھراں: 
۲۸۵۸ء صفحات ۱۷۹ تا ۱۸۳.۔ 
۴۔ دیوان شعر, ص .۱٢۲۱‏ 


۰۶۰۴ھ“ راھنمای کتاب ۶ جلد نوزدھم 


پىىسَْشصضصصىسحجچپششت ی+٭صمصصسےججٗجسًوسیچمست 





بودائی؛بگماں برخی ازاندیشمندانقدیم آن آئنء انسان از (شش عنصر): (خالی 
آب۔ ھوا ۔ آتش ۔ حلام ۔ شعور) ساخته شدہ است که از شش عنصر یاد شدہ؛ 
پنج تاىیآں خا کی ویست شوندہاند که با مرگ انسان یست میشوند واز میان 
میروند اماعصر ششمی؛: کہ(شعور) است رر جاماندہ ھمچوں تحموھستەای برای 
زندگی تاڑہ سرابحام قالی ہىو پاہته مایەوشالودۂ زندگی نوین میشود.. 

بنابراین (شش‌جھت) درفرھنگ قدیمایرانی وھندی معانی آشا وکھنەای 
نیرداشتەاست کە میتو انعنو ان کتا بچە“(روب‌نارایں) راکنایەای بدانھا نیزشمرد, 

باایکە کتابچة (شش جھت) ہر مائند کتابچهۂ (چھار تقویم در دو سال و 
در یكشھر) کە آنر اھم آقای (علی اکر حعمری ) ىاتصحیح خود چاپ ونشردادەاند 
و درشمارۂ (١۔۔٣‏ سال ۱۳۵۴) مجله راھنمای کتاب ار آں سحن گفتم؛ فھرستی 
ازناچھا ندارد؛ اما چاپآن ازچاپ کتاںھای ما کە بیماری غلطھای چاپی از 
سرآن دست برداریسٹ بسی تمیز تر ودرسٹ تر است. 

برای دا شمندمحترعآقای علی اکر حععری کە (مر کر تحقیقات فارسی ایران 
وہا کستاں) را ادارہ میکند وھرچند بچحداسنادہاارزشی ارپیوند دیریة فرھنك 
مردم ایران با شه قارۂ ہند و پاکستاں ىە٭گتحیۂ زہاں فارسی میافزایند آرزوی 
کامیابی بیشتر دارم وار ایکه درشمارۂ ( فروردین۔۔ خرداد سال ۱۳۵۴) مجله 
راهنمای کتاب باششاہ ایعان راپاکستانی گماں کردم پوزش میخواھم. 


بنیاد شاہنامة فردوسی* 

با یەمذاری وهدف 

در تابستان سال ۵۰ ١٢طرح‏ 
ایحاد یك مؤتۂ تحقیقی در سارة 
شاھاعه موردتصوت شاھثاہ فرار 
گرفت و ایں مؤسسە بام بنیاد علمی و 
فرھگی شامهاءة فردوسی ممّارں با 
حشن نانگذاری شامنشاھی ایسراں 
تشکیل شدہ ہیئت امناء بنسادشاہنامہ 
تحت ریاست جناب آقای پھلبد وزیر 
درھنگوھنر؛ از آقا یانزیر تشکیل شد: 

استاد مجتبی مینوی؛ دکتر پرویر ناتل خائلری؛ دکتر یی مھدوی:د کتر 
سید حسین تصرہ دکٹر عاس زریاب حوئیء دکتر محمد امین ریاحی ودکتر 
مھدی فروع۔ 

استاد مینوی ہا سوابی ممتد در کار کتا بشناسی ایرانی و مطالعات ممتار 
در تاریخ وادبیات ایران پس از اسلام وش رر کت در بیشتر کنگرەھا و جلسات 
داحلی وخارجی مربوط بە فرھنگكگ ایرانی کهھ خخود یکی از اعضای ہیثئت امناء 
شاہنامه هستندہ برای رصری و ادارۂ این مرکز پڑژوھشی انتخاب شدند رز کاری 
راکه بیست وھفت سال پیش در چھارچو بی محدودآغار کردہ و موق باتمامآن 
نشدہ بودند باردیگر ھمراہ با يك گروہ دست‌چین از محققان جوان آغاز کردند 
و بنیاد شاھنامه دردعمارتی کە درگوشۂشمال شرقی مجلس شورای ملی قراردارد 
خائەگرفت. 

در اساسنامه دوھدف اساسی بنیاد چنبن ارائئه شدہ است: 





(فرھنگ وتمدن جدید اروپائی, همراہ با دوحربۂ قوی و برندۂ خسود 
ماشین ووسایل ارتباط جمعی درعن حال کە رفاہ ملتٹ‌ھا را پیشٹر وبھتراز گذشتہ 
تامین می کند؛ سنتھا و خصیصەھای ملی وہومی ملٹ‌ھارا درهم می ‌شکند و درین 
تنگنا ملتھایضعیف وبدونگذشتۂ روشنء خواھی نخواھی دچار عدم تعادلملی 
می گردند ودر اقیانوس تمدن اروپائی جذب وحل میشوند: اخذ و افتہاس‌این 
٭ این مقاله قبلاا ىہ صورت جزوءای بىە عنواں داہنمای بنیاد شاہنامه 

چاپ شدەاست . 





۳ ۴ دامنمایکتاب: حلد نوزدھم 
تثمدن توسطھمۂ ملل جھان امکان پذ یر بودہ وھست: اما مشکل اساسی ملل نوخاسته 
عحصر ماتحوۂ اخذ وحذب این تملں است؛ بدانگونە که باستقلال و تعادل ملی 
ایشان شکستی وارد شود. ایران درپرتو انقلاب شاہ ومردم در مدتی بس کوتاە 
و با سرعتی چشمگیر وحیرہ کندہەتواستہ است که قر ھا عقب افتادگی را درطی 
سالی چند حران کد و خود را پپایۂ ملٹ‌ھای بررگ و پیئشرەتۂ اروپا و امریکا 
پرساند. دریحاء برای ما نیز مشکل حفط تعادل ملی مانند ہمۂ ملتھای اروپائی 
مطرح است,؛ رھر اشلاب ایران ھمیشه این مطلب را درنظر داشتە ابد کە فقط 
اخذ تکولڑی حدید برای پیشرتکامی بست: ایں اد ھنگامی اثر بحش و 
مفید خوامہد بودکە ىا رعایت مواریں وصوابط بومی مملکتی توام باشد وھیچ 
عاملی‌جر گذشتةپرافتحار ومیراث فرھگیعی نمیتواند ملٹھا رااز سقوطمعنوی 
وآسارت پین‌المللی تکولوژی جدید در امان نگھدارد۔ 

شاھصامة فردوسی؛ شاسنامة ملتایران وسند افتحارماست: اثری است کهھ 
ھرار سال یش خلق شدہ وگذشته ازآن کە راەگھای ماء سویگدشتەھایدور 
و پرافتخار است؛ حود در طی ایسن ھرار سالء بطور مستقیم و غیر مستقیم در 
فرھنگگ اسلامی ایراںاثر گدار واثر پدیر بودہ است وما شاہنامه را اینچنین که 
امرور ھست گرامی میداریم وءعنوانبزر گتریں عامل ایحاد تعادل ملی بە بررسی آن 
میہردازیم. 

هدف اساسی بنیاد شاھامۂ مردوسی آست کە ایں اثر گرا قدر را کەہدون 
تردید یکی اربرر گتر یں آثار حماسی وادبی حھاں درسراسر اعصار وقرون استء 
ازحھاتگو نا گوں بررسی وازآن برایرھری وارشادنس ل جوان بھرەبرداری کند. 

. شاهنامهە باھیچیيك ١ر‏ آثار ادبی ایراں قابل قیاس ‌نیست: پافراترمی گذ اریم 

و میگوئیم که حتی شاھنامہ را با ھیچیك از حماسه ھای ملل جھاں یر نمیتوان 
مقایسه کر ایں اثر فقط تاریحگدشتۂ مانیستء این يك شاھکار ادبی است کەاز 
وا کات اوت مات اصیل ز با نھای ایراہی پ٭حص وص فارسی کنونیبسیار 
تی ےجو اتی است مملو ازمطال بگو ناگون دربارۂ اجتماع وھنر 
ایران ویادگاری از بیاکان ماست کە بیش از هر اثر دیگر مورد بحث وفحص و 
توجه فر ارکرفته است. 

بنا براین‌ھدف دیگر بنیادشاھامۂ دردوسی 
وھنری این شاهکار جاودان ادب ایرا 
از آن استء. 


بررسی ادبی؛ تاریخی؛:اجتماعی 
نی تھی يك متن انتقادی اصیل و مطلوب 


بنیاد شاہنامڈ فردوسی ۶۷۵ 


اما در جوار این ھدفھای‌اساسی میتوان ازتحفق هدفھای فرعی دیگرئیز 
یاد کرد کهھ اھ مآن پرورشگروھی محقق‌است درین مؤسسۂ علمی فرھنگی استاد 
مینوی در مقال٭ای کە درشمارۂ نخست فصلنامۂ سیمرع درح شدہ از کمبود محقق 
در ایران سخ نگفته مینویسد: 

جای تاأسف است کە دردانشگاھھای مااستادانہی که باین رشته توجه کردہ 
باشد شا گردانی تر یت کردہ باشد و آ ھا را در امر تحقیق و تصحیح متونکار 
آمو ختہ وکار آزمودہ وکار کشته کردہ باشند کم بودەاند یاھیچ نبودہائدب ھہ ر کسی 
ھرچه یادگرفتەاست بە سائق ذوق وشوق خودش بودەاست . امروز باید ہفکرایں 
نقص یفتیم ومتوجه شویم کە محقق و متتبع ھم ھمان قدر لازم است کە داشیار 
و استاد لازم است... جمعی باید تربیت بشوند کە ھیچکاری جز تحقیق و نتبع 
نکنند و حقوق ومقام ورتبه واحترام ایشان بەھمان اىدازہ باشد که بر ایعا لیترین 
تحصیل کردەھا و ثربیت شدەھا و ورھنك یاەتەدھای کشور قائل شدہایم١.‏ 

سپس اشارہ ىکاری کە در بحش تحقیق شاھنامهہآعاز شدہ است می کنند 
ومی نو یسند کە: دربنیاد شاھامة فردوسیء در این خانۂ فردوسی, وزارت فرھنگك 
وھنر علاوہ براینکه چند نفر ار آشنایان بەں تحقیق وتبع را بەکار گماشتهہ است 
عدەای از جوانان را ھم که ضمناکارھای دیگری هم دارند گرد آوردہ است و 
می کوشد که اینھا را از مراحل مختلفی کە مسٹلزم یادگرفتن شیوه تتبع وتحقیق 
است پیگذراند وبەرتبۂ محقق ومتشع ومصحح متن برساند. 
٠‏ و شکاز وہر نامه 

پیش از اینکہ برو شکار استاد مینوی در تصحیح وتنقیسح متن شاھنامه 
یپردازیم پپینیم روش‌کار مولوی میرزا مھدی الەداد ولمسدن درکار نخستین چاپ 
شاہنامه چەبودہ استء مولوی مز بور در خاتمةالطبع کە درحقیقت مقدمۂفارسی 
شاہنامه است پس از شکایت بسیارازنسخ مغلوط شاہنامەھای مکتوب می ویسد: 

شاھد صادق برین مقال ملاحظة حال اکثر نسخ کتب خانۂ امرا وسلاطین 
است کە وصف عنوانی آنھاست: 

نسخۂ معتبر و خوش خط وہسیار غلط.الغرض چون در این بحر اختلاف 
افتادیم نقصی ازآن جزاین ندیدیم کە دربعضی جا بشھادت لغت قدیم ومراعات 
مناسبت معنوی پکی رابردیگری ترجیح دادیم ودر بعضی مقام کە باوجو دکثرت 


ٴو۷ سیمرغ ء شمارۂ اول, ص۵ وے٭ 





و2 زاہثمای کتاپ؛ جلد نوزدھم 


اختلاف باعشار اەادۂ ھمگی نسحه متساوی‌الاقدام بودندکثرت اتفاق نسحه دا 
بکار بردیم ودر بعصی چا مراعات مناست اسلوپ وطسرا ڑ کلام مصلف دا پیش 
نمودہ نسحۂ دیگر را ہاایکہ بکثرت بود ترك نمودیم وھمچنیں دربجا داشتن و 
ترك کردن عضی اشعار چنیں طریق ىرگریدیم کە اگر شعری فصیح وبلیغ و در 
خور مقام ومشانه یکلام مصتنف یاەنیم اگرجه در یك نسحہ ودہ حال داشتیم و 
اگرشعری عبرچسانوسستمصمون کہ اصلا بە کلامش مم یما ستوہا ایتھمه بحز 
يك نسحه در دیگر سوده آراترك سودیم مگر آنکه چیں شعر در سحة متعددہ 
یاتیم عیر از محال داشتشش چارہای ندیدیم چە امات ودیات در چین مسقام 
حصٹم نمیداد کە کلام دیگری دا کلام حودپنداشته ندوں وحھی در روابطوصلات 
تعییر وتدیل کیم چەحای !یں کهھ در حملات ومصاریع وایات تصرفی نکار ریم 
ای 5اش نفس امارۂىی پروای عیرسالی را محکوم نودمی وخعوف خرد امیں‌اصلا 
در دل نیاوزدمی تا ثمامی کتاب را محرأت تمام در ابدك روزگار طریق شتر 
ىىی‌مھار پیمودہ درست کردمیء' 

کاری که ایں چد عر در یکصد وشصت سال پیش بابحام رساندند قابل 
تقدیر است و فراموس نکیم کە در آں زماںکار چاب حرفدای احتصاصی و نو پا 
نودو تصحیح می برپایه ٣٢‏ تا ۲۷ سحە که عدۂ ابیاتٹاں میاں ۳۹۸۵۱ تا 
۰ بے رردکادی س دشوار وعطیم شمردہ میشد کە ىا ھمت این پیشگامان 
ہبرعلة صلِ سید 

حال رپیمروشکار محتقاںشوروی چەنودہ است:گعتیم که در سال ۱۹۵۰ 
در شورویمحمعی بریاست پرفسور رتلس دا شمد شاھامهہ شاس:کار تھیە وچاپ 
يك متں اثتقادی را برعھدەگرفت. ایں‌گروہ علاووئر سحۂ مورخ ۶۷۵ مسوزۂ 
برپتایا,. سحۂکتابىحاىۂٗ عمومی لیگرادمورخ ۷۳۳ ونسخة انستیتوی خاورشناسی 
فرھگستان علوم شوروی مورح ۸۴۹ وبسحۂ انستیتوی خحاور شناسی فرمنگستان 
علوم شوروی باحتمال مورح ۸۵۰ وترجمۂ شاھامه توسط بداری رادراختار 
داشتء پرفسور رتلس در مقدمه چاپ اول دربارۂ روش تحقیق خحودمینویسد: 

دھیچیك از نسخ مورد استعادہ نمی ‌توانست پایۂ متن انتقادی حاضرقرار 
گیرد؛ بدپنجھت برای تر تیب ددگاں متن‌لازم می آمد کە متن اصلی را پس از 
مقایسة دقیق کلیة نسخەھای مورد استفادہ ویا درنظر گرفتں دقیق کلیه اختلافات و 
تفاوتھای آنھا انتخاب نمودہ و تفاوتھا را در پاورقی قید نمایند تا محققینی که 
بعد در بارۂ متن شاہنامه تبع می نمایند امکان داشته باشند کلیۂ جز ثیا تکارھا را 





!۔ شاجنتامه : چاپ کلکتە,ء لامسدں؛ ص ۵ و؟ 





بنیادشاھنامۂ فردوسی ۶۰۷۱ 





مسودد بررسی قرار دھند محك ومعیار شیوۂ بیان وسبك وزیان شاهنامه در کار 
ترتیب دادن این متن با کمال احثیاط بکار بردہ شدہ است زیرا مسئله اینستکەما 
متن اصلی شاہنامه را در دست نداریم. وفقط کوشش می کیم تا ھرقدر ممکی 
است بدان نزدیكتر شویم.ء 

اما خیلی زود دانشمندان شوروی متوجه این نكته شدید کە این انتخاب 
کاری است بسیار دقیق وپرمسثولیت؛ لذا درچاپ دوم کتاب کە ددتھران صورت 
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استاد مجتبی مینوی 
1۔ شاخنامه چاپ مسکو؛ جلد اولء ص۷ ۰ 





۶۷۸ رامتمایکتاب ؛ جلد نوندھم 


٦ا‏ نے کے ا عو کرای ہر جا مس گے وی سو سے 
گ٥رفت‏ روش کار خود را تغییردادىد ونسخۂ موزۂ بریٹانیا را بعنوان اصل انتحاب 

کردند ومتوجەشدند کە بھتر اسٹ‌ھیچگو نە ذوق وسلیقه شحصی دا برای تشخیص 
متن اصلى ملاك قرار ندھہد علاوەبرآن چند نسحۂ خطی مہم دیگر رائیزکه در 
خعارح ارز قلمرو شوروی تکھداری میشوند ىەنسخ قبلی خود علاوہ کردند. بایز 
بحو درچاپ دوم ھفت نسخۂ زیر را ھمراہ ىا ترجمۂ عربی آں توسط بنسداری 
پایۂکار خود قرازدادید: سح موزۂبریتانیا مورخ ۵ء نسح؛ دارالکتب فاھرہ 
مکتوب در ۰ ۷ء بسحة حطی اسلامبول مورخ ۱ء سحۂ لننگراد مکتوب در 
سال ۷۳۳ و ب.ح؛ۂ دوم فاھرہ مورخ ۹ وھ دو نسخه متعلق بەھرھنگستان علوم 
شوروی مورح ۸۴۲۹ ونیمۂ اول قرنهم۔. 

استاد مینوی دربارۂٴ این چاب میگویند: 

شما دیدہاید کہ محققینی متعلق مدولت جماہھیر شوروی سی‌سال زحمت 
کشیدہاند ويك شاہنامه از روی سحەھای خطی قدیم تھیە وآمادہ کردہاند ودر 
نەجلد بەچاپ رساندەاند کە محموغع ایساتآن ۴۸۶۱۷ (باضافه ۱۴۸۶ بیت 
الحاقی) است. 

ما امیدوار بودیم کە این چاپ انتقادی کە از مقابلأ ششھفت نسخۂقدیم 
تھیە شدہ است ما را ار این مستغنی کد کە چاپ نازەای از شاهنامه پیروندھیم 
ولی درعمل دیدیم که ایں شاہنامہ رام نمیتوان نزديك بهآنچھ فردوسی سا ختہ 
است دانست یعنی این ‌چاپ ھم از عل وغش پا کیرہنیست.١‏ 

حال میپردازیم ىروشکار دربنیاد شاھناءۂ فردوسی: 

استاد مینوی نسخەھای مورد اعتماد و اساسی خود را این چنین معرفسی 
میکنند: 


نسخة اول موزهۂ بریتانیا مورخ ۶۷۵ نسخۂ قاھرہ کە تاریخ کتابت آد 
۱ است؛ نسحة محفوظ در موزۂهۂ طوپقاپوسرای ترکیھ مورخ ۱)شافناما 
مرقوم درحاشیۂُظفر نامة حمد اللہ مستوفی که در۸۰۷ نوشته شده است؛ نسخەدوہ 
قاھرہ مورخ ۷۹۶ نسخۂ متعلق بەموزۂ ملی ھند در دھلی نو کە تاریخآن۸۳۱ 
است؛ نسخة لنینگرادمورخ ۳ء نسخة دومموزۂٴ بریتانیا مودرخ ۸۴۱ کەاسامر 
کار ژول مھل بودہ استء نسخهٴ مجلس سنا که ناقص است و در اوایل قرن تھم 
نوشته شدہ است٢.‏ 

استاد در سخنرانی خود در ھفتهُ مردوسی دانشگاہ فردوسی مشھد بتفصیإ 


١۔نقل‏ از سخئر انی اسعاد مینوی ددحفتةُ فرددسی دددانشگاہ فردوسی مٹھ 
۷٢۔‏ رستم وسھراں ۰٣ص۲۲‏ 


بنیاد شامنامۂ فردوسی ۹ء 
دربارۂ این نسخەھا و این نکتەکه اقدم نسخ اہم نسخ نیست بحث و بخصوص 
آرین نسحەدا کەتادیخ کتابتش ۸۴۱ است‌یشتر معرفی کردہەاند وسپس بعنوان 
الگویکار و روش تنقید وانتحاب مینویسند: 

اگر صلی در ھمة این نسخەھا نباشد مسلم است کهھ از فردوسی نیست و 
تا ۸۳۱ بە فردوسی منسوب ہم نبودہ است ولی اگر هصلی در بعضی دیگرنباشد 
یا بیتی مثلا در هشتتا ناشد ودر یکی باشد یا لفظی در نسخەھای مختلف به 
صورتھایگو ناگون نوشته شدہ باشد وفتی کە این نسخ را باھم مقابله کنیمھمة 
اختلافھای سح را قید میکنیم ودر باب اینکه کدامبیٹ‌ھا باید در متن گذ اشتەشود 
وبە فردوسی نست دادہ شود وبر چەصورت چاپ شود استشارہ ومصلحت جوئٹی 
میکنیم ودلیل وبىرهانعقلی ونقلی بکارمیبریمءتمام ایاتی راھم کە دراین نسخەھای 
قدیممی یاہیم اگر درمتن نگذاریمدرحاشیه نگاہ میداریم واگر ددرصحت انتساب 
آن بفردوسی شکی داشته ہاشیم آن شك خود را اظھارمیکنیم؛ دست ودل مامیلرزد 
که مبادا يك کلمه از کلمات فوت شود وچیری ازگفته مردوسی یا از الفاظی که 
ممکنست بە روشن کردن مشکلی کمك کند ازمیان برود. 

سپس بآن کسان کە از ذوق سخن میگویند اشارہ کردہ میلویسند: 

چگونە میتوان بە ذوق متکی بودہ ذوق کی؟ ذوق ھمۂ ایرانیان؟ که امری 
است محالء وپس از مقایسۂ برخی نسخ کھ مروش ذوقی و غیر تحقیقی فراھم 
شدہ میکویند : 

راہ صحیح اینست کهھ بەنسحەھای قدیم ومعتبر رجوع کنیم وآتھا را باھم 
بسنجیم و با متنھای دیگر فارسی کھ از قرون قدیم بما رسیدہ است مقایسه کنیمو 
سعی کیم کە مشکل را حل کنیم وبدلیل وبرھان (نەذوق) ثابت کٹیم کە صصیح 
فلان طور است . 

آنگاہ پس از بحث دربارۂ روش تحقیق که ما بایدآنرا دقیقاً از محققان 
خارجی اکتساب کنیم مینویسند : 

در بنیاد شاھنامۂ فردوسی ماکار ہاین نداریم کە عدۂ ابیات نسخەھاچندتا 
خواهد بو؛ ۴۸ ھزار یا ۶۵ ھزار از برای ما مھم ٹیست؛ مھم اینست کەآنچه 
چاپ میکٹیم تاحد امکان ھمان‌طوری باشد یا نزديك ,آن صورتی باشد کەفردوسی 
نوشته بودہ است ومشکلات لفظی ومعنوی آن ا یاترا هم رفع کثیمء یٹھائی را 
که میتوانیم الحاقی بودنآنھا را ثابت کنیم از متن خارج کیم یا اقلا بەنشانی 
ممتاز سازیم وھمۂ ایاتی راکە اذ فردوسی میدائیم در نسخۂ خود یاوریم ہم 


۶۸۰ راهنمای کتاب ؛ جلد نوزژدھم 





اختلادات موجود بین ەنسخەئی راکه تاریخ آنھا پیش ازین دادہ شدقید کئیم و 
جات کیں 

ودرپایانسخن مطلبی راارائە میکند کە بسیاری ازشایعات وربارۂتاسیس 
بنیاد وکار اساسی آن را باطل میسازد: 

بھیچوجه ددصدداین نیسٹیم کھ چا پھایساىى را منسوخ کثیم. ایں‌ھمەچاپ 
که در ھندوستان وایران واروپا شدہ است ھهمه دردست مردم میمانلہ. نمیخواھیم 
آٹھارا بسوزائیم. شما ھريك از آنھا راکە میہسندید بگیرید وبخوانید یا دستور 
بدھید تجدید چاپ کتد؛ چاپ بایستری ھست؛ چاپ امیر بھادری ھستچاپ 
میرزا محمد مھدی ازریات اصفھابی ھست:؛ چاپ روحیم ومحمد زمصانی ودیر 
سیاقی و امیر ککیر ھست وھر کس ھم کە محواھد میتواند يك چاپ دیگر بەوزن 
ہقفدہ من‌یکند کە پاچراثقال حابحا ىکندء متحاتی ھم ار شاھامه کردەاند مثل 
علاصۂ شاھامهہ ومتحب شاھامه ھردوکار مرحوم محمدعلی فروغی. 

يك چاب شاھامه هھم ساست بەدست ما درست شود و بە موجت پیشھاد 
وزارت درم وھنر ارادۂ سیة ھمایو ہی ہر آں قرار گرفتہ است کھ سیادشاھامہ 
ایں‌کار را اسجام دھد ١‏ 

چاپ واتشار رستم وسھرات کە بحتتیںکار و آ ھم کار آرمایشی بنباد ہود 
در آباںماہ ۱۳۵۲ صورتپدیر شد؛ایں کتاب برحلاف تصور عدہ ای کەمیگویند 
بنیاد قصد دارد شاھامه راکوتاہ ومحتص رکد دارای ایی حصوصیات است: 

ومن ایں داستان مشی برنسحة ہم است (مورۂ بریتایا مورخ ۶۷۵) که 
دارای ٥١۵۱۹‏ بیت است؛ يك بیت را حدف کردیم و سه بت در قلاب ازروی 
نسحەھای دیگر برآں افرودیم زیراکە معی افتصا بکرد کہ این ابیات اصافه 
شود: ازین۳ ٠۰۵‏ بیت؛ ٢۵‏ یت را الحافی میشماریم کە٢نھا‏ را بەعلامتستارہ 
ممتار کردیم ناقی میماند ٠۰٢۲۸‏ بیت کەنىا اندلك اطمینائی میتواںآ بھا را ازفردوسی 
دانست واللاعلم.م٦‏ 

پا انتشار رستم وسھر اب گروھی از دانشمندان ونویسندگان با زبان وقلم 
پەہکتە بینی وانتفاد ازین ىحش شاھامه پرداختد واین درست ھمان بودکەاستاہ 
درمقدمخودبررستم وسھراب خواسته بودند: بالفعل این داستان رستم وسھر اب 
۱ ر یذین صوذتکە حاصر وآمادہ کردہایم بەچاپ رسائیدہ ومنشر ساختیم تااھل 


-١‏ از سخنرانی استاد میتوی در دائشگاء فرددسی مشھد. 
۷۔ رستم وسھر‌ابء چاپبنیاد ء ص .۲٢‏ 





بنیاد شاہنامڈ فردوسی ۶۸۱ 


تحقیق ومردان ادب آنرا از مد نظر بگذرانند ورأی خویش را درباب متن تھیه 
شدہ ونقادي کە درآن کردەایم وتوضیحاتی کە برای روشن شدن معانی ابیات و 
کلمات لازم شناخته ونوشتەایم اعلام نمایند تا ممدکارھایآیندۂ مابشود١ء‏ 

استاد در باب این انتقادھا کە برخی ىاشتاب‌زدگی‌ھمراہ بودچنین نظردادند: 

نموئەای ازکار ماداستان رستم وسھراب ىودکە منتشر گردید ودیدہاید که 
در تھی آں چە شیوەای پیش گرتیم و سضی از اھل ادب انتفادھائی ھم در باب 
آں منتشر کردند؛ خو بست قدری صر وحوصله داشته باشید این نمونەای راکھ 
ازکارما درآمدہ استبا آخرین چا پی کہ ندست شما دادەاند بسنجید: بعددر باب 
آں اظھارعقیدہ کہد٢۔‏ 

این مطلب انسان را ىی اختیار ىەیاد قطعه شعری می اندازد که مصححان 
نحستین چاپشاھامه در خاتمةالطنع کتاب آوردەاند وما نیز بعنوان پا یاندلپذ یر 
این بحشآنرا نقل میکنیم: 

.. پس اگرچین بزرگان زان مطاعن برماگرەتاراں بگشایند که چنین کار 
آسان و چندین امتداد زمان واین چه بطات است واین چە کسالت بساشد که 
معذوراند وحی بجانت خود دارند وللہ درمن حکا عليهالرحمه من اللهتعا لی. 

حکات شھری بادوستا بی کە وی دا بباغ خود برد 


شھر ہی شلذ رر شهھےر بدهہ 
دید ز ابنای دھش دھتاسی 
باعی آراسته چون باغ بھشت 
میوەھا تازہ و تر شاح به شاخ 
سیب و امرود ہم مشت زدہ 
ناز پتات یی خشاخ ابتاز 
شھری القصه چو آن باغ بدید 
می نکرد از پس و از پیش نسگاہ 
ھم چو بادی کە ز دشتآید سخت 
کندی آن سان ز درختی سیی 
بەسوی نار چو دست آوردی 
ور یکی خوشہ ز تال انفکندی 





تا گشاید ز دلش ٥شت‏ گرہ 
بردوش از زاە سوی بستاتی 
بل کز آراستگی داغ بھشت 
روزی از باغ روان کرد فراخ 
فندق از خرمی اننگشت زدہ 
سرکش از بوسە وآبی زکتار 
گاو نفسش بچراگاہ زرسیسد 
ہم چوگر گی کہ فتد دررمەگاہ 
میوہ با شاخ شکستی ز درحت 
که رساندی بدرعت اہی 
حلقڈ لعل شکست آوردی 
تاك را پایهہ بخالك افکندی 


۔١۲۲ دستم و سھراب ہ؛ چاپ بنیاد ء ص‎ ١ 
از سخنرانی استاد مینوی دد دانشکاء فرددسی‎ ۔٢‎ 


۶۸۲ 





بی ‌خودیھاش چو دھقان سدید 
شھریشگفت ز من این نک دپوی 
گفت من با تو چه ػویم آخور 
نە یکی دانہ به گل کاشتہ 

5 زمینی ر‌‌ تو آراہستےه گ٥شت‏ 
نه شد از بل کفت آبلەدار 
آیاریت شبی خوابے نہبسرد 
در دلت نیست جراین اندیشہ 
کی ز دنحم بود آگە دل تو 
رنچھم درد کهە داند؟ ھم درد 


راعنماىکناب . جلد ‏ وزدھم 


بر خود از غصة آن میپیچیسد 
گ٠سرنە‏ بر وفق مرادست بگوی 
ز تو انصاف چهھ جویم آخر 
نه ن4الی ز گل افراشنەئی 
نه درختی ز تو پیراسته گشت 
نە شدی غرق سون آبلەواٴ 
راحت خواب ترا آپ سرد 
کیں سحود رستەچو کوە ویش 
یست جر پیحبری حاصل ہو 
شرحآن ھست ٭ە یی دردان‌سرد!١‏ 





در اردیھشت سال ۱۳۴۷ سب یی ھمگامگشایش بای یادگاری 
فردوسی در طوس: لروم تحلیل یشتر از ەردوسی واستعادۂ ملی ار اثر حاودانی 
طبع وی؛اهامه رابجناب آفای پھلبدتوصيه فرمودید. از آنزماں وزارٹەرھگك 
وھر مطالعه داسەدار خود را دربارۂ ىحوہۂ شروع کار آغاز کرد و سرانحام برای 
سرپرستی ورزھبری گروہ علمی که در بنیاد شاھنامہ میاید بکار تحقیق یپردازند از 
استاد مجٹبی مینوی دعوت نکار کرد. ایشان در پاسح ایں دعوت درتاریخ ششم 
مھرماہ ۱۳۴۸ مینویسد: 

ہاگر وزارت جلیله رھنگوھر بحواهد وبودحۂ مرتب وعکسھای نسح 
خطی شاھامه وھمکاران مستعد وکارمسدان مورد احتیاجح ولوازمکار بھ بندہ بپدھندو 
پشتبانی وحسنیت دسنگامھای درھگی یار بندہ باشد مدت شش ھفت سالی در 
تھیۂ متن صحیح ومعتبری از شاھامہ وچاپ و انتشارآن اہتمام حواھم کرد. این 
کار بظر بندہ برھر نوع تحلیلی کە از فردوسی بحواھیم عمل ییاوریم رجحان 
دارد ما نباید بایں انتظار بنشیئیم کە در ممالك دیگر برای ما شاہنامه تھیەه کنند 
و باین حوش باشیم کە در پا یتح ت کشور خیا پانی ومیدانی ینام فردوسی داریم. 
در سەسال پیش موصوع تھیه متں شاھنامه را بعرض جابعالی رسانیدم ومکرر 
توسط اشحاص محتلف تأ کید وتأبید شدەاست, ازبندہ این کار برمیآ ید ونمیدانم 
چند سال دیگرزندہام. ٠‏ ھرجھ زودٹر شرو ع کنم امید بەآنکه آنرا بہایان برسانم 
بیشتر است.ء 


1۔ خاتمةالطىع شاہنامہ لآمسدں؛ چاپ کلکتهء سال ۱۸۱۱ء ص۸۷ 


بنیاد شاھنامة مردوسی ۳ٴ/۶۰ 


ہا تصویب شاہنشاہآریامھر بنیاد علمی وفرھنگی شاھامۂ فردوسی درنیمة 
سال ٣۳۵۰‏ درساختمانی کە بەمحلس شورای ملی تعلق دارد تشکیل شد؛ استاد 
مینوی مخستین گر ارش خود را دد 5۹۰آبان ماہ ىەوزارت فرھنگك و ھسئر تقدیم 
کردخند. چون این گزارش‌حاوی مطا لی حالبی در ىارۂ شاھامهہ استعین آنرا در 
این کتا بچه نقل میکیم: 


وزارت مجنرم فرھنگ٠ك‏ و ھنر 

در تعقیب عرایض ساه خود راجع بہ تھے نسحة مصحح شاھامه وطبع 
آن پامتخضاز غخاطار شز یت می دہ 

شاهنامه دوبار تحریر کامل شدہبودەاست؛ یك بار در۳۸۴ و باردیگر برای 
سلطان محمود در ۴۰۰ ھجری۔ 

در نسحەھائی از شاھامه کە ندست ما رسیدہ استمندرجات ھردوتحریر 
بھم محلوط شد٥‏ است دھیچ نسخەای بیست کہ فقط از تحریر اول نقلشدہباشد. 
وانگھی‌ھیچ نسخٰەای ازشاہنامەھم نیست کە بەمرور دھور بەدست کتاب بی امانت 
قرتھای متوالی تغبیر وتدیل وتحریف درآن راہ ییافته باشد. حمداللہ مستوفی 
قروینی مورخ وجغرایادان قرنھشتم هھحری کە تحریری ازشاھامه فراھم آوردہ 
است وڈیلی دد۷۵ ھزار بیت بنام ظعرىامه بران نوشته می گوید : دھرچھ نسخه 
شاھامه من دیدم بیش از پجاہ ھرار بیت ہداشت:؛ وچون فردوسی گفتہ است که 
شاھامه دارای شصٹ‌ھزار بیت است من شش سال صرف وقت کردہ نسحەھای 
محتلف را جمع آوری کردم وزحمت کشیدہ واز مجموع آنھا دەھرار بیتفراھم 
کردہ برمتن‌شاہنامہ امزودمتا شصتھزار بیت‌کامل شود وقتی کہ عالم ومورخی 
مثل حمداللہ مستوعی مرتکب چنین خطائی بشود از دیگران چه توقع می ‌توان 
داشت, 

برما واجب است کە ھمتی یکنیم وعدەای ازفضلا ومحققین شعر شناس و 
آشنا بەاصول و قواعد تصحیح کتب چندسا لی اهتمام وصرف وقتنمایند ولااقل 
از روی هھمین مدار کی کەداریم نسحة شاہنامەای تھیه کنند کە بقدر امکان نزدیك 
بەنسخەای باشد کە فردوسی نوشته بودہ است ومخصوصاآً ابیات زائد و الحاقی 
دا اذآن دور کنند و بطبع برسائند, 

فضلای ممالكجمھوری سوسیا لیستی شوروی یش ازن٣‏ سال وقتصرف 





4 تاپس)ء حلد : 
۰۰۳۴؟ راعنما یى کتا نوزدھم 


یے مم ھا تپ سس 
٠‏ 0-0 کو ا 0 

کردند ویش از معادل یست ملیون دلار خخرح کردند وشاعنامۂ ما دا دد ۹ 

جاب ومنٹشر کردند. شرق شاسان متعدد در این بات کا رکردەاند وترجمهشاهامه 

را تمام وکمال په فراتہ و انگلیسی و ایتایائی وروسی وآلمانی وتر کیمنتشر 

ساختاند. ما نستہہ ایں میراث بررگ قومی وملی حود باید کمتر ازیگاىگان 

علاقەمندہاشیم, 





اکنون کەوزارت فرھکەك وھ رمصمم شدەاند ایںکار راساشرتو نظارت 
این بندہ انحام دھصد باید تأکید کم کە تھی یك مت صحیح شاھامه برای ما 
اپرانیان در مدتی کمتر ان ,سال امکان پذ یر ہست وشاید یش ارینھم مدت سرد. 
در دوسا له اول فقط بەتھیة تسح ومقاىلهآ ھا نایکدیگر وتھیۂ متں باید پردازیمو 
چیزی نثر کیم . 

در سال سومتصحیح مٹن راباید ادامه دھیم وشاید يك دوجروہ همازمتن 
کتاب چاپ کئیم. درسال چھارم نیز تصحبحمش ادامه خواھد یافت وبارمقداری 
از آن چا خواھد شد. 

در سال پتحم شاید بتوایم تصحیح مت را بە انٹھا برساہم و ازآن پس 
ہھرسالەمقداری ازم راشرحواہیم کرد. برای خواسدگاں‌عیرمتحصص مث عامة 
مردم وشاگردان مدارس چاپھائی ىا توصیحات ومعاىی لعات وبقیمت ارزانششر 


لازم است مننشر کنیم کە ایھارا ار سالششم یعد مورد اھتمام حود قرارخواعیم 
داد 


چنانگە عرض شدہ است مؤسسۂ تھی شاہنامه حق اینست کە دائمی باشد 
وہرپا بماند وتتسع کندگان وپژوھشگران بەآن ملحق شوند ودرتحقیق مندرجات 
آن ومقا پسةآن ہا داستا ھای ملل ونقد ادبی مت نآن ونوشتن ورگ لغات آن 
ھمچنان‌کار کنتد وحتی سایرمنظومەھای حماسی فارسی رانیر کە مقلدین فردوسی 
سا ختەائدء مثٹل گرشاسب امہ وبرزونامہ و فرامرز ىامه وعیرہ راھم نی بتدریج 
مورد رسیدگی وتصحیح قرار دادہ منتشر نمایند, 
این قبیل کارھا در راہ خلمت بەز بان فارسی و استوار کردن اساس ملیت 
ایران واجب ولازم است وھرچه خرج برای آں بشود کم شدہ است. 
باتقدیم احترامات 
بتاریخ دھم آبانماہ ۱۳۵۰ 
مجتبی مینوی 


بمیاد شاہنامة فردوسی ۶۸۵۔۶ 


بادداشتی از کادھای انجام شدہ در این مؤٴسه 

تھیڈ نحستین نسخەھای عکسی شاھنامہ: نسحۂ قاھرہ و نسخۂ لینگراد. 

٭ تحویل گرفتن ٣٢١‏ جلد کتاب ار کتاىحانهۂ فردوسی (در کتا بحانۂ ملی) 
کە پایه واساس کتابحاىۂ عنی بنیاد شد. 

٭ تدارك نسخ عکسی‌موزۂ بریناہاءتر کیِە ونسحۂ قدیم قاھرہ. 

٭ مسافرتاستادمینوی بەمصروانگلستاں وآلمان برای بررسی کتا بخانەھا 
وموزرەھایمھم ومشاهدۂؤنسخەھای اساسی. در موردسخ اسلامبورل بایدیادآوری 
شودکه استاد درطی اقامت ممتد خود در تر کیە بعنوان رایزن فرھنگی درہىارۂ 
نسخ خطی فارسی موجود در این کشور اطلاعات ہسیار عمیق وکافی داد و 
نیازی نبودکه بآن کشور سفر کنند۔ 

در نیم سال ۱۳۵۰ استاد مینوی ھمراہ با: دکترزریاب خوئی؛ دکتر 
شفیعی کد کنی: علی رواتی؛ محمد روشن؛ محمد سرور مولائی ومھدی قر یب کار 
اساسی تھی متن اىتقادی شاہنامه راکە باید این مراحل راء پیمایدآعاز کردند: 

١-باز‏ نو یسی نسحۂ اساسی (نسحه اولموزۂ بریتانیا کە اقدم سخاست). 

٢‏ بازخوانی بازنوشته نسخه اساس با اصل نسخه. 

٣‏ مقابله يكڈيیك تسخ موردنظر با نسحۂ اصل (باز نوشته) وبازخوانی. 

۴- بررسی نھائی؛ مقابله وتطبیق با رسحەھای اصلی. 

۵- تلفیق مقابلڈ نسحەھا وتھیڈ نتیجۂ تھائی مقا بلمھا۔ 

۶- بازخوانی مجدد ومقا بل یانسخەھا۔ 

۷- بررسی مقا بلەھا ہا نسخۂ اساس. 

۸- اظھارنظر پژوھشگر دربارۂ متن‌آمادہ شدہء باحضور استاد مینوی و 
یکی از پژوھشگران مقدم (آقای علی رواقی). 

۹- تشکیل جلسات نھائی بررسی متن دردفتر استاد مینوی باحضور دکٹر 
زریاب خوئیء دکتر سید جعفر شھیدی؛ دکٹر احمد تفضلی و پژوھشگر مقدم 
بنیاد و تھیه کنندۂ متن. 

۰- با خوانی نھائی توسط تھیه کنندہ واستاد مینوی و ہررسی نھائی 
توضیحات ویادداشتھای مورد نیاز. بناہرین متتی کە برای چاپ آسادہ میشود 
گاھی توسط شش نفر یا بیشٹر مورد بررسی ومداقه قرار دادہ شدہ است۔ 

٭ داستان رستم وسھراب کەیيك کاز آزمایشی دقیق بود و استاد مینویآنرا 





نمایى کتاب؛ جلد نوزد 
ور راهنمای کتاب؛ جلدذ نوزدھم 


بت سم پسه عع ہت 
بەئٹھائی برای چاپ‌آمادہ کردند؛ نحستبں قسمت شاہتامہ نود کە دز آبہاں ماہ 

٣‏ انتشار یاتء استاد در بررسی نھائی ایں متن از دو پژوھشگر مقدم بنیاد 
دکٹر احمد تفصلی وعلی رواقی درناب بعصی سِٹھا و لت تھا استشارہ کردہ 
بودنل۔پس ازانتشار رستم وبھرابٹ ہناد شاهھامہ از کلیه افراد ملت ایراننویژہ 





دانشمندان ودانش ‌جویاں خواست کھ اظھارنظروانتقادھای حردرا باون مژسه 
ارسال دارند. 

بنیاد شاہنامہ ازاستضشالی کە ملت‌ایراں ودانشسدانگریدہ ار داستان رستم 
و سھراب کردند سپاسگزار است و کلیه انتقادھا و اظھار ظرھا نیزگردآوری 
گردیدہ است۔ در ابن‌جا بد کر نام چند نفر از دانشمندان کە در این‌نارہ نا بنباد 
ھمکاری کردەاند اکتفامیشود: 

استاد دکٹر پرویزٹائل حاطریء رئیس فرھتگستاں ادب وھر؛ دکترتحاللہ 
مجتبائی استاددانشگاہ ورایرن فرھنگی ‌ایران در مد دکٹر اسلامی ىدوشناستاد 
دانشگاہ وجلال خا لق ی مطلق دانشمندی علاقەمند ارز ھامورگ 

مسافرت استاد مینوی بەپاکستان وهھد: استاد در ایں مسافسرت موفق 
شدند که سه نسحۂه مھم شاھامه راکە درکار تحقیقاتی سبادمؤثر خواھد بوددر 
فراق کش سی مد و سی سار سے سی شڈ امش ای کو 
و قدیمیک5ما در بمبٹی ویکی نسحۂ مورحخ ۷۵۲ در موزۂکراچی. 

٭ داستان سیاووش کهہ یکی از طولانی ‌ترین داستانھای شاہنامه است و 
کتابی درحدود ۰٠۰‏ صفحهہ حواھد شد از تمام مراحل پررسی ومقاىله ومذاکرہ 
گذشته و چاپآن درچاپحاىۂ داشگاہآغاز شدہ اس 
٭ داستان منیژہ و یژن هم بمرحله تھائی فل از شروع چاپ نردیكدشدہ 
است. 


٭ پس از داستان‌بیژں ومنیژہ مقدمة ردوسی برشاھنامہ ابتدای پادشاھی 
فریلون وپادشاھی گشتاسب یز بزودی رای چاپآمادہ خواهد شد. 


٭ پژوھشگران بنباد بخٹھای زیر را از مراحل اصلىی تحقیسق و مقابلهہ 


گذراندەاند و پرای بررسی واظھار ظر ٹھائی آمادہ ساختەاند: 


پادشاھی فریدون ص ٢٢‏ تا ص ٣۴‏ نسخۂٴ اول موزۂ بریتایا 


۱ (نسحة اصل) 
پادشاھی من وچھر ص ۳۵ تاص ۵۷ 


پادشاہی کیکاووس ‏ ص ۷۰ تاص ۸۷ 


بنیاد شاھنامۂ فردوسی 0" 
داستان سیاووش ص ۰٠‏ تاص ۱٢۶۴‏ 


پادشاہی کیخسرووفرود'! ص ۱۴۵ تاص ۱۵۵ 
داستان ا کواندیو ص ۱۹۸ تثا ص۰٢٠۲‏ 


دوازدہ درخ ص ٢٦۶‏ ناص ۲۳۵ 
پادشاھی لھر اسب ص ۲۸۲ ثاص ۲۹٢‏ 
پادشاھی گشتاسب ص ۲۹٢‏ تا ص ١۹‏ 
داستان رستم وشفاد. ص ۳۴۱ تا ص ۳۵٣۱‏ 
داستان بھمں ص ۳٣۵۱٣‏ تاص ۳۵۸ 
داستان اسکندر ص ۳۵۸ تا ص ۳۸۰ 
پادشاھی پیروز ص ۴۵۳ تاص ۷۳۵۶ 
بپادشاھی فرایین‌ویزدگرد ص .۰ ۵۹ تاص ۶۰۲ 
آنچه ناتماماست: 
پادشاہھی نوذر ۔۔ کیقاد ۔ بیژن وبلاشان وکاموس کشانی۔۔ داستان خاقان 


چین وجنگك بزرگ کیخسرو ۔داستان رستم واسفندیار وداستاں اشکایان واردشیر 
وشا پور وشا پورذوالا کتاف-۔ بھر امویردگرد ىزەگروبھر امگور وقباد وانوشیروان۔ 
ھرمز و خسروپرویز. 7 

٭ بنباد شاہنامة فردوسی ھمۂه داستانھا و بحشھای گو ىا گون شاہنامسه را 
بھمین‌تر تیب جداجدا چاپ و انتشار خواهد داد وپس از گردآوری ھمۂ ان 
اظھار نظرھا وپڑژوحش در آں بەچاپ اصلی متن انتقادی خواھد پرداخت. 

٭ از طرفی برای نشان دادن موجودیت بنیاد شاھامه و از سوی دیگر 
بمنظور چاپ و انتشار مقالات تحقیقی کە باکارھای علمی بنیاد ھم آھنگك است 
نیاز يك نشریۂ پژوہشی احساس میشد. نخستین شمارۂ این نشریہ تحت عذوان 
سیمرغ روز ۲۵ اسفند سال ٣۳۵۱‏ منتثر شد وھمانطور کە انتظار میرفت مودرد 
استقبال بی ‌سابقه مردم ایران قرارگرفت ودر مدتی کوتاہ نسخ آن نایا ب گردیدە 
در این شمارۂ سیمرغ کەدر ٠‏ صفحۂ بزرگ انثشار یافت مقالاتی دد ج گردید 
که یشتر آنھا راپژوھشگرانبنیاد تھیه کردہ بودند. کلیه مطالب شمارۂ دومسیمر غ 
تھیه شدەاست وبنیادشاهنامەامیدواراست که این‌شمارہ ھرچه زودتر انتشاریا بد. 

واستاد مینوی وگروہ پژوهشگران بنیاد درمجلات دیگر نیز برخی ‌مقالات 

. داستان فرود بە تصحیح محمد روشن چاب ومنتشرشدہ است‎ -١ 

([رامنمای کتاب ) 


۶۸ راھنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 





نحقیقی نوشتەاند و دریشٹ رکگرەھای ادبی و فرھنگی سە سال اخیر ھم بنیساد 
شاہنامہ شر کت ععالانەای داشتہ است واستاد مینوی وآقای دکنسر فسروغ چند 
سحترانی ومصاحۂ رادیوئی ؛ تلویریوتی و روژنامەای پر اچرا کردواید . 

٭ درشاحۂ تحقیقی دیگر بیاد پڑوھٹھای هنری وفرھگ عامه کە ازاول 
سال ۱۳۵۲ تشکیل شدەاست؛ جلیل ضیاءپور هئرسد وھرشناس ونویسندہای کھ 
سالھاست در وزارت مرھنگك وھر خدمت میکند پس از برخی پژوھشھای 
بنیادیکارھای هنری خود راہا ھمکاری بھرورگلراری آعاز کرد گذشته ازبررسی 
شاہنام بسیاری کتا بھای اساسی مر ىوط بەفرھگك کھن‌ایران وتھیڈکار تھا یمر جع؛ 
ہنرمندان نامصردہ موفی شدەاند کە اشکال سەعدی قابل قبول از سیمر غواژدھای 
افساتەای پسازند وبرای شاہتامه مجلسھای اساسی مطابق باپژوھشھای بنیسادی 

٭ درپائیر سال حاری بنیاد شاہنامہ سازماں جدیدی یافت با بن تر تیب که 
کارھای بنیاد درسە ردۂ مجرا یعنی ‌امور اداری؛ امور فی وتحقیقات ردیف شدئد 
و بخش تحفیق کە مھمترین قسمت بیاداست خود بەسە شاخۂٴ پژوھشی تقسیم شد. 
ایں سە‌شاخه کە همە زیر ظر استاد وی خواھد بود عبارند ار: 

شاخۂ پژوھشھای ادبی وتھیەمتن-شاخۂ پژوهٹھای تاریخی و کتا بشناسی- 
شاخة پڑوھٹھای هنری وفرھنگ عامه کە در ایں میان دوشا خه تھیۂٔ متن انتقادی 
وپژرھٹھای ہنری مدتھاستکار خود را آعاز کردەاند. : 

شاخة تحقیقات تادیخی و کتابشاسی ھم توسط نویسندۂ این گزارٹی 
ٹاىیس شدہ ودر بارۂ کتا شناسی فردوسی بمعنای وسیع خود آغاز بکار کسردہ 
اسٹت, 

٭ امو فی در دییرخاىۂ علمی بیاد نمر کز یاتہ واز این یعد دیرغانۂ 
بنیاد ہر گوئەکار علمی عیرتحقبقی را ار قبیل آموزش؛ نشریات: کتا بحائہ؛روابط 
عمومی؛ تشکیل نمایشگاہ وسمینار وجثنوارہ وکنگرەھا را 
خوامد کرد, 

دیرخانۂ علمی بنیاد ھماکنون‌کادھائی را در زمنۂآنرزش؛ نمایشگاہ و 
نشریات آغاز کردەاست کہ امیدوادیمنتا یچ آندر روز فردوسی و جٹنوار؛ٴحماسۂ 
طوس ارائثہ شود, 


سرپرسٹسی و ادارہم 


بنیاد شاہنامڈ فردوسی ۶۹ 





برنامة آندہ 

مراساس سازمان جدیدبنیاد شاھصامۂفردوسی ارحالت یك مؤسسۂتحقبقی 
سادہ که هدش چاپ وانتشار متں اتقادیشاہنامهىاشد خعارحج شدہ ای یں 
است تھی این متن‌خود پايەڈھمۂکارھای اساسی (علمی وادبی وھنری وآمورشی) 
دیتقری ‌است کەدز آیندہ صورت حواھدگرت. اما بادرنطر گرفتن ایں‌احساس کهھ 
اکنون پس از سەسال بررسی وتحقیق گروہ پژوھشگران وابستۂ بیاد قادر هستند 
که نکارھای جدیدی دست بز سد واحتماع کنوئی ما یر با رشد سریع حودآمادۂ 
بھرەبرداری از جنەھای مختلف معسوی شاھامۂُەردوسی است این تحولصورت 
میگیرد, 

پر نامەھای آیدۂ ناد را باحتصار مرورز میکٹیم : 

-١‏ ادامه تحقیق وبررسی دربارۂ منں انتقادی شاہنامہ 

٢‏ چاپ و انتشار دومین ىحش ار داستا ھای شاھامہ (سیاووش). 

٣‏ تحیل از شحصیت فردوسی طوسی درروز ۲۵ اسفد ماہ سال جاری 
با ایراد سحنرایھاء نمایش یلم ؛تشکیل ىمایشگاہ وانتشار کتاب و کتا بچهە ومقاله 
و ترتیبدادن بر نىامەھای رادیو و تلویریونی 

۴ شر کت در جشنوارۂ حماسه طوس کہ بنا بەاشارۂ علیاحضرتشھبانو 
در سال ۱۳۵۴ برگرار خواھد شد و ھمکاری با رادیو تلویزیون ملی ایران در 
تھیهٴ مقدمات و اجرای برنامەھای ھنری وفرھگی آن۔ 

۵ہ فعالیت بیشتر در بخش آموزش بنیاد و انتشار کا ھای سادہ و درج 
مقالات وگزیدەھائی از شاهنامه در کتا بھای درسی ونشریات مخصوص جوانان 
ونوجوانان۔ 

۶- تشکیل سمینارھای ویژەپرای پررسی امکاىات موجود در راہ اصلاح 
وضع نمایشنامەنویسی وتھیۂ فیلمھای کو تاہ داستانی برمپنای شاہنامۂ فردوسی۔ 

۷- تھیة فیلمھای کوتاہ وفیلم استریپ و اجسرای نمایش وتھهیة مقدمات 
ساخئن يك فیلم بزرگك وجامع برمبنای شاھنامۂ فردوسی. 

۸-ھەکاری با رادیو تلویزیون ملی ایران در راہ ترتیب دادن برنامەھای 
درادیو تلویزیونی مداوم برای عامه مردم وجوانان و نوجوانان ہاروشی مطلوب 
و دلپذیر. 





- راھنمای کتاب؛ جلد وزدھم 


سربہ ل.گف۔۔۔۔۔ ٣ٹ‏ شس ٹلٹپپش ٹگہ 

۹۔ تکمیل کتابخا:ۂ بنیاد بەترٹیبی که يك کتابخاىٴٔ فی اختصاصی مبدل 
شود وتشکیل مر کر اسنادبرای گردآوری وحفظ شاھنامەھای خطی وچاپی کمیاب؛ 
آارھنری واشباء ساخته شدۂ مربوط بەشاہنامہ در این م رکز. 

۰- تشکیل مایگاہ دائمی برای معرفی فردوسی و شاھامەاش بمردم 
ٹھران در محل بنیاد و کوشش ش در راہ تکمیل موزۂ طوس کہ در جوار آرامگاہ 
فردوسی تأسیس شدہ است؛ نمایشگاہ را میتوان در نقاط دیگر ایران وحتی 
کشورھای دیگر نیزھمزمان باتشکیل کنگرەھا و مجالس سحرانی دربارۂفرھنگگ 
و تاریخ ایران‌تر تیب داد, 

۱-۔ ادامۂ انتشار صلامۂ سیمرع برای انتشار مقالات و مطالب مربوط 
بەشاہنامه, 

۲- کوشش برای ترنیب دادن وتکمیل يك کتابشاسی جامع و کامل از 
کلیه آثارمر ىوط ۔بەەردوسی وشاہنامەاش بطوریکه شناسنامەای ار کلیه شاھامەھای 
مکٹتوب ومطبوع جہاں را در مر کز اساد داشته ہاشیم و کتابنامەای جامبعو 
کامل از شاہنامہ و حماسەھای ایرانی وغیر ایراىی برای چاپ و انشار آمادہ 
-٣۴ 7"‏ ادامۂکار شاحۂُپژوھٹھای ھهنری وەرھگك عامه در راہ بررسی وضع 
چھرەھا وپیکرەھاء پوشاك: سلاح و اہزارھای زندگی ودرصورت امکان ساختن 
مونەھائی از این اشیاء و شخصیٹّھا . 

۴- ساختن پیکرەھای مومی ‌شحصبٹھای اساطیری؛ افسانەای: پھلوانی 
و تاریخی شاہنامه بھمان روش که برای موزۂ مردم شناسی ساخته میشود. 

۵- تھیه مقدمات و آمادگی برای برگذاری دومین کنگرۂ فردوسی مقارن با 
چاپ و انتشار مت اتقادی کال شاھامه درسالھای نخسئین دهه ھفتم (۱۳۶۰). 

۶- برقراری ارتباط با کلی مؤسسات فرھنگی وادبی ایران وجھان که 
در کارھای علمی و تحقیقی خود باشاہناعۂه فردوسی ار تباط مستقیمیاغیر مستقیمدارند, 

۷- ھمکاری بامؤسسات تریتی وتربیت بدانی کەبنحوی از حماسهطوس 
برای رھبریو ارشاد جوانانونوجوانان بھرەجوئی میکنند و کوشش بر ا یگسترش 
بیشتر این نحوۂ برداشت از شاہنامه۔ 

۸۔ دارك مقدمات لازم برای تھیە؛ چاپ وانتشار فرھنگك جسامع و 
دستور زبان فارسی برمبنای شاہنامہ۔ 





بنیادشاهنامۂ فردوسی ۶۱ 











۹- ادامۂُکار شاخه تحقیقات تاریخی وبررسی رو!یات تاریخی ‌شاہنامہ 
بادر نظر گرفتن متون مختلفی کە دربارۂ اعصار تاریخی کھن برجای ماندہ است. 

-٠‏ تھیهە وانتشار کتابھاء مقالەھاء نمایشنامەھا وفیلمناممھایمستنددر بارۂٴ 
اعصار پھلوانی؛ اساطیرو تاریخ ایران برسنای !این کتاب وتشویق وتقدیر کسانکەہ 
درین رشتەھا فعالیت میکند ىا اھدای جوایز وحق التالیف. 

۱- اخذ تماس وھمکاری با کلیهۂ مؤژسسات وشخصیتھای می که در بارۂ 
شاہنامۂ مردوسی تحقیق ویررسی میکدد وکوشش برای تمر کز این امورەربیاد - 
و رامنمائی این مؤسسات وشحصیتھای علمی و فرھنگی. 

۷۲ - کوشش برای شناخت ارزٹھای معنوی شاهنامه وارائهٔ آن بە عامه 
مردم وترویج روشھای گوىاگوں استفادہ از این اثر بررگ ملی در راہ تقویت 
فرور علی وفرھنگگرائی مردم ابرآ: 

-٣۳‏ بررسی وتحقیو‌در بارۂ شاہنامەخو انی؛ قصەگوئی حماسیء پردەھاو 
تصاویر قھوەخائەای مربوط بەشاضامف مرشدی زورحانفھا؛ کشضشی گیری و 
چوگان بازی وھر گونە اثرسنتی دیگرمر بوط ىاین حماسه وگردآوری نوارصدا 
عکس؛ فیلمونمونەھائی ازاین مظاہر ورھنگی برای آغاز و ادامه تحقیقات‌ادبیء 
ھنری وفرھنگ عامه درین ‌بارہ. 

-٣۴‏ تھی شناسنامه از کلیه دانشثمدانی کە در گذشته وحال در بارۂشاہناءہ 
وآثار حماسی ایران بەتحقیق وبررسی سرگرم بودہ وھستند ومعرفی وشناساندن 
این گروہ بەمردم ایران از راہ مطبوعات ورادیو تلویزیون. 

۵ ھمکاری باسازمان جلب سیاحان واستانداری خراآسان درراءتشویق 
مردم ایران بخصوص زائران حضرت امام رضا(ع) بەبازدید از طوس ومشاھدۂ 
آرامگاہ فردوسی وموزہ و کتابخانڈآن. 


محمد ھی داس پڑہوہ 
قِصیدۂ شرف الدین بقدادی 
در گتبة جامعم یزد 
در دھلیر حامعیردکتیەایست 


مورح ۷ 5ک ساییدەشدہو بیتی چند 


ارآں ماندہ و آں درتاریح جدیدیزد 


وجامع مفیدی ب٭سیسد حسن مشکلم 


بثابوری تسٹ دادہ شدہ است.۔۔ 
س ہر چەگشتم این ایات را درجای 
دیگر بیاہتم ودیوا نی ‌ھم ازحس‌متکلم 


ٹاکنون‌ندیدہام کەآتھا را درآں یاہم١.‏ این رورھا در کا ىحانۂ اىجمن ایران 
یدەام کەآنھا یا ہم 





و فراسه درتھراں ىە محموعەای برخوردم مودخ یەسال۸۵۷ (ش 25 ۷) کە 
ایاتی چند درنیایش ار پیاسر اسلام موب ەشرف الدیں عدادی د رآ ن‌ھست 
(۱۹۴د). ايك آنھارا دراینجا می یم گمان میکم کە کت جامع یزد ھمین 
ایات ناشد ونتوان آتھا زا تروش کھں در آنجا ىازنویسی کرد 

نمیداىم شرفالدین بعدادی کیست وگویا محدالدیں اءوسعید عسدالله 
شرفیں مؤیدبن ابی الفتح عداد کی ‌خواررمی (۶۱۶-۵۵۶) ساشد. این راھم 
یگویم کەگویا آنچه ادكتیه در جامع ماندہ است ىا این تھا در چند کلمەای 
حدایی دارد . آیا درست خواندہ شدہ و یا اینکه حسن متکلم فصیدءای دیگر 
ہروش بغدادی گھتەاست ویا اینکه نست آبھا ندودرست نیست؟ خدای میداندا 
امیدوارم کە دانشمندان مطلب را بھتر از منحل کنند تاىلکه انجمن آثار ملسی 
بتواند آں را از و بنویساند. 

اینك آن قصیدہ: 

۔ منالقصیدة الشرفیاقی نعت ینا محمد عليهالسلام للموٹئی 

شر فائد ین البغدادی 


١‏ - یادگادھای یرد 1۱۲۹۰۱۲ -- ثشریة کعامحانه مرکزی دانشکاہ 
۳٣۳۰۶۳٢۴۳‏ 





قصیدۂ شرف‌الدبن بندادی ۶۳ 

سلام کالطاف الاله الم جد 

سلام کا خلاق النبی المژید 
علی من لە الا قبال والمجد والملی 

علی من لە فیض النوال من الیسد 
سلام کمسک الصدغ پلھوبه الصبا 

علٰی صفحتی کافؤور خد مورد 
علی من شوطی قاب قوسین بل علا 

ولو یکن ما کان ثیء بموجد 
سلام بە فی لِلة القدد ائزرت 

ملائکة والروح فیھا الی الغد 
علی من لە عیسی بن مریم حاجب 

علی من لہ موسی بن عمرآن مقتد 
سلام کالحان العنادل سحرة 

بجادبها سجع الحمام المفرد 
علی من تصدی منصبً ای منصب 

علی من تولی سودداً ای سودد 
سلام کازھادالریانض ففتقا 

من اکمامنبت بسن وہدوانجد 
علی تلقی حکة ای حکمة 


علٰی من تقرقی مصعداً ای مصعد 


۶ رامنمای کتاب ء جلد نوزدھم 
99000007۔ 0‏ سم مس یں 


سس .سس صسصسس 8سس ١×-ٔ---‏ ا 


امام جسیع العالسین مطهر 
رسول الے المالمین محمد 

تجلی کلام الله فی قله الذی 
عوالیحر ملا الدد ملاٴالز بر جد 

لقد شق قرص البدر عند امتحانه 
ناہمائه مشل الرغیف المثئرد 

فسبحان من أُسری فأآسری دہ 
و عرحه من مسجد ثم مسجد 

اپا سید العباد یبا من تورمت 
له قد ماە من دوام التھجد 

ھویقص ر کسر ى۶ انطفت نادشرکھم 
لمیلادہ المیمون فی خیر مولد 

ولو لاك یا بحر العلوم لما استوت 
سفنة نوح ین موج مبعد 

فلو لا ما جادالزمان ہمکرم 
ولو لاكغ ما فازالافام ہمرشد 

انا اتا نل اک سنا 
و آدم ملقی بین ماع و جلمد 

ولولاك فی صلب الخلیل لما انطفت 
علی جسمه ار دو قیل لھا ابر 


قصیدۂ شرف الدین بندادی ۲۵؟ 


ولولم تکن ما احدەدب العفرۃ التی 

امرت علی حلق الذیح و مافدی 
ا لسانت ران مامرا 

علی من بەفزتم بخلد مخلد 
زمارااعل ایساف اسم الئ 

بابیھم من بقتدی فهو بھتدی 


ابرح اھفثار 


دربارۂ داش پژوہ 

در شمارۂگذشتہ شرحسی تحت عثوان و در بىارۂ داش پڑژوہ ء بە چاپ 
رسید. 

در آنحا اشارئی شدہ نود نىەکوششی کے او در شاحت و بازشناسی 
نسخەھای حطی در سراسر حھان کردہ است۔ 

چون یکی از دوستان طی یادداشتی پرسیدہ است کە خوت ود باتفصیلی 
شایسٹہء کٹا حا ىەھا بی که مورد تحتبقی‌دانئش پژوہ قرارگرفتہ است معرفی میشد 
ایك بادرح صورت مذہ کور در ذیل امیدواراست موحات تکمیل اطلاع برای 
پرسندہ فراھم بشود. 
در تٹھران 

١‏ كکتابِخاىثٗ مدرسة عالی سپھسالار ناھمکاری علیقی مسزوی, نزديك به 
شش ھرار نسحە (درچھار مجلد) 

٢‏ کتابحا ۂ محلس شورای ملی با ھمکاری ایرح افشار و احمدمنروی 
ودیگرانء ٣٥۴١‏ نسحه (درشش محلد). 

٣‏ کتاىحاىۂٗ مر کری و م رکز اساد دانشگاہ تھران ۸۶۴۴ نسخه (در 
۳٣‏ محلد). 

۴ کتابحانۂ ملی ملك باھمکاری ایرح افٹاں احمد منزوی ومحمدہافر 
حجنتی ودیگران؛ شش ھراروپانصد سخه(دوحلد نشر شدہ است وچد جلد در 
دبالدارد). تعداد رسالەھایی کە دریں محموعه ھستاز بیست ھزاردرم یگذرد. 

۵ دانشکدۂ حقسوق و علوم سیاسی دانشگاہ تھران ؛ شخصد نسخهہ 

۶- دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی دانٹگا 


ہ تھران؛ ۱۳۱۹ نسحۂ (در 
سە جلد) ۔ 


۷- میکرویلمھای کتابخاىۂ م رکزی ومر کز اسناد دانشگاہ تھران چھار 
ھراربکروفلم (دوحلد). 


جع کتا بحانه محلس سنا باھمکاری بھاءالدین انرواری یکھزار زشٹھد 
نسخە (زیر چاپ است). 


دربارۂ دانش پژوہ ۶۷ 
۹- کتابخانۂ موزۂ ایران باستانء ہشتاد ويك نسخه ( نشریة نسحەھای 
-١ :‏ کتا بخا نۂ آستا نەُعبدالعظیم شھرری۔۔ چھارصد ونوزدہ تسحەہ(نٹریه 
۱-۔ کتابحاىۂ سازمان‌لغتنام دھحداء سیصد وپنج نسخه ( نشریة نسخه 

ھای خطی) . 

در ولا بات 
۲٢‏ مجموعۂ اعتمادالدوله در ھمدان؛ ۷۸۶ نسخه (نشریڈ نسخەھای 

خطی) . 

۳۴- کتائىحانه آیةاللہ رضوی درکاشان ؛ یکصد نسخه (نشریۂُ نسخەھای 

خطی). 

۵- کتابحانەھای عمومی شیراز و رشت و اصفھان ویرد(نثریبۂ 

نسحەھای خطی) . 

۶ - کتابحانة مبسر حسیا در قروین ء یکصد و دوازدہ نسحه ( نثریۂ 
۷- مجموعه ھابی از تبریز پانصد و یست وسە نسخە(نثریبه 

نسخەھای خطی). 

خارح از اہران 
۸) پنج کتابحانہ درمدینەومک ۱۴۴۴ نسخه(نثریه نسحەھایخطی). 
۹) کتابخانەھائی در عراق (نشریية نسخەھای خطی) ۔ 

۲ کتا بخانۂ دانشگاہ لین گراد؛ دویست و دەنسخە. 

. کتا بخانڈ عمومی لنین گراد ء شمت وپنج نسخه‎ )١ 

۲) کتا بخانۂ بنیاد خاورشناسی للین گراں؛ ھفتاد و يك نسخه, 
۲۳" کتا بخانڈلنین درمسکوء نود وچھازرنسخه. 

۲"( کتا بخانۂ تفلٰی ء یکھزار وپانصد ویازدہ نسخ4. 

۲۵( پنچ کتا بخانۂ شھر دوشيہ چھار صد وشصت نسخهە . 


۸؟ رامنمای کتاب؛ جلد نوزدھم : 


ےس .ہر سسٹٹ ےےسشسس٣۱یی‏ سس ۔/یل۔دںشٹےس شون 
۶) چھا رکتابحانهۂ شھر تاشکد یکصد وشصت ونەنسخه . 
۷( کتا بخانەھایی ازہا کو؛ دویست و یست نسخه . 
۸) کتا بحا ىددانشگاہ لوس آنجلس؛ پنجھزار وسی وپنج نسحه . 
۹) کتا بحاىۂ دانشگاہ پرینسنون؛دویست وپنحاہ ويك نسحه. 
۰) کتابحانۂ دانشگاہ یشیگاںء مفتصد وشصت و سەنسخه ۔ 
ا)6 کتانىحانڈ دانشگاء ھاروارد دویست وھشناد وچھارنسحهًٗ*٭ 


مجموعەھای خصوصی 
۷۲) کتابخاىٗ اصغر مھدوی؛ بهصد نسحەه (نشریڈ نسحەھایخطی) . 
۳) کتا بحانڈحسبنمفتا حءیکھز اروھفتصدنسحه (نشر یٴ سحەھای ‌خطی). 
۴) یادداشتھای مر بوط بەہ سحە‌ھائی که بە تعاریق در کتابحانەھای 
مختلف دیدہ شدہ است وقسمتی از آنھا نسحەھابی استکە برای فروش بسه 
کتا بحانەھاعررضه میشدہاست وھمچین نسحەھایمتعلق بەاشحاص؛ حدودیکھز ار 
نسخه, قسمتی از ایں یادداشتھا در مجله وحید بەچاپ رسیدہ است. 





- گزارشمحموعە‌ھای شورویوامریکا صورت جلدحثع نشریڈئسخحای 
حطی بەچاپ حوآعد رسید. 


عبد!ا لعلی ادیبِ برومند 


وقفنامة تادبغی 

درتا بستاتمال ۳۵۳ ٣وقف-‏ 
نامەیی بز بان عربی برای فروش به 
گارندہ عرضہ شد کە خریدم وچون 
از نظر تاریخی وادبی وجغرایائی؛ 
مھم بنظرمآمد لازمدانستم مقا لە بی در 
معرفی آن ہرای خوانندگان ارجمند 
آن مجلۂگر امی بنگارم۔ 

چنانکە میسدانیسم در دوران 
پادشاھی سلطانمحمدخدا بندٴصفوی؛ 
بسال ۹۸۶ ھجری؛ سلطان مرادخان ا پادشاہ عثمانی سہاھی بسرداری 
عثماں‌پاشا برای تصرف شیروان وقراباغ سیح کردواین سپاہ بوسیلۂ حمزہمبرزا 
پسر بزرگك خدابندہ تارومارگردید . باردیگر در سال ۹۹۳ ین حمزہ میرزاو 
عثمان پاشا حنگی در تبریز درگرفت کە بہ شکست علمان پاشا منتھی شد. 

در سال۹۹۶ وفتی که شاەعباس اول بسلطنت رسیدہ بود عثمان پاشابرای 
سومین ‌بار بە تبریز وگرجستان لشکر کشید واین ہمزمان ہا ہنگامی است کەشاہ 
عباس عازم برانداختن سلطۂ از بکان از خراسان بود ونىاچار شد بطورموقت و 
بناہر مصلحت باعثمانی از درصلح در آید۔ 

بموجب این مصا لحەتبریز وشیروان و گرجستانو لرستنان بەآندولتواگذار 
گردید تااینکە در سال ۱۰۱١‏ شاہعباس بەباز پس گرئن آن لشکر آراست و 
دشمن را بکلی براند. 

درین مدت جعفر پاشا کہ یکی از سرداران سپاہ عثمانی واز وزیسرانآن 
دولت بشمار میرفت از طرف سلطان مراد اك در شریز بودہ مسحد جامی بنا 
میکند و رقبات بسیار زیادی را ازکاروانسرا و روستا وموستان و آسباب ودکان و 
زمیٹھای بیاض که بقھروعدوان ازمردم گرفته وبمالکیت خود در آوردہ بود وتقف 
آن مسجد عینماید. 

این وققنامه بطول وعرضٰ یازدەمٹر وئیم در سی وچھار سانتی مٹر میباشد 
وبرروی کاغذ ضخیم سمرقندی بخطخوش رقاع تحریر شدہاست. سطوروققامہ 
جدول کشی گردیدہ وفاصلۂ بین‌دوجدول۵/ ۲٢‏ سانتی مترمیباشد حاشیئۂراست ۱١‏ 
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و حاشیۂٴ چپ ۵ وفواصل ندھا بطور متوسط ۴۵ سانتیمتر است. 
در دوسوی بندھا ازآعاز تا انجام مھر حعمر پاشا در سمت راست ومھر 
محمودبن شیخساں کاتب وقفی ىامه درسمت چپ دیدە میشود در اواسطآن در 
شدہ وسلطان سلاطین!الزمان السلطان الثابی عشرمن آل عثماں : السلطانمرادخان 
بن المرحوم السلطان سلیمخانہ. ۳ ۱ 
در بالای وقضامه ( قسمت چپ آن ) یش ار سماللہ؛ سطور عربی زیر 
مندرحست: 
(ماحواەھذالسفرالشرعی (چد کلمە ساقط است) من انیس اصل‌الوقف 
و تر تیب الشروط المصارف علی النمطالمسوط وقعلدی وجری جمبعه بین بدی 
وقصیت بالصحة واللروم هی الاصل والفر ع قصاء حاریأعلی قوائیں‌الئرع حسما 
نظم فی سمطالسطور ورنم فی طی ھذاالرق المشور وافما علی مواقفالحلاف 
الحاری فیماین الائمة الاشر اف واىاالسٹی المحرر العقیر الی الله سحا4؛ الامل 
عنەعفوہ وعمرا یف الواثیبالملكالماں محمودین! لثیحسان الشھیر ںەأ تمیرزادہ 
جعل الله العلم والمی‌زادی خادمالٹریعةالہویة نمدیة تربرالمحمیة٭ 
شرح وقف نامه: 
آغاز وقفنامه بام حداوند تارلا وتعالی است ور بالاىیآن سرلو حیستدر 
سبك تذہیب ایرائی (مکتت ھرات) و بر آں بحط زر چیں نوشته شدہ است: 
دہسماللالرحمن الرحیم ونتوفیقك عتصم یا حلیم وعليه نعتمد وتو کل و 
بنبیة وولیه نتوسل ٭ 
پس ازآن شرح مبسوطی بسارتھای شیوا ورسا ناصفت براعت استھلال 
دد ستایش خداوندعالم وستایش رسول!کرم (س) ودرود بر آل پیسر ویاداہش 
مندرچست و بعداز آن شرحی دربارۂ حقیقت زندگی و لروم توجہ بمرجامکارھا 
و اس راہ جب غیر وسعادت وط رستگاریآبحھاىی و خشنودی ذات 
پروردکار و بعد ازیادکردن خوبی‌ھای وقف وثمرات پایدارآں ونیکوەرجامی 
کان یک پخشی ازدارائی خود راوقب کردہ ومیکند. تعر یں وتوصیف شخ 
واقف آغازمیگردد وا ز آن‌حمله(ست:واشح عل اترڈ ٍ‪ 0 : 
رك 28ء2ھ) ؛(اشحع خلق الفی اعر از الدین ‌واعلاء کلمۂاللہ 
والر مق ےت دالوثیقةالمرعیةالیقینیہ‌ند برمما لك الع ربوالعجم 
+٥‏ زرافی ال ۱ : . , : 
5 رس ھت المؤید بصراللهالعزیں حامی بلاداھل 
لاس والطفیانء قاھراھل البدع والاہواء الذ ین ‌لاھلالسنة 


وققنامۂٴ تاریخی ۷۹ 





اعداء جندمن جنودا بلیس ومن ‌اصحاب التدلیس والتلبیس؛ ھودستورالاکرم و 
الوزیر الافخملسلطان الروم والعرب والعجم ؛ سلطان البرالبسیط و بحرالمحیط 
سلطانالغزاۃ والمحاھدین... سلطانسلاطین‌الزماناللطانا انی عشرمن آلعثمان 
(السلطان مرادحان بن المر حوعمالسلطان سلیمحاں)اعی بەالوز یر جعفر پاشا| کر مەاللہ 
فی الدارین ہما بشاءء 

بعدازین توصیف مداہنهآمیر کە بغض وعاد عثمانیان نسبت یه مردم شیعه 
مدھب در لابلای سطورآن هویداست شرحی در پیرامون فوائد وقف وتوحه 
وزیرموصوف نسبت بەایں امر حر ہرشتة تحریر ددآمدہ وسپس درہارۂ با کردن 
مسجد جامعی در تبریز چنبن آمدہ است: 

وفبی‌الوزیر المشارالیهاەاص الله نعمەعلیه: الجامع الشریف الریعالطاق 
والمعمدالمنیف المنیع الرواق ریعةالحدران ء منیعةالارکان: وثیقةالبیان فی داخل 
قلعة تبریزالڈی فتحه بنصر ال العزیز ٤‏ 

بعد ۂذوشته شدہ که وزیرمشارالیه بە٭یت خالص ؛ وقبف وحبس کرد آنچه 
ازو وںنحت تصرف اوست ازقیل املاك زیر را: 

١۔‏ ھمۂ دکانھای با شدہ درداخل قلعه تیریز کە دربازار طولانی واقعدر 
شمال جامع مذ کور قرار دارد,. 

٢‏ ھهمةه صندوتھای وافع در بازار قماش فروشان موسوم بەوبز ازستانء 
کہ ۳٣٣‏ صندوق است بەانضمام پنجاہ ويك دکان واقع در بازار مذ کور. 

۳ خان واقع در جوار بزازستان کە دارای ٣٣‏ حجرہ است . 

۴ قھوہ خانه فوقانی واتع در بالای دکانھای بقالی وسەدکان واقع در 
زیر قھوەخانە کە از مصطفی يك سلحداری خریدہ شدەاست. 

۵-۔- نصف مشاع ازدودکان واقع در بازار مذ کور ونصف دیگررا کەمتعلق 
بهآوانس ڈمی است (این شخص گوھا ازارمنیان تبریز بودہ). 

۶ زمین‌بایر واقع در جلوی خانۂ دحسن سوباشی خریداری شدہ از 
محموديك امیرلوای نیکدہ. 

۷-- تمامی خانەھا واراضی بایر مشھور بەخانه لطفی آغا. 

۸-حمام واقع درداخحل قلعة مذ کور واقعدرجو ارجامع شریف محریداری 
َّ از طرف بیتالمال و حمام داقع در عارج آن مك بازار معروف به 

وہازار, 
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۹-۔ چندین آسیاب کە از آنجملە ددتایآن منصوب بەنھر(مھران دود) و 
چھارتا مثصوب بھمان پھر ونزديك بەپل معروف بسجاران واقع درمحلۂ (حسین 
گلەبان) ومحلۂ (سیابان) است ومشھور بەآسیاب (امیر عیب راتصی لشکری) د 
(علی یك رافضی) میاشد. 

۰ آسیاب معروف پەآسیاب (سلطان محمد) برادر عطا بيكتبریری۔ 

۹- انگورستان واقعدرمحله (سیا بانء معروف ءەموستاں شاھتلی رافصی 
لشکری. 

۲ ۔۔چندین موستان دیگر. 

۳ ٹثصف مشاع از مررعه معروف رەھ آخو له٥۔‏ 

۴- مزرعۂ معروف بە(فخ رآ بادءازاملالامیرزا محمد وحسین بیلدراەصی 
لشکری نزديك قریة (سردوصحرا). 

۵- همۂ موستانھا وباغھای واقع در قری (دھحوارقان) معروف ٭باع 
شاھتلی لشکری۔ 

۶- هھمۂ باعھای واقع در قریۂ (چومغان) ونەقطعہ رمین واقع در قریة 
(مامغان) معروف بەیاع آخو لەء از املاك (ملك‌بيك رافصی). 

۷- یك موستان واقعدرقریۂ (الحق) ار روستاھای (دزحرود)معروف 
بھ باغ اسماعیل. 

۸- ھمۂ موستاتھای معروف بە وباغ حلاحء واقع در روستای كکوشك 
از بخش (ارونق) وھمه موستانھای واقع در روستای (وایغان) ازھمان بخش؛ 
اراضی وقنوات متعلق بەآنھا معروف بە (جفتلك شگل آباد). 

۹۔ خانفھای واقع درقلعةُ تبریرمعروف بەخائنه دفتردار (عبدی افندیء 
نزديك عمارت بلند معروف بە(ھشت بھشت) با عمۂ توابع ولواحق آن. 

۰- چھار روستا کە واقفی بحکم سلطان‌ضرت شمئیر تح کردہ است 
و آنھا عبارتد از ودھخوارقان:؛ ومررع)ء وگاوکان, و دپیرچو پانء. 

این ٢‏ قلم مذ کور برای نمونە دراینجا آوردہ شد و اصاەەبر آن تعداد 
زیادی دیگر موستان وباغ در روستاھای محتلف تبریز وچندین‌خا ىە ودہ ازجمله 
قرای و ورنشاط ٤د‏ دارنجانء و وگاوسكء و و کوسنی و وسورنکین و ھه 
باغھای واقع در نزديك قریةۂ (سفید کمر) ۔ 





وققفنامةه تار ہخی ب۳٣۷‏ 


علاوەبر ھماینھا دوازدہ جلد فرآن مجیدھم برجامع جدید وقف‌شدہ و 
ذ کر گردیدہ است که تمام آنچهە را واقف وقف کردہ بطرق شرعی تملك کردہ و 
مورد تسجیل قضات اسلامقرار گرفته وبٹھادت راستگویان وراسترواں دین‌موئذح 
شدہ است ودرصحت آن تردید یست و واقف ازین‌کارطلب یکوفرجامی و اجر 
جزیل ونام نيكمیکند وتأکید مینماید کە روستاھا وکشتز ارانوموستانھا و آسیا بھا 
ودکانھا وخانەھا بااجازات شرعيهءە اجارۂ کسانی دادہ شود که بەامانتمووصوف 
باشند و از لعزشھا مصون ۔ واقف ظارت براوقاف را در زمان حیات بعھدۂ 
خود میگذاردو ععد ازخود یکی از معتمدان معروف زمان بنام وغضنفر محول 
میدارد وتو لیت آنھارا بەعمدةالاەاضل وعبداللی بن خصرہمیسپارد ونیز کائی 
ہرمی گماردکە در دفتر تمامی آنچە را حاصل میشود از بیش و کم بدون تأخیر 
یادداشت کند. 

برای جامع شریف یك خطیب ودو امام متشرع ومتورع ويك واعظزخیر 
سعلم تفسیر تعیین‌شدہاند کە بھرامام روزی ٢٢‏ درھم وبحطیب ٣٣‏ درھم وبواعظ 
پنج درھمحقوف دادہ شودوھمینطور چھار ادانگو وھفتتن قاری و دوتن فراش 
پرای ایقای وظائف مقرز گماردہ شدەاند. 

علاوہ برحامع شریف: واقف گوشەیی را در زیر دارالسعادہ درقلعه شریر 
پرای قطب الاقطابت وزبدۃالاصحابوابی ایوب اصاریءعلەالر حمة کە قبرش در 
زمانمحار بە ظاهرشدہ وارروح پرفتوحش استمداد بعمل می آمدہەاست احتصاص 
دادہ وبراین راویه حانىەھای متعدد زہرین وزیرین با دواصطل و زمیٹھای بیاض 
کە پیوسته بدارالسعادەمیاشد بەانضمام باغی واقع درجلوی جامع شریف‌وقف 
کردەاست. 

واقفمتولی زا موظف میداردکه درکار کار کنانموقوفات مراقبتددست 
وجدی اعمال کند ومستمری هھریيك ار آناں راکە بیش از سە روز بدون نصب 
جانشین غیبت کنند قطع نماید. 

متولٰی حق ندارد رقبەای ارموقوفات را بچیزی مثل آں یاخلاف آن‌تبدیل 
کندونمیتوائد اوقاف یادشدہ رابیش ازمدت سەسال بەاجارہ دھد ونباید بدست 
کسانی سپارد کەتحصیل‌مالالاجارہ از آنان دشوارست واحضارشان بمحضرشرع 
مشکل.واقف در زمان‌حیات خود حق ھمەگونە دخل وتصرف را در جمیعشئون 
اوقاف مذ کور دارد, 





ہیمہہش۲سمًلحمسستصح٭وتعممسصسىى+×صىكص×ص٦ممىىمسیمیٔس‎ 


شھود وقف که در دیل وقفنامہ نامشان یاد شدہ ازینقرااند 

۱_ فروۃالمحققین مولانا سید میرام افندی (مفتی مذھب شافعی) 

-٢‏ عمدۃالمدققین: مولانا خلیل اللہ افندی 

٣‏ زبدةۃالمدرسین: مولانا اسماعیل افندی 

۴۔ زبدۃالمدرسین: مولانا سبدحسین افندی 

۵- فحرالمدرسین: مولانا محیی الدین افندی شبستری 

۶- مفخرالمتقین: مولانا ابوالقاسم واعظ مرندی 

۷- زبدۃالخطبا: مولانا محمد افندی دخطیب جامع مذ کور 

قدوۂار باب التحریر: علی چلبی افندی 

۹ عمد؛اصحاب الاجلال: عینی افندی ہدفثردار اموال6 

۰- قدوۃالامراء: محمود بيك (پر جمدار سپاہ عثمانی) 

۱- عمدۃالامراء: محمود يك امپرنیکدہ 

_-٢‏ قدوۂ ارنابالسلوك والتقوی: مولانا ادریس محمد 

-١٣‏ قدوہ ار بات القلم: محمد چلبی کاتب دیوان عالی 

۴- فخرالامائل والاقراں: محمد آغا چاوش درگاہ عالی 

۵- قدوۃالامائل: ہلل آعا متفرقه درگاہ عالی 

۶- قدوۃالامائل؛ علی آغانیگچر بان درگاہ عالی 
و و٢‏ تن دیگرکە ذکر اسامی آنان لازم بنظر نمیرسد . 

مطلبی کە درینجا قابل توجه است!ایئست کھ این وقف امہ بمھر وامضای 
شھود نرسیدہ است. تصور میرود قبل از آنکە فرصت برای مھر کردن آنان پیش 
آید سپاھیان ایران بحکم شاەعباس تبریز را ازچنگ سپاہ عثمانی بەدر آوردہ و 
لشکربیگانە را از مرڑھای ایران یرون راندہائد . تاریخ زیر وق امہ ماہ 
حمادیالاولی سال ۹۹۸ ھجری است. 


مسیح ذ نیحی 


پنچ نامه ازمحمد شاہ بەمادرش 

متن پنج دستخط محمدشاہ بەمادرش (طاووس خانم تاجالدولےه زوجة 
تحسلی‌شاہ) راکە متعلق بەآقای مسعودفرساد٭ (مقیم گر گان) است برای چاپ 
ىه مجلهٔ راھمای کتاب می فر ستد ۔ 

دطاوس خانم ملقب بەتاجالدولە ازمردم اصفھان شاہرادہ سیف الدولە و 
نیرالدوله و عصدالدولە و از دختران شیرین جھان خانم وشمس الدوله ومرصع 
خائم از بطن اوست. سەتں ازاولادش نیزمردەاست. چون یەسرای سلطنتدرآمد 
چنان پسند خاطرشھر یار افتاد کە از تمامت حاتو نان فزوئی جسٹت. هماناجو اھری 
کە از بھرحلی وحلل از سروبر علاقه کردہ بود معادل دو کرور تومان‌زرمسکوك 
را بتقویم رت وبعد از وفات‌شھریار شش ىگین چنین کرد: وخاك غم ریختفلك 
برسرتاجء 

(نقل از ناسخالتو اریخ ؛ جلدبحست؛: تاریخ فاجاریء یەاہتمامچھا ىگیر 
قائممقامی:؛ ص۳۳۴۲) 

چون ایں‌نامەھا راحع است ىہ سیف الدوله میرزا است باید گفت کە او 
موسوم ەسلطان محمد میرزا است کە پسر سیو هشتم فتحعلی شاہ سلطان محمد 
میررا بودە و ازو فرزندی سود . سیف الدوله دد ٣٢٢۸‏ متولد شد.ہ 


ےص۱۔ 
جای مھر محمد شاہ قاجار ۱ 

والدۂ مھر بانا - کاعذ شما در احسن اوان رسید. از ملاحظة عبارات 
آن بسیار محظوظ شدیم و چون مشعر برسلامت احوال شما بودزیادہ از حد 
خورسندی بھم رساندیم؛ چراکە درین مدت ھمیشه طالب استحضار از احوال 

* اسل این دستخطھا ددیں زماں کە معن آٹھا ىہ چاپ می دسد ار طرف 
کعابخا نه م رکزی ومرکن اسناد دانشکاء خریداری شدہ است و ددین کتا ہخانه 
نکامداری می شود. (داھتمای کتاب) 

[۔ مھر چھارگوۂه کلاہحكکدار محمنشثاه فاجار کە در وسط چھار گوشہ: 
داللطان محمدشھاء قاجادہ و در کلاھك دندانەدار آن نوشعه شدہ دالئزۃّللہ ۔ 


72 راھنمای کتاب؛ جلد وزھم 


کت ہے میں ےر اع کے سس ےو اس ھت 


آن والدۂ مھربان بودیم و میخواستیم بی خبر نباشیم . 
ما بوالدۂ مھربان و اولاد او محصوصاً میل جداگانە داشته و دادیم ؛ 
علی ‌الخصوص نودچشم ارجمندکامکار سیف الدولة کە دریں سفر از او زیادہ از 
حد رضامندی داریم وفوق‌الوصف مورد التفات وعنایات ملو کاىه ما میباشد۔ 
باید آن والدۂ مھرہان ھمیشہ اوقات حالات خود را بجھت استحضار و 
استبشار خاطرما بویسد. هی ۹ شھرڈی حجةالحرام ۱۲۵۳ء 


نت 
والدۂٔ مھر انا مراسلهً شمارسید. ازمصمونمحبت مشحو نش استحضاد 
حاصل شد. عموارہ این مھربانی از طرفین بودہ است . اختصاص باین اوقات 
ندارد وخاطر ما پیش از اینھا شایق ملاقات میاشد . 
انشاءاللہ امبدواریم کە بزودی این دوری صوری سر آید و نعمت دیدار 
نصت وروری شود 
جویای احوال ما شدہ بودند بحمداللہ کمال دماع چاقی داریموامودات 
بروفی مرام سنظم ومصوط است ونورچشم ارجمند سلطان محمد میرزا پیرشود 
ازو راضیم . وب خدمت کرد. بسیاربکارآمد. 
البته همەروزہ حالات سلامتی را با مھمات اظھار نمائید ء والسلام. 
ھو 
والدۂ مھر بان_ ارمحیتھای شما ھمیشه خوشحالم. در ھرات ھم مرا 
فراموش نفرمودید . 
ازعم مکرم شاھرادہ سیف الدوله خیلی خوشحالم. عجب خدمتی در راہ 
اسلام ازوسررد . دراختراع گلولهٔ سنگی که بحمپارەھا جانی تازہ داد 
بحق خدا کە زیادہ ازاندازہ شوق دارم که بطھر ان بیایم و بحدمت برسم, 
ہاز التفقات بفرمائید در خدمت والدۂٴ مکرم مھمان بشوم. مجبتھا بینم کە 
تلافی این صدمات‌وزحمات را مھر با نبھای عز یز انودوستان‌تلافی مرکند, انشاءالےہ۔ 
درغرۂ محرم تحریر شد ۱۲۵۴ء 


مھر ىیضی ماسجع دطراز افس شاھی محمد6 درپشت ىامه است 


در طوں نامەنوشتہ شد٭ەاست ھدالدۂ مه ہاں تاحالدوله مفتوح‌ف رما بند. 


چند نامه از محمد شاہ "٣‏ 





۔۴۔ 


وائدۂ مکرمة مھر بان۔ مکتوب‌محبت اسلوب شما کە سراسرمحتوی 
از بشارت واتیبساط خاطر بود درزمانی خحوب واوانی مطلوب ملحوظ و مشھود 
گردید ۔ از اینکە عنقریب مو کس مسعود انشاءاللالودود وارد دارالخلافہ میشود 
بسپار مشعوف و مسرور شدہ بودید استحضار و اطلاع بھمرسید . بدیھی است 
واظھر منالشمس است که آن والدۂ مھربان همه اوقات ملاقات ما را طالب و 
راغب مہاشد . چراکە آن والدۂ مکرمة درھمه حال بما خود مھر بانتر ازھمگی 
است . درینصورت الته ھمیشه شایق لقای ماخواھد بود. امیدوازریم کە بعوناللہ 
تعالی بسیار زود شرف ملاقات نصیب شود و رفع جمیع کدورتھا وغمھا گرند. 

درباب نورچشم اعزگرامی سیف الدولة العليه درین سفر بحوی خاطرما 
از او راضی ‌شدہ کە بوصب نمیگنجد . درباستیان و سنگرھا حسن بدایع ظاہر 
ونمایان ساخت . زحمتھا کشید . ماند سربازاں جانبازی کرد . خدمتھا مود . 
بررتبه معنوی خحود افرود . در مرتی طاہری میان نظام منصب سرتیپی را حاوی 
آمد . صاحب نشان وحمایل گشت . بالجمله ھمیشه در رضای خاطر مھر مظاھر 
جاھد وساعی بود . بلی از تریت آن والدہ چنبن اطوار شایسته ومستحسنە بعید 
ودور نٹیست : 

از آن پرھنر بى‌ھنر چون بود که آموز گارش فریدون بود 

درین وق ت کەفرستادہ رخصتانصراف یافته بود نظر ہمیل خاطر کەنہت 
بآن والدۂ مھربان حاصل است نگارش این مختصر صفحه لازم شد . تحریراً 
فی شھر رجب‌المرجب سنه ۱۲۵۴ء 

شانزدہ ماہ است درسفرہستیم وحالا بشوق ملاقات می آثیم. البته ملاقات 
سیف الدولە وما را شما هم شوق دارید . الته مکە را تأخیر خواھید انداعت 
تا برسیم . 

ےا۔ہ 
جای مھر محمد شاەقاجار' 


والدۂ مھر بان من- صحیفۂ محبت در اسعد اوقات رسید.ازمضمونش 
استحضارحاصل شد. قند ورخوت که محض یادآوری ارسالداشتہ بودید رسید۔ 





۹ مھر بویضی باسجع: اطراز ارم شاحی محمد) درعچشت فاحه اُست. 


:7-۰ رامنمای کتاب: جلد نوذدھم 


تی میں ہیں رر ار ےترم جنگ۔سچججمپپسپےچے ےکپچ 
خانه آباد ! مھر بائی آن والدہ یش ازین ظاہر است نسبت بدیگران ندارد و 
مجبت ما ھم در بارہ آن والدہ بسرحدکمال است . هیچوقت غفلت از پادآوری 
ندازریم . خحاصه این ‌رورھا کە شرف ملاقات زیادہ از حد داریم . انشاءال اہین 
اوقات یفتح و یروزی مراجعت خوایم کتر3و از ندمت سیف الدولە ەیرزا 
بسیار راضی ھستیم. آں والدہ از حاب اوخاطر جمع دارد. همه روزہ حقایق 
حالات را ہا مھمات اطھار دارند. حرر فی شھر ربیعالاول ۱۲۵۴ 


۔ 


جای مھر محمد شاہ قاجار؟ 

والدۂ مھر پانں کاغد ما دراحسن اوقات رسیدوسطورات آن ازاول 
:آخرحالی وخاطر نشانگردید وصحتوجودشما مایۂ خورسندیوخوشوقتی شد. 

در باب نورچشمکامکار سی الدوله آثار دلنگی ازکاعذ شما آشکارمیشد, 

اگرچه دریں مدت برشماخود معلرمشد کہ ما جر مھربانی وخو بی دربارۂ 
اولاد شما سطوری نداشنہ ونداریم ولیکں لیطمئن قلبك ہسرای مزید اطمینان و 
خحاطر جمعی شما مرقوم میداریم کە اولا النذات وعلافۂً مرحمتی که خاقاںمغفور 
بخصومه دربارۂ اولاد شما داشتد درطر ما ھست وھرگز فراموش نمی شودو 
امکان ندارد کە بخواھیم آىطود توجھی کە در اعراز داحترام آنھا دائٹند و 
محصوصاً بولیعھد مرحوم سپردہ ىودند صایع شود, 

انی وضع مھرنانیھای شما نست بولیعھد زیادہ از ھرچیز منظود داریم 
والعیاذباللہ چگو/ە راضی میشویم باولاد شما ناخوش بگذرد. 

چانکە تا حال مزید عزت و احترام آتھا را خواستە واختبار و اعتبار 
دادەایم . انشاءاللہ بعدازاین یشتر مراقبت خواھیم داشت . البته ازاین رھگذر 
شما آسودہ وخاطرجمع باشید ودغدغه بخواطرراہ مدھید واللام, 


مھں بیصی ناسجع:؛ لطراز افس شاھی محمد در بشت نامه است 
١۔‏ مھں چھار گوشه کلامك‌دار محمد شاہ قاحارکە در وسط چہھار کوشہ 
داللطان محمد شاء قاجادہ وددکلاحك دندانندار با آن نوشت غدہ دالءز:للہ 


٢مھ‏ رچھا دگوشه کلاعكدارمحمدشاہقاجا رک دروسط چھارگوٹوالىلطاں 
محمد شاءقاحار6 ودد کلاحك دندا نەدار آن وت غدہ دالمزۃللء 


نامەھای مستشر قین ھی ‌زادہ 


تقی زادہ از ہنگام نحستین سفرخود بەخارج از کشور یعنی ازوقتی کە از 
چنگ محمدعلىی‌شاہ بەدر رفت وبە اروپا رسید وبا پرفسور براون ارتباط یات 
بەتدریج ہا مستشرقان دیگر ھم رابطه پیدا کرد. درشصت هفتاد سال اخیرمبان‌او 
با اھم ایرانشناسان واسلام شناسان ہاب مکاته وآشنائی مفتوح بود. 

مخصوصاً تقی زادہ دردوران اقامت بر لین یعنی دردوران جنگ بین‌المللی 
اول با عدہەای از ایرانشناسان سرشناس آلمانی رابطه علمی داشت. 

در میان اوراق تقیزادہ کە یه لطفب خانم عطِة تقیزادہ دیدەام مکاتیپ 
زیاد ازین‌افراد دیدہ میشود. بطورنمونە درین شمارہ چندمکتوب فارسی آنان 
را بە چاپ میرسانیم . این ‌نامەھا عبارت است از : 

۱- پنچنامہ از و.لیتن ۷٢۷. ٤٥‏ که قنسولآلمان‌بود وچندین تألیف 
و مقاله دارد۔ ازاھم آثارش کتابی است به نام: 
.٥ہ0۲)ء ٣۲٥٣۲٥١٢٤٢‏ 0< :ذ۱ط 31۱ئ)؛٭٘٭ٌحعء ×>٭ ٢٥٢۵‏ ہ٥۶۶۲‏ 

۰ تلارءہ8 

کتاب دیگرش مجموعەای است از تعزیەھا کە در سال ۱۹۲۹ انثار 
یافتهہ است. 

٢-نامەای‏ از هو توم شیندلر؛ اونیزاز محققانی است کھ آثار متعدددر بار؛ۂ 
ایران دارد . 

. نامەای از آرتور کریستن سن دانمار کی‎ ٣ 

۴ نامەای از لوسین بوأ 8٤‏ ن0 . از مستشرقین فرانسوی و مدیر 


مجله دنیای اسلام,. 
۵- نامەایى از بازیل نیکی ٹین وذانعلذ[< . روسی کەپس ازانقلابشوروی 
در پاریس زندگی می کرد. 


۶ دو نامەازماژور استو کس و٤‏ ا)8 .8 انگلیسی کە درزمان توپ بستن 
مجلس عضو سفارت انگلیس ددتھران . بود . 
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مس تم 
2 الماوہ 
ترک رکغادہ ہے جرد جزکہ 
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ےِ آىاں کے ۱ 
ا تل ایکے ای 7 7 
ہابتاں خی یگنشت جام ۱ وص رح 
ےئ رر ات 
اہ فضرےساویہ 
مک حر 2 کو رکا مز 
راسعامت تلفوں ناو 
سر یی چد کرت 
مقحص سن میا رو رصم رہ ہے وا 
ہے را مم ولے ا بت 
7 اہر لسدفت گرنت خ مع لے 
و کا و ٍ 
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کا 
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رھ 
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دخول چون ھی عل ٹر ہر غا کر ی ری 
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شست بداگوٹی بر و رگا, ور ششت 
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ل نآ نراک بل یارا) راشرس اوہ را مہ را 
رز زا وو ما می کرک ماد یر لا ملین سنا نا سز ممجوست 


مل سارع یی ضض٠‏ برو سر وا سم 
بر ےن مت رض یہ ای ا١ے‏ 
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٠ 4‏ 
کاردا راساب مرک راد ٹر دراںاام 
سظے مس و ےم ا 
ای سس اغناں بی ضرلفات زا حا کٹ 
مک ارس داف رازم لز نس رو تسم مر سے 
تن یرت رگھت رع مار میرف جنر 
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گرگر اصلل تھائوادۂ ور اہک لئ لی لگراک زرل 
لا اھ سار مل تو ا ۱ 
6 یم محی جار بن بنا مس 


۲" راھثمای کٹاب: جلد وزدھم 
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کے ات ہہ ںہ 
اسم شود رع ول یدام ران 
لع وا تقو نر طبر و ول رت درنمی 
۶ھ " ا سال 
ث رونم ریں ماصیب جم بھی للاواکخوکستہ یرنہ 
نام اجی او را وت 
سیت ا وت محیترن علااللی ز خر 
و دارم کت 


ساےہ کچھ ور سو 
ما 


۲۲ 


راہنمای کتات: جلد وزدھم 


٦‏ مسسسمانممل 
۷دسہر '۱۹۲۶ لمسفظعیشہمف٤ٗت‏ 
ےم سعمہ ہچ 
: 7 
انان رس موات نام کرای رھ 
و مرجب سات گردید پرابلہ ازع قتطور 
جو فو سرکار' ود کہ :7 رر ار 
کتاب اگواں جاحظ کہ حابعای بندا کردہ 
ابد قععا حملی مل اب ودر حلد ٢‏ 
ا را ا ا و 0و 
بعد اراس وچ اسراک برلی سال ابندہ 
راہ و 
مر ےسا 7 دی مات ی۷ موذدس 
وہ ہلام خا(صراد تم سیکٹم 


بلس 


نامەھای مستشرقین بە تقی‌زادہ ۲۳ 


ان ضف ۲ اط ۵ ۱ 


سر 7 مار 
مر دام قہالم العا 
ا کال اش کر مل سے 
کم چنا اقای ما اد سلار وبیاطار 
07 سا وھ" 
اللتفات عال عزار نکر میکں نھا انوی 
اہے نہ ٠‏ سار تطریف دہ ہار 
تریں فیاورید ایا کت 
ہے جو خما مج 

ان خاوالل اہبا این عودترا 
مئطع کردند رم شواعیر مود 


راہنمای کتاب ؛ حلد نوزدھم 


بن مقالہ پر فلید× رامع انت 
سیاسیے مالک عتْا یم در جِلهٗ 
106۰ھ ؿ *؟َ"" 
و فضیلىی آی مقاله کے می 
مود لی اہل شرق و اھ ل خر 
پن تم مج اریسال مہ 
ر کا یلیق اظیا, یس وا 
۔َّ 7" تی . و 


ری 

و رت 

ہج بتک 
کو ےس یت 


م۲۸ 800۳۲ 0أ؛!؛؟' 


ممھںے۔1آےں: -۔(/ 
9 ۰ 
7 آئ سرع ظم کائر حا عال وس د رحفرصش 
ا ۵ ْ ر2 اہی دلت اخیرا و موعف اسنا نگردیر حی لت 
ہل ملاعطا۔: اق اف 
پ0 ک0 کفرادای مل جال بغی تر 
٦ 7‏ ا کہ ار ا ماں >. و رت 
ں ۰ ہے 7 
کَ را 5+ و یع دسیارب ودب تان درا مھ َٔ 
طت رت آز لام ماد یادلو موم کہ ترما کال 
ں٥‏ 





ا 270 حا مع ریا کہ اماں ر١‏ 3 انت ملزدات ول 
-.- ۹ اکر جال قم بر ۶ھ2)] کون کے 
0 0 کیا مطرنان ت ماشہ و شض کم حا از 
: 7 ا ڑ ام تد اوراری پا وری عازن اتل 
١‏ ك7" 7 د ام ارای رو ہا نے بندا سّہ یر کا او ار 
ج کہ لن ای ا ہو امك یں کم ما تن دارم رہ 
. کر آرل نا آ سم ۱ 

77ں( میا ضر ا ز اروا شما تی دارد ومابایر کی 


کی تم 0 مور خوک خدوق دن ان اش رط 
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1 0 لئ لک رر م۸ بارس ر2 جار سود 
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7 2 اط لت آ کہ دن بھی کر رد ال ا 

ور و گا ارڈ سی فویل ایددارم ریز ای رای 

ض× 27 . ۔انسائیت جدیرو مد شر پت نار زم رو 
. 5 افظامرد ا بڑباں ‌ذار ی تفر رم درو گی با رن 


۷77 کنیع کم شم ہار ام چا وفع دی 
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٠‏ اانات گرم فا توب از بوہ حبضضن 
لو لہ ب جب عالی خبے برہعگ ار بررر۷ہ 
ہل را لئوں شر انی عطلا تپ عائیہ انن ور حا صم 


ور مہرییچی اہ سے صى ند خی رر 
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7 روا ناب عم موہ سر 
الیتہ / ہت ہررسے لور 4 و ما ٴٌ 
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مس سو ووگ 
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حسن خوب نطر 
نقد بر قد ٭جاشینان 
کریمخان زندہ 

بی تردید بزعم ھمۂکسانی کہ 
دست‌اندرکار نویسندگی دارند یکی 
از بھترین طرق برای معرفی کتبی کہ 
منتشرەیشود انتقاد از آن است. متھی 
کسی کە بەانتقاد کتابی میپردازد لارم 
است خود لااقل در آنزمیە اطلاعاتی 
کافی داشته باشد تا با راہنمائی‌ھای 
صحیحمژ لف رابحطاھائی کەمر تکب 
شدہ واقف سارد۔متأسفانه متقد کتاب و جانشہان کریمخان زند) بانوشتنمقالەای 
باصطلاح در قد کتاب مذ کور شاں دادہ است که ەتھا از مبانی نقد نویسی 
بی ‌اطلاع است بلکە اساساً با تاریخ وتاریخنگاری ھم سروکاری ندارد. برای 
اثبات این عقیدہ کە چگونە ایشان بجای نقد صحیح وسازندہ تنھا بەعیب جرئٹی 
عیر منصفانه ونسنجیدہ قاعت فرمودماند نظر ایشان وھمۂ خواندگان را بنکات 
زیر جلب مینماید: 

۱- آفای کیوان دھقان پس ازشرح مختصری دد معرفی کتاب (جانشینان 
کریمخان زندم بدو نکتہ بدین شرح اشارم فرمودند: 

الف: مؤلف کتاب بەدوعامل اساسی؛ اقتسادی وجغرافبائی مطلفاً توجە 
نکردەاندوبرای رفعاین‌نقص ازمراجعەبکتاب تاریخ ایران تألیف پطروشسکی 
وھمکارائش ترجمة کریم کشاورز غفلت ورزیدماند. 

ب: تمامی خطوط اساسی جریان تاریخ ایران پس از کریمخان زندراکە 
ممکن بود حداکثر در ٠۰‏ صفحہ تحلبل نمود بصورت کتابی ٣۳١‏ صفحەای 
در آوردماند۔ 

بنظر نگارندہ این سطور در پاسخایشان اشارات زیر کانی است: 

الف: کتاب دتاریخ‌ایران ازدوران باستانتا پایان سدۂ هیجدھمء تألیفٹ 
پطروشفسکی وھمکاران وی را نمیتوان بعنوان يك منبع مھم واصلی یاد کرد.چە 
در اپن کتاب که بطور ہسیار خلاصہ حاوی کل وقایع تاریخی ایران از عصهد 





۲۳۲٢‏ راہنمای کتاںب ؛ حلد نوزدھم 


سو رہ کی لی دا تد سرد وا ےت ےچ سے 
باستان تاپایان سدڈھیجدھممباشدتمامی ایام ەرمانروائی کریمخان دجانثینائش 
تا تا جگذاری آقا محمدخان یعنی قریب ۴۷ سال جربان تاریخ ایراں (۱۱۶۷ 
تا )۱۲١‏ فط درچھار صفحہ نگاشتہ آمدہ است. 


ب: پطروشفسکی وھمکارائش اردید محاصی بە کلیه وقایع تاریحی ایراں 
نگریستەاند کہ خود قابل تأمل است ولداباید بامٹرحم کتات وتاریخ ایرانم کھ 
مینویسد (اینگونہ تألفھا در جز ثیات و کلیات واستتاجھا حالی از حطا نحواھد 
بود) ھمعقیدہ بود۔ 

ج: پطروشضکی وھمکاراىش درحصوص پپیروزی آقا محمدخان برخاندان 
زند تتھاہدادن شعار اکتفا کردہ و بدوں ذکر منابع عامل پیروزی خان قاجار را 
پرتری قدرت اقتصادی فئردالھای شمال پرفئودالھای وت دانستەاند کہ خود 
ہدلایل زیرناصحیح است؛ 

١‏ بنابەشھادت ھمۂ مورحیں عصر زندیہ وقاجار تراثر مساعی کریمحاں 
وضع اقتصادی ایران تاحدود زیادی رونی داشتهہ است. 

٢۔-‏ باایکہە درابتدای تشکیل سلسلۂ رندیہ وصع محمد حسنخان قاحار 
ویارانش بھٹر از وضع کریمخان بودہ او نتوانست برتاج و تخت ایران دست 
پا بد. 

٣‏ در ھیچ مدرك ومَبعی نگارندۂ این سطور ىدید کە نوشتە باشد آقسا 
محمدخان و یاران وی از قدرت مالی یشتری نست پجاندان زط ترخسوردار 
بودەاند. 

۴ در شمال وشمالغر بی ایران علاوہ بر عالب رادران آفا محمدخان 
خانھا وفثودالھائی نیز بودەاند کە خود با خانفاحار پبوستە درستیز نودەاند.از 
جملە ھد١یت‌اللہ‏ خان وائی رشت؛ حکام حمسة قرویں : طھرا و نیز خسوانین 
افشاریه. 

بناہراین بنظر نگارندۂ این سطور اگر پارماندگاں رند ھمائند سرسلسله 
خود ہکار حکومت میرداختند آقا محمد خان ھیچگاہ بسلطت و اقتدار نمیرسید۔ 

اما درخصوص لکت انتقادی دیگر منتقد محترم توجہ ایشان را پاسخزیر 
جلب مینماید: 

١-۔تردیدی‏ یست کەمیتو ان کلیۂ حوادث ووقا یع تاریحی دوران کریمخان 
زند وبازماندگان وجانشینانش را ہمائند منتقد محترمنہ دردەصفحہ بلکە در کمٹر 
ازیك صفحہ نوشت: ولی برآن نام تحقیق نمی توان نھاد. ہبارت دیگر میتوان 


پامیخابة ۴۰۳۳ 


چنین آوزرد کە کریمخان برمدعیان خود فائق آمد. چندین سال سلطنت کرد و مرد 
وہازماندگان وجانشینائش با ہم بەنزاع بر حاستند وسرانجام لطفعلی خانزند 
بدست آقا محمد خان اسپر و کشته شد۔ 

٢‏ اگرمیتوان تمام وقایع تاریحی آنزماں راچنین‌خلاصه نمود این ‌سؤال 
پیش میآ ید کە بچە علت مؤلفین و محققین محترمی چھ در ایران و چهھ در ھمان 
سرزمینی کە آقای کیو اندهقان ہکارتحصیل اشتغال دارند چد رسا لە تتھادرخصورص 
کریمخان زند برشتۂ تحریر در آوردەاند؟ در واقع چنین اظھار نظری بوضوح 
شان میدھد کە یا ایشان از کتے و رسالەه ھائی که حھت اخىذ دکترا در زمینه 
تاریخ زندیه درآلمان نوشته شدہ اطلاع ندارند ویا اساسأً ھوز بددستی معنی؟ 
تحقیق را دریافتەاند. 

انتقاد دیگر آقای کیوان دھقان این بودکہ چرا درہشت جلد کتابی کە در 
دانشگاہ پھلوی چاپ شدہ مؤلف اسم شھر فرا پورگ را آوردہ است . 

پاسخ: نگارندۂ این سطور در سال مد کور بدعوت مؤسسۂ ھمبولت در 
دانشگاء فرایبورگك بسر میرد وبەطوریکهہ خود ایشان حتماً اطلاع دارند کسائی 
که باخذ ىورس ازمؤسسۂ مزبور نایل میآیند لازم است تحقیقی ارائہ دھد۔چون 
مطا اب کتاب در فرایہورگ وبرای اراثه بمؤسۂ ھمولت فراھم شده بودلٰذا 
صحیح بنظر رسید کە ھم بعنوان رعایت اصول و ھم بعنوان گرامی داشتن ایام 
سپری شدہ نام محل تحقبق ذ کر گردد. 

منتقد کە معنقدست میتواں با رعایت اصول تحقیق تاریخ چھل وچندسال 
مملکتی را در چند صفحه نگاشت در نقد چند صفحەای ولی‌تکراری خودبر کتاب 
وجانشینان کریمخان زندءچندبار ضمن تأئیداین نکته کە مؤ لف کتاب بەبسیاری 
از مآخذ دسترسی داشتہ چنین مرقوم داشتەاند: ونویسندہ ئەنٹھا برساحذ تسلط 
ندارند بلکە در مقابل آنان چناں دست وپای خود راگممیکند کە نثر شان‌بەتعیت 
از نثر مآخذ گاھگاہ بصورت نوشتۂ عامیانۂ دورۂ قاجار درمیآ ید". وسپس بعنوان 
مثال از نوشٹن جملاتی ھمچون وروش مرضیت اتمشیت اموز ونواحی نا آرام 
گرمسیراتہ اپرادگرفتد. 

در پاسخ ایشان ذکر کات زیر ضروری است: 

الفٹت: انتظارمیر فت که منثقد محترعملااقل بعنو اننشان دادن عدم:۔لطموؤلف 
کتاب لااقل يك منبع ویا مأعذ اعم از خطی یا چاپی ارائہ نمایند کە ایشاندر 
مقالهُ انتقادی خود نەتتھا بدلیل عدم اطلاع از مآخذ تاریخی ایندورہ حتییك 





ون _____ واھثمای کٹا ہ جلد نوزدھم 





مأخذ ارائە نفرمودند بلکەباین تکتە ہم توحه نکردند کە ین‌شیوۂىگارش باشیوۃ 
استفادہ از ماآخذ فرق سبار است۔ 

پ: چملاتی کە در کتاب نکار بردہ شدہ ہنوز متداول است 

ج: وقتی محققی دست بکار تحقیق میزند بیشٹر هم وعم حودرا مصروف 
این امر مینماید کە چگونہ حق‌مطلب را اداکند درنوشنەھای عالب محفقین این 
نکتە بچشممی ‌خورد کەآنانگاھی قالب را فدای مصمون ومحتوینمودہاند. 

انتقاد دیگر آقای کیو ان‌دھقان کە حاوی يك صمحەازمقالُ ۶ صفحەای!یشان 
میباشد اینست کەچراپس ازْفصل ندی کتاب مؤلف عاویں فرعی فراوائی آوردہ 
است. 

پاسخ: کسی کہ باتاریحایندورہ سروکار دارد میدائد که برخلاف ظرمنتقد 
محترم آوردن!ین صاوین بمنظور تشریح سطقی وقایعلارمبودہ است چەفی المثل 
پس از مرگ کریمحان بدلیل احتلاھات سراں زید معلوم سود عاقفت چهە کسی بر 
تاجر تخت زندیه تسلط خواھد بات . زیرا ر کی خاں عملا واہالفتححاں و 
محمدو لی ‌خان اسماً حود را صاحب تاج و تحت میداستەاید در ایام اقتسدار 
علیمر ادخاں ونیز پس ارمرگك حعفرخان وصع حکوت وسلطت چیں بودواست. 
بناہراین برای ایکە خواسدہ شوائد بطور مطمی وقایع را تعتیت کید لارمنود 
درزیر عنوان (طغیان جعفرخان وم رك علیمر ادحانء اختلای ایندو را روش کرد. 
آقای کبوان دھقان مؤلب کتاب را بدلیل ایکە حفرایای دورۂ زرندیە را ندادمو 
در خصوص فرھك وتمدن وزندگی اجتماعی آں ایام سکوت نمودہ است مورد 
انتقاد قر اردادہ وپس ازذکرجملانی از قیل دکار آسانی ھم نیستء (سیارمشکل 
است٭ بقل ا کتاب چنین آوردد: وخبرم رگ کریمحاں ودیگر قصایای پا یتحت 
بسرعت ددھمۂ ایالات ومناطق تحت نفوذایران سنشرشد که الته بەئطر ایشان 
نقص بزرگی است, ھمچنانکہ درابتدای این مقاله نوشنەآمد حای تأسف سار 
است کە منتقد کمٹر ہا تاریخ سروکاردارد چە درعیر ایصورت لااقل مدائے کے 

۹۔ درباب زندیە کتب زیر: 

ھدایتی۔ ہادی سح تاریخ زیدیاء تھران ۳۷م۱ 

نوائی ۔عبدالحنے کریمخان زندا تھران ٣۳٣۴۴‏ 

دجبی۔ پرویز ٭ کریمخان ڈند وزماناو: تھران ۱۳۵۱ (واصل آلمانی 


آن ( قموء عنم - أاط٥3۷‏ : ءنصوعمعط 0٥‏ ) برشنۂ تحریر درآمدہ است۔ 


چون دراین کتاب مفید وسودمند مؤلفین محترم مناطق تحت تسلط کریمحان زند 
ونیز اوصاع فرھگی و اجتماعی آن ایام راشرح دادەاند نگارند ہ دللی ندید 
که یھودہ برححم کتاب ببفزاید . 

۲ کتاب جا شیان کریمحان رند برای نشان دادن تاریح عمداز کریمحان 
نوشتہآمدہ وگماننمیرود مؤ لف مایستدوبارہ شرح دھد کە مثلا شیراز کحاست 
ویا اصفھان درچە جائی قرار دارد و اوضفاع اجتماعی وفرھنگی آیزمان چکونہ 
بودہ است. جای شگفتی سیار است کە منتقد محترم از سوئی مؤلف را به این 
سبب کە می المٹل برای مرگ کریمحان وبا بەسلطت رسیدن آقامحمدخاں مآخذ 
متعدد آوردہ سادانتقاد بگیرد واین شبوۂکارراکە رای مورخین واھل تحبق‌روش 
صحیحی است وپرھیز از زیادہ ىویسی است ناپسند میخواند وار سوی دیگراز 
مؤلف توقعدارد کە دست کاریتکراریزند. در واقع ایشان فراموش فرمودەاند 
کە کتاب جانشیان کریمخان زند برای کسانی نوشتەآمدہ که لااقل از سلطنت 
کریمحاں زند وساطق حکمروائی وی و بیز دیگر اوصاع آترماں اىدك اطلاعی 
دارند. 

انتقاد دیگر آقای کیوان دھتاں ایں است کە مؤ لف وضیحی در باب اینکه 
چر ا آقا محمدخان بەورامین آمد ندادہ است. ایشان چنین میافز ایند: وورامین چە 
خصوصیتی داشت؟ سراں طوایف قاجار چگونە و چرا درانحا ہە گرد اوجمع 
شداند؟ رفتہ رفته چگونەکارش بالاگرفت؟ آیا دلیل خاصی برای روب کار کسی 
است؟ اختلاف خواین رند تا چە حد در موقعیت خاں قاجار مؤثربوده است.ء 
نگارندہ در پاسخ آقای کیوان ۰ دلایل ذیر رامہآورد وداوری را بہ خوانندگان 
وایگذارد: 

١‏ عنوان کتاب وجانشینان کریمحان زند6ٴاست و نە آ9ا محمدخانقاحار. 

۲ _ دز سرتاسر کتاب ھمەحا بح از اختلاف سران قبایل زند است و 
بعلاوہ در ھمان صفحۂ فرار آقا محمدخاں (صفحۂ ١۵‏ کتاب) سب موفقیت ایل 
قاجار (اختلاف خوائین زندم ذکر شدہ است. 

٣‏ مؤلف ھمانندھمة کانی که دست اندرکار تحقیقی دارند تلاش ‌نمودہ 
است تا از تکرار مکررات پرھیزد. بھمین جھت چون در باب روی کار آمدن 
آقا محمد خان کتب زیادی نوشتہەآمدہ لذا بذ کر ما حذ در پاورٹی اکتفا نمودہ 
است. بدیھی ‌است کسی میتواند بوضوح دریا بد کە چرا رفتەرفتەکار آقامحمدخان 





رونیق گرفت که لااقل کتاب وجاشیان کریمخان زئد را ہدقت وبا دید علمی 
خواندہ باشد. آقای کیوان کەگوئی باخواندں صفحۂ دوم يك کتاب مطالب صفحة 
اول را ازیادمیپرند بە تیحەگیری سطقی‌مؤلف در آ خر کتاب ایراد نمودہ وپاسخ 
این سؤال راکەہ: ت(چرا حکام محلی محافظەکار بودەاند ؟" خواستەائد ۔ 

و ایك پاسخ: 

۹ مؤلف در صفحة ١١١‏ کتاب با نظر منطقی و علمی دلایل ضعف بنبۂ 
افتصادیمملت ونارضائی مردم را نائکیە بەمتن کتاب وذ کرمآخذ روشن ساختهہ 
است, 

-٢‏ در باب علتمحافظهکاری حکاممحلی درصفحۂ ۸ کتاب مطا بی آمدہ 
کہ خلاصةآن چنیں اسے۔ 

الف: حکام بمحض ضعف قدرت م رکزی بمقتضای زمان یا کوس خود 
مختاری مینو اخشد ویا برای حفظ منامع حود واحیاناً افراد حوزۂ حسکمرانی 
خویش بحدمت مدعی فویٹر درمی آمداند (در این خصروص بمٹن کتابٹ بەتوسط 
علامت سٹارہ مراجعه دادہ شدہ است و این ھمان علائمی است که مورد پسند 
متقد نمیباشد). 

ب: تیجەگیریھای مسشد دیگری ھم در خصوص علل اضمحلال خانداں 
زندآمدہ است کە خو اند گان کتاب بدرسٹی درخواھند یافت و داوری خوامند 
فرمودکه مؤلف با استفادہ ازْمابع زاہ ناصواب‌:پیمودہ است. اتقاد دیگر آفای 
کیواں این است کە چرا در دکر مآ حدگاھی کلمۂ 3وہ وگاھی ورووم٣‏ آمدہ 
وضمنا بەچەعلت علاوە بر کتاب ومأخذ اصلی فارسنامەنوشٹۂ حسن فسائی بەثرجمهڈ 
قسمتی از آن توسط ِ70 ارجاع دادہ شدہ است۔ 

منتقد محترم نکات زیر دا ازیاد پردماند: 

۱- وفتی کتابی از ربانی بەزبان دیگر برگرداندہ میشود لازم است عین 
عنوان راکە درپشت صفحۂ کاب آمدہآورد, مثلا اگ رکتای از انگلیسی بفرائسہ 
تر جمەشدہباشدمئر جم کلمۂ ۹4 دا می آورد وبا لمکس اگر ازفر اسەبەانگلیسی 
ترجمە شدہەباشد ورووم را مینگارد. درھردوصورت ویسندہای کە باین کستاب 
مراجعە مینماید حق تعویض عنوان کتاب را بەسلیقةۂ خود ندارد, 

-٢‏ اگر کتابی بەعنوان یکی ازمآ خذ اصلی یەیکی از زبانھای زندڈدیگر 
دی ترحمۃ قد باشداصل حآنست کہ نویسندای که از آن کتاب بھرہگرفته ابتد) 
بذ کر مآ خذ اصلی بپردازد وضمناً ترجمۂآنرا نیز بنگارد. آقای کیوان بدون 


پا سحنامه ۷" 


ارائۂ دلیل مینویسند کە نقل وقول مؤلف کتاب وجانشینان کریمخان زندء چندان 
درست نمیباشد. در واقعاگرایشان از شیوەنگارش مورخین عصر زندیە وقاجار 
اطلاع داشتند چنین ایرادی نمیگرفتند. اھل تحقیق بخوبی میدائند کە فی ‌المٹل 
نویسندۂ تاریخ جھانگٹای زندیە يك واقعة بسیار کو چك را درچند صفحەشرح 
وبسط دادہ است. برای پرھیز از نقل وقول همُ عبارات آن کتاب نگارندۂ این 
سطور برخلاف نظر متقد محترم ضمن رعایت معنی حملات؛ بخلاصہ نمودنآن 
پرداخته و درزیر نویس یزذ کر کردہ است. 
(بەصفحۂ ١۱۸‏ کتاب مر اجعەه شود). 
سط 
مؤلب ضمں عرص تشکراز آقای کیوان دھقانآرزومند است کہ ایشاناولا 
بانتقاد مقالات ویا کتی دست یازند که درآن رمینه صاحتب رای واحل هن باشند. 
انی کار انتقاد را سرسری نگیرند و ندانسته از جادۂ عداك منحرف نشوند و 
الئا بھنگام اقامت درآلمان لااقل کم وبیش شیوۂ اتقاد از کتاب را ار اساتید 
آن دپارپیاموزمد . 


مہدی‌خان تبرہزی 

خاندان مھدی خان تبریزی؛ 
ںەروزگارناجاریان در زمرۂ صاحب 
مصبان ظامی بودەاند ومھدی خان 
خود درعھد ولا بت عھدیعباس‌میرزا 
وکمالخدعتگزاری وحاننٹاری کردہ 
است وبشکرانۂ ایں خدمتھا بتاریخ 
پابزدھم شوال ۱۲۵۵ بەحکممحمد 
شاہ بەەہمصب قوریساول باشی گری.. 
ولیعھد... ناصرالدیں میرزا6منصوب 
شدہ متن فرمانانتصاب اویدی ن شر ح 





است: 


<بسمالقتعالی شأئەالمزیز, الملكللہ. مھرمحمدشاہ. هو. چونعلوددجات 
بدگان مدرگاہآسمان پاہەبقدمتحدمتوحلوصنیت‌است ات ما یا 
ریعجایگامحدت ونحدت انتباہ عزتوارادت! کشاہ مقرك الحصرۃالعليه مھدی 
خحانتبریزیسا لھاست کہ اباعن‌جد با ین دولت قوی مکنت ال مدتھا روالد 
وزحمٹھا کشیدہاند علی ‌الحصوص سواب غمران مات ولیعھدرصوان مھد مبرور 
اسکەالہ تعا لی می روضاتالسرور کمال حدمتگر اریوجاننثاری نمودەاند وحسن 
خدمتاو بررای جہاںآرایملوکانہ واصح ولایح است لھذا درھذەالستەمبار که 
تتکورئیل فرحدہ تحویل و ما بعدھا ہپاداش عدت شادالیہ او را بمنصعب 
قوریساول باشیگری یگا نە گوھر در جمملکت وشھریاری وتاىان اختر بر جسلطنت 
و تاجداری فرزند ارجمند پھمال ولعھددولت جاوید مدت ییزوال ناصرالدین 
میرزا سریللد وسرافراز فرمودیم ویڈیٹموچب پرمواچت وسیورسات سرمقرردی 
ساپق او افرودیم کە ھمه سالە از بابت مالیات آذرہا یحاں دریافت نمودەصرف 
معاش خودکند ودر نھا یت‌امبدواری مشغول خدمتگراری باشد وھ رقدر برصداقت 
شعاری وجان ثاری افراید از جانب سنی‌الجواب اقدس اعلی مزید اعستبار و 
اہتحاریابد, مقررآنکە برادر ارجمند اعزاسعد نامدار ونورچشم بلند اخترکامکار 
قھرمان میرز اصاحب اختیار آذر بایجان حسب‌الامر قدرقدرت مر تب داشته مواجب 
وسیورسات عالیجاہ مشارالیه را ازقرارتیمی وقیع منیخھمەسا لەعا یدسازد وٹیول 
اورا از قرار حکم جداگانە ہمباشرت دیوانی قدغن نماید کە همه سالە برقرار 
دانند وکارسازی نمایند کتاب سعادت اکتساب دفتر خانە مبا رکےە شرح مطاب 


انتا ۳۹)؛ 


مستطاب را ثبت وضبط کنند ودر عھد‌شناسند حررہ فی یومالاحد ۵١شھرشوال‏ 
سنه ٢۲١۱۲۵۵‏ 





ناصرالدین‌شاہ بەشوال ۱٣۲۷۰‏ پس ار مرگ مھدی‌خان مواجب مرسوم 
اررا در حق فرزندائش مقرز داشته است بدین قرار؛ 

و...چون ملاحظه پاس خدمت چا کران ارادت اساس ھموارہ منظور ظر 
حقشناس پادشاہی است مرحوم مھدی ‌خان کە از آغاز جوانی پای ندمت در 
میدان‌ارادت گد اشت ودرعھدو لیعھد رضوان مھدمسرور ھموارہ دردایرہەچا کران 
ارادت بنیان در راہ خدمت جانعشان بود تا ایکه عمر خودرادر خدمتگزاری 
بانتھا رسانید بنابر حقوق خدمات اولازم آمد کہ رعایتی درحق اولاد او میذول 
داریم وآنھا را ببرحمتی ار مراحم ملوکانه مشمول فرعائیم لھهذا در مذەالنه 
میمونە بارسئیل خیریت دلیل وما بعدھا از مواجی کە درحق آنمرحوم برقرار 
بود بدین‌موجب از قرار تفصیل ذیل درحق اولاد او مرحمت وبرقرار فرمودیم که 
ہمەساله برحسب منشور قضا دستور ھمایون بعد ازوضع رسوم معمول دیواناز 
بابت مالیات مملکت آذرىایجانا حذ ودریاوت داشته صرف گذران خودنمایند و 
بلوازم دعاگوئی وخدمتگزاری پردازند. مقرر آنکه حکام حال واستقال مملکت 
آذرہا یجان مبلغ مزبور را در حق اشحاص مفصله برقرار دانسته عاید ساختەہ و 
درعھدہ شناسند ء حررز فیشھر شوالالمکرم .٦۱٢۲۷۰‏ 

حاجی آقاخان فرزند مھدی خان در شوال ھمین سال ۱۲۷۰ھ. یہ 
به کوتوالی وقلعەپیگی تیریز متصوبت شدہ است و ناصرالدیں‌شاہ در حاشیۂفرمان 
او بخط خویش نوشتەاست: (صحیح است مھدی خان مرحوعم سالھا باصداقت 
حدمت کردہ و خحدمات او ہمیشہ منظور نظر ما خواھدبود باولادش بایدخوش 
بگذر٥م‏ . سیدحسن امینی 


دوبارۂ دویت از رود کی 
آقای مدیر 
از شما چەپٹھان من در ۸۳ سالگی زندۂ آن مجلەام, غذای روحی مسن 
منحصر بەمطالعه بحث و انتقاد ابیات مشکل مفاخر ملی ما است ۔ 
ارجمند از نگین بود خاتم چون سخن از منقدین سخن 
ھمه میدانند کە نقاد پاك وبی باك ارزیاب سخن است. نەخود سخن گو؛ 


۴ راہنمای کتاں ۰ جلدنوزدھم 
تنگ ےہ یں یر صییچسمیجپہشپچپشچچچتے 
مائند مظاہر حق کەعارف ارزیابآن اسے۔ آری خدا ھرگز انعام خودراقیمت 

نکردہ سھل است: بلکەہەرایگان بدون نقاصای احدی پاشیدہ است. 
بازار نیست عرصۂیغمای حوان دوست تا درقبال عرضہ تفاضاکند کسی 

در يك سفریبە کرمان قالبچەلی نیمه تمام زروی کارگاء نود عوشمآمدہ۔ 
خواستم قیمت آن زا ندھم کە پس از اتمام بە دیگری نفروشند. بات گفت آفا 
خیلی معذرت می خواھم, ما نمی توائیم هر خود را قیمت کنیم, ازڑیاب مرتہ 
اعتمادی داریم کە پس ازاتمام می آید وقیمت می کد. بدیھی است نظرارزیاب 
یك کلام. فروشدہ وخریدار با رضایت تام عمعامله را انىحام می دھند. 

استاد رود کی در دەقرن قبل دفِنەای ىەرایگان ىەما بحشیدہ ورفته است۔ 
منتثدپن بصیر ہاید ىا مفتاح بحث وا تماد در وگوھر این گنجینه را آشکار وبەما 
تحویل دھنذ. تا ھر رور وھرساعت دم از قثر مت و نقص خحط وزبان خود 
نز یم اىكولك بازی درباودیم . لعاتی که فارسی کردہایم از فرھنگ ود 
عارج نسازیم, ہدام که از سایر زبانھا وعطھای زندۂ حھان مستغنی‌ثریم . 
خیلی معذرت میحواھم۔ عقدەای داشتم کە با بیان الکن هو شکافته شد. اکنوتن 
پەسر مطلب باید رھت . 

در ص ۶۹ سال هیجدھموص ۲۴۳سال ىوزدھمآں مجله نست ب ه کتاب 
پیش آھنگان شعر فارمی نقدو بحٹی بن ‌استادانمعظم دیرسباقی وجمثیدسروشیار 
پیش آمدہ است اتی را کہ ازطرف این بی سواد ىە عرض میرسد باید دنال4آن 
انتقاوات قرار داد: 

البف۔ نسبت بەایں بیت استاد رو دکی: 

ھمی آرد شرف مردمی پدید و آزادہ نژاد از درم خریام 

١‏ اگر لعظ (می) را در این بیت کە دوبارآمدہ بەعنای بادەبگیریم۔و 
محنقاً وبدونڈرەای شكۓدمیء‌بار دوم که ہی جھت یعنی بدونلزوم نکرارشدەحشو 
است. و این گولە حشوراکهہ نەقیح است ونصسلیح ازضعف طبع شاعرمی شناسندو 
بس, من در ھیچ دیوانی از درجہ اول حتی ازدرجة دوم چنین حشوی ندیدەام. 

٢‏ صفات مرد در فرھنگ حنس ترینہ و شجاع ودلیر ڈکٹرشدہ اسٹتہ 
اگر ہنر می رافقط در این جنس مژثر بدانیمء صرف ئظر از آن کەازقدر ومقام 
می کاستەایم بلکە نسبت بەجنس مادینہ وخنٹی قصور ورزیدەایم, یعنی حیوان و 
خادرج از بثر دانستەایم, 


نامەھا ۲۱ 





۳ صفاتمردمی جامع صفاتحمیدۂمتصورہ است یعنی صفت ممدوحی 
نیست کە درلفظ مردمی نباشد. کمااپنکه خود شاعر (رود کی) یكصفت آنرا کہ 
شرف باشد ذکر کردہ است. بدیھی است کسی کە دارای شرف شد صاحب تمام 
صفات خوب‌انسانیت ومعنویت‌است؛ خواہەمرد خواەزن خواەءخئی. ضرر تدارد 
کە خلاصەای ازصفات لفظ مردمی دا ذکر کنم : 

مروت ۔ وفا۔-انسانیت - خوش دفتاری - قناعت - تواضعگذشتا.۔ 
بردباری ۔۔ پاك دلی۔۔ چشم پا کی ۔۔ نجابت ۔ اصات شرافت ۔۔ سخاوت - 
دحیم - مھربان و9.... 

پس واضح و روشن است کە شعر رود کی استاد را بدون حشو ومردمی 
باید خوائد ودائست ئە مردفقط, 

۴ در خائمةۂ بحث این بیت صرر ندارد با اجازۂ جناب آقای مد یر 
فصولی کردہ این نکته راھم عرض کلم. 

ما می توانیم با يك حیله ادبی نظبر استاد سروش یار را(کە اصرارعحبی 
نسبت بەحقانیت نظر خود دارد تا آن حد که معتقداست بین ھمردء وومی) باید در 
کتا بت‌فاصلهایقر ار دادتا خو انندہ حتماً مردبخواند نەمردمی) بە کرسی بنشائیم 
وبگو ٹیم کە می ‌اول مصراع پیش وند ەعل مصارع است ە می بەەعنای یادہ مثل 
می زند می کند می آرد۔ابته با این‌حیله موضوع حشو ازیین میرود وھنر می فقط 
دربارۂ مرد مؤثر می شود وبس. اما افسوس کے این خطای ادہی ما را مرتکبی 
دوخطای بزرك جدید می کد (ماند عدر بدتر ازگناہ)ء یکی آن کە ازمراک 
استادی رود کی کاسته می شود . دیگر نک لفظ (آرد) معنای مضارع درآن مسٹتر 
است ونیازی بەپیش‌وند ندارد. بدیھی است پیش وند غیرلازم مخل فصاحت بیان 
می شود که رکن مھم شعر است۔. 

پ۔ صضص ۱۷۲ سالھیجدھم نقد وبحٹ این بیت استادرود کی: 

و(گفت دینی راکە این دینار بود کاین فراکن موش دا پروار بودم 

لفظ پروار راک یك لغت تر کیبی خالص فارسی خود ما است بەمعنای 
خائه باستانی پاگنجینە وذ خیرہ دانستەاند ۔- جایآنست که بە حال وروز زبانو 
خط خود اشکبار شویم.اینكتفسیرآن لغت پروار: خوب پیدا است که ازدولغت 
فارسی سرەتر کیب شدەاست:؛ اول٭پرہ کھ بەمعنای پروبال مرغان پرندہ باشد. دوەم 
(وارم کە فارسیزبا نان پس وندبعضی کلمات خود قراردادەاند تاممنایمثل ومانند 
ودارندہ ولایق را برسائندہ۔ مائند امیدوار۔۔ دیوانه وار۔ بزرگواردایرەوار- 
شاہوار. خلاصة کلام شخص واقف مصاحب دینی بەدینی (میز بان خائہ)مبگوید 


ان اھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 


این دینار (یعنی دن وگحینەای کە موش سرقت کردہ و دز تملك حود در آوردہ 
است) برای موش پلید و جسور پروار بودء یعنی یەمنرله پروہال مرغاں بود که 
موش‌بەعشق تملك این دھِنه می توانست بحھدوپردو حودرا ىە سد برساند 
واللام. 
ضعناً۔ ای سا لغت فارسی ماکەچندین معنا دارند - خواہشمندم بە کلام 
ڈیل توجه فرمائید: 
بارھا! بارسفر؟ بستە رنج بردم تاد رر کار رودباری ۴ ٭٭ بارگاہ ۴ 
گھربار" دوست ىار' یاہتم 
-١‏ مرته دفعه ٢۔۔کالا _٣‏ رودحانهہ ۴ کاخ 
۵ باران ۶ رخصت : پرواہ 
پس مصحح ومؤ لف یا نقاد اید معای متناسپب ىا مقام را بیابد تا سحن 
استاد مصتبی بی مسا یا پست وحلف حلوہ نکد . 
ج۔ ایصاً ازاستاد رود کی درص ۸۷۲: 
(ساقی گریں وبادہ ومی حور بە باںشدیر 
کر کشت سار سالداو از ىاع عندلیبء 
اماں از نساح نی سوادکە بیت ہبزمی وبھاری رود کی را بصورت سوكاو 
عزا در آوردەاید. پرواضح است کە زماں ىالە کردں ساروعد لیت موسم انتخاب 
کروں ساقی و حوردںمی پست. نسخەه کدۂ بدمخت لفغت (بالد١)‏ را نمی دانستہ 
په(ىالد) تغیر دادہ است۔ داللام 


بیمان بغمائی (سمنان) 


نسخەھای خطی محمدعلی رجاہ زفرہەای 


تھرستی است ازسخە‌ھای خطی تألیف مرحوم محمد علی رجاء زفرەای 
(محرم ۱۲۸۱ ثٹ - ۱۳۶۱ ف) ٢‏ کە بوسیله نگارندہ یه کتابحاندھای ملی و 





١۔‏ الد از مصدد بالیدںء یعنی افتحاد کردںء حود ناریدں, حرامیدن, 
سرٹاز بودن. 

٢۔‏ شرح حال مؤلف در تدکرۂ شعرای معاصر اصفھاں صفحۂُ ۲۰۷, رجال 
اسمھان صفحةُ ۲۱۱ء؛تد کرۃالقور دائشمندان ونزر گان ‌اصعھان صفحۂ ۱۰١۱‏ تألیف 
حاح سیدمصلحالدین مھدوی آمدہ است. 


نامەھا ۲۳۳ 





دانشگاھی تقدیم گردیدہ. 

چند جلد نسخۂ خطی دیگر اوکھ سھمالارث اینجانب نودہ ویا ازدست 
وارٹ خعارج شدہ در این‌جا ذکرش ننبآمدہ. 

بد جج 

رکازالدعوات فی الس ائر والمر بعات 

در قواعد طلسماتوقوائنین مر عاتوبسط ونکیر مسطورہ وادعيۂ مأور؛ 
در یك مقدمه ودوباب ویيك خاتمه . 

آغاز نسخہ* سپاس‌فزوں از وھم وقباس معبودی را سزاست کھ راەنجات 
از بلیات را بادعيه مأثورہ نمودہ... اما بعد چنین گوید این بندۂ عاصی و غریق 
بحر معاصی ملقب و متحلص و معروف بە رجا ساکن زفسرہ من قراء قصب 
قھپا یەویر.. 

انجام سحہ:... وعد ازایں‌ھاىنگویدبر حمتك یا ارحمالر احمین وصلى اللہ 
علی محمد وآ لەاحمعین بتاریخ ٠٢‏ شھر صفر الخیر ۱۳۴۷. 

این کتاب در دونسحہ بحط مؤلف نوشته شدەودر نسحۂة دومی مورخ 
غ ۵۸و اضافاتی دیگر تا زماں حیات مؤلف (محرم ۱۳۶۱). نسخەای 
ارآن در کتابحانۂ مسلی تھران و نسخۂ دیگر در کتابحاىۂ مجلس شورای ملی 


موجود است. 

قواعدالرمل 

در یان قواعد رمل در يك مقدمه ۱۸۵ باب (ھر باب دارای چند قاعدہ) 
ويیك خاتمه. 


آعاز نسخہ:حمدا کل وشکر اجمل بعدد ذرات رمل لایق فردی است کھ 
اشیاء را ازواج آفرید... ومن بندہ را عزم جزم شد کە رسالە از قواعد مفیدہ در 
این‌علم بنویسم تا از ہرای دیگران دستوری باشد لہذا این ضعیف انام وعبد 
گمنام میرزامحمدعلی المتخلص والملقب والمعروف ‌بەمیرزا رجا سا کن‌فریڈزفرہ 
من بلولا قھپایەویر من توابع داراللطۂ اصفھان کے 

انجام نسخہ: ...درشش مسالمتدارد احکام آٹھا را يك بيك بیاننماید کە 
بە صواب مقرون است - در این نسخەکاتب: محمدولد ارجمند عبدالقادرسا کن 
زفرہ. ١‏ 


١۔‏ فھرست کتابخائنڈ مجلس ودای علی, جلد .٠١‏ بخش ‌اول,صفحہٴ ۳۳۷۰ ۔ 
ٔ۳ 


۸۳" رامنمای کٹتاب ٤‏ حلد نوزدهھم 


نسخۂ دیگر بخط مؤلف و در انتھا مطالی اضافه شدہ کے در کتا بخانه 
مر کزی دانشگاہ تھران است . 
جو ط عث 
متفرقةالنجوم 
در ؛ن‌نحوم در ۲۴ فصل 
آغاز نسحە:حمد یحد وثای بی عدد خالقی راجل ثأنه سراست کەافلا2 
را بدون ستون وپایە وسیارات را اھا بعد چنینگوید بندہ عاصمآثئم بە خفی 
و جلی و امید بدرگاہ خالق ازلی متحلص بەرجام والمسمی بە محمد علیابسن 
مرحوممغمور مٹھدی حسن ساکن قریه زھرہ. 
نسخۂٴ خطی آن در کتابحانڈ مر کری دانشگاہ تھران موجود است. 
مؤلف بائغیر اتی چند دراین کتاب دوحلد دیگریکی بنام(خلاصةالنجوم) 
ودیگری بەاسم (قواعدالنجوع) نرشت 
عو جدٌ 
تجوید و ٹر ٹیل وقرالت قر آن 
آغاز بحہ: الحمد ىّالڈی ھداىاالایمان... اما بعد چوں این کمثریسن 
محمدعلی متخلص ومعروف بەرحاءزفرہ بعضی ازقواعد ومحارح حروف وآداب 
تریل وتجوید وصفات متعلقه بە٭آن را... 
ا ہجام نسحە: اشعاری با مطلع: هر که از فرآں‌گٹاید فال خویش ؛ و با 
مقطعء شادگردد هر که خواند والسلام. مورخ ۲۸ع ۱۳۱۱/۲ 
نسخە خطی آن د رکتابحانۂً داشکدۂ الھیات ومعارف اسلامی تھر ان ‌است۔ 
٭ سد بی 
دبستان اغعر ا 
آغاز نسحہ: سپاس الحمدشرب العا لمین وصلی اەعلی سیدنا محمد وآله 
الطاھرین... محمدعلی متحلص بەرجاء .. 
پایان نسحہ: ۔ 
گر توانی ای صبا بگذر شبی در کری آن 
وردلت خواھد بر از ما سلامسی سوی آن 
نسخة خطی آن در کتا بحانه دانشکدۂ ادبیات ئھران موجود است.١‏ 
٭ ۴ ر 
-١‏ فھرستعابحانهة حطی استاں‌قدس دصوی ج ۷ص۳۷٣۳‏ می ویسد:دبستان 
الشعرا رسالها یىی استمختصردرعروضوہدیےتأالیف حا جسیدمحمد بن‌سہدحسنحسیئی۔ 


نامەھا دی 





کتابالارٹ 
آغاز نسخہ: الحمدشرب ا عالمین والصلوۃوالسلام علی‌خاتمالانیا... اما 
بعد این بندۂگمنام واحقرانام محمدعلی المعروف والملقب بە میرزا رجا زفرەای 
ابن‌حسن ... مرتب نمودم بريك مقدمه و ۱۵ مطلب و یك خاتمه.. 
انجام نسخة:... واگر يك زنشھادت بدھد بکربع و٢‏ زن نصف وسمزن 
سە‌ربع تر کە بە اومیرسد ... مطابق ۸ تیر باستانئی ۱۳۱۵ 
نسخة خطی آن در کتا بخانۂڈ محلس شورای ملی نگھداری میشود 
ےج بد 
عمانالحساب در نظم خلاصةالحساب ؛ ۲۳۳۴۳ بیت 
آغاز : 
می کنمحمد خداوند صمد آنکەباشد واحد وفرد واحد 
پا یان: 
ہم به تسوفیق خدای لاینام جیم اول ثلٹ دوم شد تمام 
بود تاریخ سنەای خوش سرشت یکھز اروسیصدوچھل بازڑھڈے... 
بررجا غیر از دعا ہود رجا کو نمودہ برخداوند التجا 
سخەای بخط سرایندہ در کتا بحانۂ مر کزی دانشگاہ تھران ونسخة دیگر 
بحط فرزند مؤلف عبدالرزاق رجائی متوفی ۷ آبان ٣۳۵۰‏ در کتابخانۂ ملی 
تھران. 
و سز 
گلستانالاد ہا 
آغاز نسخہ: شکر وسپاس مرخداوندی را سزاست کە کشف معما ازبرای 
ندگان نمودہ ... اما بعد چنین‌گوید... کہ چون چندی از ابیات متفرقه کە بدون 
دانسٹن علم معمامعلوم نمی شد جمع آوری نمودہ ودر ابنوجیزہ مرقوم وبەگلستان 
الادہا موسوم ساخت مشتمل دريك خیابان و۲۴ گلزار مودخ ۱۷ ج۲/ ۱۳۱۰ء 
انجام نسخہ: جویای کسی بودم گفتندکه را خعواھی . 
نسخه بخط مؤلف بە کتابخانۂ دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی دانثشگاہ 
تھران تقدیم شدہ . 
٭ ع ٭ 
تقویم رقومی 
مربوط بە سال ٣٣۰۱‏ خورشیدی در کتا بخانۂ مر کزی دانشگاہ تھسران 
نگھداری مبشود. 


-- 


اس راھنمایکتاب ؛ حلد نوئدھم 





وو بج 
چند مجلس تعزیه (شيه خوانی) در دانشکدۂ ھنرھای دراماتيك ء ادارۂ 
کل باستانشناسی وفرھنگعامہ کتابحانۂ مر کزی دانشگاہ تھران؛ ىر نامڈفرھنگگ 
مردم وزارت اطلاعات و نزد علاقمنداں بەاین فن ٦‏ 
اع کک راوطا رف ور ارح الام زی 
ومر کز اسناد دانشگاہ تھران: کتابحاىٗ محلس شورای ملی؛ حیب یغمایی(خور 
بیابانك) ادارۂ کل باستانشناسی وەرصگ عامه موحود است۔ 
جدث 
کاتب نسحت: محمد علی رجام زفرەای 
اا6 لس تا تر تلاتھی بودر ھا رتا سط فو رائد لی 
-٢‏ دستورالمنجمیں تألیف حسین بں محمد زیدی موجود در کتابحانه 
محلس شورای ملی 
۳- نصابالصبیانء فراھی؛ حاشیۂ دومء در کتا بحانۂ ملی 


ظا سد ہر 
آنچه از دیواں اشعار او بچاپ رسیدہ: 
۹۔ گلچین رجاء زفرہەای ۔ چاپ ۱۳۴۱ ش 
٢‏ منتحی از آثار رجاء زفرەای۔ چاپ ۱۳۴۲ ش 
۳ نمونة اشعار رجاء زفرہەای ۔ چاپ ۱٣۳۴۵‏ ش 


محمدحسن زجائی زفرہای 





1۰۴-1۰ تمریہ دتعزیەخوانی, صادفھمایونی؛ چاپ۱۳۵۳ء صفحۂ!‎ ١ 


اعطایى دکترایافتخاری 
دانشگاہ تہران بە ایرانیان 
وسخنان ٹھارندی 
اسال دانشگاہ تھراں‌بەابتکار دکتر 
ھسوشگ٠ك‏ نھاوندی : ریس وقت آن 
داشگاہ؛ بەچندتن ارایرایان دکٹتری 
اتحاری داد ومراسم آں در روز سوم 
آبان‌انجامشد. اسامی گیر ندگاند کتری 
دررشتەھای ادبیات و الھیات و علوم 
بدین شرح است: 
فرنگیس شادمان و دکٹر غلامعلی 

رعدی آدرخشئی و حیت یغمائی ازدانشکدۂ ادیاتء احمدآرام ومحمد پروین 
گابادی از دانشکدۂ الھیات و معارف اسلامی ؛ دکنر غلامحسین مصاحب از 
دانشکدۂ علوم . 

قسمتی از سحان دکٹر ھوشگ نھاوندی کەگویای دلہستگی اوبەفرھمك 
ملی و احترام بەبزرگان علمی وادبی کشورست نتل میشود: 

ودانشگاہ ما ھموارہ بىزرگداشت سر آمدان جامعڈایرانی راء در ھررشنه و 
زمینەای؛ از رسالتھای استوار وسنتی خود مبشاسد؛ چهآنھا کہ خود رسمأمتعلق 
بەدانشگاھند وچەآنھا کەنیستند. 

اگرسنت حیشناسی درجامعەای وجود نداشته باشد و مؤسات فرھگی 
و اجتماعی؛ فقدر خدمتگزاران راسٹین را ندانند وپاس حرمت آنانراندارند 
چگونە میتوان یہ ادامُ سنت خدمتگراری واز خودگدشنگی و درستی و راستی 
امیدوار بود؟ 

اگر قدرخدمت آنان کەعمر خود رابدونتوقع وتظاہر وقف ميھن‌خویش 
کردەاند دانستەنشود چگو نہ میتو ان انتظار داشت کە جوانان براہ خدمنگزاری 
و ازخودگذشتگی بروند؟ و کدامجامعہ است کە بدون صدافت در خدمت وپاك 
باختگی در راہ ھدفھایوالای انسانی وفرھنگیومعنوی وفقط بخاطر جلب منفعت 
مادی قوام ودوام داشته ہاشلہ۔ 





پیشرفت جوامع درمادیات ھست؛ اما تھا درمادیات نیست, جامعەای کهھ 


۷۴۸ راہنمای کتاب, جلد نوزدھم 





تھا خود را وقف پشرفت مادی کید و از اعتناء و احترام بەاصول اخلاقی د۵ 
معنوی ومبائی فرھنگی غاعل بمائدہ بہ حکم تجرىڈ تاریخ محکوم بەننا است۔ 

سرآمدانی کہ امروز بہ دریات درجٴد کتری امتحاری از دانشگاەمانائل 
عیشوند هريك سھمی پزرگ در تحول فرھنگ وداش وادت ایراىی ددطی یم 
قرن اخیر داشتەاند. 

ہرای حفظ وصیانت زبان فارسی: زبان ملت ماء ار رود کی و فردوسی و 
بیھقی تا فروغی و بھار وھدایت کوشٹھا کردەاند. 

ز بان فارسی ‏ یعنی نقطه انکای وحدت وھہویت ملی‌ماء بەچند تنا زکسانیکه 
امروز از دائشگاہ تھران دکتری افتخاری بگیرند دینی ررگ دارد زیراآنان 
درتاریخ پیشرفت فرھنگ نسوین ایرانہ سھمی شایستہ و والا داشتەاند و در 
شناساندن وشناسائی تمدن بزرگ اسلامی که ایرانیان در ساختن آن بزرگترین 

را داشتەائد ؛ کمکھای ارزندہ کردەاند... 

کارنامه زندگی ودوران خدمت بزرگانی کە امرور برترین جلوۂ تقدیرو 
سپاس از یزرگترین وقدیمی ترین دانشگاہکشور ما بەآنان تقدیم مبگردد:سراسر 
صداقت در خدمت؛ اخلاص عملء شرافت در زندگی فردی واحتماعی اجتتاب 
از نظاھر وخودنمائی وتوجه بەرعایت اصول اخلاقی ومسوی است. یعتی آبچھ 
معدمتگزاران واقعی را مشخص وسمتاز میسازد. 

آنان در طی سالیان دراز زندگی و خدمت خحود در شرائط و مقتضباتی 
کاملا متفاوت؛ تتھا بەایران اندیشیدەاند. بەملت ایراں؛ بەتاریخ ایران بە٭تمدن 
ایراتی؛ بەسرزمین‌مقدس پدرانشان کە ىایدسر افرازتر بەنسلھای‌آیندہ بەفرز ندان 
ما سپردہ شود...ء 


منوچہر ستودہ ددگ ر کان 
در ھفنة اولجشن فرھنگ وھنر(آبان) مراسمی در بزرگداشت مقامعلمی 
دکتر منوچھر ستودہ ددگرگان برگزار شد. این‌کار بەاهتمام اداره ورھنگ وھنر 
آن شھرستان انجام شد وپیئنھاد و ابتکار مسیح ذبیحی بود, 
جمعی از دوستان ستودہ (احمد افتداری, کاوس جھانداری؛ محمد تقی 
دانش پژوہ؛ جلال ستاری؛ عبدالرحمن عمادی) بااو همراہ شدند وضمن سفری 


ا خبار ۷۷۰۹ 


دلہذ یر که دامنە اش بە لطف قدرت اللہ روشنی زعفرائلو وہرادر انگرامیش ىەصفحات 
اسفراین وسبزوارھم کشید روزی را درشھر گر گاں‌گذرانیدند وازمراحموالطاف 
دوستانگرگانی بھرەمند شداند. 

درآغاز مجلس بزرگداشت: مدیر کل فرھنگ وھنر گرگان صحبت کرد . 
سپس مسیح ذبیحی سخنانی دراحوال ستودەگفت وفھرست آارش را برخوائند. 
پس ازآن ایر حافشار مطالبی درعقام علمی ستودہ وشیوہ و اعتبار وزمینۂکارھای 
علمی وھمچنین صفات روحی واحلاقی اوگفت. 

از جملەگفت ستودہ درزمینة جغرافیای تادیخی هم مقالات وتحقیقات دارد 
وھماینکە چندین متن‌راچاب کردہەاست. گفت یك رشته وسیع از کارھای اومر بوط 
است بەگیلان ومازندران وگرگان. درین رشتہ ھم چندین متن کھن راطبع کردہ 
اُست وھم خودکتابی مفصل ىەنام داز آستارا تا استاربادی تحقیق وتألیف کردہ 
است کە تا کنون چھار مجلدآن نثر شدہ است. 

گفت ستودہ قسمتی از سالھای عمر خسود را بەلھجەھا و آداب و سنن 
محلی مصرف کرد وچندین اثردرین رمینەانتشار دادمہ است . 

گفت ستودہ ازمتخصصین خواندنخط کوفی ‌است ورسالەای دراین زمینه 
برداخته است . 

گفت ستودہ بەاسناد و کتبیەھا علافهۂ خاص دارد ودرین باب نیز آثار متعدد 
دارو. 

گفت سنودہ از کسانی است کە شیفته یا بان و کوہ وسفرست و با طبیعت 
سس بی نھایت دارد وطبعاً بسیاری ازکارھای علمی او مبتنی بر مشاھدات عینی 
است. کارھابی که محتاج سفر و تحمل سخستیھای بسیارست از عھدۂ ه رکس 
برنمیآید وستودہ پراستی نمو نەأست کہ درچنین میدانی مردانه وارد شد٥است.‏ 

در پایان ستودەخطا بای خواند کە متنآن درینجا بەچاپ می‌رسد. پس 
ازآن فھرست آثارش طبع می گردد: 

خطابهُ منوچھر ستودہ 

ددر حدود بیست سال پیش روزی در کتابخانۂ دانشکدۂ حقوق کتاب 
خارستان می ‌خواندم ولنات محلی آن را برای افزودنبەفرھنگ کرمانی برکاغذی 
می نوشتم. 


دوست گر انقدر آقای محمد ثقی دائش پژوہ کە در آن وقت عضو همیسن 


-سل 





کتابخانه بودند پس ازاینکەکارمرا دیدند گتد هتو کە اھل ولایت ہستی؛چرا 
بە تاریخ و جغرافیای ولایت خود نمی پرداری ودینی کھ ہەمردم آنجا دادی ادا 
نمی کنی؟) 

این سخ نکه بەگوش دل چون ندائیقدسی نود مرا بیدار وھثیار کرد. 
باابنکہ می دانستم وهمەجای ایران سرای من است؛ نا حودگمتم: 

چرا نە در پی علزم دیار خود ہاشم 

چرا نہ خاك سر کوی یار حسود ہاشم 

از ھمان روز با قدمی استواں پای در راہ مطالعهُ حاشیۂة دریای خزر 
گذاشتم. راہ دور ودرازی دد پیش بود وپیمودنآن نی تو کل ىە ذات پروردگار 
غیر ممکن می نمود. توفیق از خدای خواستم وزیر لف می خواندم: 

همتم بدرقۂ راہ کس ای طاوسر قدس 

که دراز است رہ مقصد و من ہو سفرم 

وقتی نوسفری بداندکە پشٹیانىی توانا دارد که در ھمه احوال حائظ و 
نگھبان اوست نبروئی بیش از اندازہ پیدا می کلد. از مھلکەھا نمی‌ھراسد واز 
خطرھا نمی اندیشد. این بندۂ نوسفر نیز ھمیں حال راداشتن. 

در سفرھای شمال یەزاد وتوشه نیاری بست چون قدم پەقد مآنادی است 
و در آ بادیھا ھم نعمت فراوان است. مردمان مھرىان و غرب نواز شمال همسه 
رفیق راھند ودرھای خانەھاشان بەروی مھماناںگشودہ است۔ 

خوشبختانە دوران مطالمه وبررسی ایز بندہ مصادف با زمانی بودہ است 
کە از نظر امنیت در تاریخ ایران ساقہ بدارد. ایں امنیت در پرتو تنوجھات 
شاہنشاء معظم در تمام خاك ایران برقرار است وانشاواللہ رفرار خواہل ماند. 
در طول مطالعات بەدورترین دھکدەھای کوہستای که پای شھر نشینان بدانجا 
نرسیدہ بود وارد می شدم وبدوں کو چکترین وحشتی کار بررسی خود را دنبی4ال 
می کردم. 

درست بەیاددارمدفرھنگ گیلکیء نخستین اثرایں سدہ دەسال آمادۂبەچاپ 
بود اما دستگاھی دولئی یامؤسسەای خصوصی کھ بەچاپ این نوع کتب پپردازد 
یافت نمی شد. دد اپن زمان انجمن آثار ملی؛ بنیاد فرھنگ ایران؛ بنگاہ ترجمه 
ونشر کتاب, وزارت فرھنگ وفنر؛ دانثگاہ تھران و دانشگاهھای دیگر وصدھا 
مؤسسات انتشاراتی خصوصی بەکار چاپ کتاب مشغولند, 





اخبار ۱ 





باش تاصبح دولتت بدمد کایں ھلوز ارتایح سحر است 

امروز سیار خوشحالم که محلد ششم وھفتم ار دوزۂ کٹاب از آستارا تکا 
استارىادکه اختصاص بەاسناد تاریحی گر گان دارد ارجاب بیروں آمدہ است و؛ہ 
پیشگاہ اھل تحقیق تقدیم می گردد. اصل این اساد در خاندانھای قدیمی گر گان 
تا امرور محموط است وامید است سالیان دراز محفوط مماند. تاحائیکەایں بندہ 
اطلاع دارد چیںگجینەای در ھیچيك ار شھرھای ایران با ایں تسوع و تعداد 
یاوت نشدہ است. سرانخانداھای قدیمی این شھر در حفط این اسناد کوشیدہ 
وسلا عد سل آ ھا را محافطت ونىگاهھداری کردەاند. براثر حفاظت وحراست 
ایشاں است کە ایں اساد صحیح وسالم بەدست ما رسید وبەشکل کتاب درآمد, 

سیار بحاست کە از سروراںگرامی و آقایاں محترمی که ایں اساد رادر 
اختیار ماگداشتەاند سپاسگراری کٹیم. اگر لطف وگدشت آقایان نود بیشك 
این ‌دسته ار اسنادھما ندبسباری دیگر در گوشۂ صندوقھا می پو سید یااغذعطاری 
میشد ويك رشتەارتاریخ مملکت ما پوشیدہ و پھان میماند . 

ححةالاسلام حاحی آقا محمدرصا میندی و آقای آقا سید حسین برومند 
ححةالاسلام حاحآقا حسین ہوی؛ حاح آقا صراللہ قدس‌مفیدی؛ آقایابو الحسن 
حاں میر عدرسکی ؛ آقای علی اکر طاھری : حاح آقا محمدرضا شیرنگی ؛ 
آقای سیدمحمود ھاشمی :آقای حاجی سید رحمانافصلی :۰ آقای یحبی قرەداعی؛ 
آفای عدالحین ملك: آقای علی١‏ کر رھبر؛ آقای عابدین پور آقای علی| کر 
مفیدی؛ آقای ابوالقاسم امیر لطیفی آقای علی اصغر کشاورز وآقای زیادلو- 
بایگان اوقاف. 

پشتکار و کوششخستگی نا پدیر آقایمسیح ذیحی نیز قابل ستایش‌است 
کە این اسناد راگردآوری کرد وعکسی از آنھا بەوسیله کتابخانۂ مر کری ومر کز 
اساد دانشگاہ تھر ان‌تھیەنمود ودر اختیار این بندہگذاشت من کەدارمدر گدائی 
گنج سلطانی بەدست). 

تنظیم وخواندن این اسناد بەعھدۂ من بود (حاش للهکە نیم معتقد طاعت 
خویش؛ کار من نەکاری سٹرك نود ونەمشکل. 

چگونە سررخجا لت بر آورم بردوست که خدمتی بەسزا برنیامد ازٔدستم 

دم سیحای مسیح ذیحی ومرحمت ولطف ناب آقای لطفی این محلس شریف 
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را ہبرپای داشت و در نتیحہ بار سنگین دیں دوستی ایشان بر دوش من سنگین‌تر 
شد ۔ 

اینکە پیرانە سرمصحبت یوب بنواخعت 

ازدوستان وسروران گرامی که رامدورودرار تھران تاگر گان را طی کردہ 
ودر این جلسه قدم رنجه داشتەاند از بن دنداں تشکر می کنم. 

از سا کنان محترم شھر گر گان ودیگر حصار کە زحمت کشیدہ ودر این جلسه 
حضور پیدا کردہاندصمیما ىە سپاسگر ارم وہااین بیت حافط سحنان خود راپایان 
میدھم : 

اك کویت رحمت ما رنتابد یش ار این 


فھرست آآار منوچھر ستودہ 

-١‏ فرھنگك گیلکی[ تأ لیف ]ء نشریۂانحمن ایر انشناسی بھمن‌ماہ ۳۳۲ ۱ددر 
۷۲ صفحه. 

-٢‏ فرھنك بھدینان [تنظیموچاپ]ء نشریه شمارۂ۳ فرھنگ ایران زمین 
سال ۱۳۳۵ دں ۲٦٢٦‏ صفحه. 

۳- فرھنگ کرمانی [تألیف]ء نشریۂ شمارۂ ۴ فرھنگك ایراں زمین سال 
۵ دد ۲٢٢‏ صفحه. 

۴- فارسی برای انگلیسیزیا نانء مجلداول [تألیف]ء ارانتشارات مر کز 
مطالعۂ تمدنوفرھنگایران‌وابستہ بەدانشکدۂ ادبیات وعلوم انسانی دیما١۱۳۴۰‏ 
در ۱۸۲ صفحه۔ 

۵- حدودالعالم من المشرق الی المغرب [تصحیح و تحشیه] ء انتشارات 
دانشگاہ تھران؛ شمارۂ ۷۲۲۷ء اسفند ماہ ۱۳۴۰ در ۲٣۵۵‏ صفحه, 

۶۔۔ نصف جھان فی تعریف اصفھان[ تصحیح وتحشیە]ء بەسرمایۂ کتابفروشی 
تأیید اصفھان و کتابحاىۂ امیر کییر تھران ء سال ٣۱۳۴۰‏ در٣۳۷‏ صفحہ . 

۷- مھمان نامه بخارا تألیف فص اللہ روزبھان خنجی [تصحیحوتحثیہ] 
بنگاہ نشر وترجمة کتاب سال ۱۳۴۰ دز۴۳۷ صفحہھ. 





اخبار ۵۳ 

۸- تاریخ اصفھان تألیبں میرزا حسیں‌خان تحویلدار [تصحیح وتحثیهہ] 
نشریة شمارۂ ٠۰‏ مؤسسۂ مطالعات وتحفیقات احتماعی واہسته بەدانشکد٤ادبیات‏ 
و علوم انسانی ء مردادماہ ۱۳۴۲ دز ٣۵۰‏ صفحه. 

۹-_فرھنكک سمنانی:؛سرخەای؛ لاسگردی؛ شھمیر زادی][ تآلیف]؛انتشارات 
دانشگاہ تھران: شمارۂ ۸۸۲ بھمنماہ ۱۳۴۲ در۴۲۷ صفحه. 

۰- عجایب المخلوقات وغر ایب الموجودات تألیف محمد بن‌محمودیں 
احمد [تصحیح وتحثشیه]ء بنگاہ نشر وترحمۂ کتاب سال ۱۳۴۵ دد ۷۱۱ صفحه. 

۱- تاریح سیستان (احیاءالملوك)تألیف شاہ حسیں بن ملك عیاث‌الدین 
محمدین‌شاہ محمودسیستاىی [تصحیح وتحثیه]ء بگاہ نثر وترجمة کتاب شمارۂ 
۲ مجموعه متون فارسی شمارۂ ۲۵ دز ۶۱۷ صفحھ. 

۲- قلاع اسماعیليه در رشته کوھھای الیرر [ تألیف]؛ اتشاراتدانشگاہ 
تھراں: شمارۂ ۱۰۹۰ء سال ۱۳۴۵ در۹۶٣‏ صفحہه و۷۰ گراوز خارج ازمش. 

۴۳- فارسی بر ای انگلیسی زبانانمجلد دوم [تألیف]ء انتشارات دانشگاہ 
تھران: شمارۂ ٣٠٢۵‏ سال ۱۳۴۴ 

۳۴- تاریخ گیلاں ودیلمستان تألیف سید ظھیرالدین مرعشی [تصحیح و 
تحشبه] ء بیاد فرھنگ ایراںء سال ۱۳۷۷ در ۶۶ صفحه. 

۵ تاریخ رویان‌تأالیں مولانااولباءاللہ آملی [تصحیح وتحشیه]ء بنیاد 
ورھنگ ایراں. سال ۱۳۴۸ در ۲۸۴ صفحھ. 

۶- تاریخ گیلانعبدالفتاح فومنی[ تصحیح وتحشیه]ء بنیادھرھنگایرانء 
سال ۱۳۴۹ در ۳۹۸ صفحه. 

۷- از آستارا تااستارہاد مجلداول [ تألیف]؛ انجمن آثارملی؛اسفندماء 
۸ در ۶۵۴ صفحه ۔ 

۸- از آستارا تااستارباد مجلددوم [تألیف]؛ انجمن آثارملی؛اسفندماہ 
۰ در ۸۴۰ صفحه ۔ 

۹- تاریخ مازندران تألیف ملاشیخعلی گیلانی [تصحیح و تحثیە] از 
انتشارات بنیاد فرھنك ایران شمارۂ ۱۷۲ سال ۱۳۵۲ در ۱۵۹ صفحه. 

-۰٠‏ تاریخ خانی تألیف علی بن ‌عشق‌الدین بن حسینلاھیجی [تصحیح و 
تحشیه] ء از انتشارات بنیاد فرھنگ ایران شمادۂ ٣۶۶‏ سال ۱۳۵۲ دز ۴۶۲ 
صفحه۔ 


ار رامنمای کتاب ؛ جلد نوزدھم 





۱ ھف تکشور ازمؤ لفی ناشاخته [تصحیح وتحشیه]ء ازانتشارات‌بنیاد 
فرھنگك ایران ؛ شمارۂ ۱۹۱ سال ۱۳۵۳ در ۱۷۴ صفحه. 

٢-از‏ آسٹارا تا استارناد محلد ششمشامل اساد تار یحی گر گان ‌ناہمکاری 
مسیح ذبیحی ء انتشارات انج آثار ملی شمادۂ ۱۱۸ء سال ۱۳۵۴ دد ۷۶۲ 
صفحه. 

-٣‏ از آستارا تا استاردناد محلد ھعتم شامل اسناد تاریحی گرگان ىا 
ھمکاری مسیح ڈبیحی؛اتشارات انجمں آثار ملیء شمارۂ ۱۹ سال۱۳۵۴ در 
٣۳‏ صفحہ. 

۷۴- از آسٹتارا تااستار ناد محلد سوم [ تألیف]ء انتشارات انجمن آثار 
ملی؛ سال ۱۳۵۵ (زیر صحافی است). 

۵۔تادیخ خاندانمرعشی مارندران؛ تألیف میرتیمور مرعشی [تصحیح 
وتحشیه]ء نیاد رھگ ایراں (زیر چاپاست). 

۶- صیدانه تألیی ابوریحان پپروٹی ىا ھمکاری ایرج افشار [ تصحیح 
و تحشیہ] وزارت فرھنگ وھنر . 

۷- تاریخ طرستان ورویان ومار بدران تألیف سید ظھیرالدین مرعشی 
[تصحیح وتحثیہ] (آمادہ بەچاپ است) 

۸- فرھنگ سمنانی محلد دوم؛ شامل‌امثال سمنانی ازانتغارات وزارت 
فرھنكک وھنر ء چاب متن تمام شدہ وآمادۂٔ صحافی است, 


شمبة منطقەای جنوب وغرب آسیاء از شورای بین‌المللی 
د یوانٹھای اسناد 

شورای پینالمللی دیواتھای اسناد (نایگا بھای ملی) سالھاست کەتشکیل 
شدەاست . این‌شورا در تصمیمات سالھای اخیرحودموافقت کردہ است کە شعبةه 
منطقەای آن بەعضویت ممالك واقع در حنوب وغرب آسیا تشکیل گردد. 

دیوان اسناد ملی‌ھندوستان دردھلی که تأسیسی است اڑزاواخر قرن‌نوزدھم 
عھدەدار تنظیم طرح اساسنامۂ این شعبه وبرگزاری نخستین مجمع برای تصویب 
ان شد. 


این اجتماع ا۹١‏ تا۲۳ آدر ٣۵۳۵‏ در دھلی تشکیل گردید ونمایندگان 


اخبار ۵ 





بنگلادش وھند در آنشر کت داشتند. 

منظور ار تشکیل این شعبه از شورای بین‌المللی دیو انھای اسناد ایجاد 
ارثباط میان مرا کزی است کے در منطقه بەنگاھبانی اسناد می پردارند. ھمجنن 
اہتمام کافی است برای حفاظت بھتر ودر دسترس گذاردن اسناد. 

درین اجلاسیە, سیروس پرھام رئیس سازماناسناد ملی ایران بەریاست‌شعۂ 
شورا برای مدت دوسال انتخاب شد. 


وفات حاجآقا دحیم آر ہاب 





آیةاللہ حا جآقا رحیم ار باب اصفھانی ازعلمای بزرگك ودانشمندان مشھور 
در رشتەھای مختلف علوم اسلامی (عقلی ونقلی) درسن نود ونە سالگی روز۹٥‏ 
آذر ماہ درگذشت۔ 

آن مرحوم شاگرد برجستگانی چسون جھانگیر نخان قشقائی و آخوند 
ملامحمدکاشی وسید ابوالقاسم دھکردی بود خود نیزسالیان دراز بتدر یس اشتغال 
داشت ویکی از معدود اشخاصی است که در ریاضیات قدیم بە استادی و تبحر 
رسیدہ بود . 

استاد جلال ‌الدین ھمایی یکی ازشاگردان مرحوم ارباب بە مناستائنس 
و الفت پنجاہ ساله بدان مرحوم قطعەای دلسوز واستادانه در مادہ تاریخ وفات 
آن عالم عالیقدر سرودند کە در جراید طبع شد . واینك مجله راھنمای کتاب 
ازایشان مستدعی است تاشرحی درحقمقام علمی استاد خعود مرقوم دارند.چہ طبعاً 
ھیچ کسی را بە ازایشان امکان و توانائی بر آوردن حق مطلب نیست . 


نشریة کتابخانة ملی ٹبریز 
پانزدھمین شمارۂ نشریۂ کتابخانڈ ملی تبریز حاوی مقالائی چند دد شرح 
احوال وآثار ورثای عدہەای ازادباء و فضلای عا ییقدر تبریز انتشار مافت . 
کتابخانڈ ملی تبریز و نویسندگان این مجموعه نشان دادند که ہنوز دد تب ریز 
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استو ارثرین سلسله ادب قدیم موجودست وکگستگی حاصل نشفه است. 
این شمارہ بەاحوال حاجی میرزا عبداللہ مجتھدی؛ علی ابوالفتحی؛ دکتر 
شفق؛ و لی الله اشراقیء دکٹر محسن ھشترودی و چند ھنرمند اختصاص دارد. 
ازعبدالعلی کار ىك درین مجموعه چند مقا لهُدلپذ یر وخواندنی چاپ شدہ 


است . 


نماشگاہ انتشارات دولتی 


روز ۱۹ آبان نمایشگاھی از انتشارات دولتی در کتابخانڈ مر کسزی و 
مر کر اسناد دانشگاہ تھران تشکیل شد٠‏ 

این نمایشگاہ حاوی نمونەھای زیادی ارگزارشھاء سالنامەھاء مجلەھاء 
برنامەھاء اساسنامەھاء قوانین؛ مقررات؛ آئین‌نامه ودیگر نشریات دولتی بودہ کھ 
از زمان ىاصرالدینشاہ الٰی حال چاپ شدہ است. 

در افتتاح مراسمء ایرج افشار شمەای دربارۂ دشواری جمع آوری این 
نوع آثارییان کرد و نیز علل کمیابی و دیریابی آنھا را بازگفت وتوضیح داد 
کھ چون بسیاری از تحقیقات کنونی در زمینەھای اجتماعی واداری مبتنی برین 
نوع انتشارات است ىاید باوسایل لازم ىەجمعآوری آنھا اقدام دقیق تر بشود و 
نیز لازم است کە وزارت فرھنگ ونر در انتشار فھرست منظم ومر تب این نوع 
انتشارات اقدام کند. 

سپس آقای حسین بنی آدم رئیس ادارۂ خدمات اسنادی کتا بخانۂ مر کزی 
وم رکز استادگزارشی بدین‌شرح خحواند: 

< نمایدگاھی کہ ترتیب یافثہ اسٹ انتشارات سازمانھای دولتی از قیل 
سا لنامهءگز ارش, جزوہ؛ نشریۂة ادواری را دربر می گیرد, امابەلحاظ آنکە کمیت 
دکیفیت نما یشگاہ ہر بازدید کنند گان مشھودافتد ببایدنخست مروریدرسازمانھای 
دولتی ازقرنگذشته تا ھمین !ا کنون نمود. 

انتشارات چاپی دولتی در قرنگذشتهہ باگز ارشھا و سالتامفھای اعتمادہ 
السلطنه در پایان آثاری چون ەمطلعالشمس, تادیخ فرائسە تاریخ ایرانەنتظم 
ناصری٤‏ بنیاد می گیرد. 


اہار ۷ 


ددگز ارشھای نابردەسازما نھای دولتی عبارت بودەاست از؛در بارسلطنتی 
وزارت داعله, وزارت امورخارجہہ: وزارت علوم وزارت تجارت و زراعت؛: 
وزارت وظائف واوقاف, وزارت عدلی وزارت جنگ؛ وزارت فوائد عامہه 
وزارت رسائل خاصہء وزارت استیفام وزارت طرق وشوارع؛ وزارت پست و 
تلکراف؛ وزارت ‌صحیه وامورخیریه. 

این وزارتخانەھا وسازمانھای وابسته نشریات زیادی انتشار نمی دادواند, 

انتشارات دولتی در دوران سلطنت اعلیحضرت رضاشاہ کبیر بەمناسست 
ازدیادتعدادوزار تخا نەھاوتاسیس سازمانھای مختلف دولتی وعمومی بسیارافزایش 
یافت واز لحاظ کیفیت نیز ترقی پیدا کرد. 

ناموزار تخانمھا دراو لین کا بینەای کہ بەفر مان شاہنشاہ آر یامھر درسال١م٣‏ 
تفکیل شد جنین بودہ است: 

وزارت دادگستری؛ وزارت پیشہ و هنر؛ وزارت امور غارجە؛ وزارت 
بھداری؛ وزارت را وزارت بازر گائی واقتصاد ملی؛ وزارت جنگے:؛ وزارت 
کشوںہ وزارت کشاورزی؛ وزارت دارائی وزارت پست و تلسگراف, وزارت 
فرھنگك. 

بعد از سال١ ٣۳٣‏ تا ھمین اکنون وزارتخانەھا تغیر نام دادہ وبارھا بہ 
مقتضای زمان منتزع ویا درھم ادغام شدہ است. 

بطور کلی وزارتخانەھائی بانابھای: 

وزارت دربارء وژزارت فرھنگگ:وزارتآموزش وپرورش,؛ وزارت فرمنگك 
وھنر؛ وزارت علوم وآموزش عالی؛ وزارت امورخارجه ء وزارت دادگستری ۹ 
وزارت گم رکات؛ وزارتاقتصادءوزارت دارائی+وزارت دارائی وامور اقتصادی 
وزارت صنایع ومعادن؛ وزارت پیشه و منرہ وزارتکار, وزارت کار و اسور 
اجتماعی:وزارت راہءوزارتراەوتر اہریوزارت کشور؛ وزارت پستوتلگراف؛ 
وزارت اطلاعات؛ وزارت اطلاعات و جھانگردی؛ وزارت کشاورزی؛ وزارت 
تولیدات کشاورزی ومواد مصرفی : وزارت تعاون و امرر روستاھا وزارت 
کشاورزی ومنابع طیعی؛ وزارت آب و برق : وزادت نیروء وزارت آبادانی و 
مسکن ووزارت سکن وٹھر سازی وجود داشتەاند, 

سازمانھای مستقلی نیز بەاقتضای زمان بەوجودآمدہ واز ین رفشے است و 


)۱۸ راھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 
نی زگاھی سازماتھائی تغیر نام داد ماسد شر کت عت انگلیس وایران کەسه 
شر کت ملی نفغت ایراں تبدیل یافته است ۔ برحی سازمانھا زمانی مستقل ووقتی 
زیرنظر سازمائی دیگرقرارگرفتهەاست چون وسازمان مر کزی تعاوں کشودء . 

دودیگر ناچار است آماری راکە نمایانگرمیزان انتادات دولتی از آغاز 
کار چاپ تا پایان سال ۲٣۵۳۴‏ شاہشاھی پرار با ۱۳۵۴ شمسی میىباشد ه4 
استحضار پرسابد. 

اینجا اب از ۱۷ سال پیش عاشقا ىەه وصادقانه اقدام بەگردآوری وتدوین 
ھ کتا ہشناسی موضوعی ایرانءاز آغار چاب آثار فارسی تا پایان سال (۲۵۳۴) 
نمودہ است کەآمار زیر مبتنی ہرآن تحقیق اس 

تا پایانسال ۲۵۳۴ شاھنغاھی نام ونشان (۶۱۳۰۹) عنوان کتاب راثبت 
وصبط کردہ؛ کە‌بہ ۴۸۷۵۴ عوان از نزديك دسترسی یافته وبە کم وکیف آھا 
پی بردہ؛ وبا ۱۲۵۵۵ عوان دیگر از طریق آثار دیگران؛ فھارس چاپ شدہ در 
ایران وھد و کشورھای دیگرآشنائی یافتہ است. 

تعداد انتغارات دولتی در این آمار (۶ ۰) عنوان را شامل است کھ 
(٣۵۰۳۰)عنوانآن‏ کتابء(۷۶ ۰)عنوان دیگرسا لام گرارش وآماراست۔حدود 
۵ درصد از مجموعانتشثاردات دولتی در رمان‌بارور وەرھنگ آھرین شاھغعاھی 
پھلوی نشر شدہ است. نیز قابل ذکر است کە دانشگاہ تھران چهھ بەلحاظ کتاب 
وچه از نظر نشریات دیگر بلدترین رقم را داراست. 

کتابخانۂٔ مر کری وم رکز اسناد داشکاہ تھران تا کنون توانسته است با 
پیگیری مداوم و کوشش بسیار حدود ھفت ھزار عنوان از مواد موضوع ایسن 
نمایشگاہ را کەمتعلق ب۱۹۷ سازمان دولتی است فراھم آورد بدیھی استبرای 
کسب مابقی تلاش لازم را بەکارخواہد برد. 

فعالیت بیشتر در زمینۂ انتشارات دولتی از سال ( ۲۵۲۴ ) شاھنغاھی 
براہر با (۱۳۴۷۴) شمسی بەچشم می خورد. 

بەنمایش گذاردن همۂ انتشارات دولتی نیاز بەزمان ومکان بیشتر داشت و 
ازطرفی دگرگوئی سازمانھا و اسامی آنھا مائع ازآن شد کە ھمۂ انتشارات 
سازمانھای دولتی در معرض تماشا قرارگیرد. 

تحوۂ تیظنم نمایشگاہ چنین است: 





اخبار ۹ 


)١‏ مونەای ازگزارشھای خطی قرنگذشته که بە دخل وحرح ایالات و 
ولایات ومعاھدات اختصاص دارد. 

)٢‏ گرارشھای اعتمادالسلطنه وگر ارشھای چاپ سنگی و سربی قدیمی. 

۳) تصویری از مین نشریات کھ بر گرفته از متن یا صفحة عنوان است و 
برتا بلوھا منصوب می باشد. 

۴) گزارشھای سازمانھای دولتی معاصر کە برروی قفسەھای ویژۂنمایش 
کتاب بەترتیت نام سازمانھا جای دارد. 

۵) نشریاتادواری سازمانھای دولتی است که درون ویتریھاجای دارد. 

درپایان اگربەعلت فشردگی مطالب عرص گزارش ملال ‌انگیز آمدہ است 


پوزش میحواھد. 


مفتاد سالگی کارلیان 


کارل یان روز [ءوکڑ ایراشناس مشھور کەتمامعمر علمی خودرا دربارۂ 
رشبدالدین فضل اللہ همدای وتحقیق درعصر مغول مصروف کردہ است وچندین 
محلد ازاىو اب جامعالتواریخ رشیدی رادرطی چھل سال اخیربه طبع رسانیدہ 
است بەھفتاد سالگی رسید. ىە ھمین مناست جمعی از دوستان و شاگردانش در 
مجله آسیای مر کزی تبریکنامەای بەچاپ رسانیدەاند. 

کارل‌یان از مردم چکوسلوا کی است۔ ولی قسمتی دراز از دوران حیات 
را درلیدن ( هلند ) گذرانید و در آنجا سمت استادی داشت و چون بازنشستہ 
شد بە اطریش دفت و اینك در فرھنگستان آن کشور بە تحقیقات خود ادامه 
میدھد. 


مجله عرفان ٭افغانستان: 
عرفان از مجلەھای گرانقدر و سنجیدہ و خوش چاپ افغانستان است که 
مسرتباً بطور ماہانه نشر می شود و بەدست ما می رسد ودر هر شمارہەاش چندین 
مقاله وشعرخواندئی ولذت بردنی ‌ھست کەھمارہ یاد دوستان وھمکاران وھمقلمان 
افغانی را بفھمراہ دارد, 


۷۶۰ راهنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 





این مجله حالا پنجاہ وچند سال است که نثر میشود و وزارت معارف 
افغانستان ناشر آن بودہ است۔ 

درسالھای اخیر؛ مجله صورتی زیباتر باحروف بسیارخوب وصفحەبندی 
مطلوب یافته است و اھتمام وا ٹکار رسول اسدی ومحمد عزیز درویش دروضع 
وحالآن مؤئثر افتادہ است. 

تنوع مطالب آن اد حیث احتوا به مقالات تسازریسخی ء ادبی ء فلسفی؛ 
تریبتیء و نیز مقداری شعر خوب از شاعران معاصر اففانستان قابل تسوجه 


است. 
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و(ادییاتء مجلەای است در باب ادییسات خاورسیانه کە توسط عیأت 
تحریریەای از استادان دانشگاھھهای امریکا انتشار می یابد و در حال حاضر 
17 . ایرانشناس جوان مدیریت آن را برعھدہ دارد ومر کر خاورمیانهۂ 
دانشگاہ پنسیلوانیا محل نشرآن است. 

دراولین شمارۂٴآن مقالەای از م. ھیلمن دربارۂ منوچھری دامغانی( کە به 
مناسبت ودرنقدرسا له کلینتون( ٥ئ‏ ون .[ )دربارۂٴ منوچھری نوشتەشداست) 
مندرح است و کلینتون ہم ملاحظاتی برانتقادات هیلمن ددانتھای آن بە چاپ 
رسانیدہ است. 

توفیق ناشران مجلە را آرزومندیم . ولی باید دید کە چرا اسم مجلە دا 
در خط لاتین بە تلفظی نوشثەاند که پرھیز از آں امکان داشت . اگر آن‌را 
18ھ می خواندند میان عرب زبانان وفارسی زبانان مرسوع تر بود ۔ 





اعجازی و حیرت‌انگیز علم وتمدن درغرب مردہەھا را زندہگردانید. پیر فائی و 
علیل مزاج را تواءاتر ازيك جوان تندرست شرقی می ‌نماید ولھذا وفتی که در 
ھمین يك خاصیت تندی وکندی مراج یاسکی وسنگینی روح کە مقدمهۂ موضوع 
بود قیاسی یکتیم فرق عظیم را بیشتر ازفرق میان الاغ و قاطر بارر کش ایران با 
قطار کھر بائی ویا کشتی ھواگرد وەصانورد می یایم . 
اینك مثال : فرانسەھا بھترین نمونۂ پیروان آمال ملی 
در عالم خودرا نشان دادەاند. آمال ملی یعنی يك مقصد 
اعلی ومقدس مر کور درذھنء یك منظور غائی پرستیدۂ وجدان وروحءیكدسلکی 
که شخصی باتمام قوت روح و قلب عود بدان ایمان راسخ آھنین داشته و برای 
استحصالآن در راہ وصول بدان با شوری مشتعل وجوشی آتشین کل وجود و 
حواس وخیالات و اوقات وعلاقات ومال واولاد وحتی جان خوددا با همه آنچه 
عزیز است استھلاك نمودہ پیروی آن را اعزوالذ مشاغل عمر وحظوظ روح خود 
بداند وخلاصۂ کلامعشق شورانگیزی ا بت وخاموشی ناپذ یر داشته باشد کەسا لھا 
چون فرهاد کوہ کند وچون یعقوب پس ازچھل سال گریە و انتظار خسته یامأیوس 
نشود و درراہ مقصد محبوب خودتفانی وتھلك داشتہ بەحد فناء فی المقصودبرسد. 
ہرچه بیشتر از تعریف این کلمە (یعنی آن چیزی کە فرنگھا اھدآل وپرنسیپ و 
بعضی‌ھا امل وغایه خیالی گویند وشاید در زبان ما مسلك وایمان ھمان معنی را 
اداکند) شرح دھیم شرح معروف کلمه وعشتقء خواھہد بود. 

فرانسەھا چندین بار درتاریخ خود شدت ورسوخ واشتعال فوق العادۂشور 
ایمان ملی خود را نشان دادماند کە از آن جمله ھمین مقصد ملی حالیةۂ آنپا را 
بھترین نمونة مسلك پرستی تاریخ عالم توان شمرد۔مقصد عالی ملی وامل اعلای 
عمومی فرائسة امروز ازچھل وپنج سال بەاین‌طرف استرداد دو ولایت عزیز ودو 


فرانه 


۷۳ راہنمایکتاب؛ حلد نوزدھم 


عضو محبوب از اعصای ىدن فرائسه است. سەدست آوردن دہ ولایت آلساس و 
لورن تلافی شکست جنگك ۱۲۸۶ء مقابله با آلمان در ہر شعبه از شعب ترقیات 
مدنی علبه براو. اینك منطورجان ومعشوق وجدان ملت فراسه؛ ایك علاقهۂ روح 
فرانسہ آن روح عمومی ومحیط ملی کە ادارہ کسدۂ حنبش افراد ملت است مائنند 
يك اردوی ىزرگ در يك نظام ورو بەيك مقصد و بە يك نقشه وتعلیم. 

بلی ملت فراسە عموماً از حرد وبزرگك یك اردوی جھادیست برای این 
مقصود که در راہ وصول بەآن خودکشی دارند وجانبازی وفداکاری می کشضد و 
عمری بلکە دوعمر این حیال شیرین ومقدس؛ این پرستندۂ روح وقلب را دنالو 
بەھمان شدت واشتعال روز اول بلکە بیشتر پیروی می کنند وشاید اغلب آ ھا که 
این آرزوی عمر وحان را تال ب گور در دل پرورندہاند یعنی ابنای عصر جنگث 
آلمان از میانه می روند واولادآتھا ىەآرزوی ملی کامیات می شوند. ولی ھیچ‌فرق 

اولاد در این مقصد ملی شدیدتر وپرشورتر از پدراناند کە باشیراندروں 
شدہ. در کتب ابتدائی مدارس در ھفت وہشت سالگی درھر صفحه این ‌غایت آمال 
فرانسه را خواندہہ درآغوش دایە شنیدہ ھرروز نیزدرحرائد خواندم وروزیاز 
یادش نرفته و خود نیر يك گوشة این کار راداشته ويك وظیفه از وظایف اردو را 
انجام دادەاند و خلاصه این مقصد چھل و پنج سال با ھمه قوتش جوان‌زیسته . 

مطلعین‌ازاوضاع فرانئسە ىەتفصیل می دانند کە فرانسەھاچە کارھا درشعلەور 
نگاەداشتن این شور ملی کردند و چگونە صد ھراران اقدامات حیرت بخش 
نمودند. ازسیاہپوش نگھداشتن مجسمة استراز بورغء گذ اشتن اخبار آلساسولورن 
ھرروز در جراید خود پشت اخبار داخله وووو کە ذکرش بسیار اسباب تطویل 
می شود و ای کاش یکی از اھل خبرہ رسالە یا مقالً مشروحی در ھمین يك باب 
برای آگاھی ایرانیان می نوشت .. 

بلی فرانسە‌ھا در این ثبات در پیروی و دنبال مقصد ملی بھٹرین نمونۂ 
تاریخبشریرانشاندادہ: اگرچه ھرملتی ازملل بیدارہمین‌حالرا دارند. ایطا لھا 
ازپای ننشستند وقرنھا کوشیدہ تا وحدت قومی واتحاد عناصرملی را درزیر يك 
لواء دیدند وبەدست آوردند. بالکانیھاشاید بعدازفرانسە‌ھااز بھترین‌امثلۂ شاھدما 


باشند کە شب وروز کوشیدند تا حیات جدید یافتهہ و رستخیز ملل را به وجود 
آوردند۔ 





انواع جھاد ملی ۶۳ 


ہر فرانسوی در تاروپود عروق و اعصاب غخودکین آلمان, يك ھیجاں 
دیوانەواری برای تلافی شکست میدان: یك شور آتش فثان برای چامثاىی در 
راہ سبقت آلمان در علوموصنایعوھر شعۂ ترقی می باشدولھذ اھر فرد ملتفرانسہ 
ازچھل وپنج سال بەاین‌طرف بدون مبالفه داخل در یك جھاد جسدی خمی و 
بطیء و مستمری برای مبارزہ با ترقیات روزافزون و حیات درخشاں و مترقی 
آلمان بود برای رنودن گوی سبقت و رسیدن ب٭ە قصب سبق ىا يك شور ات 





وستقیم رو بە نشانەگاہ می روند و برای عاقت مقصود انتظار کشیدۂ خود کار 
می کنند . 
ظاھرأ این مطلباز بس شنیدہ شدہ واصح وآسان بەنظر می آید ولیهم 
حقیقتش گمان ندارم برای ھمة ھموطنان ما سھل وبدیھی ىاشد. فلان ملت درراہ 
رقابت باەلاں ملت دیگر یا صرف برای نجات خود شب وروزکار می کند یعنی 
چه می کند. خواھندگػفت دولت آں ملتدر ہی تھی وسایل جنگ و اسباب قوت 
است, 
ہیچ چیز مضحکتر ازاین متواندشد کہ تصور کنیمکاردگران یك ملت برای 
ترقی یعنی مواظت دولت. خوب اگر ملتی اسیر است ودولت ندارد چهھ باید 
بکند؟ معنی کار کردن ملت وافرادآں‌این است کە ھ رکس درمقام خود باھمۂه قوا 
ساعی است کە یكرشته کار خود را یا مطلقاً يك شعيه ازصنایع وترقیات وعلوم 
وامور اداری وتجار تی وزراعتی وانشائی را ىالاتر ازملل رقیب خود تکمیل کند 
وھمچنین سالی مقداری ازعایدات خودرا بە منافع ملی وجمعیٹ‌ھایترقی پرور 
بدھد. بواسطة سعی‌درترقی تجارت خودمملکت خود را ازمملکت رقیب غنی تر 
کند وھکذ| ودرہرشعه وھررشته از ترقیات و امور دنیاکە این ملتآن ملت را 
گذ شت‌خروش‌سرور ہر خو اھند آورد کە درفلان چیزدشمن یارقیب راشکست دادیم 
وھمه روزہ چرائد آنھا بايك فریاد انذار و ملامت يك یك ترقیات ملت رقیب 
را نشان می‌دھند وھمیشهہ سعی دارند کە رر تر بودن آتھا را بەملت خودنشان دادہ 
عقب بودن خودشان را اثبات کنند و اػریيك دلاك ورانسوی بشنودکه دلاکھای 
آلمانی‌درصنعت قابلتر از آنھاھستند ازپای مخواهد شست تاہ ر آتھا سبقتجوید. 
اصل‌الاصول در این میانە يك باب از ھمهُ ابواب جھاد اعظم و 
عالیٹر و مھمتر است وبہ حقیقت ھمة جھاد ملی ونجات 
علم وطنی ومبارزۂ رقباء غلبه یا شکست رویآن قرارگرفتہ 
وآن عبارت از جھاد حقیقی و نجات بخش و اصل!الاصول علم است که این 





۶۴( راھنما یىی کتاب ؛ جلد نوزدھم 


جھاد بەمراتب وملی و نھا مرتبه از جھاد شمشیر بالاثر است وھر ملتسی که آن را 
غدائست و بە فصیلت آن پی نبردہ و عمل نکرد ابسدالدھر در ذلت و اسارت 
خواہد بود. 

فرانسەھا در فتوحات با افتخار خود سرداران جنگ را تکریم وتعظیسم 

می کردند. آلمانھا بعد از غلبه بەفرانس معلمین مدارس را بیشتر از سرٹیپھا 
احترام وقدردانی وتعظیم کردہد وامپر اطور درنطق خودگفت که این غلبه بواسطۂ 
معلمین ماود واردوی ما نودکه اردوی فرائسه را ددھم شکست؛ بلکە معلمین 
مدارس ما فرائسه را شکنند. 

.ٰ فرانسە‌ھا بعداز شکست عظیم وزبونی و ذلت ۱۲۸۶ 

تعلیم موی ۔اکمال جدکەنظیرش‌ددر تاریخ دنیادیدنشدہ بەتلافی 
و اصلاح خسراپی تخود بدل ھمت کردند وشپ وروڑ ىا تھایٹت دقت دراساب 
مغلوبیت غورنمودہ وبحثدقیق وعمیق کردند و آنچه راکەیاەتندفورابہاصلاحش 
جدأ کمر ستند و بزرگٹریں سببی کە برای شکست خودیاقند ھمانا مسثله کاملٹر 
بودن تعلیم عمومی در آلمان بود. پس باشوری غیورانه بەاصلاحش برحاستد 
واینك چھل و پنج سال ١‏ است در سبقت آلمان ہاتمام زور خودشان می تازند 
ورقیب نیز ھمچنین؛و تو ان گفت کہ اسب ھردوازاین ھمه دویدن وتاحتن برق آسا 
وبی ‌انقطاع خستە شدہ لکن باز مانند تازہ نفس می ‌شتابند بەسوی قصب ونشانه 
گاہ تا درروزموعود غلبۂ حقیقی را سرندواین دورقیب درمسابقۂ ھمدیگردرعلوم 
وجمله شعب ترقی تیری در تر کش مگذاشتەاندء وارباب خبرت را معلوم ھست 
که مسلح شدن طاقت فرسا وفوت العادۂ ملل دنیا درزمان اخیرهمه بەسبب درقابت 
بدبختانۂ این دوملت در این بابشدہ ۔ 

دنبالە دارد 





١۔‏ اڑینجا درمی آ ید که حطايىه درسال ۱۳۳۳ حجری قمری ایراد شدہ 
است ذیرا چند سطر ققلتر ازسال ۱۲۸۶ یاد شدہ است. |۱ ۱ء 





کتاہشناسی وفھر ست 
۴ استادی؛ رضا 


بحثٹی کو اہ پیرامون نھحالبلاغہ و مدارك آں . قم ]٣۳۵۴[‏ رقعی . ۱۷۴۳ ص 
نام کتاب گویای موضوع کتاب است وزحمات مؤلف قابل توجه. 


۳۴۳ افشار؛!برج 
شاھنامہ ازخطی کاچا پی. ٹھر ان.مجله ھنرومردم. .٣۳٥٥‏ وز یری.۶۳ س(ا تشاراد 
مجلهأ ھنر ومردم:۶) 
۴- افشاد؛ ابرح 
کتا بشناسی فردوسیء فھرستآ ثار و لحقیقات در بارۂ فردوسی و شاھنامهە۔ چاپ دوا 
نا تجدید فطر. ٹھران. انجمن آ ار ملی. ۲۵۳۵. وزیری. ۴۵۱+۲۱۵ ص.۔ (انشاراد 
!نجمن آثار ملی؛ ۹ھ) 
دراین چاپ ۱۸۵۲ عنوان کتاب ومقاله مورد معرفی قرارگرفتەاست. 
۵- ابر ان؛ کعابخانڈ سلطنتی 
فھرست دیواٹھای خطی کتا بخا نەُ سلطنتی و[ کتاں ھزار و یکشب]. تالیف بہدرہ 
آىابای. ٹھران. ج۳٥۲.‏ وزیری . دوجلد (۱۳۹۲ صفحہ و تصاویر متعدد رنگی) 
مؤلفٹ این فھرست پیش ازاین سە مجلد از فھرست کتا بخانۂ سلطنتی را 
انتشارداد . آن سە مجلد عبارت بود از فھرست قرآنھاء فھرست کتب دینی؛ 


فھرست مرقعات واینك فھرست دیوانھا یه انضمام قسمتی حصساص معرفی نسخه 
مشھورھر ارویکئب (ترجمة فارسی) رادردومجلد دردسٹر س علاقەمند ان بە گنحینه 
کم نظیر کتا بحانۂ سلطنتی قرار دادہ است و کم کم باانتشاد مرتب این فھرستھا 
دوستداران وھرست سح خطی درمی یا بد که آرزوی پنجاہ ساله جامۂ عمل 
می پوشد ۔ 

اسلوت تطیم و تھیة فھرست دیوابھا برھمان روال است کے مؤلف در 
محلدات قبل پیش گرہتہ است و از حیث آوردن عکس مونے از نسح ممتاز 
وخطوط خوت وتصاویر سخەھا بەھیچ وجه مضایقه نشدہ است ودرمورد چنیں 
گجینەای سایست ھم میشد . چاپ فھرستبسیار عالی وہر کاغذ نخودی رك 
مناسب وباحروف مشاباست. در آوردن‌اطلاعات مر بوط ىہ سخەه شناسی حد 
لازم رعایت شدہ است . 

درین دومجلد ۵۴ن نسحۂ خطی دیوانمعرعی شدەاست وازصفحۂ۵ ۱۳۷ 
ببعد بە وصف سحًه ممتاز و یگاىهٗ ھزار و يك شب فارسی اختصاص دارد . 
تصاویر زرنگی مونەای کە ارین نسحه درین فوھرست بەچاپ رسیدہ استگوپیای 
ھنرمندی و زبردستی ھنرمندانی است کە چنین نسخۂ نفیس وبالاتر ازنفیس را 
ایجاد کردواند . 

توق مؤلف در انٹار دنبال این فھرست موردآرروست. 


۶--۔ ہوزداحمد جکتاجی؛ محمد 'تقی 
فھرست توصیعی سعر امەھای انگلیسی موجود د رکتا حا نةُ ملی ایسراں . ئٹھراں 
کتا بحافِأ ملی. ۲۵۳۵. وریری. ۲۶۴ص 
درین‌فھرست ھشتاد وہشت سفرنامه انگلیسی مورد معرفی قرار گرفتاست 
و ھمین عدد خودگواہ است که چقدر کتابخانۂ ملی ەقیرست . تعداد سفرنامەھای 
اروپائیان بەانگلیسی یش ازھرزبان دیگری است وطبیعی است کھ کتا بحانهۂ ملی 
مملکت می بایست تمامآنھا را می داشت. این نحستین اصل و هدف ووظیفۂ يك 
کتابخانڈ ملی است ۔ ایں وضع رھا شدگی کتابحائه ملی را مىرساند . 


۷- تب ر یز کتابخانً ملی تبر بز 
فھرس تکتا بحا 'ٗ ملی شر یز .جلدسومکتب خطی اھدائی مرحوم حاجمحمد بحجوانی. 
شامل ۵٣ن‏ محلد نگارش میرودودسید یونیء تمریر. ۹۳۴ وریری.ص ٥٤۳‏ ٹا 
۲ 


ىااین مجلد فھرستانسخ خطی اھدائی محمدنحجوانی تمام شدہ و مؤلف 





معرفی کتا بھای تازہ لو 
امیدوارست که پس ازآن فھرست نسخ خطی اھدائی برادر نخجوانی مرحوم 
حسین آقا را بەچاپ برساند. 
نسخ کتابخانه محمد نحجوانی که در دو مجلد معرفی شدہ استگویای 
اھمیت زحمتی است کهھ مرحومنحجوانی درحمع آوری این‌مجموعە کشیدەاست. 
۸- تچَھر ان. دانشگاہ تھر ان. کتابخانةُ مر کزی ومر کز اسناد 
فھرستوارۂ ذُحەھای حطی مجموع مشکوة اھدائی “ كکتانحاظٌ مر کزک و مرکر 
اسناد “ ٹھران. ٣٥٣6۵“‏ رقعی. ۳٣۳۸‏ ص ( اننثشارات كکتا حا همرکزی و مرکسر 
آساد ش )۱١١‏ 
درین فھر ستوارہ ( 1006 ) سەنوع بھرستازنسخ خطی اھدائی مشکوۃ 
به کتابخائۂ دانشگاہ تر تیب یافته است : بە ترٹیست شمارۂ ثبت؛ بە ترتیب اسماء 
مؤلفان ویەتر تیب عاوین کنب 
در ھریيك ازین سە فھرست مراجعەکنندہ بەفھارس اصلی کتا بخاىه کە دد 
ہفت محلدتا لیس شدەاست(جلدھای ٦و٢توسط‏ علیقی منزوی وجلدھای ۷-۳۳ 
توسط محمد تقی دانش پژوہ) ارحاع دادہ شدہ است. 
تعداد نسخ اھدائی سید محمد مشکوۃ ۱۳۲۰١‏ نسح خطی است 
۹- ٹھران؛ کتابخانً ملیملك 
فھرست کتا بھای حط یکتاىحا ف'ُ ملی ملك واسته ٭آستان قدس رصوی. حلد دوم. 
کتا بھای فارسی۔ ر یر عطر ایرح افشار ومحمد تقی دانش پژوہ داھمکاری محمد باقر 
حجتی واحمد مىزوی. تھران؛ ۱۳۵۴ وزیریک. ۳۹۹۹ ص 
این مجلد حاوی معرفی نسخەھای فارسی بەتر تیب الفبائی اسمھای کنب 
است وبە ذریعةالمرشاد خاتمه می یاند . جلد دیگر بە اسامی کتب از حرف داء 
بہ بعد خواھد بود, 
آقای احمدگلچین معانی استدرا کی برین مجلد نوشته است که درانتھای 


آں طبع شدھ است. 
۰- دائش یڑ وہ محمد تقی 


مداومت در اصول موسیقی ایران, ىمو ۸ای از فھرست آثار ذاشمندان ایرائی و 
اسلامی درغضاء وموسیقی. ٹھران. وزارت فرھشك وضر. ۲۵۳۵. وزیری. ۲۳۸ ص 
حاوی فھرست کتا بھای موسیقی یونانی وھندی کە ەعربی درآمدہ (۲۴ 


عنوان)ءفھرست کتابھای عربی در موسیقی وسماع ٣۰۷(‏ عنوان) ؛ آثارشناختہ 





۷۶۸ راعنمای کتاب: حلد نوزدھم 


شدۂ فارسی (ع۷۶ عنوان)؛ نامەھای فارسی درموسیقی (ن ١طغری)‏ ؛ مجموعەھای 
عربی وفارسی (۱۶ نسخہ)ء آادگمنام فارسی در مسوسیقی‌ھندی (۱۴ عنوان)؛ 
آثارگمنام فارسی در موسیقی ایرانی (۴۳ عنوان). این است نمونەای +زتسلط 
وپرکاری دانئش پڑژوہ دریکی‌اررمیەھای فرھنگ اسلامی وایرانی. چنین فھرستی 
بدین توسعەتا کنون درھیچ یك اززبانھا برای موسیقی اسلامی تھیه شدہ است . 


۱- ةم؛ كکتابخانةٔ عمومی حضرت آ ەاللہالعظمی نجفی مرعشی 

فھرست بسحەھای حطیکتاىحا٭ٔ عمومی حصرت آیة! للە! لعطمی دحعی مرعشی مدطله 

العای. ربرطر سید محمود مرعشی. نگارش سید احمد حینی (اشکوری] قم. 

۴مج۳٠.‏ حلدھای ١‏ و٣٣۳‏ 
آیةاللہ آقای شھابالدیں مرعشی ار مراجععالیقدر تشیع واز دانشمندان کم نظیر 
معاصر در معارف اسلامی در قم بنباد کتابخاىه٭ای را گذاشتد کے اکنون ارز 
کتا بحانەھای بسیار باارزش ایران است مخحصوصآً از حیث نسخ خطی۔ اینك سه 
جلد از فھرست نسحەھای حطی این کتاىحانه در دسترس قسرار گرفتہ است کھ 
در ھريك ازین سەمحلد چھارصدنسخه مورد معرفی واقعشدہ است وبطوری کھ 
ماضل ارجمندآقای سید محمود مرعشی در مقدمه یادآور شدەاند تعدادمجلدات 
این فھرست بەبیست وچند جلدبالغ مخواھد شد. بنابرین تعداد نسخ خطی ایں 
کتا بخانە ىزديك دەھزار نسخەاست. 

در فھرستنویسی اسلوبی بسیار مستحسن اتحاذ شدہ است. وصف نسحه 

از تعریف کتاب جداگانہ آمدہ و مشحصات کتابشناسی در حدلازم آوردہ شدہ 
است, ھمچنانکە کیفیات مربوط ىەنسخه وآغاز وانجامآن نیزازحدنگذشتەاست. 
از امتیازات این فھرست تصاویر ہسیار حوىی است که ازنسخەھای ممتاز وقابل 
توجه در انتھای ھرمجلد الحاق شدہ است و خوانندەو خواستار را سٛيیارمدد 
می ‌رساند و از اینکەگشادہ دستی تمام درین کارعلمی بەکار رفته استباید ازبانی 
وناشر بەدعای خیریاد کرد وتوفیق مؤسس عالیقدر کتا دىخانہ وناظر بر تنظیم بھرست 
وفھرست نگار دانعمند را از درگاہ احدیت خواستار شد . در کتا بخانهۂ مرعشی 
نسخەھای بسیارباارزش خصوصاً در زمینەھای مر بوط بەمسائل ومعارف اسلامی 
وجود دارد که باید انتظار اتمام فھرست دابرای شناساندن ھمة آنھا داشت ۔ 


معرفی کتا بھای تازہ ۷۶۹ 


۲۔-۔ قمء مدرسة فیضیه 
فھرست نسحەد‌ھای حطلی کتا بحانُ مدرسے فیصیة قم. ا لیں رصا استادی. قم ہج۲۰۴۳۔. 

دوجلد. ١۸٣٣١۵‏ ص 
دریں کتابخائهہ ٣١۰۷٢‏ سح خطی موجودست و آقای رصا استادی ىەہ 
اسلوب صحیح کتا بشناسی ونسحه شناسی آنھا را دریں دومحلد مورد معرفی قرار 


دادھ است. 


۴۳۔ معاضد مھسدخت 
کتا شاسی ثقدکتاں. نا مقدمة ایرح افثار گھرانء انج کتاب؛: .۲٣٥۵۳‏ رقعسی. 
۷۴ ص (محموعء کتا شاسیھای فارسی وایرای؛ ۹) 


دریں کتا شناسی ء ٣‏ کتابی کە مورد نقد در محلات علمی وادبی وتاریحی 
ایران قرارگرفته است پراساس ىام مؤلف کتابھا معرفی شدہ است. 


۴- میر صادقی (ذوالقدر)ء میمنت 


کتا شناسی شعر فو در ایران. ٹھراں, اؤحم یکتاب؛ ۲۵۳۵. رقعی. 84ص ( محموعة 
کتا شاسیھای فارسی وایرانی ف۸) 


درین کتا بشناسی ۴۹۷ دفتر ودیواں شعر از معاصران نو پرداز معرفی شدہ 
است و البته باز دفتر ودیوانھائی ھست کە درین صورت یامدہ است. 


۵- ھمابو رد اصر 
کتا شاسی موضوعی رسا٭ھای گروھی در ایران. طرحآیندەنگری. تھران؛رادیو 
نئویزریبون ملی ا یرانء .٣۳۵۴‏ وزیری . ۴ھ ص 

۶- بزد: کتابخانة وذزیری 
فھرست نسحەھای حطی کتا بحان'ُ وریری یرد, حلد چھارم. نگارشمحمد شیروانی۔ 
ٹھراں. ٢۲۵۳۔‏ وزیری.ص ۱۱۲۳١‏ ا ۹۵۰۰ 


درین‌مجلد ھزار نسحه مورد معرفی قرارگرفتہ است 


ز8 .اہہہہ۷ -7ھ1 
ص۱ ۰٣۲٣‏ ۷۷۸۵۰۷۰ ۃةصد دہا٠‏ )ہ۲ عط صہ زحصدعومزاحاط ۸ 
ہم 40 .1354 ب,دتععاطهہ۶ ۶٠ہ‏ بانە +٥:‏ نھلا عح:ٴنطا؟ ,موعا 


۷۰ راھنمایکتاب ؛ جلد نوزدھم 


ے‫کک-کسےسےسسسٹ ٹسیٹ سے سس -ص-۔یے_ مو .سے س.حس-×-.-سمسےتے سے سو 


۸۔ اہمروت: ڑء پ . 
راھسمای طقه بندی کتا بحا شُ کنگرە . ئرجمةهُ اصعر دلری پور کشریر داننگاہ 
آذرانادگان ۲۵۳۵ء وز یری. ۳۲۸ص 
نحستیں کتاب مستقل است که دربارۂ طبقه بندی کتابخانۂ کنگرہ انتشار 
می یابد و بارواجی کە این روش در کتابحانەھای ایران پیدا کردہ است ترجمه 
ایں کتاب مورد لروم بود. 


۹ ۔ ارمغانی برای زری نکوب 
محموعا مقالات وتحقیقات اھدائی ه دکتر عبدالحصین زرین‌کوب, ەه مساست 


بزرگداشت وی در یستمیں جشن فرھنك وھر. حرمآباد. ادارۂکل فرهلنك وھنر۔ 
۵. وزیری . ۱۸۴ ص 


مجموعەای است حاوی پانردہ مقاله ازعصاس زریاپ (فردوسی وطیری)؛ حبیتس 
یغمائی (فصیدەای ار منوچھری)؛ محمد علی اسلامی ندوشن (کمی کمتر ازسی 
سال آشنائی)ء ایرجافشار (موزونان)؛ دکتر جعفر شھیدی (نھصتھای اسلامی) ء 
حلال ستاری(دنیای درون کافکا 3 محمد تفیدائش پژوہ (سرگذشتوارۂابن‌سینا)ء 
عصدالعلی کارنگك (تحت سلیمان) ء غلامرضا سمیعی (خردمندی دلباختۂ ادب) ء 
باستانی پاریزی (صفای لری) ء حمید زدین کوب(فروغ فرخزاد)؛ قمرآریان 
(سبك عراقی)ء منو چھرامیری(داستان خسرووشیرین)؛ حمید ایزدپناہ( کتیبەھای 
بروجرد)ء قدمعلی سرامی (جھانی درخلوت تھائی) . 

فھرست آثار زرین کوب بقلم عنایت الله مجیدی وسحنانی از جواد محابی 
وایرج افشار دربارۂ مراسم جش واحوالزدین کوب ازمطالب انتھای مجموعهہ 


است . 


۰۔ اسلامی ندوشن)؛ محمدعلی 
آواھا وایماھا. مجموۓےه مقالەھای ادىی. ئھران. اثنتشارات توس. ۱۳۵۴. رقعی. 
۴(ص. مجموےۂ دممقالە است ۔ 


معرفی کتا بھای تازہ ف۷۱ 
۱۔ اسلامی ند2شنء محمدعلی 
فرھنك وشبەفرھنگك. تھران, لوس.۱۳۵۴. رقعی. ۹۴۰ص 
مجموعة ھفت مقالەاست ازنو یسندہ کەقبلا درمجلات نشرشد٥است.مقدمۂ‏ 
کوتاہ کتاب تازہ ونظریاست کلی بەآراء ارائہ شدہ درآن مقالات. 


۳۔-۔ کنگرۂ 'نحقیقات ا برانی 
محموعة حطا باھای نحستینکنگرۂ اقحقیقات ایرائی. جلد سوم. ەکوشش غلامرضا 
ستودہ. ٹھران۔ دانکدۂ اد بیاتوعلوم انا ئی۔ ۱۳۵۴. وزیری. ۵۲۶ص 
با این مجلد دورۂ خطا بەھای ایراد شدہ در نخستین کنگرہ خاتمه یافت. درین 
مجلد متن سی ونەخطا بە طبعشدہاست. 
۴۳۔ اد امڈعلامة فقید میر ز امحمدعلی معلمحبی بآ بادی 
مواف مکارم2آثار۰۸٣۱‏ ق. ۱۳۹۶ ق. بصاسبت چھلمین روزدرگدشت فقید سعید ۔ 
اصمھان. فرھنك وھ استان اصفھاں. ہ۵۳٥۲‏ ۔ وزیری۔ ۸۸ص۔ 
مجموعەای است از چند مقالے و چند شعر در یان کمالات و تألفات 
مرحوم حیب آبادی . 


۴- ٹوسفیء غلامحسین 
دیداری با اھل قلم. دربارۂ بیستکتاب خثر فارسی. جلد اول. مٹھٰد. دا نٹگاہ 
فردوسی. ۲۵۳۵. وزیری. ۴۲۹ص۔ 
یوسفی دەمقاله ہسیاردلذ یرومحققانۂ خود راکە دربارؤدہ کتاب مھم زبان 
فارسی نوشته بود واغلب آنھا بەتفاریق درمجلات اساسی نشرشدہ بود در کتاب 
حاضر بەگروہ بسیار دوستداران نوشتەھای خودتقدیم کردہ. این دہ کتاب عبارت 
است از تاریخ ییھقی ء سفرنامه ناصرخسرو ء قابوسنامه (که خودبھترین چاپ 
آن را انتشار دادہ است) ؛ سیاستنامه ء کلیله ودمن اسرارالتوحید: سمك عیارں 
گلستان سعدی؛ لطائف عید ؛ لطائف الطوائف . 
پس‌جلد دوم ھم حاوی دہ کتاب خواھد بود. وصف دہ کتابی کەدرمجلد 
حاضرمورد تحلیل ومعرفی ائنتقادی قرارگرفته ومحك نقد علمی بدانھا زدہ شدہ 
است خواندنی است. 
دہ ذاد د۶ ا1 ط٣٢‏ تن ۶ہ ءصداہ۷ آ٥‏ ہەتتہ؟3 ء3٦۲٢‏ ۔ 155 
8 .رعەاہمعطء٣ۂ۸‏ ةٌصہ ۸٣‏ تمذنصہ٥٣٢‏ ٥ہ‏ دہ جچدی 


.۶ ٭امہہ') صەنەہا صەعط؟ .19372 ط ٦6ا۔لاا‏ ۲ مہ5 
. 3675 .1976 , ط۷د تع آزدنوماہمعطل۶ھ 


۲۷۴۲ راھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 


این‌مجموعہ حاوی سی سخترانی است ازمجموعۂ سخنرانیھائی کہ توسط 
مستشرقان و ایرانیاں در ششمین کنگرۂ بین‌المللی عنر و ىاستانشناسی ایران ایراد 
شدەاست. کنگرۂ مد کور در شھر اکسفورد برگرار شد وعدہای درحدود پاصد 
نفر در آن شر کت کردہ بودند 

انتشار اینمجموعە موجب خوشوقتی و استفادۂ علاقهمندان استومقالات 

در مقدمەای کە آقای کیانی سٹوول جمع آوری و انتشار مجموعه نوشتہ 
اسٹت می گوید کہ اىکانطبع تمام سخنرانیھا بی کە در اکسفورد ایراد شدہ است 
وجود نداشت زیرا درآن‌کنگرہ پیش از دویست سحنرانی ایرادشدہ بودوچوں 
بعصی از سخنرانیھا را نویسندگان آتھا در کتب ومجلات نشر کردەاند لذا ددین 
مجموعه سی سحتنرانی را کہ چاپ نشدہ بودہ است بە چاپ رسانیدەاند ۔ 

اما حقآن بودکهہ درابتدای این محموعه بمانند آثار نظیرش که دراروپا 
انتشار می یابد برنامهۂ کنگرہ حساوی نام سحنرانیھای ایراد شدہ و نسام ش رکت 
کنندگان برای اطلاع علاقەمنداں چاپ شدہ بود و محل چاپ سحنرانبھائی کە 
درمنا بعدیگرچاپ شدہ است نیز معین میشد ۔ 

نکتڈ دیگری کە با ید گفت این است کە عنو ان ٥دھن1ك۷ (۸٥55٥۳۱۵1‏ برای 
این نوع مجموعەھا مناسبت ندارد, 

چاپ این مجموعہ از حیثکاغذ و حروف وعکھا در خور تمجیدست و 


قابل عرضه دددنیای شرقشناسی کہ کتابھائی ازین قبیل را بەنیکوترینوجەبەچاپ 
می رسائند ۰ 


اجتمامی و ظسفغی 
۶۔ آشورک؛: داز یوش 


شرھنگشناخت. وزارت فرھنگك وھنر دفتر مطا لعات و ىر نامەریزی فرھنگی.۵۴٣۱.‏ 
رقعی. ۸۸ص٠‏ 


حاوی تعریفھای مر بوط بەفرھنگ. 
۷۔ خد|بارمحبی؛ منو چھر 
اقلاب ایر ان و بنیادھای ھرھنگیآن., نھران۔ ادارا نگارش وزارت فرھنگد وھنر؛ 
۴. وز یرک: ۶۳٣ص‏ 
بحش نخست بنیاد فرھنك ایران (دد سه فصل)ء بخش دوم انقلاب و 





معرفی کتا بھای تازہ ۷۳ 
کیفیت ‌اجتماعی آن در ایران (درھفت فصل) ۔ 


۸۔ زنوزی؛ عبداللہ 
انوارجلیہ. نا تعلیق و فصحیحومقدمة سید جلالا لدینآشتیا نی. تھراں. ۱۳۵۴۶.وزیری 
۸۳ص (سللة دای ایرای؛ ض۱۸) 
کتاب بەز بان فارسی ‌است. ملاعلی زنوزی ‌ازحکما وفلاسفۂ برجستةایرانی 
درقرن گذشته است وطبعاً انتشاراین کتاب فلسفی از آن حکیم موجب وسعت اطلاع 
محققان خارجی بروضع طسفی ایراں در قرون اخیر خواہد بود,. 


۹- ستاری؛ فر ھنگكک 
در بارۂ فرھننك َھران. ورارت فرھنك وھنر. .۱۳٥۴‏ وزیری. 6۶ص 
مجموعۂ پنجمقال٭است. آراء مؤلف کەسالھاست در زمینەھای مربوط به 
فرھنگتفکر کردہ و عملا' ھم در جریانھایآن درایراں قرار داشته است قابل 
توجه است .۔ 
0۹ - سحنرابیھای دومیندورۂ جلسات سحمر انیو بحثددر ىارۂ خا وادہ وفرھمگگ. تھرآن: 
ادارۂکل نگارش ورارت فرہنٹ وھنر, ۱۳۵۴. وریری. ۴۰۰ ص, 
۰۔ ملکم خان اظمالدولهە 
روز امة قانون. ەکوشش وبا مقدمأھما اطق . ٹھران. اھی رکبیر. ۲٥۳۵‏ . رحلی. 
بی صفحہ شمار 


این چاپ زیبا ازروزنامة قانونملکم نخان سومین چاپ آناست. اولین‌چاپ 
درلندن ودومین‌درھمان دوراتھادرتھرانانجام شدەاست. مقدمه ھماناطق گویای 
تمام مطالب مربوط بەاین روزنامہ است و کمو کسری ندارد ویکی از نوشتەھای 
خوب ودلچسب ایشان ہشمار میآید . 

کاش: بەاین مجموعه از روزنامه صفحه شمار ردیف دادہ شدہ بود تا در 
ارجاعاتی که ازاین‌پس بدان خواہدشد بەصفحه شمارمسلسل اشارہ میشد وطبعاً 
کار آسانٹر میشد . 

اگر مؤسسۂة امیر کبیر بتواند دەیست روزنامۂ قدیم راکے بمانند قانون 
در تغییرات فکری و اجتماعی مملکت مؤثرواقع شد تجدید چاپ کندخدمتی 
بسیارارجمند کردہ است. 


۷۰۸۰۸۳ راھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 





۱۔ نر اقی؛ احسان 
آٰچه حودداشت .. گھراں . امی رکىیر. ۳۵۳۵۔ رقعی. ١۰۴‏ سص 
حاوی چند مقالەاست درزمینڈتمدن وفرھن غرب‌ومسائلی از آن کە شرق 
ہدانھاپای بندی دارد. 


دہن و مذدب 

۲۳-آرام احمد 

درسدیز‌داری. ئھر ان. اتشخارات عثت. ۱۳۵۴. جیبی. ۱۶۶ ص٠‏ 
۳ باز رز گان مھدی 

دین ولمدن. چاپ دوم. ئھران. انتشارات بعثت. ۲۵۱٢۳٢‏ جیبی. ٢۸ص‏ 
۴۔ تھرانی ٴ6 علی 

اقتصاد اسلامی . مشھد, حعفری ۱۳۵۴. رقعی . ۶٣۳س‏ 
۵۔ ھر انی؛ علی 

امربمعروف وٹھی از منکر در اسلام مشھد. .٣۳۵۴‏ جینی ۳٠۴‏ ص 
۶۔ تھر انی : علی 

ققیە دراسلام.چاپچھارم مشھد. ۱۳۵۴. حیىی. ۱۳۸ص 
۷۔-۔ تھرانی ٴ4 علی 

روابط اجتماعی و اقتصادی در اسلام مشھد. جعفری. ۱۳۵۴ جینی. ١١۱ص‏ 
۸۔ تھر انیء علی 

ما یا تھای اسلامی. ٹھران. جعفری ۹۳۵۴. جیبی . ۱۰۹ ص 
۹۔ تھر انی؛ علی 

مدینهُ فاصله دراسلام. ٹھران. انتشارات حکمت. ۶۴٭۱۳. جیبی۔ ۴۴١ص‏ 
۰٠۔‏ حجازی؛: فخرالدین 

انساں بر فر از چھار بنیان استو ار و پرستشی‌سصليك. ٹھران. انتشثارات سثئت .۱۳۵۲١‏ 

رقعی. ۷۹ ص 
۱۹۔ حجاذی؛ فخرالدین 

پنچ مقالہ گھران. اننتشارات عثت. .۲٥۳۵‏ رقعی. ۱۴۷ ص 
۷۳۔ حجازی؛ فخرالدین 

شھر ھفت حصار وارمغان محمد. تھران.! نتشارات بعثت. ۳. رقعی۔ 8۸ص 


معرفی کتابھای تازہ ۲۵ 





۷۴۳۔ حکیمی؛ محمدرضا 

شیخآقا نزرگد ٹھرانی. فھران. فجر. [ہ٢۲۵]‏ وزریرک ۲۴٣۳ص‏ (مرربا نان حماسةً 

حاوید, کتاب اول) 

ملف دانشمند وپر کاروروشن نی درصددبر آمدەاست کە تعدادی کتاب در 

احوالوافکار ومیراث فرھنگی عدہای ازعالمان بزرگ اسلام تألیف کند تاضمن 
شناساندن آنان ھویت فرہتگی وعلمی اسلام را شناساند. اولین کتاں این مجموعه 
بەشیخ آقابزرگ تھرانی اختصاص یاثه است. مؤلف مینویسد و از نکتەھای 
اساسی کە دریں مجموعه درنظر من بود این بودکە در شرح زندگی هريك از 
عالمان نقَطه اوج کار و شخصیت و مقدار میرائی کە برفرھنگ اسلامی وبشری 
اوزودہ است درست شاسا ىدہ شود وارمیان ھمۂآثار و اقدامات وکارھا و کتا بھا 
ھریك قسمتھائی که شا خغص موضوع یاد شدہ است بخوبی نمایاندہ گردد.ء 


۷۳۴-۔- خسروشاھیء شفادی 
دنیای اسلام قم دارالتبلیع اسلامی. ۱۳۵۴ وزیری و ۷س 
۵۔ شالە ء فلیسین 


تاریخ محتصر ادیان بررگكد. ٹرجمةٔ منوچھر حدایار محبی. چاپ دوم . تھران. 
طھوری . ۱۳۵٥۵‏ . و زیری . ۵۰۸ ص 


۶ ۔ شلتوت؛ محمود 
جنگ وصلح در اسلام. ٹرحمة شریں رحمائی. گھران. انثارات مثت. ۱۳۵۶ 
جیبی. 8۴ص 
۷۔ صاحہالئز مانی؛ ناصر الد لن 
سھم اسلام در تمدن جھان گھران. اثتشارات ەثت. ہ٢٥۲‏ رقعی. ۴ سی 
۶۸۔ طبادہء عفیف عبدالفتاح 
یھو از فظر قرآن. ترجمة على منتطمی. ٹھران. انتشارات نعثت. .۲۱۳٢۵‏ جیبی۔ 
۳۴۳ ص 
۹۔ عز نی؛ ابوالفضل 
مقدمەای بر تاریخ وعلل و فلخ نثر اسلام. تبریز. ٭۱۳. جیبی۔ ۸۶١س‏ 
۸۰۔ وربخش؛ جواد 
آداب خا ثقاہ. ٹھران. ہ۵۳٣‏ ۔ رقعی +٣۵‏ 3ھ سص 
متن فارسی با ترجمۂ انگلیسی ھمراہ است. 


۶ٍّٔ۰"ە, ‏ رامنمای کتاب: جلد نوزدھم 


۹۔ نوز بخش,ء جواد 
صوف یکیست؟ ئھران ۲۵۳۵. رقعی. 39+۲۸ ص 
متن فارسی باترحمۂ انگلیسی عمراہ است . 
٢۳۔‏ ٹور بخش؛ جواد 
سماع . ٹھراں . حاشقاہ ىعمة! للھی ۔ ۲۵۳۵. رقعی. ۴۰+تھ س 
رساله دردوز بان‌است., پەانگلیسی ویەفارسی. مؤلف درھرقضمت ازسماع 
صوفیه وآئینآں سخ نگفتہ است. 
جنرافیا 
۴۳۔ ستودہ منو چھر 
ار آستارا ٹااستار نا۵. مجلد ششموهعتم. شامل اسناد تار ییحی گر گاں. بیکوششں‌مسیح 


ذنىیحی ومنوچھر ستودہ. ٹھرانء انحم آثار ملی؛ ۱۳۵۴. وزیسری. ۷۷+۔-٥۷۹و7و‏ 
۶۹۵-۸ ص (دوجلد) 


مھمتریں مجموعە ای است که تا کنوںاز اسناديك منطقڈایر ان‌بەچاپ رسیدہ 
است واین ھم ناشی از زحمتی است که مسیح دبیحی درصاض اسناد ومدارلك 
قدیمی متحمل شدہ است وتوانسته است۱۸۰فرمان وحکم و تعلیقەوعرضەداشت؛ء 
٣٢‏ کم شرعی؛۴۴ وقفنامہ ۶۳ رقم وکتابتء ۱۶۷ سندمپایعه وقرار نامچه و 
استشھادں ٠۶‏ نامة دوستانۂ مفیدبەحال‌تاریح رابەدست آوزد وباممار ستمنو چھر 
ستودہ در خواندن و چاپ آھا چنین مجموعة ارزشمندی را در اختیار محققان 
قرار دھد. 
۶۴۔ شفقی؛ سیروس 


جغرافیای اصمہاں . بحش نحست . اصفھان, دانشگاہ اصسمھان . ۱۳۵۳. وزیرک:. 
۸۰ ص 
فصل اولجغر افیایطبیعی؛ صل دوم جغرافیای‌تاریخی؛ فصل سوم جمعیت 
اصفھان؛ فصل چھارم افلیتھای مذھبی ۔ 
۵۔ شیروانی؛ 2 ین ‌العابدرین 
ریاص الہیاحہ . جلددوم . .امقدمہ بہ سعی و اهتمام آقامیر آقاسی اوغلی قلىیف. 
مسکو. شعبة ادبیات خاور. .٣۹۷۴‏ رقعی. در٣‏ جلد (١٥١۱ص)‏ 
حاوی اطلاعات وشرحاحوال ضلای توران وت رکستان ‏ وکشمیر وروم و 
اردن‌وفلسطین وعر بستان ویمن ومصر وصعید ومغرب وھندوستان وسند و روسو 
بوسنەوچین وچترال وقبچاق وختای ونمسر وونديك وبحار سبعه وجزایر هند ۔ 


معرفی کتا بھای تازہ ۰۱۷ 
این قسمت از ریاض السیاحه تا کنون چاپ نشدہ بود, 
۸۶۔ گودرزقی نژادء شاھپور 
روستاھای اسدآبان. حغرافیای انا نی واقتصادی.ئھران؛ مؤسےُ بغر افیایدا ٹگا 
ٹھران:؛ .٣۱۳۵۴‏ وریری۔ ی۸ ص 
۷- موٹوی؛ عبدالحمید 
آثار باستاضی حراسان. جلداول شام لآ ثار واننیڈلاریحی حام و نیشا نوروسروار 
تھران. |نجمں ٦آ‏ ار ملی. ۱۳۴. وزیری, ۴۴۰۰۔۶ چوس 
کتا بی است تحقیقی ومبتنی برمشاهدات قابلتحسین مؤلف درذ کر ووصب 
ابنیهۂ تاریخی. بحٹی انتقادیو تفصیلی در باب آندرشمارەھای آیندہ در جحخواهدشد. 
۸۸۔ مژ ید ثابتی؛ سیدعلی 
تاریخ نیشانور. ٹهراں. ہ٣۵٣‏ وزریری . وب۴۴ ص ( اتشارات امجمن آ٦‏ ثار ملی 
۲"( 
مجموعەای است از تحفیقات واطلاعات مرموط بەشھر نیشا بور براساس 
ماخد ومدارلك اساسی قدیم و نیز مشاھدات ومطالعات محلی کھ ددرچھل وشش 
عنوان عرضه شدەاست وبطور کلی حاوی جغرافیای تاریحی؛ نامقراء وقصات و 
دروازەھاو کاریزھاور باطھا وکاروانسر اھا ومنز لگاھھای قدیم آ نء سلسلۂ وقایع 
دردورۂ سلسلەھای مختلف ؛ ( تاآنخرعصرتیموری) وضع ابنیە و آثارو کتا بخانہ 
های قدیم وذ کری ازرجال و بزرگان است ۔ 
(چنین کتاب جامعی تا کنون بەتوسط معاصراندربارۂنیغا بور انتشار نیاقہ 
بودلذا زحمات علمی مؤلف قابل تقدیر واستفادہ است . 


۹۔ میر زامحمد؛ علیرضا 

!ٴلخلیج! مارسی عبرالتقرون والاعصار ئھران؛ مجمعالادب وافن‌الایرانی. .۲٥۵۳٢‏ 

وزیری, ٣۶۳‏ سص 

مجموعەای است با ارزش ومفید برای‌تحقیقات مربوط بە سوابق خلیج 

فارس وڈ کر این نامھمیشگی وتاریخی درمتونعر بی وئیز نوشتەھای اروپائی کە 
بەعر بی نقل شدہ است ونقشە‌ھای قدیم در متون واطلسھای بەزبان عربی. 
۰۔ نببود؛ کادستن 

سفر نام کارستن ٹیبور. ترجمة پرویزرجبی. ٹھران. اننشارات تو کا. ۱۳۴۔وزیری۔ 


٣٣‏ ص 
نیبوراز مسافرانآلمانی است کە دوعھدز ند یە بەایر ان آمد. اھمیتسفر نامه 





۷۸؟ راھنمای کتابء جلدنوزدھم 


او به واسطۂ معرفی کتببەھا و نقوش تخت جمشیدست که بە صورت دقیقی 
نسخه برداری کردہ ودر اروپا مننتشر ساخت. 
بحث ازین کتاب دلپذیر وخواندنی بطورجداگانە منتھر خواهدشد. 
۱۹- ھولتس ادنت 
ایران در یکصد وسیردہ سال پیش ناشرح وقصویر۔ حش نخت: اصفھان۔ ٹھیە و 
قرجمةُ محمد عاصمی کبھران . مر کر مردمشناسی ایران. ه۳۵٥۲‏ وریری بزرگف۔ 
۳٢ج٣++-112‏ سص (ش١۱۳)‏ 


کتابی استمهھم ودیدنی وبا ارزش و نفیس. مؤ لف ‌وعکاس‌ماأمورانگلیس بودہ 
استدر تلگرافخانه اصفھان. او آلمانی است کە ذوق عکاسی داشتەاست وتواستہ 
است مجموعەای ازعکھای بسیارنفیس ازاصفھان روز گار ظل السلطان بەیادگار 
بگدارد . متن مطالب این مجموعه که محتوی اطلاعات مفیدی است بە آلمانی 
بودہ است ومحمد عاصمی کە خودصاحب بینشوذوق‌است وھنرشناس وھنرمند 
ونویسندہ (مدیرمجلڈکاوہ کو نی)متن دا ترجمە کردہ ویەانضمام مجموعۂ عکھا 
بەچاپ رسانیدہ است . 

باید ھم ازمر کزمردمشاسی ایران کە این کتاب باارزش را بمانندکارھای 
دیگربەچاپ رسانیدەاست سپاسگزاری کرد وھمازمحمد عاصمی که باشناساندن 
این مجموعەآن رااز نیستی نجات داد . 

مجموعۂ عکھا عبارت است از عکس رجال: بناھای تاریخی اصفھان: 
خانەھاى‌اعیانی اصفھانمناظری از ارامنۂ اصفھان و غیرہ وبراستی آلبومی است 
گویا۔ 

اما اسم کتاب اسمی استگردان ونادرست: زیرا هر سال کە برعمر کتاب 
افزودہ میشود این نام یك سال پیر تر میشود و فقط در یك سال نام واقعی و 
درست است. 

چاپ کتاب زییا وشایستۂ چنین اثری‌است. امیدواریم ھرچەزودتر جلددوم 
کتاب در دسٹرس قرارگیرد وتوفیق محمد عاصمی را در ترجمە ونشر کتب دیگر 
از نویسندگانآلمانی خواستاریم چه او می تشواند ھم بەنٹ رکوہ پپردازد وھم 
گاہەگاہ چنین کتب باارزش بەفرھنگ ایران عرضەکند . 


تاریخ وس رگذشت 
٢۲۔‏ اعظمی سنگسرک؛ چراغعلی 


گاو بارگان پادوسبا ئٔی. بازما فدگان ساسا یان در روھان از ۲۳ گا ۶ہ ھجری۔ 
تھران.۴ہ۱۳. وزیری. ۳٢۲س‏ 


معرفی کتابھای تازہ ۷۷۹ 





فصول کتاب عبارتاست‌ازسر آغازداستان؛ اسپھبدان استنداراں: ملکانء 
شاخۂ نور (ولاریجان)؛ شاخه کحور: پایان فرمانروائی گاوبارگان پادوسپانی . 


۰۴۳ باستانی پاد یزی؛ محمداہر اھیم 
کوچ ەت پیچ. مجموعه مقالات. تھراں. ائتشارات نگاہ٠‏ ۲۵۳۵. رقعی.۴۸ص 
مجموعەای استاز نە مقاله وازھمانسنخ نوشتەدھای دلپسند وخواندنی 
باستانی کە بەعلت پر نکته ونیش بودن خو استاران واەردارد والبته ھریكمملوست 
ازاطلاعات تاریخی وادبی متوع ومبتنی برماخذ ومصادر سیار. 
چون ماسا قاً نظرماں را دریابپ شیوہ تحریرات ناستانی نوشتەایم اپنحا 
آوردن تفصیل مجددجایز نیست. 
۴- جزائثئری؛: سیدمحمد 
ابع فقہ وحدیث یا تاریخ رندگانی ھلیه ومحدث مثٹھور سید نعمتالله جرالری 
اصنھاں, حسینیة ارشاد. .٣۱۳۵۴‏ وزیری. ۳۵۳ص٠‏ 
تفصیلی استارزندہ درباب احوالوآثار سید نعمت اللہ جزائری ٠‏ 
۵۔ حقیقت؛ عبدالر فیع 


کاریخ ٹھضتھایملی ایران ازسوك یعقوں لیث تاسقوط عباسیان. ٹھر ان . انتشارات 
نیاد نیک و کاری ور یا نی. ۱۳۴ وزیری. ۶۱۸ ص 


دیبا چۂه کتاب بقلم دکتر نصرۃاللہ کاسمی است. 
سرعنوانھای اساسی این کتاب مفصل عبارت است از دوران حکومتھای 
محلیو کمدوام نھضت قرمطیان ظھور دولت سامانیانء طلوع آل‌زیاں نھضت 
باطنیانء ظھورآل بویە یا دیلمیانء ظھور وتأسیس دولت غز نویان ؛ فرمانئروائی 
سلجوقیان؛ دورۂ مغولان یا دورۂ انھدام و دگ رگونی اوضاع ایران . 
آقای رفیع کوششئی مستمر در زمینۂ نھفتھای ملی دارد و این کتاب یکی 
از کارھای اوست . 
نطامھای بھرەرداری از زمین در ایران (از ساسا نیاں تا سلجوقیان). چاپدوم. 
تھران. شگیر. ۲۵۳۵. رقعی. ۷٥١س‏ 


۷- دشتی؛ علی 
پنجاہ و پنج. تھران. امیر کبیر. ۲۵۴۵. رقعی. ۵۰ص٠‏ 
جدیدترین نوشتة دشتی است . نوشتەای است در بارۂ دوزان پنج ساله 
ریاست وزراء وفرما ندمی کل قوای سردارسپه وسپس سلطنت پنجاەساله دودمان 





۸۰ رامنمای کتاب جلد نوزدھم 


پھلری ہبتنی پراطلاعاتشحصی ومشاھدات مؤلف که خود در طول اپن‌مدت از 
ارباب جراید و از رجال سیاست بودہ است۔ 


۸-۔ درفیعی مھر آبادی: ابو القاسم 
آتٹکدۂ اردستان. مشتمل بر جفرافیا وقاریح ارکستان و تحصیسق ڈراساں سادات 
ضاطاٹی ایران. بحش‌سیم. ئٹھران. .۲٥۵۳۵‏ وزیری. ص ۴۱۳ کا ۶۹۴ 


در ین محلداحو ال شعر اوسحن‌سرایان حوشنویسان:؛:اطاء وتاریخ موقوفدات 
مندر جاست. 
۹۔ کاظمذادہ فیروز 
روسوا نگلیس‌درایراں ۹۹۱۴۔۔۱۸۶۴. پژوھشی در نارۂ امپرپالیسم ؟رجمڈسوچھر 
امیریق ٹھراںء شر کت سھامی کتا ھای حیسی. ٹھراں؛ م۴٭ه۱۳ وریرک ۸۵س 
مؤلف ایرانی است کە در امریکا زندگی می کند و کتاب را ىە انگلیسی 
نوشته و رساله دکٹتری او بودہ است. مترجم درکار خود استاد و آثار مترحم او 
نمونڈ فصاحت نثر ومطابقت با اصل‌است . 
٠۔‏ کالج ؛ مالکوم 


پار لیان. ترجمه مسعوث رحب فنیا. تھراں. ورارت فرضگك و شنر. ۲۵۳۵. وریری 
۹ ۃص 


١۔‏ گر کانیء امیر فر یدون 
گاهنامۂٴ رور یکم فروردین (فوروز) ء ٹھران. سروش. و٣٥٣‏ رقعی دلند, ١۱١ص‏ 
تلخیصی است برای ھمگاناز آنچە درگاەشماری تقی زادہ ومراجع دیگر 
ازین قبیل گفته ونوشنتہ شدہ است . 
٢۔‏ مشیری؛ محمد 
راهنمایحواندن انواع حطوط کوفی برروی سکە‌ھاء کتینەھاء کتے؛ سفال,ءفلر کاری 
وغیرہ*. ئھران. اشرفی. ۱۳۴. وزیری. ۴۵ ص, 
رسا لەای ‌است کهھ برای علاقەمندان‌بەخواندن خطوط کوفی مفیدست. ولی 
باید دانست کە کتاب عظیم وحیرت آور گروھمان دردومجلد ضخیم نموئەھابی از 
خطوط کوفی دارد کە دلات پر تعدد انواع این خط می کند وباید هھمهُوجوەآن 
مورد رسیدگی قرارگیرد. 
۴۔ مشیری؛ محمد 
شا ھا ومدا ٹھای ابران از آغازسلطت قاجاره ٹاامروز. ٹھران, اشرفی. ۱۳۴ 
وزیری, ۶۸ص+ ۶" شکل 


معرفی کتا بھای تازہ ۸۱ 








رسالەای است کہ ارلحاط تاریحی برای شناعت درجات اعتبار دیوانی 
ودولتی رجال مفیدست۔ 
۴۔ ممتحنء حسیعلی 
بهضت شعو لیهە. گھراں. امیر کبیر. .٣۳۵۴‏ رقعی. ۹۳٣۳ص‏ 
یگا نہ رساله مستقلی کە تا کنوندر باب شعو بیە داشتیم سلسله مقالات حلال 
ھمایی بودکە در مجله مھر چھل سال قبل اتشار یافت کتاب حاصر دربیست و 


یلدافصل‌است و طبعاً با تفحص بیشتر ودامنەای وسیۓتر ایرانیان‌را بااین بھصت 
قومی ایرانی آشنا می سازد . 
۵۔ ودداسبی؛ اباذر 
عل لکىدی و نا پبوستگی تکامل حامعة فنودالی ابران. تھرانءچاپارء .٣۳۴‏ رقعی. 
۹ ص. 
در دوبحش: نگاھی اجمالی بەسیر تادیخ ایرانء در رد تكسبب ینی و 
دستیابی یەسایر علل ۔ 


تحقیقات ادہی 


۶۔ انصافیود؛ غلامر ضا 
حقوق و مقام زن در شاھنامهٔ فردوسی. تھران. وزارت فرھنگد و هنر؛ ۲۵۳۵. 
وزیری:. ۰٣۹ص‏ 
۷۔- زر ین کوب؛ عبدالحسین 
از کوجڈ رنداں۔ دربار6ۂزندگی وائدیثةً حائط. چاپ دوم. ئھران. شرکت سھسامی 
کتا بھای جیہی. ۹۳۵۴. رقعی. ۸۰ ص 
یکی ازمعدود کتابھای عمیق و دپذیری است کە تا کنون در بارۂ حافظ 
وشته شدہ است. 
۸۔ ذری نکوب عبدالحسین 
قد ادبی. چاپ دوم (در دومجلد) تھر ان. امیر کمیر. ۱۳۵۴. وزیری. دوجسلد. 
۹9 ص. 
بە مناسبت شھرت کافی کتاب ء ولی ازباب اھمیت آن متن مقدمۂ مؤلف 
بر چاپ دومنقل می شود: 


۷۸۳ راھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 





وشائزدہ سال پیش کە چاپ اول این کتاب در دست انتشار بوں در مقدمۂ آن: 


نقد ادبی در دورۂ ما وضعیفبی ویمارگونەء خحواندہ شد. درست است کە ھنسوز 
قسمتی از آنگوىە عوامل واساب کھ نقد ادبی عصر ما رااز نیل بهھآنچەلازسه 
نقدی سالم وقویست بار می دارد ھمچنان باقی است: اما توجھی که در طی !یں 
سالھا بەنقد ادبی مبذول شدہ است تا حدی مایۂ امیدواریست. بەعلاوہ شوف و 
علاقەیی کە ھماکنون در نرد جوانان ما ىرای فھم وشناخ تآثار ادبی پیداآمدہ 
است قطعاً بر دشواریھای اجتماعی وروانی کە در محیط ما ھست فایق خواعد 
آمد. در حقیقت آنچە تجدید طبع این کتاب رابا اصافاتی در باب ادہیات‌غر بی 
و ملاحظات تازەیی درباب فلسفۂ نقادی ونقد ہب گشت امید آں بود کكکه شاید 
کتاب با این صورت تازۂ خویش بە شوق ونیازی کە در خاطر دوستاں حواںما 
در حال شکفتن ھست پاسخ مساعدی تواند داد, خوائندۂٴ حواں؛ الته توجەدارد 
که امروز در مسایل و مباحث نظری قد دیگر نمی توان بدوں توچه ىەتحول و 
تطور بالندہ وفرایندۂ ادبء تٹھا ىە تحلیل ھا و تجزیەھای مبنی براحکام انتزاعی 
اکتفا کرد و در دنیابی کە دوبعد عمدۂآن راسبیت وتطور تشکیل می‌دھدجویای 
مبانی جزمی و ثابت ویکطرەەگشت. ہمیں نکته است کم از ىویسدہ طلب کردہ 
است تا در تمامآنچه بەھنر واندیعۂ انسانی تعلق دارد بەتاریح وتحول بیندیشد 


و باتوجه بە تطور وتکامل دایم ومستمری کە در قلمرو ابداعات انسانی ھستار 
توقف در دیدگاهھای راکد وثابت خودداری کند. 

تحول نقد۔ہ از شرق تا غرب و از یونان باستان تا دنیای امسروز ۔- یر 
مخصوصاً بدانسبب در فصلھای جداگانە ۔ و بە صورت ادوار پیوسته ۔ ٭٭ بیاں 
درآمد تا درضمن؛ تصوری ار مفھوم نقد تطبیقی را هم بە خاطر حوانندہ القاء 
کند. این توجەبەشیوۂ تطبیقی در مسایل مربوط بەنقد در صول آغازین کتابو 
در طی طرح و بحث میاحث و روشھا نیز منظور بودہ است وبەنظر می آید کھ 
این دید تطبیقی ارزیابی درست کوشٹھای نظریشرق وغرب را در زمینساحث 
و شیوەھای نقد ادبی بھتر ممکن سازد. معھذا ذکر مکتبھای نقادی و شرح و 
بسط آثار نقادان مشھور _ از شرقی وغربی و از قدیم وجدید ۔ مقط در حدی 


معرفی کتا بھای تازہ ۳ 


بودہە است کھ مباحث کلی کتاب ومخصوصاً طرح تاریحی پیوستەبی کە دردرین 
مباحث دضال شدہ است آن را ایجاب کردہ ىاشد. ازین‌رو خوائندۂ حوانء از 
اپنکە یە نام وآثار بعصی منتقدان عصر ما در این کتاب اشارت نرفته است نباید 
تعجب کد. برای آنکەتھا نامھمۂ این نام آوران ادب امروز؛ ددچنین کتا بی ذ کر 
شود لازم می نود کھ نام تعداد زیادی از نامداران ادیات امروز حھانی نیز در 
طی این اوراق بیاید وچنین کاری ىا محدودیتھا بی کە در کار حاضر وجود داشت 
عیر ممکن نود, ثەفقط بدا بحھت کھ در آبصورت چندین‌برابر بر حجم این کتاب 
افزودہ مید ىلکە مخصوصاآً بدان‌سہب که چناں‌کاری نیاز بەطرح مسایلی داشت که 
ورود در آ بھادر حالحاصر درحوصلۂ امکانات مانمی توانست ػحید, ىااین‌حال: 
امید آن ھست کە سکوت ویستدہ دزیاب پارەبی نامھاء مثل آنچه در چاپ اول 
کتاب پیش آمد؛ دیکر ہار مایۂ سوءطں‌یا سوء تفاھم شود و دوستان زاىەپرخعاش 
وسر کیٍە جویاىە واندارد 

درھرحال ىا آنکه درھنگام تدویں کٹابت ھمە حاغالأمأخد دست اولمورد 
نظر بود بار در ھرجا طی سالھای اخی رکتاىی از مأآخد اصلی ترجمه شده بود 
یا تألیفی در مسائل مربوط بە نقد بەفارسی ىقل گشتہ بود, در حد امکان در طی 
حواشی ویادداشتھا بدا ھا اشارت رفت ودر مواردی نیر که مأخذ و مرجعی به 
فارسی نبودہ حتی الامکان بە مراجع انگلیسی یا فرانسوی ارجاع شد-کە دائش 
پژوهان ما یشٹر باآن ڑیاتھا مأنوس شدہاند. یادداشتھای آخر کتاب کە عمسدا 
مفصلتر شد دربیشترمو ارد مطالب متن را برمنای تحقیقات تازەتر بررسی می کند 
وبەندرت نیز بعصی از آنمطالب را تعدیل می کند یا تصحیح. در بسیاری از 
موارد کە مسألۂُ تحقیق دراسناد یابحث در طرز دید مورخان وفلاسفه مطرحباشد 
خوانندہ می تواند تفصیلات یشتری را در کتاب تاریخ در ترازو بجوید. برای 
اجتناب از نکراں مسا یلی راکە در مباحث این دو کتاب مشترك بودہ اس سے عمدا 
فقط دریکجا آوردەام.چنانکە درہاب نقد مایشامةەھاو احوال نقد شعر دراروپا 
نیز پارەی مقالات کە در مجموعۂ یادداشتھا واندیٹەھا ودر مجموع نە شرقی نہ 
غربیء ا:سانی ھست شاید ٭ەھمراہ این کتاب بھٹر تفھیم یا حتی تصحیحشوند. 
تجدید عھدی با یاد استاد فروزانفر نیز کە بخشی از اصل ایں کتاب سالھا قبل 
بەتشو یق وارشاد وی تدوین گشت درپا یاناین‌مقدمه دلپذ یرست. یادش درعغانباد! 


۷۸ راھنمای کتاب؛ جلدنوزدھم 





۰٢۔‏ ستاری؛ جلال 
پبو ند عشق میان شرق و غرب. ٹھرانء وزارت فرھہلك و شنر. ۱۳۵۴. ؛وزيری۔ 
۹ ص٠‏ 
حاوی این مطالب است : 
بخش اول:خا کساری وافتادگی در ادب عاشقانهۂ غرب طی پنج قرن اول 
جری۔ 
بخش دوم: از رجل سرایان اندلس تاتروبادورھای فر نگ 
بحش سوح: ریشەھای ایرانی بزرگترین قصۂ عشقی مغربزمین:تریستاند 
ایزوت 
بخش چھارم: لیلی ومحنون؛ ویس‌ورامین: وتریستاںوایزوت. 
کتاب‌دنباله دارد وتجس ستاری درین محث پیچیدہ ودامنەدار باتو جەبہ 
کئب اساسی اروپائی خحواندنی ا(ست. 
۰٠۔‏ سباح؛ فاطمه 
قد وسیاحت. محموعه مقالات وتقریرات دکتر فاطمةً سیاح. نەکوشش محمدگلیں . 
ٹھران. انتشثارات توس. ۱۳۴ رقعی. ۷نس 
نوشتەھای ناطمةه سیاح تماما خواندىی ‌است چون محتقانہ و مبتنی برذوق 
لیم است. زحمات گلبن درجمع آوری آثارپراکندۂ او والحاق شرححال جامع 
ویسندہ برفایدۂ کتاب افرودہ است. 
سخش ‌اولمقالات درىارۂەردوسی وشاھنامه است وبخش دوم زںدراجتماع 
ادیات بخش سوم رما تیسمورآلیسم بخش چھارم سنت‌ادبی:؛ بخش پنجم نقد 
دبی وھنری؛ بخش ششم دربارۂ چند ىویسندۂ روس؛ بخش هفتم ادبیات وتعلیم 
تربیت؛ بخش هغتم آراء اجتماعیء بخش نھم تقریرات دروس ادبیات تطبیقی۔ 
٢۱‏ صدبقء ٹت' 
واقف: شاعر زیسائیوحقیقت. چاپ سوم. ٹھرانء گو لنبر گك, ۱۳۵۴.رقعی. ۸۸ص. 
در شرح زندگی ملا پناہ واقف از شاعران قفقازست کە شعر بہ فارسی و 
ث رکی می سرود . 


۹۱-۔- بدرالد ین ابر اهیم 
فرھنك زفانگویا وجھان پویا۔ مشتمل برعکس نسخہ نامقدمهہ صورت کلمات فضیر 
شدہ وملحقات یقلم س. .۱١‏ نا یفسکی. مسکو . ادارۂ انتشاراتدائش ۰ ء. رقعی. 
۱۹+۱۹ ص٠‏ 


معرفی کتا بھای تازہ ۸۵ 





فرھگ زفانگویا و جھاں پویاازفرھنگھای اارزش زبان فارسی است و 


زحمتی کە بایفسکی ایرانشاس شوروی بر سر آن کشیدہ یعنی فھرستی که ازلفات 
تدوین کردہ ؛ باتمصیلی کە در توصیح فرھنگ بە روسی بر کتاب الحاق کسردہ 
است وجکیدەای هم بەر بان انگلیسی بە٭چاپ زرسانیدہ ھمه مقید ومغشم است . 
۳-۔ ‏ بارساء خواجه محمد 
قدسیه (کلمات بھاعالدیں نقسد) مقدمہ وتصحیح وتعلیق ار احمد طاھریعر اقی. 
تھرانء طھوری؛ ۱۳۵۴. رقعی ۹۹۸ ص (رناں وفرھنك ایران: ش ۷) 
حاوی مقدمه در یارۂ نقّشبندیاندرعصر تیموری؛ سلسله ومشایخآنان اصول 
طریقهً نقشندی وشرح احوال خواحہ محمد پارسا وىالآاخرہ متن قدسیه وحواشی 
بر آن واختلاف نسخ و تعلیقات مفصل. 
بادردست داشتن دونثر تازەار قدسیه امیدستمطالعات مر بوط بە شّشبندیان 
دوام وگسترش یابد . 
۴۔ آنسر 
نامڈ لسر 8 گشنب. ب٭ەقصحیح محتی مینوی. گردآور ندۂ تعلیقات مجتتی میسوک؛ 
محمد اسماعیل رصوانی. ئٹھران. خوارزمھی ۱۳۵۴. ور یرگا. ۵۹٥۲ص‏ 
مینوی : نامه تسر را سالھاقل طبع کردہ بود و اينك در تحدید طبع 
اصلاحات زیاد کردہ وتعلیقات تادہ برآں افزودہ است واین متن مھم را چنانکه 
شایسته بود بەدوستداران عرضه داشته است. 
۵۔ شستری محمود 


گلشیرار. نافصحیح ومقدهمة حواد نور بحش. تھسران. ۲۵۳۵. وزیرک. ۱۰۹ ص 
(انتشارات حا قاہ تُعمةا للھیء ٴ6( 


٣۶‏ شیردانی؛ محمد 
تصو یر علیعا لی در فثرا للثا ٹی. ٹھر ان. .٣۵۳۵‏ رقعی. ۸٣صس+۷‏ ورق 
حاوی رساله فضائل علی از محمدبن ناصرالحمزۃالعلوی‌الر اڑی وتر جم 
منتضاتئٹر اللثا لی بانقل ترجمۂ منظوم حسین بن یوسف ھروی. 
۷۔ طوسی؛ نصیر الد ین 
اساس الاقتاس. بە قصحیحمدرس رضوی. جاپ دوع۔ تھران. دا نشگاہ ئھر ان. ۲٥٢٢‏ 
وزریری. ۴۴۸+ ۶۳۲ص 
متن ازروی چاپ اول ہا اعمال تصحیحات افست شد٥است‏ ولی مقدمه با 


تغییرات والحاقات بەچاپ رسیدہ وفھر ست اعلام نیز برای کتاب تھیە و الحاق 
شدہ اأست. 





۸۶ راھنمای کتاب: جلد نوزدھم 





رُحمات استاد مدرس رضوی درنشر عدہای از متون اساسی وبان‌فارسی 


۸- فخر مدبر 
آ لی نکشورداری۔ شش ناب پاریافته از آداں! لحرب والشحاعة. یەاھتمام محمدسرور 
مولائی. ٹھراں. بنیاد فرھنگ ایراں: ۱۳۵۴ . وریری٠۔. ٦٢۸‏ ص (انثارات نیاد 
فرھنك ایرانء )۲١۹۲٢‏ 
زحمت آفاىی مولائی دریادن ونثر ایں شش باب مھم قابل تقدیرست ٠‏ 
اما ازفھرست مآخذ ومقدمۂ ایشاں برمی آید که اطلاعی از طبععکسی آداب ۔- 
الحرب توسط مرحوم زایانچوسکی مستشرق لھستانی نداشتەاند . 
۹- قرةالعین 
مشتمل ٹرامثال وحکمفارسی و عر نی و نوادر حکا یات. 4۸اھتمام امیں پاشا احلالی 
ٹھران, انج استاداںریاں وادنیاب فارسی. ۱۳۵۴. وزبری. ۱۴۸-۳۲۵ص 
طبق تحفیق مصحح تاریخ تقریی تألیب کتاب بین اوایل قرن ششم و اوایل قرن 
ہشتم محدود می شود ولی طبق قرائن از آثار قرں ششم یااوائل قرن ھفتماست. 
کتاب از رویچندین نسحۂ قدیمی تصحیح شدہ است. مرحوم مھدی بیانی 
ہم نسحہای کھنە ازین متں در اختیارداشت ومن دیدہ بودم کەآن را فقط براساس 
سخۂ خودش استنساخ وبرای طىعآمادہ کردہ بود, 
٥٠۔‏ اصر خسرو فبادیائی 
سفر نامہ. تصحیح وتحشیة احمد اث اھیمی. ٹھران. [ورارت فرھنگ؛ دوھبر ]۲۵۳۵۰. 
وز یری. ۱۴۵ ص٠‏ 
تعجب است کە بەچه مناست بادردست بودن چاپ عالی و محفقانەای که 
محمد دییر سیاقی ازسفر نام ناصرخسرو انتشار داداست چنین صورت کم بھائی 
از آن به چاپ رسیدہ است و مصحح بەچهەہ حرأت ودلیل وسندی دراملای ناصر 
حسرو تصرف کردہ وطبس را تس کردہ اگ ایں خوش خدمتیھا و ملیگری 
ساختگی تیشهہ بەریشۂ ادب فارسی زدن است. طبس ھمیشه طبس ‌است زیرا تلفظ 
وت درین‌اسم باتلفظوتء درتبریزفرق داشتہ است . این وط طاء عربی نیست. 
بعلاوہ باید پرسید کە این متن ىراساس کدام نسخەھا پا چاپ‌ها تھیەشدہ 


اُست, 


اینکه در صفحه ۱۳۷ دربرابر کرمە( کەگرمہ ددست است) جندقگذ اشته 


معرفی کتابھای تازہ ۷۷ 


شدہ است ناصحبح است وگرمه روستا بی ‌است دیگر و دوز ازجندق وازدیەھای 
جوارخور محسوب است ویرسرداہ نائین بەطبس قرار دارد. درحالی کە جندق 
در راہ نائین بەسمنان است. 

بناچار ادارۂ نگارش وزارت فرھنگگ وهنر باید در نشر این نوع متسون 
اسلوب وروش علمی انتخاب کند. 
۱- هھفتاد سەملت ‏ بااعتقادات مذ اھب 

٭ اشتمام محمدجواد مشکور. چاپسوع. تھر ان: عطالی. ۱۳۵۵ء وزیری: ۸۰ص 
رسالەای است مفید در شناخت مذاہب وفرق . 


اآدیات معاصر 


٢٣۔‏ استعلامیء محمد 
ٹررسی ادبیات امروزایران (۹۔ طرح ودیباچہ) . چاپ سوم. گھران. امیر کہبر ۔ 
۵. رقعی. ۲۴۱س 
۳ - ددو‌یش (جعفر شر یعتمدادی) 
ٹەتحوان. ٹھران. ۱۳۴۷. رقعی. ۶٠١ص‏ 
۴۔ رز بحانء لحبی 
شاعران معاصر. ٹھر ان. ۲۵۳۵. و زیری. ۳۳۹ص 
درین‌مجموعہ اشعاری از نودو دوشاعروادیب فارسی گوی ایر ان کە ازھفتاد 
ہشتاد سال بەاین‌طرف آثارشان منتشر شدەاست باعکسھا یی از بعض آنان عرضه 
شدہ است ۔ 
طبعاً یی ریحان کہ خود از شاعران معاصرست و از زمان انتشار مجله 
نوبھار و مجلۂ دانشکدہ در سلك ادبای زمان بودہ است وبا انتشار روزنامۂ گل 
زردشھرتی تمام یافت درانتخاب اشعار صلاحیت داشتەاست ومجموعۂگردآوردۂ 
او را باید خواند وقابل خواندن وداشتن دانست . 
۵۔ فرند: امانالله 
خود روستان. ٹھران . ۵۴٢‏ . رقعی. ۱۳۴ ص 
تقلیدی است از گلستانسعدی وتمام حکایاتدربارۂ اتومو بیل است ومسائلمربوط: 
بدان. سابقاً قسمتھا بی از آندرقسمت ومنتخباتء مجلە نقل شدہ است وخوانندگان 
خوب بەکیفیت آن پی بردەاند. 


۷۸۸ راہنمای کتاب؛: جلد وزدھم 








۹۔ مب رکاظمی؛ سیدحسین 


مثل عاشورا۔ ٹھران۔ ایرانگتات. ۱۳۵۴. وزریرک۔ ۴۴ص 


۷۔ نیما بوشیج (علی اسفندیاری) 
ستارەای درزمیں۔ ٹھران, توس. ۴٣۱۳ء‏ رقعی. ٥٥۶‏ ص۔٠‏ 
مجموعەای استدیگر از نامەھایخصوصی نیمایوشیج بەدوستان حود از 
سالھای. ۱۳۱ تا۱۳۱۶: 
نامەھای یما ازظر افتوتازہ فکریخا لی نیست وبرای شناغتن اوخو اندن 
این نامەھا اگرچەاغلب مفصل است ومصامین دربسیاری موارد تکرار شدەاسٹ 
ضروری است. 


زبان 
۶۸- آموزش ز ہاں‌وادبیات فارسی دردا نشگاھھاومؤسات آموزش عالی. ٹھران ورارت 


علوم وآموزش عالی دقن رواط وھمکار بھای داشگاهھسی. ۱۳۵١‏ ۰ 3زیرکا: 
٣۳‏ سصس 


مجموعة خطا بەھا بی است کە درمجلس علمی استادانز بان وادبیات فارسی 
ایراد شدہ است. 


۹۔ بدرہای؛ فریدون 
گزارشی دربارۂ فرصگستان ایران. ئھران. ۲۵۳۵. وزیری: ۱۹۰١‏ ص ( ادثارات 
فرھنگتان ز نان ایران. ش ۱۶) 
ورھنگستانایران درسال ۱۳۱۴ بەوجودآمد وتاحدود سال ٣٣۲۴‏ فغعالیت 
داشت . سپس تحت تآأثیر عوامل و قصایای مختلب از عالیت بازماند و شاید 
بیشترازین حیث بود کە مردم از صدمات لغات ساختگی رنچ می بردند, 
رسال حاض رگز ارشی است مفید دربارۂ تاریخچه و چگونگی فعالیت آن 
فرھنگستان؛ باتوجە بەسایفأوضع لغت بطوررسمی در ایران (در وزارت جنگك 
و در دانشسرای عالی و فرھنگستان طبی) . 
اما مؤژلف نتوانسته یانخواسته است کە تاریخچۂ فعالیت مر بوط وضع 
لفت را بە زمان حاضر برساند. بھیچ وجەبە کوشٹھای افرادی چون کسروی و 
دستەھا یی کە لغفت سازی کردہاند نپرداخته . جزین ازمقامات رسمی مانند کار 
انجمن‌اصطلاحات علمی دانشگاہ تھران کە بەسعی دکتر سیاسی بەوجود آمد و 


معرفی کٹا بھای تازہ ۷۸۹ 


دکٹر خائلری متصدی آن بود وھمچنین بەمجمعی کە دانشکدۂ پزشکی بەوجود 
آورد اشارم نشدہ است اویزمجمع دکٹر غلامحسین مصاحب واحمدآرام و 
مصطفی مقربی ومھندس اصفیا ومھندس ناصح ناطق ومصطفی مقر بی نادیدہەگرفته 
شدہ است ودھھا کوشش‌دیگر ... 

جزین ء آنچه درہارۂ فرھنگستانگفته شدہ است کامل یست . زیرا پس‌از 
فتثرت فرھنگستان قدیم دوبار پیشنھاد اعضای جدید برای فرھنگستان ایران‌شدو 
اورادھم با نصویب نامۂ ھیأت دولت منصوب شدند اگرچه شاید ایسن دوبار 
جلسەای تشکیل ندادہ باشند باز ازلحاطتاریحچه نام دشان آنھا می بایستدرین 
دفترچه ضبط میشد. 


۰۔ عبداللف؛ اى.٠ح.‏ 
گمفتاری دربارۂ زىاتھای ایرانی رایح در آذر ىا یجان و پژوھشآٹھا. ارجم ح۔ 
صدیق. گھران: نا نبك. .٣۱۳۵۳‏ رقعی۔ ٢۴ج‏ ص۔ 
تاریخچەای است از تحقیقات مر بوط بە زبانھای ایرانی. 


فرھنگ عامہ 
۱١-۔‏ ھنری؛ مر تثضی 


تعزیہ درخور, تھران. م رکز مردمعناسی ایران. ۴٭۱۳. وزیری. ۸۹٣س‏ 
مؤلف خود از اھل محل است وآشنا بەرموز سنتی ولھجەای مردم. 
درین رسالە پنج تعزیە نقل شدہ است 


هنر 


۲- ہوپ؛ آر تود !ا پھام 
ھنر ایران در گذشته وآ یندہ. ٹرجمعیسی‌صدیق. تھران. مدرسۂ عا لی جھا نگردی. 
۵. رقعی. 67+۸۴ ص 
ترجمة خطا بەای است زیبا ازپرفسور پوپ کھ ورسال ۱۳۰۴ دد تھران, 
اپرادکردەاست ود کترصدیق درھمان موقع تر جمه کردەاست ولی اینك باتطبیق 
مجدد با اصل وافزودن مقالەای دلکش در شرح احوال پوپ بەچاپ می رسد . 


ء۰۰۹۰ راھنمای کتاب؛ جلد نوزدھم 


-٣‏ انجمن خوشنو سان ایران 
نعایشگاہ خط. تگارحا ٭ مھرشاہ. ۰ ٣١٢‏ ٦ىانماہ‏ ہ۲۵۳. ٹھران. ۲۵۳۵.حشتی۔ 
بی صفحەشمار 
مجموعە ای ‌است دلاوپروروشن کنندۂ چشم از نمو نۂ حطوط خحوشمعاصران 
یعنی آثاری که در نمایشگاہ در معرض مایش قرار گرفت٭است. این همه نمودار 
زندەشدن هنر کثتابت وخطاطی وتصرفات هنری معاصران است و جای خوشوقتی 
تمامع. 
۴إ- شعاعی؛ حمید 
عبدالحسیں سپنتا۔ ٹھرانء ہ٢٥٥۲.‏ رقعی. ۸۰ ص ( امآوران سینمادرا یران) 
رسالەای است جامع درباب خحدمات سپنتا بە سینمای ایران وضمناً ود 
تاریخچەای است از سینما در ایران. مدارك واسناد وعکھایی که در آن چاپ 
شدہ است دیدنی است. 
۵۔ ری بازل 


نگاھی بەنگارگری در ایران, ترحمةً فیروزشیروائلو. ئھران؛ انتشارات وس. 
۳۵:. وریرک. ١٢‏ ص 


بازیل گری از متخصصاں مسلم شساخعت ىقاشی ایرانی است وسراوار بود 
که یکی از آثار اوبعەز بان عارسی ترجمە شود. این ‌کار باارزش راآقای شیرواىلو 
انجام دادم| است,. 
ترجمه 
۶۔ اکرت؛ آلن 


حاد4ای در آپةٴ ھاوکس (برای نوجوانان) ترجمة باھرہ ویسی. تھران.ابسران 
گتاب . ۱۳۵۴ . رقعی . ۱۹۵ ص 


۷- بولیژہ؛ ماکس 
کلودیا دخترك عقبہما فدہ. ترجەة!لمیر ا لطفی. تھران. ایرانکتاب. ٭۲۵۳. رقعی. 
۵ ص 


۸- شر ابیر ء ڑان 
پیروی پیام. گرحمة سروش حبیسی. ئھران. سروش. .۲٥۵۳۵‏ رقعی. ۴۵۱ ص 
اثری١است‏ دربارۂ مطبوعات (روزنامەنگاری) ونوشتهای‌است با ارژڑش 
وخو اندنی. 


معرفی کتا بھای تازہ ۷۱ 


عاوع وفنون 
۹- چجطور خود تان را نکشید 
ترجمة مجتبی عشقپور. ٹھران, بنگاہ ئرحمہ و نر کتاں. ۲۵۳۵. وز یری. ۰۳٣س‏ 
۰- غذاھای منجمد 


طرز تهیە و توریعآن. ترجمڈ محمود جلالی. ٹھراں. سگاہ قرجمہ و نٹ رک۔خاب. 
.٥۵‏ رقعی. ۰۶٣س‏ 


۹۔ کادل؛ الکسیس 
انان موجود اشناختہ. ئرجهة دکٹر پرویز دئیری, جاپ ششم. اصفھان. ۱۳۵۴ 
وزیری. ۳۵۹ ص 
از کتا بھای خوبوخو اندنی است که از رخستین زمان انتشار بەز بان فارسی 
مورد استقبال قرار گرفت . 
۳- کادل؛ السیس 


راہ ورسم زندگی و نیایش. ٹرجمڈدکتر پرویردنیری. اصمھان. ۱۳۵۴. وریرگاء 
۴ ص (+٭اننمام رساُ یایش از ھمان مؤ ف: ۳۰ص) 


۳۔ ثئو کوم؛ آر کدی 
س بگوچرا. جلد دوم. ترجمة مریم شھرور تھرانی. ٹھران, بنگاہ ٹرجمہ و نشر 
کتاب. ۲۵۳۵. وزریرک. ۳٣٣۰‏ ص 








۴- انصاری؛ محمدولی الحق 
عرفی شورازی. لکھنو. ۱۹۷۶. رقعی. ١۳٣۳ص‏ 
حاویحیات عرفی شیر ازی: لطائف عرفی شیر ازی؛ ابیات چاپ نشدۂعرفی۔ 


۵۔ ‏ ہادساء خو اجەمحمد 
رساله قدسیة. نامقدمەو تحشیه و تصحیح واصافات ملك محمداقبال. راو لپندی. مر کز 
تحقیقات فارسی ایران وباکستان.۱۳۴. وریری, ٢۳۰۳٣۳ص‏ 
زحمت'ٴنشر این رساله عرفانی بسیار باارزش‌است اگرچہ چند بار طبع 
شدہ بود. 
مقدمة ناشر در ٠۰۹‏ صفحه کە در شرح احوال خحواجہ است مفیدست و 
جامع. بخصوص کھ قسمتی ازآن در احوال خواجه بھاءالدین نقثبندست. 
انافا چاپ دیگری از آنثتوسط احمد طاھری عراقی در ھمین اوقات در 
تھران انتشار یافتهہ اسے۔. 


دو لرائی وخضرحان. متن انتقادی بەکوشش محمد وفا بقایف. دوشنبه. اشتیتوی 
شرقشناسی؛ ۳٣.۱۹۷۵‏ ص 
از مثنو بھای مشھوز امیرخسرو دھلوی است۔ 


۷- (2ضوی؛ سبطحسن 
فارسی گویان پاکستان شامل شاعران پارسیگوی معاصر ومنتحب احوال و آثار 
آنان, جلد یکم از گر امی گا عرفانیء راو لپندی. مر کز احقیقات قارسی ایرانو 
پاکستان. ۱۳۵۴۳. وزیری. ۸۷ج صس 
انتشار این نوع تذ کرەها ہمیشہ مفیدست و برای علاقمندان کلید کار و 
مطالعه . 


معرفی کتابھای تازہ ۷۹۳ 
۸۔ سمنانیء سیداشرف جھانگی 

مقدمۂً ثطایف اشرفی. از سیدوحید اشرف. برودہ (ھمد). ۱۹۷۶. وریری. ۶۹ ص 
حاوی زسالەای دز احوال مصٹف لطایف اشرفی است یقلم سید وحید اشرف. 
امیدست ایشان متنکامل لطایف را بەاسلوب امروزی بەچاپ انتقادی رساسد 
۹۔ شاہ آبادی؛ ملاشاہ محمد 

راجئر نگینی (اری حکشمیر). نا مقدمہ وتصحیح صا آفاقی. راولپنسدی؛ مرکز 

تحقیقات فارسی ایران و پاکستان. .۱۳٥۴‏ وزیری. ۰۲٣ص‏ 
این ترجمه از قرندھمھجری است وبەثری استوار با اصطلاحات وصاراتی که 
خاص ئثر نویسان هندی درآن عھودست ۔ 

کتبی کە در تاریخ کشمیرست ازحیث ارتباط فرھنگی آن سرزمین با ایران 

برای ایرانیان دلکش وخواندنی است۔ 





۰- فراذمند؛ ایرج 
کشف بزرگف لسفی و پیام حقیقی خیام . [لندن؛ ۱۹۷۶] بیاصی ؛ ۶۰+ ۸٣صس٣-۴۱‏ 
ورق. 


۹۱۔ کمال خجندی 
دیوآن. ٭ەاشتمامك. شیدفر. مسکو.آکادمی علوم شوروی افستیتوی حاورشناسی۔ 
۵. رقعی. ٠۰٠۶‏ ص (درچھار دفتر) 
پس ازچاپ عزیر دولت‌آبادی درتبریز این چاپ متن تازەتری است که 
دراختیارمحققان ادبیات فارسی قر ارمی گیرد. 


۳۔ واسطی؛ نیر 
تاریخ روا بط پزشکی ایران و پاکستان. راو لپندی. مر کر تحقیقات فارسی ایران و 
پاکستان. ۱۳۵۳ء وزیری. ۱۹۹ص 
رسالەای است کە محصوصاً از حیث مطالب کتا بشناسی قابل توجە است. 


۴۳۔ ھمکاری معنوی 
سحنرانیھای سمینار لیندیخجھتآموزش ایرانیاندرآلمان برای ایران. بەکوڈش 
کارژھومل ومیر حمید مدنی. شمارۂ ۶. کو بینگن ۱۳۵۴ء رقعی. ۱۷۴ ص 
مجموعەای است ازچند مقالهآلمانی وچند مقاله بەز بان فارسی. 
-٣۴٣‏ إ:بگانه آرائیء محمد 
حقیقت: راہ یاخوا بگاہ. آلمان. ۹۹۷۶. وزیری. ۹١١‏ ص٠‏ 
منظومەای است باشرحی درہارۂ آن هردو ازیگانەهآرائی. 


۹۴ راہنمای کتاب؛ جلدنوزدھم 


۱۰ براءں ہ۶ اہ8 255 
0۶۰ .صصمھا:ا ئ رہ جع وعںەہت0) عطض نصد "ہ۱۶۷۸ 
.457 .1976 
٥‏ ۷۰۸ ٥۹ہ‏ ۱۰۶۹۰ ٥۱ہہہ؛اہ01‏ -256 
0 ۸۶۹۰۵۹۰۰( جحھوط ‏ ات ہ0 ءنحصم‫دہت5 صەنطاءہ٣‏ 
حہ مزا م/:۰]] ٭تام0۳٥6)‏ 1976 .ھ10 21-6 دص کاء ۸۷ ۰٦ہ ٢‏ رما 
1 ہ٣‏ 11,1 ٥٥, ۹۲٢‏ ۶٠٥ص۲3٢۲‏ 
۳۴ ,)4 ا1۱۷1 251 
.2856 .1976 .1303م+]ا ۰.۔:٤:٤٥3(‏ ص۵:ا:۲ ءط_' 
کتابی‌است ارزندہ درباب عروض شعرفارسی براساس رسیدگی بهآراء 
قدما ومعاصران وتحلیل علمی موضوع. 
٠5‏ ب)ااء١])!‏ -258 
. :۶18 مصس نا ٥٥ا<ص٭‏ ا ٤٥٥٤٥‏ ×٭صھ ہد :تا ٥۱ہ 2:٤٥‏ 


٣۲٥5 ٣ئ.‎ 1976. 1۶+.م276‎ ۲۹٥:٥, 
شرح وذ کر ووصف بیستویك فرمان وسند ومنشوری است کھه مؤلف از اوزون‎ 
حسن بەدست آوردہ است. کاری استہاارزش و بەشیوۂعلمی. مؤلف قطءاأتاکنون‎ 
از مجموعۂ فرامینآق قوینلو وقرەقوینلو کە آقای حسین مدرسی طباطبائی طبع‎ 

کردہ مطلع شد٥ەاست.‏ 

259- ۶۷١:۷١۱, ×ەوہ)ء‎ 

۰۰97171 ۔۔ۂا۲نا؟ جبصغامصۂ ۶۰منتا 1واہ5 .زەاع٭ ٤خ‏ دہ 

7 1975 ے 0٥ن‏ 


این کتاب تحقیقی است دربارۂ اتا بکان فارس (سلغریان) بەز بان تر کی . 
)ا۱١‏ .ہ5 -260 
نا(4)صثم 416 نادمہ همناەع ۲٢‏ دمٌحعاب: ںا صنصن ۶ا٤‏ ز؟۶ وڈ 
.2635 .1976 ,۶۵٥۴م‏ .۔نالاہ من: ەاءا:ذ'7_' 
فاروق سومر استاد تاریخ‌ایران که تخصصش دربارۂٴ تاریخ‌اقوام وسلسله 
ھای تر کی وتر کمانی استدرین کتاب اطلاعات بسیار وسِعی درہارۂ طوایف و 
ایلھائی کە در آغاز تشکیل سلسله صفوی منشاء آثار حکومتی ونظامی بودەاند 
جمع آوری کردہ است, وبرای هرطایفه وعشیرہ وایل توضیحات آوردہەاست. 


مجموعة کٹیبەھای ایرانی 


کہ ازاین مجموعه انتشاریافته است بهہ چاپ می رسد . 


60۶۱۱۹ 18۷50111٤۲1011۸ 1 ؤ۶‎ 


۲٢۱۸۸ ٥00۱ ۲٢٢٢ ۶۴ 


و[ مرج ءط(و٤4‏ 1(6 تا فلمما ہہ: سبمرآ(ء <و ہیں خ عرزز چرر ہں ۶۷۸ء×اراطلام :1٥۷٣م‏ ۱۸م رءبریبا ہآ 
م۰٭و۶ءی“"ءوزہ إہ جچءاہ ت:(؛ ںہمرآء ×ء[/:1 ء]۱ ۰×م|اہ] 


٦1۲710۸5 01٢۴ ۸ ۸٢)۷۱87 1۸‏ <۸] 1 ۶۸7 
عممد مت ص1 صعدء۶ 014 عطا!ٴ' ‏ ] عمصسسدا۷٢‏ 
قممنطا مر: 1-٤‏ صمنصعصعلءۂ ×ط٣‏ ۶ہ ۰ہ<ہ0<:٭ہ۷۷ صعنصہتزناہظط ءط5' آ1 ٭ص-د۷۸٢‏ 
عصمنامزٴی :ہ1 صعصصدءصہعداءۂ عط ۱ز ںہ عص”ہ۷ہ٣۴۷۴‏ :ئنمسھلاظ عط5' 111 عصدا٢‏ 
فصمناجہ ۲۲۹ صدندّمہعقطء۸) غعط٤٤ں‏ جصمندی ۷ صحدام ١٭ا‏ عحام چاوثہءط11آ عطاا 1۷ عمساہ۷ 
۰ ,متا مہ155 صقنصع اب ۱۵:۱3 عط ہ [جٗ ہ٣۷‏ ءتمصةعۂ ط۱ ٣‏ عمسسصاہ٢‏ 


10 0165 تا ز8 ط1٢٣‏ ۶ہ ۱۸1۲1100719 ۲٢٦۸ہ۱] ٤11‏ ۶۲ھ۶۲۶ 
17 ۲8۸۸ ۸8'۲۶7 تا 0۴۶ ت۸۲ ۲۴۱۷۲۱۱[05 7111۸۸۷'طھ7 
۸ ۸10ھ065(31:1731 
٭ ج٥‏ ںجچصة1 صفصمہ]۔صمہ صزٴ فدمقمتىی :ہ٤1 ٣٦‏ عصداہ٢‏ 
عصەنط٣:‏ ل1 ٭صدام٤‏ 
ا منعاقمہ۴۳۳د۶) دو[۷ا ج۶۶۱ عاصء مہ100 ءنحہهھتعء:: صعنط۶د٣‏ :1 
۷۰ اقصد ۶ مم لفعد00 ۰[ ٠۰‏ 27 .(7ئ( 7 2ھ() صدءحصستعاہة ع۱صص۷ء 
ےنتہ (۷۷۸۷(٤‏ ۷۰ .70 ہنا 01:60 
11 
صەفناچمة آ11 ٭سدا٤‏ 
؛(طچعا 35 :۷۷۲ جص۶0) مارصءمتب0]00) عد۷۸٥‏ ہدمع ہ نند+صدطعاہ0 :1 منادگاہ۱ 
مصانمہ5 .0.۰1 ۹ص رط 7 ن۸ ۱۷۰ ,۷ محاد آاەجہ2 .3 ۸۰( ہنا :701 ٦‏ 
(8) ن[ءا0۰ .۸ .۲1ہ دمناء۶٣نل‏ ءط. 
صعندت۴ةہ×طلا ٦۷‏ عصد|٦٤‏ 
عئنلهەة ٢٣‏ ءسدلہ٢‏ 
(4) ۷ه لدظ .۷۰ 57 ا1 ٠. ۲:٤:٥3‏ عامع دنہ0 علدڈ :1 منامكہ٢۱ط‏ 
(5) ومعلدظ 117.٢۷۰‏ با ۶۸:٥‏ .آ7 منت-حدہەءە0 علدة :11 منادگ۱۳ 
(7) جعادق ۷۷۰ آ1 ما ٦:٥٥٤‏ .111 اص صبہ0 دعاد5 :111 منام۰گ٢۱٣‏ 
(9) بعلوظ ٢۷۷۰۰‏ ۱1 ما ۴۸۴۶۶٥‏ ۲۷۰ عادءعصنہہ0 ععلدةڈ 1٢:‏ دز[مگ٣ہ‏ 
(12) عالعدعصصصا .۶ .7 جطا (۲۸۰۷ ۷۰ قد صتںہ0 علدگ :۷ منزہگء٣ہ7‏ 
(14) عاەءصہہل ۰ 7۸۰ زا ۲٣:۴۴۹‏ ۷1۰ عغنمعصتنہ0 عبادة ٢٠٢‏ منام؟ ۰ہ 


لوط ۶1.٢۳۷۰‏ 7ظ .عجصضصاہ٣‏ ۲د ہ]' : علد5ہجوٗ ی06 ععلدعڈ ٠:‏ ام" 
(1-1 دمدمئا ٣‏ مع صدمەہءءد ہ"7٥)‏ 
حدن×ەەط ۲1۲ ٭ہدا۳٤‏ 


5 1030111 ۶۸111.۸۷۱ ۱11 ۲۸۸7 
جھمزدہہ٣‏ عا::۶ء۶٭) آصد صونطعد٣‏ صعط ط٢×‏ -صوا ٣ء١‏ ص]آ ل8 :70 
.افمة أوعحعدال) عطل اہ دممام::ء.٣] 7۲۷۵٣٣‏ 
(17) غصن07ہ1آ .ظ ۷۰ ۷م و 70٤‏ اكعط۹3۳-۸۷5 ۲ہ صمنامندععما عطا' ۱ مہہ 
ق7 7 ۱۲۷۷ 7:0 .صعاحظ ن-تود٤٤ہ‏ صمنامنصععصل عط' ۔آا ماصضسںط 
ذو ۲ہ ذدہ عط؛ انم دعطا؛دجہ: ×تا۱۶ ۶ ۶ہ حصمناما۰ہ عمصئ ‏ 11,۰ مناطئ۳ہ 
(6) ع مسصصت] ظا ۳۷ نا :1:4:1 فص27 
20۲۸-0068[ 
۰چ: 52ح0 ٠ہ‏ عممنامنی:ھ7] حدند:ته۶ دلةكة35:1 :مد عدنطاءد عط_ ۱ً |۱ ماہ/٢٢۱ہ۲‏ 
۱ (10) ۲۰۶ہ7 .7( 7 زط 7۸:::۱ 
062 


رم۲ 

(3) ٭ہەدصہ]۸ ٥ا‏ .ز زا ا4عم۱ آمد د×دئا:0 ٭7 منا٢٢۱٠۲‏ 

ختررہ0) 1١‏ علدەەة 

دنصدھوکمصعطو عدد- داوہ- ‏ 3]دم5-مصفطاصہطا غمد معطذ 7 ادہ۲ 
.حصب ع3۷۸0 طاہتا عط صذ ملہہ5؟ صونصدعوڈ :ممزمہ 
(11) ٭ہ×ظ .آ1 ۸۴٠‏ زرط امالاظا 

,نحاجہ×70 دہ عطہ7 ۲ہ صمناء ءااہ) ١ط‏ صا دلدہ5 صدندددد 5‏ ]آ ماامۂ::ہ٣‏ 
(13) 77۰ .آط .7 رط 700+۵ 


٢ 1(۶‏ 100۷۲۷ :108.010710 ([۲581۸ ۱ ۶۲۸۲۷ 
٥8۸7۸۲1 70‏ 7۸۶۲۱۷ 
۲۱٠٥‏ ہ۲۵۵ مط[ 
٭آ 1560۲590 آڈ نا۲۱۶۶ 
(موژمےم عط مد) . ؛ّ زہ×دصصہ 1ۃ ١‏ حسعلل ۷۷ ا 71+68 


50۲۲185131817۰0۸ ۶۷۴ 5٤5 
صەمەمج 5" ءممزا٣ 2 .دء ط۶3۷ ٤ء دہ( ٣عاطه١۶ عصمنامنضصعمصآ ٥ء1 ۶۶ ندەمماہ‎ 


ا ۳۰ا١٢‏ 


٢|1 


٢١ادسضء‎ 1 


۳)۰ 
100 
٢١ا٢۷‎ 


۳١ہ‎ ٦ 


٢ام‎ 11 


٢ہاصصد٥‎ 1 


۰د 
جا مرح ہوا سیت 


ساماہانا ( 
و گر 


ہ٭مدق شّد 
۵ مععہپ 


۱ 
قیمت : ۲۵ تومان 








اٹر: ترجمة: 
ا۔ نودیکد مھندس پرویز فرھنگک 


این کتاب در بارڈسیارۂ ما بحث میکند:زمینی که ماظاھراً وبەپندارخودمان 
آترا بخوبی می ‌شناسیم. امادراینصورت چگونە سیارۂ معماھاست؟ صمن مطالعۂ 
کتاپ شما ہما عقیدۂ مؤلف مواقی خواہیدشد که عنواں ساسبی اتحاب کردہ 
است. این اثرتاریخچەای از‌یررسیھا راجع مەشئون مر بوط ہزمین میباشدوشامل 
ہسپاری از حفایق واکتشافات است. مؤلف سعی کردہ در ھر سحثی پس‌ازبیان 
معماہاء از نظر دانش امروزی آنھا را توجیه وعقاید دانشمندان را درآن ہارہ 
ڈ کر نماید.این کتاب باوج و داینکە جنبه علمی دارد بر بان سادہ ومفھو می نوشتەشدہ 
وعلاو بر محققان ودانشجویاں رشتەھای مر بوط؛ طبقاتدیگر جامعهہ یزمی ‌توانند 


از خواندن آن بھرەمند گردند. 


مراکزفرڈش: 
سازمان فروش بنگاء ترحمه و شرکتاب 
دفٹرمر کری تھران : 
خیابان سپھبد زامدی شمادۂ ۱۰ 
طبقه پنحم تلفن : ۸۲۶۱۰۱٢‏ 
فروشکامھا : 
۹- خیابان سپھبد زاعدی - شماد؛ ۱۰٢‏ 
-٢‏ خیابان شاھرضا - عقابل دانشگاء تھران۔ 
۳- خیابانشاء- نرسیدہ بەچھار داءشیخھادی. 


2 
1 
ۂ" 
3 
۹ 
٦‏ 
جح 
32 
س 
ا 
- ہر ر ہہب رر مر مر ہمم رم رم ےمم مو ح یمم مرممررمیكِمممك مر رر مہ ری مسر رہ رہمہمیہہی یی صسی اص تی حی شی صصص ضت ص ص م۳مم صصصرصصصم مہہ 





یررہرہیںرمہ ہم مہہ یہہ مہم مم مم مم مہمی مم رہہ ہر رہ مرہیںریںر رہہ ہیی ہ یہی 








ہہے[ب سے ب حیوبحوب بے بح ہب ہے سے ہے ےے حوں_ ہب حورںے ےب ےہ حو۔ں ب ح ےہ حوں ہے سے بہھےب٭ ۔ ےہ ہے ہ سے ۔جے۔ سے ہے .جے ہب -ےے حوے ہ ح٥‏ سے ہر حوےہ ےب .جویںے.جے..ب.حیب ب تر ہب حتی ہبی 








مجوعدة معارف عمومی 


ہب یس جصہ 


کود کیاری 


معىی از ٹر بیٹ کو دا تخصصر دار ندتصنیف گر دیدہ ودرآن, حنە‌ھایمحتلف مر اقت 
کودك درنظر گرفتد شدہ ومسئولیت سنگیں مادران وپرستاراں‌ارلحاط اىجاموظفه 
مورد توجه مؤلفاں مودہ است. ایں اثر در واقع؛ محسوعەای ار مقالات است 
است کہ درزمیەھای گوىاگون پرستاری کودلك نىگاشنه شدہ و مراحل رشد بچھ؛ 
ثربیت و آموزش ؛ اصولتعدیه وبھداشت: کمکھای اولی؛ ہماربھای مخصوص 
اطفال وہرستاری آ تھا وبالاخرہ طرر برجورد ىا کودکان ناقص الحلقه ؛ در ایجا 
توجیە گردید٥‏ است مطا لها ین کاب رای مادراں پرستاراندمر ہاں‌شیر حو ار گاهھا 
وکود کستا ھا بىەنتھا مبد بلک صروری بز مباشد 


مراکر فروش: 
سارماں فروش ہنگاہ ترحمف4 وٹشر کتاں 


دفتر مر کری تھراں. 


کے حمه 
گروخی ار داشمنداں مھری قدسی 
ایں کتاب با ھمکاری گروھی ار استادان وہرشگاں که هر کدام در رثتهۂ 


خیاناں سپھند زاھدی شمادۂ ٠١٢‏ 
طبقه پنحم تلفں: ۸۲۶۱۰۱۱-٢‏ 
فروشکاجھا. 
١۔‏ خیابان ۔پھبد ذاعدی_شمارۂ؛ .۱۰١٢‏ 
۲۔ خیابان شاعرسا - مقابل داشکاء تھراں. 
۳۔خیابانشاء-ٹرسیدہ بەچھارداء شیچھادی, 





کا جوم وش اپ ؛ 


مہ ےہ 





مممبممیھممممبیہیییمیوہبیمیبمیجھییو+پیپیجیر مپجپیمیجپیبییبیییوبیھمہییھیمپمیییبجپیپدپھییمجیوجپیوپیپیومیپیویپیپپویپیوییپیپییں 


محموعة معارف عمومی 


دج د کتر سے آظگا: 


دراین کتٹاپ ؛ مؤلف ؛ پدیدۂ افسردگی رواىی یا“ طاعوںکود> را 
پیچیدەٹرین‌مسألهُ ھمگانی عصرحاصرمیداند وعلت اساسی افرایش‌خودکشبھای 
امروز را در جھان ؛ ھميں بیماری خطرئناك میپدارد. ویسندہ؛ عمری زا ىا 
بیماران مبتلا یه افسردگی روانی گدراہدہ و این اثر حاصل ٹچارب یك پرشك 
محقق است . دراینحا ارتباط پیماری روائی با افسردگی و ىقش خویشاونداں: 
وظیفۂ پزشگ و مسٹثولیت اجتماع درمواجھه با این مشکلحیاتی؛ بز بانسادہەای 
شرح دادہ شدہ است . مطالعة ایں کتاب برای پزشگان و افراد واستە برشنه 
پزشگی ضروری است و اشخ اص معمو لی ‌ہم می توائند ارآن استفسادہ کند و 
مخصوصأً جھت عدایت جواىان دد ریع مشکلات ژندگی ویز رای والدین ار 


ای سے وم نے ہے ےی ماما 


لحاط آشنائی بە عقدەھای روحی فررندانخود این يك اثر بسیارآموزندہ است 


مراکز فرد9ش : 


سازمان فرد ترحمہ ونشر کتاب 


> 


دفتر مر کزی تھر ان : 
خیابان سپھبد ذاهدی شمارد؛ ٠٠٢‏ 
طبقه پنحم تلفن ۰ ۸۲۶۱۰۱-۲٢‏ 
فروشکامھا : 
-١‏ خیابان سپھبد زاهدی _ شمادۂ ٢۰٥۔‏ 
-٢‏ خیابان شاھرضا - مقابل دانشگاہ تھران ۔ ٠‏ 
٣‏ خیابان شاء_ نرسیدہ بە چھارداء شیخمادی ا کام7 ۸كا“ | 





پیم بپییجیھ 





جمیےممممے مومجھ وی چوہخروجروویر 


8یںیھموچ میومیپیپییڈپیریھییوپیوییھریھیجیھپپییپھ۹یپیپیپبیر پیپیوہیجمیہ 





مجموعة معارف عمومی 
جطور خودتان را ٹکشید؟ 
ٹالیف : ٹرجمۂ 
یك پزشءك خانوادہ دکتر مجتبی عشقپورز 


این اثر؛ منبع سرشار و غنی از مباحث مھم پزشگی و بسویژہ بھداشتی 
است که بەییان سادہ و روان ترجمہ شدہ و از حیث تنوع و سودمندی مطالب؛ 
الحق در نوع خحود کم نظیر میباشد. چون مؤلف پزشگ بودہ و آشنائی کامل 
بەبیمار بھای‌قلب داردہ غالاً باین امراض ومخصوصاً انسدادشر یان وانفا رکتوس 
اشارہ نمودہ و آنر اشایعترین وکشندەٹرین بیماری عصر حاضر میداند. باددرنظر 
گرفتن مسائل مھم علمی و اجتماعی و اخلاقی؛ این کتاب راہنمای ھر فردی دد 
جھت حفظ سلامت روح وجسم وادامۂ زندگی خوش وطولانی است وخوانندہ 
را از ابتلاء به یماریھھا جل وگمیری؛ و در مبارزہ بامرگ و پیری زود رس و 
خودکشی دغبرعمدی) ھدایت میکند. خواندنآن برای ھمۂ طقات جا سے از 
جوان وپیر؛ جالب وارزند؛ مفبد و آەوزندہ است, 


مراکز فروش : 
سازمان فروش بنگاء ترحمه ونشر کتاب 
دفٹر مر کری تھران : 
خیا بان سپھبدزاهدی شمار؛ٴ ۱۰٢‏ 
طبقہنجمتلفن: ۸۲۶۱۰۱٢‏ 
فروشگاہھا : 
١۔‏ خیابان پھلوی ۔ نرسیدہ بەمیدان ولینھدہ 
ساختمان بنیاد پھلوی ۔ 
-٦‏ خیابان سپھبد زاہدی۔ شمادۂٴ٢۰٠ء‏ ' 
٣‏ خیابان شاع رضا ۔ مقابل دانشگاء تھران . 
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۴ خیابانشاہ ۔ نرسیدہ بەچھادداء شیخھادی. کا 7جٹ کان 
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ہمن بگو چرا 


جلد دوەم 


فرحمة : 


ار : 
آر کدی لئو کوم مریم شھر وذ تھرائی 

این اثر حاوی بہیاری از پرسٹھا و پاسخھای جالب دربارۂ موضوعاتی 
است کە مورد علاقه ھمگانو بویژڑہ وجوانانو کودکانمیباشد باتراین بزرگتران 
نبز از حرصنفی کە باشند از مطالب آمورندۂ آن بھرہ خو اہندگرہت . پاسخھا 
از لحاظ علمی وتاریخی مستند و بزہانی سادہ ومفھوم رکاشته شدہاند . مؤلف 
در فصول جداگانە از اوضاع جھان ء پیدایش آن ء پدیدەھای زمین و آسمان 
واززند گی ‌مردان بزرگكک ومخترعان بحث میکند . درپررسی حیواىاتەوضوعات 
جالب دا پاسخ میدھد . از بدن انساتی و حوادث آن ووظائف اعصاء مختلف 
صحبت میدارد. چون کناب: سرشار از اطلاعات جالب ومورد علاقۂٔ عموماست 
خحوائنندہ از مطالعه آں خسنه نمیشودو با اشتیاق وافر بحواندں و اتسام آن 
ادامه میدھد . 


مراکز فروش: 
سازمان فروش بنگاء ترحمه و نشر کتاب 
دفثر مر کزی تھران: 
خیابان سپھبد زاعدی شمادۂ ۱۰٢‏ 
طبقه پنجم تلفن: ٢‏ - ۸۲۶۱۰۱ 
فروشکاجھا : 

۱۰١ خیابان سپھبد زاهدی - شمادۂ‎ ١ 
خیابان شاحرضاقابل دانشکاءتھران.‎ ٢ 
۳۔ خیابان شامنرسیدہ بچھارداءشیخمادی‎ 








ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 


ا 
:1 





طرق و سٔبوەھای 


نوشا : ترجطڈ : 


ھ. ڑ. کرایتس مھندس عباس شیردل 


در این اثر جالب کهہ موصوع آن جنبه تازگی دارد مؤلف سعی کردہ در 
بارۂ قصاوت درنحوۂ کارمدیر انومتصدیان سازمانھای دو لتی و خصوصی٤؛:‏ انتخاب 
کارمنداں مناسب بسرای پستھای خالی؛ تشخیص و ارتقاء آناں پرای انتصات 
بمقام مدیریت بحث نماید. 

نویسندہء درموضوع ضوابط ارزشیا بی کارمندان ازجملە : معالیت بدی 
ووکری؛ حس مسؤلیت؛ تحری پایه تحصیلات: استعداد ء درستی ودقعدر کاں 
وقت‌شناسی وبالاخرہ طرزبرخورد ىا ھمکاران وارباب رجوع بتفصیل بە تجریه 
وتحلیل پرداختہ ووظائف مدیرت,ء ىویژہ شایستگی؛ علاقه وابتکار؛ حس‌قضاوت 
وتشویق کار کنان ومخصوصاً قدرت وخلاقیترا بحوبی بیان کردہ است. مطالعه 
این کتاب برای مدیران ہر گونە مؤسسے و کارمندان آن بسیارآموزندەاست. 


مراکزفروش: 
سازمان فروش بنگاء ترحمە ونشر کتاب 
دفٹرم رکزی تھران : 
خیابان سپھبد زاحدی شماد؛ ٠۰١‏ 
طبفَةُ پنجم تلفن ۸۲۶۱۰۱-۲٢‏ 
فروشکاعھا: 
١-۔‏ خیا ہان‌سپھبد زاعدی-شمادۂ ٠۰١‏ 
-٢‏ خیابان‌غاھرضا_ مقابل دانغگاہ تھران. 
۳۔خیابانشاء - نرسیدہ بەچھانداء شیخھادی. 





ام تی۸ ونٹ ات 





تالیف : 


مر تھی راوندی 


جلد ادول 


) انی از آغاز تا اسلا 
تاریخ اجتماعی ابران وکھن تر ین ملل باستانی ازآغاز م 


جلد دوم 
حکوم تھا وسلسلەھای ایر ائی ازحملەعرب تا استقر ارمشر وطیت 








نتشر شد : 7 


تاریخ ھنر اسلامی ‏ تالید :کرستین پرایں 


ترجمە : مسعود رجبنیا چاپ دوم 
شاہ جنگ ایر انیان در چالدران و ہو نان 
نویسندگان: اشتنمتز جوذبارك ترحمه: ذیحاللنصوری چاپ درم 
حکمت سعدی نوشته ٠‏ کیخسروھخامنشی 


چنی نگفت زر تشت تالیف : فردر يك ویلھلم نیچه 


ترجمە : حمید یر نودی چاپ سوم 
ھنر داستان نو یسی ‏ تالیف : ابراھیم یوسی چاپ سوم 
پنجاہ و نج ىوشنە : علی دشتی چاپ دوم 
تفسیری ہر بیگانە کامو نوشتہ : پیرتوئیری ترجمہ : دکر محمدتقی غیائی 


تفسیری برغثیان سارئر ‏ موثہ : ژنویداد 


ترجمە : دکٹر محمدتقی غیائی 


تقسیری برسرخ وسیاہ استاندال ٹالیں :گریستین وپل لیدسکی 


ترجمە : دکترمحمدتقی غیائی 


شی یی ت_ےۓِجٗ_ِمبہہ و سس جج" ‌'پژ یچچ .یح 
منتشر ٥ش‏ ہ جا ات 
آثاری از نو یسندگانامر وز آفر یقای ‌جنو ہی 
گردآوردۂ : نادی نگر دیمر ۔ یو نل آ برھامز 
ترجمه : محمود تمّری 
داستان‌ھای کو تا از نو سند گان بلغار ترحمه: احمد فروذان 
انفجاردر گلیسای جامع رما ائر الخورہاىیه 


ترجمە : سروش حبیبی 


میرا داستانی ازکریستوفرفرانك ترجمہ: لیلی گلستان 
مو بی ۵ث لِاٹا ‏ داستانی ار ھرمان ملویل ترجمہ : پرویر داربوش چاپ دوم 
طلا داستانی ازبلزساندرار ترحمہ : محمدتاضی چاپ دوم 
سگکوز مستانبلنك ‏ داستانی ار : شھربوش پارسی پور 
تکنيیك برشت لیف شیریں تعاری 
زندگی من دنر وش : کنستاسن استابلاوسکی 

ترجمہ : علی کشنگر 


نامة إه پپگاڑ ‏ نوشتہ فرائنس ٤افگا ‏ ترحمہ : مرامرز بھزاد 
بە4زمامدار ان‌شوروی ىوشتهھ: الکسا ندرسولژ نیتسین 


ترجمەه : دکتر عنایت اللہ رضا 
شعرھائی از بنگلادش گردآوریدہ : تامبی مولو ترجمہ : اسفندیار بھار 
کلیات اشعارشاہ نعمت‌ارنہ ولی 





بە کوشش دکتر جواد نودبحش چاپ سوم 


مؤسسە انتشارات امیرکببر 





بر 


منتشرشد : 
ناپلثون در تبعیك تائس پلفلوریو دولانگل ‏ ترجمه: انوالفاسم حالت 
باُس فلسفی مجموعہ مقالات دکٹر مصطفی رحیمی چاپ پنجم 
اسر ارالتو حید تالیں : ابوسعید ابوالخیر 
ىه کوشش د کترذیحاللہ صفا جاپ سوم 
تاریخ ادیبات روسبه جلد اول نوشتہ : ٠.‏ س ٠‏ میرسکی 
ترجمه ابراھیم یوسی 
دیوان اشعارملكالشعر ا بہار جدد اول ۔ چاپ سوم 
در آمدی بر چگونگی شیوہ خط فارسی 
نوشته : دکتر میرشمس الدیں ادیب سلطانی 
جھان بینی علمی تالیف بر تراندراسلٰ ترجمہ: حسن منصور چاپ دوم 
تار یخاجتماعی ایر آٹْ جلد اول ودوم تالیف مرتضی راوندی 
زمانوار اد١‏ آزاد نوشتہ : ھابری برگسن ترجمہ احمد سعادت نژاد 
تاریخ ابران بعدازاسلام ‏ تایف دکر عبدالصین زدینکوب 
تاریخ درترازو تالیف تَالف دکتر عبدالحسین زرینکوب 


نقد ادبی جلد اول و دوم تالیف دکتر عبدالحسین زدین کوب 


رك مؤسسه انتشارات امیرکبیر 








ە ھمہ 


ش رکت سہامی بیمةۂ ملی 
خیابان تخت جمشید بین و بلا وسپھید زاھدی 
تلفن ۳۹ إلی ۸۳۶۰۴۰ 
تھران 
همه نو ع ىہ 
عمر ۔ آنشسوزی ۔ باربری ۔ حوادث ۔ انومبیل و غیرہ 
شرکت سہامی بیمة ملی تہران 

نشانی نمابندگان : 


آقای حسن کلباسی تھران قلفن -/٣‏ ھ-۰ ۲۴۸۷ 
آقای شادی تھران قلفں _ ۶۹ ١۳۱۲۹۴۵-۳۱۲۲‏ 
دفتر بیمة پرویزی تھران لفن ۶ و۵و ۸۲۲۰۸۴ 
آقای شاھگلد.بان تھران علض ۸۲۹۷۷۷ 

دفتر بیمة ذوالقدر آبادان تلف ‏ ۰ ۲۷۹۷۔۷۶١۲‏ 

دفتر بیمة اددیبی شیراذ عَلفن  ۳۵٣۰۰‏ 

دفتر ہیم مولر تھران علفن ۰ ۳۹۳۲۵۸-۳۱۸۲۱۲ 
آقایھائریشمعون تھران عقلفن۔ ۸- ۸۲۳۲۷۷ 
آقایعلی اصغر نودی تھران تلفن ۷ “۸۳ 


آقای رستمخردی تھران ۲۷ ۸۲۲۵۰۷ 


سے سح ہجو ویو پچ یہو یجےدیتخجد جو اججچنؿػیفیدڈ٥ڈت‏ ۱ےج 


جاجحکاوت6ج ۴ج ×ات×اج×اجہیاججابجچودےجیچوچن 





)1٭٤نامامُشَ‎ 


0 


متا 


رت وہارۂ پائیز وزستان سال توزدھم داختمای گناب 
تھران ۔ ۲۵۳۵ 





دانشنامۂ ایران و اسلام دایرة المعارفی است در تاریخ وفرھنگک و تمدن 
ایران وجامعه اسلامی آازکھن‌ترین ایام تا دوران معاصر , عملا دانشنامه مجموعەای 
ازمقالات تحقیقی و مستند است ؛ بہ ترتیب الفبائی؛ درشرح اعلام تاریخی و 
جغرافیائی ومہاحث علوم و نیز اصطلاحاتی کہ روشنگر فرھنە ایران وکشورھای اسلامی 
در طی تاریخ ہشمار میروند, ھریکك ازمقالات بطورکلی مذیِل بە فھرستی از مآغذ است 
تا ھم خوائندہ را از منبع اطلاعات مقاله آگاہکند و ھم اورا در جستجو و پژوھش بعدی 


یاری نماید8, 
ٰ۴۔ ساغةه دانشنامہ 


با آنکە چە در ادوارکھن وچھ در دو قرن اخیر تدوین آثار جامع علمی و تاریخی 
و فلسفی و مذھبی مکرر منظور نظر و موضوع کوشش دانشمندان قرارگرفتہ است 
دایرۃ المعارفی بدین وصف ؛ خواہ درزبان فارسی وخواہ در زہانھای دیگر؛ تاکنون تدوین 
نشدہ و این نخستین بار است کہ دانشنامەای تحقیقی باین تفصیل کہ در درجه اول 
متوجه اھل دانش و پژوہش اآست انتشار می یاہد , 
در اواخر قرن وزدھم و اوایل قرن بیست مکہ خاورشناسی روئق و شکفتگی 
خاص داشت ؛ چند اثر جامع و ہسیار سودمند بھمت خاورشناسان دربارۂ ایران انتشار 
یافت. از این جملهہ یکی ہفرھنگ ایران باستانء تألیف فردریک اشپیگل' است در 
جغرافیا و نژادھا و قبایل و اساطیر و تاریخ و ۔ذاہب و حکوست و قوانین و هنر و علوم 
-1571-18. ونتجام] بمکھات 3 پ سمل ہمہ۸](0 ماماسا۔ رامومارت دہ الم 


۳ مقدمه 
و ادبیاٹ ایران از آغاز تا پایان پادشاھی ساسانیان . دیگر دنامنام ایرانیە اثر فردیناند 
یوستی' اس تکه مشتمل بر نوضیح اسام یکسانی اس ٹ کہ درتاریح و تمدن ایران مقامی 
یافتەاند با کر دقیق مآخذء وبیشنر متوحہ نامھای ایران باستانء ھرچند اسامی اسلامی 
ایران نیز درآن آمدہ اب , سو م کتاب داساس فقەالامةُ ایرانی؛' اس ؛ مشتمل بریکك 
رشته تالیفاتی بقلم مشاھیر ایراں شاساں وف در شاخب زبانھا و تاریخ و جغرافیا و 
ادبیان ومذاھب وگویشھای ایران و بیشٹر ناظر بە معرفت زبانھای ایران است , 

از میان آثار تحقیقیکه مستقیماً مربوط بە ایران نیس ولی قسمتی از اعلام و 
مباحث مربوط بەایران را نیز درہر میگیرد ء بخصوص باید از ھ دانشنامۂ پاولی۔ ویسوواء 
درمعارف یوان و روم باستان؟ یاد کرد کە از جمله شامل تقالاب تحقیقی و مفصل دربارۂ 
ایران باستان است و تجدید نظر در آن و تجدید طبع آنکە ازسال ۹۳ آغاز شد در 


۹٤‏ خاتمه یاف. 


در قرن اخیر باید از ٭دایرہالمعارف اسلامء نام برد کہ ھرچند بحث ایران 
باستان از دایرۂ کارآن بیرون اسٹ ء بە ایران اسلامی در زمرۂ سایر جواىع وکشورھای 
مسلمان می پردازد , طبع اول این اثرگرانھا کە چکیدۂ بیش از دو قرن تتبع وپژومش 
علمی در رشتەھای گوناگون معارب اسلامی اسٹ ؛ درچھارجلد اصسلی ویک جلد 
مکمّل در طی سالھای پرم ۔ ۱۳ باھمکاری بزرگان دانئمندان این رشته بە سە زبان 
آلمانی و انگلیسی و فرانسہ انتشار یافف؟ , طبع دوم ایں دایرہالمعارف بمنظور تکمیل 
مطالپ آن ودرج نتایج یکە پس از نشر طبع اول بدست آمدہ بود ازسال ۰۰ آغازشد 


۹- 1895 برچ سا۷۸۵۰( ۷۷۸اط۸ہ ہ۸۷ ٭ء۵۷۳/۰ہ۲] ,آائں([ ۵ معصل۴۰۲ 

۷۔ ,فط؛ظ .آ1 ٠.‏ ,مفدەاہط!ہفظ .7ہ ٢٣۵‏ وت۱۲1٠٤ا۷۳؛3۸1(‏ ۶ ام اھمامابجاط ہمرزمرزہہہ۱ مل وراحفسںین 

,مصعد ہ50 ,1۵٥۵ا‏ ۷ |86] ,راواڈ ٣۰‏ بدمضاعف۔ ٢۷۰‏ ۸۰۷ ,ممعصطاععحا00 .1 صدصہ0ر ۰۶۰ ,ەمازمں ۶۰ 

بنطااگا ؛مھہظ اص ۲68۵۶ صاءطلر۷٢ ۷٢‏ 60ا 76700052020 .۷۷/۵۵۷۶ .۵.7.۹۷ من ,راموجاموزہ۷ ۴۰71 رومیہ5 ے۸ 
.1695-04 و ننائفہا5 ,ملەفظ 2 

۳۔ -صومںاہہ:7 ۔ومنا۱:اءعەظ ۸۷٢۰۶‏ .العطفدگککا ۷×کتہن۲مات۸ ٥صراعنمسما۔ ‏ مل ملا قمہآءجعدطعمۃ ‏ حرط 


1893-74 ب۷۵ 90ئ۷۷ 00+8 .۲۵ صصامج 
ی۔ حلد اول آں ہا عنواں دیل درطم فراسوی: سما! ٣‏ عث لۂمەاءوہتا 

رکھسقعدصلٗئجہ:وەام-٭ح دعل مدونداجہچہانا ٤۱‏ 6او ناام0 عم صطظاء مصاوتتامضوملع ‏ صنقمممزعاحط 
به کوشش مصفئ 1087 .3 ٥ا٥۸‏ .۲۰۷ ,مق .31 بعھواں50ا 5 ,8 در سال ۱۳ں با حمایت م انحمن 
ہین الطلی فرگستاتھا ٭ انتشار یافت ودر پایاں کار یسی برم۹؛ کہ حلد مکل منتشر 


شد طاہمیں آں (عصوا1100 34.۴۰ 
روا11056 ۷۰ر حادا01 .11.۸.3 ,لفو0ط 1661-70 .لا ,لصنعہہ 7۷7 .7ر بودند, 


سابقة دانشتاءہ ۲ 





وجزہ اول آن درسال ۹٤۰‏ وجلد اول آن در , وو منتشرگردید و اکنون (سالہ ۱۹۷) 
جزوات جلدچھارم آن درجریان انتشار است و درین تاریخ (شھریور )۱۰٣‏ بپایان حرف ] 
زسیدم اأست' ۔ 

درایران ء ہا آنکە تألیف آثار جامع در فنون علم و ادب سابقۂ قدیمی دارد؟ در 
ایام اخیر تألیف دایرة المعارف بمعنی جدیدتر آ ننکمتر فرصت توفیق یافته است . شادروان 
سید حسن تقی زادہ ازسال پہء, بگردآوردن گروھی از دانشمندان محقق بمنظور ترجمۂ 
طبماول دایرۃ المعارف اسلام ھمت گماشت' و ھرچند عدہەای ازمقالات توسط این دانشمندان 
بترجمه رسید ء ہسہب‌مشکلاٹ گونا گون مقصود بەپایان‌ٹرسید ومقالات ہمرحلدطبع ینجامید . 

شادروان سعید نفیسی درسال پ رم برحسب قراردادی با وزارت فرھنگک وقت 
بە تالیف ہ فرھنگنامه ٭ای مشتمل ہرلفات فارسی و اعلام ایرانی وغارجی آغا زکرد 
ویکك جلد ازآن را نیزمنتشرساخت' ؛ ولی دشواریھا یکار پیشرفت آن را متوقف نمود . 


درسال ٤م‏ مجلس شورای ملی طبع و انتشار [لغتنامۂ] دھخدا را تصویب 
کرد , شادروان علی اکبر دھخدا درضمن إلغتنامہ] شرح اعلام تاریخی وجغرافیائی را 
نیز پیشنھاد خود ساخت و شادروان محمد معین کە پس ازوی عھدہ دارکار إلغتنامه] 


و۔ ابی طبع بکوشش چرامعدا؟ ,7 12۷1-770٥0091,‏ .7 ,۳۳0۵۳۹ .51 .7 ,0155 .3 .۸ .0ڑ بنیاںگداردہ شد وچند سال 
شش ارمفلف5 .7 ,۶(۸ .0 3٣٥م[‏ ھ اداد یافت . طاہمین کنوٹی آں ( اوایل حلد چھارم ؛ ء۱۹ ) 
ئها۵٣‏ .یی ,۰ہ ما .8 امتصو0ا ۵ص۵۱۷۸ اد 
٭۔ بطور مثال ممتوان از إ دبىکرت ] دایرۃالمعارں دینی زردشتیکھ درقرن سوم ھحری تدوین شدہ و إرسائل ‌احواں الصفا] 
کہ در قرن چھارم بہ تألہں رسیدہ و [ کتاب‌الشعاء ] بہ عرہی و إ داشنامۂ ھلائی] بہ فارسی در فنوں فلمعہ اثر این‌سینا 
در اوایل قرں پنجم و إ حقابق‌الانوار] بە عربی و (حاممالعلوم] بہ فارسی اثر فخر راری در اواخر قرں ششم و إننایس 
النوں] محمدیں محمود آملی در قرں ہشتم و تعریعات] میر سید شریف جرجانی دراواحر قرں عشتمیا اوابل قرں ئھم و 
زانمودح العلوم] حلالالدین دوائی در قرں ٹھم وکتاہی بھمیں نام ازقاضی ورلہ شوشتری در قرن دھم و إدائشنامۂ شاھی] 
محمد مین ا۔ترابادی در قرن بازدھم و زکشفالظون] حاجی حلیفه کہ دانشامہای در نام کتابھاست در ھماں قرل 
و إ بحارالانوار] محمد باقر مجلسی در علوم شرعی در قرن یازدھم و [زکشاف اصطلاحات الضون ] محمد اعلى بن علی 
تھانوی در قرن دوازدھم یاد نمود, برای فھرست حابعتری ار دانشنامەھا و دایرۃالمعارلھای فارسی و عرہی۔٣إ‏ الذریمۂ] 
آفایزرک طھرانی ء عشتم) پر ومام ؛ وا فھرست نسخەد‌ھای خطی فارسی ] احمد منزوی ؛ فرھنگ عمراں منطلقهای ؛ یکم ؛ 
پہوےوب ؛ و [فرھنگاىۂ پارسی] سعید نفیسی ء وزارت فرھنگ ؛ مقلمه ٢۰۱٥ء‏ ۔ ٤م‏ ؛ ومقدمۂ محمد تی دانئش پڑوہ پر 
زیواقیت‌العلوم و دراری النحوم] ؛ بہاد فرھنک ایراں ء ٭٤م۱ء‏ ص د۔ی ؛ و مقدمة محمد پروین گنابادی برچاپ عکسی 
زکشاف اصطلاحات الفٹون ‏ ] ء طھراں ء خیام ؛ ‏ م۱ ٤‏ یم , ؛ و مقالةً احمد منزوی تحت عنوان ہ ریا الاہرار ٤ء‏ 
مجلهً وحید ؛ شمارۂ ہو ؛ سال .ہم :١٢ص‏ .٤٣ء‏ 
۳ ۔ ازآن جمله بودند شادروان عباس اقبال وپرویز خاناری و عباس زریاب و غلامحسین صدیقی وشادروان محمد معین 
و شادروان موس عمید و عبدالحسین نوائی . 
ع۔ ز فرھنگناىۂ پارسی] ؛ راعم آوردۂ سعید نفیسی ء مجلد ںخمت ؛ وزارت فرھنک ؛ دبیرخانہ ارھنگستان تھران ؛ 


۹ى 





۴۳ مقذدمهہ 





شد این رویە را ادامه داد, ھرچند مقالات اعلام در إلغت‌نامہ] یکدست نیست و برخی 
از آٹھا از کر مآخد یا ىآخذ دقیق خالی است و در برخی دیگر بنقل از آثار چاپی رایچ 
اکتفا شدہ است وبا آنکە عموباً ایں نوع مقالات آن کمتر مبتنی برتحقیق اصیل واستقصای 
مطلب است فایدۂ آن را ازعیث جمع آوردن اعلام وگاہ نیز تفرس منابع مختلف نمیتوان 
از نظر دور داشت, 

درسال ‏ مم مؤسسۂ انتشارات فرانکلین تصمیم گرفت بە ترجمۂ دایرةالمعارف 
یک جلدی ھوایکینک'>کھ مؤسسۂ انتشارات دانشگاہکلمبیا منتشر ساختهہ است ہپپردازد 
و ادارەای ہاین سظور زیر نظر غلامحسین مصاح تأسبس نمود و خوشبختانہ درصدد 
برآمد کە مواد مربوط بە ایران را در ترجمۂ این دایرۃالمعارف گسترش دھد, این تصمیم 
بشرحی کہ درمقدىة کتاب مندرح است بہ ترجمہ و تألیف مقالات بصورتی کھ 
مناسب استفادۂ فارہی ربانانٰ باشد انجامید و بە تالیف یک رشته مقالات مختصر ولی 
دقیق و سودمند دربارۂ ایراں منجر شد, جلد اول این دایرۃالمعارف بنام [دایرۃالمعارف 
فارسی] درسال ۰٤م‏ انتشار یافت و جلد دوم نیز باید بزودی انتشار بیاہد ‏ 


برخی از دایرہالمعار‌ھائ یکه اخیراً درکشورھای مجاورایران بتأالیف یا ترجمه 
انجامیدہ یزحاوی مقالاتی مفید دربارۂاعلام ایرانی است . ازجمله از ترجمدایرۃ المعارف 
اسلام به ترکی کہ بانجدیدنظر و حرح و تعدیل و اضافا تکلی انتشار می ابد" ء و 
دایرۃ المعارف ‌بستانی در زبان عربی کە دابرہ المعارفی عمومی‌است'ء ودایرۃالمعارف آریانا 
کە در افغانستان انتشار می یابد؛ء و ترجمۂ دایرۃالمعارف اسلام بہ اردوکہ مانند 
دایرۃالمعارف ت رکی باجرح وتعدیل واضافات بطبع یرد ؛ ؤمزیک طعاً بعتاكکید تاریخ 
وسنن و تمایلات ملی نظر داردء یاد بای دکرد . 


-١‏ ۵ا۴ 0۶۵۶ا رعرر پیہرام(۷۷۱ عواجاہباہ) 


۷۔- صعوبت٢‏ درنەوەاظ ۰ہ ”طعقُٰمہا5 ,٭لصجہت بتطاۂ ہلا : فصمطلعع/ سثاوا آزسال .و 

تاکوں پاردہ محلد آں اتشار یافته , 

م۔ [دایرۃالمعارف : قاموس عام لکل س ومطاب]., ایں دایرۃالمارں را السلم بطرس الستانی در دوم قرن نوزدھم 

در بیروت بنہاں‌گداشت و ار ہیں تا ۸م ہعت محلد آں بکوشش وی انتشار یافت و بس ار آں نیز تا سال ۱۹٠.‏ 
شش افرادی ارحانداں او تا عنواں دعثائیهء ادايه یافت, ارسال ہہ ر دور عدہدی ارآ با تجدہد نظ رکلیشروع 

بہ انتشارکردہ استوباردھمین‌حلد این دورہ درسال ں۹ زار اریحا تااسقام) بکوشش فؤاد افرامالبستانی انتشار پافته ۔ 

ی۔ إ آرہاٹا دائرۃالمعارف] بتوسط انحمن دایرۃالسارف انعائستاں ؛کابل ء پ٭م 

و۔ إ اردو دائرۂ معارف اسلامیه ] از انتشارات ادارهۂ معارں اسلابه دائشگاء بنحاب در لاھور کہ بتوسط ثادروان محمد 

شفیع آغاز شد . ٹاکنون سیزدہ حلد آں انتشار بافتھ است, 





مباحث دانشنامهہ ۵ 


در سال رم نظر بہ فواید آشکار دایرۃ المعارف اسلام باشارۂ بنیاد پھلوی 
اپنجانب پیشنھادی برای ترجمۂ طبع جدید آن تقدیم بنیاد نمود ؛ اما بزودی نقایص 
دایرۃالمعارف از لحاظ ایران آشکار شد و در نتیجه امر ہہ تکمیل ترجمۂ مقالات آن با 
مقالات تازہ داپرگردید ,. [دانشنامۂ ایران و اسلام] نتیجه این تصمیم است. 


۲۔ مباحث داشنامہ 

مقالات دانشنامہ مشتمل است ہرسباحث مردم شناسی و باستان شناسی وجغرافیا 
وتاریخ و ہذاھب و زبانھا و علوم و ادبیاں و ھنرھای ایران وعالم اسلام و ہم چنئیں 
س رگذشت مردان ِوزنان یکه درتاریخ ایران وجامعاسلامی اعتباری یافتەاند ؛ بشرح ڈیل : 


بہ عر یکكک ازوجوہ تاریخ و تمدن وعلوم ایران و اسلام مقالهای جامعاختصاص 
خواھد یافت . آنچە مربوط بعالم اسلام بطورکلی اسٹ از ترجمۂ مقالات دایرہ المعارں 
اسلام بدست خواھد آمد , درمورد ایران بنحو اخص ء مقالات تازہ بتالیف خواھد رسید . 
مثلا در حرف سء مقالەای ذیل ہاستان شناسی خواھد آمدکە ادوار مختلف باستان شناسی 
ایران را از قدیمترین ایام دربر می گیرد . از آنجاکہ ھمۃُ ادوار باستان شناسی ایران از 
تخصص یک تن بیرون است طبعاً اجزاء مختلف مقاله بقلم مؤلغان جداگانە خواعد بود ۔ 
مجموع مقاله بە نتای چکل یکه ازکاوشھای باستان شناسی بدسٹ آمدہ توجہ خواھد 
داشت و نقاط عمدەای را کہ در آٹھا چنین کاوشھائی صورب گرفتہ ذ کر خواہد نمود 
واز تمدنھای مختلف ایران درادوارمختلف برحسب نتایچ باستان شناسی واز ساختمانھا 
و اشیاء و اہزاریکە در ط یکاوشھا مکشوف شدہ وخصوصیات آنھا یادخواعد کرد , مراکز 
عمدەای کہ در آنھاکاوش باستان شناسی انجام گرفتہ نیز مائند سیلکك و شوش و تپ حصار 
و تخت جىشمد و تخت سلیمان و قصر ابونصر وقویس و سرخ کتل و نسا وکوەخواجہ و یشاہور 
و نقش رستم ونھاوند و الحضر و پایقلی وکعبۂ زردشت و حسنلو و نوشیجان وگودین تہ ھریک 
موضوع مقالەای جداگائه خواھد بود . 

ھمچنین در حرف ٭نء در ڈیل نجوم مقالەای سیر تاریخی این علم را درایرأن 
ووجوہ شباہت و اختلاف آنرا با نجوم بابلی و یونائی و ھندی وسھمی کہ ایرائیان درنجوم 
اسلامی داشتەاند باز خواھد نمود و به منجمین عمدۂ ایران کە در تکاہل این رشته از 





۶ مقلمه 





دانش تأثیر کردەاند اشارہ خواعد کرد , ولی اسامی منجمین شایسۂ ایران وکشورھای 
اسلامی عھر یک موضوع مقالەای جداگانہ خواعد بود و برخی اصطلاحات غاص نجومی 
یز مائند رصدخانہ و زابچہ و ھفت اورنگٹ و جدی و ونند ھمین حکم را خواھند داشت 
(سہ عنوان آخر ہمناسبت محل ی کہ درجھان شناسی زردشتی دارند و نە بە اعتبار معنی لغوی 
وعلمی آنھا) . 

ہاز درحرف ہ زء ذیل عنوان زبان شناسی مقالەای مرکب از چند قسمت وھریکەك 
بقلم یکی از تخصسصین فن کلیات موضوع و تقسیمات عمدۂ زباتھای ایرانی و خصوصیات 
عمدۂ ھرگروہ را ذکر خواہد نمود ؛ ولی زہانھای مختف ایرانی مانند اوستائی و مادی 
و ارس باستان و ہارتی و بھلوی و خی ومندی و خوارزىی و باخی وفارصی وآمی وہشتو 
وکردی و بلوچی و ھم چنین گویشھای عمدہای چون لری وگیلکی و مازندرانی و زازا و تاتی 
وطالشی ولارستانی وسیوندی و بشاکردی و نائینی وگویشھای مرکزی ایران و خوری 
وسمنانی و سنگسری و وخانی و اُکائشی و ارپوری و پڑھلانی ومونجی و تّغنی و روٹانی 
و زنکی و برتنگی وگویشھای زردشتیانو یھودیان ایران ھریک جداگانە مورد بحث قرار 
خواہد گرفت , تقسیمات فرعی زہانھا وگویشھا اگر موضوع مقالڈ جداگانہ قرار نگیرد 
بە مقاله کلی تر یکە از آنھا بح ثکردہ است ارجاع خواھد شد , 


ب, اعلام تاربخی 


ام کسان یکه درسیر تمدن ایران منشأ اثری بودەائدء چنانکه بایدء قسمت 
مھمی از دانشنامه را درہر خواھد گرفت ؛ چہ عامل عمدہ درسیر تاریخ و تحول تمدن 
افرادند ۔- ہر چند موجب عمدہ نباشند ؛ وازشناسائی بە احوال آنھاست کەه کوشش 
بشری و نتایج آن درطی تاریخ آشکارىیشود , 

در شرح حال کسا نکمال مطلوبی که دانشنامه در نظر دارد ء ہدست دادن 
نام و نسب دقیق ووقایع عمدۂ زند گی و ذکر آثارو تعیین مقام نسبی افراد دررشتڈ خود 
و نیز نقد عینی نتایجی است کہ ہر آثار آنان مترتب شلہ ۔ مثلا درشرح حال خواجہ نصیر 
طوسی ء؛ دانشمند نامی قرن ھفتم و وزیر ومشاور ھلاگو ؛ گذشتہ ازشرح نام و نسب و 
احوال علمی و سیاسی او و فھرست آثارش کمال مطلوب اینست کم دانستد شود وی 
در ریاضیات و نجوم و فلسفەکه رشتدھای مھمتر تخعص اوست چە گامھای تازەای 


سباحث دانشنامهہ ۷ 





برداشتہ و آراء او با آراء اسلاف و اخلافش چه تقاوت دارد و در پیشرفت فرھنگ علمی 
ایران و کشورھہای اسلامی نا چہ حد مؤثر بودہ و موارد اقتباس و اجتھاد او در ھر رشته 
کدام ات 

دراعلام تاریخی؛ شرح حال مردان وزنان یی کە‌در حکومت وسیاست ویذف وعلم 
و ادب و اندیشہ و ھٹر مقامی در خور اعتنا یافتەاند بە ترتببیکە گذشت یاد خواعد شد ؛ 
اما این اعلام منحصر بەکسائی خواھد بودکہ درگذشتەائد و دانشنامہ متعرض شرح 


حال کسانی کھ غنوز زندەاند نخواهد شد , 
ج , اعلام جغرافیائی 

اعلام جغرافیائی اعم اسب از ام کشورھا و ایالاں و تھرستانھا و بخشّھا و 
دھات و رودھا وکوھھا و دریاھا و دریاچە٭ ھا و سایر نقسیمات و عوارض طبیعت, اما 
درایں سم نیز غرض عناوینی اسٹکھ موضوع آنٹھا اعتباری در خور توجه دارد و در 
مورد امکنهہ بخصوص منظور نقاطی است که اعتبار تاریخی داشته و یا دارند , بنابراین 
دائشتامہ در بارۂ آسیای مرکزی و افغانستاں و آذرباہجاں و اھواز و ابخاز و طارم و انارِك 
(کە معادن اطرافں آن اھمب دارد ) وآبادہ و زوارہ (کە مسجد یکھن دارد ) و ابیانه 
(که گویشی قدیمی دارد وبرخی رسوم دیریں درآن ىجا ماندەاست) ورود تجن وکوہ گیلوبہ 
و دریاچۂ ھامون و جزیرۂ اہوموسی و تنب نزرک و کوچک و ھم چنین از اعلام قدیم 
جغراشائی چون شیز و بھمناردشیر و ابرقباد و رومیة و حران ومدائن و ماسبْذان و شھرزور 
و ابرشھر وآنبار و بردعہ بحث حواھ د کرد , ولی نام ھردھکدہ وکوہ و رودی دردانشنامه 
عنوان نخواھد شد ودرین باب بە فرھنگھای جغرافیائی رجوع بای د کرد . 

دراعلام جغرافیائی وصف آتھا و ہمچٹیں موجچیات اعتبار تاریخی یاکنونی آنھا 
بدست دادہ خواہد شد. 


۵ مصطلحات آئی 


دراین مقوله آنچه تٹھا جنبڈ لغوی دارد خارج از دایرۂ کار دانشتامه است , 
بنا ہراین اصطلاحاتی مائند ٭ ترازء درمعماری وہ ریشه ء درقالی بافی وھ قیاس ٭ در 
منطق وداستواء درہیئٹ وو دماغه ء درجغرافیا و ە عَرض ہ در فلسفہ بر چند 





۸ مقدمهة 





صطلاحات فنی ‌اند ؛ یعنی گذشته از معنی بسیط لغوی در معانی مخصوص کہ مربوط 
یکی ازرشتەھای دانش است ہکار میروندخارج از عناوین دانشنامەاند . اما اصطلاحاتی 
که حاکی از طرز غاص‌اندیشہ و تفکر ملتی است و بحث در معانی آنھا گوشەای ازسیر 
نکری یا دید علمی وادبی وھنری مردمی را آشکار ى یکند وبنابراین باسیرتمدن وفرھنگ 
ىرتبط میشود داخل در عناوین دانشنامەھائی ازنوع دانشنامۂ حاضر است, بنا براین 
اصطلاح مقرنس درمعماری و ماهی درفم در قالی بافی و زیچ در هیئت و مدد نگاری در 
رباضیات و معاد درکلام و قیاس دراصول وارث در فقہ و استعارہ درعلم ہلاغت وچشم بد 
دراعتقادات عامه وارگ درشھرسازی و ژوسن در جنگ افزار و شھربندان درفنون نظامی 
و باسعہ درئن چاپ و ٹرگس در گیاشناسی و ادب و عنبر در عطریات و سرمه درفن ‌آرایش 
وجلد سوختہ در صحافی و تعلبق درخط و رواس دررنگرزی و اسلیمی درنقش و تذھیب 
وقالی باقی و جز آنھا ومرقع درخط و ثقاشی وبت درذھب وادب وضع در غانه افزار 
وادب ومذھب عامه وارد در عناوین دانشنامه است, 

بد بھی اس تکه در ھمۂ سوارد نمیتوان اصطلاحات را دقیقاً بہ دو دسته وارد و 
خارج تقسیم نمود , مثلا اصطلاح نفس را میتوان از جھتی اصطلاحی عام درحکمت 
اسلامی شمرد وازجھت دیگر اگر بە عقاید حکمای ایران ناظر ہاشیم واین عقاید خصوصیات 
ہارز ومشخس داشته ہاشدآن را اصطلاحی مناسب دانشنامه فرضکنیم , در اینگونە موارد 
اصولا دانشنامه تابع معیاری عملی خواھد بود ء بدین معنی کہ اگر بحث چنین عناوینی 
بتوائد روشنگ رگوشەای ازتحول فکری مردم ایران باشد دانشنامہ از وارد شمردن آنھا اہا 
نخواہ د کرد , 


۴۔ ضبط عنادین 


در امھا اصولا صورتی که در فارسی رایچ است اصل قراردادہ میشود و از 
نامھای دیگر بآن ارجاع خواعد شد . بنا براین ہوشنگ و کاوہ و ھمای و الراسیاب 
عنوان مقالات اصلی خواھند بود وازاوٹھنج وکای و خمانی و فراسیات کہ ضبط این 
اسامی در طبری و برخی دیگر ازمناع اسلامی است بھ ترتیب بعناوین فوق ارجاع خواهد 
شد, ھم چنین از اکباتان کہ مقتبس از صورت یونانی عمدان و ھمگتانہ کہ صورت 
قدیمی این کلمہ در فارسی باستان است و ھر دو اغیراً دربرخی وشتەھای فارسی بکار 
رفتەاند یه هعدان ارجاع خواھد شد , 


مقالات دانشنامه ۹ 





بھمین قرار شرح اسامی و عناوین اوستائی و فارسی باستان و پارتی و فارسی 
میائە وبطورکلی صورت غیر فارسی عناوین درذیل معادل فارسی آنھا (اگر چنین معادلی 
داشته باشند ) خواہد آمد , بنا براین وھومنه ؛ صورت اوستائی امشماسپند زردشتی ء در 
ذیل بهمن و دەاك پھلوی درذیل اك و ھربرزثیتی اوستائی در ذیل البرز و اتروہاتس 
یونانی درذیل آذرباد وفرااٹنس لانینی درذیل فرھاد خواعد آمد؛ مگر آنکە عنوانی صورت 
فارسی نداشتہ باشد ؛ مثل آعتیاژ پادشاہ مادی وگُعاژن ؛ سرزمینی در آسیای صغیرکه 
حکومت و گاہ شماری و مڈذھبی ایرانی مآب داشت, در اینگونە موارد اصولا دانشتامہ 
صورتی را کە در ایام اخیر رایچ شدہ است ترجیح خواھد داد و در شرایط متساویء 
ضبطی ‌راکه مبتنی بر تلفظ فرائنسوی است مرجح خواعد شمرد؛ چہ این ضبطها در فارسی 
سابقەای قدیمٹر دارد و عموباً کوتاھٹر اسٹ و تکیە در آنھا نظیر تکیە در زبان فارسی است . 
حتی درہواردیکهہ ضبط قدیمی اسلامی وجود دارد ولی مھجورشدہ دانشنامه صورت جدید 
رایچ را پر صورب قدیم مھجور برخواھد گزید , بنا براین مثلاً بیزانس ؛ نہ بوزنطینھ؛ و 
سیسیل نہ صقلیه ؛ و ھمر ند اوبیروس ؛ و کازاہلانکا نە دارالبیضاء را بکار خواعد برد ۔ 
برعکس غرناطہ را ہرگراناد یا گرانادا و طراباس را بر تریپولی وفلوطین یا افلوطین را بر ہلوتن 
وفرفوربوس را بر پورفیر و دیوجانس را پر دیوژں بعلت رواج نسبی آنھا درکتب برخواہد 
گزید , با اینحال در بعضی موارد سمکن است برای انتخاب عنوان نتوان دلائل خدشه 
ناپذیر اقامه نمود و مثلا اگر دانشنامہ از سویل و اشبیلیه؛ شھر معروف اپائیاء یکی را 
ترجیح دھد واعل نظر همہ ھمداستان نباشند؛ نگارندہ باید مسئثولیت این ترجیح را ء بی ‌آنکه 
انتخاب خود را از هر نظر موّه بشمارد ء یپذیرد, 

نظر ہاین معنی دانشنامه درمنوارد تردید فعلا درمٹن مقالاب ازتحمیل صورت 
واحدی از اینگونەاسامی اصرار نورزیدہ ؛ خاص ہک دردانشنامه روی سخن پیشتر با اھعل 
تحقیق است و اینگونہ نوسانھا و اختلافاتِ نادر موجب اشتباھی نمیشود , اما امید است 
بتدریج دانشنامہ بصورت مرجحی از این گونە اسامی بگراید و آٹھارا در دانشنامه تثبیت 
نمایدا, 


٤‏ ۔ مقالات دانشنامہ 
مقالات دائشنامه چنانکه گذشت دو نوع است , یکی مقالات تازہ و اصیل است کهھ 
توسط دانشمندان ایرائی و غارجی ہر حسب تخصص آٹھا تالیف میشود , مقالات مربوط 


سطیا بی یمے ہے ہتشرمییرهیجی<ىےىَژِرِےتیییلم٭٭+صحجسچتتجصعجچتچھ 
۰ مقدمهہ 





بە ایران باستان عموباًء ومقالات مربوط بە ایران معاصر وبزرگان شیعه بیشتر ازاینگونە 
است. دیگر ترجمة مقالات ہ دایرۃالمعارف اسلام ء ( طبع دوم) است, 


الف ٠‏ مقالات تازہ 


اسل در تالیف مقالات تازہ دقت علمی است و دانشنامه برای تحقّق این معنی 

میکوشد تا ھرعنوان را درحد امکان بہ بھترین متخصّص آن ہسپارد, 

سمکن است برخی تصورکنند کە بھتر آن بودکە مقالات تازہھمه توسط دانشمندان 
ایرانی تآلیف شود . دانشنامه فایدۂ چنین رویەای را منکر نیست و برای جلب 
ھمکاری دانشمندان ایران ‏ چنانکہ از جزہ حاضر پیداست کمال مجاعدت را ہکار بردہ و 
می ہرد . اما ازطرفی علم مرز بردار نیست و چون غرض اثری است درسطح والای علمی 
ودر غخور اعتماد و شایستة رجوع اھل تحقیق ء ناچار در هر مورد باید جویای بھترین 
متخصّص فن ہود ۔ در برغی از رشتەھای ایران شناسی ھنوز باید بە دائشمندان غیر 
ایرانی توسل جست. مثلا خط و زان عیلامی درایران ھنوز متخصصی ندارد و زہانھای 
ایرانی درّەھای پامیر و یا زبانھای ایرائی قفقاز هنوز درایرانموضوع تحقیقکافی قرارنگرفتہ 
ودانشمندان‌ورزیدہ ومحقق درمباحثمربوط بە آسیایم رکزی یاہادشاھیکوشانھا یاسکە ھای 
هند وایرانی یا هنر بودائي افغانستان یا نقاشی ھای مانوی یاگاہ شماری یا اسناد مغولی 
وچینی دربارۂ اہران یا تاریخ برخی ازرشتەھای علوم طبیعی بیشتر درکشورھای دیگرند 
و یکی از فواید دانشنامه باید این باشد کہ در این مباحث اطلاعات دقیق در اختیار 
پژوھند گان ایران قرار دھد وتوأم با توسل بدانشمندان ایرانی بە گشودن ہاب تحقیق در 
این رشتە ھا کمکک کند . 

و بازممکن است بنظر آید کہ کمال سطلوب این اس تکه مقالات دانشتامہ همه 
اصیل و تازہ باشد وہتوسط دانشمندانی نوشتہ شودکہ در رشته تخصص غود با احوال 
ایران نیز آشنائ یکافی داشتہ باشند, اما چنین مقصودی نہ امکان پذیر است ونە ہا توجہ 
بہ مشکلات بی حد آن پسندیدۂ عقل . امکان پذیر نیست زیرا معارف اسلامی رشتەھای 
گوناگون دارد و نمیتوان انتظار داش تکە مثلا مورغین مالزی و اندونزی و یا افرییّہ 
واندلس عمه ایران شناس نیز باشندء و معقول نیست چون تکرار آنچە دیگرا نکردەاند 
آنھم غالبا بصورتی ناقص بیھودہ است, چنین نظری مطلوب بود اگر دانشنامه تنھا بہ 


ترجمة مقالات دایرۃالمعارف اسلام ۹۱ 
ایران بمعنی اخص می پرداخت ؛ اما اشتمال آن بە سایر جامعەھای اسلامی التزام چٹین 
رویەای را ناموحجە میسازد وحق ھمانس تکه در این موارد از دایرۃالمعارف اسلا مکھ 
مھمترین و جامعتریں اثر در نوع خود اس و حاصل سالیان دراز تحقیق علمی و تفحص 
خستگی ناپذیر در آثار چاپی وخطی عالم اسلام اسٹ ازطرف کسان یکه غالبا این آثار را 
خستین بار بشیوۂ انتقادی صحیح منتشر ساختەاند ؛ استفادہ شود 
ب , مفالات دایرۃالمعارف اسلام 


ترجمۂ این مقالات ء چنائکە گذشے ہ؛ بمنظور پرھیز از تکرار بی قایدہ وبھرسندی 
ازکارعلمی مفیدی اس تکە ھم اکنون انجام گرفته ویامی گیرد و منطبق برمقصود دانشنامه 
است . زیرا مقالات دایرۃالمعارف اسلام ناظر بہ ھم ہۂکشورھای سسلمان است و ہسیاری 
از عناوین و مباحث یک برای آشنائی ىا سیر تمدن و تاریخ ایران اسلامی سورد نیاز 
خوائند گان ایرانی است در دایرۃالمعارف اسلام بقلم اہل ۔حقیق آمدہ است , مثلاشرح حال 
ابوحنیفه ء بنیان گذار فقه حنفی ؛کە مدھبس قبل از استقرار تشیع درایران درکشور ما نیز 
پیروان بسیارداشت؛ و نیز ایں مقفع و ابوربحان بیرونی و این‌سینا و یا شرح عناوین عائی چون 
معتزلہ و زبدیة وسجدوحح واصطرلاب وبسیاری دیگر ازاین دست همه را بقلم دانشمندان 
محقق در دایرۃالمعارف اسلام میتوان یافٹ ., 

با آنکە ممکن بودکه مقالات اسلامی دانشامه را بە مباحث عمومی درین باب و 
عناوینیکه ارتباطی مستقیم ہا ایران دارد منحص رکردء ولی با قلّت اطلاعاب دقیق علمی 
کە در بارۂ سایرجامعەھای اسلامی و اعلام آٹھا در انتشاراں فارسی مشھود استء دریغ 
بنظر آمد کە دانشنامه فرصت را برای جبران این نقیصه فرو بگذارد و مثلا از ترجمة 
مقاله آناطولی و ہسنی ( ایالت سسلمان نشین یوکسلاوی ) و آچہ ( نخستین دولت 
مسلمان در اندونزی ) و اعلام تاریخی و جغرافیائی مصر و سوریه و یمن و نظایر آنھا 
چشم یپوشد ؛ بخصوص کم غالب ممالک عمدۂ مسلمان در خاور میانه ( ہمعنی وسیعتر 
فرھنگی آن ) قرار دارند و ایران از دیرباز با این کشورھا روابط گونا گون داشتہ واکثر 
نزدیک بتمام آنھا در برغی از ادوار تاریخ در قلمرو حکومت ایران قرار داشتدائد, 

اما دایرۃالمعارف اسلام با عمهُ محاسنش خالی از نقص نیست, یک نقص آن 
برخی اشتباعات جزئی اس ت کہ در آن راہ یافته. ازین قبیل است لغزثھائ یکە گاہ در 





۲۳ مقلمهہ 





صحت مطلب' یا ارقام' یا سنوات" یا اسامی؟ یا ارجاعات“ یا در فھم درست عبارات متون 
شرقی٦‏ روی دادہ,. ھمچنین است اشتباھاتیکە ندره در ترجمه از زبانی بزبان دیگر پیش 
آمدہ" و نیز اختلاف یکہ گاہ میان متن انگلیسی و فرانسوی در اعداد و ارقام و ضبط اسامی 
و جز ایٹھا دیدہ میشود* و خوائند ۂکنچکاو را مردد میدارد , اشتباھاتی را از قبیل خلطی 


١‏ مثل نسہت داد نکتابی در تاریج معول ہہ دشمس الدیں صاحب ‌دیواںء برادر عطاملک حوسی ؛ در جلد سوم تحریر انگلیسی ء 
ص مہ بہرء ستون )و ہ پرویز دوم ء٤‏ حواسں انوشیرواں در حلد سوم تحریر انگلیمی ء ص ۹ ء ستوں ۳ ) و ترحمة 
نام این حرداديه ( شحارلقفہصت ا۸گ ) ٭ “دہ خممطالەم بر قوٹویں“ کے درآن نرہ - ارء اپسمی ہ حور ےہ 
خورشید ء گرفتہ شدم ء در حلد سوم تحریر انگلیسی ء ص ۹ عم ء؛ ستوں , ( ایگوتە اششاہات را عموباً مھدہاں دانشامه 
و گاہ مترجمیں مقالات در حدود ی کہ تحقیق آتھا اىکاں یافتہ در حاشیه مت د کر گردیدہ اند ) , 

پ ۔ مثلا امشاہ بکرر در حممھای عمودی و افقی ارقان یکە در حدولھای آناری عقالۂ آباطولی ؛صفحات مزع ء ہرعٴ 
وںرع تحریر ارانسوی و ۱ب٤‏ و :ب٤‏ وب تحریر انگلیسی روی دادہ ( ان آىارھا کہ در صفحات ج۔ممم و پ۲ 
دانشامہ بطی رسیدم اصلاح شلم). 

سم۔ مثلاسال ۳مہم/۹۹و بحای م/ مو ء سال تسحیرمعبر ہدست فاطمیاں ؛ درحلدسوم تحریرانگلیسی ؛ ص ۰٤ہ‏ ؛ ستون ج, 
٤‏ ۔ مثلا ہد پادشاہاں کسام ء بحای [شھریاراں کمنام] ٤‏ درحلد اول تحریر انگلیسی ء ص ور ء ستوں ١‏ )ود عتدالارلیء 
بجای إ عتداللی] ؛ ام کتاب افصل الدی ںکرمانی : در حلد سوم تحرپرانگلیسی ؛ ص ۹۸ء ستوں ؛ ؛ و ەزیریء ام 
استاد ابی قوطیہ باستشاد اپں‌حلکاں بحای ٭ ربیدی ء کہ ابں‌حلکاں دکرکردہ (مش غربی ؛ چاپ بولاق ء دوم ء ہم ؛ 
ترجملہ دسلان ؛ سوم ؛ ۹پ ) درحلد سومتحریر انگلیسی؛ ص پا یی ء ستوںء ؛ و ہ مردیاب ء نام محل دئ اہونمیم اصفھانی 
ہاستماد یاقوت بعایھ مردہاں کھ باقوت د ک رکرد, در حلد اول تحریر انگلیسی؛ ص٤٤‏ ؛ ستوں 3٢‏ ثقطن] - لہ حاتحوق بحای 
ہ حبیپ‌الٹھی ء درجلد سوم تحریر انگلیسی؛ ص ۸۸؛ ستوں ۲ و یمم ول[کڑ بحای ٥٥10کا800‏ درحلدسوم تحریر انگلیسی؛ 
ص پاپ ہرء ستوں پ در صیں ماحد, 

۔ مثل ارحاع به آیڈ ہں سور؛ مالدەکھ پیش ار .پ آیە ندارد؛ و بە آپدھای مم و ۹ء سوره آلعمراں بحای 
آبەھای +۳ ۴9٤م‏ ء درعلد اول تحریر انگلیسی ء ص پیر ء ستول و 


٦۔‏ ٹل سمڑژرہ حواس سرژرہ در عارت حاحط دیحدشی عں ھؤلاء بشیء ہو حلای ماکتب الھیئم بن عدی و ای ںکلبی و 
ادا سمعته علمت اه لیس سس العولفالمرور ٭  (‏ إکتابالبیاں و التمیں ] ء یکم ؛ سم ) و ترجمڈ قہمت احیر آن پہ 
٭( روبصہمس بر 7) ٤6اظامصادہ‏ ادھ ×۸٦‏ دطعثطا ؛ںا > در جلدسوم تحریر انگلیسی ؛ ص. ۹۹ ء ستوں: ء در حالیکە 





ھتان مسی سرورہ مطلوب ىویسدہ است) و جو تاراو۲ا ا ىەەط 16م در ترحمة دعدلیء ؛ حلد سوم تحربر انگلیسی ؛ 
ص ۸۹0۰ ؛ ستوں ۱ء 

پ ۔ مثلا عبارت د انا یمھمدہ بسلب الصورالشحصیة ھا ء درحلد سوم تحریر فراسوی ء ص ٤ی‏ و)؛ ستوںء بہ مللم 'وواںطہ 
۶ة ۸٥ہاائو٥ہ‏ 18 عق مو ۰ ارجم ؛ؾم' ترحمہ شدہ ؛ ولی در تحریر انگلیسی ء ص ١و‏ ء ستوں م ء عبارت 
×٣۰ہ٥۲): ۱۱۵۲۵۷۵٢‏ 2 ۸۵ا لزطا لزآدہ ٥6۵‏ نا۵ دا ممصرک دینە میشودکە درآںطافراً مترحم انگلیسی 
از 0ل دوجو ٹرانسوی اثتشاهاً بعای ہدریااشء معی شامل ہودںہ را احساطکرنہ, 

۔ مثلا ہ سضداں پارس ٭ ء در حلد اول تحریر فرانسوی ٤ص۱‏ ستوں ہ وہ سعتاں پارس ء باشتباء در تحریر انگلیسی 
ض ,پر ء ستوں ع ؛ وھ ابوالقاسم عبیداللہیں عداللہ ( یا احمد ) ء درعلد سوم تحریر انگلیسی ء ص ۹ع ہر ء ستون ١‏ و 
د ابوالقاسم عیداللہ (یا احمد)ء باششاہ در حلد سوم تحریر فرانسوی ؛ ص ہہ ستون را ورقم ...۷م درحلد اول تحریر 
فرائسوی ؛ ص ۹ر ؛ ستوں ہ برای مساحت آدربابحاں شوروی 4 رقم .. ۷۷ہ در تحریر انگلیسی ؛ ص (و, ستون م ؛ 
و4 *صف امن ؛ در حلد اول تحریر انگلیسی ص رب ) متوف ح5 ملمعةا موم نا00 ڈر تحریر فرائسوی: ص 
۳ء ستوں ؛) وہ مزداحان ء ء درحلد اول تحریر فراسوی ؛ ص ۹۹ء ستوں ‏ ء وہ مزداحکان ء در تحریر انگلیسی ؛ 


ص ب,پ ستون ر؟ و( )3,452؛ در جلد اول تحریر فرانسوی ؛ ص۱م۸ ؛ ستونہ و (67452)1 در تحریر انگلیسر 
ص رر ستون رح 2۳۲ : 


کہ گاہ میان فتحد و الف مقصور یا معدود در نقل اسامی ؛ و میان حرکا نکوتاہ و بلند 
بطورکلی(٥وۃء‏ ۂ وۃ ٢ى‏ و8 ) بچشم میخورد ؛ مانندموارد قلب وتصحیف' اید نیشتر 
ازنوع اشتباھات مطبعی محسوب داش , 

دیگر ضعف اطلاع و نقص تحقییٰ اس تکه گاہ در برخی ازمقالا بکوتاھتر آن 
دیدە میشود؟. ازاینھا گذشتہ میتوان بھ کامل نبودن فھرسٹ اختصارات مجلاٹ ونشریان 
ادواریکە در آغاز دایرۃالمعارف قرار دادہ شدہ و نیز فقدان مقدمەای کہ اصول کار 
دایرۃ المعارف و معیارھای آنرا بدست بدھد اشارہ نمود , 

امانقصیکەازنظرما چشم گیرترات اینست کەمقالاب دایرة المعارف ھمیشہ بەبکار 
بردن میزان نسبة“ ثابتی درانتخاب عناوین ونعصیل آنھا توفیق نیافته , مثلا”ّ مقاله بلبل عمه 
ناظر باستعمال این کلم درشعرترکی عثمانی اسب ک ەکلا" انعکاسی از استعمال آن در 
شعر فارسی است , ونیز قسمت عمدەای ازمقاله بە بحث در اشتقاق معادلھای ترکی لفظ 
بلبل تخصیص دادہ شدہ که خارج از موضوع مقاله اسٹ , حتی در اینکە مقالەای در 
لفظ ٭بلبلء باین تفصیل باید محلی در دایرۃالمعارف عمومی اسلامی داشته باشد جای 
تردید استء ھرچند چنین تفصیلی در دایرۃ المعارف فارسی و ترکی بی مورد نباشد . 

دایرۃالمعارف اسلام درآنچەمربوط بەملل ترك زىان خاصه ترکیە وھمچنین شمال 
افریقاست تفصیلى ییش ازمیزان متعارف داردء چنانکهکمتر ازاعلام تاریخی وجغرافیائی این 
نواحی فروگڈار شدہ و افراد و ایکٹنڈ کم اھمیب نیز عموباً تفصیلی مستوفی وگاہ زائد 
یافتەاند' ؛ و این یکی نتیج وجود اطلاع کائی و محتقین شایسته درشناخت این ملل و 
نواحی بعلل مختلففرھنگی وسیاسی است و دیگر تمایل خاص برخی ازطابعین دایرہالمعارف 
ہاین مہاحث وہرحسپ آشنائی و اطلاع آٹھاسب . برعکس درمورد ایران کوتاھی‌ھائی در 
دایرۃالمعارف اسلام دیدہ میشود که نمیتوان آنھا را نادیدہ گرفٹ . مثلا از رجال دورۂ 
قاجاری حتی نام اسہرکبھر دراین دایرۃ المعارف نیامدہء ودرمیان شصب تن احمدکەہ درآن 
عنوان شدہ نام احمد شاہ قاجار دیدہ نیشود ء و یا درحال یکہ مقاله بُسنی پانزدہ صفحہ و 
ثلا موزق صصق بای مقماع قمر٥؛قۃ‏ در حلد اول تحریر انگلیسی ؛ ص ہررء عتوں ٥8:067 ٢٣‏ 
بای تر ؾراقو عم درحلد سوم تحریر فرانسوی:صم . و ستوں, وحلد سوم تحریر انگلیسی ) ص ۸ء ستوںد۱) دۃمع:قظ 
بجای تمقوزمع ؛ درجلد سوم تحریر فرانسوی ؛ ص پوپ ؛ ستوں ہج ؛د هموولع]/( بجای 00ج ا40( در جلدٍ اولء 
ص جب ء ستون ٠‏ ۔ 
ہ۔ برای نمونە مقالةً ہآحوندہ را میتواں دک رکردکہ دانشامہ یز ہنور توفیق تکمیل آنرا یافته است . 


م ۔ مثلا مقاله ہ اہں ابی شنب ہ ار مؤلعاں احیر شمال افریقا کہ تمحصیل مقالهُ او پیش ار تفصیل مقالڈ ہ آذرہایجان 
ایران ٭ احت ء 





۴ ۱ مقمة 





مقالة ارمنستان شانزدہ صفحہ و مقالهُ آچہ نە صفحہ ازصفحات دایرۃ المعارف را گرفته است 
آذرہاہجان ایران وشوروی مجموعاً بیش از دو صفحه تفصیل ندارد, 

این یکی از آن چجھب اسب کہ در مورد ایران ء خاصہ ایران اسلامی ء دامنهة 
تحقیقات ھنو زکوتاہ اس و برخی منافع مستعُمراتی و تاریخ یکە مثلا توجه دانشمندان 
فرانسوی را بیش از حد متعارف بە شمال افریقا ودانشمندان انگلیسی را بە شبه قارهۂ 
ھندوستان و دانشندان آلمانی واطریشی را بە ترکیە معطوف داشته در مورد ایران 
مصداق نیافته است , دیگر از آنرو سکە درگذشتہ دانشمندان ایرانی کە در جھان 
علمی غرب فعال ہاشند معدود بودەاند و ہا آنکه ما درمیان خودکتر از ستایش خویش 
باز ایستادہایم ء شش عالمائہ وموػە ہرای ائبات مدعای خودکمتر بکار بردەایم و 

شش ‌ھای ادواری ما عموما بعلت مہالقغاں عاطفی وغیرعلمی وسہاشرت افراد وسمؤسساتی 

کہ اعتبار علم یکاقی تدارندکمٹر اثر مطلوب ہار آوردہ اسب . 

با اینھمہء چنین ثقائصی ۔که اگر برخی از آٹھا اردید گاہ خوائندۂ ایرانی اھمیتی 
دارد از نظریک دایرۃالمعارف عمومی اسلامی جزئی است۔ نباید ما را از توجه بە فایدۂ 
اساسی این دایرۃالمعارف وگنجینڈ گرانبھائی از دانش وتحقیقکەدر آنثھفته استباز دارد 
بلکە ہاید قدرشناس دانشمندانی ہودکەدر تألیف وتدوین وانتشار آ نکمر ھمت بستەاندو 
بھترین نشان قدرشناسی ما آنست کہ اثر مفید آنائرا برای استفادۂ عموم بفارسی در آوریم . 

اما دراین اقدام البته صواب آنس ٹکھ نقصھای آنرا ہر طرف سازیم و اگر مثلا“ 
مقاله آبادان ہسیا رکوتاہ است و معرف آبادان سی‌سال پیش وبە ھیچ روحاکی از اھمیت 
کنوئی این شھر نیست و یا اگر مقالهُ آذرںاہجان مرچند بقلم دانشمند محققی چون 
میٹورسکی اس ء درمقایسه ہا سایر مقالات مختصر است ؛ یا اگر در ذکر بزرگان ایران 
و فقھا و محدثین و مفسرین و دانشمندان شیع یکوتاعی شدہ این نقاثص را ہا مقالات تازہ 
یا مکمل بر طرف سازیم' . 


٥۔‏ شیوۂ خط و زبان 


در خط و زبان ؛ دانشنامہ اصولا از معمول و معتاد پیروی میکند و از اِعمال 





ح ۔ انگیڑۂ تذکر برحی ار نقاٛص دایرۃ الممارں عیب جوئی ٹیست ء بلکہ ار آئروس تکہ ضرورت تکمیل دایرۃ السارں 


رین کود, ہم چنین توجہ بنقائصس دایرۃالسارف دلیل چشمپوٹی از لقائس إ دانشنامه ] مت . یه برخی ازین ققالمی 
دیلا اشارہ غلم, 





شیوۂ خط و زبان ۔ علام وضعی ۵ 
شیوەھائ یکە از قبول عام محروم است ؛ ھرچند منطقی تر از شیوه مرسوم باشد ء خودداری 
مینماید , درمواردیکه دوشیوہ رواج کائی داردء تازمانیکە شیوەای واحد مستقر نگردیدہ 
دانشنامة هردو شیوہ را مجاز میشمارد و اختیار نویسند گان را رعایت میکند , بنا براین 
ہ بعلت اینکە ٭ وہ بەعلت این که ء۰ ؛ ٭ می کندہ و ہمیکندہ ؛ ہجزہہ و ہجزوہ ء موق 
و سوقتاء ء درجائیء و ہرجابیء ء معطھرانء و دتھرانء ء ممقالاب قبل یکوتاہ است ء 
وەمقالات قبل یکوتاہاندہ ھردورا مجاز میشعارد, این نہ ازآن چھت اسٹ کہ دانشنامه 
شیوۂ منطقی واحدی را در اینگونہ موارد مطلوب نمی شمارد ء ىلکه از آن‌رو اس کہ 
نگارندہ معتقد نیس تکە ھرکس دست ہکاری میرند ؛ اصلاح خط و زبان را نیز در قلمرو 
کار خود فرض کند . اصرار در قبولاندن پسندھا و اصلاحاب فردی بر تشتٹ و آشفتگی 
ىی‌افزاید, وظیفه دانشنامہ اینست که مطالب لازم را با رعایت دقت ولی بە زبانی 
حتی المقدور سادہ و مفھوم اداکند و ھمانطورکہ شاعری کہ بسبک استادان قدیم شعر 
ىیگوید قید وزن و قافيه را می پذیرد و ھرھنری دارد در چارچوب این قید عرضه می کند ء 
دانشنامه نیز قید رسوم خط و زبان را ۔ گو اینکه بسختی قیود شاعر ٹیسٹ ۔ می پذیرد 
و مثلا از نوشتن ٭ خاھرء و ہدازتراب: بچای دخواھرہ وہ اقنطرات > ؛ ھرچند منطتی 
ہاشد ء خودداری میکند ؛ وا نقصی در تعھیم مضمون بوجود خواھد آمدا, زیرا خط 
و زبان دراینگونە موارد وسیله تفھیم و ارتباط ذھنی اند وکس ی کہ درصدد اداء مطلبی 
برای خوانندہ است نمیتواند ازین نکته اساسی غافل ہماند, 

بی تردید اگرکسی بخواھد تلفظ زبان ترکی یا انگلیسی یا اوستائی را تٹھا با 
نوسل به غط فارسی اداکند ویا ترجم مقالاتی در علم فیزیکک وہیئت وفلسف جدید غربی 
ر نظایر ایٹھا را پیشه خود سازد ؛ ہاید از آغاز ہمشکلاب توان فرسای کار خود توجه 
اید و اکا نکار خود را بستجد , انا در مورد دانشنامة خوشبختانه مطالب عموماً از 
لوعی اس ٹ که خط و زبان فارسی از اداء آنھا باز نمیماند, 


٦۔‏ علاتم وضعی 

در ہکار بردن اختصارات وعلامات وضعی دانشنامه از افراط خودداری 
لمودہ است , زیرا اولا” خوانند گان عموباً در ھر نوہت فقط بعقال مورد نیاز خود رجوع 
غواهندکرد و وضع علامات اختصاری گوناگون موجب خواھد شدکه خوائندہ برای 
رور یک مقاله اچار شود مکرر بە فھرست این علائم رجوع کند, انیاً خط فارسی اگر 





9۶ مقلمه 





برخی معایب دارد این حسن را نیز داردکھکوتاہ است وکلمات آن چندان جا نمی گیرد 
که ھمیشہ محتاج تلخیص باشد . بنابراین مثلا دانشنامہ دروضع یا قبول علامت مخصوص 
برای ھعرض شمالیە و×طول شرقی٭ وہمتوفی٭ وہمتولدہ و نظایر آنھا اصرار نورزیدہ؛ 
بخصوص کہ مقالات دانشنامہ عموباً مفصل است و دریں صورت صرفه جوئٔی مختصری 
درچاپ کە با قبول علائم احتصاری حاصل میشود در برابر وضوح و صراحت کلمان 
کام لکمتر درخور توجہ است , طبعاً در دایرہ المعارفھای عمومی وکوچکتر کہ صرفه جوئی 
درچاپ اھمیت بشتری دارد وسمکرر شدن برخی معانی درفاصلەھایکوتاہ مطرح اسٹ 
میتوان شیوۂ متفاوتی برگزید , اما دراین دانشنامه آنچہ اساسی است صحت و دقت و 
اشتمال مطالب اسب ؛ کہ غایت اسب؛ وصواب نیس تکه فرو رفتن در وسائل و پیچیدن 
در آٹھا پیش ازآنچه باید وقٹ و همّت مھذبان دانشنامه را بخود مشغول بدارد و یا تفضن 
درخط و زبان را جانشیں مقصد اصلی سازد , 

در نقطه گذاری و قواعد سجاوندی ٹیڑ داثشثابهہ ىە صرفه جوئی تمایل دارد, 
ثقطه را در آخر جملات یکه معنی بآنھا تمام میشود و در خواندن مطلب مکث طبیعی 
در پی آٹھا میآید و ھمچنیں شروع مطالب تازہ را از سر سطر لازم شمردہ است . اما بکار 
بردن واو عطف را بجای دویرگولە در موارد یکە مقصود با آن بر می آید تشویق نمودہ 
و پیوستہ توجە داشتهہ اس تکه استادان نثر فارسی با حداقل این ‌علائم نیز از ادای روشن 
معانی باز نماندەاند . 

با اینھمه دانشنامه از جمود در شیوەای تٹھا بە اعتبار آنچە استادا ن کھن بکار 
بردەاند دوری جستہ است ؛ چهھ وسایل تفاھم وارتباط ذھنی پیوسته در تحول است و 
اقتباس آنچہ مفید است ونیز ھمگام شدن با روشھای متداول درحد معقول به سھولت 
تفاھم مددم یکند, 

فھرستی ازعلائم اختصاری جداگانە بدست دادہ شدہ (ص٣۳)‏ ؛ ولی دراین فھرست 
از ذکر برغی علائم ہیں‌الملل یکھ برای اھل تحقیق روشن است خودداری گردیدہ (مائند 
خ طکوتاہ در آخرکلماتی کە پایه یا ستاك کلماب دیگرند ء وستارہ در بالای سمت راست 
کلمەای ؛کھ اشارہ بە ریش محتمل ولی نامستندکلمات است) . فھرستی نیز ازاختصارات 
کتابھا ومجلات ومؤلفا نکه درمآخذ شرقی وغربی بکار رفته درآغاز دانشنامہ (ص٣۳)‏ 
جای دارد, 


اصول موضوعه ۹۷ 
۷۔ نلفظ کلمات 


برای تلفظ درس تکلمات دانشنامه اعراب بکار بردہ است و با وجود مشکلاتپ 
فرسایندۂ آنء در آن اصرار ورزیدہ ,در مواردی که نمایاندن تلفظ تنھا ہا اعراب امکان پذ یر 
نبودہ ضبطکلماب بخط لاتین درحاشیه بدست دادہ شدہ ؛ ولی اصولا از آوردن خط لاتین 
درمتن ؛ جز در مورد زہانھای ایرانی ہاستان و برغی موارد استٹنائی دیگر خودداری 


شدہ سك 


۸ ۔اصول موضطضرهة ترجمۂ مقالات 
ترجمة مقالات دایرہ المعارف اسلام با رعایت امانت بانجام رسیدہ است 
وھرچند ادعا یی کمال نمیتوان کرد ؛ از ھیچ کوششی درحصول دقت وصحت فروگذار 
نشدہ وترجمۂ مقالات ھمه پیش ازیکبار ہا اصل مقابله و تھذیب شدەاست . برغی ازاصول 
موضوعەایکه راعنمای ھمکاران گرامی دانشنامه اعم ازمترجمان ومھذہان بودەاست برای 
اطلاع خوانند گان ڈیلاٴ درج میشود : 
الف ,کلبات 
١‏ ۔ اصل در ترجمۂ مقالات دایرۃالمعارف دقت و اىان تکامل است, ترجمہ 
نباید لہ چیزی ہر اصل اضافه داشتهہ باشد ونە چیزی از آ نکم, از ترجمۂ آزاد و 
نقل بہ معنی پرھیز باید جست, با این ہمہ ترجمہ باید مصطلح و مأنوس و مبتنی 
ہ۔ در عناوین و اصطلاحات ؛ اصل مشھور در فارسی است و از غیر مشھور 
باہد بہ مشھور رجوع داد, مثلا درمتن اصلی ؛ توضیح درہارۂ آبادان ذیل عبآدان 
آمدہ, در ترجمۂ فارسی باپد در ذیل آبادا نکە در فارسی کنوئی ستداول است پیاید 
واز عبادان بە آبادان ارجاع شود ؛ و ٹیز آنچه در ڈیل جامعہ آند باید در ذیل 
دانشگاء آورد و از جابعہ بە دانشگاہ رجوع داد, 
پب, نقل اصطلاحات و کلمات و عناوین 
رز در ترجمۂ آسامی سلسلەھا و خالداٹھا باید آلچہ در فارسی مشھور است 
ہکار برد ء مثلا 588۷108 _ صفویہ و 48نتھطء(اً ۔ اباخانان و 8107148 _ آل بویە ۔ 


در مواردی کہ اسم در فارس یکاملا مشھور نیست ؛ بطورکلی باہد صورتی 
راکه پاہ عانء ختم س٤شود‏ ہکار برد, مثلا 3 41 ئنمصیاس1 -زستممان؛ ۸/٦۵۰45‏ کے 


۲ مقم 
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مسافیان ( ھرچند آل سائر در کتب تاریخ مرسوم است؛ باید از آل مسافر بە 
مسافریان رجوع داد) ء عەنقہ4۸عط8 -۔ شدادیان (ھرچند شدادیهہ درکتب تاریخ 
فارسی آمنہم باید از شدادیه بە شدادبان رجوع داد) و ہا نەھاگئش ے افطسیان (ہاہد از 
بنوالافطس به افطسی افطسیان‌رجوع داد 5 انا 108(داھ را بابد آل ہویه نوشت لہ دہویہانء 
چون آل بویە معروف امت . 

م ۔ وقتی صورت ایرانی یا اسلامی عناوین و اسامی معلوم است؛ در ترجمه 
صورت ایرانی یا لسلامی را باید ذکر کرد, سثلا بد جای ۸15002٥8‏ مھرداد 
و بد جای ٭۷٣ت۸۷‏ این رشد و بہ جای ۸٥9۵٥٥5‏ آذرباد (کہ در مقلسی آملم) 
بابد نوشت. 
فرانسوی را باید معتبر گرفت . مثلا ھمر (نہ اومیروس) و ھرودوت (نە ھرودوٹوس) 
و استرابون (تہ استرابو . اسامی رایج در زہانھای کنونی را باید حتی ‌المقدور بەصورت 
اصلی ذکر نمود, مثلا دجانء درانگلیسی وہ ژانء درفرانسہ وہ ہوھان ٭ در آلمائی 
(منظوراینس تکہ مثلا یک تن انگلیسی راکه ناسش ہجانء است نباید دژانہ خواند) . 
کرد و صورت معمول فارسی را ہکار باید برد, مثلا انمقع (نه اہن المققع) وابن‌اثیر 
(نه ابن‌الائیر) و این‌ندیم (نه ابزالندیم) و قانون (نه التاون) و ابوعطاء سندی (نە 
ابوعطاءالسندی):و ابوالاسود دئلی (نہ ابوالاسود الدثلی) ونجد (نە النجد)؛ مگر آنکہ 
ذکرکرد ؛ ىشل الکتاب سیبویە والتفھیم بیروئی . عمچنین وقتی بہ اسم با کلمەای در 
ماعذنی رجوع دایہ شود اید عین آن را چنانکه درماغذ آمدہ است آورد, نثلا' : 

2 باقلا مز /ھالھ ۵-340 ۷0ء را باید چئین نقل نمود : 
ے این المقفع ( نه ابن مقفع ) در باقوت ؛ اول؛ ٭پص۱٤.و‏ 
375 ,۸4۵4021 :5ظ .کا طالقتات٥5ال۹ٌء‏ چنین نقل غخواعد شد : 

٭آذرباذ لن پیورسف ) نه نیورسب ) درنقدسی (نه المتدسی) ؛ .۵ءء" 

ھمچنین درعناوین مرکب باید الف ولام را باقی گذاشت؛ مثلا إمعجمالہلدان] 
و زشدالازار]. 

ہ ۔ کلماتی راکه با دو حرف صامت کهہ نخستین آنھا سین یا شین است شرو 
می‌شود بطور کلی باید با الف شروع کرد ( مثل استرابون و اشپیگل ) مگر آنکہ دلیلی 
برای خلاف آن باشد ( مثلا ۵چ ھا کاڈ ما را باید ہ لسترنج ء نوشت ) ۱ 

ج. ارجاع 


عثمانی و اردو) باید بە خط عربی نقل کرد و آثار دیگر را بہ خط لاتینی , 





اصول موضوعه ۱ 





۔ نام خاور شناسان یکه اثری شرقی را طبع کردہاند ہا الفبای فارسی 
خواعد شد (مثلا براونء دخویه؛ ووستنفلد) جردر موارد ی که نقل صورت لاتینی 
لازم تشخیص دادہ شود ء مثلاٴ ٭ دیونگ چھہ[ ٭ء. 

ہ۔در نقل مراجعی کہ درمتن آمدم باید تا آنجا کہ ممکن است آنھ 
بفارسی ترجمہ کرد و اصل را درحاشیہ قید نمود . مثلاً اگر درمتن آمدہ : 

7 ب دہا۱٥ما1 ۷١,‏ ان0 ء؛ہەوا:/ ,حاانہ .3 .ھ۸ 0٤.1.‏ در ترجمە باید لوٹ 
قس ,گیب ء دفرھنگ اسلامی > ء؛ لندن ء پبمو, و درحاشیه باید قیدکرد : 
+٥رس0‏ ءاہہا:!آ ہحاطازنہ ۶۰ ۸ .ا 

غرض اینست که بطورکلی حروف لاتینی درمتن فارسی نیاید ۔ 
تبصرہ - نکات ذیل را باید مورد توجه قرار داد : 

الف ۔ حروف اول اسامی شخصی را باید در ترجمہ حذف نمود و درحاشيه آو 
ساہراین دگیبء درمتن و اا0 .8 ھ .11 درحاشیه خواھد آبد, 

ب ۔ محل وسال چاپ وشمارۂ مجلدات وشمارۂ صفعات و ھرخصوصیت دب 
را ک میتوان در ترجمہ ذکرکرد باید ذرمتن آورد ۔ د کر این خصوصیات درحا 
لازم نخوامدبود , بناہراین درمثال فوق؛ ذ کر 1937 ,1.0000 درحاشید لازم نخواعد ؛ 

ج ۔ وقتی اسم کتابی یا مجلەای بفارسی ترجمه میشود نباید آنرا میاں علا 
[ ]کہ مخصوص عناوین کتب است قرارداد بلکە باید آنرامیان علامت نقل مضا 
قرار داد . بناہراہین در ثال فوق ٭ فرھنك اسلامی ٭نه إ فرھنکك اسلامی]ء مگر١‏ 
ترجم ڈۂکتابی بہ فارسی طبع شدہ باشد وارجاع ہە آن باشد ء مثل [کیانیان] . ولی 
درمرجع؛ صفحات اصل کتاب ذ کر شدہ باشدءنباید ترجمۂ عنوان‌را درعلامت [ ]قرا 
والاگمان خواعد رفت کہ شمارۂ صفحات مربوط بە ترجمه فارسی است, مثلاً درہ 
فوق باید ٭کیانیان ٭ نوشت, 

د۔ در ترجمۂ اسامی مجلات اگر دراصل علامت اغتصاری ہکار رفتہ؛ درتر 
باید عنوان کال را آورد ولی در حاشیه مان علامت اختصاری را نقل کردہ, ۔ 
اگر درستن پر و یا 203/76 آمدہ درترجمە باید نوشت ەمجله آسیائیء وہسجله ان 
خاورشناسی آلمانء ولی در حاشيیه باید4 و 20۸46 را قیدکرد, (اس مکامل مجا 
کە برای آنھا علائم اغتصاری بکار رفته در اول مجلدات دانشنامه میآید .) 
مثلاً در ترجمۂ 
ر0 20۸470 ,'ونط>ة منا اص ۰۷۰۰۲۵۰۰ہہ٭ةانظ منامەنصھاء:! وہ10 ۶ ۲۶ہ ناس 
3 8 
درمتن باید نوشت : رودی پارت؛' شیعه وسنع صورت نگاری دراسلام' درہمجلۂانە 
خاورشناسی آلمانء . پر دوم؛ مپ۔ ۷ء و درحاصيه : 
ك6 'ونطءڈ زا ےو ؛مطا۰٥۷‏ 2:1466 مطاءعنصمائٴ عہ0ا' ؛٭2۲ ند 
ودر ترجمۂ 
۔ صماہ2 .1 جوح ؛؛ن۵ء؛ ؛ہ فززجادو 7<ك٭۶۷۱۶۶ جع داك ۴ة .1تار برتانلك'دطا]۔ 
8 8 


ئگ ہے سصعہ ۔ -م_" نمی ےو جح ری 3 سیےیسستے 


۲ مقلمه 


٭شىً‌ََىسًہ_عحَ تح ےَسلِےَُھھهھَِحَََهح٤ھجدسیۓصجمتصىص<٤ى۔_‏ جج٘ھشوھ س٢س‏ ےہ سا 
باید اسم اصلیکتاب را ذکرکرد ( ئە ہ تاریخ شاعان ایران )٥‏ و چون دراین طیع 
صفحات متن و ترجمہ یکی است و بناہراین ص پر ؛م ناظر بہ متن عربی ھم ھست باید 
عنوانی را کہ درترجمہ میآید میان إ ] قرار داد و بنابراین چنین وشت : 
ثعالیی ؛ [غرر اخبار ملوك الفرس]' طبع و ترجمۂ زوتبرگ ۰ ۳۱۸. 

نقل مرجع اصلی درحاشیه بخط لاتین در اینگونە موارد نادراً لازم خواھد بود . 

ی ۔اگر ترجمۂ عنوان مجلە یا اثر دیگری میسر نشود باید عین آنرا در حاشیه 
آورد. 

٭ ۔ در مورد آثار معروف مثل د تاریخ ادہی ایران ٭ تالیف براون وہ تاریخ 
ادییات عربہیء تالیف ہروکلمان و ہ تاریخ شعر عثشمانیء٭ تالیں گیب ؛ نقل اصل اسم 
کتاب پا مؤلف در حاشيه ضروری نخواہد بود , 

ہ۔ درمواردی کہ اسم مرجعی درمتن بە صورت ملخص آمدہ و ترجمەعنوان 
کامل کٹاب مناسب ہاشد ء باید عنوا نکامل را آورد, مثلا اگر این مرجع دکر شدہ 
باشد ‏ 8 ٥ت۸‏ ,وصداداہ[آا ٢۷٦‏ 
در ترجمہ میتوان نوشت : 

ھوتسماء سنتخب متون مربوط بە تاریخ سلجوقیانء :, . و در حاشيه تلخیصی 
را که درمتن اصلی آمدہ ذکر نمود ۔ 

۷ ۔ عنوان کوتاہ مجلاتی راک غلم شدماند ؛ مثل سوزلون ٭ و ترجمه آنھا 
کمکی بہ خوائندہ نم یکمد یا ترجمۂ سناسبی درفارسی ىدارند باید ب٭حط فارسی نقل نمود . 

۸ ۔ ترجمة عوان مقالات را ہاید در علامت نقل سادہ قرار داد (بخلافترجمةہ 
اسامی کتب و اسامی مجلات کہ درعلامت نقل مضاعف قرارمی گیرند ). 

٦‏ ۔ کلم دچاپ را ھم برای اشارہ بە سال و معل و دفعات انتشار اثری بکار 
میتوان برد وھم برای اشارہ بہ مصحح کتاب , مثلا چاپ روم وچاپ قاھرہ وچاپ 
سوم و چاپ محمد قزوینی , ولی اگر اىکان اشتباہ باشد ہاید د٭بکوشش ہ: را برای اشارہ 
بہ مصحح کتاب ہکار نرد, مثلا ەچاپ سوم ء؛یکوشش محمد قزوینی وہ چاپ لیدن ء 

شش براون ٭'. 


د, ملاحثظلات دیگر 


۔ کلیه اسامی خاص ( جزآنھاکہ مشھور است و محتاج إعراب یست ) و 
ھمچنین کلمات و اصطلاحات اىأنوس را باید با اعراب دقیقی ذکر کرد . علامت 





۔ عنواںکامل کتاب قدری مععبل تر است ولی مشھور ملحص آنست. حتی دریں مورد إ غرر اخبار ] 
و یا لإ غرر] نیز مہتواں نوشت, 


- درحزوات آبدۂ دائشا ٹرسیة 7 : 
: اه طحء درترجمة وواززڑھی و بچاپء در ترحمة چون وریع انگلیسی د وہ نمرج 
فرانسوی ہکار حواعد رفت, 


تالیف مقالات ۲٢‏ 
تشدید ودرا ہمه جا قید بای دکرد , درموارد یکھ نا وجود اعراب امکان اششاہ باشد 
ہاپد صورت لاتینیکلمات را نیز ذر حاشيه آورد 7 

ہ۔ ھر جا بتوان بجای ویرگول واو عطف بکار برد بھتر است از بکاربردن 
ویرگول خودداری شود, مثلاع داز اخلاف تیمورالغ بیک وشاھرخ و سلطان حسین 
ہاپقرا در خور ذکرندہ , قواعد نقطه گذاری انگلیسی و فرانسہ و آلمانی ھیچی كکلا بر 
فارسی قابل تطبیق ٹیست , درفارسی میزان بکار بردن وی رگول عموباً مکٹ درقرائت 
است و ہہ ھرحال نباید در استعمال آن افراطکرد . 

٭+۔در مواردی که غرض مؤلف نقل حرف بەحرف است ‏ ( دہ تا۵١٥!۱اذھ۶8۸ا)‏ 
نە نقل تلفظ ٥(‏ 9:۲10 80ما) باید کلمە را با حروف اول نوشت وحروف را با خ طکوتاہ 
ازھم جداکرد مثلاا ےا ۔ک۔ نے 8۸1357 ( واین عموباً درمواردی اس تکه 
اعراب پا قرائت کلمه روشن ناشد 0 

۶ی درمواردی کە مقاله٭ای ازطع اول دایرۃالمعارفی اسلام ر دیگری درطبع 
دوم ہا اضافات و اصلاحاتی تحریرکردہ است ہاید امضاء مؤلفین را ہا علائم اصلی بکار 
برد, مثلاّ : ([ 886014 ]٢۰‏ 610 .11 .8) که حاکی از تحریر مقاله بارتولد است 
توسط کیب . 

۰ ۔ درکلماتی مانند ٭بدینء و ×بخصوصء و <بوسیلهء وہہموجبء ودہمنظورہ 
ودبنظرٴ؛ ودرقیود عوباًء و در افعالی مانند ہ ہکار بردنء ارجح است که 
دہدء را چسبیدء نوشت. در موارد یکە دبہہ مفعول بواسطەای را مشخص م یکند مثل 
دبا زنجان گسہل داشتء ووبہ او سپردء و ہبہ بھرام گفت > مرجح اس تکه وہہ را جدا 


نوشت' . 


عدد قرن را در ترجمہ بارد با حروف نوشت ؛ حتی اگر در اصل بعدد 
پاشد , ثلا قرن چھارم/دھم و ھفتم/سمزدھم. 

۹۔ اف مقالات 

در تالیں مقالات ؛ دانشنامه پیش از هر چیز بابن معنی توجە داشتہ استکهھ 
نقالات عینی وعلمی وسہتنی ہر منابع دست اول و تحقیق درست ہاشد وہتوسط دانشمندان 
بالح تألیف شود و از مبالغہ کہ ہا روح علمی سازگار ئیست برکتار ہمالد, 

دائشنامہ ذکر دقیق مآخذ را درمتن مقالات و ہم چئین در فھرست مراجعکة 
؛رآخرمقالات میآید بخصوص تاکید ئمودہ, مواد ذیل ازہ راہنمای تالیف مقالات کہ 
رای مزید اطلاع خوائند گان درج میشود اظر بابن معنلی است: 
۔ این ترجیع در جزمھای آتی دالشنامه رھا شدہ احت, 








۲۳ 


مقدمهہ 





در فھرست ىآخذکە در ذیل مقالات میاید باید از قید مناع عموسی بدون 
تعیین صفحاتیکہ مربوط بە مطلب است خودداری نمود ء مگر آنکە تمام کتاب و یا 
مقاله مربوط بہ عنوان مقاله باشد . 
ارجاعات لازم بھ مآحذ اصلی را باید حتی العقدور درمتن مقاله قرار داد . 
مثلا : || ثعالی برخلاف غالب ماع اسلامی ہ گرشاہ٭ لق ب کیومرٹ را چنانکہ 
باپد ہه ٭ ملکدالجبل ہ٭ یعنی پادشاہکوھستان ترجمہکردەاست ([غرر]؛ ۳). ۱ ویا: 
[| صورت پھلوی صحاك در [بندھشن] (باهتمام بھرام گور انکلساریاء بیست وہفتمء بند 
ص8" وجزآں) ددھالاء آلطەوحمزہۂ اصفھانی ( چاپ برلین ء ٤م)٥دهاٰكء‏ 
ضبط کردہ ولی درمعنی آن بە اشتباء جزہ اول را عدد دەگمان بردہ . طبری ( یکم ء 
٣.ء)‏ و ثعالبی (إغرر]ء؛ ) ضحاك را مشتق ازہ ازدھاق ء شمردہاند. || 
درمورد کتب یکە مشھور نیست و همچنین مقالات ؛ باید ترجمۂ فارسی عناوین 
را درمتن وصورت حارجی را در حاشیه قید نمود , 
مثلا : |[ ہنینگء؛ ؛فصل نجوسی ہدھشن؛ درہ مجلڈھمایونی تحقیقاتآسیائیء 
۲٢‏ ۲۲۸۰۸۸ |إ یا : | یوستی ؛ ٭ ثاثثامة ابرانی ٤>‏ لایپزیگ "۸۴۰ ۳ 
درحاشیه صورت اصلى آنھا اینطور نقل خواھد شد : 
,7545 بُمطسطعفص3 )ہ ۶ ٥اجھست)‏ نمفعندصدمدہحامۂ مہ۶۸ .عصنصہ0ا ذظ ۱1۳٢.‏ 
:ءا فہ:۳۶۴ہ۷ ۸ دصل نہ٣‏ ,نٹوں[ ۂأمعمٰ[۲::۵ <2 
در صورت لزوم میتوان دوفھوست مآخذ تقسیمات یکرد . مثلا در سورد فردوسی 
بابد اول چاپ‌ھای معتبر شاھنامہ و بعداً نام اصلی وکھن دربارۂ وی ودر آخر نامع 
تحقیقی اخیر درباره فردوسی را ذکر نمود . 
درفھرست مآحذ کە ذیل مقالات میاید باید منبع اصلی را بە ھر زبان یک هسمت 
ذکر نمود و بعداً ترجمۂ آن را (اگر ترجمۂ فارسی معتبردارد ) مثلا : 
49 . ,1953 ب, ہویہ: ۱۷۔-٭ 271410+7] ہہ اط د٢‏ .5۹ ۸۷۰۰ھ 
( ترجمۂ منوچھر امیری ۔ إزہالک و زارع .)۱٠١۰١]‏ 


۰۔ نام دانشنامہ 


نام ٭دانشنامهء ہرای اثر حاضر ہر ٭دایرۃ المعارفء ترجیح دادہ شد از آنروکهە 


اولا” معنی آن منطبق با مقصود است . ثانیاً عنوان یکوتاھتر است و آسانتر تلفظ میشود , 
الثاً با شیوۂ ئثر معاصر و سلیقدا یک در ایام اغیر در اسگڈاری غلبه دارد ھمآھنگک 
است , رابعاً در زبان فارسی سابقه قدیمی دارد (مثلا“ إدانشنامۂ علائی] ابن‌سینا و 
[دانشناى شاھی] محمد امین استرابادی کہ ذکر آٹھا گذشت (ص إر ؛ حاشیۂڈم). 


ھمکاران دالشنامهہ ۲۳ 


۱۔ تقماٹص جزو حاضر 

دستگاھیکە نظر ب٭کمال دارد نمیتواند از نقای صکار خود غفلت نعاید , 
نقص عمدۂ این جزہ آنستکه عناوین آنْ ھنوز چنانکہ منظور نظر دانشنامه بودہ اسٹ 
جاىع یست ہ چنالکە مثلا مقالات آذر و آتشکدہ و آذرگشنسب و آس وآرامی وآیش 
کہ حقاً میبایست درین جزء میآمد سموکول بعد گردیدہ و یا در مورد مقالات آخوند و 
آئی ن کہ محتاج تکملەائد فعلا به ترجمۂ آٹھا از دایرہەالمعارف اسلام اکتفا شدہ اپب . 

علت اساسی این معنی اینسب کہ راہ دانشنامہ راہ ناکوفتەایست و نوشتن 
سیاری از مقالات محتاج تحقیق ىازہ و اصیل اس تک زمان میخواہد و یافتن متخصص 
برای برخی عناوین آن آسان نیب , هضلای ایرا ن که دانشنامه میکوشد چندانکہ ممکن 
اسٹ ازتحقیقاں آنان درخوردار شود درین ایام بیش ازحد گرفتار وکم فرصتاند وتدریس 
و ترجمہ وھم جنین تصحیح انتقادی کتب وقت گرامی بسیاری از آنان را بخود تخصیص 
میدھد, البته ممکن بودکە این نقص را با تعویق اتشار این جزہ برطرف نمود ولی 
اصلح "آن بنظر رسیدکە این جزہ بصور بںکنونی انتشار یابد و تکمیل آن در چاپھای 
بعدی صورب بگیرد . 

کار دیگریکە باید در جزءھای بعدی انجام بگیرد یکدسٹ کردن ترجنۂ 
عنوان کتابھا و مجلاب و نشریه ھایى معروف است تا در ارجاع یه آٹھا تٹھا یک 
عسوان بکاربرود ومثلاً درارجاع به 85045 یکجا ہنشریه مدرسۂ علوم شرقی وافریقائی٭ 
و جای دیگر ٭ مجله مدرسه تحقیقات شرقی و افریقائی لندن ہ بکار نرود و ترجمۂ 
:اچہامال(ط جوہ۰۷ 1۶7 07ل ۰: اس65 یکجا ×داساس فقەاللغة ایرانیء وجای دیگر × طرح 
فرھنگ ایران ٭ یاید . در جزہ حاضر با آنکہ مھذبان مقالات باین نکتہ توجہ نمودەاند ء 
در وحد تکامل اینگونە تراجم اصرار نورزیدەاند . 

امید اس که درچاپھای بعدی برخی نقائص دیگری که ممکن است درترجمہ 
یا تالیف یا تھذیب روی دادہ باشد اصلاح سود و دانشناءہ با برخورداری از انتقادات 
صاحبنظران بتدریج ب٭کمال نزدیک شود , 


١۔‏ ھمکاران داشنامہ 
در ترجمه و تآلیف مقالات دانشنامه عدەای از دانشمندان ایرانی و 21" 
ھمکاری نمودەاند و دانشنامه دراین جزء بخ‌موص از آثار دانشمندان ایرانی برخوردار 


سس رر ہے ہر ۹ر .. ۱ سو ژںژتں ۸م سسست- 


بر نقدمه 

شدہ است, نام مؤلفان در ذیل مقالات آان آمدہ است. نام مترجمان مقالات در فھرستی 
کە شامل نام ھمکاران دانشتامہ اعم اىؤلفان و مترجمان است قید گردیدہ ولی از تعیین 
نام آنان در ذیل مقالات خودداری شدہ واین یکی برحسب تمایل برغی ازآنان و دیگر 
ازآئرونتِ کہ نَهدّبان داثشتامة بنظور تامین وحنت نسی سک و اعمال اصول یکه 
دانشنامه پیشنھاد خود ساخته گاہ در ترجمۂ مقالات تصرفات بسیارکردەاند و دانشثامه 





انصاف ندالستہ اس تکه مسٹثولیت این تصرفات را بعھدۂ مترجمان گرامی بگذارد ۔ 
در تھذیب و تدوین این جزہ از دانشنامه اینجانب بخصوص ازھمکاری گرانبھای 
آقایان علی اشرف صادقی و منوجھرکاشف و فتح الہ مجتبائی و حشمت مؤید برخوردار بودەام . 
آنای محمد حسن جلیلی در تنقیح و آمادہ کردن نسخ برای طبع و آنای کمال اجتماعی 
در تصحیح مطبعی قستی ازمقالات دقت مخصوص بکار بردەاند ,. چاپ دالشتامہ درمطبعه 
بانک ملی ایران‌و ہا جدیت مشکو رکارکنان آن وزیر نظر صائب آقای عبداقہ سیار ء؛ مدیر 
ادارۂ طبع ونشربنگاہ ترجمە ونش رکتاب انجام گرفته است . وظیفۂ خود میدانمکه امتنان 
خود را ازکوشش صمیمانه این ھمکاران گرامی و اعتقاد راسخ آنان ہکار درست ابراز 
ہدارم. ھم چئین بایدازت ڈکراںسودمنددوستاں‌دانشمندم آقا یان ابیج الشار و احمد تفضلی و 
عباس زریاب و غلامعسین بوسفی در انتخاب عناوین وگزیدن مؤلفان مقالات اظھارامتنان 
نمایم . بخصوص باید تشکر خودرا ازاهتمام آنای احمد آرام درترجمۂ قسمت اعظم مقالات 
دایرۃالمعارف اسلام ء خاصه مقالات دشوار آن ؛ اہراز ہدارم. 
ھم چنین دراینجا باید از آقای حسن ذوقی ؛ از خادمان دیرین و استوار فرھنگ 
ایران ؛که در حسن جریان امور اداری دانشنامه بذل جھد مخصوص نمودہائد و یز از 
آقایمرتضی‌مدرسی کہ درآغا زکاردانشتانہ باصمیمیت با اینجانب ھمکاری داشتندیادکنم . 
۴ ۔ سپاسگذاری 
درسال ۱۳٥١‏ اوامر اعلیحضرت ھمایون شاهنشاہ آریامھر دایر بە تدوین دانشنامه 
شرف صدور یافت ودر عھدۂ بنیاد پھلوی قرارگرفٹ . وظیفۂ خود میدان مک ەکمال امتتان 
خود را از جناب آقای مھندس جعفر شریف امامی نایب‌التولیۂ عظمای بنیاد پھلوی که 
در اجرای اوامر ھعایونی از بڈل ھیچگونه کمک درپیشرف تکار دانشنامة دریغ ننمودماند 
ابراز بدارم . 


سپاسگذاری ۲۵ 
ہمچنین برخود فرض میدانم کہ امتان قلبی خود را از جناب آقای امیرعباس 
ھوبدا ء نخس وزیر ؛ که با فراھم ساختن اسباب این تألیف پیشرفت آنرا تسھیل نمودند 
وا علاتھ دیرینی که بامور علمی دارند این اثرراازہدد و پشتیبانی حود برخوردار 
امید اینجانب اینست کە کیفیٹ دانشنامه وفایدۂ آن درخور حسن ظ کسانی باشد 
کہ درآن بنظر عنایب نگریستەاند, 
احسان پارشاطر 


٥۶ :‏ امم ء١‏ (۳ 
وااء٭۱۱ہ) اءطاہ0 عط' 
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ازانتشارات وانجمن کتاب 


ٹھر ان ۱۳۵۳ 


رن0 6إ 8 
ےورس 0 بے غ 





داستان رستمدسھ رأب. 
مجتتی مینوی 


سه سال است کەىە حمت ورارت فرہمگك و 
مر سباد ٹاعاعة فردوسی ٹایتی شد+است؛ 
بدیں‌صطود کہ تح تثاھسا٭٭ ای صقح کە ئرديك 
قریں‌عتں ىاشد بدا لچەحکیم فر دوسی فرمودەاست 
چاپٹودوسپس بر آں اساس تحقیثات دیگر 
دداںایں‌سدعلی اانثشاریامے محۃ یمینوی 
که مدیروناطرو سیادگداد اصول کارھای‌علمی 
سیا داست تو فیق ہا فتەاست کە نطور نمو لە حشی ار 
شاہنامہ؛ قسۂُرسٹموسھرابدا بەچاب رسائد. 
عندمەای کە درنارۂایں‌قصه ب٭ەفلمایشاں‌درصدر 


کتاں آمدەاست بەساست اہمیت تحقیق دحا 


تفل می شود . 





ثاھنامۂ فردوسی عالیترین اثر ونتیحۂ آن نهضت ملی وفرھنگی عطیمی 
است کە در قرن چھارم عحری در ایران آغار گردید . زہان فرس حدید یا 
فارسی دری کہ عد از استیلای عرب ىر ایران تولد و تکامل بافت رفنه رفنه 
بلیە٭ای حاصل کردہ و قاىل آن شدہ نود کە در |انواع علوم و ضوں ورشنه ھای 
معرفت ىدان نان کٹابھا توشته شود, شعرائی اڑ قپیل ابوقعیت و انوشکور و 
حنطله و خحستہ و دقیقی و رودکی و شاکر حلاب و ثھید و طیان وعمانەو 
منحيك و دیگران طووزکردہ بودند و غرلھاو فصیدەھا ومٹنویھا گفته بودند؛ 
وزیران مائئد اىوالفل بلعمی و ابوعداللہ حیھانی و انوعلی بلعمی ىہ ترجمہ 
ٌ لیف کنب اەتمام ورژیدہ نودیدف کتابھا دز تفسیر قر آن ودر ففّە و اعتقادات 
وطبو تاریح وحغرافبا و داستان حماسی پھلواىان قدیم آیراں نوشته شدہبود 
و بذر فرھنگی وسیع وہارورکە وسیلۂ ببان وشر و اشاعۂآن رہاں فرس حدید 
یا پارسی دری ہود درزمین خرآسان وبتددیحم دد سایرشھرھای ایران پراکندہ 
شدہ بود, 
سرداری یه ىام اہومثتصور محمد ى عبدالرزاق طوسی کہ از حدود ۳٣‏ 
دد طوس بزدگی وفرماىدھی داشت ددصدد ہر آمدکە جمعی اراھل علم واطلاع 
را وادار بہ تألیفٹ کتاہی ہنماید در باب تاریح ایران پیش ار اسلام ہہ پہادسی 
دری, پس دسٹور داد کە دستور او اہو منصورالمعمری نطاردت کند و بە اہتمام 
او این کناب نوشته شد ودرمحرم ۶ ۳۴ ببابان رسید,. مقدم‌ەایکە ہر ای ںکتاب 
” نوشتہ بودند بە دست ما رسیدہ است و نام چھادٹن از کسانی کە دد نوشتن آن 


داستان دستم و سھراب ۳ 


ھمکاری کر دەاىد در آن مقدمه مذکوراست: شاج یا ساخ یا ماخ پسرخراسانی 
از ھریء یرداںداد پسر ٹشاپور اد سیستاں: ماھوی پا شاھوی حورشید پس 
پھرام آد شانود شادانں پس بردیں ار طوس. این کتاب دا گویا شاہنامہ نام 
تھادہ نودند, کە مادد این مقدمه آن را شاہنامة بنثر یا شاھنامة ابومنصوری 
خی شکوائر 

غیں اد ایں کتاب ہ شاھنامەھای دیگری نیر بودء است ء اد آں حمله 
شاہثامەای به بر بب اثای انوالمؤید بلحی وشاخناءۂ اوعلی محمد س احمد 
بلحی: و شاعھنامڈُ منطوم مسعودی مروری کە سە بیٹی اد ابیات آن در کتاں 
الدہء والتادیخ مقدسی تل شدہ است و بتاىر این پیش از سال ۳۵۵ هحریکه 
سال تالیف کتاب مقدسی است اشا شدہ نودہ است۔ 

مقدمهُ شاھنامه ابومنصوری مذکوۃ را پروفسوز نلدکۂ آلمانی و سید 
حسن تی ذادہ ومیررا محمد قروینی ادپردۂ حفا به طھود آوردد و قروینی 
آن راارروی سحەھای حطی مختلف تصحیح کرد ومنتھر ساحت: واطلاعات 
مربوط به ایں شاہنامه و سایر شاہنامەھای فارسی را کە در عھد آل سامان 
تحریر وا شاشدہ نودعمان سە محتق حمع کردہ ودر کتابھای مختاف فوشتەائد. 
خود آن شامنامۂ ابومنصودی ار میان رفته است ولی کتانی بە عرىی در دست 
دادیم‌قاألیف اىومتصورحسیں سىں محمدمرغنی ثعالبی موسوم ىہ تاریخ غردالسیر 
کە حلد اول آن تحت عنوان غرداخیار ملولك المرس وسیرعم با ترحمۂ فراسه 
بە اھتمام تن رگ در پاریسں به چاپ رسیدء است۔ دراین کتاپ اڑصاحب کٹاب 
شاحسامه یاد میکند و ہە احتمال قوی مراد از آن مؤلف حمین شاھتامۂاىومنصوری 
است. حتی ظں قریب ىہ یقیں می دود کە اخاد مر بوط ٭٭ە شاھان ماقبل اسلام 
ایران کە دد این عررالسیر منددج است ترحمەگوئەای باشد ازھمانشاحنامه, 
منٹھی با مراحعة بہ ماحد دیگر واستفادہ از آها : 

از جمله کتابھای حاوی قصص و داستاھای تادیخی کە در اواسط فرں 
چھادم پە فارسی ددی توشٹە شلد دو کٹاب مخصوصاً باید دکر شودء یکی‌ترحمة 
فارسی تفسیر طبری است کہ در ۳۵۰ هحری |بوصالح منصود بن نوح امر کرد 
آن را فراعم آوردند و دیکری ترحمۂ تادیخ طبری استکہ دد ۳۵۲ هحری 
بە اعتمام ابوعلی بلعمی وڈذیر عمان پادشاء سامانی تھیە شد. دد این دو کتاب 
ھم مبلغی از تادیخ داستانی ایران آمیختە بہ قصە‌ھای اسرائیلی و عیسوی و 
اسلامی مندرج بود. مطلب‌دا میتوان چنین بیان کرد کہ تادیخ طبر وتوادیم 








مائندآن مثل کتب یعدو بی ودینوری ومسعردی وحمرۂ اصفھانی محموعەھائیست 
از داسٹاتھای اسراگیلی و ایرائی و عرب؛ و نویسندگان آنھا سمی کردماند 
کە شاھان و رحال حر یك اذ این مللء ار حیث رمانء درردیف سلسلهُ عمومی 
شامان ورحال عالم در محل حود قراد گیر ند وددتر تیب تادیحی وقایع؛ تقدم 
وتأآخر ومعاصر بودن ایشان معلوم شودء وحتی ىعطی بر سعضی دیگرتطبیق شوندء 
این اختلاط حتی دد ترحمۂ فارسی تادیح طبری ھم دیدہ می شود: و هر کەاین 
کتاپ و کتایھای مر نود دیگر را بخواند اسیای بنی ‌اسرائیل و شاھان حمیر و 
ملولك افسانەای عرب و رجال و شاھان ایران دا در ددیف یکدیگد می بیند و 
ىا ھمۂ اساطیر ملل مشرق (نە مغرب کە یوتاں و روم باشد) روبرو می شود ۔ 

تٹھاکتابی ار کتابھای آن دورہ کە این حال دا بدارد وداستانھا ورحال 
آن بکلی اذ قصس و اسامی اشحاس غیر ایرانی خالیست و وقایع آن فقط بہ 
وقایع و اساطیر قوم ایرانی مربوط است شاھنامۂ فردەسی است. آیااین کاردا 
فردوسی خودکردەاست یاددشاہنامۂ اہومتصوری حم قبل اذ او بدین تر تیب عمل 
شدہ بودہ کەداسٹا ای مال دیگردا از میان‌داستا ٹھای ایر انی خادح کردہ باشند: 

بندہ نمی‌دام و وسیلەای از برای تحقیق ندارم ولی حدسی می توانم 
برنمکە مبتنی ہر دلیل و قریئە باشد . حدس اینست کہ آن چھاد زددشتی کە 
ئام بردم این دخالت را داشتەاند کە قصه حای غیر ایرانی و تادیخ اقوام غیر 
ایرانی دا در کتاب خودہ یعنی شاهنامۂ اءومنصودی: نیاوردند. قرینە و دلیل 
ہر این حدس اینست کە: در آن غرراخبار ملوكد الفرسی ھمکە پیش ازین یاد 
کردم و درحدود سال چھارسد وچند محری تالیف شدہ است فقط تاریخ ایران 
مندرج است و نە]میختہ باقسەھایى اقوام دیگر است و نە ھیج یك از پادشاھان 
ایرانی دا با ملوك و اسہیای ٹیامرائیل مطبیق کردہ د هسم زمان گفٹہ است 
و صریحاً پکی بودن سلیمان و حمشید را ردکردہ است. من گمان می کنم این 
امر عصلاوہ بر آنکەہ ىاشی از احتھاد و تحقبق مؤلف است مہنی ہر متن عمان 
شاحنامه اہومنصوری نیز بودہ باغد. 

بعد از آنکە این شاھنامۂ نثر فادسی نوشتە و شایع شدہ بود دقیقی‌شاعر 
کہ ظامراً تا حدود ۳۶۵ زندہ بودہ است در صدد این برآمدہ است کے آن 
کتاب دا به نظمآورد, و محتمل است کہ از ابتدای پادشاھی گغتاسپ آغفاز 


کردہ باشد و نزديك بە ہزاد بیتی منطوم کردہ و سپس بە دست بندۂ خویش 
کشتہ شغدہ ہائد. 


داستان رستم و سھراب ۵ 


فردوسی کە از داستان تألیف آن شاعنامۂ بنٹر واین اقدام دقیقی ہمنطوم 
گردن آنو ناتمام ماندں منطومة دقیعی آ گاء مودہ است و طىع شعر داشته 
است و علاقەمئد به باقی گذاشتن اثری متطوعم عر ىوط ٭ە تادیخ داستاىی ابران 
وسرگذشت پھلوانان باستاں ہودہ است عە حستحو ار آن شاحنامةۂ منٹور و آں 
اشعاد دقیقی کە شنیدہ نودہ است پرداحتە و عاقشت آن ھر دو را ہدست آوردہ 
و دامن ہمت ىەکمر زدہ است کە یك شاھنامةۂ منطوم ساند؛ ار دقیقی شکر 
گزاری می کند کەدراین کار زرھمراونودہ وازدوستان دیگر تشکرھی ماید کە در 
فراہم آوردن وسایل و اسابکار با او ھمراھی کردند . 

ماحذ و مبنای عمدۂ شاعنامۂ فردوسی ھمیں کتاب ٹثری بودہ استکه مھ 
امر | بومنصورمحمد من عمدالرراق طوسی طاحرادر شھرطوىی موشتە بودەائند 
ابومنصور در سالھای ۳۴۹ تا ۳٣۵۱‏ دو سم ىار نہ مقام سرداری و سپھسالادی 
حرآسان رسید و عاقبت بە زھر او داکشتند. ولی شخصی کہ بە نام اہومنصور 
اہن محمد در دیباحه شاھنامه فردوسی ذکر شدہ است, وفردوسی می گوید که 
دە من یاری کرد مسلماً اس ابومنصور سودہ است۔ 

گدشتہ اذ شاہثامۂ انىومنصوری ماحد دیکری پر طاہسرا, دد دست 
فردوسی ہودہ استکە بعضی ازداستاھای شاھنامة حود دا اد آنھا گرفتەه است؛ 
دیرا کە این قدەعا (مثل داستان منیثژڑەو یژن: و عميں داستان سوسراب و 
دستم ) ظاھراً دد شاہنامة ابومنصودی نبوده است و در فضردالسیر د تاریخ 
طبری و ترحمۂ بلعمی ار طبری حم نیاعدہ است. 

فردوسی نیست سالی اذ عمر خود را صرف سطمکردت ایں داستاھاکرد 
دودر ۳۸۴ هحری یك دورۂ کامل تاریخ شاھان بە پایان رسانید . اشارەای 
کە بە نامهٔ باستان می کندء یامیگوید از گفتار دھمان یه طم میآودمیااذ 
دفتر بە گفتار خویش آودم (وغیرہ) گویا هسگی اشادہ ہہ ہمیں شاحنامۂ نثر 
ابومنصوری است. ولیکن مکرد در شاحنامه بە مأخذھا و اشخاسی اشادہ کردہ 
است کە بە احتمال قوی غیر از آن کتاب دد نظر بودء است . مثلا اینکە دد 
ابثدای ھمین داستان دستم و سھراب می گوید: 

زگفتاد دھقان یکی داستان پیوندم از گفتهۂ باستان 

و در ابتدای داستان منیژہ و بیژن می سر اید: 

مرا مھر بان یار بغنو چە گفت 
اذان پسکە با جام گشتیم حفت 





۶ راحنمای کتاب: جلد مفدھم 
ور ا 
د دفتر برت خوانم اذ باستان 
بدانسروسں گفغتمای ماھروی 
مرا امش این داستاں ہارگوی 
مرا گعتکر مں سحں ٹنوی 
به شعر آری اد دفٹر پھلوی 
موا بد آں تمور ان داستان 
ر دوٹر ہوشنه گه باستاں 
و در اىتدای داہتاں رستم و شعاد گوید 
یکی پیر مد نامش آراد سرو 
که ااحمد سپول تودی پەمرد 
دلی پررداش سری پر سحں 
رہان ہر ر گفتار ھای کھں 
کجا ىامهۂ حسرواں داڈذٹتی 
تں ئ پیکر پھلواں داشتی 
ى٭ سا ریماں کشیدی نزاد 
سی داشثتی ررم رستم ہہ یاد 
جیں گوید آن پیر دائش پڑژوء 
ھئر مند و گویندہ و نا شکوہ 
و ار دد سر گذشت سرگش ودارند ارقول پیری صدو ہیست ساله مطلب 
ُل میکىد 
چنیں گفت روش دل پادسی 
کە بگذشثت سال ادنرش چادسی 
و اما دھقان در شعر فردوسی گاھی ىہ ہماں معتی ىہ کار رفنه است کە 
امرور استعمال میکنیم یسی برزگر و کعاورر و درخت کارہ مثل این بیت: 
یکی ەوستان بد درا ندر ىهھشت 
ىہ ىالای او سرو دہقان نکشت 
و گاھی بە معنی ایرانی در معّابل تاری وغیں ایرانیء چنانکه دداین 
دو بیت: 


از ایران واد ترلا و از تاذیان نژادی پدید آید اندد میان 





داستان دستم وسھراب ۷ 


نه دھقان ىە ترلكا و نە تاری بود 
سحلھا بکردار بازی بود 
و باز دد داستان دن حواستں فریدون از رای فرزسدان خویش ە کە 
حندل 
رو دھماں پرمایەکس را ندید 
کە شایسٹه آفریدوں سزید 
ناچار دحتران پادشاء یں را برای ایشاں گرفت. ھمچئین ا_وحثیفۂ 
اسکافی در قصیدۂ حویش مین کوک 
مأموں آ ىك ارملوك دولت‌اسلام 
هر گر چون اوندید تاری ودھتان 
ولیکں مسی اصلی ایں کلمە عیںر ار ایں هر دو نودم است . در حامعهُ 
ایرانی دمةاثان طهّ٭ ای ازمردماں ایراں نودمابد نان مقاماحتماعی حاص: 
طىمَهُ مساراد گان درحۂ دوم کە قوت و قددت ایماں بار سته نەایں سودہ 
است کە ادارۂ محل حویش دا ادثاً عیندء داسٹهھ باسد ار امور سلامی و 
لمشکری دوز ود و یا ےه دفاع ار ولایتی کے دران سکئی داشتعد مکلىف 
نودئد و بندیں سمب دد حکم حلقەھای لاینفك رتحیرۂ دو لت نودیند. اگرجھه 
در حوادث عطیم تار یحی کمٹر طاحر میشود ار آسحا کە سنی و اساس ادارہ 
و تر کی دولت بودید بەاندار: بزر مان کە اعیاں و اشثراف درح٤‏ اول 
مملکت باشند قدر و اعتشار دائتند صاحب‌محملالتوادیخ میکوید کە دحہاں 
پھلوان برر گتر مرتبتی دوده است ار بعدشاء ؛ و از فرودآن پھلوان وسپھند: 
رآن سان کە اکىوں امیر گویند و امیر سہاء سالادہ و مرز بان صاحب طرفان 
را خوائدماد, و دھمان رئیسان و حداوندان سباع و املالدراء (جاپطھران 
ص ۴۲۰)!ودد ھمان کتاب گفتە است کە قباد فیروزدحتر دھقانی دا بەدنی 
گرفت: آن زن بار آوردہ قباد فرمود کە از نژاد دھقان بازجوئی کیندء 
معلوم شد کە از تحم آفریدون است ؛ فرزندی دا کە از دختی او بدنئیا آمد 
نوشیروان تام بھاد. (ایغاً س ۱۹۱) 
اذ تحقیقی کەکاترمر وکریسٹٹسن دد بادۂ دھقاىان کردەاند بر می آید 
کە مقداد ملك مزدوعی کە بە ادث بە دھقان می رسیدہ است غالباً چیز قابلی 
نبودہ؛ و گاھی خود دھمان امتیازی ندا|اشته است حز ھمین قدر کە در میان 
رروسٹائیان حوزۂ خویش اول بودہ است. وضعی دا کہ ملاکین و اشراف ددحة 





۸ رامثمای کٹاب, جلد عفدھم 





اول نسبت بە روستائیان داشثند دھتّانان ىداشتند, بلکە فقط نمایندۂ حکومت 
بودند . وظیفۂ عمدۂ ایشان حمع حراح بودہ و این مخصوصاً بە سببِ معرفٹی 
بودکە بە حال مملکت و مردمان داشتندء و می توانستند محادج تکلفات دربار 
و جنکھای پر مسارف دنا اد مملکتی کە عموماً کم حاسل است در آورند 
بیآ نکە مردم دا گرانباد و مستأصل کنند. 

در اخبار فثوحات عرب ددایرانمناسبت هحوم عربان بر بلاد ونواحی 
مختلف و مصالحەھائی کە ہین ایشان و ایرانیان پیش می آمد د کی دھقاناں آن 
لاد مکرز دید می شود (مثلا در فتوحالبلدان والاخبارالطوال و تادیخطبری) 
و پس ار مستقر شدن اتحیں ىا وحودی کە ایران بدان وضع بھیمی و خشن 
دچار غصب و نھب ایشان شدہ بود عر ىان نتواستند ہر ایرانیاں ھیچ مملغی بں 
سبیل مالیات تحمیل سایند مگر آ نکە با دھقائان پیمان ببندند 

مأٴخدمطالب مد کود کتاب شاحنشاہی ساسا ىبان‌است ادتاً لیفات کر بستنس 
ومقدءۂ ژول مھل ہر ترحمۂ فراسوی شاغھنامه و مقالات کاترھر . کر پسٹنس 
میگوید: اینکە دد تغبيه اعضای چھار گاىۂ ھیأت اجتماعیۂ ایران به اعضای 
بدن: کعاودزان را در حکم تن یا شکم داستەاند باید گمان کرد کہ مراد 
حقیقةً طبقه برزیگران واقعی بودہ است . مراد ملکدادان آدیائی نژاد است 
که سمت لشکری نداشتەات : یعنی طىقهُ دیھکانان . این طبمَه در عر وقت و 
زمان میبایست نرد معلمیں دینی بخوبی ترمیت و تھدیبِ یافته بائند و حافط 
سنت و فرمنگك قوم ایرانی باشند؛ چنانئکە تا قر نھا پس از سقوط شاھنشاھی 
ساسانیان: دوایاتی اذ تواریحو داستانھای ملی را آنچنان کەه به٭ دین پیوسٹھ 
و باز بسته بود حفط کردہ بودىد . در مرافعات مابین مردم حر قریه غالبا 
دھکان بود کە حکومت میکرد ووظیفۂ قاصی صلح دا اںحام میداد, و تشکیلات 
کشودی ولایات تماما متکی ھمین امیان درحه دوم یعنی دھقاىان بود که 
پایەھای ثابت اجتماع پودند 

فردوسی در بیان حردمندی اردشیر و کادھای او ار جملە تأاسیسات و 
رسوم عھد او یکی هم این دا میشمارد کە اگر دھقانی تنگدست میشد و کارش 
اذ ھستی بە نیستی میکشید شاہ ارگنج خویش بە آو خواستە و خانە و ذمین و 
ندہ و ھر چە از برای زندگانی او دد خورد پایەاش لادم بود می بحشید ۔ 
این مسلماً دسمی است کہ تاآخر عھد ساسانی برقراد بودہ است وشاید اسا, 
آن ھم قبل از عھد اردشیر نھادہ شدہ بودہ است. 


داستان رستم و سھراب ۹ 





طبریدد ضمن اخبادمھاحرت یزد گرد سوم ازمدائن بە خراسان میگوید 
کە ہہ فارس وسپس بە کرمان رقت:؛ دھقان کرمان از وی خواستکە ددکرمان 
بمائد. اما او رد کرد. و بدین سبب دھقان کرمان ھم آنچە داکە یردگرد از 
وی خواسته بود بە او تداد و او را ازکرمان بیرون کرد. اذ آنحا بە سیستان 
وسپس بە مرو دفت و از پسران دھفانان یی ایت گروگات عمراء اد 
نودئد. و ازرؤسای ایشان فرخراد ٹیر با او ہود درمرو با شاھان سرزمیٹھای 
اطراف چون صاحب چین و ملك فرغاىہ و ملك کاہل و ملك حوز عکاتبە کردہ 
از ایمان استمدادکرد که نا وی پر ضد عرب پاری کنند ؛ و دھقان مرو درآں 
رمان ماھویہ بں ماھناء' یں فید بود . کە پدر براز بود. و ماعویه پسر حویش 
یعنی برازرا بەدھقانی مرو گماشتە بودہ.... و یردجرد بعداز] نکە برازدهقاں 
مرورا دید در صدد این بر آمد کە ار راار دھقانی برداردو پرادد رادۂ او 
(ماہویہ) راکە سنحان باشد بە دھعقانی مرو بگمارد... (الی آخر). بە ما بعد 
یز دحوع شود 

در تاریخ سیستان می گوید وقتی کہ عبدالعر یر بن عبدالل اذ حانب عبداله 
اہں ز ہیر بە سیستان آمدہ بود روری دستم ہن مھرهرمزد مجوسی پیش اواندر 
شد و بنشست: و متکلم سیستان او بودہ ہودء عبدالمزیز گفت دھاقین دا سخنان 
حکمت باشد: ما دا ازاں چیری بگوی.... (الی آخر). 

بلازری و طبری از قول علی بن محمد مدائتی بقل میکنند کە ماعویه 
ابراز ( ماھویه ابوبراد؟) مرذبان مرو بعد از وقع حمل بردعلی بن ابی ‌طالب 
رفت و بہ صلحی کم با ابن عامں کردہ بود مقو آمد ؛ علی نامەای خطاب بە 
دھقانان مرو و اسواران وجند سالادان ( بلاذدی دارد : الدہشلادین ) و ہمد 
ساکنین مرو نوشت باین عبارت کہ: بسمالڈالرحمنالر حیمء سلام علی مناتبیع 
الھدی اما بعد فان ماھویه ابرازمرزىان مروحاءنی وانی دضیت عنە , وکتب 
سلة ۳۶. از این حبر میتوان استنباطکردکە دعقان بعد اذ آ نکە ترقی میکردہ 
است مرزمان میشدہ است؛ و نیز ابرار شاید لقب ماہویه بودہ است گذشتە ار 
اینکە پسرش هم براذ ىام داشته است. 

باز در تادیخ طبری در حوادث سال ۲٢٢۳‏ آمدہ است کہ معتصم خلیفه 
پس از قتل بابك ددسامرا بر اددبابك؛ عبداللہ؛ را بەھمراحی ابن شروین طبری 





١ہ‏ عاضاء ‏ عا٭ پاء؛ مثل ایرد یپاء و مہرپاہك. دد اس حرداد ٭ (۲۲۵) وداس 
رنہ (۱۸۷) مافهەآمدہ است. 











١‏ داعنمایکتاب ؛ جلد عفدھم 
نزد اسحق بن ابراهیم حلیفۂڈ حویش در قدادفرستادہ امر کردکے اودا 
آنحا گردن بزند, و آنچە با برادد او بابك در سامرا رفت ىا او یر برود ۔ 
ابن شروین وی را پە برداں رسایید و درد قصر برداں سکنی کردند. عبدالل ار 
ابن شروین پرسید دٹوکیسٹی و او حواب داد ک۔ە مں پسر شرویں ہستمکے 
پادشاء طبرستان است عدالل گفت حدا را شکر کە اذدبرای کشتں مں مردی ار 
دھاقین بر گریدہ شدہ است اداسں شُرویں‌فالودح (نوعی حلوای گندم) حواست 
عرای أو پحتند و حورد۔ و ہبہ او گعت دفردا حواعی داست که مس سراستی 
دھقامء. سپس ار وی سید لف کرد ترایش جھار دطل سیدآوردید ونوشید 
ھمیلکهہ ىە شداد رسیدند اسحاقف س اىراعیم اھر کرد دستھا و پایھای او را 
دریدائد' یہ سحنی گمت وه سالەای کرد' پس او را بە دار ردند 

اہوتمام در کتاب حماسه حکایت میکند کە دو تں ار مردان نی اسد بە 
ایران سفر کردند و به اصعہاں رسیدند ودر موضعی نام راوث (شاید راوند 
گاشاں؛ ) با دھقانی دوسٹی وبراددی ھم ردید وھر رورنا ہم ندیمی میکردند 
٭ شراب میحوردتد. پکی اذزآں دو تں اسدی مردء بعد ارآں آن اسدی دیگی 
و آن دھقان ہن سس قمر او می شسئند وھر يك قدچجی شراب میحوردند وقدحی 
پیر بر قبر مردہ می ریحتند تا دھقاں سز مرد وآن اسدی ر سر آن دو تن 
می نشست شراب میجودد و پر قبر ایشاں ىر می‌ریحت و شعری دا کە دد حق 
امشان ساحته نود میجوابد. (الیآحر) 

در کتاں امن انی الد نیا آمدہ است که دھقانی برد ایای سں معاوہہ رفته 
اد وی سؤالی دریاں سکر (یعنی مسکر و شراب ) کرد کہ آیا حرام است یا 
حلال: و اوگفت حرام است۔ ۔ 

ودرکٹاب‌المحرد فی الحکایات دامغا بیحکایت شدہ استکە مر تعش دھقان 
عیشابور داستان آغار ژندگائنی حود را میگفت : 

و در مفربت مطردی حٹی در باب ایں لعت شدہ است بایں مصمون که 
عرب این لفط دا ہر بردگاں ادرکفاد عحم اطلاق میکنند و خود عرب اراینکە 
بر ایعان دھقان اطلاق شود استتکاف دارید درد حدیث مر بوط بە علی س اہی۔ 
طالبٍ دھقاں دا بم دالآوردەاس و حدیثی ہر اذ عمر منقول است کە گفت با 
مردی دھتان پیکاد کردم. و لفط دھقان ىر عحمبان اھل دھھا و روستاھا اطلاق 

میشد سپس ھ رکس راک صاحب ملك فراواں ںود دھقان گفتند (این را درست 


١‏ مرادش از اسنکه حواعی دائست مں :راستی دعقالم عمیں نود 
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صد آبنچە پیش اذین گفته شد فھمیدہ است) ہ و ار این لفط ک(۔مات دحقنه و 
تدھقن ساحتەائد و زن را برحست قباس و قاعدہ دحقانہ می گویند ( تمام شد 
گفنڈ مطرزی). 

بر گردیم بە گھتڈکریسٹنسن: می گویدہ اولیں سلسلەمایشامان ایرانی 
نزادکہ در عس امحطاط و تنرل قددت خلافت عرىی تاُسیس شد نیر سر پایه 
بافیماىدەھای سنت دیریں قرار داشت و دولت سامانیاں آخریں پرتو خورشید 
فرورفضۂ ساساىنی مود اگر طبعقات عالِيه اشراف و بردگان نیست شدہ بودند 
تا استوار درحت منور ہا بں حا ود و آں طیقَةُ دھکاىان یعنی اعیاں درح٤‏ 
دوم بنودند که باد گادھای آں گدشتۂ پرافتحاد را با حاں ودل حفط میکردید 

اموالمصل ہیھقی حکایس کر دہ است کە س کرد گاں ایل سلجوقی دا 
پس ار آ نکە نا ددیاد عر نوی مصالحه کردہ نودہد ىلعب دھقّان ملقب ساحتندء 
واگر پر مت صاحب جھاد مقاله تواں اعتمادکرد حود فردوسی هم بە ھمین 
معتی یکی اددعاقیں طوس پودہ و ىاد بکفته صاحب تادیح بیهق خانداں طام 
الملك طوسی پر ار حمله حائدانھای دھقاىی عود: بھمین معنی. 

ار آ نچ عرس شدروسش میشودکہە معتی لعط دھقان ددآں ہتھای فردوسی 
کە آىحا کعنۂ دھتاں را مأخد روایات حویش می‌سارد افراد ایں طمعَۂ اعیان 
در دوم و حافطان روایات و سنتھای قدیم ایراں است ؛ مثل بیت ابتدای 
عمیں داستان سھراب و دستم: 

زگفتار دھقان یکی داستاں ‏ ہیوندم اد كعته باستاں 

واینکه در ماخذ متا خرٹن گعتەآئد مسراد شحصی موسوم بە دھتاں 
دافشور ار ددبادیان حسرو پرویز است طاھراً اصلی ندارد. 

واما این داستان: چٹانکە گعتە شد طاھراً از ماخدی ىە دست فردوسی 
اونادہ است غیر از مأآخد عمدۂ او کہ شاہتامة انومتصوری باغد؛ وما آنرا در 
ھیچ کتابت فارسی وعرئی مقدم پر عھد فردوسی سی یاىیم و سی دائیم آن را 
ازکحا گرفثه اسب. اساس داستاں قصەایست کہ نطیر آں دا ساپر اقوام و ملل 
ہیر دارید, و دد حامعه ھای قدیم ایں یل حوادت سیار پیش می آمدہ است: 
عردی ممکنست از موطن خود سفر کردہ به سرزمین دیگری برود. مقصود اذ 
این سفر ممکنست تحادت یا خدمتی حنگی باشد پا سفری برای هسرچه پیش 
آید! ممکثست کہ در وطئش زن و فرزندی بە جا گذاشته باشدء فرزند پسری 


٢‏ راھنمایکتاب:؛ جلد شائنزدعم 





باشد دد شرف ولادت یا تام بدنیا آمدہ, ممکنست کہ ار فرزد و رش ددداء 
سفر ہە علتی اذ علل حدا شدہ باشد. ممکنست ددآن سرزمینی کە سفر بەآ نحا 
کردہ است بازنی بں خوردکردہەو نین آنھا وصلئی رخ دادہ و سپس ار آن زن 

دود گشتہ باشثد وآن فرزند اداین‌وصلت بەوحودآمدہ باشد. به عرحال چنین 
فرزندی کە دور از پدر بزر گے شدہ باشد و بە عنفوان حواىی رسیدہ باشد در 
جستحوی پدر بر آید و بے قصد یافتن او سفر اختیادکند و یا اینکە گر 
فرزند در وطن ماندہ است و پدر سفر گریدہ بودہ است عاقبت پدر بە سردمیں 
اصلی باذمی گردد. در حر صودت ملاقاتی نین‌ایں دوقن دح می دھد وبی‌آنکە 
یگدیگر را ہشناسند ہا یکدیگر نراعو نبرد می کنند؛ یا یکی درد صدد نابود 
کردن دیگری بھی ایق اگر قبل ارآ نک یکی اذ دو ٹن دخم مھلك برداشته 
یاکكشته شدہ باشد کسی با حادثەای باعث شثاساىدن آں دو به یکدیگر بشود 
آن ملاقات بە شادی ختم میشودء ولی اگر سیت آں دو ىا یکدیگر وقتی 
مکشوف گرددکە یکی از ایشان دخمی خطر ناك رداشته ودر شرف ھلاك است 
ننیحه غم خیز و اندو:آوز است . 

در هر حاکهہ محال از برای این پودہ ناشد که مردی سالھای سال از 
خانەو ذندگانی حود دور بیفتد پا فردندی راکەه اذ وی در وحود آمدہ است 
سالیان دداذ ندیدہ ہاشد محال ازبرای چئیں حادثەای نیر ممکنست پیش آید. 
ہنی اوقات در این گوىە وقایع و داستانھا راع ما بین پدر او پس نیست 
بلکە میان دوکس استکە بە عر حال با حم نسبتی دادند؛ مثل دو بسرادد و 
اگر قبل از آ نکە کار از چارء گذشنته باشد کسی آ نھا را ه حمدیگر می شناسانید 
اسلا آن نزاع دوی نم ی‌داد. 

عھمیشه احتمال ایں عم ہست که ھستة قص را نویسندہ یا داستان سرائی 
اذ واقعەای کە در مملکت دیگری دخ دادہ ہودہ است شنیدہ باشد و داستانی دا 
کە اشخاس آن مردم دیگری بودەابدہ ىا اسمھای تازہ و اشخاسص معروف کشور 
وقوم خود مر بوط کردہ وازآن داستانی تازء بہ وحودآوزدہ و ساخته باشد۔ 

آنچه در قصة سھراب و رستم ىطر را حلبِ می کند, اینست کہ: پھلوانی 
اذزکشور خویش ىہ حای دیگری سفر میکند. آنحا دن یکے ہہ او عاشق بودہ 
است یا عاشق شدہ است دد دل شب بر سر بہسٹر او می آید وخویعتن دا لیم 
اومی کند و صریحاً اقرار می مایدکە دآرزو دارم ازتو داراىی پسری بشومء' 
دقت کمی با ہم میگذرائند. نشانەای پھلوان بەآن ذن می دھد تا اگر صاحب 


داستان دستم و سھراب ۳ 





فرزندی بشود آن غاب را ھمراء او گند +فرژئد پس استاو چون بزرگت 
می شود می خوأعد بدائد پددرش کیست وکه بودم است ! در صدد حستن او بو 
می آید و حمینکە او دا می بیند نوعی احساس غریری بە او دست میدھد کے 
این عمرد باید پدد اوبائد؛ با عم ماررہ میکمند؛ اسم پھلوان دا میپرسد ولی 
او نام خویش دا بروڈ سیدھد. بعداز آنکە پس زخم برداشته و مشرف ىە 
موت است یکدیگر دا میشاسند. 

مه این سوانح و حرئیات در همۂ قصەعایى نطیر آن دیدہ نمی شود۔ 

يك نفر محقق انگلیسی بە نام پاتر 201865 کتابی نوشته است کھ بندہ 
در ایں مقدمه استفادۂ بسپار اد آن بردەام. حعتاد و چند قصە از داستانھای 
متعلق بە اقوام و قبایل مختلف عالم کە در آنھا در وپسر بادو منسوب نزدیك 
با حم پیکادمی کنند یافته است و آ نھارا ہایکدیگر سنحیدہء وچون قسۂ فردوسی 
را ادحبثسوان حگو ناگونوجز ئیات کە در آن بیان‌شدءاست درمیان آن‌داستانھا 
کاملثرین و جامعٹرین دیدہ است تحقیق خود دا دسٹم و سھراب نامیدہ است. 
درآن کتاب دد ضمن بیان قصس قبایل وملٹھای عالم بر خی اذ عادات حماعات 
گوناگون داکە در حامعه شناسی و معرفت اقوام حائز اھمیت است نیزمعرفی 
می کند. عستۂ اصلی این قبیل قصص دا چنین بیان کردہ است. 

مردی ہا ذنی دابطەای حاصل میکند ؛ ممکن است زن او باشد. ولی 
بیشٹر چنانست کە دابطه موقت است (یکشبہ؛ یكماھہ یا یکسالە(ء واین رابطہ 
با ذنیست کە مرد دور ازخانه خود در سرزمینی دیکرمی بیند. دد اغلبِ موارد 
زن استکە خویشتن دا تسلیم مرد می کند د می گویدکە می خواھد ازاوصاحب 
فرزندی بشود ومرد معمولا تن در میدھد . سبب این مباددت زن عادء 
اخباریست کە از شجاعت ودلاوری مرد شنیدہ است یا عشقی ‌است کہ بەاوبواسطۂ 
جمالو کمالاوحاصل کردہاست. گاھی کنیز خوددامی فرستد کەعاشتی وی دا بەمرد 
خبی دھد (مثل رفتن کنیز کان رودابه بە نزد زال) و گاھصی حود او پٹتھانی 
داخل اطاق مرد می شود (مثل کاد تھمینه). مرد بە معاشقه و ھمخوابگی بااو 
تن دد می دھد۔ ولی روزبعد؛ یا دربھارآیندہ: زن دا تر کردہ به سفرمیرود۔ 
گاھی جدائی ایشان اذ یکدیگر باگریە و اندوہ توأم است. ولی بیعئر اوقات 
غسەای از چدا شدن ندارند ء مرد دروقت رفتن بە زن نشانەاىی می دھد مثلاً 
انگشتری یا شمعیری نزد او میگذارد -کە آن دا بە پسری کے خوامد زاد 
بدعد و او را وقنی کە بہ سن مناسب رسیدہ باشد بفرستد تا پدد خویش رابیابد 


۴ راھنمای کتاب؛ حلد مغدعم 





وآن نشائنە دا بنماید. پسر بدنیا میآید۔ یك روز در حالی کە با اطفال دیگر 
ہاذی میکند ملنفت تفاوتی میشودکه عا سایر طعلان دارد۔ در راع بچگاے 
ممکنست کسی؛ از آنحاکەه در اومعلوم بست , اوراحرامراده حوائدہ ہباشد 
که ایں‌دثنام وسبت درافواءافتادہ باشد یاخودادشاید ناگھاں متوحه شدہ باشد 
که دیگران پسددی داردو او ن_داردو ار ایں لحاط غصەدار گردیدہ باشد۔ 
یا مثلا متعمحب شودکە جرا ادھمسٹنھهای حود تر کن وبیرومندتراست(جنانکە 
در مورد سور اب اتفاق افتاد) . بەھر حالت بەه حاب ماددش دویدہ گسٹاحاه 
از او سؤوال می کند . وار رار ولادت حویش آگاء میگردد ٠‏ آن شانە را 
میگیرد ؛ مسلح میشود وبە حستحوی پدر عائبِ خویش میپرداددتا او را بیابد 
وبا او ہمان یا اودابنرد مادد حویش بپاورد . بە مقصودمیرسد. ولیکں 
بواسطۂ سوہ تصادفی کە غالاً منچرءە پوڈیدن ىام یکی اذ دیکری میشود ہ یا 
بواسطۂ اینکە اطرافیان سم خویش دا ددایں میبیندکە این دوتنیکدیکر را 
نشذاسندء پسر و پدر ہا یکدیگر پیکارمیکئند , درعدۂ ہسیار کمی ار ایں قصەھا 
اتفاق می ‌افند کە رں ھمراء بچەاش ار رای یافتن مردی کە بابای بِچڈ اوست 
مسافرت کند . پسر متعلق بە پدر است ىہ بە مادر. و بدیں‌سہب است کە دبہال 
او میرود ۔ 

در قریپ پە عموم قصەھای اد ایں نوع (حنگك پدر ىا پسر) کە دیدەایم 
پھلوان قصه ہا ذنیکە مادر بچة او حواعد شد درسررمیں دیگری غیر اد کشور 
خودس ملافات می کند و رن ار بژادی حر نژاد حود اوست و ۔لافاصله پس 
اذ ازدواج شوھر از نزدزن سفر میکند۔ پس ایں قبیل قصص در میاں اقوامی 
به وحود آمدہ است کەه فقاعدەشان ہر رن گرفتں ار حادح قبیله حود بودہ 
است و در شرف انتقال از حال حکومت حاندان مادری ( ہمادر سالاریء) به 
حال حکومت خاندان پددی پودماند . شابرایں سیتواں تادیخ معینی بحھت 
ایں قەصس معلوم کرد : چونکە در میان ھر قومی ایں مرحلە ار وصعاحتماعی 
ممکں بودہ کە در زمان غیر معینی پیش بیاید وزماىی کە مقتصی وقوع چنیں 
قسەای باشد مختلف ىا رمان متاسب ىا ملت دیکر بائد. 

بچە با عادد خود میماندەاست؛ وقتیکە برر گی میشدہ شاید مورد ملامت 
عم بازیھای خود میشدہ: ہدین جھت در صدد یافتن بددر حویش ہر میآمدءاست 
واگر بدست اوکشتە نمیشدہ یا پددش دا نمیکفتە معمولاہدر را نہ نزدخاندان 
مادرش برمیکرداندہ تا مطابق عدل و انصاف عمل شدہ بائد۔ 


داستان دستم و سھراب و 


در مباررہ ھا مرسوم بودہ است کهہ دو حریف اسم حویش دا بە دیگری 
بگویند: اما دد این مباررەھای پدر و پسر پنھاں کردن اس از یکدیگر حرء 
شرابط فصەه است؛ جه دد غیر آن صورت تراژدی پیش نمی آید. وانکھسی یك 
اعتقاد خرافی بە اینکه اسم جرئی اروحود آدمی است و اگر دشمن اسم 5سی 
را بدا بد مثل ایہنست که ەسمنتی اروحود اورا عتصرف شدہ باخد محر پھلواىان 
بودہ است ہر پٹھ'ن کرہں نام حویش اد دشمن قویتر اد خود. بە این حھت 
اس که در عضی قایل عادت رین حادیست کە اشحاسص یکدیگر دا ىہ اسم 
صدا نکند تا معرفت بر اسم تحص در میاں مردم منبسط نگردد ٤‏ عمدیگر 
را ہاکلماتی مثل پددہ براددہ پسر: خواھر؛ رفیق ؛ دوست:؛ خلیلء و غیرہ 
محاطب سارئند, 

تمامی قسە ھائی کہ در این ہاب و متعلق به این اصل بدست ما رسیدہ 
است جرء ادنیات ملتھابی است کە از مرحل ماددسالاری گذشتەاند و درحامعۂ 
آیاحق مرد (ہدد ) ىر حق زن ( مادد ) میچر بد و بررگك خائه پدر است 
(ہاتریادکال). ایں امر کە دد قصدھای قدیم زن می رود و یە قصد بچەدارشدں 
عبادرت بە ھمخوابگی با مرد می کند ىە ھیچ وحہ حکایت اد سبکی و ہیعفٹی 
ژن ‏ می کت چثانکه تھمیثه در قصةً سھراب ؛ و منیژء در قصۂ شاھنامه ؛ دمن 
(دمینتی) در قَصه مندی ئل ودمن ؛ ددددم در ةصۂ ایرلندی ؛ حمە خویفتن را 
تسلیم مرد کردھاند ۔ در قصەھای ساپر ملل نیر طایر ایٹھا دیدہ میشودا۔ دہد 
جماعات ہدوی دوشیر ہما ىدن‌دخٹر ان‌ثر ط نبودوھرز نی قبل اد اردواح‌میٹوائست 
ہا ھر کس کە می خواست را بطحنسی داشتە ہاشد: وفقط پس‌ارازدواح می بایست 
عفیف ووفادار ىاشد. محصوصاً دخترانی کە بکارت خود را از کف دادہ بودند 
پیشٹر مرعوپ و مطلوب پودند تا آنھا کە ندادہ بودند ؛ چون دوشیرء ماندن 
دلیل بر توحهە نکردن مردان بدحتر گرفته میشد . در بعضی تمدبهای بدوی 
دختری کە بە شوھر می دفت حق داشت در سدد پیدا کردن شوھر از برای 
خویش ابں آیبں و مسترپاتر قسٗ شوھر انتخاب‌کردن دخٹر قیص دا (یعنی 
کتایون کە گشٹاسپ را به شوحری خویش‌ىر گزید) حر أیندسم می دائد(حلد 
چھارم شاھنامه چاپ ژول عھل دیدہ شود). این عادات قبایل و اقوامی بودہ 
است کہ ماتریادکال بودەاند یعنی دد نرد ایشان حق اوثویت در خانوادہ با 


٦‏ دد ایں اردواجمای اعصاد قدیم رسایت طرقیں اذ برای دسمی بہودں ازدواح کاھی 
ود و ایںگمتەکه در وسط شب مؤٹ آوندتك؟ا تہمیبە دا ه دستم عقد بسدد ار الحاقھای دیگران 
اصل قصه است. 
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مادرست ہ و این حق دا .٭ زبان سنسکریت 8۷8٥0۷8٢٢‏ یعنی خود شوھر 

داستانھائی کە مستر پاتر دد این کتاب خود حمع آوندہ است از مآخد 
مختلف است: و ھمەکنابھائی است کە بەالسنۂ ادوپائی تألیس و ىوشثه شدءاست 
ویااززہانھای غیر ارہ پائیترجمە شدہاستادایں‌قراد: آلماىی؛ ارمنی: اسپا نیائی: 
انگلیسی؛ ایر لندی, ایسلندی: تر کی:چینی:دانماد کی ؛روسی؛ سوئدی:عر ہی؛ 
فارسی؛فر انس کردی, ھلندی,یونانہی. ارحمله قصەھائی کە وی 'شان دادہەاست 
دوداستان ہست در بحتیار ىامۂ فارسی کە ددآن پدری درشرف ہدارآویحتن پسر 
خویشتن است؛ بک ی قصۂبحتیادپسر آرادبخت‌است کەعیادی اورا ددبیاہان کرمان 
یافته بوددبرد گك کرد بود ونامش‌داحدای داد گذاذتەہ نود وآین‌قصه هستةاصلی 
داستان بختیاد ئامە است. دد آخر داستان وقتی کہ بحتیار دا از نردبان دار 
بالا می بردند اذ قعّا چشم آن عیاد کە او دا پروردہ نود ہر وی افتاد. او دا 
شناخت و پیش‌شاء رفت و قسۂ یافٹں اوراکفت و گوھری راکە ھمراء بچەیافتہ 
بود نعان داد و شاء دانستکە بحتیاد فرزند خود اوست. دوم داستانی است کہ 
بحتیاد از برای پادشاء آراد بحت نقل می کند؛ داستان شاء ححاز دوپس او 
کە در کوچکی از پدر جدا شدہ بود و جزء راھر نان بودولشکری اذ ہرای 
دفع ایعان روانگردید وٴخود شاء در آن لشکر بودو پدرو پسی در محادله 
روہرو شدندو عردو زخم بر داشتند. ولی تلف نشدئد و یکدیگر را شناختئدو 
افراد-خائوادہ به ھم پیوسٹند. در الف لیلة ولیلة نیز داستان نور الدین علی 
کە صاحب پسری شد بنام بدرالدین حسن ہ و ایں بددالدین دا شبی حنیەای 
بہ خائەو غرفۂ دختر عمویش دد مسر منتقل کرد و با ہم ھمحوابہ عغدد واز 
ایشان در مصر پسری بدنیا آمد کە او را عحیب نامیدند و سالھادد جستحوی 
بدرالدین حس بودند تا روڑی دددمشق پدر وپسر روبروشدند. درداستانھای 
اسکندد ( منقول ازکالیستنی بدلی) نیر قصەای از نوع نزاع پدر و پسر دید 
میشود از این قرار کہ : نکتانبوسں مصری خویشتن دا بە اولیمپیای مادد 
اسکندر بە حای عمون خدای مصری حازدہ ود و بااو ایمپیاس ھمخوابهہ 
شدہ بود و اسکندر نتیجة این مواصلت بود. چون اسکندد بە دوازدہ سالگی 
رسیدہ بود نکتانبوس او را عمراء خویش بردہ بود تا به اختران نعان بدھد۔ 
و در ضمن گفتگو ہە اسکندد گفت پیشکوئی کردەاند کہ من دس بَنَرَم کت 
خواعم شد. اسکتدر آو را بہ ضرب دست بە چاھی افکندءگفت چئین کردم تا 
بدانی پیشگوئ یکە دد باب کشتە شدن تو بدست پسرت کردہ بودند چە اندازہ 





داستان دستم و سھراں ۷۷ 
دروغ است. ونکنانبوسی دد قعرْ آن چاەمرد. ائری ناقص از این قصە در 
مجملالتوادیخ و المَصص دیدہ می شود کە می گوید (ص ۳۹) ٭در اسکندرنامهہ 
گوید: بحتیانوی ملك مصر حادو نود؛ چون از پادشاھی بیفتاد به زمین یو ںان 
دفت متنکر. و حیلتھا کرد قا خود دا بە دحتر فیلفوس (سانید بە جادوئی؛ 
نام اوالمفید و از وی سکندر براد., 

غیں از قصصی کم پاتر درکتابں خویش تعداد کرد و خلاصۂ آنکهادا 
آوردہ است دانشمندی ازحمله پارسیان حندوستان 8ہ نام کویاجی ٥٭ز0۷8٥)‏ در 
سمن مقایسۂ داستابھای ایران قدیم و چیں مدعی شدہ است کە شبیە ایں‌داستان 
را درفسەھای پھلوانان چین یافته است. ولی ةصۂ چینی که او سراغ دادہ است 
شباھتی ہہ داستان سھراب و دستم ندارد . در محموعة قصدھای عامیانۂ سیبری 
يك قصۂ قرغیزی د یك قصۂ استونیائی حکایت شدہ است کہ ددآنھا پدد و پسری 
بی آ نکەاذاین نسبت فیمابین آ گاہ باشند بایکدیگر پیکادمی کنند. درسال ۱۹۶۰ 
مبلادی در حماہیر شوروی دوسیە فیلمی ساحثئد بمنوان شمۂیر و اژدھا مبٹنی 
ررندگانی ایلیامودامتز 2ا٭ 3/0٥٥٥٥‏ 8(ا] کە شبیەاست بە داستان سھراب 
ورستمو افراسیاب؛ منتھی دد افسائنه دوسی پدد و پسر پٹھانی مٹحد میئڈوند 
و لشکر دشمنان دا مقھود می ساذمد (نام قوم دشمن کە پس عمراء لشکرایشان 
آمدہ است تو گاست) و شاھرادۂ سرزمین روس را بر تخت می نغائند. 

بعنی سواح حرئی در روایتھای مختلف این قصە دیدہ می شود کہ در 
عمه نبست: مثلا )١‏ در غالب این قصص زنی کہ مادر میغود درابتدای داستان 
بہ میل خود می آید و تسلیم مردی میشود کے پدر فرزند او خواہد بود (مثل 
تھمینە ہا رسنم) و بە ىددت چنین نیز شدہ است کە مردآن زن را بہ خلاف 
میل او تصرف کردہ و با او عمخوابه شدہ است. )٢‏ در غالبِ تسیھا بچە از 
کوچکی دارای قوت خارق العادہ است و تمام دورۂ رشد و نمو او مقرون یہ 
عجایب است. مثلا دد قمۂ بدرالدین حسن و پسرش عجیب گفتہ شدہ استفصاد 
یومھ بشھر دشھرہ بسنة. کە در ترحمه انگلیسی برتن8308010 جنین آمدہ: 
مدەئز ج ۷۵٢‏ طغدہحہ دنا ١ص۵‏ حاا 0۵ط ے ٢ہ‏ [18 دد1آوا ین ‌درداستانسہراب 
نیز دیدہ میشود. ۳) دد بمسٰی ال قسدھا برادر مادر ء یعنی دائی پس جوان: 
در قصد دخالتی داند. و اینکە در قسۂ سھراب ورستم اببات داجع بە زندەدرڈم 
را ساختە و حتی در بعضی نسخ وی دا برادد تھمینە قلم دادەائد لابد مبتنی بر 
دوایتی ومتنی ازاین قصه بودہ استکە در دست مردم بودہ. ولی فردوسی این 











۸ رامنمایکتاب جلد عفدھم 





سانحە را نپسندیدہ و نساخته بودہ است. ۴) :ھ بعنی از قصص محبت غریزی 
پدر و پیس باعث میشود کە بە یکدیکر تمایل و دوستدادی حاصل کنند. مثلا 
در قسة بددالدین حسن و عحیب, پدر و پسر هر دواین میل را حس میکئند. 
در قصة ما سھراب ہواسطۂ شانیھابی کە اذ مادد خویش داجع بە دستم شنیدء 
ہودہ محبتی وتمایلی ئسبت بہ اوحس‌میکند؛ ولی دستم با, نک می گویدسھر اب 
بەکود کی من شبیە است مھرش بە ھیچ وحہ نمیحنبد وفردوسی قەحب میکند 
کە هر چند ستور بچۂ خویش دا می ‌شناسد چکونە است کە دستم را این محىت 
غریری نیست . ۵) پنھان کردن ھویت و اسم خویشتن دد غالبٍِ قسه ھصای از 
این نوع دید میشود. چنانکە دستم خویشتں دا بە سھراب نمی شناساند. ۶) 
قوت خارقالمادہ داشتن پھلواىی کە پدر است و قدری از آن نیروی خویش دا 
کم کردن وکنادی گداشتی؛ ودوبارہ درھنگام مباررۂ پدد ہا پسر احثیاحی بە 
آن قدرت اسلی احساس کردن وآن دا پس‌خواسٹن ددبر خی قصص دیدءمیشود۔ 
معلوم میشود کە در قعۂ رستم و سھراب یر در یکی اد متون قدیم ار قسہ؛ پا 
در قصدھائی کە در افواء مردم ہودہ است؛ چنین سانحەای آمدہ ہودہ وفردوسی 
آن دا پپسندیدم بودہ و پکاز ببردہ نودہ است۔ ودیگران آمدەائد و آن‌ را مه 
نظم آوردہ و داحل داستان کردەاند 

حال بھردادیم ہە بیان بعنی مطالب حاس مربوط بھە داستان سھراب 

سمنگان سرزمیئی بودہ است درسر حد ایران وتودان. محل سحیحآن 
درد ماورای بلخ و غلان و طحادستان بودہ است در سمت مشرق حراسان و در 
کنارۂ حنوبی حیحون۔ دستم اذ سیستان برای شکار بە نزدیکیھای آنس رزمیں 
رفته بودہّاست! عفت ہشت تنی اذ ترکان اسپ او را میدذدند و رستم اذہرای 
یافتن اسپ خود رد پای او دراگرفٹں ىہ سمنگان میرسد . اہ سمنگان وعدء 
میدھد کە اسپ را بیابد ۔ و بالفعل او را بہ مھمای دعوت میکند. ار مجلی 
برم دستم ەست بە خوابگاء میردد. شب منگام از ہیرون دد خوابگاء او آوار 
مکالمۂ آہستەای بہ گوش می آید . دد باذ میشود۔ پشت سربندەای شمع بەدست 
دختری صاحب جمال دیدہ می شود . این دختروادد خوابگاہ گردیدہ میگوید 
دمن تھمینەام؛ دخترشاہ سمنگان. از اوصاف و داستانھائی کە ازتوشنیدہء بودم 
عاشق توشدہ بودم واکنونکە اینحا آمدءای از تومیحواحم کە مرا بہ همسری 
بر گرینی تا اذ تو صاحب فرزندی شوم ٭ . آن شب آن دوتن پیوند ز ناشوئی 
(بە رضایت طرفین‌فقط) میبندند وباحم می خسبند. روز بمداسپرستم یافته شدہ 
است: سوار میشود وبە ایران باڈ میگردد. 





داستان درستم و سھرأب ۹۰۸ 


سھراب ہمینکە بزرگك میشود (دوازدہ سالە یا چھاردہ ساله) لشکر بە 
ایران میکشد. در این لشکر کی افراسیاب او را یاری میکند. او میدائدکه 
سھر اب پسر رستم است؛ ولی مخصوصاً میخواھد این امں از پدد و پسر مخفی 
ہمان تارستم بدست‌پسر کشته شود سپس پسردا تلف کنند واذ شراین دوپھلوان 
خلاص شوند. 

اما چر ایراىیان اذ سھراب این قدد ترسید بودند ؛؟ آپا یك پھلوان 
یگاىە قادر ہود یك سپاء عظیم را مغلوب سازد؟ بدیبھی استکە نە. ولی ظاعراً 
قاعدہ این ہودہ اسٹ‌کە پھلوان بگانەہ با پھلوا نان یگانەکه انسپاء خصم بمقابله 
با او میروند بجنگد؛ و مادامک وی در چنین نبردی مغلوب نشدہ باشد سپاء 
اوشکست خوردہ محسوب نمی ‌شود. احتمالقوی مبتوان داد کە اندیعۂ ایرانیان 
این ہودہ است کەارایشان کسی شاید حرأت این را نکندکە ہم نبرد سھراب 
شود جہ رسد به اینکە او را مغلوب کند. و بنطر میرسدکہ قاعدہ نبودہ استہ 
سپاعی ناگھان برسر پھلوانی ھحومآوردء وی رااذ پای درآورند. پس سپاء 
کیکاووس پیچارہ میشدید ومعلوں دوازدہھز ار نفر تودانی می گشتند. 

ازمذاکر؟ ہیں رستموذوادہ برمی آمدکەآن پھلوان ستر گه نیر امیدوار 
ہودہ استکە ہر سھراب غالبِ شود وںە عرحال احثمال مغفلوب شدن خوداو 
قوی بودہ است. چون پسر وپدریکدیگر دا نشناختند فاحمه دوی داد.سھراب 
کشتە شد و قضیه بە این ختم شدکە لشکر تودان اذ جیحون گذشنە بە خالك 
خود ہا زگغتند و ایرانیان بسرنمیں خود رفتند و نعش سھسراب دا رستم به 
سیستان رد ... 





ھما ناطق 


میرزاصالح شیرازی و 
جنگھایایر ان وروس 
مسئله حنگھایاپران وروی؛ 
علل آغاراین حنگھاء نتایسح حنکھا 
حمائند سیادی از درویداد حای دودۂ 
فاحار درتادیکی وابھام مائدہەاست 
دبرامورحین قرن پیش یا ارروی 
چاپلوسی بیش اذ حد ویا ترس ریادہ 
اراندازەهمە دویدادھا را دیگر گون 
حلومدادەاند. آنچنانکەددزیر قلمعان 
امیر کھبر انہا درد م یمیرد۔: میرذا 
آناخان نوری مسلح تلفقی می شود و 
فتحعلیشاء کەدرزمان|ومھمٹر ین مر اکز 
تمدن‌|اپران ازدستدفت دغازیء لقب می گیرد. ددمورد حنگ‌ھای‌ایران وروسں 
نیر روضةالسصفاء دناسچالنوادیخء وہا دمائرسلطانیەء عمەنابسامانیھا وشکستھا 
را یابگردنتحاوزات درو منحوں ادا خثەا دو پاروحائنیون‌دامقصر دا نستە|ئد. 
در ھرحال سندی کہ در صفحات زیر منٹشر میٹشود روٹنگر گوٹەای از این 
تادپکیھاست ونوشتەایست از میرزا سالح شیرازی ١‏ کہ دد سال ۱۲۴۳ براہر 
۷ پراذتسلیہشدن عباسآبادبروسہا؛ ارحانب عباس میرزا وھمراء نامەای 
از ماکدونالد سفیر جدیدکمپاىی بەاردوی روسیۂہ فرستادہ می شود . 
حلاصة مأموریت میررا صالح اہنس تکهہ روسما را واداد بە عقب نقینی بہ 
سرحدات د گلستان ٭ ہنماید و اذطرف دولت ایران تعەھد کندکە درقبال ایں 
عقب نشینی مبلغی غرامت پرداحتە شود وا گراین شر ایط پذیرفته شد عباس‌میرذا 
ویا محمدمیرزا ہعنوان سفیرحسن نیت ہدربادترارحدیدء نیکلڑی اول؛ روند و 








_-١‏ ما ار پروسور الول سائں نھایٹت تشکردا داریمکە عدشال درحواست 
عاگرادش میرداصالح دا ەرایماں فرستادند اصل آں سح منحصرهردی‌است کهھ 
در کتا سائه دانشگاء ادیسودك می باشد . پروفسوزساتں حلاصهەای از آں را ترحمه 
کردہ ومششر نمودہ ایند . ما هرحا از مقالء ایماں استعادہ کردہ ہاشیم اذایماں نام 
بردہایم . مشحصات ایں عقاله شرح زیں است : 
<1827 16 30:185 ١ط٤‏ ط۳۱۲ ع0ا ا۲۵۰ : ہ٣٤50‏ ۱اء51۷ .۶.] 
٣۰1 49,‏ .1962 ہ:ہ۔ہہ 5‏ ×۸ آ:۱۳٥‏ ا:٣٥‏ ۱1ہ ٥٥٥٤٤ہ‏ آ٥۲‏ ەل : ص 
717 8۶.1898 


تحقیقات تادیخی ۲٢‏ 


ازاینکە حلوس اورا تھنیت نگفتەاند وہا سفیراوہمنشیکوفء دفتادنکوھیدەای 
داشتەاند پوزش بخواھند درحواست روسھا اینست کە دولت ایران غرامت دا 
ہردازد لیکن ایروان وتححوان رایر واگذادرکند ھردوطرف طرحی برای 
متار کە پیغنھاد می کنند و گرینایدوف نویسندۂ ہامی روسیەبرای گفتگو ددبارہ 
خواستھای روسھا باددوی ىایب‌السلطنه میاید . در ٹیحہ؛ سند حلاصەایست ار 
مذاکرات میان میرراصالح دپاسکویچ, میرداصالح و گرینایدوف: گر یبایدوف 
وعباس مبرزاء میر داسالح وفتحعلیغاء ے لم میرداصالح ۔ 
اھمیت وتارگی سند ازچندطراست اول اینکە در اینگرارش میردا 
صالح تقر یبا وبطورسر ستە مسثولیت ایراں دادد برافروحتں آتش حنگك می۔ 
پذیرد بااینکە ٭اقدامء دولت ایراں دا دداثرتحاور سرحدداران روسيه میداند 
رپرارفٹادشاںدوصعی بہود کە کسی قادر پەتحمل وصر ىاشدء. باین‌اعثر ١ف‏ بایدافرود 
کە بھنگام حلوس بیکلای اول (۱۸۲۵) حنبش دکاىریستٹھاکە اصلاح طلب و 
تاحدی جمھوریحواء بودند سر اسر روسیه رافراگرفتە بود دراین ‌حنبیش اکثر یت 
روشنفکران ادحمله گریبایدوی ؛ پوشکین ہ بولگانین ٠‏ مکیچف ہ. کاتنین و 
ہسیادی دیگر شر کت داشتند وىیر اکثریت سران و فرماندھان سپاہ اد حمله 
ژنرال پرملوف ار گر داد گاں آں ‌بودد. ددھرحالشورشد کابریسٹھا شورشی 
عليه ظام وقت اود لیکن دداثر عەدم عماہنکی در عقیدہ و عمل میان احزاب۔ 
شمال وحثتوب ایں حنبش در نطفه حَفه شد . هنکامیکكه آوازم اغتشاشات روسیه 
بایران رسید اولیای ددولت ایراں گماں ہردندکە دد روسیه حنگھای داخلی 
آغازشدء است٭۱'. دولت انگلیس یر که حموارہ مترصد چنین فصرصتی عود در 
صدد بر آمد ازاین‌موقعیت استفادہ کند ونمابندگاں سیاسیحودرا ر آن‌داشتکە 
عباس میرذا رابحنگ ىادوسیه تحريك نمایند . دکتر کودمیك؟ طبیب خصوصی 
ولیعھد وماژور عادت؟ افسرانگلیسی ددخدمت ةشونایراں ھردو ہازمحر کین 
این حنگك بودندء۴ عباس میر زاگمان میکرد ہا آغاز حش د کا بریست ھا می۔ 


1-۲۷۷ ا٢.‎ . 8۷١:۶۱٥(ط(‎ : ء‎ 1+۵٥۰ ٥04 5۲تء٥0:دہ(ہ‎ ٣۱٢ا‎ ٤٣ 
اد ۷٠ء۶ ۶ہ عەینودمہ3‎ ۰۷ :)١(ط‎ × 104٥. ٢٥٣م‎ 8۳۶8, 6 
66, 
مدت نیستّسال در تر یز در حدمت‌عاس میررانودوقعی‎ 10٢۰ 0۲٥٥9۸ 0ہ1:-۳-٣‎ 
احتیارات امور اپیراں بجادردیگی ه کمپانی ھند داده شد کمپائی عدر اورا حواست۔‎ 
- بعلت طرفداری ازحنگك محبورشد درحدعث عباس‎ ز٥٥‎ 118٢6 ماژور ھارت‎ 

میرڈا بمانث وبقول حود وفاکد 

.1 ۴1.0.۴ .۶ ,۱826 ہد 27 285:٥2‏ ۱| ما٥٥ا۳۷۷‏ ۔4 








۳٢‏ راعنمای کتاب ٦‏ حلد ھندھم 


تواند درسرحدات شمال اغتشاش ایحادکند و اد این طریق هم سالی دویست 
عزارتومان|زانگلی س‌ھا دریات نماید وھم روسھاراکە ددموقعیت محرانی بودند 
واداردقسمتی ازولایات را تخليه کنند. پس برای داصی کردن فتحعلیشاء: نمایند گان 
انگلیس از شورشھای حیالی شیرواں وقر!باع ابراذ نکرانی میکردند١.‏ ویلولا 
ئمابئدہ نا یو وىاامیددداین مادہ مینویسد: دقادر نیستم وسعت اغتماشاتروسیە 
را درست اددیاسیکثم لیکن عرچە ھست سود عاس میرراست کە مسی کوشد 
اوضاع داوخم حلوم دھد ورصایت پادشاء را رای حمله بروسیە بگیرد٢٢.‏ ولی 
نطریرملوف فرماندہ سپاہ روس عیرارایں ود ٭ انگلیسما برای اینکە دل 
عباس میر زا را ہدست آور ند ادھیچ چیر ددیع :میکنند: کلاہەپوستی برسی می 
گدارند ء درجانەماغاں ارصسدلی استفادہ سیکند کفشھارا درمی آورید؛ 
روی قالی میتمینتد و پا حوراب داء میرود ۵ حاصر شدەاى دو ملیون تومان 
مایران بدھند تا ىا ردسیە وارد حنك شٛود٣٣‏ 

طب قگرارٹھای ویلوك ٭ عباس میرزا وتحعلیشاء را پر آن‌داشت تامبلع 

۰ تومان ددمیاں مردم گرحستان پحش کند و ماتحریك نارصایتی آىان 

گرجستاندا بحنگە نادوسیەیر |نگیر د۴ ھمچنین ‌عباس می رزامیکوشیدادموقعیت 
حساس مھماناں قراباغ و شیروان استفادہکند و ددمیان آىان ادداء تبلیغات 
مذھبی ‌اغتشاش وشورش بوجودآورد وروادیداکە ازاین نتواحی ہسوی کر بىلامی۔ 
رفتند تشویق ماید تا درد روحاہیون وعلماهء آن سرڈمین !(زدست حوروطلم 
روسھا زبان بشکایت وگلە نگشایند و نگویند حکام روسی خانوادەھای آناں 

رامسورد تحاور قرار دادماند. مساحد درا تبدیل بەکلیسا نمودەاند؛ ترحمه 


٭٤٤‏ ٥ہ‏ ۲۳۵۸۱۰ طاء ات0 حا علصد ۱‏ صسؤٌ٢‏ ہم جوم .۶۰۳۳۲ ر 
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تحەیقات تاریحی ۳ 


تورات واںحیل دا بحبر دردست کودکان مسلمان نھادہاند و بسیاری اتھاماتدیکر 
کە متأسفانه خالی از حقیقت می باشدم! ایں‌تبلیفات دردرباد یز رواح داشت. 
ول مایند گان کمپانی طرفدادان صلح دا میرزا عبدالوہاب معتمدالدولە ء 
میرزا ابوالحس خان و منوجھر حان معتمدالدوله و حانبداران حنگگك را 
روحائیونو آمب الدوله تشکیل می دادمد؟۔ لیکں‌بەولانگلیسھا بر خی داحباراء 
موافقت می کردند . ویلوك می نویسد ٠‏ ھ مں با آصالدولەگفتادی محرمامه 
داتم . او ددباطں مایل محنك یست لیکں چون نمایندہ رسمی ولیعھد است 
محبوراست از اوامر او اطاعت کند ۳۴ 

درھرحالددر۶ ۱۸۲۶ ہہگامیکە احتیادات امورسیاسی ایران باددیگر بہ 
کمپاىی تغفویص شد وسعیرحدیدکمپانی حوں ماکدونالد ىاسالیانه ۴۰۰ تومان 
مواحب وادد ایران گردید ہ از عماں ہدو ورود طرحی برای مقاہله ہا روسھا 
تهيه مودو موافقت کمپانی رانیر کە امری اساسی بودگرفت ۰ ویژڑء دراین 
سالھا طبق ددخواست اولیای ھند مقررشد مناقم ادوپا و منافع 5ەپانی در شرق 
عماحنگی یاند*. کمپانی اصراد داشت دولت ایران دا مقابله با دوسھا وادارد 
علت رکتادی ھابریویلولك نیر کە ار ۱۸ سال حدمت در وزارت امور حارحه 
انکلیس(۸۰۸-۱۸۲۶٥)‏ یادًدمسال آ برا در ایراں گددانید محالعت او با آغاز 
حنگ نود . مكفتة برحی عمسال انگلیس حانبداد حنگك وعمال عباس میرداء 
ویلوك را بمنطود گرفتی پول وتجھیرات دانداذہەای آزاردادندکە اوںدون احازہ 
دولت خود ایران دا ترك گفت . ہ حتیمیردا سصالح شیرازی دا بلندنفرستادند 
تا اردفتاد ویلولك شکایت کند.>" و باین تر تیب شر او را ازسس خود واکنند . 
ھنگامیکە ویلولاىە لندن رسید موددغطب دولت انگلیس قرار گرفت وادباعائش 
عدر اورا نپذیرفتند ودستور دادند درعرض چھاد روز ہسوی ایران حر کت کند 
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۲۳٢‏ راہنمای کتاب ء حلد شائزدھم 


لیکن دتاپایان چھارروز عمر ویلول نر پایان یافت بود ٠‏ گرارٹھای ویلولك 
ازسلطانيه از این نابسامانیھا یادمیکند . ددموردآعازحنگھا مینویسد : ٭ وقتی 
ما سا ا شک اک سا صا 
پول و نومان ی حودت ہسٹی ! پاسح دادم سعم بلویم 
آغاز کئید تومان ھائی؟ در میان تحواحد بود >۴ عدھسا عباس میردادد نرد 
ژوذف ولف کشیش انگلیسی ایں چنی ںگلە می کرد : ه٭ مں اذ ویلوژ حواستم 
صمیمانه ہما بکوید آیاد رمورد اعلان حنك حسق ما ماست یا ہا روسیە ؛ او 
حوای نداد .ٹس لااقل میتقواست در ھمان ا(حطات اول سادقايه ہما نگوید 
داھیکه ددپی ش گر فتەایم حطاستء۶. ولی اصولا سابنددگان انگلیسں قبل‌ازاینکە 
اہران شکست بحورد می گفتند حق ىا ایرانیاست وتحاوز ازحانب روسھاست؟ 
لیکن بعداز شکست ایران ھماتها نوشتند : دروسھا ولایات قفقاد را صرب 
شمشیر نگر فتەاند بلکە طلموحودایرا بانسےشد کەاھالی از آ بھایادی طلبند!ء* 
انگیزہ عباس میردا دا دربرافروحئں آتش جنگے می توان در مسائل و 
دویدادھاى گوناگون حستحو کرد . الِته اگر ارىر خی مورحین حودمان عم 
ہرسیم حوامند گعت : دچوں عباس میررا ارروی موادین عدالت و تد ہیر سس 
ہہ ساکان قفعاذ رفتار میمود ویگائه حامی ‌وملحاء معقا ومطلومین آن‌نواحی 
محسوب‌می‌شد.٠‏ ونیر می خواست دحکومت ار یاں نفودوفئودالھای برد گه قفقار 
را براندادد حنگ در گر وت٦‏ ویاەچون دونعر ادعلمای مقیم عتشات آقا سید 
محمد و آقاسید علیو بعی ادعلمای ایران ما ند اقاعدالحسیں وحاحی علااحمد 
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ا ناضر سمی : ٭ایراں درمیاں طوفاں یاشرح زندگانی ساس میرذ! 
نایب‌السلطله ٭ . تہراں کانیوں معرفت, ۱۳٣۶‏ ص. 1۳۵ 


تحقیقات تادیخی کی 
تبریز وعدۂ دیگر فتوای حھاحدادئد . نایب‌السلطنه بااینک مخالف حلگ بوو_ 
احباداً پذیرفت ء ١‏ وبا ٭ دراین حنگام شاعنشاء ایران در کیفر حماعت روسیه 
یك حھت شد ‏ زیراہ آقاسید محمد اصفھانی کە ساکن عىات عالیات بود . 
بکارداران درگاء شاعنشاء ایراں نگاشت کە این هنکام جہاد با حماعت روسیه 
فرض افتادہ : پادشاء اسلام راددرایں امردأی چگوہ است ؟ شھریارتاحدار 
فرمودکە ماپیوسته ماندیعه حھاد نود٭ایےم وخویشتں را ازھر ترویح دین و 
دونق شریعت بھادہایمء؟ ویا حاقان تناچار اعلاں حنگ داد زیرا ودولت‌روسیه 
مخیال حملە بھندوستان افتادا١۲‏ و یا دسایہر رحال دولت باغوای حسین خان 
سردادکەاینھم مفسده حوئی برای حفط مداحل ایروان کردہ نود وحالچجکو د4۵ 
راصی میشدکە ایروان ‌بالمرہ روسھا واگدادشود درخدمت خاقان مغفورز ىان 
بای و گر١اف‏ گشودءسخمای دور ار کار میکفتندو حاقان مغفوددا ازحادہ سلح 
متحرف نمودند۴ وبالاخرہ ہرجه دسفیردولت تویە روسیە باامنای دولت عليه 
عاليه محالس ملاقات ومکالمە]راست و سحں ارترك حلاف راد مؤثر بیفتادء" 
وناچار ہمسائل حھادیەکە سالھا مترولك نود . . ازآں روی کە سلاطین سا بق دا 
محتاحاليه ہودء دوبادہ بحاطر احتیاح عباس میردابجمع آوری سپاہ: وسیلەای 
برای آغارحنك گشت . ٦‏ 

ددھ رصورت این استدلالات اگرھم درست ماٹند متضادند آنچەه مسلم 
است اہنستکہ دراین سالھا عباس میردا ازموقعیت حاىوادگی و سیاسی حود 
سخت درتشویش واضطرابت پود. ژبرالپرملوف کە ‏ خوددا ارنوادەھای چنگیر 
می خواند ٢.‏ *و اآراینکە باقاحادھا ددافنادہ است بحودمی بالید تا دودیکە بر 


۱[ - سرتیب میرحسیں یکرنگیاں ھ زندگاىی سیاسی و ادبی قائممقام؛ 
تھراں چابحائه علمیٰں ۱1۳۳۴. ص۹۰۔ 

٢۔‏ محمدتقیحاں لساں‌الملك سپھر: عاسحالتوادیح . تھراں , اھیں کیں 
حلد چھازم . ص ۲۱۴ 

۳ ۔ حوزموحی :محمد حعص ٭ ٭تاریے‌قاحار احقا یق لاحار ىاصری٢‏ تھر اٴںاء 
٣۲‏ ص۵ 

_ حەانگیر میردا: دتاریحوە تھراں کتاسهروشی علمی ۱۳۲۸ 

۵ _ رطاقلٰیحاں ھدایت ؛: دروصةالصعاء چاپ ھم. 

۶ - عدالرذاق دتلی : دمأترسلطانیەء تر یپر‌چاپ ١٢١۴۱۹‏ ص٣٢۹۲‏ 
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وی راہنمای کتاب ؛ حلد عفدھم 





سر کاربود ھر گر حاضر نشد ولیعھدی عباس میرزا دا برسمیت بشناسد . ددطی 
دوران فرماندھی اوروسہا ازمحمدعلی میرزا دولتشاء حاکم کرماشاء وپس 
ارشدفتحعلپشاء حانبداری می کردند حتی پس ازمر گگەك دولتشاء (اروبای )۱۸۲١۱‏ 
وہر کنادی پرملوف ندسال ھمکاری او با دکاہریست ھا روسھا بارعم حاض 
طرفدادی ار عناس میردا نمی شدہد و حسنعلی میردا شحاعالسلطنه حاکم 
حر اسان دا براوترحیح می دادید . درسال ۱۸۱۷ علگامیکە ژبرال یرملوف بە 
عسوان سفیر ىایران آمد وتحت الماس معروف رارای خافقان عدیه آورد بامحمد 
علی میرزا یر وارد مداکرہ شد وشاھرادہ ازاوپڈیرائی شایانی بعمل آورد . ١‏ 
طبق اسناد روسی ژنرال یرملوف در گرادشٹی ب٭سلرود وزرپر امورخارحەروسیه 
مینویسد . ە من ىە محمدعلی میردا قول دادم ارعمە اقداماتی کە درراء رسیدں 
او بسلطنت بعمل می آورم ناحرش سادم . ما درمیان حودمھری محرمافمعیں 
کردیم. زہرا برای ماامکان استعادہ ار اسم وحود نداشت وممکں بود ىاچنیں 
کاری حان محمدعلی وہسیاری دنگر رابحطراىدادیم ٠‏ 
ناآعاد حتیش دکاپریستھا وروی کار آمدں ترار نِکلا موقعیت یرملوف 
رو ٦ت‏ سستی گرائیدں ٠‏ یکلا می گعت ومں ادیرملوف سلب اعتماد کردەام ۰ 
٭تا دسیدن ژئرال پاسکویچ حاشیں یرملوف سیاردی احتیارات دا اذاو 
گرفتند وسر باران وافسراں دیکریراکە دداین‌حنیش دست داشتند حزوردیف 
اول پە جبھه قفقار تبعیدکردىد؟ با ایتحال پکلا مایل نود درسال اول حلوسں 
1 -موزیس دوکتربو <مسافرت بایراںە ترحمه محمودھدایت تھراں 
چاپحائه فردوسی ۱۳۱ء ص ۱۸۳ 
٭. ۸۷۸۹١۲+۸1‏ ۸ہ[ عاء . ٤۷‏ دا :8 0:٤٥٥٥ ۳1٥:۰١‏ -2 
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6 م6 
مرحوم سعیدانیسی بامةً پرملوفو سیادی دیکں ازراساددوسی دا ار کعاں 
فو الد کر گر فتەاند لیکں متاسعانه ماأحد درادکر تکردەاند . درھرحال جلد 
دوم ای ںکتابکە ہ نامەیرملوف را ا آں بقل کردیم درناردہ حنگھای ایراں و 
روس است و ددپایاں ھرحلد اسادو بامدھای مربوط یر ددح شدہ است ۔ سند 
مزہوز در کتاب سعیدہیسی ٭ هتاریح احتماعی و سیاسیایراں دد دودۂ معاصر٥‏ 
در جلد دوم در ص ۸۹ دوں دکرمأحد درح شدہ است۔ 
۷۷۰ع]1 ٠٢٤[٤٤ 167 < ۶۸۲۱۹. 0٥.‏ 16 242.]ء : 0۲00۷411 3-٠۰‏ 
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تحقیقات تادیحی ۲۷ 
حود بر تٹخت: روابط دوستائه خود را باایران قطع کند و درنامەای خطاب یہ 
برملوف می نویسد: ٭خلاف منطق است دوابط دوستائە دا باایران قطع نمودہ و 
ىر شدت اختلافات بفرائیم . بالمکس ما باید سعی و اعتمام تمام ورریم کەه 
اختلاەات حاصله داطریق ددستی حل کنیمو بەشاء اطمینان دھیم که روا بطحسنه 
حوددا ہاصمیمیتقلی وئیت صلحجو یا ن٭تحکیم نمائی ٥٤۔‏ پساند کی بعداذاینکه 
رتخت نشست ملشیکوف دا بەنوان سفیر ىایران فرستاد . عباس میرزا حاصی 
سود سفير روسیه را:حصور شاء داء دھد؟ ولی فتحعلیعاء علیرغم این ‌عدم‌تمایل 
در دھم ژوئیه ۱۸۲۶ / ۴ ذیححہ ۱۲۴۱ منشیکوف درا پذیرفت . فردای ھمان 
روز یعتی ٦١‏ ژوئیه؛ سیدمحمد امفھای و ۴ ژوئیەعدہای دیکر ازروحانیون 
با رھبری آقای احمدنراقی وارد حاك ایران می شود تاجنگۓ دا بااعلاإن‌جھاد 
آغار کند؛٣‏ زہاں منشیکوف گرچە رىان دوستی وصلح‌بود ددیگر بکار نمیحورہ٣‏ 
عمه کوشش فتحعلیشاء وفرستادن چاپار برای ابنکە علما را درقروین ںگھدارند 
تا با منشیکوف روپروتشوئد تقش پر آب بود ٭ وپیش‌ار اینکە منشیکوف ایران 
را ترلاگوید ہ ددیستم عماں ماء یعنی دہ دو پس از رسیدن سفیں؛ عباس میرذا 
حنگ٤د|آغاز‏ کردہنود*وازاردو باد داء ولایت قراباع راددپیش‌داشت. نویسندەای 
کە خود شاھد ایں حریانات بود می نویسد ۔ وقتی بہ قراناع رسیدند تعداد 
رپادی را اسیںر کردند و سرپریدند و ھ چھار صد سرہریدہ برد فتحعلیشاء بە 
اردىیل فرستادندء۷ سپس ىە غادت دھات و دکانھا پرداحتند . دد این منگام 
منشیکوف ھتوڈ ددتپریز بسرمی برد وچون اوصاع راچنین دیدەازمن خواسٹاد 
شد تا اورا بسرحد برسانم . درخواست اورا نہپذیسرفتند و دسٹور دادند او دا 
تحت الحفط بەایروان ہبر ند وہمه سفادت اورا درخانہ سردارمئرلدادند. سپس 
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۸‌ رامنمای کتاب؛ حلد عفدھم 
ماکدو نالد بمن دستورداد سفیردوسیە دا با احثرام ہمرد برسائم . وقتی بعمرر 

رسیدم دیرشدہء ہود وسفیررا آزادکردہ بودندء ( 

میرذا صالح نیز درگرارش حودہ وقایع دا ارر بانپاسکویچ چنین بیان 
میکند : دوقتی ایلچی مر بود بایران آمد وبسلطانيه رسید مشادالیه راچنداں 
حومتی نکردھہد . . . اودا پی نیل مرام بدارالسلطنه تہر پر فر ستادید وارآ نجا 
بایروان روائەکردہ . . . وبہلاغایت نا او ندرفتاری کر دید بدوناینکە بسرحد 
دادان و کاد گذادان دولت روسیە احطاری کید سپاعی دا برداشته داحل ملك 
ماشدہ وبھر کحا قراول مابود یا آىھا راکشثتید ویا غارتواسیر مودید 
ودعایای آ نر امستاصلو پریشاں کر دید ۔ امپراطود اراین مقدمه حب ردارشدند 
وقت یکە تاح برسرو مه وکلا واعرہ ممالك فر نگستان ہسارکیاد حاض تودند 
این خب ورسید گمان کردہد کے شاید این حلاف رویە ادسرداران وخواین شما 
سرزدباشد وروزی نگذشت کە چاپاردیکررسید وجبر آوردکہ سالارسپاەمر ىور 
عماس میرداہودہ!ء ۔ امپراطور حود ددنامەای ہه ڈبرال پاسکویچ می نویسد 
ہ داستی ھم ارم بدبحتتر می توان یافت . منورتاجگداری تمام شدہکە می۔ 
شنوم ایر انیان بولایات ماحمله بردەاند یعنی مانمی توانیم سربازان وجانباذاای 
شایستہ برای دفاع ازخود بیاہیم ؟ ۴ 

بھانە٭ای کہ انگلیسھا وھواداران حنگك ددایران برای آغاز حملەه ىدست 
آوردند مسئلەه تصرددگ و گچہ؛ ارحانب روسھابود درحالیکە روسھا این ںاحيه 
دا اذ ۱۸۱۴ یعنی بعداز مماعدہ گلستان دردست داشتند وچون ایں ناحيه غیر 
مسکونی بود وبرای دولت ایران اہمیت اقتصادی نداشت دولت ایسران درتمام 
اینمدت نەتنھا اعتراض نمی کردبلکە حدود][نرا نیر ددست نمی شناخت بطوری 
کە در آغازحنگ٠‏ عباس میردا مجبور شد حس‌خان ساری اصلان را بە تبریر 
خوائد و اڈاو بخوامدکە اذ روی نقشہ تعپین کند آیا گ وگچہ در حاك ایران 
واقع شدہ است یا در حالك روسیہ ۱ ٣‏ واصولا طبق اسناد روس وانگلیس دولت 
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تحقیقات تادیحی ۲۹ 
اپران گو گچە دا ہا دقپانء معاوضە کردہ ہود ۔ نماپندگان انگلیس دداینمورد 
می نویسند : ہوطبق معاعدہ گلستان گو گچە درخالك ایران است لیکن بعد اراین 
معاحدہ و در سال ۱۸۱۷ عنگامیکە ژنسرال یرملوف ىایران آمدتامسشله 
سرحدات دا حلکند ایں باحيه را روسپها دادند و مطابق گر ارٹھای ژنرال 

عوىثی؟ قہان داگرفئند وىامه یرملوف ددایں مودد دددست ماست.۴ 


( دا4 دارہ) 
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اب نر تہدن ایر ان 
و اسلام 


باتوجە بەکتاب 
داستخراج ٦ای‏ ‌پٹھائیء 
ازانوبکرمحمد پں‌الحس الحاس الکرجی 
قرں پجم حجری 


قرحمة ‏ حسین حدیوجم 
الشعادات ہیاد رگ ایراں 


تھراں ۔۔ تیرماء ۱۳۴۵ ۔۔ ۱٢۲۷‏ صفمحہ مش 
اصلی و ۶ صفحه متں عقدمہ 


سلالمصائعم دکأآٹھیم هی العلوات ھوشننك ساعدتو 
تو قدرآب چە دالیکەددکادفرائی 

آب برای مردم یی کەھزاداں سال پیش دد قلعة بلند نحد ایران ڈذندگی 
میکنند ہم ممد حیات است وہم مفرح دات. طبیعت این نحدکە میان دوحلگکه 
فرو افتادۂ سندو دجلە قرارگرفتەو بمٹابرخ شطرنج باندومضرس ت 
عجیب استء پر اذ تضادگوناگوئی استء یا با لھیب گرماقرین است وبا اد 
تھی سرمادد نج و ھموارہ اذ اثر پادھای سختی کہ ازپیچاپیچ ددءها تا دامنه 
کوهساران و سیئە دشتھایش دا مثل غولی از بند رستە درد می نوددد پر پعان 
است۔ خشکی وبرودت و آفتاب هھمراءبا دشتھای فراخ بیکران وسلسله کوھھای 
بلند تو دد تو کە بازوھای سطبریکی ہر آندیکری گرہ خوددہ است حاکماں 
این قلعەاند وآ نچنان مسلط براین نجد ند کە بعد سالی عمر حکومت میر نوردوزی 
را بە پیش اذ پنج روزی نمی رسائند؛ بعدآن تاہستاتی بلند و طولائی ھمراء ىا 
تلولؤ دایم خودشید آغاذ میشود و دودۂ سراھایگستردەو عطش خاك و گیاء 
: لھی بگرما از پای ہلندیھای پامپرو کنادەھای سند گرفتە تاکنار دحلەو از 
حدود کاشغر و دیگزار ھای ماوداءالنھر و سرذمین خوارزم گرفته تا خلیج 
فارس ہال میگسٹرائد. این تاہستان داغ به پائیزکوتاء و زود گذد کە زود پپر 
میشود و خز میخوأاہد میپیونددو ہمد آن زمستانی سرد و خاموش همراء با 
بادھای سخت و سرمای بیدادگر سر تا سر این فلات بلند درا دد زیر بالھای 
سفید خود میگیردہ تا دوبارہ بھاد سبزکوتاھی اذ راہ س برسد و برای چند 
روزی حکم میں نوروزی در آن روان و نافذ شود وگل پنج دوڑذی حکومت 
کند. اما این طبیعت وحشی و شیطانی که ہا ثبات واستفرار میانه خوشی ندارد 
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طبعش اھلماند گادی نیست و کمٹئر بریيك نھج میمائد وتثد احوال میگردائد 
و مھروقھرش پیدوام است سخاوتش خالی ‌ارلطف ھم نیست سبرء و آبو گیاعش 
تنکھٹئی دارد و نشستن در سای و حظ از طراوت حنعای تاہستانی اش و یا 
دسٹرسی بە مکان امن و حط از گرمای دلچسب زمسٹانیاش آنچنان مفتنم است 
کە عیشی بودآن ئە حد عر سلطائی۔ 

کوجھای بلند تو در توی این فلات کہ یا با سلسلە و یا بطود پراکندہ 
و منقطع دد دشتھای وسیع این فحد باطمثنینہ خاسی ددکنار عم لمیدەائد و در 
حنکام طلوع خورشید ویادروقت غروت آفتاب ىا بلندیھایخاس خود سماعمای 
عارفاىە را بہ ذھن متبادر میکنند و در روشنائیھای نور ماء و یا گرما گرم 
صلات طھر طرحی از وحود احنە و شیاطین را در محیله مسی پرودائند و بہ 
قامت خدمتگراران ددبارفتحعلیغاء و قباھای بلندو نوك تیر آ نا شبیەائد از 
اثر دطوبتھای دزدیدء زمستانی و یا ىرف و بادان گاہگاہی ىہ تنھا مأامن و 
مکمن برف و دطوبت و آبند بلکە محل و مکمن امن تادیخ و فرھنك قومی 
این نحد ہم بہ شمارمی آیند. عجوم و حر کت دائم مھمانان ناخواندہکە انبوء 
اہو وباہمه رود و رم خود ھر چندی بە چندی می آمدند و چە سی کەخود 
بیز بعد چندی حای بە حای ماحبحانه میشدند و عھمانان دیگری بر آنھا 
نزول میک ردند سبب میشد کە ھموارء و ھمە وقت صاحبحانگان آنچنان مغیار 
و بیدار بماشد تا ھمینکە طلایه محوم تادەای اذ دور پدیدار میکردید برای 
حفاظت حود اذ بد زمان به درەھای تو در تو و غادھای صعبالعبور کوھ_ا 
پناء گیر ند و به لابلای تپەھا بخرعد ویاآنکە برستیغ بلندیھا وکنارلانە عمَا بھا 
حصادی حصسیں برپاکنند تا دور از بد ایام و آفت زمانکە مدام ہر این تحد 





سنگك فتنه و آشوب وغادت وچپاول فرومیریخت اصالتقومی دا محفوظ بدارند 
و آنچے فراجنگد گرفتەاند دور از دستبرد مھمانان ناخواندہ بے آیندگان 
بسپارند. بناہراین سخنی بگزاف نیستکە حتی دد وجبی ازاین نحد نباشدک 
قومی ازآن نگذشتە باشد و یا سنگك فتنەای بر آن نباریدہ باشد و تعجبی ندارد 
کہ هر حادا بکاویم اثری ىیاہیمء یادگاری اذ آن حمه آیند گان و روند گان 
چە از مشثئی استخوان شکستهو ددھم و چە از نقدیله و ددمی چند کہ برای 
مسون ماندن از چپاول خاك میکردند تا مگردوبادہ دد رو گار بھی بەسراغ 
آن پیایند و خود دا درپابند و نە عجب اگر دشئ وکوھھای این نجدئەنقط 
انبارہ رطوبت و آبھا باشند بلکە با حمه درشتی وسطبری خودکە انسان‌ھر گر 





تصود میکند پای تنابندەای بر آن بھادہ شدہ ىاشد مکمں ومأمن امن یاد؟ 
حای تادیحی این قوم ہم بائند و برای آىہاآئنا و عریر گردد. شاید اگ 
این فلات در ایں محل و ٭وصع جنرافیائی واقم سود وکاروان رو نمیعثد 
خالی تریں مکانھای حغراەیائی نود و ھرگر مستعد تسار مردمی کە دستحھ 
کوچ میکردد و پاکوچاندہ میشدٹ قراد میگرفت, پیاناھای پرفرار وھ 
این نجد ھم راہ عبودکاروانیان نود و ہم اینکه گدد گاجھا و معاہر تسك طبِ 
کوہستانی آن کہ ہدشتھای فراح میپیوندد برای گذرند گاىی که حموادہ یا 
تعاقب دیگران بودٹ و یا تعقیب میشدند و درحستحوی موضع امنی برایام 
آد ہد زمان بودہد امنیتی فراعم می آودد, بە این تر تیب کە ھن دشتھا سۂ 
دراعثتی وجراگاء چشمآ ھا بود و کوھھا و درەھا پناعگاء امن دو موسع عاف 
لی تھا 
حقیقتآ نک ھر دو دنیای مشرق و ديای مغرب راء مسراودەو داد 
سثد خود دا ازمعابر تنگ ھمین فلات بر گریدہہودند وقافله تمدن وفرحۃ: 
بە سائقه طرافت ذوق و اندیثہ و امکانات خود ہم اززمیتھای سرد وگل١٢!‏ 
وبرفین اسٹپھای دوسیه چشم پوشیدہ وم ازشنز ادھای داغ عر بستان واقیانو 
پیکران هند نومید بود و بالطبع اذطریق فلات بلند ابریشم لطیف چین را 
مثل اہر یق می ناز وشکستنی بود ىہ سواحل بھشتی مدیترائە میبرد وتحفەحک 
یونان میکرد وآ بگیئە حلب دا به سرزمین مند پیشکش میآودردہ منتھی جڈٌ 
و هحومھای دا ئم وآمدو رفتھای مردمی کہ اذ طرافت این داد و ستد یگ 
بودندونیر کھولت وفسردگی وقتتمدنھاکہ حایحود را رفتەرفتہ بەنوخاستگا 
تازہ میداد باب مراودہ دا قطعم کرد و مشرق ا مضرب دور افتاد و تختنگ 
فلات را غبا رگ رفت وچون‌کاروانسرائی بی رونق شد اگر جە ھیچگاہ متر 
نماند. 
بدون شثك از آغاز تادیخ مدوں این فلات در حر کحای آن در ھرے 
و زمانی حماعاتی بودەماندو زندگی و حیات اقتصادی و احتماعی خاسص ے 
را داشتەائد وروٹن استکە برای دوام وبقاء زندگی خود ذراعتی میکردہا 
وگلەای میپروداىدەائد حجت این سض از آغاز دورءایست کے مردمان | 
نجدبە اقثضای احوال زمان و مکان خود در موضعی استقرار یافتہ و در ہي 
اجماع خود دہ راکە یك واحد احتماعی است بوحودآوردەائد وتاریخ بسیا: 
آذ دیەھای فلات از هرار سال و دوہزاد سال پیشئر است وازروی آثار ہاستا 
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کشف شدہ از زیر خاك و یا حکا کیھای بدست آمدہ از اینحا وآنحا میتوان ار 
پنجھزاد سال وششھر ارسال ساىَۂُ استقرارحامعه دديك محل و وحود یك واحد 
احتماعی در این بحد سحں گفت؛ ھر چند کە ممکنست سیل یا زلرلە یا چپاول 
و غارت دہ را اینسوی ترو[آسوی تر کشائیدہ ناشد ٭ ارت دیگرھر چندکه 
ددرایں محد وسیعە اقتضشای طبیعت محلی آں کە اذحائی تا بحائی دیگر متفاوت 
است و بہ نگاعی چنیں تصور میدود کە موعی امّطاع احتماعصسی وجود دارد و 
پراکندگی تك خانوادی و یا تك تیرءای و یا تك دروسٹائی ىہ چشم میحورد 
ولی بە دلیل واقع ىه علت ارتتاط ممتدکاروائنی و دقت و آمد دائم حمعیت از 
حائی بە جای دیگر حواء سصودت مھاحم وحواء طورمپهاحر ووحود درەھاىی 
حشکی و دطوت کہ ھر چندی ىہ چندی و در یك طرف زمانی ھفت سال تا 
بیست و پنحسال بە تکراد پیش میآمدو حمعیت دا از محلی بىه محلی دیگںی 
طود موقت یا دائم کوچ میداد و نیر صرودت ادشاط شرق و غرب کہ داء آن 
اذ این نحد میگدشت وھر قوم مھاجم تارہای حئی مغولان و تیمودیات ہیں پس 
از فرو ئشسٹن آشوب بنا بە مصلحت ملکداری در فراعم آوردن امنیت راحھا و 
دیدھا و شھرھا میکوشیدند و ھمچنیں دلایل سیاد دیگر عر يك موجبی بودند 
برای سکونت احتماعی و داد و ستد و رفت و آمد دائم وگریز از پراکندگی 
وتك افتادگی. وحود تپدھای کو تاء دستی یا طیعی کە ازفراز آن دشت زرادیدھه 
بانی میکردد و اذ تپهای بە تپەای دیگرجشم می دوختند تا ارتباط حوددااز 
واحدی تاواحد ,. دیگر نگاء دادید و امرور ہم آثار وحودی ایں تبەھای با 
منظود بەکثرت در دشت و دمں أیران پیداست و عمچئیں وحود سکەھایدایح 
محلی و باکشودی انقدیم تر ین دورءھای تادیحی (یعنیعصر ھخامنشی و عءصر 
اشکانی) دلیلی است ىراینکە هر چند طیعت حغرافیاشی این بحد در گیرودار 
حوادث سیاسی بە مناطق نف۔ود تقسیم میشد و لت و پار سرحدات سیاسی وی1 
قومی ناپایدار میکشت معذلك داد و ستدی کە فراتر از خانوادہ و قبیله و دیه 
نود بین مردمان حادی مود و چنان نبودکە تولید فقط محدود بە مصرف باشد 
و زندگی احتماعی بە چھار دیواری خانەای یا دھی محدود و مسدود ہمائد . 
ایٹھاباہم بازرگانی داشتندء دادوستد میکردند وکاروانیانی داکەآمدنی وشدنی 
بودند پذیرا میشدند. قبول داد و ستد کالائی در محدودہ يك قبیله و یا يك دہ 
کە حاصل نسبتٹھای فامیلی و گذدان تمشیت موقت امور است موجب آننبودہ 
و نیست کہ تولید دا دد تنگنای اندازہ مصرف بدانیم و دداین نحد دہ رامنفك 


۲۳ رامثمایى کتاب:, حلد هندھم 


اذ شھر و شەہررادور از عالم دہ بگیریم, پیدائی پول ىە صورت سکە صرفنطر 
از امک انقدیم ترین ایام اندیشه ددهایکالاء را درداررشء مقداری پول رای 
دمبادلء می مایاند موحبی عست از اینکه دریاہیم دیەھایى ایں تحد نە فقط ىا 
خود بلكە پا شھرھای دود و بردیك حود نیر دردانائی راطه اررش تھاتسری 
+تولیدء و دقیمتء بودەاندوایں ارزش نە فقط دد محدودہ یك ولایت بلکە دد 
تحارت و داد و ستد ایالتی باایالت دیکں دحیل بوده و اد نوعی تحارت در 
نقلمروحکومت روز بر حوددار نودەاند. بعبارت دیگرھر چندکە مرد ءصودت 
حنس دادہ میشد ولی ملاک داد و ستد پول سود و اقتصاد پولی دحود داشت 

پیداست کە نمود يك چنیں تمدن اقتصادی کە ماحصل وحود زندگی گستردہ و 
درعین حال ىە یکدیکر چفت شدہ احتماعی است وقتی‌قرین تعقل است کەاساب 
تولید ھم فراہم باشد و شاہ بیت تولید در این تحد حشثك ٭ آب: است ىەبان 
عدد اگر متوسط نادندگی سالانه کرہ ارص۸۶ سائٹیمٹر ناشد متوسط نادندگی 
سالانه این فلات فقط حدود ۲۸ سانثیمتر است و تازه باایں بادندگی کم در 
اثر تاہش آفتاب و لھی گرما وحرادت فراوان تمحیر هم زیاد است چنانکه 
در تھران اندازءآن ٣۳‏ برابر بادندگی است ودر بیاىانك کە پایکویرست ىە 
حدھد ۶۲ براہر میران بار ند گی می رسد. درحه حرارت ھهوایکویر وریگزار۔ 
حای ماوداف لٹھر کە در تاہسٹان دارای شبھای سرد ورورھای داغ است از چند 
درحهہ سانتیگراد زیر صفر تا حدود ۸۰ درحہ ىالای صفر دد روز متقییراستو 
در یك چنین طبیعتی کمٹر میتوانکە با این دشتھای کویری بەدنبال محیط سبر 
رفت وگیاحی رویاند د ریعەای دواند. تازہء این مقداد ہاران نیز بە عدالت در 
سراس نحد تقسیم نشدہ است و قسمت عمدہآن در دامنه کومھای بلند شرقی و 
درەھای تو درتویآن ودامنه شمالی سلسله جبال البرزوقسمتی اذ کوھستانھای 
غربی نجد فرومیبارد. بە سخنی دیکر ۲۷ در صد ارکل بادان نجد فقط بر 
حدود ۴ دد صد از سط حکل فلات میباردک ادتفاع بادان دد این مناطق بیش 
از ۵٠‏ میلیمتی در سال است بقیه ۷۳ در صد اردان بر ۹۶ در صد اذ سطح 
فلات میبارد کە مقدادآن از ١٢‏ میلیمٹر ددسال تحاوز نمیکند وچە موضمعا 
میتوان یافت کە اندازہ بادانآن در سال بە ۵ؿ میلیمتر ہسم نمیرسد. بە ھمین 
مناسبت است کە اگر برای ‌بسیادی ازکشودھای عالم مسثلەای بنام ہآبء وجود 
ندارد و مائند ھوا وآفتاب رایگان وبی‌ددیغ است ددہر خی دیگر اذ کشودھا و 
منجملە ددایران ہ٭آبء درد حکم گرامیترین موہبت الھی است و ددرفع کمبود 


آبء و ابحادآ بیادی مصنوعی ار برد گٹریں ننایح با عطمت و ہا اھمیت انسان 
این سرزھین است و برای عمین آبپ برای مردمائىی کەه در طول ھراران سال 
تاریخ ایں مرر و نوم بە این قلعه داتالصود قدم بیادہ و بە زندگائی ددآن 
حوکردەاند و عموادہ متائر اد حشکی و باپایدادی طیعت آن درد جستحوی 
آب و مکان امس و با ثباتی بر آمدەاد ہم ممد حیات است و ہم مفرح ذات. 

در سر آغار تاریخ احتماعی این نحد و در ھنگام ورود وسکو نت اقوام 
محتلف آدیائی و پیش ار آن عم بدون ثك درمھا ودشتھای سرد سیری فلات برای 
تھیە علوفه و به عمل آوردن محصولی کە بتواند ذحیرءای برای مواد غذائی ناشد 
کافی عودہ است اما متددیحکە بر تعداد حمعیت افرودہ میشد و فرونی جمعیت 
یاصورت گر وھی درمیآمد واقوام محتلعی بە محد میآمدند هر يك ار آ ىھا قسمتی 
از این فلات را برای مکان اصلی سکونت حود پرمەیگریدہد وآ برا قلمروقرمی 
و سیاسی حود میداستمد تا رفتە دفتە به قشع ار صرورت حیات اقتصادی پا از 
درە‌ھا و دشٹ‌ھای حاصلحیر فراتر گدادد و ار این دشت بەآن دشت روید و 
سردمیٹھای ىە چندان آیاد وحثك دا متصرف شود و چه سا بحاطر حفط 
سررمینھای قومی حود نوعی پراکند گی احتماعی را ھم درفلمرو ولاپتی خود 
بپدیر ىد ویە این وسیله بتواند ددھر کحای ایں سرزمین با مه توا ىائی حیات 
اقتصادی و احتماعی خویش وحصودء داشته ىائند۔ 

در پیش گفتیم کە آب وھوای فلات ازجەہ دلوئىیء است وچہ طبیعتی‌دارد 
دوکوھھای مضرس‌چگو ىہ دشتھای خشك گسٹردۂ فلاترا ہین‌خود تقسیم میکنند 
دھر قسمتی ادیجد بزر گاچگوئە حود ىہ دشتھا وفلاتھای کو چکگ منٹسم میشود 
٭ہسٹی و بلندیھا بچە قسم دشٹھا وفلاتھای کوجك را دد رو دوش یکدیگرقراد 
میدھند. با طبیعتی این چنینی میثوان احتمال داد کە عر قومی کوشا مودہ اس 
تا یك دشت و دو دشت و دہ دشت ہر قلمرو خود بیفزاید و حیات افَا_سادی و 
احتماعی خود را بیغئر گسٹرش دعد. اگر حمه این خواست دا سیاسی ندائیم 
منطق اقتصادیش اینست کہ با توحەبہ خشکی و برودت محیط و تفاوت دشتھا 
با یکدیگر و چکونگی خاکھا و وضع طبقات مین فلاتی اذ فلات دیکس پر 
آبتر گردد واین موحبی شودکە بە علت اھمیت تولیدات کشاورزی انسان در 
تکاپوی دسترسی بە مناطقی باشثدکە بتواندآب داآسانٹر و مطمئنتر د۵ بیشتر 
بدست آورد و اقتصاد بادورتر و بارونق تری را ازآن تحصیل کند تا اجتماع 
تقومی رفتە رفته بھتر بتواندبہ سر رمین یکە کم کمسرزمین آباہ واحدادی اومیشود 





٣‏ راعنمای کتاب ء جلد مندعم 


رك وریشه بدواند داستوا رگردد ۰ 

دراین نجد طریق دسترسی بەآب واستفادہ اذآن یا اندود و چغمە است 
کە آبھای نمایان باشند ویا ازچاء و قنات اس تک آ بھای پنھان باشند . اماآن 
اولٰی‌ھا ددھر کحای این ىجدبە آسانی فر اہم نیستند ودرھمە مدت سال وخاص در 
ایام تابستان کەاحتیاح پیشتری یه آب است رودھا یا خشکندویا کم آب وجشمەھا 
نیز غلغل آ بھان سستی گرفتە وبی رمق وحان مردہ می ‌افتند ومشکل آ نکەبا پستی 
وہلندیھای زمین با چە مرارت وسحتی آبھا باید برزمین‌ھای حاصلحیر بلند 
سوادشوند وذمیئی داآبیادیکنندکە ہ گر انحانی ‏ دادد . رای آن دومیھاکە 
آبھایپنھان باشند نخست چاھھا نودندکە زمیندا یہ عمق کم یا زیادتاحائيیكەه 
بە انبادءآبی ددددون زمین پر محورید می کندند و آہرا ادین‌چاہ باچرخی و 
دیسمانی ودلوی بە نیروی بازوی آدمی ویا بە قددت وتوانائی کش چھاد پائی 
دلو دلو بە دوی زمیں میآوردند وازحویھا دوانە مردعە میکردیدکە ایں مشت 
آب نامستمر و کمبنیه کے باید تا سر مردعە برود ہم تر تی ش کفاف زراعت دا 
نمیکرد دم مقدارش کے داغ خورشید ھموارہ ارآن چیری سورت شمحیر 
برمیکرفت وخلل وفرج تغنه زمیں‌ہم که پرسرزاہ آپ لاغر میان کە دوان دوان 
شتاب میکرد تا زودتر بە مزرعە برسد دام گستردہ بود حانی وقوتی می گذاشت 
نتیحه آنکە قد وقوارء زمین درتنگنای اندازۂ آىی میماندکە ىە٭آن میر سید و 
حاصلش نمی توانست کفاف معاش مردمی باشدکە عم در نیم گرسٹگی پودند وھمدر 
اندیشە اینکە مبادا دقیب بتازد ودشتدا بگیرد وازحیطۂ اقثدارسیاسی واقثصادی 
واحتماعی آ تھا تاھد وداد کوچ کنند ویساکوچانئدہ شوند و غلام آن دیگران 
گردند :. 

در گیرودار این سحتیھا اسان نحد کہ رفتە رفته محیط و طبیعت آب و 
حوائی حول و حوششدا ددحفظ داشت مہ تحرہە ددیافته بودکه ھرقدر آزدامنه 
کوھھا بیشٹر ىە سمت دشت پیش برود وشیب زمیندا پائیں بیاید اذ عمق چاھھا 
برای دسترسی بەآ بھای پٹھانی یا آ بھای زی رزمینی کاسته می‌شود و بەطر فەفھمیدہ 
بودکە آبھای دیرزمینی میتوائند نهم داء داشته ىاشند ودانائیش حنوڈ ہشئرشد 
وقتی کە دانست اگر مسیرحریانآ بھای دیرذمینی‌دا ھم پپیو ندائد ددحائی از 
دمین پھناود دشت, نقطەای خواہد بودکہ آنحاکم عمق ترین فاصله دا تا سطح 
آب دارد واگر خاكآئرا بردارد اذمسیردائمی آ بھای پٹھان زیرزمینی دد دوی 
دمین بطوددائم آب خواہدگرفت و از تنگنا ىە دد خواعد آمد ۔ شوق و ذوق 





آب وایران ۷۷ 





انسانیکە بە این دانسر ہستە پی بردہ ہود هر گز کمتر اذشوق ادشمیدس نبودکە 
لخت ارحمام بەمیان کوچەدوید ودادزد یافتم یاہتم ء منتھی بانك اودرمیان شھر 
کو حك انعکاسیحھا نگیرداشت وفریاد شادی‌انسان نحد درسکوت بیابان بی مرز 
بە گوش کسی نرسید ‏ 

اد آن‌زمان قر تھا وقر نھاگذشت ورارسر بستەایکەگشودہ شدہ بودادطریق 
دھا نھابہ گنتن وازداء سینەھا بە آەوختنو ازفعالیتدستهھا بەعمل کردنرسید.قنات 
عمراء وھمپای تاریخاین نحد شدہ بود وپولیبی مورخ مۂھودکە عسرمخامنشی 
ر| مطالمه می کند و ازاقدامات متمدنانه آىان دربارہ احدات ہندھا و ایجاد 
بھرھا یادآودمی شود مدعیست که دشیوءآنیاریکاریزیکە خاس ایران‌استحمه 
در آن‌عھد ہدید آمدہ بودہ است'. بنابراین باید ایام ورو زگار بیعماری ہرقنات 
گذشتە باشدکە حم در آن دورہء بە مرحلە مودد قدو لی ازطرفحامعه درسیدہ باشد 
وحامعه ببرمعرفتحفاری و استفادہ ار آن‌را داشته باشد ۔ 

انسانی کە درعصر پیدایش‌قنات بە این داز ہی بردہ بود ہا انسان دیروزذی 
حود حمٹا نبود . دیروذ باید ددرتنگنای ددەھا وپای رودخانەھا وچشمە سادھا 
مائند وامروزدشتھای خثك ہر ایش‌حولانگاء زند گی تازء شدہ بودند وقدرتقومی 
وسیاسی واقتصادیش اداین پس میتوانست تا دورتر ھاگسترش‌یات . او بەراذی 
پی بردہ بود ودیگر ازفروىی حمعیت وحشتی نداشت؛ ازخشکسالی ھراس‌چندانی 
نمی کرد ودیگراىدازہ زداعتش دد تنگنای ظرفیت دلوآب نبود و مھمٹر آنکە 
قلمروقومیاش باکاریریکە یافته بود ہھم دوختە میشد و تکەھای حدا افتادۂ 
صحر اھا اذیکدیگرقطعهہ مشتر کی میشد ند کە قومیتش‌ددھمەجای آن و حور ء 
اقتصادی وسیاسی پیدا میکرد . 

عصرتاذءا یسر رسیدہ بود ؛ عسر آب وآ بادانی؛ عسرنداعت و دامپرودی 
تازہ: عصری کە پیشەودی پا بعر صہ حیات میکذاشت و بنطرمیر سد کے مالکیت 
بنابرطبیعت آ نچە گذشت نمیتوانست انفرادی وتك افتادہ باشد . 

اگر بخواھیم برای مالکیت دداین زمان شحرەای دد اپن فلات بیاہیم 
بیشتر باید درشکل دستەحمعی قومی وسلساه مراب احتماعی وسنٹتی رد پایآنرا 
حستجوکثیم وبہ تسودمن عصرزدتشت عصر تکاپوی‌انسان نحد برای تدوینامور 


١۔‏ بەلقل ارہ و, و. بارتولد.آبیاریدرتی کستاں. ترجمەکرہم کشاورزء تھراندانتغادات 
مؤسے مطالمات و تحقیقات اجتماعی . آذزرماء . ۱۳۵۰ صەححه ۵ 





۳۸ راعنمایکتاب ل٦‏ جلد عنٰدھمھ 


آبیاریوکشاورزی است ؛ عصریست کە اقوام مختلف بتدریج ساکن گردیدەائد 

ورفته رفٹه ددجستجوی دفاء واستفادہ بھترومنظم تری ار آب ہر آمدەائند وبرای 

تو لیدات کشاورزی ورونق دامپرودی وہبیشەوزکىەەت مبکنند : 
گاتھاویشتھاحماسەھای کشاودزیودا. گشایحلب‌رصایت وعنایتوعطوقت 


اھورا مزدائی‌ہستند. معذلك ھنوراساں نحدتحر بە میاندوزد ودھنش ٭ راڑھای 


تماذہءای ہی می برد. درمی یاہدکە جگونە میتوأنمیز ان آبدا درعمق ڈ2میں تخمیں‌ند 
ومیفھمدکەنقطه ظامر شدن آنرا دررویذمین کچا نایدجستوچکونە اذ آں قطه 
درڈیر زمین‌حفاریدا شرو عکردتا مَتَفقَیما َيَة کان آ بد پٹھانی رسید وبە |انبادہ 
آبھای نا آشکار دسٹرسی پیداکرد : طرفهآنکە پی می بردکہ سب ذیر زمیٹی او 
حموادہ باید اذشیب حموادوملایمی برخوردارباشد تا آٗب بتواند درآن حاردی 
شود )۱:٠٠١(‏ ودداین را زگشائی ہا قواہیں طىیعت آشنا میشود منتھی شاید 
قدرت بیانوعلت پیدائی آ نھادا ددخود نمی یابد وھنوذاز پدیدہ پی بەقا نون نبردہ 
است . سالھا میک ذدد ہ رفتە رفته تحر بەھا افزونترمیشود وبے دبالافزونی 
تجر بدھا شکفٹی‌ھا آفریدہ میشوند. بەچند نکتە سادہ توجەکٹیم : 
پطروشفسکی محقق امدار شوروی بە نقل ازہماملوء کہ دربارۂ قنوات 
حدود سمرقند مطالعات عمیقی دارد چنین میٹویسد: ہ اگر محموع کاری راکه 
مردم تورفان ہرای حفر شبکە مجادی زیر زمیٹئی کە زندگانی صدھاخانوادء 
را تآمین مبکند حساب کنیم و کارو وقتی ر1 عمکہ برای نگاءداری وترمیم دائم 
آن صرف میکنند به حساب آودیم دچادرشگمنی بسپاد خواہیم شد, ذیرا برای 
آبیادی زمینی بە مساحت ۱۶۰ مو (یعنی ۸/۷ هکتاد) در منطته دخاندو آبء 
حفرقناتی کە طول آن ددحدود ۳ کیلومتر است صرورت داردء یك چنین قناتی 
دارای ماددچاھی بە عمق ۹۰ متر است و با توجه به اینکە در عر کیلومتی اذ 
٥٢ ١ام ٠‏ پاء باید حفر شود و در سر تا سر طول قنات حدود ٠٢‏ تا 
۰ چاء ضرورت دارد کە متوسط عمق آنها حدود ۴۵ عتر است و دارای 
مقطعی بەوسعت ٠/۵۰‏ متر مربع است در ایئسورت برای حفر چاھھا احتیاج 
بە ۵۷ عزار متر مکعب خاك بردادی و بیرونآوردن سنکھاست کہ اگر خالاو 
سنگ مجر ای ذبر ذمپنی پا دعلیر قنات دا حم بەآن اضافەکنیم دد اہنسودرت 
جمم دقم خالا و سنگە برداری بہ ۸۵ عراد مٹر مکمب بالغ خواعد شد کے 





آپب وایران ۳۰ 


عزادان مر مکعب این مقداد را بە ناچاد اذعمق ۳ تا ۷ مٹر الا آوردماىم١‏ 
مطلب ھنوز گیراتر خواعد بود هر گاہ توجە کنیم کە عمق ۴ تا ۷ متر عمق 
معمولی مادر چاء و یا چاھھای دینگرقنوات نیست . پکی از قناتھای گناباد 
دارای مادر چجاعی به عمق ٣۴۰‏ متر و طول ٠۰‏ کبلومتر است. قشات دینگری 
در یرد وحود داردکە عمق مادر جا.آن ۶ء متر استو طول آن ٠‏ کیلو۔ 
مٹر میماشد. ار عمیق ترین مادر چاھ یک صحبت میکمندمادرجاء پکی ادقنوات 
گناباد بہ بحستان استکە ۰۰ ۴ مٹر عمق دادد وہ٭آن قات کیحسرو میگویند 
و دھن انسان دا بهہ حکایٹتی مببرد کہ ناصرخسرو درسفر ىامه خود میئویسد: 
...و چوں ارتون برفتیم آن مردگیلکی مرا حکایت کردکەه وقٹتی ما ازتون 
به گناباد میر فتیم دددان پیرون آمدند و بر ماعليه کردس چند فرازذہیم خود دا 
در چاءکاریر افکندہد بعد ادرآن یکی ارآن حماعت کە پددی مشفق بود بیامد 
یکی را مزدگرفت و درآن چاء گذاشت تا وش اورا بیرون آورد جندان 
دیسمان و رسن کەآن حماعت داشتند حاضر کردند ومردم بسیار بیآمدئدھفتصد 
گردس فرو ریحت تاآن مرد بە بن چاء رسید؛ در آن رس پسر به بست واو 
را مردہ ہر کشیدد ؛ آن کادیر چھاد فرسنگ می رود و آن را گفتند کیحسرو 
فرمودہ است کردن .٢.٠٠۔۴‏ 

از این حکایت علادہ ہر آنکە عیبت و اہمیت قنات نمایادہ میشود و از 
عمر دداز آن صحبت میشودہ ار قنات ہعنوان پنامگاعی ىرای امان از بدزمان 
نھز پاد میشود ومنحمله قناتھای کر مان کەه درسوانح زمان لطفعلیحان زند ہبملت 
عجومآغا محمد خان قاحارپناھگاء مردمآن سامان بودند وپا مسائب وہلایائی 
کە بر سر رردشتیان پاك نھادآن سامان فرو میریخت و آنھا خود و ہار وہنەه 
خوددا درچامھای دود و نزدیك قنوات شھر فرو میریحئٹند ومیکوشیدند تا از 
طریق دھلیز قنات راہیبە درون شھر بیابند وددامان ہمائند پادآدر حکایتھای 
بیشماری از این قبیل است واہمیتی را کە قنات داداست نغان میدھد۔ 

باستانی پاریزی درمحلۂ یغما مینویسد: ددر گناباد يك قنات ہی سرویں 
ھست کہ میگفتند درقدیم سوادہ با اسب ازداخل آن میگذشنەائدہ این برای آن 
نہودکهآ ّدر خالەہر دارندکە سوار ہگذدں مقصود این است کہ قنات دد طی 
زار سال صەدھا باد تە زنی و لاروبی شدہ و حر بادکە زہ پائین نشسته و يك 
.۹۰۔۔ طروشسکی؛ حلد اول صفحه ۲٦٢‏ ہ نقل اذ آپ وس آہیادی دد ایراں باستاں 
اذ اشثادات وزارت آپ وبرق سے ٹھران ۱۳۵۰ ۔۔ صفحه ۱۴۹ 


۱۲۶ سفرفامہ فاصرخسرو بەه تصحیح محمد دنیرسیاقی  تھران ۱۳۳۵ ۔ صفحہ‎ ٢ 





۴ راهنماى کتاب: جلد همدھم 








قغر خالدگل عازەای ازآن برداشتەائد ولاروبی کردەاند طبعاً ہممر و مسیر آن 
بە تددیج آنقدرگغاد و وسیع شدءکە وقٹی سواد ہا اسبش توانستەاند دد آن 
عبورکنند (لابد ددموقع فراد اذبرابرقومی مثل مغولوتیمود و غر و ازيك)ء' 
ھم در این نوشتەآمدہ استکە: دہہ حساب یکنفر فرنگی حدود ٥۵‏ ھسرار 
کیلو متی قنات دد ذیں تھین حفر کردہایم. ھمه اسمھای ایں قنواتآ شدد 
تقدیم و دیریئه استکە از عھد فرس باستان و ھخامنشی پیشتر میرودہ ھمه پنح 
شش ھزار سالە است. ما قنات در کرمان دادیمکە ھفت فرسنگك و ٹیم ممر آب 
داردو مادر چا.ەان ۵ مثر عمق داردءم٢‏ 

اگراعمیتمباحثفوق را ددتعدادقنات| پر ان درمحدودہ سرحدات سیاسی 
کنونی ہدانیم و نخواھیم این بحٹ دا درسراسس فلات ہر رك حغرافیائیدنبال 
کنیم دد این صورت تعداد قنواتکنونی ایران دا یں ٠٣‏ تا ۵۰ ہزاد بر 
میشمارند۔ در افوال گذشتگان تعداد قنوات حراسان ه تنھائی ۲٢‏ عرادقنات 
آمدہ است. پطروشفسکی تعدادکاریرھای تبریر را تا ۹۰۰ قنات برمیعمارد و 
در منابع مخٹلف کہ از شھرھا و دیەھای ایران صحمت میشود بە تفاوت ادقام 
قابل توحھی دا از تعداد قنوات هر منطقه و شھر و دیە نام میىر ند. 

این امر یہ حساب سیاسی با توحه بہ طول قنات و آوردن آب از حائی 
در خارج از محدودہ دہ و یا شھر و منطقەای خاس ىہ حائی دیگسر دد الصاق 
٭ اتحاد مناطق مختلف این سرذمین دد طول تادی۔خ اھەیت ہسیار داشتە و از 
آن گذشتە با توجہ بە حوادث و سوانح ہسیادی کە پر این سرزمین چون آب 
چشمە آمد. است و چون باد صبا ہر گذشتە و رفثه است نقش همراء و ھمکاردا 
داثته و چاہھا و دھلیرھایش مکان و مأمن امن حوادث بودء و ھنوذ جە سی 
ما تر کی از گذشتگان داکە بتوان دد درون دھلیرھای ازکار افتادہ و چاھھای 
کور آن حست: چنانکە بە ہنگام حمله مغول جاہھا و دھلیز قنوات نیشابور 
پناھگاء داز دار اھالٰی آن دیار بودەاند . هر چندکە دشمن غدار در حمله بە 
شھر و دیدھا چە بسیاری از اوقات کە با خرابی قنات شاہر گٹ حباتیحامعه 
رابرید وتوانسته است زودتر بٹشھر وده وسفرء اقتصادی آنھاعجوم پیاوردو 
اذ آبادیھا ویرانەھا بسازد و بیغولھا بحای بگذادرد چنائہکہ حتی درد ۵۵۰ 
قبل ازمیلاد وقتی کە اکباتان پایتخت شاحان ماد بە محاصرہ ددامد دشمن‌برای 
تصرف شھر؛ مسیرقناتھا داکەآب شھر اذ[آنھا تأمیں میشد برید وشھر ناگزیر 

١۔‏ باستائی پادیری : محلەیثما ء شمادہ سوم ء حردادماء ٣۳۵۰‏ صەحہه ۱۷۰ 

٢۔-‏ جماں ماحذ صفحهہ ۱۶۹ 








اذ تسلیم شد'. قنات بحساب اجتماعی اذ آنحاکە احداثآن کار یك تں ودو 
ٹن نبودہ است و عر چند با ابتدائی ترین وسائل حفر آن ممکن میبود ولی 
چون آبی که با قنات فراہم میشد اذ مثیمی معیں و محدود ہود و میقد بتعداد 
نیشمارچون چاء بە حفرقنات برای یك دہ یا یك شھر اقدام کرد بنابراین آ ی 
کە یە ایں شکل فراہم میشد برای تمامی حامعه بود و آحاد افراد حامعه در آن 
دخیل بودند و ہدلیل آ نکە اذ آن سھم میبردید نسبت بحفظ آب و سلامت قنات 
علاقمندی داشتند واز آ نح! کە با نگاہی ىەخشکی طیعت این سرزمیں وسرورت 
فراہم بودن آپ برای زراعت و محدودیت این امکان در ہدستآوردن آبھای 
پنھان و ایحاد طم و نسق معیں برای استفادہ از آب کە نە تنھا در مورد قنات 
بلک برای دودھا و جویھا و چشمەھا نیز صادق و حادی است بە احبارزراعت 
در تنگنای محدویت آب میماثد ولزوماً تشکلی در کارزراعت پیش میآمدکەاین 
تشکل بەکا رگروھی 7 آنجه راکه امروز “٥‏ آن نام سادمان تولیدی میدحند و 
کروعھایکار مینامند می انحامید و اگر عمۂ کارھا بە تشکل و ھمبستگی ام و 
تمام نبود استفادۂ اذ آب اجتماعی میبود و بنەآ بی فراہم می آوردند و چە بسی 
کە تولید را ہر حسب میزان‌کار و نە مقدار سرمایه ہیں خود تقسیم میکردند و 
سمن آنکہ متعرض مالکیت کسی نمی شد ندکار را اساس تقسیم محصول میدانستند٢‏ 
وبە مالکیت تٹھا بە تفسیری حقوقی مینکریستند و ىہ اقتصادیکە بحث دربادہ 
آن سر دراز داردو حای ئە اینحاست . ایلنکه خام لمتون بنابر تجارب عملی 
خود و پس از سالھا دھگردی و ایرانشناسی درکٹاب خود میگوید: ە عو 6ت 
ندین گوئە اذ قدیمیٹرین زمانھا دھکد. یكواحد تشکیلاتی بودہ کەاساس‌حیات 
احتماعی ایران را تشکیل دادہ است و حائی بود.کە ددآن دسٹەھائی اذ مردم 
حود را برای ھمکاری افتصادی وسیاسی متشکل میکردەاند واہمیت دہ باعتیاد 
اہنکە یك واحد تشکیلاتی دد زندگی روستائیست در سراسر قرون وسطی داز 
آن پس تا امروڈ برقراد بودہ است 7-00 و مسکن واحد و منفردی کے از دہ 
محرا باشد ہنوڈ درد حکم اسٹثناست ئە قاعدہ کای و ھر حاکە دمزدعەای 
احداث شود در غالب موارد اہن مردعه تابع يك دہ اصلسی استء۳. سخلی بہ 
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۴۳ رامنمای کتاب:؛ حلد عٰدھم 


گزاف نیست و دلیل آنرا مبتوان در عمین بحث وفحصما حستحوکرد و اذابن 
جا میتوان فھمید و....کە دانشمندان و شرق شناسان اروپاکە در بکعمد سال 
اخیر بسیاری اذ محھولات مربوط ہتادیخ اقوام و نژادھا و ملتوا و زبانھاو 
لھجاھا و کتا ھا و مذاعب و عئرھا و ادیات شرق دا اذپیش پای ما بردائٹند 
و واقعاو حقَاً اذاین حھات ہسیار ہآنھا مدیوئیم دد مصورد عَثة. آت وتش 
تادیخی آن در مشرق زمین غافل مادند و در ییافتند که چگ وہ شرقیان از 
تید ححر حدید قاامروز پیوستہ با در مسئله بررگك ٭کمبودآبء وہ طنیان 
آبء دست بە گریبان بودەاند و متوحه نغدہاند کہ لروم مباشرت دداین گونە 
امود (کە نمیتوانست فردی باشد) دو بنیانھای احتماعی و سیاسی و تمدنآنھا 
چە آثاری ارخودبحای گذ ات است وندانستندچەتفادت است ہیں‌انسان منسوب 
بقشر زیرین ٭تیه سیلكء در جوار مثائع آب و اآسانھای ھمردیفش درسرزمیں 
ابرھا در سراس اروپاکە ابرھا وظیفه توڈیع عادلابه آبرا ھموارہ بر عیدهہ 
داشتەاند و ہدین سہب استکە برای ادوپائیان حر گر مسثلەای بنامآب وحود 
ندائئہ است ۔ مود تا در سراسرادوپاآب ھمچجون عوا وآفتاب نه محدود بودہ 
و ئن قابل تملك و تٹھا دزمینء این دو صفت شوع راواحے بوده است. انان 
نئولیٹیك دد غرب ہا افشاندن بذد و درو کردن محصول بزدگٹسرین الاب 
انسانآفرین دا ددآن خطە تحقق بخشید ولی اسان شرقی برای !یں کار بەيك 
انقلاب دیگر حم نیاز داشثت وآنآبیاری مصنوعی بودء' 
بنابراین سخن از امنیتآب و تضمین امنیتآن خواہ از رودخائەای ىا 
طول بسیار باشد پااز قناتی بارشته بلند درد ھرحال مطرح بودہ است. این عھر 
دو دد طول مسیر خود احتیاج دائم بحفظ و حراست و نگھبانی داغتەائں. طو۔ 
مادھای کھنە و قدیمی رودخانەھا و قنوات ایران قرار و مدار مدوی برای 
استفادہ هر سھمبر تو لید کنند٭ای ازآب دارد که توذیع عادلانہ ثروت حجم آب 
جادی دا کە در فرسنگھا داء باید بین ہھرہمندان از خود عادلانهہ توزیع شود 
تضمین میکند . این امر دا به شیخ بھائی نسبت میدھند ولی بسیار پیٹٹر ار 
آنھم باید این قرادبرقراد بودہ باشدکە وقتی ذادع ددمحل ہ پل کلەء زایندہ۔ 
رود اسفھان میتواند از سومآب خود استفادءکند وآ نرا بہ مزدعهہ خود ہبردکە 
آخرین دھی کە از آ بخور زایندەرود ددکنار مرداب گاو خونی سھمآب دارد 
سنگك آسیاہش از آپ رودخائە بگردد. آ نچ را حمہک در قرن پنجم ھحصری 


١۔‏ ام. اع حنحی. لقدی ہر تاریخ مادومعثشاء نطردیا کوس: راعنماىی کتاں ؛ سالدھم ء 
شمارہ سوم ء شھریود ۱۳۴۶ صفحەه ۴ ضیمه 





و در ٹین الا خبار می آوردو از کتاب دقئیء نام میبرد سخن ارت 
طرح ہمیں مسائل است و اینکە میرزاعلیحان ہائیئی ددسفر نامه خود م۔ینویسد 
کە وفتی ار میان اردستان می گذشتە بەہ او گفتەاند کے ہنگامیکە ھلاکو حسان 
مغول از اردستان عبودر میکردہ فرمان دادەکە برای صلح ہیں اھا می آبرا 
تقسیم کىند و ایں‌کار تحت طادت خواحە نصیرالدین طوسی اجام گیرد٢‏ باز 
امریست کە محتاح ٭٭ ىطارت دد توزیعم درست و عادلانه و طبق قرار میبایست 
باشد۔ قنات دھورءکە بالغ بر ۸۰۰ ٠مم‏ داردو ین ٠٢‏ تا ۳٣صاحب‏ 
سھم تقسیم میشود سم وقرارتقسیمش نە بە ھمین سادگی و منٹم ات خود 
حامعه است. دد قاات کە گردس آب در ھر دھی سبت ہدہ دیکر متفاوت است 
بناجاد ھردھی برای خود نطم متکی بر اوصاع واحوال حاس حود دابرقرار 
میکند . طادت و مراقبت ہریك چنین توزیع عادلابەای احتیاج بہ حسراست 
دائم داردو پاسداری آر گار مستلرم امنیت متمر کز وقدرت ومراقبت‌ھمیشکی 
است کە شاید بتواں زمینەھای بحث حالبی دا در بارہ دوجه تولید آسیائیء در 
این دعگذد مطرح ساخت کەگفتگوی دد بادہ این مطلبِ دد این مقام بە کاد 
ما نمی آید . 

اگر محموعه خاکی کے اذ اینھمە قنات در طول تاریخ ا ین سرزمیں 
خاکیردادیشدہ است حساب کنیم وآنرا بە مزد معینی ضرب کیم قسمتی ازسھم 
کارفرر ندان این آبوحاك کہ برای آ بادی وسرسبزی بیابانھای این‌ملك زحمت 
کشیدءا ندہدستمیآ یدوایں خود اذھر نوع کارور نحدیگری افز وئٹر است. پەجسائىی 
دیگراگر آب حاصلادقنوات دایرمملکت راک چیزی درحدود ۷۵۰ نا...٠‏ 
مترمکعب درثانیه است تنھا ملالك اقتصادی نات بگیریم و قیمت ھرمتر مکب 
آپ را بە نر خکشاورزی سال ۱۳۴۲ کے اکنون قریبِ بە دھسال ار آن گذشنە 
است فقط معادل۵۵ / ٠‏ دیال ہدانیم دداین‌صورت ارنش این قوات بیش ‌ادپنحاء 
مبلبادد ریال خوامد بودکە اگر نگوئیم بردگٹرین ردقم ثروت ملیماست: ہدون 


-٢‏ لگا کید دکتاب مالك و رادع دزرایراں ترحمه مسوچھر امیری؛ چاپ اولء تھراں 
۹ صفحہ ۳۹۴ . توصیح میدھد که حائم لمتوں ار ایں کتاں سشا لی آرشبو ورارت دادرالی؛ 
شمارء ۷۲۶ ودق ۱۳١‏ غام میرد؛ نویسدے ایں سطود در جستجوی کتاپ ہر آمد ولی عسر چه 
جسٹ کمتر یادت؛ دست آحر یادآور شدلهکە این کتاب عمراء کتبی دیگر دد سال فلان بە فلاں 
کتا بحا نە باید منتقل شدء باشد. 

١‏ ےم فاجی. ‏ پایاں تمدں کادیزی ددایراں 4ء سٹض ء دودۂ بیست ودوم ؛ شمادم ٭ 
سفحات ۹۳۸ تا ۹۴۳ . 





۴۴۴ راھنمایکتابء جلد ھندہم 





ثك بعد ازنفت دردرجهە اول اھمیت اقتصادی برای مملکت فراردادد. بنابراین 
نوپسندہ مقاله ە پایان‌تمدن کادیزی درایرانء محق استکە مینویسد : ٭دداین 
زمان بدون اینکە مسثقیم و یا اسلحساب شد.ای ابداعکردہ ہاشیم ہا استفادہ 
اذتکنولوڈی غرب بەددھم کوفٹن حصارعایحسیں داقتصادآب کادیری پر داحتیم 
وطرف مدتی کمترادیكٹ دبع قرن ىا ازدست دادن بیش اذ بست هر ارقنات کے 
مجموع طول آنھا بەہ بیش اذیکصد ھرار کیلومٹرمیرسید نقطه احتتامی بردوران 
ہ تمدنکاریزیء ددایران نھادیم . برای احداث این قناتھا ںیش اذ ٠‏ ٢۲ەیلیون‏ 
مترمکب خاکبرداری شدہ بودکے ارزش سرمایەای آن از ۴ میلیارد تومان 
متحاوزاست.٭' 

این‌ھرسە آدزش‌سیاسی واحتماعی واقتصادی امروری نیست ہ دیدیمکە از 
عراران سال پیش مطلب ہرملاست. قنات کادیحی قومی ایں‌سرزمسں است و اد 
دیروزھز ادساله وامروزتازہ ادداء رسیدہ بسیار پیشتراست و۸ ہ تمدن‌کاردیری ء 
درطول قر تھا خمیرہ اسلی برای نقوش مخنئلف تمدں این سرذمیں بودہ است 
موزاليك عر نھضت : آئین ویا حھان بیٹی ‌اذداء دسیدہ تٹھا درصورتی میتواسته 
دراین‌سرزمین حایکزین شود وہر آن نقشی ٹاہ زندکہ با این وحمیرہەوافق 
وہمجچسب باشد . ھ تمدن کاریری: جریانی با سرعت ونوساىات آدام؛ محتاط و 
حساب شدہ : قائم ؛ مححوب وعمیق داثته است . حرس و ماحراحوئیرا در 
خمیرہ این تمدن داہ نبودہ است ؛ فرھنگكآن ؛ ددسمن انعطاف پذیری؛دارای 
اسالتی پراکندہ وپنھان است؛ درو نگرائی بە برون گرائی تفوقدارد دانسان 
درحستحوی سر جچشمهہ تمامی رلالھای حاری ' نورمطلقدا طلبیدہ است.۲ء ایں 
سخ قولی است درست وبرایآ نکە منوز بە ددستی آن بیشتر پی ہبریم ا زکتابی 
نام میبریمکه نویسندہای تا این !وا خر گمنام دد بیش اذ یکھزادسال پیش آتدا 
نوشته وجند سالی پیشترازاہوریحان بیروئی کە عمین اواخرھرارءاش را گرامی 
داشتیم ( ٥۰۵۱‏ عیلادی ) وابن‌سینا ( ۱۰۳۷ میلادی ) کە چندی پیش درسال 
٦٣‏ شسی مزادہاشدا حشن گرفتیم اذاین‌حھان فانی در گذشتە است ورفته 
است دلی ہم ازنطرعلوم طبیعی وزمیں‌شناسی وھم اذ نظرعلومیاصی وحیئت نەتنھا 
مثقدم ہر آن دودانشمند است بلکە ب رکوپر نیك و گالیلە نیز پیثقدم است وحق 
براینستکە اکنون اودا بعناسیم و بشناسانیم : 


۹۴۲ ھماں ماحذ صفحہ‎ -١ 
۹۳۲۹ عمان مأاحذ صفحہ‎ ٢ 


آپ وایران ض۴۵ 





|بوبکرمحمد | بن‌حسنحاسب کرحی ازمردمان سرزمیں‌حبال وارروستای 
کر واقم دربین داء اسفھان بە حمدان است کە دداواسط قرن چھارم محری 
دیدہ برحھان گشودہ ودرحدود اواحردھە دوم فرن پنحم هعحری چشم ار حہاں 
فروبسٹە است . 

مشھورترین دا|اشمندان ھمعصرشیکی |والرٹیس ابوعلی سینا عوده است 
ودیگری اہودیحاں بیرونی وسومیزکریایدازذی. ھرچندکہ حاسب کرحی ںاید 
سس اراین‌ھرسە مس‌تر نودہ ىاشد وارایں‌عرسە نیرذودتر ہە دیارعدم رھسپار 
گردیدہ ات زیر اک کرحی ى٭ سال ٣۰٠۶‏ میلادی ددمی گذرد و انوعلیسپبا 
ددر۰۳۷٠‏ دیرونی سال۰۵۸۱٣‏ وحردستر ىە عمیں‌تواریخ عیچ نکتە دیگری 
کە مؤید ونشاءه شش حاسصچنو مردی درمدارعلوم دیاسی وعلوم ھندسی وعلوم 
عقلیزماته ناشد دردست نیستدھیچ نمیدا ںیم کە این نابغە گمنام وناشناختەایرانی 
ىەحر دردو ناحيه بغداد وسر زمیں‌حبل کە یادآوراقامت خوددر آ تھا میشود واحیا 7 
ری واصفھانکە ىەکنایە در بودن‌حود در] تھا اشارہ می کند درجەحاھای دیگر 
میذیستہ وبیشتر کحامقیم ہودہ وشنل و وطیعمەاصلى !اوچە ہودہ و صیت شھر تش‌در 
سان کیا باج او بد وکھا ا اوودت وف او کان وت ام وج 
کسانی ىا اوخصومت ودشمئی ورزیدەائد؟ آقایخدیوحم مترجم کتاب داستحراج 
آبھای پنھانیء بە قل از آقای عادلی انوبا دانشمند لپنانی کە ھمتی خاس در 
شناسائی حاسب کر جی دارد درمقدمےکتٹاں خود این نکته را آشکاد کردا کے 
٭ وی با فحرالملك محمد بن ‌علی بن خلف وذیر بھاءالدہ لەدیلمی کە ۱د۰۱ ۴تا۴۰۷ 
عجری برعراقحکومت می کردہ| سد واین وزیر درسال۰۷ ۴ کشتہ شدہ ارتباط 
داشته است و کرحی کتاب معروف حوددا بە نام ٭ الفحری ء بە نام او تألیف 
کردہ است .معلوم نیست کەکر حی تا چەمدتدر بنداد ماندہ ولی وی گویاپس ار 
مر ك آنودیر بغداد راتردگفتە و بەزاد گاہحودباز گشتہ وبەابوغانم معروف بن 
محمد پیوستە واین‌وزیر ازاودربارہ آ بھایدرونی ‌زمین وطرزاستحراجآنٹھاکتای 
حواستهد اوھم کتاب د استحراح آبھای پنھانی ٤‏ دا دداین موصوع بە نام او 
پہرداحته است ٠١.‏ 
ددایٹکە اوازپایه گذادان علوم ریاصی است واصولحساب وحبرداتوسه 


١س‏ لگاەکمید ى٭ عقدمةکتاں‌ظ استحراح آھای پتھا تی تالیف |بوبکر محمدبن جاس 
کرجی قرجمۂ حسیں حدیوحم ہ از انتشادات سیاد فرہسگ ایراں ؛ ت چراں .۱۳۴۵ صحۂەح وط 








۴۶ راهنمای کتاب؛ حلد مندھم 


دادہ ھیچ شکی می توان داشت د بحٹی نیست ذیں‌| کہ کتابھای زیں تائید کنندہ علم 
او وشخصیت اودرحہان دیاضی‌ہستٹند : 

7 الکامی فی الحساب ۰ در کتا بحاہنے لویس ساباط وکتابخانے سرای 7 
“ البدیع فی ‌الحساب ہ ددرکٹابحانىہ واتیکان و دعللحساپبالحروالمقابلهء دد 
کتابحائه اکسفورد وہمچتین کتاپ+محتصرقی الحساب والمساحةء درکتاحاد 
شھرداری اسکندریه ٠‏ بعدھا بیرشادحان مثعدد وداشمنداں علومدیاسی دیگری 
کە وہ غور دردانش پیشینیان پر داحتەائد مقام ادحمند علمی اودا تائید کر دەائد 
واڈکٹنش نام بردماءد ولی آثاریەحا ماندہ اد کرحی ىہ حمیں‌ھاستکےہ ارآ ىان 
نام بردیم . اوحود درکٹاب سبتاً معروفٹر حود ہ الفحری ء ادکش دنگری 
بەنامھاید کتاب فی الاستقراعء ود نوادرالاشکالء وہ کتاب‌الدور ٤ودکتابالوصیاء‏ 
نام می برد ونیراز کئ دیکری ماسد ہ المدحل فی علمالحوم ہ ود کتاب الھندء 
ہم نام می ىر ند. اما ا گرحاسب کرحی دا ھیچ کتاب دیگریح رھمیں٭استحراج 
آبھای پٹھاىیء نبود معدلك با عمه نی وفائیھائی کە روز گار درحقش!ىحام داده 
باڈھم مقامش ددصددعلمای دیاصی وىحوم ایں‌سرزمین حای می گرفت و ارج 
خوددا می یافت : چنانکە کوشٹھائی کە ددسالھای احیر دد راء شناسائی ہیعٹر 
اواىعام پدیرفتەاست مؤید این‌حقیقت می تواد باشد'۔ (دذا لە دارد) 


١‏ نگاءکید بهەمأاحف صفحۂ قضل ء صفحات عقدهہه مترجم وئیر مُحله حرد وکوشش ثامهٌ 
ادىیات وعلوم اجتماعی‌دانشکاء پھلوی شمادہ ۱١‏ و٢۱‏ عقالهُ آموزندںۂ مھدی ناحیدزبارۂآنیادری 
وزمیں‌شاسی دد تاریخ ایراں صفحات ۱۴۱ الی ۱۵۱ ر عمچسیں عقاله دیگر آیشاں ددنادء پایاں 
تمدت کاریری در ایراں درمحله سحں‌شمادہ ۹ دودء بسٹت ودوم صەحات ۹۳۸ الی ۹۳۴ 


توضیح داھنمایک کتاب 
ھمچسیں نا یددگمت کەمتن کتاپ امقدمەای توسط آقایعلی مطاعری ار داشمداں اپرالی 
حقیم پاریں ى٭ فرالےه قرحمه ونشرشدہ است (پادیس ؛ ۱۹۷۲) 


دد سالھسای ٣‏ قا ۶ زراھمای کتاں _ٴ 
خشی ىە ددح شرح احوال ہردگاں محققاں و 
مؤلسعاں معاصر احتصاص وافت و شرح حال 
عدەای .ە تددریح ددح شد. در سال کموئی فیر 
'میدوادست کە سرگدشت و فھرستآ نا رافراد 
ایگری کە دددھیۂُ تحقیقات ایرانی دادای 


آثار برحستەائد بە چاپ رسد 





نام این حقیں بی مقدارمحمد تقی ونام خانواد گی ام مدرى‌رصوی است. 
تولدم شب سەشنىە دوم ٹڈوال۱۳۱۳ قمری ىرابی ۲۸حوت (اسفند) سال۱۲۷۴ 
شمسی در مشھد معّدس اتفاق افتادہ و درپنح سالگی نزد پیر ذالی کە بەآخوند 
سادات شھرت داشت والدماحدم مرا ہمکتب فرسٹاد. ھنودقر آن را تمامنکردہ 
بودم کە آحوند پیرذال دد گذشت و مرا برد شیحی مکتب دیگکری بردند ۔ 
قر آن و چئدکتاب فارسی راکە حمله صد کلمۂٴمولای مثقیاں و ترحمۂآن بود 
فراگرفتم و بعد مەآموختں صرف و نحو پرداختم وحامعالمقدمات کە ازحمله 
کتا ای درسی آنزمان نود خوائدم. در این اوقات درمشھد مقّدی نھمت چند 
نن ار دوستان داش و فرعنك کە اذ پیش دفت علوم و سنایع در ادوپاآ گاء 
بودند و رئیس آ تھا شاھرادہەای ملقب ىہ ادفع السلطان ہود چھار مدرسۂ جدید 
نارشد وحنوز مراحل اوليە را طی میکرد. ومردم ڈاہالی مشھد توحھی بەاین 
دارس نداغتند. بلک علما و مقدسیں مردم رااز فرستادن اطفال خود به این 
ندرسدھا منم میکردند. والد ماحدم کہ خود ارفقھا وعامای رض اقدی ومدری 
آستان قدس بود مرا بە مددسەای نثام مدرسۂ رحیميه برد و سدیر آنحا کے 
نحص وحیە و متدین بود سہرد وہمنٹع علما وطر آنھا اعتنائی تکرد. عمیں‌امر 
ہب شد کە حماءثتی اآرمردم تاس نوی مودیند وکودکاں حود را ہر حلاف نطر 
قدسین ہاین مددسەھا بردند و باعث رونق این مدرسەھا وتوحه عامه مردم بہ 
بن مدارس گردید. 

چون من قبلا در خادج ددوس فارسی و صرف و نحو راآموختہ بودم 


م۴۸ راھنمای کتاب؛ جلد هفدھم 








ددکلاس چھارم مددسە پذیرفته شدم و در اندك مدتی بکلاس پنجم و ثشم ارتا 
یافٹم. دردھمیں حال کہ دد کلاس ششم ددس می خوائدم چون دردروس حودساعی 
ہودم سە ساعت درس حساب کلاس سوم را س دادند کە تدریس کنم و بعد ہم 
عروقت کلاسی بی معلم بود برای دروس فارسی و نحو و صرف بحای معلمغایب 
یه سر کلاس میدفتم وتاکلاس حغتم کە کلاس عالی مددسه بود ارتقایافتم. ہر نامة 
دردوس مدرسه در آن ژمان پیشٹرعلوم ادنی نود ومعلمین آن ھمە ازفلا و أدنا 
۱ بودند مانند مرحوم ہذایم نگار وشاددوان ادیب‌بحنوردی: ادپپھروی وغیرء 
و چون معلم برای ددوس ریاصی وغیرہ نبود و ناوعدەھائیکە اذ طرف 
امنای مدرسهہ میشد گلاس بالاتری‌افتتاح نگردیدمن باچارارمدرسە حارح شدم 
وبآموختن علومادب پرداحتم و بمدرس حماعثی ازمدرسیں‌آن زمان حاصرشدم 
واستفادہ میکردم از حملهآتھا مرحوم مبرورمیرژاعیدالحوادادیت بیغاہوری 
افاض اللہ عليه شابیب الغفران ہودکە چندسال شخدمتش مشرف شدم وازە٭حضرش 
مستفیذ گغتم وکتابھای مغنی ومطول تفتاذانی و قسمثی ازشرح منطومة مرحوم 
حاح ملاھادی سزواری را دردرس عمومیاش خوائدم. علاوه نطر بە عنایت و 
لطفی کە باین بندہ داشت بیست مقامه از مقامات حریری دا دد ماء دمضان که 
ایام تمعلیل ددوس بود با شرح ارحوزۂ حرری در عروض وقافيه بطورخصوسی 
برایم تددیس فرمودەواذ محضرش پھرم پسیان۔بردم. در همیں اوقات کە علم 
عروض دا خدمت استاد می خواندم علاوہ بر تقریرات استادکە یاداشت میکردم 
بمطالمۂکتا بھای چندی ار این فں کە بعربی و فارسی تألیف شدہ بود پرداحتم 
و از حر يك مطالبی فراہم کردہ وکتابی دد علم عروض تألیف مودم و بنطو 
استاد رساندہ مورد تشویق و تحسین واقع شدم . نسحۂ این تالیف بەکتابحانه 
آستان قدس رضوی تقدیمشد و اکنون دد آن کتابحانه شمارہ ۶۶۰۷ ضبط است 
چون مرحوع والدماجدم بسیاد مائل بودک این بندہ اذ علوم دپساسی 
بھر ‏ کافی داشته بائم و آن مقدادکە در مدرسەآموختە بودم‌کافی نمیدائست مرا 
بخدمت دانشمند ادیب فیلسوف ریاضی دان شاددوان میرزا عبدالرحمن مدرس 
قدس‌سرہ فرستادواز او خواعش نمودکه ھندسە و حبر ومقابله بر!یم تددیس 
فرماید ۔ این استادکە علامة فنون بودوعلاوء برعلوم ادب وحکمت و کلام وفقه 
و اسول دد علوم ریاضی اذاساتید ذمان خویش بشماد میرفت تحریر اوقلیدس 
و محسطی وکتب ریاضی قدیمی را خدمت والد خویش مرح وم میرزا نصراللہ 
شیر ازی آموختہ وبعد مدتی أزمحر درس مرحوم نحمالدولە استفادہکردہ بود,: 


میم 


محمد عی مدرس (صو 


ی 





×× سو وت ففرلے' 





محققان و مؤلفان معاصر اخ 
خواحص پددمرا پذیرفت۔ حبر آقاخان وھندسۂ مھندس الملك راکە درآن وقت 
کتاب درسی بود برایم تددیس ‌فرمودوپس ازانجامآن دو کتاب تشر یمالافلاك و 
خلاصة الحساب و چھارمقال ادتحریر اوقلیدس را ارمحضرش استفادہ نمودم. 
پس از آن دردرس والد ماحد حاضرشدموشرحلمعه در ففه وقواىین دداصول دا 
فراگرفتم و ٹیر از محر ددس آقا نزدرگی حکیم استفادہ نمودموشرحمدایەو 
ملاصددا ومقداری اذشرح اشارات خواحه طوسی راقرائتکردمو از محضر 
مبادرکش کسب فیض نمودم . 

در حمین اوقات مدتی بدرس فقە و اصول خارح مرحومین حاح آقا 
حسین قمی ‌طابالل ُراء و آفا میر زا محمد آقازادہ: خراسانی دفتم وازفرمایشات 
این دو بزرگك بقدر استعداد استفادہ کردم. 

چون مرحوم والدم مایل بودکە بیکی از زنانھای خادجیآشنا شوم و 
مقدماتآن را در مدرسۂ رحیميه یادگرفتە و چندکتاب خوادہ بودم پس اذ 
حادرح شدن ازمدرسە حفتەای دوساعت خدمت مرحوع میرزا طاعرمتولی مسجد 
گوہرشادکه اذ تحسیل کردەھای فرانسه ہود رفتمو تحصیل زبان میکردم . 

در سال ٣۳۳۸‏ قمری با کسب اج۔ازذہ از مرحوم والد عازم طھران 
شدم۔. 

ددابتدا مدتی ہمدرس علمای اعلام طھران دفتم ومحالس درس آنان را 
دیدم و بعد چندی اذ محضرددس آقاسید محمد تنکابنی استفادہ کردم و درھمان 
اوقات بخدمت مرحوم خاتمالحکما میر ذا محمدطاھر تنکابنی مشرفشدم ودرس 
او دا برای خود مفیدتر اذ دیگران یافنم و مدت چند سال کە دد طھران بودم 
اآزدرس‌وی مستفیذ میشدم. کتاب بصائر نصیریه ددمئطق راکە نسح+اش ‌درطھر ان 
کمیاب بود بحط خود نوشتە ونزد استاد قرائتکردم ونیزشر حاشارات خواحهہ 
دا ہرایم تددیس فرمود و اذابتدایکتاب منطق شروع وتا خاتمه قرائت نمودم, 
خمناً نمحۂ چاپی خوددا با نسخۂ مرحوم میرزاکە تصحیح شدہ ہود و بامقاله 
با چند نسخۂ خطی‌دیکر در کتا بحانڈۂ مددسہ سپھسالاربود مقابله وتصحیح کردم 
وقسمتی اذ کتاب طبیعیات شفا وکلیات قانون ابوعلی سینا دا نزد استادخواندم 
و بعدیافت اجازء بخط شریفش برای تددیس کناب‌ھای خوائدہ شدہ ازحناہش 
نائل شدم۔ 

ہا این ‌حال کە سر گرماستفادہ اذ کتب منطقوحکمت بودم ازفراگرفتن 
زبان غفلت نورذیدم و بہ مدرسۂ آلیانئس فرائسە داخل شدم وکوشش و سی در 
آموخٹ نکردم و تا اندازءەای موفق شدم و تاکلاسہایآخر مددسه پیش دفتم و 
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ہمکالمۂ ذبان فرائسە آشنا شدم و از کتابھای ‌فرانسہ بخوبی استفادہ می نمودم 
پس اذ توقف سە سال و چند ماء برای دیدار والدین طھران دا ترلاکردە و 
عارم مشھد گردیدم. پس از جند ماء توقف ددمٹھد فا را والدم بیمار شد و 
پس ازبیماری ممند ددنھم دیححہ سال ۳ ٢۳‏ برحمت ایزدی پیوست و آسایش 
خاطر و فراغ بالی کە داشتم اذ دست دادم واز این زمان طالبِ علمی منپایان 
پذیرفت و در صدد تھی؟ وسائل معاش حود وبارماند گان آن مصسرحوع برآمدم. 
پس ار فوت والد اد طرف تولیت آسنانە ہمقام بلند و ارجمند منصب تددیس 
آستاىۂ قدس بحای والد ىائل ومباعی گردید. وںرحسب وظیفە بە تدریس علومی 
کہ اموحتہ بود حھت طلاب شروع نمود. دیرزمانی ہر نیامد کە اذطر فمرحوم 
تدین وزیرمعادرف طاب ثراء معلمی مدرسە داش مشھد معیں‌شد و بشعل تدردیس 
آستاں‌قدس بیزمشغول بود ودراول صبحددسی برای ‌طلاب علوم دینی می گفتم: چون 
اوقاف حر اسان ددایں‌وقت بەمرحوماسدیتایب التو لیەوا گذارشدہ بود بنا بدعوت 
دی عفتەایچند ساعت درتحقیق اوقاف بکاراشتغال داشتم ومدت چھارسال بدین 
منوال کدشت تادرسال ٣۳۰١‏ کہ مدرسة عالی سپھسالاد ارطرفاعلی حضرترضا 
شاءبہ وزارت معارف واگدار شدہ بودبرای تصدی امو آموزشی آ حا بەطھراں 
منتقل شدم و بە معلمی و ناظمی مددسه منصوب گردیدم و علاوہ بر آن شائزدہ 
ساعت تددپیس در چھاد مدرسۂ متوسطہە (دارالفنون و علميه و معرفت وشرافت) 
نیز بە من وا گذارشد کہ در کلاسھای پنجم و ششم فارسی‌تدریس میکردم ومدت 
دو سال در این شغل بودم. پس ادہر کاری مرحوم اعتماد والدول وزیرمعارف 
وقت باذ در صدد ہر آمدم کە خودرا ہمشھد منتقل نمایم و در نردکسان واقوام 
زند گی کنم. اتفاقاً دئیس فرھنگ و اوقاف خراسان مرا برای مدیری ومعلمی 
مدرسۂ خراسان دعوت کرد و با[ نکە اساتید محترم مدرسۂ سپھسالار ہا نطرمن 
موافق نبودند و عموماً اذ من خواستندکە درس رکار و خدمت خود باقی ہمائم 
ولی رفتن بە مشھد دا تر حیح دادم و ریاست ومعلمی مدرسۂ متوسطۂ مشھد را 
قبول کردم وپس از صدور ابلاع دہسپار مشھد شدم در شغل وخدمت تارەمدت 
پنج سال اشتغال داشتم و علاوہ ہر دیاست دبیرستان و معلمصی آن مدتی نیز بە 
اوفقاف خرآسان دسیددگی مودم و در تحقیق اوقاف ھم چند سال کە در مشھد 
بودم خدمت نمودم . نیر دو سال عم در دیرستان نظام معمد ھفتەای چمار 
ساعت فارسی تددیس کردم: بی آانکه اإاحصسری ومزدی دری۔افت دارم و درسال 
۷ در زمان وزادت جناب آقای حکمت باز بطھران منتقل و بە سمتمدیر 
داخلی و معلمی دانشکدۂ علوم معقول ومنقول منصوب گردیدم. پساز استعثای 


محفمقان و مؤلمان معاصر ۵۱ 


جنابآقایحکمت: مرحوم مر آت بوزارت معارفمعیں‌شد واودراوائل کادخویش 
دانشکدۂ معقول ومنقول را منحل کرد و اساتید ومعلمیں آنرا بععطی بدانشکدۂ 
حقوق وبر خی دا بدانشکدۂ ادنىیات منتقّل نمود وبموحبابلاغ وزارتی من‌نا دو 
سە تآں |ذھمکاران بدانشکد: ادبیات منتقل ‌شدیم. چوںحقوق وحق الئددیسم ازمحل 
اوقاف مدرسۂ سپھسالار کے محل دانشکدہ ٹامیں میشد؛ قھراًٗ قسمت مھمی اذ 
حقوقم قطعم شد ومدتی نا مبلعی ابدكد درنھایت سحتی وتنگك دستی ہسر بردم. تا 
پس‌انچند مدت وقتی کە وزیرمعارف درصەد ہر آمد کە لفت ىامۂ دھحدا رابطعم 
برساند ازمیان استادان دمعلمان سە فر برای دستیاریآن مرحوم ائتخاب کرد 
کە یکی اذایں سە نفراین‌حقیر بود ومبلعی کە ددازاء این‌کادرایم مقرر شد تا 
اندازەایحبران نقیصۂ حقوقم دا تمود۔ بردیك دوسال ہا مرحوم علامه دھخدا 
حمکادیداشتمو پس‌اروقایع شھر پور بەتقاصای خو داد کارلغت ىامەمعاف شدم وخدمتم 
منحصر بتددیس دددا نشکد: ادہیات گردید. پس از گشایش‌محدد داشکدۂ معقول 
ومنقول چندساعتازدروس آ نحائیر بەبند+وا گذار گر دید. تاسال ۳۲۸ ۹د تۂ دسمی 
اذ دپیری ودانشیاری واستادی نداشتم و معلم قراردادی بودم دراین‌سال موجب 
تبصر٭ایکە ھنکام طرح بودحەکل کشور بتصویب محلس شودارسید و بغورای 
دانشکاء اختیاردادہ شدکە بکساىی که دہ سالساهَۂ خدمت وتدریس درداثشگاء 
دادند ہرحسب سابقَة خدمت وکادھای علمی وانحاموظیفە رتبه داشیاریواستادی 
دادہ شود : شورایداشگاء ہرای این ‌حقیر رتبهۂ عشتاستادی مق ردداشت وابلاغ 
مود.ول ی چون حقوق وحقالتددیس ددیافتم ہسیارناچیزومحتصر بود ر تب ھشت۔ 
بمن‌دادہ نشد ورتبۂ سە استادی کە باحقوقم نز ديك بودازطرف کاد گزینی دا نشگاء 
ابلاغ صادرشد . 

تا دوسالہم ہا عمین ‌رتیه وحقوق(ندك انحام وظیفه می نمودم وھیچ تصور 
ایبنکە وقتی ىر تبه دہ استادی نائلشوم نمی کردم. تا اہنکە روری نامەاىیازطرف 
رئیس دانشکاء ددیاف تکردم کە پس از لوا ىلاغھای گذثته باستناد سابعَةۂ بیست 
ودوسالْهٔ تدریسں وکادھای علمی وغیرہ مرا ازدتبه سە استادی ار تما دادہ وابلاغ 
سادد فرمودہ بود واین‌موحب شکفتی من شد و بعد اذ تحقیق معلوم گردیدکے 
یکنفرازاستادان دانشگاہ بدیوان کشودشکایت کردہ است کە طبق سوابق خدمتم 
بمن رتبۂ استحقاقی‌دادہ نشد وحکمی برعليه دانشگاہ مطابق ددخواستاوصادر 


گردیدہ بود ۔ 
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این حکمسبب شد کہ دررتبدھائی کہ دادہ شدہ بود تحدید نطر شدو بەھر'یاد 
اذ اسنادان و دانشیاران رتبەای کے سزاوار بود و استحتاق آنرا داشتند 
دادم شد . 

بالاخرہ ازاستادی غیر تمام وقت بتمام وقت در آمدم وتاسال عزادوسیصد 
وچھلدچھادشمسی بخدمت پر افتخاراستادی مفتخرومباھی بودم و دراردیبھشت 
این‌سال بار نشستہ شدم وبعداز باذشستگی عم مدت دوسالدیگر دردا نشکدالھیات 
ہناہردعوت رئیس‌دانشکدہ چند ساعت تددیس ‌داشتم. بعد بواسطۂ کساللت وضعف و 
نقاعت ازتدریس خوددادی نمودم . 

این بود خلاصەای از ذندگانی ىیمایە وبی ارزش خویش ہ ول٭الحمدکه 
توفیق عثایت فرمودکە راء وروش پاکان حوددا ددپیش گیرم و تددیں وتتلیم 
فرذندانکشوددا پیشه سازم و تمامی عمردا بە مطالعهکتاب ونشر آثار بر رگان 
گذشته صرفنمایم وخدمت پرافتحادمعلمی دا بدست آدم دازایں‌حیث بحویشتن 
ہہالم ودلك فضل ال یو تیه مں یشاء 

فھرست کتبی کہ باہتمام این بندہ تا لیف وتصحیح و نشرشدہ است ۔ 

-١‏ المعجم فی معاییراشعادالمحم چاپ خاور دد تادیح ۱۳۱۴ با مقدمهہ 
٭فھرست ۔ 

۲٢۔-‏ تاریخ بخادا چاپ اول: کتا بفروشیسنائی در۱۳۱۷ با مقدمه 

۳- منتخب حدیقەالحقیقه سنائی غز نوی برای دبیرستانھا تادیخ طبم 
٣٥‏ تحدید طبع عم شدہ اُست ۔ 

۴ آئثاد علوی ( کائنات حو ) تألیف ابوحاتم مطفر اسفزادی تاریخ 
طبع ۱۳۱۶۹ 

۵- دیوان سنائی شرکت طبسع کتاب ہا مقدمے و فھرست تاریخ چاپ 
مکی 

۶- مجملالتوادیخ تاریخ زندیەازاہوالحسن گلستانە با مقدمه وفھرست 
قادیخ طبع١۳۲٣‏ 

۷۔ اساس‌الاقتباس‌درمنعاق تا لیف خواحە نصیر الدین طوسی بتاریخ۱۴۲۷ 
انتشارات دانشگاء 

۸ دیوان سید حسن غزنوی با مقدمه و فھرست ازانتشارات دانشگاء 
طھران تادیخ چاپ ۱۳۲٣۶‏ 





محققان ومولفان معاصس ۵۳ 


۹- حدیقه حکیم سنائی غز نوی ؛ وزارت فرھنگہ ۰ تادیخ طبع۱۳۲۹ 

۰- احوال و آئثارخواحه نصیرالدین طوسی ازانتشاداتدانشگاء تاریخ 
طبع و نشر۱۳۳۴ 

۱- الممحم چاپ دوم کے تصحیح این ىندہ منتھر شدہ ار انتغارات 
دانشکاء ددنع ۱۳٣‏ 

-۲٢۲‏ درسائلحواحه طوسی شامل دسالەھای زیر 

١۔‏ اثبات واحب ۲٢ے‏ حبروقدر ٣‏ دسم وایں پادشاھان عحم دد ہاب 
مالیات و مصارف آن ۴- سیروسلولك ۵- در قسمت موحودات ۶- سئوالات 
شمس‌الدین کیشی وجواں خواحه تاریخطبع ۵ ادوہ۔ادانتشادات دانشگاء۔ 

_-٣‏ دساله پیست ناپ اسطرلاب حواحه سیر الدین‌طوسی از انتشارات 
دانشکاہ طھران تادیخ چاپ ۱۳۳۵ 

۴- دیوان انوری ابیوردی؛ حلد اول قصسائد ناشر نکاہ ترحمہ وفشر 


کتاب تاریخ طبع ۱۳۳۷ 
۵- ااسجم فی معاییر اشعادالمجم چاپ سوم اذ اتمارات داشکاء در 
سال۳۳۸٣۱‏ 


۶- شرح ابیات مشکلۂ دیوان!نوری ازاہوالحسن فراھانی ازانتشادات 
دانشگاء ء طبع ۱۳۳۹ 

۷- دیوان انوری: حلد دوم قطعات وشاملەغر لیات ورباعیات بامقدمه 
مفصل و تفسپر لغات وش رح بیاتمشکلە وچند فھرست٠‏ ازانتشادات ہنگاء ترحمه 
ونثر کتاب ۱۳۴۰ 

۸ دیوان سنائی غر نوی تحدید چاپ با مقدمه و تفسیر لغات مشکلە د 
فھرست ؛چاپ ۱۳۴۱ 

۹- یادداشتھای حدیقه سنائی غز نوی: بوسیلە ونفقۂ ودارت آموزش 
و پرودش ناشر علی اکیرعلمی تادیخ ۱۳۴۴ . 

۰- مجملالتواریخ بعد نادر تاریخ زندیە گلستانہ؛ جاپ دوم ىا مقدمه 
وحواشی مفصل ابن‌سینا 

۱ ترحمۂ میرانالحکمۂ عبدالرحمن خازنی با مقدمه و حواشی و 
فھرستھای متعدد - بنیاد فرھنگہ تادیخ طبع ۱۳۴۶ 

٢۔‏ دیو إن|نوری: حلداول قصائید بامقدمہء چاپدوم تاریخطبم۱۳۴۷ 





۴ٛ“ راعنمای کتاب؛ د حفدھم 


-٣‏ مثنویات سنائی غر نویشاملعقل نامه -٢‏ عشعنامه ۳- سنائی آناد 
۴ تحریمەالقلم ۵ طریقالتحقیق ۶-کارنامۂ ہلحم ۷- سیر المباد الی‌المعاد 
۸ شرح سیرالساد الی ‌المعاد با مقدمه و تفسیر لعات مشکله تاریح چاپ 
اسفند ۱۳۴۷ 

۴ تنسوخنامۂ ایلحاىی لیف خواحه سیر طوسی با مقدمه و حواشثی 
وفھرست تادیح طىع ۱۳۴۸ بنیاد فرھعنگك ایران 

۵-المعحمفی معاییر اشعارالمجم؛ چاپ چھادم کتا بحا ىەطھر ان چاپافست 

۶-_ تاریخ بحارای ىر شحی؛ چاپدوم بامقدمه وحواشی‌ممصلدفھر ستھای 
متعدد - نیاد فرھنگك ایں‌ان:؛ تادیخ طبع ۱۳۵۱ 

کتا ھا ئ یکە در تحت طىعاست 

۹- شحرۂ طیده درائساب سادات رصویيه تألیف والد بزر گوار نگازرندہ 
(سید محمد باقر رصوی مدرس آستان قدسرصوی) وتکمیل آن ىوسیلۂ نگارندہ٭ 

٠-احوالوآادخواحه‏ سیر الدیں‌طوسی. چاپدوم: بنیادفر ھن ایران 

۷- مخٹتثصری دراحوال وآثارمحقق طوسی(کە ازذطرف یو نسکو طبع 
رسید ومنٹشر ڈگشت : 

۸-کادىامه بلخ سنائی غز ىوی ددرفرحنگ ایران زمیں بطبع رسید 

کتابھائی کە تألیف شدہ و عنوز بطىع نرسیدہ است. 

١۔-‏ دسالەای درعلم عروض کە در سال ۱۳۳۵ قمری تالیفشدہ وسحه 
آن بعمارۂ ۷۲۶ در كتابخاىۂ آستان قدس رضوی محفوظ است. 

۱۳۱۳ تاریخ مشھد منّدس که برای کتاب دھنمای خراسان بسال‎ ٣ 
حنگام حشن عرادہ فرددسی تھیه گردید. متأسفانەکتاں رعنماچاپ نشد. نسخۂ‎ 
آن درکٹابخائنهۂ آستاںه باقی‌است ۔‎ 

علاوہ برای ن کتابھا چندین حزو ددىحوصرف عرہی ومعاىی بیان وعرض 
وقافیه برای ‌دانشحویان تھیە نمودہ وتددیس کردەام کە بچاپ نترسیدہ است . 


ت ایں‌کتاب دزربهہاد ۱۳۵۳ نئرشدء است (داھمای کتاں) 











چندائر یدرد مو سیقی 


وشطرنج 
دوست گر امیام: میدا یدکەددەھئر 
ومردمء ازرسالەھای فارسی موسیقی 
گفتگو داشتەام و عمیس مقاله را دو 
انت در محله موسیقی تحدیں چہاپ 
کردەائد .کتابی ہم درسیصد صفحاہ در 
بازغ آثار عر ی و فارسی ‌‌ موسیقی 
ندویں کردہ و ىەورارت فرھنگكک ۰: 
عر تسلیم داشتەام ... محمدتقی دائش پژوہ 
اکنون هفت ماھی است کە شھر شھر ردیارز عەدیازد تال کتابو سحەھای 
حطی میکردمو ددکھور شوروی و ادوپا وامریکا دد این زمیئەھا مچیرھای 
تارەتری برخوردم 





در صمں کاوٹھا کے دد ہمهٗ حواب فرھنگك ایراىی و اسلامصی در این 
سردمیٹھا تاآن اندازہ ای کە توانایی دادم کرد و میکنم په ىکاتی برحوردمکا 
راھنمایم در آنھا تٹھا دیدن نسخەھاو خوانىدن و نگریستں‌بە فھرستھا ومقالھا 
وکٹابھای ارزندەای کے در این دیاد یافتەام ہودہ است چە بسا اشتباھات کا 
فھرست نگاران ومورحان‌کر دەائد: برای اینکە نسخەھاراندیدد و نحوائدند 
و در تحقیق خویش بگفتەھای دیگران بس کردہائد . من گمان میکٹم دد ھر 
رشنەایکە بحواھیم بررسی کنیم بایدکتاب و نسخّہ مربوط بەآن دشتە دا ازس 
و خواند وآنگاء داوری نمود. 

در بارۂ تادیخ علوم اپرانی و اسلامی حم مابیشتربہ نگریستن ہکتابھا و 
دقت درنسحاھا نیازمندم. غر بار کہ آ تھا دا بحوانم نکتدھای تاذ٭ای خواهیم 

ہاری من یادداشتھابی کە برداشتەام بسیادشد. آندکی ادآنھا دا توائتم 
در پاریس تحریر کنم و ھمه دا از ترس مخاطرات سفر آنحا گ۔ذاشتەام تا ہم 
بتوائم دد شھر کیمبریج بکار ذخیرء بہرداذم . اکنون بدان دادم میرسم ۔ در 
شمن کارھای علمەی دیگری کە دد اینجا دادم بيك مناسبتی بە نسخەھای آثاد 


فادابی مینگرم و فھرستھای مربوط بەآ تھا دا می بینم. اینك از آ نچے در بادۂ 
رسالەھای موسیقی و شطر نج نوشتەام گزیدہ و خلاصەای برای شما میفرستم کہ 
دد جابی چاپ کنید تا شایدگوشەای از گرارش حستند باشد . 


اك نام کتابھا 

١ح‏ الرسالةالثر فیة صفی‌الدین‌عبدالمومن ادرموی شماد ۰۶۹ عربی 
پادہسں نوشتۂ ۸۹۷ کە باید اذآن عکس برداشت. نیز محموعۃ شماد؛ۂ ۳١٣‏ ص 
۸ فھرست ٥‏ ہ1 برای سخ عربی واتیکان کە این رساله را دارہ ۔ 

-۲٢‏ الادوارفی معرفةالٹغم والادوار ھہمو نسخەھای شمادۂ ۴۲۶۴ جند 
بیتی اذ سدۂ نھم و شمادۂ ۲۸۶۵ عر بی پادیس درحزء محموعہ ای کە درفھرست 
دسلدن شناخته نشدہ ولی فادسی و رو کلمنآندا شناختەاند. اذ این نسح باید 
عکسی ہرداشت چە دد آن رسالهٗ دیگری دد موسیقی ھست, 

از این کتاب ئسخەای دیکری مورح ٣٢۰۷‏ در شھر باکسو دیدەام ە 
شمادہ ۵۴۰۸ ب۔ 

چاپ عکسی کہ دکٹر حسین علی م۔حفوط دد بنداد دد ۱۹۶۱ اذ آن 
کردہ است در کتابخانۂ ھادوارد دیدەءام. مقدمەای اذاو دارد و او آن دا ازدوی 
محموعەایکہە گویا از آن خود او بودہ نئر نمودہ است. در این مجموعہ شرح 
الشمسیةفی ‌الحساب ابواسحاق کرمانی موسیقار و دیاصسی‌دان است کہ درسادیدر 
۷, ساختە و دد ۸۷۳ آن دا پاڈنویس کردہ است والشرفیة صفی‌الدین‌ادموی 
کە در ۸۶۳ آندا عمین کرمانی نوشته ودد۸۱ہ دوبادآن را خواندہ وحواشی 
و تعلیق زدہ است. سومی این محموعہ ھمین الادواراستکە اد دد شعبان ۸۷۰ 
عاید نوشته باشد. چه درصفحۂآحر آن(٠‏ ۷د) نام آھنگھا است بە فارسی بادموز 
آنھا سپس سیزدہ دورکە یکی اذ ھنرمندان موسیقی آن را از هشتاد و چھاددور 
کتاب داستاد صفی الدین عبدالمومن درحمەال۵ بیرون کشیدہ است و دد پہائین 
آن این تاریخآم دہ است. کتاب در آپ _- ٥٢‏ راست (٠٣س)‏ بے نستعلیق 
روشن و او این محموعه دا بە سلطان ابراہیم بن حھائگیر در محسر م۸۸۲ 
بخشغیدہ اآست۔ 

عنوان دد دداین نسخە (ا ر) چٹین است دکتاب الادوار فی معرفةالنٹم و 
الادوار مماصنفەالحکیماعحو بة زمائه ونادرء ادا نەصفی الملة والدین عبدالمؤمن 


چند اثری در موسیقی و شطرنج ۵۷ 








البندادی قدس ‌اشروحہ .ء 

اذ این ابواسحاق کسر مانی چندین رسالەما در دانشگاء دادیم وگمان 
میکنم در فھرست محلس‌ھم نام او باشد. ریاضی دان و منجم کرمانی پر کادی بود 
کە دد دربار فرماں‌روایان طبرستان می( یسنە است. 

۳ _- ددۃالتاح لفرۃالدباح قطب شیراری نگارش ۶۷۴ شمادۂ ۸۸۶ بنیاد 
خاورشناسی تاشکیندنىوشتە عمادبن علی قیصرییوی دد۱ع۱/ ۷۰۹ كک٭آقایمنزوی 
در فھرست سحەھای خطی از سە نسخە کھن‌تراز آن یاد کردہ است (ص۶۶۶) 
واین یکی‌چھادمین خواعد ہود۔ این نسحەکامل و آراسته وارزندەاست وباید از 
آن عکسی برداشت.آقای اسحاق رحب زادہ داشمند موسیقی شناس تاشکندار 
روی ھمین نسحه موسیقی آن را بە تر کی در آوردہ است. 

نسخۂ دیگری از تنھا موسیقی آن در پادیس است بے شمادۂ ۱۰۸۵ 
۶ء نوشتۂ آقابابا پس ملامحمد مھدی شھمیرزادی اذکاتبان احیر ایران که 
نسخەھای نوشتۂ او ددایران هست. ارآ نھا است. ب٭گمانم نسخەای از حامع 
التوادیخ یامجمعالتوادیخ کتابحانه ملك کە فھرست فادسی آن کتابحانہ داباهم 
تحریر وآمادہ چاپ کردەایم . 

۴ نفایس‌الفنون و عر ایس ‌المیون شمس‌الدین‌محمد آملی کە من ‌افتخار 
عمشھری ہودن او را دارم نسخەای ازموسیقی آن درمحموعة ثمادہ ۵۲۳۵ت 
بنیاد خاورشناسی شھر باکو ہست نوشتة ىواب میرمحسنی آقا میر ذادہقرا باغی 
درشھر شوشی دد ۱۲۹۵ء او خود شاعر وموسیقی دان ہوذہ است. 

۵۔ دسالةالادوار خضر بن عبداللکە ہنام سلطان مراد(۸۲۴ ۔ ۸۵۵) بھ 
تر کی‌ساخته شدەاست؛ نسخۂ شمادۂ ۴۷۴ داشثگاہ لینن گرادمودخ ۹۳۰ من 
این کتاب دا ہدقت نکاہ کردم. دد۴۸ فصلاست با عنوانھا واصطلاحات فادسی. 
نسخۂ دیکری اذزان در فھرست تر کی پرچ (ش ۱۶۵) یاد شدہ است. 

۶ - نقاوۃالادوار عبدالمزیزر پسس عبدالقاددمر اغیکە بنام سلطان محمد 
عثمانی (۸۵۵ ۔۔ ۸۸۶) ساخته دريك مقدمه و دوازدہ فصل. 

کتابی ‌است پرارزش و نسخۂآن دددانشگاەلینن گراد است بشمار٢۴۶‏ ۴ 
اذ سدۂ ٠١‏ است. من اذ این دانشکاء درخواسٹم کە از ادواد خُر بن ‌عیدالل و 
نقاوہ الادوار مراغی و ہر نامج ابن ححر عسقلانی کەآنھا دد فن ددایةالحدیث 
وکتاب شناسی اسلامی از بھترین کتا بھاست عکسی بدھند . استادان عربی د 


تر کی و فادسی تصویب‌کردەاندو شرط شدہ نودکە از طرف کتاىخانۂ مر کری 
درخواست شود وہشما نوشتەام. این را ہم بگویمکە ددکتابحاىۂ طاھریەدمشق 
اند کس و فھرست العبائی چنین کتابی عست ٠‏ (ص ۳٣‏ فھرست تاریخ ) 

۷۔محموعۂ شمادۂ 992 ق8 بنیاد خاودشناسی لنینگراد دادای زین ‌الالحان 
فیعلم تألیف الاوزان محمد بن عیدالحمید لادقی در ممّدمہ و سہە مقاله و حاتمه 
بە تر کی ويك رسالە دد موسیقی سرىی و المیزان فی علمالاوزان ہعر ہی ددشش 
باب و چند رسالۂ دیگر کہ باید ار آن عکسی خواست 

۸ - حامعالالحان عبدالقادر مراغی نسحے شماد؛ 1774 88 پاریس 
مورح ٣۰۷۴‏ کہ مں آن را خواندەام و ىاید اذ آن عکسی حواست. 

۹- محموعة شمادہ 1121 .ط8 پادیں دارای مقاصدالالحان مسراغی و 
رسالەای دد موسیقی ىە تر کی وکنرالتحف حسکاشاسی کە کلمنت ھوارت و 
ىلوشہ و فادمر آن را بەکاتب اصل نسخەایکە نسحۂ پادیس اد روی ‌آن توشته 
شدہ است ( امیر بن خر مالی قرمانی در ۸۳۸) نسبت داداءد و فارمر در 
فھرست موسیقی حود اورا یکی از موسیقی‌شناسان سد؛ۂ۹ شمار آوردہ ہااینکه 
شاید اوکاتبی نیش ہودہ است. من این کتاب دا ىدقت خواندە ام وتخلص شعری 
مؤلف کە دحسن٤‏ باشد ونسبت دکاشاىیء اورا درشعرھای خوداوکە در کتاں‌است 
یافتەام. 

ازشعرھای اواست دراینکتاب 

اگرچە مولد و منشای من زکاشان است 

در اسمٰہان سحنت حملە در خفاگویم 


×حسن٣ء‏ طریق ادب نیست دردسر دادن 
ثنا درسید بە آخر کنون دعا گویم 
خطاب او بے مرتضی اعطم صاحبِ معظم سید غیاثالدولە والدین‌حسینی 
است کہ او را ستودہ وکتاب دا بنام اوساخته است . سیار کٹاب ادذندۂ علمی 
'است ۔ 
من نمیدانم این غیاثالدین‌حسینی کیست ومؤلفداہم نمی ‌شناسم. آبا او 
حمان استاد حسن‌قطب نایی شا گرد عبدالقاددمراغی داستاد زین العابەین‌چنگی 





چند ائر ددموسیقی وشطر نج ۵۹ 


استاد خواحہ عبداللہ مروادید است که درتحفةالسروددرویش علی ہنگی حاقا نیو 
رسالهٔ موسیقی اواروی یاد شدہ است: یاعمان حسن‌زاأمر کہ دد حامعالالحان د 
قاوۃالادوادازاویاد میغودء یاعمان حسن‌عودی یادشدہ دہ کر امیة دورۂسفر٭چی 
ورساله موسیقی‌دوازدہ بابی (ھنرومردم ۴۰۰۸۸۵۴:۹۵) 

گویا ادنباید ہا حسن متکلم نیشابودی در گذشته ۷۷۱ کە شعر اورا در 
کتیبۂ حامعیزدحواندہاموحسن کاشانی آملی شاعریکی باشد. امیدوادم کە آشنایان 
٭ سر گذشت سرایندگاں فارسی زبان ایرانی اودا بشناسند . من ددعنرومردم 
(۹۴: ۳۱) ادچھاد سخۂ دیگر کنرالتحف دد لیدن و لندن یادکردەام . باید 
آنھاداعم حواند شاید مطلفب دوش ترشود . 

حوب است شما ازاین‌مجموعہ و آن نسحەھا عمه عکسی‌ خواھید تا بلکە 
بتوان تادیح موسیقی ایران دا بھتر نوشت. 

دداین‌محموعه بندھایدیگری ھم ددموسیقی ھست بە عر بی وفادسی وتر کی 
کە ہسیارسودمند است . 

۰- داحالحام فی شحرۃالاتعام اذعسکرحلیحثفی قادی ىہ عرى یکە 
رساله چھادم محموعه ۳۲٣۵۰‏ عر بی پادیس‌مودح ٥٣۰٠۸۳‏ است وہسیار سودمند۔ 
تاریخ موسیقی دانھا داددواصطلاحات فارسی وشحرۂ الحان و آھنکھا با نامھای 
فارسی وك جدول (نوت) وبندی ددایقاع ىا فتوای نھروانی ندین گونە دسئل 
قطب الدین النھر وا نی مفٹی مکة: ماقول الائمة الاعلامفی ‌سماع الالاتالمطر بة ء ھل 
عومباح فیتبع ام ھی حرام فتتركد و تمتثع ؟ قاحاب: اقول: قد حرمھا من لم 
بعترض عليه لصدق مقاله واباحھا لمن لاینکرعليه لفوۃ حاله . فمن فی قلبه من 
مورالحقیقة فلیتقدم ؛ والاتر کە عمانھی ‌الشرع احری . والسلام ہ والل اعلم. ء 
ىاید ارین عکسی حواست. 

۱- جداول ودوائرموسیقی ازقس دافیال راہب رومی مصری دد ٠‏ ۱۸۰ 
ىە عر بی وایتالیابی وفرانسوی: بسیاردقیق با اصطلاحات عر ىی وفادسی ددتطبیق 
مان موسیقی حاودی و باخٹری ء نسخه ثمسادہ ۲۴۸۱ عربی پادیسں کە باید 
عکرشود. ۱ 

-۲٢‏ رسالة فی علمالموسیقی نخة شمادہ ۲/ ٣۰۱۵‏ وارن ددلیدن در 
۵ ص (فھرست دیونگك ودخویەہ ٠٣۵:۳‏ ش ۱۴۲۷ ). ازان خوب است عکسی 
داشتہ ہاشیم. 





ہ24 راعنماىکتاب: حلد حغدہم 
گویا ازسلیمان نام یکە این نسخەدا ددن۹۴۵ نوشتہ است؛شمار؛ۂجایگاھی ندارد 
وبلوشہ ددفھر ست ٹزکی ) ٣۷‏ صضص۲۴۳۴۸) ازان یادکردہ است. باید ازان 
عکسگرفت . حمچئین ازنسخۂ دیگر آن کە دد فھرست ترکی پرج (ش ۱۶۴) 
یاد شدء است . 

٣۳۔کتاب‏ ادوار یادوح پرور بە تر کی ارعبدالقادد مراغی آن‌چنانکەه 
درفھرست دیونگك ودخویہ ( ١۵ : ٣‏ ش ۱۴۲۸)آمدہ وشمار؛ٴ حایگاعی آن 
۵ وادن است و باید از آن عکسی خواست و خواند ودیدکە آیا اذمراغی 
است یا ارروی کتاب اوبە تر کی ساختەائد . نسخۂ دیکری اداین ونقاوۃالادوار 
در نورعثما ىِ‌ھست (ش۳۶۴۶و۳۶۴۹). 

۳۴- دسملی موسیقی تاریخی ازعلی وردی بگلی آقالاد ازموسیقی دانھای 
شھر با کو درسدۂ ۴ ک۸ سحۂ آن در بنیاد حاورشناسی ایں‌شھر بہ شمار؛۵۰۰۷ 
نں‌ہست باعکس موسیقی دانھای احیر وتادیخ آنھا و شکل افزادھای موسیقی 
به زبان تر کی ىە خط فارسی و بسیاد سودمند. اگر بخواعید سە شما عکس 
خوامند داد ۔ 

۵- دسالۂ چنگك سراجالدین قمری درمحموعۂ بسیار ہا ارزششاد: 
٣‏ بنیاد خاورغناسی تاشکند یه سخ ۵ دادایچندین‌رسالۂ فلسفی کە از 
آنھا است تحفةالفرائب طبری ؛ گویا آقای جلالمتینی عکسی اذآن دارند 
اگر ندادند بخواحید 

۵- کلیات آارجامی انظم ونثردارای موسیقی مودح ۹۰۸ بە شمار: 
٦۱‏ بنیاد حاودشناسی تاشکندکە بسیادنسحۂ ارڈندہءایست وباید از:آن عکس 
خواست. نسخۂ دیکری ازموسیمقیحامی ددمحموعۂ گر انبھا یی دیدم در۸۰۲ ہر کك 
دادای بیش ازصد رسالە ومعاله وبند دركکتابِحائۂ بنیاد حاودرشناسی شھر باکو. 
حوب است عکسی |زاین‌محموعہ داشته ہاشیم ؛ ایں‌محموعہ ھنوزشمارہ ندارد . 

۷- قانون زین الما بدیں بن محمد بن محمودین حسینی کە بە ددخواست 
امیرعلی ‌شیر نوا ہی بە فارسی دد۲۴ باںساختەاست: ازدسالۂ جامی علمی ترومفصلتر 
است وھیچ مطلب خر افی کہ دررسالەھایدیگر ہست در آن ندیدەام . 

آقای اسحاقدجہ‌زادہ مترجم تر کی موسیقی ددۃالتاج ودانشمند موسیقی 
شناس تاشکند و آقای حمید سلیمان دانشمند آغنا بە تادیخ خوشنویسان ودئیس 
موز امیرعلی شیر نوابی ددحمیں‌شھر بە من نشان این کتابدا دادہ بودند,. سەبان 


چند اثر ددموسیقی وشطر نح ۶۱ 





بە٭آن موذہ دفتم تا سرانجامآندا یافتم وخوائدم۔ 

آقایرجبزادہ در کتاب خود دمقام لرمسأله سی گەداگئرء (ص۱۹)ازاین 
سال وھمین نسخہ یادکردہ است. من نسخۂ دیکری |زان نشان ندارم وحزھمیں 
نسخہ (ش۴۲ ہمینموزہ) ئدیدەام . 

مُ لف آن‌راہم نمی شناسم۔ ددویش علی جنکی‌خاقانی درتحفةالسرورورسالۂ 
دیگرعوسیقی خود |زاستاد ذین‌العاہدین چنگی ‌استاد خواجے عبدالل مروادید و 
شاگرد حسنقطب زمانىایی شاگرد عبدالقاددمراغی یاد میکند. آیا عمین است 
یانهء افسوس کەنسحۂ موزۂ تاشکند در باب٢۲‏ افتادەاست. ازان‌عکس بخوامید۔ 

۸۔ دسالۂ امیر خسان کو کبی گرحی مطرب شاہء سلطان حسین صفوی 
حقّدس‌مرید مجلسی ودیکرفتھاء کە بە دستوراودد۸ ٥١١‏ گرد آوردەاست ومن در 
عنرومردم(۳۷:۱۹۸) اذ نسخەمایمجلس وملك یادکردەام. ددفھر ستی که برای 
سحەھایحطی بدیعالرماں فرورانفر ىگاشتەودداخٹیارشما گذاشتەام نیز نوشتەام 
کە نسخۂ شاھانه اسلآن ددجزواین نسحەھا است . 

باذبەدو نسحۂدیگر بر خوردمیکی پە شمادۂ ۵۰۰۶ تب ددبنیاد خاورشناسی 
باکومورخ ۰۴٢٣ء‏ دومی نسخۂ آراسته وشاھانه شمادۂ 1087 5.۶ پاریسکە 
ازسدۂ ٦٢‏ است و کم یھم انمیانے افتاد گی دارد باہد اذاین دونسخه عکسی 
برداشت چون ایٹھا ازھمحدایبھابی دادند . 

این کتاب گذشتە ازنتھای موسیقی کہ دارد ددتادیخ سرودھای درہادی و 
سرگذشت موسیقی دا ھا بسیارپرارزش است . 

۹۔۔آثادددویش علیچنگی خاقانی فرذند میرزا علی پسر'عبدالملی پسر 
محمد مؤم ن قانونی یا امیرقاسم قانو نی فوزند خواجە عبدالہ پسرخواجە محمد 


مروارید منشی. 
اوشاگرد خواجگیجعفرقانونی وعلی دوستنابی وموٴلانا حسن کو کبی 


ہہڈ 


بودہ است وسلسلۂ روایت فن خود دا مسائند دشتۂ سئند اخبادیان وفقھاء چنین 
می نویسد : 

کە اوازمولاحسین آخون‌ثنیدہ واوازامامقلی ‌عودی ازاستادزیتون‌غیچکی 
ازخواحه عبداق مروادید |زاستاد زین ‌العاہدین چنگی ( شایدمؤولف قانوت ) از 
فستاد حسن قطب زمان نابی ( گویا مولف کنزالتحف ) !ازخواحےکمالآلدین 
عبدالقادرتایی مراغی ازسلطان اویس جلایرازصفی!اللدین عبدالمؤمن ارموی تا 
برسد بە فیثاغوری‌ثاگرد لقمان ۔ 





۶۲ راعنماى کتاب ؛ حلد مفدھم 

ددویش‌علی چنکی کتاب مھمی داند بنام تحفةالسر ودرکە نسخۂ اسل وکامل 

آندا نزد دانشمند عصدالحمید فولاد درثھ رسمرقند دیدءام وداستان دست یافتن 

بدان‌را درفھ رست تفصیلی نسخەھاکەه دداین‌سر دیسدەام آوردەام : ئسخەایھم 

بە شمادء ۴۹ دربنیاد خاورشناسی تاشکند حست . گویا ہم نسحة شماىۂ ۶۴ 
(۵۷۲) شھردوشنبه هم عمین کتاں باشد کە من آندا ندیدەام . 

این ‌کتاب اررھگذر تادیخ موسیقی سردمیتھای قلم دوزہان فارسی سیاد 
ارزندەاست وددآن ار۳۵٣‏ موسیقیداں یاد شدہ است ۔ 

سمنوف ای ںکتابرا در سح تاشکندخوائدہ وگزیدہخو ىی از آن‌بەدروسی 
چاپ کردہ است در ۱۹۴۶ درتاشکند . 

تادیخ تألیفآن ٥۰٦١‏ است وبنام امامقلی محمد بھادر خان اشتر خانی 
ہنیادگذار مددسۂ شیردار سمرقند و بے دستور امیر فتحی تاشکندی آن را 
ساخته است . 

موسیقی محیطالتواریخ محمد امین بخارابی سوفیانی کر کیراقچی نسحۂ 
وع بنیاد خاورشناسی لنینگرادگویا با این کتاب بی ادتباط نباشد . یدانم 
دسالۂٔ موسیقی عمین‌ددویش علی چنگی حاقانی نسخۂ 403 13 لنینگراد (ص۲۸۳ 
فھرست) عمین است یا رساله دیگراو ومں آن‌را ندیدەام. 

ازچنگی‌خاقانی چند دساله دیگر ددەوسیقی دیدەام یکی بەشمادۂ١‏ ۱۷۱ 
بنیاد خاورشناسی شھر دوشنبه کە بیشترش سرودحا است ء دیگر شمادۂن  ٠۵‏ ۷۰ 
بنیاد خاورشناسی تاشکند بنام ابوالغازی بھادد خان گو یا ہمان امام‌قلی اشتر خانی 
یاد شدہ : سومی درمحموعه شادہ ۴۲۸ همین بنیادکه اذدھگذر تاریخ‌موسیتقی 
ارزندہ است و بنام ابوالغاری عبدالل بهادرحان در ۹۸ ساخته شدەاست ہا رسال 
کرامیۂ دودۂ کرامی ودساله موسیقی کو کبی وبحرطویل ‌موسیقی وبا دسالڈشطر نج 
|ابوالفتم احمد سنجریکە ددان ہست ہسیارمھم است وبەفارسی‌است . 

ازاین نسخەها باید عکسی گرفت. عمچنیں ازسخۂ شمارہ ۴۰۳ د بنیاد 
خاورشناسی لنینگرادکہ من آن‌داندیدمام. 

۰- بهجةالقَاوب وقوتالارواح عبدالحسین‌شیرازی کے بھحةالروح 
عبدالمؤمن گر گانی (چاپ بنیادفرهنك) دا کرفتہ ودیباچەای بر آن گذاردہ و 
بنامخود کردہ وچیزھابی ہم گویا بران افرودہەاست. تادیخ آن گویا ۱١۵۶‏ است 
نسخۂآن دد بنیاد خاورشناسی باکو بشمادہ ۱۹۷ ھ است مورخ ۱٢۲۳١‏ نوشت 
در کاشان ہرایآقا محمدصادق‌شیروانی. 


چند اثر درموسیقی وشطر نج ۶۲۳ 





٢١۔‏ وضو حالارقام نواب میرمحسن پسرمیر احمدآقا میر زادہ قرا باغی 
اذشھرشوشی کە شاعرمذہبی شیعیو نقاش وموسیقی‌دان بودہ است. آقایافر اسیاں 
بدل:یلی موسیقی شناس‌شھر باکوددہەموسیقی ‌لغتیء بز مان تر کی (ص ۱۶۲) اذ آن 
یادکردہ است. نواب نوشته است که من این ‌رسالە دا ساختم تا این علم ازمیان 
فرود . اومیگویدکە این علم ازفیٹاغورس است و امیرہژمنان علی (ع) آحك 
رھاویحواندہ واآن[آشنا بودہ است ۔ 

دوسحە اذ آن درشھر باکودیدەام یکی درمحموعۂ شمادۂ ۲۳۷ پ خاور 
شناسی آ حا مورح ۱۳۱۸ دومی در مجموعۂ شمارہ ۵۲۳۵ همانحا نوشتهۂ خود 
قراباغی دد۱۳۰۱ء شاید درمورۂ آن شھرہم نسحە دیگری از آن باشد. 

٢۔‏ دسالەُکامل حوارزمی شاعر حوشنویس موسیقی شناس‌مترحم ( ۱۸۹۹ 
۸۵ء)) کە بە دستورمحمدرحیمخانی دوم حان خیوء ساختە وآن نو تھا ودمزھا 
وحرفھای آوادطنبوراست ۔ 

ادبہ روسیه رفته وہه موسیقی اروپابی آغنا شدہ ومقام راسترابه دنوتء 
ددآوندہ وپسرش محمد رسول کارش‌دا دنبال کردہ وھرشش عقام دا یه دىوت > 
درآورده است . 

نسخة اصل این کتاب ددموزۂ امیر علی‌شریوانی شھر تاشکند دد ویتریں 
گذاردہ شدہ با عکی وسر گدشت مؤلف بە تر کی وروسی. 

آقای اسحاق رحہ‌زادہ ددرکتاب حود اد این ہدد و پسر یاد کردہ 
است (سص ۴) 

۳- دساله ششمقام یا سلطانیۂ کو کبی دردوازدہ مقام؛ نسجەھایشماد: 
۰۱۰۳۴ٗ )۴ بنیاد خاودشناسی ‌تاشکند وشمادۂ ۱۲۹۴ بنیاد خاورشناسی شھردوشنبه 
کە باید أذاین دو وھمچنیں از نسحَۂ شمادۂ ۲٢۵۷‏ ب بنیاد خاورشناسی لنینگراد 
کە من آندا ندیدەام عکس‌خواست. 

۴-۔ رساله موسیقی کاشفالدین محمد یزدی در محموعۂ شمادہ ۶۲ 0۷ 
(گ ١۔۳)‏ بنیاد خاورشناسی لنینگراد ( ص۵۲۸۳د١۵۱‏ فھرست عمومی) کە من 
آن‌را ندیدەءام وىاید اذزآن عکسی گرفت ۔ 

۵- مجموعۂ شمارۂ: ۹۲۶۴ بنیاد خاورشناسی تاشکند دارای سە رسالەه 
موسیقی کە یکی از کو کبی است عمراء با نزهةالقلوب حمدمستوفیەودح۱۰۲۶. 

۶- مجموعة شمادة ۹۰۴۴ عمانحا دادای رسالەای ددموسیقی کە باید 


عکس‌خواست. 


۳“ راھنمای کتاپ ؛ حلد سد یجصد ا 


۷۔ رساله موسیقی کک ات باب وبەروش علمی کە دو ن۔حەاز آن 
دیدەامیکی دربنیاد خاورشناسی‌ٹھردوشنبە شمادۂ؛ٴ ۱۰۴۹ نوشتہ در۶ ۱۳۵ گویا 
ازروی نسحۂ دومآن کە دردانشگاہ بخارادیدەام بہ شمادۂ ۰ ۴۹ء درصفحاعنوان 
نسحة دوشنبه آن‌دا اذحامی پنداشتەا ندو نیست. دد بخاداہم میگفتەاند کہ ازفادابی 
استآندا حواندم وگفتم کہ در آن ارخود فارا٘ی سخنی آمدہ وارموی گفتاری 
پس‌چکونە ازفادابی خواہد بودآنھم فارداىی| کرچە فادسی زبان بود وآشنای بہ 
زہانھای سفغدی آدیایی ویونانی ولی گویا بە فادسی چیزی ىنوشتہ است وھمہ آثار 
اوہہ عر بی ‌است ہ تازہ سبك نگارش آنھم ازسدۂ چھادم نیست ۔ 

۸۔ رسالہ دد موسیقی دد ٢۵‏ فصل (حٹر ومردم ۷ ۔ ۹۶: ۷۳) نسح 
بنیاد خاورشناسی باکو درمحموعەای دارای تحقیقات صددالدین محمد دشتکی 
شیراری بە فارسی وچندین رساله دیکر که بیستم آن عمین دسالە موسیقی ‌است 
و دد پایان میرسد بە حودائی: محموعە اررندءایست باید عکس خواست. 

۹٥۔‏ رسالە دربیان علم موسیقی دردوازدہ مقام نسخۂ شماد؛ ۳ ۸۷۳۹ 
ہنیاد خاودرشناسی تاشکند. 

٠۰‏ رساله در شبەھاو نغمەھا بە نطم فارسی شمادۂ ۴۱۵/۷ ھمیں 

بلیاد. 

۱ - دسالۂ شش ددآمدء شمادۂ ۱ ۱۴۶۶ همانحا . 

٢۔‏ دساله شش مقام موسیقی شمادہ ۷۰۷۶ مورخ ۱۲۹۷ و ۵۷۳۴ 
مورخ۱۲۸۵ ھمین بنیاد از ھهمه اینھا باید عکس گرفت. 

٣۔‏ دساله موسیقی در بادرۂ تراندھا و عملات خوازرم و حامای دیگر 
ہفادسی بنٹر و نظم شمادۂ ۱۳٣١‏ بنیادخاورشناسی دوشنبۂٔ مودح ۱۲۶۴ بسیار 
ارزندء است. 

۴٣۔‏ رسالۂ موسیقی در بار: ٭قّامات و آوانھا ددرمجموعۂ شماد؛ ۲۳۲ھ 
بنیاد خاورشناسی باکو با دسال٭ای دد تیر اندازی و معمای نیشابودی ؛ باید 
عکس گرفت. 

۵۔ ترانەھای مولوی کە ددفھرست عنٹس ( ص۰۸٠‏ ش ۱۲۸) درشھر 
مو نیخ بدان ہر خوردەام شمادەآن 3511 0۷7 0۶ است گویامور خ ۷۹۹ باشد 
نمیدائم 

۶۔ رساله موسیئقی و سرودھا شمادۂٴ ۱۳۲ بنیاد خاور شناسی دوشنبه 
با چند چیز دیگر: بسیاد ارذندہ. 


چند اثر دد موسیقی و شطرنح ه۶ 


ّ‌/۲ ۔فتوای]خونئد ملامحمد فاضل ایروانی در ٣۳ ٠٢‏ دربارہ علمموسیقی 
کە مائند شیخ بھابی میکویںدکے آن حرام نیست ولی عمل بآن باروا است, در 
محموعۂ ٣۳۷‏ ب خاورشناسی باکو ومجموعۂ نظامی حمین شھر باشک و بادۂ 
فضولی ورسالڈموسیقی میرزا محسن نواب: من این ‌دومی دا ىدیدەام دا شمندی 
ەه من چنین گفتە است؛ از ھر دوباید عکس خواست. 

۸۔ الموشحاتواللطائف والاشارکە سرودھایعر بی است با اصطلاحات 
فارسی, نسخة ۵۹۰ عر ب یکتابحانه دانشگاء شھر مونیح. 

۹۔ محموع من الاغانی والاسام مانند پیش شمادۂ ۵۹۱ همانحا۔ من 
این دودا بدقت خواندەام برای پی بردن بە نفوذ زبان فارسی وموسیقی ایراىی 
در زبان عرئىی و موسیقی اسلامی بسیاد مھم است. عکس ہخوامید. 

٠۔‏ قرائدالرمان فی علمالالحاں ارشری ‌الدیں علاءعلرویحسیئی بغدادی 
کە در المیران فی علم الاوزان (ش ۵ ۹۹۲ 8 خاور شناسی لنینگراد) اذ آن 
یاد میشود, نمیدام او عمان شرف محمد علوی سرخسی حسکمم مترحم ذخیر: 
اسکندری است که عمدالحسین شیرازی دد بمحة القلوب (نسحە باکو) از او 
یادکردہ است (فھرست منزوی ۶۲۱) یا ئە؛ من دد هنر و مردم ( ۳۱۰۹۴) 
ىوشتەامکە مؤلف غنیةالمنیة چنین کتای دا اند کی پیش از ۷۷۶ ببہغفارسی در 
آوردہ است. پس ہاید این فرائدالر مانعر بی باشد. ممکن‌است عکس نسخەھای 
غليه و فرائد دا ازھند و سند بخواعید تا مطلب دوشن شود۔ 

بی و بد“ 

اینك ار کٹا بھای چاپ شد٠ایکە‏ دداین سفرخواندہ یااز آن آ گاہ شدەام 
دراہنحا یاد میکنم : 

۱- دئموزبك قلەسق موزکهە سی دہ تونیك تادیخیء ازعبدالرژف فطرت 
(فترءت) چاپ سمرفند و تاشکند در۲۷٢۱۹۸ک‏ آقای اسحاق دحب‌ذادہ دد شثھر 
قاشکند ہمن گفت و درکتاب اد ہم (ص۶) ازآن باد شدہ است. 

۲- دمقام لرمسالسیگہ دائرہ از آقاى ‌اسحاق رحب‌زادہ جاپ ۱۹۸۶۳ 
قاشکند ہز بان تر کیک سیار کتاب تادیخی و علمی خوئىى است. 

-٣‏ دایضاح لیمنوگرافی موسیقی لفتی٭ بٹر کی اذ آقای افراسیاب بدل 
بیلی موسیقی دان شھر باکو چاپ ۱۹۶۹ دد عمین جا ٠‏ 

من اودا نخستین باد ددشھر لنینگراد دیدەام. دنبال منابم برای تادیخ 
موسیقی میگشت.ازمآخذایرانی آ گاہ نبود.اساس کارا وکٹابھایدانشمندان بنداد 
٭ استانبول بودہ است. منآنچە دداین مادہ میدانستم بەاوگفتم. دد شھر باکو 


۶۶ رامنمای کتاں ؛ حلهد ھفدعم 


او دا ندیدم وکتاب او را خواندمام. برای آ گاھی از موسیق یآن سامان بسیار 
خوب است 

۴٭- دایرانء از نی کارون و د. صفوف . 08۲0٥: ]0 5803٤‏ (زا[:ءہ 
بفرانسه چاپ ۱۹۶۶ پادیس در بادۂ آھنگھای کنونی ایران با اىد کی ادتادیخ 
موسیقی اخیر ایران: نام ایں کتاب دا آقای بدلی ہیلی ٭٭ من گفٹه نود ودر 
پادیس‌آن را خواندەام . 

۵ - دو رسالْه عر ىی کےە حیمس دوبسن 0وو اہ 589وت ددلندن بسال 
۸ بنام 0ھ ١٥‏ 1۲36 با ترجمە و مقدمة انگلیسی چاپ کردہ است 

این دو رسالکە بر ضد ہم ساحته شد ہد حواند٭دا سر گردان میسازد 
یکی بنام دمالملاعی اذا ہو بکر عبداللہ محمدبن عبیدا بن | بی الد نیا فرشی بغدادی 
6۲٢۲۸۹۱ - 9۸]٥(‏ است کە درآن غنا وموسیقی و رقص وشطر نج و نرد وھ ر گونە 
باذی بیھودہ وہر ناپرستی دا يك ىادءتحریم میکند وچندیں حدیث درنکوعش 
از آ نھا می آورد و ھرخوانندای کەآن را پپیند دد نادوابیآ تھا دراسلام شکی 
به خود راء میدعد. دومی بوادق الالماع فیالرد علی میحر مالسماع است ار 
محمالدین ابوالفتوح احمد غرالی که ددست بىمکس او غنا و موسیقی و رقص را 
روا میدادد وہاروشی اجتھادی شکفتی این‌مسألەدا طرح وحلمیکند. اومیگوید 
کە اگر ماسماع داحرام بدانیم بایدں یگوییم کہ پیامبر اسلام خدای ناکردہکار 
نادوابی کردہکە دستورخوأ ندن‌سرود وزدن دف را داد است. گفتار اوامر‌است 
و أمر مفید وجوب ء او چندین خبر دداین زمیئە می آورد و بەآ تھا در تحلیل 
سماع و درقسص تمسك میکند (اما فقھای شیعی و سنبلی خوامندگفت که دثبت 
الارض ماش ء این خبرھا ددست نیست) اونرد دا لعب وبازی حرام می دائد 
ولی رقص را لپ و بازی نادوا نمی پندارد وبرای حوارآن حدیث میآورد. او 
دلایل عقلی وعرفانی‌ہم میآوزرد ومیگوید در آھنگھا ونغمەھای متناسب وساز گار 
معنی‌ھای ذوقی است و حقایق توحید و هر عضوی باید بە نوعی اذ آن بہسرء 
گی تنا نیروی شنوایی اذ آن سانش ھا و ہم آھنگی‌ھای لطیف و شیرین می باہد 
دٴچشم اذ آن حنبش‌ھا و حر کات متناسب درقصء میبیند و دل ازآن ممنیھای 
لطیف و خرد اذ آآن تناسب وساز گادی مببابد۔ 

او میکوید کە سماع و موسیقی دا زمانی باید و مکان حایکاھی . زمان 
آن ھنگامی استکه دلپاكباشد واندرون زدودہ وحایکاءآن زاویدھا وخانقام 
ھا است؛ ولی مسجدھا بھٹر است چەآن جای پرستش است و عبادت . 





چند اثر ددموسیقی وشطر نج ۶۷ 

پس د اع وشنیدن آوای خوش واحب است و اگ کنی سماع ودداردن 
(نه افرارھای دیکر کە نارو است) را نادوا پندارد از سنت سر باززده است و 
کسی کە آن را حرام بدا کافور و کسی کەه ار آن روی گرداند فاسق اِست )۱١(‏ 
ولی من در فھرست ہرلین دصفی ازرسالەۂ اہں ححردیدەام (جند بار درقاعرہ 
چاپ شدہ است) کە سحت درایں مورد بحلاف رفتہ وسحنان غرالی ودیکراردا 
ردکردہ است . ارسوی دیگر درساله ابن‌ححر اررھگددپی بردن تادیخموسیقی 
و شطرح و نرد در حاور زمین سیار ارزندہ است. 

در کتابحاىۂ داشگاء ھاروارد بەچند فھرست اردو ‏ رخوردمکە در آ تھا 
وصفشا دہ کتاب موسیقی بە ربان اردوآمدہ است کە درفھرست تفصیلی ار آ نھا 
یادحواہم کرد ایں کتاب‌ھا اررھگذر آخنابی بە نفودھريك ازدوموسیقی ایرانئی 
وھندی ددیکدیگر ہسیارمھم است باید از آ نھام عکسی خواست . 

ىغستیں آ نھا ہمان شطر نج سنحری استکە درفھرست تفصیلی از آن یاد 
نمودەام ۰ 

دوم آن ارت است از :الشطر تج اذعلی ىنیحبی سولی کە گفتەائد در 
دونسخہ بودہ است نحستیں‌ردومی(جمھرةالمغنیں‌خلیل مردم بك چاپ ۱۹۵۹ 
ص٢٦)‏ 

در آنغاز این نسح کعدیدەام اخہاریآوردہ شدہ وسپسازخودشطر بحسحں 
بە میان میآید . 

آغاز: رسالة فی ‌الشطر نج و اول من اخترعە و اختلاف اوضاعه ومایزید 
اللاعبِ بە معرفة ویقمرصاحبہ. 

سمله. وصلی ال علی‌سیدنا محمد وآلے و سلم . الحمدلہ شکر[لنعەمتھ 
ولاالەالامواقراد[أ] بو[حدائیتہ] وخذٰوعاً !لمت . وصلى ال علی سیدنا محمد 
نبیە وخیرتە من‌خلعه وسلم تسلیما ء 

ھذاکتاب الف علی بن‌یحیی ‌الصولی فی منصو بات الغطر نج النی تخرح من 
حذاقھا بحسن‌استخراحھا. 

نسخۂ شمادۂ 64 ھ (۵۴۳۸۷) بنیاد خاورشناسی پا کوء سخ سدۂ 44۸ 
درن ١۱‏ گی ۷ك صً؛ انحام افنادہ ؛ بفلی۔ 

۳- منطومة شطر نح نطامالدین| بویملی محمد بنصالح بن حم ر٤1‏ بن‌الھبادیة 
استکە ددرفھرست پرچ برای نسخەمایى خطی گوتا (۱۳۵:۳د۱۳۷ش ۱۵۱۴ 4 
۵ ازآن یاد شدہ است ۔ ھمچنین دد فھرست قاعرہ (۱۹۹:۶) از دسالة 


2 راهنمایکتاب ؛ جلد سح 


قی ا[غطر نج ثام بردہ شدہ کە در آن یك ممّدمەاست ودوفصل ودر آغاز آن قصیدہ 


ابنا لھبادیة است ددشطر نج کہ آغادش چنین است : 
الشاء ‏ لایحضر عدالعاء نیا معن ئل ادا 

( شمارۂ ۵۶۳ نوشته ددروزسە‌شنبه ۱۷ ج ۱۳۱۱/۲) 

درفھرست نسخەھای عر ىىی واتیکان اد (ع 0ء[ ؟٢ش۲۶۸‏ ص۵٣٢‏ اذ ٭فصل 
فی ‌مصنوعالشطر ح ومافیه من‌الحکم ء و دادحونة فی الغطر نحء ازابں الھباریة 
یاد شدہ است ۔ 

سے سال زس رح ارزاش ا 

بروکلمں ( دیل۲۹:۱ و۰۵ ۹) ددسر گذشت اہو بکر محمدبں یحیی یں 
عداللہ بن‌العباس بن محمدالصو لی ‌العطر نحی (۱۷۶۔۲۴۳) وشاگردشلحلاج 
اذ آن بە عنوان ٭ کٹاپ‌الغطر نح عماالعه اہو زکریا یحپی ىن ابراھیم الحکیم 
من منتحبات امن العدلیوااصولی وغیرجما ء یادکردہ نٹ استکه ددفھرست 
دومقاعرہ )۰٠۰:٢(‏ ازآن وصف شدہ است, دراین‌فھرست ادعکسییاد میشود 
کە ادروی نسحة حمیدیۂ آستاہ (۵۶۰۰:۱) برداشتە شدہ وآنھم بەخط ٭حرم بن 
سنان است در۸ ۱٢‏ ہر گك دبعی, درکتابخانۂ قاھرہ مجموعۂ مصطفی ہاشا شماد؛ 
۱, وعثیق افندی شمادۂ ۲٢۴۳۴‏ و کتابخانۂ عمومی کلیولندھم نسخاىاز آن 
عست و آغازش چٹئیں است : الحمدلالذی ہیں‌الحلالوالحرام. 

ددفھرست عر بی كکتابخاىۂ حاں رایلند ددمنچستر ازەینگانا ( ص ۱۰۱۵ 
شص۷۶۶) از کتابالمنسو بات یانرهةالعقول فی ‌الغطر نح‌المنقول( نوشنۂ ۱۳۴/ 
)٢‏ وصف شدہ است. مؤلف آن عمان یحیی بن ابر اہیماست کہ بایستی پس‌از 
فیروز آبادی زیستە باشد ودرآن ازعدلی یاد شدہ کە شاید ابوالمبای احمدبن 
محمد سرخسی در گذشتۂ ۲۸۶ باشد . 

آغاز: قال ال٥قیه|لکاتب‏ الادیب انىوز کریا یحبی ہن ابراھیمالحکیم عناالل 
عنه الحمدشالذی بین ‌الحلال والحرام ہا او بعد فھذاکتاب وضع فی الثطر نج 
من کتب شٹی 

انحام : تم اخرا یزید نظرلكکملالکلام: والل الغفودالر حیم؛ 

۵۔ ددرص۹۰۱۶ش۷۶۷ مین فھ رستاز| نمو ذح القنال فی ثقل العو ال 
ازٹھاب‌الدین ابوالعباس احمدبن یحپی تلمسانی ابن! بی ححلہ وصفحو بیشدہ 
استکە درہشت فصل وك خاتمه است درشطر نج (نوشته دحبن ۸۰)ء 


چند اثر دد موسیقی و شطرنح ۶۹ 

۶- ددفھرست دوم قاھرہ (۱۹۹:۶) باریاد میغود ارہ کتابقی ‌الغطر ح 
ینقلفیە عن‌العدلی والصولی کثیراً قسیمالکلام فیە الی حمس طبمات و وسفنھا 
بالرسوم والاشکالء؛ عکس سحۂ ۵۶۱ حمیدیعددن ۱٢‏ ہر گك ربعی و سخۂ دیگر 
بە نسخ ذدین ۱۵۷,۸ برك ٢۵‏ شس باندادۂ يك مغتم یا ثمنی 

۷- در کتابحا٭ گوتا حنگیھست کہ در آں وصمة ملعوب‌الفرس‌فی حمیع 
ابیات ‌الشطر حء دید میشود۔ 

۸ - برمجموعەای ددآ حا ہست در ٣١بر‏ گك ۹ ئٴ ب٭ه سح 
معرب دارای: 

١-والحنطةالبں‌یة‏ للعىةالشطر بحیةء ار س‌حمرۃ بں ابراھیمولی‌الدیں 
ددآن ازصعصمة بن‌داھلواددشیر س باىك ىام بردہ شدہ است. 

آغاز: الحمدللالڈی ‌اعطانا منالهھم والعلم والنورولم بحرمنا مں‌الافادۃ 
والاستفاد. 

>- الرقومالھندریىة فی السوت الفطر تجبة اذمؤلہ الطبقات 
القمحیةفی اللعبةالشطر نجية (۸د) 

آغاز : الحمددل'الدی جعلا مں امےة محمد عليهالصلاۃ والسلام و خَْعنا 
الین موت 

۳ بندی بک رک در آں ارەهصّہ: کرات؛ حرعات: کیسەہ یاد میشود 
وبە عر بی عامیانه است. 

آغار: حلی واللہ اعلم اں کاں سلطان فی قدیمالزمان کان یلب العطر حولم 
کان احدا یقدریعلبه (فھرست پرح چاپ ۱۸۷۸ و۱۸۸۱ح۱ص۳۷ ش٦۰١وج۳‏ 
ص۴٣‏ ۰ش۱۳۴۳) 

اجٹ- شطر نج نامه ازفردوسی کە ازاوست سلیمان نامه دد ٠‏ ۳۶ بند (ود 
۹پ ١۱پ؛‏ ۲٥د‏ ؛ ۷۸د ۸۷د) بە نطم و نثر تر کی وبنام سلطان بایریدیں 
محمد بن‌مرادحان ( ۹۱۸.۸۸۶) نا شنروعتواتھای قادسی ؛ ىااشکال شطر نج 
وسە تصویر. 

درھقت باب است واین‌عنوانھاھم ددآن آمدہ است: اندداستدلال ددتوفیق 
شناختن؛ درمناجات فردوسی؛ فی نعمت‌النبی: مکالمه کردن فردوسی محبوب را 
داستان سلطنت سلیمان واحوالخشطر نح کە اد ز بس تاألیف کردماست؛ ددبیان 
تعلی مکردن‌ندیم برای محبوب وترك کودن خیش دربیان‌داستان ماسصی وتمثیلات 
شطر نج؛ ددتمثیلاتشطر نچدرفوائد عقل گوید, درییانءنصوبۂ دلارام جنگی 








۰َُ'ٌ راھنمای کتاب ؛ حلد عفدھم 





( در اپنحا تصویر رنگیں بست برھنه در آب کە پوشاك خود دا نردیك حود 
بردرختی آویحتەواسبش عم درپھلوی‌اوست وازدودشاءزادءایسوادہر اسب|نگشت 
بردندان گذاشته وبدو می نگرد : ۷٣۳پ)‏ منصوىۂ شا٥‏ مظفر (دداینحا تصویر 
د نگین‌سوادی است با غلامی کە بدو آب میدھد؛ ۴۹ب)ء لعب, ہو سف الت ر کی 
والاسودلہ غالب ہ داستان سلطان محمدخان وتمۂ اوزن‌حسن٠‏ درتمثیلات 
شطر بج و دد فواید عق لگوید فردوسی ہ دد ىیان حقیقت حال شطر نح ددفوائد 
عقل گوید ہ دد یان اشادت : پیادگان ؛ فردیں ٠‏ فیلان ؛ اسپان ؛ رخ ء شاء 
دردعاء : ابدردعاء حتمکتاب سُطر نج نامه ودرمناحات فردوسی ' فی تاریخ 
کتابگوید (تصویر سومیھم درنسخه ھست در ۷۶ د ازسه جانود) آن‌راکٹاں 
شطر نح نامۂ کبیرمصود تر کیھم میشود حوائد. 

دد آنآمدہ کە شطر نح اراددیس وسلیمان ‌است ویادمیشود در آن ازلحلاح 
واستاد صیسە وبردجمھر ونوشیروان وارتسیەھایطبر یە؛ عراقیه ١‏ حصن‌فرعون 
وتدالنٹر :طرحیهء غربيه و ملیحە. 

آغار : حمد ىامحدود اول خدای ۸ یرلە سلطان بی حلله سراواردرکے 
بی ‌شایبە وعلت کا رکاہ نابود دن بنحه عالمی ابداع ایلدی 

انحام . فی تاریحکتاب 

سلطان کشود شاھی اعطم 
حاقان سرور حان عالم 


شاء الددم عثمان حان غازی 


نوحی عمر اتسوں مریداللہ 
شاھی سلیمان ملکە خانم 
( شش بیت در سحە هست و گویا اندکی افتادہ است )شماد؛ٴ ۲۵۰ 
ترکی مو فییخ ( س ۶۸ فھرست )ء نسخ تر کی معرب سدۂ ٠١‏ گویا . اسل 
شامانه : فواصل دایرەھای زرینء حدول زر ولاحورد :؛ عنوان زروشنگرف: با 
سرلوح ٠‏ شکلھا شنگرف : تصویرھای سە گانە دنگین؛ ۸۸ ۵ك ۱۷ س وذیری 
حلد تیماج قھوەای ضر بی زدکوب درونھم زدکوب و مقوابی بالولاء کتاب 
درد٣‏ پ۔ ۸۷ پ است: با مھرزیبای محمد مورخ ۹۶۱ درم پ ٠‏ با یادداشت 


چند اثر دد موسیقی و شطرنح 
۰۲۳۴ ۰ )۶ ) در آغاذ ء ازآن عبدالرحمن قم رپاشازادہ محمد , 
المرحوم با خط ومھر او درسصع وا آنڑی. ژی , مارسل اذ قاعرہ با مھر 
ىەفرا نسه وعر بی۔ 

_-“٣‏ در محلهً محمع علمی دمشق ( ۰۳ك۳۲ ) آمدہ است کە در حر 
تیمودیۂ قاعرہ د لعب‌الشطر نح حمعالاستاد ١بی‏ ‌الفر جالمظفر بن سعدالمسر 
,اللحلاجالشعطر نحی مما اخذہ علی١بیالصولی‏ ۰ ودالغطر نج مما قلءنالص 
والمدلیء ہست وایں‌دو نسحہ دادرای اشکال ودسوم می باشد ۔ 

ایں ىکنەراہم بگویم کە در پایان کی الرعاع عن‌محرماتاللھووال۔ 
اىنححر احمد هیثمی (۹۷۴-۹۰۹) کە ددتحریم سماع وموسیقی ‌است فصلی 
ىادۂ انواع بازیھا است‌با تادیخَآن مائند نرد ء نرد شیر؛ شطر نح:حزیاالا: 
عشریا شطر نچالمغاربةکە بادی با چوبھا استء قرقءطاب؛ داد گنحف؛ خ 
حور کبوتر :ەواقیل؛ کعاب : دباریب: درامات: مسایقه ؛ مصادعه . 





ھ وسیعی شعر 
درفرلیات شمس 
رای آ نکە توا نیم اذموسیقی شعر 
فھم مشتر کی دانتەہ ہاشیم, ناگریرم 
این توصیح را وو اہنحا بیاورم کے 
موسیقی یا آحنگك از نطر من چندیں 
حلوہ و مایش دارد کە برای سادەتر 
شدن ام ؛ آنیارادد چند اسطلاح 
می توانخلاصه کرد: ۹۔موسیقی بیرو نی 
شعر (یعنی عروسص آن) -٢‏ ھوسیعی 
کنادی (یعنی قافیه و ددیف وآ ىچەدد 
حکمآ بھاستاذقبیل تکر ادھا وترحیح۔ 
ھا وىر گردانھا) ۳- موسیقی داخلی (کە عمادتاست اذمحموعۂ عماعنگی‌ھائی 
کە از طریق وصوت یاتضاد صامتھا ومصوتھا درشعر بہ وحودمی آ ید وانواع 
حناسھا یکی ار حلوء ھای معین موسیقی داخلی بشمار میروند) ۴ موسیقی۔ 
معثتوی (کە منطود از ایں ھمۂٗ ادشاطھای پٹھاىی عصاصں یك مصراع یا يك بیت 
است کہ از رمگدر تر کیب تضادھا و مطابفقەھاو. .. بوحود می آید . ددحقیقت 
مقداری از صنایع معنوی پدیمو...) حال ہبیئیم شعر مولانا در حورۂ موسیقی 
و انواع عمامنگیھااز چە وبژڑہگیھایی بر خوردار است٠‏ 
الف ۔ موسیقی نىیرونی: چشمگیر ترین عرصة موسیقی دیوان شمسء دد 
موسیقی بیروبی شعرھاست؛ یعنی تنوع و حر کت و پوبائی اوران عروضی آن٠‏ 
در اینحا ناگریرم از آن اصطلاح حود ساحتہ" کمك بگیرموبگویم شاھکادھای 
مولویکە موج اسلی دیوان کببر دا تشکیل میدھد دارای موسیقی پیروىی یا 
وزن ٭خیزابیء و تندی حستندکە اغلب آزادکان سالم - یا سالم و مزاحفیکه 
تلفیق درکن مزاحف و سالم بە نوعی خاس انحام شدہ ۔ تشکیل گردیدہ وسبب 
میشود کە بە ھنگام خواندن یا شنیدن آن خوانئندہ پوبائی وحرکت دوح و 
عاطفه سر آیندہ رادر سراسر شع رحساس کند۔ از آىحاکه تمامی شاع_کارھای 
)١‏ من موسیقی دا تراہر آہنگت بەکار می ہرمء ئەآنچه دد محدودۂ امود مرنوط بەگوش 
واصوات باشد وندیگونەآھسگٹ عادتاستادھرقوع قضاسب. شاسہای صوقی موسیقی و انگ 
ظاہری شعراست و اسھای مسوی؛ موسیقی وآ سک مسوی شر 
)٢‏ اصطلاحات موسیقی و یررئی و کادی ‏ و ظمعنوی؟ و أوزان وحیزابی4 د 
ژجویبادی* نا از ناچادی من درست کردہام تا پیداکردں اصطلاحات بھٹریء عمیں‌ھا را بەکاد 
می پرم۔ 





موسیقی شعر در غرلیات شمس ۷۴۳ 


مولوی در اوران خیراپی و تندی اڈ توع: 
ای رستخیر ناگھانی؛ وی رحمت بی منتھا 
ای آتش افروختەه: درد بیعۂ ا ندیعەھا 


مردہ ہدم رندء شدم گریە بدم خندہ شدم 


دولےت عشق آمد ومں دولے پایندہ شدم 


کس 


دھی عشق؛ رھی عشق, کە ماراست حدایا 
چه حوں است و چہ نفر است وچە زہىاست حدایا 

سرودہ شدہ؛ نیاری آوردن مثال و شاھد نیست بلکە برای خلاف آں 
باید شاھدآورد د اگر شاحکارھای مولوی داکە اذ ایں موسیقی خیراہی و تند 
پررخورداراست ىا شامکادھای سعدی وحافط ہسئحید میںیئید کە شاحکادھای آ نان 
اغلب در اوزان دجوىادیء وملایم است. هر کدام اذ غرلھای خوب سعدی یا 
حافط راکهە نگاہ کید اغلبٍ دداوزان ملایم وحویباری است. برای نمو نەمولانا 
در وزن مععول و فاعلات و مفاعیل و فاعلات (دیشب بے سیل اشك دہ خواب 
می زدم) شاید اصلا غزل ددحشانی نداشته بائد دد صودتیکە سعدی و حافظ 
اغلب شاھکادردھای حود دا در این وزں و اوزان حویبادی و علایمی از نوع آن 
سرودہأئد. 

نکتە دیگرء تنوعی است کە بھرحال در عروض دیسوان شمس مشاصدہ 
میشود وکمٹر وڈنی طىیعی یا غیرطبیعی دلی متناسبِ با سماع و حالت خاس 
خودش ۔ از ١دذان‏ عروضی وحود داردکە مولانا در آن شعری نسرودہ باشد . 
مگر بعضی اوذان قصاید قدماء کە بغلط اودان نامعابوع لقب گرفته است. بھمیں 
دلیل دیوان کبیرء مھمترین و جامعترین کتاب در فراہمآوردن مواد برای 
تحقیق در عروض فارسی است. یعنی این کتاب دا باید اساس قرارداد و موارد 
دیگر دا ہر آن افرود و آنرا تکمیل کرد. 

در دیوان کبیر ہسیاری اذ اوزان آمدکە دد کتب دیگر. شاید؛ نیامدہ 
باشد. علت این امر چندان آشکار استک نیازی بهہ توضیح آن نیست ذیرا 
مولوی عاشق سماع و رقص پودہ و آھنگھائی کە بە عنگام سماع می نواختەغالباً 
آھنکھای شادو پر جنبٹی بودەکەہ حرکت اصلی دا دد موسیعی شعر سبب میشدہ 
است: و دیگر اینکە مولانا خود به موسیقی؛ بطور علمی؛ آشنابی داشتہ وجایع 


۷۲۳۴ راعنمایکتاب: حلد ھفدھم 


حای در دیوان او شانەھای این آگاھمی وی اذ موسیقی دا می توان یافت؛ 
جنائکە در غزل: 
میذت دسەتاء کە پکتا ؛ گشتم مکن دوتائی 
یا پردۂ ددھادیء یا پردۂ دھابی 

بیش اد بیست اصطلاح موسیقی از قبپیل نام سادھا و پردەھا و مقام‌ھارا 
بردہ است و چنانکە نوشتەاند خود درموسیقی اختراعی نیرداشتە و جمع این 
خصوصیات روحی دروحود اوسببشدہ استکە وی اساس شعردا (از حوز؛فرم) 
برموسیقی قراد دھد ودیگرعوامل مر ىوط ۔فرم دا درمیداں مغناطیسی موسیقی 
شعر حدب کند وچئیں استکە وقتی سیلابهُ موسیقی شعر اوبه حر کت دد میآید 
بسیادی اذ عوامل مربوط بصودت شعر. حود بحود حل میشوید؛ یعنی نیشاد 
اینکە صمیر آ گاہ اوبحستحوی کلمات و دیگراحرای فرم ىاشد' حوشش صمیر 
عابخوداو؛ ایں‌میدان مغناطیسی دا ازاحراء عناسر صروری سرشادمی کند . یعنی 
کلمات مانند برادەھاىیآھں ہر گرد طیفمغناطیسی حود بحوددرحلقۂ موسیقی 
شعر او حدب میشود وحواندہ را ىیر حدب میکنند. 

ب ۔ موسیعی کناری. عماں تنوع و حر کتی کە در موسیھی بیروئی شعری 
مولانا یادآودی نشد در موسیقی کىاری آن ىیر قابل بحثاست: یعنی کوشغھایی 
کە مواوی ہرای استفادہ ار ردیف و انواعآن و قافو صود گوناگوں آن 
انجام دادم؛ در ھیچ دیواىنی اد دیوابھای شعر پادسی و عربی (وچون م یدانم 
قافیه در عیچ زبانی اھمیت بیش از فادسی نداردو مخصوس کہ ردیف اصلادد 
حیچ زبانی جزفادسی نیست وفقط عرىی‌ھا و تر کی ھا واردوھا ار فارسی تقلید 
کرەەاند ولی بپای فارسی نرسید٭اد)وفر نکی سابقه ندارد. بااینکەخودگفتە: 
دقافیه و تفعله راگو عم سیلاب ببرء ونیز گفثه است: دقافیه اندیثشه و دلداءد 
من۔-گویدم مندیش حز دیدار من ؛ اودا باید شاعری بحساب آودیم کە بیشاز 
تمام شاعران جھان از موسیقی قافیه وددیف واقعیتآن خبر داشته وحایجای 
عوسیقی کناری را درخدمت دوح پویندہ وحان مواج خویش در آوردءاست. 

بسیاری از غز لھای اودارای ددیفھای بلند ومتحرك است کە گاءردیف 
بە اسطلاح فنی ہشماد نمی دود زیرا قافیه در آن بشکل راع میان قدما حفظ و 
رعایت نشدہ است؛ نمو اینگونە ردیف‌ھا دا دد غرلھاپی اذ نوع: 

رندان سلامت میکنند: حان را غلامت میکنند 
مستی زحامت می کنند؛ مستان سلامت می کنند 





موسیقی شر در غزلیات شمس ۷۵ 


غوغای دوحانی نگر؛ سیلاب توفانی نگر 
حودشید دبانی نگر ؛ مستان سلامت میکنند 
و[با یك وادیانت دیگر: 
روآن ربابی دا بگو : مستان سلامت می کنند 
وان مرغآبی دا بکو : مستان سلامت می کنند 
وان میرساقی را ہگو ٠‏ مستان سلامت می کلند 
وان عمر باقی دا بگو: مستان سلامت می کنند 
وان میر غوغا را بکو : مستان سلامت می کنند 
وان شود وسودادا بگو: مستان سلامت می کنند 
ی‌ در حقیمت نوعی مثٹنوی است که تمام مصراعھا ردیف درا بگومستان 
سلامت میکنندء را در دبیال دادند با: 
پی ھمگان ىە س شود بی توبەس نمیشود 
داغ تو دارد این دلم حای دگر نمی شود 
دیدۂ عقل مست تو ؛ چرحۂ چرح پست تو 
گوش طرب بدست تو؛ بی تو بە سرنمیشود 
و غالباً این ددیفها یا پر گردانھای مخسوس٠‏ ھیچ مقّشی بلحاط معنی 
ندارند و فقط اذ ترجیع و تکرار آنھا نوعی لذت صوتی وسماعی حاصلمیشود 
و حئیة غنائی شعر دا تقویت می ‌کند ومیتوان ددخوا ىدن,: بلحاظ معنی؛ اذ آ نھا 
چشم پوشید: ماد این غرل: 
ای نوش کردہ؛ نیش دا؛ بی حویش کن باخویش دا 
ىا خویش کن بس خویش داء چیزی بدہ ددویش دا 
امروذ ؛ ای شمع ١‏ آن کنم ؛ بر نود توحولان کنم 
پر عشق حاں افشان کنمء چیری ىدہ ددویش دا 
یکی دیکر ازحلوەھای موسیقی کنادی دددیوان شمس ىوعی قافیەمر کس 
یا قافیهۂ مضاعف است کہ درد سی شعرعا دید میشود' ماند: 
ای ىاغبان ؛ ای باعان ؛ آمد حران آمد حراں 
ر شاحو ہرگ ار درد دل؛ بنگر نشان ہنگر شاں 
ای باغبان هین گوش کن !؛ نالەی ددختان نو ش کن 
نوحەکنان اذ عر طرف؛ سد بیز بان صد بیز بان 
تاآخر غزلکە بیست وہنج بیت است و قافیه در آخر هر مصراع دوبادہ 


۶ راہنماى کتاب ٠‏ جلد عفدھم 





تکراد می شود. نوعی دیگر از قافیدھای مضاعف دد دیوان شمس قافيه ھای 
عیانی یا داخلی مضشاعف ہسٹند کہ در فغرلمای اذ ىوع: 

یار مرا؛ غاد مراء عشق حگر خواد مرا 

یاد تویی؛ غادتوپی؛ خواجہ نکەداد مرا 

دیدہ میشود. 

نکئەای کا در باب ردیفھای دیوان شمس قابل ملاحظطه استٴ ایں اُست 
کە این ددیف ماغالبآیك جمله تمام بافملھای کاملاہستند کە سبب نوعی حر کت در 
ساختمان شعر می‌شوند. مولانا ردیف‌عای اسمی ہسیا رکم دارددد صورتی که 
بیشترین تنوع حوئی معاصران او دد حوزۂ ددیف تتوع در کاررد ردیمٰھای 
داسمیء است کہ این ردیف‌ھا اغلب حامد وایستا هہستند ماشد ردیفھای دگل٭و 
دشکوفەء و.. در شع رکمال اصفھانی و سیف فرغائىی و.. کە سلت فقدان فمل ء 
حرکت و پویندگی ندار ند. 

ج - موسیقی داحلی: آنچە بیشتر سہب حر کت و حیر ١بی‏ شدن اودان و 
موسیقّی دد دیوان شمس شدہ ؛ توحه پیش ار حد مولوی بە م-وسیقی داحلی 
است ونوعی فرمالیسمآ گاھانە ٭ کە درخدمت عواطف وایماژھاست و گاہ حھت 
حر کت ایماٴھا و سیلان عواطف را حود بخود : عمیں موسیمّی داحلی و توحه 
بە٭آن: تعیین میکند. کافی است در غرل: 

مردہ ہدمزندہ شدم گریە بدم خندہ شدم 
دولت عشق آمد و من دولت پایندہ شدم 

توحه کیم و ببینیم ابیات ومصر اعھابی ازنوع: 

کت شر در کی مد سال وو 
گول شدم عول شدم دز ھمه رکندہ شدم 
گفت کم تو شمع شدی قبلهٔ ھرجمع شدی 
شمع نیم ؛ حمع ٹیم دود پراکندہ شدم 

در تحزیۂ صوتی چہ قدد عوامل مشترك دادند و این از نوع مسوسیقی 
داخلی شعرحافظ نیست زیرا حافطاساس موسیقی داحلی را؛ غالبا براشتراك 
اصوات و صامت ومصوتپیاقرار داد است نە بں اساس توازن عروضی و صرفی 
کلمات. اوج موسیقی داخلی در شعر حافظ در مواددی از نوع: 

یا: سر و جان من‌چرا میل چمن نمی کند 

شاء نشین چشم من تکیە کە خیال تست 

٭ مولانا یك شاعر ضد فرعمالیےم استء رچوع شود ىہ فصل تلقی مولانا اڈ شر دردھمیں۔ 

یا بداهمتها. 





موسیقی و شعر در غزلیات شمس ۷۷ 
یا: گربە سس منزل سلمی دسی ای باد سبا 
چشم دادم کە سلامی برسائی زمنش 

استکە اشتراكد صامت و مصو تھا موسیقی داخلی دا بوحود می آورد 
ولی درغزلیات شمس توازن سوتی وصرفی است کە اساس موسیقی داخلی است 
وبھمین مناسبت حلوۂ اصلی موسیقی داخلی دیوان شمس عمان قافیەھای داخلی 
است و اگر بخواھیم با اسطلاحات بسیاد محدود و بی ‌ادزش قدماء این معنی 
را تعبیرکئیم' مولوی دتسحیطء دا اساس موسیقی داخلی شر خود قرار دادہ 
وحافظ ٭حناسء دا. اما پیداستکە اصطلاححناسوتسحیط ناقصستر ومحدودتیو 
اذآن است کە بتواند نمایشگر حنر نمائی‌ھای ایں مرد بزدگك باشد. 

نکتە قابل یادآوری ایں استکە در اوزان خیرا بی ہ امکان استفادہ از 
خانوادۂ حناس ۸1116636٥‏ کمٹر است و در عوض توازن صرفی, در تجزیه 
مصراعھاء طبیعی ‌ترحای خود دا نازمیکند ودر اوزان جویىادی چون مصراعھا 
تجریە پذیں نیستندء استفادہ ازتوارن صرفی دشواد است؛ ودر عوض ازتجانسی 
حروف بیشتر میتوان کمك گرفت. 

د موسیٹّی ‌معنوی اگرموسیقی معنویداآ گاھانه ددشر مولوی حستجو 
کنیم بە اندازۂ حافط و سعدی و حتی بەضی شاعران صرفاً فرمالیست قدیم؛ اذ 
قبیل دشید و طواط و دیگران: دد شعر او نشانی اذ آن نمی یاہیم ذیراموسیقی 
معنوی! در شعر بیشئر از رھگذر ملاحطات ودقتھای خاسص گویندہ ازەمراعات 
الئطیرء ودتضاد وفەطاقءو.. بوحود می آید. اما گاھی ناخودآگاء ویا1آگاء 
او ای اَل سی 2ر کی سرت 

باذ آمدم چون عید نو ء تا قفل زندان بشکنم 
وایں‌چرخ مردمخوادداچنگال ودندان بشکنم 
عفت اختر نی آب داکاین خاکیان دا میخورند 
ہم آب بر آتش زنم ہم بادھاشثان بشکنم 

و بر دوی حم میتوان گفت کە تناسب‌ھا معنوی: ودزنجیرءھای مراعاتیء 
در شعر او؛ بە انداذۂ بسسٰی از قَلهُھا نیست زیرا شعر او تحربہ حیاتی اوست؛ 
و در زندگی او دمراعاتء خیلی از چیزھا معنی ندادد 7ا چە رسد بە مراعات 
نظیر! 

راھنمای کتاب: نویسندۂ گرامی این مقاله کتابی بمنوان ہدوزنەای 
خرد بر چھانی بزرگء در تحلیل شعر واندیشہ مولوی ذیر چاپ داددگہ بە 
تفصیل بە این مباحث پرداخته است۔ 





مھدی قرب 


داستان داستانھا 


ر(سم واسفندیار 
قنطیم متں و شرح در توصیح محمد علی اسلامی 
ندەوشی۔سلسله التشارات افحمں آ: ار ملی عمادہ 

۴ یں ماء ۵۲ تھراں 
سخنی مکرز است کھ ہ اسطودہ 

دد عین نداشتں واقعیت اذ حمیقتی 
اںکاد ناپذیر بر خوردار اُست. تبلور 
راستین آرمابھای اقوام گو ىا گون‌است 
وبەہ مددآن مسی توان: ساخعھای 
بنیادی و نھادھای بیروئی تمدن ملل 
را دراعصارکھن: کە بیرون‌ازدستری 
تادیخ است؛ روشن‌ساخت. تشمام آن 
جوھرھای پنھان کە هستیوزندگی را میساردہ دداین* بلند پروازیھاعصمیمانه 
تبلور یافته است. 

شاہنامہ؛ حماسۂجاەدانڈ استادطوس, گرچە سرودۂ دورۂ معین ومشخصی 
از قادیخ ماستء اما زبان گوپائی است برای خشم خاموش مردمان ھمۂ ادوار 
وزمانھا. ما حقیقت ہی چون و چرای ذندگی خود را درآپنه چند روبه دوراز 
واقعیت آن منعکس میبینیم. 

کتاب داستان داستانہای ے دستم و اسفندیار : پرژوہش د تحلیل دقیق 
و ادرزئدءای است از دکٹر محمدعلی ‌اسلامی ندوشن ٠.‏ ایں کتاب دنبالهکادھای 
گذشنہ او در ذمینهۂ شاھنامه ؛ و مرحلە کمال یافتگی پژوھش‌ھای اوست. 

نویسئد گانی اذین دست کم بە تحلیل وتأویل شاہنامه و یا هر اثرادبی 
دیگر می پردازند: با دنیای گستردہ و پر زاویۂآن سوی کلمات سروکاردارند 
بجان کلام می اندیشند. جان پرشودی کے زندہ است و تپش حیاتش دا میتوان 
در ھمۂ الفاظ و عبادائش سرا غکرد. 

نویسندہ در آیسػن کتاب: بە منشور شخصبت سە قھرمان اسلی داستان٠‏ 
دستم اسفندیار وگشتاسپ ازچند سوی می نگردہ کوشش داند تا بكکمك انوار 
ساطعاین منغورھای سەگانہ؛ وقایع ورویدادھابی راک اندداندك پیش میروند 
تا فاجعۂ بز ر گے را شکل دھند, روشن سازد. 

داستان داستاتھا ؛ رستم و اسفندیار اسلامی تحلیلی است استواد وعمیق 





داستان داستانھاء رس ج۷ اسفندیار ي۷ 


7701 کتاب قبلی او با  ,‏ 0 پولوانان دد شاحنا 
در عین داشتن این حصیصہ . از نقائس و لعرشھائی ٹیر پرکثار نماندہ بود.١‏ 

کتاب اد چھاد چو بی استواء و محسکم برخوردار است: با مقدمےای 
کوتاءآعاز و با فصولی چند تداوم می یابدہ کے در عین حال همۂ آنھا هدفی 
معین دا دنبال میکمند . خوائندہ بلافاصله پس از مقدمه با متن منقح ومنئخب 
داستان رستم و اسفندیار فردوسی دوبرو میعود. اینمتن ازشامنامۂ؟ چاپ سکو 
ہر گرفته شدہ است و بگفتةهٗ حود سویسندہ ھ مقدمه کتاب سص ۶ء تنھا در چند 
عودد : ابیات ىا استناد بە شاھنامةهۂ چاپ بروخیم و پاریس تغییر دادہ شدہ است 
کە البته ہم متں اذ صافی دوق و احتھادآقای اسلامی گذشتە است۔ راحع بە 
ایں متن در اىتھای مقاله صحبت خوامد شد. فصول اسلی کتاب با عنوانھائی 
اینچنین آغاذ میشودہ تامل در رستم و اسفندیار: رستم اسفندیار اسفندیار و 
ران دوئین تنی کشتاسپ ' تیرەھای سە گانه فکر : تیر رستمی :؛ ورستم و 
سیاووش: تیر؛ اسفندیاردی فکر؛ تیر؛ گشتاسپی فکر: کسانی دیگر داستان و 
سخن گفتن پھلوانی بە انضمام: توضیح راحع به عضیاز ابیات: واژمنامہ: نام 
کسانی و جایھا و کتاہنامه. 

عمانطور کہ از فصول کتاب نیر آشکاداست: نویسندہ در تحلیل وبررسی 
داستان بە دوگونە تقسیم بندی دست زدہ. و اذ دو زادیڈکلی منطومه وشخسیت۔ 
هایآن نگریسته است. نحست بە تحلیل شخصیٹھای سە گانه منطومۂ فردوسی 
دستم اسفندیار وگشتاسپ و تاویل وقایع و حوادئی کە باز تاب روح و روان 
قھرمانان است پرداحتە و با پی گیری آن اد عمق اندیشہ تا سطح عمل؛ کوشش 
می‌کند بەآن نسخ اسلی و حوھر پنھاسی این ترائژدی بسزدگە دست یابد و 
یافتەھا دا پیش روی خوانندہ بگستراند. 

اما به ھمین اندازہ بسندہ نمی کند. نویسندەتر اژدی رستم و اسفندیاد و 
شخصیٹھای سە گانۂ آنرا تنھا درچھادچوب این قصە محبوی نمی بیند؛ بینشش 
تعمیم می یابد مرڈھا را در می نوردد و سە قھرمان اصسلی داستان دا نمایندہ 
نوعی اندیشہ و تفکر گروھی می داند. اندیغەمائی کە میتواند دد عر نقطة دنیا 
وددھر زمان و دورءای؛ حمعشان فاحعەای نطیر تراژدی رستم و اسفندیاد 
بیافریئد. اینستکە خوائندۂ کتاب: تنھا منظومۂ رستم واسفندیار و رویدادھای 
تراژيك آن دا پیش روی ندارد. شخسیت ھای قصه و حوادث آن یکبار در 


١م‏ ہہ نند لگارندۂ این مقا لہ بر کتاب زلدگی و عرگٹا پھلواناں در عاسامه راعنمای 
کتاں سال پاغردہم شمارہ ۱٠١‏ ۱۱۱ ۱۲ء اسضدماء ۱۳۵۱ 





۸۰ راہنماى کتاب ۴ جلد عٰدھم 


مکان اساطیری خویش و طبق دوایت استاد طوس بردسی و تحلیل شدەاند و 
یکباد نیر مواضعی ببرون اذ محدودیت زمانی ومکانی یافتەاند. مواسعی قابل 
لمس و قرین واقعیت. 

دداستان رستم و اسفندیار حاوی تعدادی ار مھمترین مسائلی است ک-٭ہ 
در ہرابر انسان دنیای باستانی قرار داشته است:؛ و عحیب این است کہ ھنودھم 
ایں مسائل تارگی خود دا از دست ندادەاند. تادوپود ماحرا تر کیب گسرفته 
است ار يك سلسله برخودد: برحوردآدادی و اسادرت: پیری و حوانی؛ کھنە 
و نوف تعقل وتعبد, بر خودد سر نوشت با ادادۂ انسان ودرپایان درحوردزندگی 
: مرگت٭> دسص ن۹ کتابء 

نویسندہ پس اذ توصیح حو حاکم برماحرا و برشمردن سریع ومو حر 
ویژء گیھای روحی دستم و اسفندیار به عطمت د سھمگینی فاحعە ا|شادہ میکند و 
سپس ارمداخلی اینچئیں وادد میشود: ٭برای[نکەه ہبیٹیم ةَضيه ازجه قراراست 
مخست وصسع سہ قھرمان اصلی دا حدا حدا دہ نطرمی یریم بر سرنکتفھای 
دیگر.٭ (ص ۹۶) 

بھتر است برای دریافت اھمیت کار نویسندۂ کتاب: فشردۂ داستاں رستم 
و اسفندیاد آوردہ شود: 

اسفندیادپسر گشتاسپپادشاء ایران۔ حنگك آور بر گی کەبا دعایزردشت 
روئین قن شدہ است در آرروی پادشامی است؛ گشتاسپ که بە ھیچ بھائی مایل 
نیست بە این خواستهۂ فرزىد تن دردھد, سمی میکند با فرستادن اسفندیار. بە 
نیردھای ہزر گك و حطر ناك. نابودش ساند. وسرانحام چون وزیرش حاماسپ 
کە ازمفیبات آگاہ است؛ مرگ شامرادۂ دوئین تن دا بەدست دستم پیش بینی 
کردہ است؛ اسفندیاد را بە سیستان میفرستدتا رستم را بہ بندکشد وبەحضورش 
بیاورد. 

آذین پس همۂ حوادث و وقایع کوچك: کە در خدمت فاحمۂ اسلی وآن 
تصادم دردناك هستند ہبہ سرعت شکل میگھرند؛ تا عرچە سریعٹر دو پھسلوان 
مررگك دا بە نقطۂ سرد بکشائند. التماس‌ھا و تعن رعھای دسٹم سودی نمی بخشد؛ 
گفتگوحا وآمد وشدھا ہی نٹیجه مات و پاسخ اسفندیار در مقابل خواهش ھای 
دستم فعط یك کلم اُست: ن۸ا 

مباررہ آغانمیشود وددشامگاء نحستین روزبرد, رستم و رخش محروح 
و نیم حان امان می یابند تا در پگاء روڈ بمد جنگ را ادامه دھند. اما ازین 








داستان داستانھا رستم و اسفندیار ۸۱ 


پس وقایع شکل دیگری ەخود میگیر ند وقتی ھمه چادءھا بە بن بست بیچادگی 
میدسدہء با صلاحدید رال سیمرع قراخواندہ میشودہ واین ھمە در بامداد رور 
بعد بصورت تیری گریں اذکمان دستم دھا میکردد و بردید گان آسیب پذیر 
اسفندیار مینشیند. ہا ایں تیر عمه چیر پایان مبیابد؛ زندگی اسفندیار وحیات 
سیستان و نیکبختی این حھانی وآن حھا سی دستم. از میاں دو عماوردکی 
پیروذنیست. تٹھا اسوہ خلایقی کە دستھای بستە دستم ىقطە پایان رند گیغان‌دا 
رم می‌زد؛ پیروزی را اذ آن حود میدید‌ند. چکیدۂ داستان رستم و اسفندیار 
عمین است. در این تراژدی؛ امواح پٹھانی ایکه در روح شخصیتھای اصلی 
ونھاد وقایع حر یان دارد. زمانی که اذ عمق ا ىدیشه قھرماىان بسطحعمل میرسد 
سیلاىی ىنیان کن میشود و ھست و نیست دا نابود میسازد در لحطەای کے دو 
روح و دو دنیای متمایر فکر؛ تعارض درونی دا بە مبادرذۂ بیرونی می کشانند: 
حصور آ گاھانۂ نویسندۂ کتاب داستان داستا ىھاکاملا مشھود است. 

نویسندہ دد لیس ھمۂ عوامل کوچك و بررگی کہ فاحعۂ اصلی ریش دد 
آپاداردموفق ود است* وحرف بر س چیست؟ حنگگ بسر سس چیست؟ در 
یك کلمہ می تواں گفت بر سر آرادی و اسادت: حان و حوہر تر اژدی رستم را 
مقاومت تشکیل میدھدء (سص ۹۷) 

و چند سطر پائیں‌تر داما توانائی و نامودی او درستمء در آن اسسک 
مایندۂ مردم است؛ پروردۂ تخیل ھراران هزار آدمیراد است ہے (ھمان 
يك 

اذھمان لحاآغازحر کت معطومهء منش وکنش ھیچیك از شحصیتھای 
اصلی وآدممای فرعی داستان ادنگرشدف نویسندہ دورنماندہ است. علتھائی 
کە سبب تکوین وقایم و حوادث میشوند ۔ اگر معلول سر نوشت نباشد بناچاد 
شالودہ و ڈیر بنائی؛ احتماعی: دینی؛ عاطفی و....دارند کہ بر حال اداد 
قھرمانان داستان ددتشکل آ ھا تأثیر چندانی ندارد. اسلامی بە این نکتەخوب 
توجە داشته است. مایەھای اختلاف اگرچە کوجك و جرئی بە بھترین وحهہ 
منظور نطر او بودء است: موی وکھنگی کی از مایەھای اختلاف اسفندیاد و 
دستم است: عمین امرددتوجیە مسائل. دودید گاء متفاوت بەآ ھابحشیدہ کھن 
چجیست و نو چیست؟ به نطر دستم آئین‌ھائی کە طی رو زگارھای گذشتہ آزمایش 
گردید. و مورد احترام بودەاند اینھا ھمان اصولی ہستندکہ در برابر نوی 
دنیای اسفندیارقر ادمیگیر ند.... نگرانی دستم ازاین استکە دنویء بخواہد 





۸۲ راعنمایکتاں , حلد عفدمم 





انسانیت انسان را تھدیدکندہ (س ۱۰۵) 

اہن انسائیت انسان چیست, کە درستم در طول ذندگی چند صد سالەاشی 
پاسدار خستگی اپذیرآنست و عمه عمرش دا ہرای آن زیستە است بہ نطردستم 
اسل گوہرزید گی است؛ اسفندیار از حانب گشتاسپ فرستادء شدہ نود تا این 
گوھر دا از او نگیرد و اونگداشت: دیروز ازحق ایران دفاع میکردہ امروز 
که مستعثی است اد حق حودش٠‏ این هر دو بە حق سومی بازمیگرددکە ادآن 
عمدآزادگان استء (س )۱۱١۱‏ 

واسفندیار: دجواب اسفندیاد ھمان ئە پیعین است؛ دوئیں تنیش کەطلسم 
شکست بىاپذپرش است: داء دا بر روشن بینی او بسته. ٠٠‏ (ص١١٦).‏ 

گفتم کٹتاب داستان داستاىهاء تحلیلی اسٹوار و عمیق است درد شری شعر 
گوئە نویسندہ درد ایں‌کتاب شاعری اندیشمند می نمایدکە اندیشەاش دا ىرای 
قضاوت دو طرز تفکر و دو دنیای عتمایز ىەکادکرفته است و شاعریش را در 
خدمت ىاز گو کردن آن: داین بارء دد حفط عام تا بداا حلو رفته ددستمء 
کە آیندەاش تبدیل بە دالان سیاھی شدہ است؛ کە چشم خوں‌آلود اسفندیار درد 
میا نش‌می‌ددخشد زند گیشز ند گی کسی ‌است کہ برای آ نکەفاتحا ہدی ہاقی بماندہ 
محکوەیت اہدی دا بہ حان حریدہ؛ ىہ ننگك تسلیم دا پذیرفتہ و نە مسر گی, 
آنچ را انتحاب کردہ اذ هر دو دشوادتر است ٠٠...‏ (سص )۱١۱‏ پس اذ این 
نویپسندہ برس شباعت ھایى دستم ہا پرومتثوس کە یکی ارایردان اساطیر یو نان 
است وبە وسیلە رئوس خدای خدایان حاودائنه درکوء قَفقَاذ رنحیر شدہ ددنگف 
میکند و اذ تراثدی پرومتئوی برای فاحعه دستم این گ۔وىہ نتیحه میکیرد: 
٭تراڈدی رستم از حھئی اد تراژدی پرومتثوں دلآدادتر استء زیسرا او بہ 
امید نحات و سقوط نھائی دشمن خود را تحمل میکند؛ در حاليکە برایدستم 
امیدی باقی ںیست: عیداىدکە محکوم بە تحمل عذاب این جھانی وآن جھانی 
است و این عذاپ نە در حسم (مائند پرومنٹوس> بلک در روح اوست: مصیبت 
کسی استکە او دا دیکر با قددت لایرال امیدآشتی نیستء (سص ۱۱۷). 

ھمان گونەکە پیش تر نی ر گفتم؛ فسلھای حداگاىە کناب ٠‏ از وحدت و 
یکپادچگی پٹھانی برخوردادندء عمه کلمۂ بە ظار آدام ویاکوبندہ؛ ھرشرح و 
تحلیلحوادث فرعی و کوچك درقالب هر فصل در بط‌خودفاحۂ اصلی دا می پرورد. 

در حرکت بسوی لحطۂ اوج تراثدی يك دم پاست نمسی کند و در خلاء 
پ رگوئی و بیھدہ گوٹی تمی‌افٹد. در کٹاپ اڈ اطتاب مخل و اذ این شاخه به 


داستان داستاما ؛ دستم و اسفندیار ۸۳ 


آن شاخە پریدتھا خبری ئیست: ٹویسندہ نبض ماجرا را در دست دارں ھر 
تپش غبر عادی و عریر عامل بنیادی را اپ نظر دور نمی دارد: داسفندیار کے در 
وحودش دین و دولت پیوند شدەائد: برخوردش ىا دستم نمودار برخودد دو 
ىیروی شھریاری وپھلوانی است؛ دوئین تنیش شانىۂ تأ یبد خاصی است کہ دین 
از او دادں نطم نوکە اسفندیار ةھرمانآں است می خواہد باکمك گرفتن ١ز‏ 
دین تارء قدرت خود را بلامعارض کندہ (سص )۱۲٢۴۶‏ 

فعل اسفندیاد و داز روئیں تلی١‏ تمفصیلی است ددبادۂ اندیشةۂ دوئین‌تنی 
کک ب٭آرزوی فی ہه سیب نا پدیر بودں و جاودات ذیستن از میگردد؛ سپس 
چارہ ناپذیر ەودن مر گك توجیە میشود. دداین بخش بە چند پھلوان دوئینتن 
در اساطیر ملل دیگر نیز اشارہ شدہ است ماندآحیلوس پھلوان اساطیر یو نان 
زیگفرید پھلوان حماسۂ ٹیپلونگں؛ بالدر در اساطیر اسکاندیناوی ھمۂ این 
پھلوانان مانداسفندیاد ىا وحود دوئں تن یھر کدام بە وسیلەای بە قتل رسپدند 
و تیحە اینکە مرگ حمزاد حدائی ىاپذیں بشر است۔ 

در این فصل اشادہ کوتاعیست راحع یه موحودیت ھرغان در اساطیں 
دیئیوپساذآن نقش سیمر غ ددہرد رستم واسفدیاد ہر دسی‌میکردد: موحودیت 
ددخت گر و تناسبش ہا موقعیت حغرافیائی ایران: لرومکھنە بودن پیکان و یا 
پرودیدن پیکانتیں با آب رد ھمە مواردی است کہ نویسندہ ادآن با احتیاطی 
عالمائه ذکری ىہ میان می آورد. 

گریرکە گاہ اسلامی بە موضوعات فرعی؛ حستن وحە شباہتھائی بین 
ٹخسیٹ‌ھای منطومۂ رستم و اسفندیاد با پھلوانان اساطیں ملل دیکر کە ددجای 
کناب بچشم میحورد نە تفھااد کیفیت کار نویسندہ نکاستەاست کە اورا دررسیدں 
ںہ هدف یاری ٠‏ دادم است . 

دیکر اذ عوامل تکوین تراژدی رستم واسفندیاد دیں بھی و مامیتآن 
در روز گادگشتاسپ است, 

چگونە است کە اقلیت اشرافی حا کم کہ پادشاعش کەناسپ د پھلوانئش 
اسفندیاد است, با تکیە ہر دولت و دین کمر بە ناہودی رستم بستە است؛ مکر 
نە اینست کە مفھومکنایەای بندء نابودی جھان پھلوان است ومحو آرمان انبوہ 
خلق؟ 

١۔-‏ ایں‌فصل باعمیں بڑھ لت معقالای عیلاً ددمحلۂ دالشکدء ادىیات دانٹگا۔ 
تھراتن سا ل ۱۹٣شمادء‏ ٣و۴‏ احفند ۱۳۵۱ ددح شدم بود 





۸۴ راعنمایکتاب ؛ حلد عفدمم 


آئگین نو و بی بنیادی کە اذ تلفیق دیسں و قددت بەه وجود آمدہ است . 
کمر بہ محو آئیں کھن مردی ومردانگی بسته است وطبیعی است آرمان انسانیت 
کە دروحودپھلوان پیر تلودیافته است‌بہ عیچ‌قیمتی این اندیشه دا ہر نمی تا بد. 

نطام پادشاعی متکی ىر تشرع برای قبضْه قددتکامل و مستولی سلاحی 
محوف‌دارد: دین. آیاگوٹە گیری و ىی اعتنائی دستم که گوھر پھلوانیش مظھری 
ازاندیشه حلق است؛ می تواند مودادمحالفت ائیوہ مردم ىا نطامی این گونە 
باشد؟ اسلامی درست انگشت روی نۃٌطةٌ حساس میگذارد: داما اتحاد دیسں و 
دولت کە دد ظر قدر تمندان آ نقدرمطلوب بہودہ ھمیشہ بدا نگوئه نبودہ کەمورد 
قعول عام باشد.... سروسر ایں‌دو؛ جهە سا کەکساىی اڈ مردم, حتی مؤمنان 
راء بە شثك می افکندہ و... سر کش ی‌ھائگی دد آ ٹھاہر می |نگیحتہ: آ نگاء بود٥‏ اُست 
کە تیرۂ فکر دستمی وارد میدان میعدہ است وادھمیں‌حا جداٹی تیر: پھلوانی 
فکر ار تیرۂ تشرعی و بادگاھی توحیە پدیر میشود..٠٠ء‏ (ص ۱۸۷) 

آیامفھوم کثایەای ادناد جھانی وآں جھانی دستم پس ازم رگ اسفند- 
یار در عمیں تعادس پھلوان با دین بھی نیست؟ مگر ئە اینست کە اسفندیار رطر 
کرد زردشت بود و سراسر عمر کوتاھش دا در اعتلای دین بھی شمشیں ذد؟ 

دجھاں پھلواں دد صفت حھان پھلوانی خودء حنبه معترس و مقاوم روح 
شردا در خود منمعکس میکردہ: کە ھیچکاہ شریعت باآن میاىۂ خوشی نداشته 
است ... بحصوسدین بھی ىا ماھیت اشرافی ای که داشته: آمادہ نبودہکەحواب 
گوی نیادھای اکثریت باشد و بدین گونە برخودد میان او تیرہ فکر دستمی 
طبیعی استء (سص ۱۸۷) 

گغٹاسپ قدرتمند فزون طسلبی است شیفتهُ سلطنت ہ در اسطودۂ ملی 
او حامع صفات اعریمنی است و نبخش عطیمی اربار سنگین گناہ مر گك اسفند۔ 
یاد بدوش اوست: دبدنامٹثرین شھریاد ایراىی شاحنام-ە گغتاسپ اآست: ہرندہ 
پاکباحتە است ... ء (س۶۰٦)‏ و پادشامیش در حو نفرت عمة خسویشان و 
نردیکانش سپری میشود. 

نویسندہ پس از بررسی شخصیت گشتاسپ و دکر دوگانگی شخصیت ایں 
پسادشاء در اسطودۂ دینی و ملی ؛ بە جمود فکری و تعصب دینی دورۂ گشتاسپ 
اشادہ میکند؛ سپس گریری بەاوضاع دینی اجتماعی وسیاسی ددعھدھحامنشیان: 
اشکانیان و ساسانیان میز ند و رد پای تفاوت آزاد اندیشی و تساھل اشکانیان را 
را ىا خود مختادی و تعصب ساسانیان در امو حکومت و دینء در این داستان 





داستان داسٹا ما ہ دستم و اسمٰندیار ۸۵ 
میحوید: داشکانیاں دد امر دیں روح آسان گیر داشتند ایں آسان گیری در 
امر مملکت دادی یر حاری بودہ است. ىاآمدں ساسایاں بە تنھا سحت گیری 
دینی آمد؛ بلکە ددکارحکومتئیر: تمر کر حایىحود محتادی ایالتی داگرفت 
پس دد ایں داستان رستم ٭ تنھا مایندۂ آزاد اندیشی در مقاىل حمود فکری 
اسفتدیاراست ؛ بلکہە ددمفھوم دیگرحودہ نمایندۂ فرما ىروایان محلی نی رھست؛ 
کە دربراى فشادحکومتمر کری؛ برای حھطموحودیتحود تلاش ھهیکردید ٭ 
(ص ۱۷۳) و چند سطر پائیں‌تر چیں تیحه میگیرد* ٭ددوحود این دو(دستم 
و اسفندیاد) :آیا میٹتوان گفت کە ى٭ تحوصمسی؛ دو سام ودوشیوۂ فکریپادتی 
و ساسانی دد مقابل ھم قرار گرفتهاند؟ ء (ھماں صفحه). 

سراحام عمانگوىە کے در ابتدای مقاله یر گفتم ٠‏ اسلامسی با تحلیل 
تیرەھای سە گانە فکر؛ دستم؛ اسعندیار وگشتاسپ؛ مررعایى زماں ومکان دا 
دد مینودد : شحسیتھای سەگػاىہ منطومئۓۂ فردوسی دا اذ میان غاد اسطودە و 
افساىہ تادیخ و حھان واقعیت میکشائد تا لحطەاىکەه رندگی حریان دارد و 
آسانیت انسان: زنده ىە مقاومت دزبرابر رورو ستمو تعصب است, فکردستمی 
چوئان سیلانی حوشان وحروشان حادی است وف رپھلوانىی او ودأی ھمه مرزڑھا 
و بیرون ار محدودیت نژادھاء در قالبِ تمام حنگاوداں تاریح کے حقیقت و 
آرادی را پاس میدارندء مود دارد: .... واین رستمکە عمبثشه زند است, 
وعمری ىہ ششصدسالہ: ىلکە بەددارای عمردیا دارد. فرپھلواىی‌خوددابھراران 
عرار قسمت کردہ وھرقسمت دا دروجود میارزی نماد کە حود پھلوان کوچکی 
است و اگر جھان دلخوش ی‌مائی برای دیستن دارد وھنوز امیدآن حست کەریسا 
و دل بستنی باشدء بە برکت این فر استء (ص۱۹۷) و تا دمانیکەه بر سطوح 
حاك و در بسیط دمین؛ تعصب و حمودفکری؛ ستم واسارت اندیۂ گشتاسپی و 
سادءلوحیو بیحبری|ندیشۂ اسفندیاری آرادی ہئ ر د|تھدید مبکند:مبارزومقاومت 
تیرہ فکر دستمی است: کە ىە زند گی و انسانیت معنی می‌بخشد۔ 

(دشا ل۵ہ دارد) 
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این کتاب محصوصاً ارآں نطر واحد اھمیت و اررش است کے هھمیشهہ 
قایل ہودەام کە شعر فارسی با موسیقی توام استء ھمچنانکە گل ہا عطر وہر ‌ەك 
باارنگء و ستادہ با درحشندگی توام است و شر فادسی حم اگر از موسیمّیو 
آھنگكکەآنرا دد اصطلاح دایقاعء (کذا) میکویند خالی باشد ددوق و طىع 
مردم ایران نمی چسہد و موافق می آید 

در عمیں باب چند سال قبل: یکی دومقالۂ سپٹ مفصل دد محلۂ دىنگیںء 
داشتمکە با تقصیل نىیشتری دد این باب صحبت داشته ہودم وازآں حملە درآن 
مقالات میخوانیم کە: شعری در زبان فارسی پیدا سیشود (بدبھی است کەمعداد 
ذیادی از شعرھای نوپردادان امرور ہیرون ادیں قاعدہ است) کە توان آنىرا 
در یکی ار دستکاھھای موسیقی اپراىی خسوائد و ہومیں ملاحظہ حتی مسردم 
بیسواد و یاکم سواد ابراں ہم چوں طبعاً ماند هر آدمیرادی ار آواز شنیدن 
و آواز حواندن حوششاں مبآید و محصوصاً در موقعی کے تھا میماسد باوار 
خواىدت میپرداذند و برای ایں‌کار (کە اگرخوشند ب رحوشی آنھا میافزاید و 
اگر ىاحوشند تسلای خاطر میگردد ) بالاحباد ابیاتی را کە اذ بےردارندو 
شنیدەاد ھ یا خوائندماد ولو بلط ھم ہاشد بآواد میحوائند و این خود باعث 
شدہ استکە هر فردی از افراد ایرانیان مقداری ابیات از بے رداردو اذ شر 
لذت میبرد و بە شنیدن آن رغبت دارد. 

ارھمان تاریخ (تادیخ نشر آن مقالات) بعد مقداری ازاشار حافظ را 
حمعآودری کردہام+ک عمه مشعر براین است کە حافظ نا موسیقی سروکادئزدیيك 
میداشته است و طاحراً حودشهم صدای خوبی میداشته است و گاھی تھا یا در 
محالس و محافل پاران یکدل آواز مم میحوائدہ است و حتی اہیاتی اذین قبیل 
(چنانکە دد خودکتاب دحافط و موسیقیء با تفصیل حرچهە تمامتر آمدەاست): 

رق بر شعرتر و نالهُ ىی حوش باشد 
حاصہ رقصسی کە در آن دست نکاری گیر ند 
( این بیتءآن بیت معروف مولوی دا بحاطر میآوردکە: 
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یکدست حام بادہ و يك دست زلفیاد 
رقسی چئیں میانه میدانم آرزوست 
وما میدانیم کەمولوی باشارۂ شمس؛ احل ردفص شدہ بودہ است ومیرقصیدہ 
است و دداویش مولوی ہتود ہم دد کوئیە رقس محصوس دارد کە دد ھمە حا 
معروف است و پکی دو سال پیش از ایسں ارآ نھا دصوت شدہ ہود کہ برای 
رقصیدن بە پادیس‌آمدند) 
و یا این اىیات دیگر: 
چو در دست است رودی حوض برں مطرب سرودی خوش 
کە دست افماں غرل خواہم و پا کو بان تس انداذزم 
دھمیثه مایۂ تعحب مں مودہ و ہست کە در زان فارسی برای رقصیدن 
کلمۂ مفردی نمید ایم و ىا (دست افغاندن وپاکو بیدنء بیان این مطلب و معنی 
را میکنیمء میرساند کە میرقصیدەاد (حتی مردھا در بعطی ار مجالں وحتی 
حادج اد محلس سماع عاروانہ) 
این نیت دیگں ہم: 
گر مطرب حریفان این پادسی بحواند 
دد رس و حالتآرد رندان ہا سفارا 
ناذ از رقیں صحتت در عبان آمدہ است 
یا باذ ایں بیت دیگر: 
چتاں بر کش اھنگك این داوری 
کە ناحید جنگی برقصآودی 
و ھکدا باز این بیت: 
در آسمان چە عحب گر زگفتۂ حافظ 
سماع ذھرہ برقس آورد مسیحادا (یا سروہ ذھرہ) 
و باز این بیت: (دداپن قسمت استاد محترم بیت: گرمطرب‌حر یفان 
الین پارسی نخوائد دا باذ دیگرمرقوم داشتەائد) 
وھکذ|ا این بیت: 
سرود مجلست اکنون فلك برقص آرد 
کە شعرحافطشیرین سخن ترانه تستم 
و پاز این بیت 
بشعر حافظ شیراز میرقسند و میناذند 
سیه چشما نکشمیری و تر کان سمرقندی 
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در معنی ىامه ہم باین نیت پرمیحود یم: 

معنی کجائی بآوار رود بیاد آورآں حسروانی سرود 

کكەتا وحدداکارسازی کنم مرقص آم و فرقه ماذی کنم 

ولاہد بار اشادات دیکریکە از مں فوت شدہ است۔ 

اکنون دیگر ار آن التھاى یک مرا عذاب میداد کە بعصی ار حوانان ىا 
طبع و بادھعق مامتوحە اعمیت موسیمقی دد شعر فارسی ىیستند خلاصی یافتم و 
کتاب وحافط وموسیمَیء مایه حلاصی مں گر دید ومیبینم کە حودم هر گر کٹابی 
با رساله و یامقالهای ہا اینومہ شحر واحاطه و حا معیت وصلاحیتداریمحال 
مودبتوا ٹمطنویسم؛ بحصوص ک٭اھل موسیقی نیستمودداین‌زمینە کمیتمکاملالنگكاست 

ایکاش دد طھر ان و در شھرھای دیگر ایران وھکذا در دا شکدەھای 
ادبیات و در محالی درس ادییات در دیرستانھا و در محالس و محافل ادہی 
ایں‌کتاب مطرح میگردید تا ہمه ار اھمیت ومعام موسیقی درطم فارسیوةقوف 
کافی ہدستآورند و غومند کە این کیفیت کە ھرار سال (بہلکے بیشٹر) ساقہ 
مستمر داددہ حیف استگسیحتە شود و شاید گسیحتں‌آں غیرممکں ىاشدء چون 
درطبایمما ایرا نیاں‌دسوخ ممتد وریشەدادپیدا کردہ است ومحسات سپاردارد و 
اگر ھمعیںی‌همداشتہ ىاشددرقبال آنممەفو ایدومحسات ہسیار ىاقا بل و ىی اھمیتاست. 

اکنون امیدوارم دستگیر تان شدہ باشد کە چ را ایٹتھمه اد تی۔ارت کتاں 
دحافط و موسیقیء شادشدم و لدت ردم و جرا با ابیمەحلوسص بت و صفای 
ىاطں شما دست مریراد میگویم وتھنیت میعرستم۔اینموصوع بسیار مھم برای 
منحکم دملی دا پیداکردہ است کہ ذھنم را عداب میداد و کم کم ماد کرد بود 
و میٹرسیدم عمرم ہایان برسد ونتوانم آنچە را ددخاطر پروراىەام بھموطنانم 
فھمام (توام بودن شعر قادسی ىا موسیقی وورن وآھنگے) حالانیشتر حذاقت 
جنابعالی این زخم را شکافت دعرا اذاین دغدف وآزار ددونی دھائی بحشید 
من کە معثقدم ایران پس از اسلام حز ادنىیات ( کە شسر بوترین آینە و مطھر 
آنست) چیر مھم دیکری مدنبال تمدن ارزانی نداشته است معلوم است کے ار 
این اقدام حنابعالی بچە اندادہ خوشوقت و سپاسگزادم و برای توفیق وشاد 
کامی شما از سمیم دل د حان دعا میگویم وآرزوی من این استکه صفحاتمھم 
این کتاب دا مطبوعات ما و در تلویزیون و دد رادیو و درمدادس و محامع و 
محافل مطرح گردد تا بگوش‌عموم مردم علی ‌الخصوس جوانان ہا ذوق وبا طبع 
برسد و چراغ راءآنھا باشد و دوستداران ادب فارسی درااز خودی و بیگانه 
اذ بسنی توہمات و بیمھا و تشویش‌ھا دحائی بد ۔ 
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تئآترماء بددن آ نک فاصلەای ر١١‏ طی کند؛ ار دروحوضی؛ ب٭ ٭پوچی 
پرید۔ ایں دا یه حساب وحس زمانء و هر چیر دیگری میخوامید بکذادید؛ 
محتاریدہ اما بە یاد داشتہ ہاشیم کە ہآ ىھاء ایں وفاصلہء دا تحر بە کردەائد. 

شعر ما سابقەی ھرار و ائد سالە دارد و در قالبھای محتلف نشسته است 
ٹا امروں و پی آنکە دقالیء باشدہ قالبی تازہ یاعنه است. اما دتثاتیء ما آیا 
تواستە است جوبان شر ما یك حط اصلی را دنبال کند ؟ 

شعر وحواىدىیء ست وتثاتر دشنیدیء و یا دنشان دادنی. حسواندنی 
را میتوان بارھا حوات اما شتیدنی را فرصت دوبارہ شنیدن پستکە عمر در 
گذراست و دقت ابدلا. و شبھای شر خوائی - بارھا گفتەام این خطر دا 
را داردکە شنو ند گان و سرابند گان را تٹپل ناد آوردو بعد وچبر قابل فھمء 
سرودن ناب شودو... 

باری ہرای تماشای یك نمایش میتوان فرھنکھای لعت دا با خود برد؛ 
کە بازیگر میگوید و میگذرد و ھمینکە مخواھی ىە دفرھنگكء مراحعەکئی؛ 
باڈیگردیگری بە صحنەآمدہ است, 

چرا تثاترما نتوانستە است قشروسیعی دا به سوی تماشاحانەھا بکشائد؛؟ 
مگر نە این است کہ نمایشنامەئویسان ما - اغلبٍ - نتوانستەانے با قشر وسیع 
رابطہ ہرقراد کنند! سخن ۔ اغلب ۔ انباكتہ اذ ہ٭پہوچیء ست ٥‏ فضل فروشی د 
کلمات قلمبه بکاربردن و.... کە اگرچندتنی نبودند این رشته گسستە می شدو 
عرکہ بہ راء خود می رفت۔ 

تثاتررا حدی بگیریم وبە ہمردم نزدبك شویمکە درآن صورت ەومردم 
دا دی گرفتەایم. نمی گویم دھنرء دا باید تا سطح فکر مسردم پائین آودد: 
اما نەآنچنان با دمردمء فاصله بایبد گر فتکه چیزی اذ عنم دد نیابند و بہە 
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عباس علبندیان یکی اد نمایشنامه نویساں مشہور مسعاصر است. اذ او 
آغاز کر دہایمکەکارش با دیکران - بحھات بسیاد ۔ تفاوت دارد. 

نخستین نمایشنامەی هیاھو برا نگیر نعلبندبان ہپژوھشی ژرف وستر گە 
دنو در سنگوارءھای دورەی بیست و پنحم دمیں شناسی ویا چھاددھم یا بیستم 
وغیرہ فرقی نمی کندہ نام داشت. ایں نما یشنامه کە احراشد ہر خی |ز ناقدان بستایش 
نعلبندیان ہرخاستند وہرحی بە نکوھشوی. وسراںحام موافقاش ویژءنامەای 
منٹشر کردند و ددآن وی ۓءنامه اذ چند و چون کار نملبندیان سخن گفتند و 
دغوامص؟ سایشنامەاش را تفسیر کردند و کشف کردید کہ دشھر یاد عنوان 
کتابیست ار ماکیاولی : کە خوانندہ ىہ فکر فرومی‌دفت؛ شاید منطور داستاد 
سید محمد حسیں ٹھریار نودہ است! و اشارات دیگر. 

باری .. آن نشریە تواست راعثمائی ناشد برای کسائىی کہ ہ٭پڑژوھغی 
ژرف وسٹر گہ...ء دا می ینند وھمیمطود کسانی کەایز نمایغنامه دا میخوائند 
اما برای ہر نمایشامه آیا باید ویڑہ ىامه ١ای‏ منتغر کرد تا قابل فھم شود؟ 

جز اینھاء گفتندء سلبندیاںدر آں نمایشامەکار مھمی نکر دہ کە کا ر گر دان 
(آدبی آواسیان) تواستہ آں فسا و د دکود؟ دا برابر تماشاگران بگداردو 
تماشاگران دا ہا دزامیتھوف: رامینھوفء گفتں‌ھای بازیگر ان گیچ کند. اما ار 
حق فگذدیم کە نثر آن نمایشنامہ مخصوصاً و سایشنامەھای دیگر نعلبندیان 
دوان و زیباست و نغان میدحد کە سلبندیاں اذ فرعنگی غئی بر خوددار است 
و بە ٹر پالا فارسی گذشتہ چشيم دارد۔ 

0 

٭سندلی کناد پنجرہ بگدادیم و بنشیٹیم و ٭٭ شب درار تاريك حاموش 
سرد بیابان نگاءکنیم دومیں نمایشنامه علبندیان است کە تا حدودی می توائد 
دنبالەی ہ٭پژومغیڈرف سر گے.٠..ہ‏ باشدء دداین سایشنامه نیر نام بازیکران 
با دد ھم دپختن واڈءای د آخشیگ ٭ ساختە شدہ است: بشسحگا شاگیج , 
یشاگخ: خشیکا: گاخشی. شحاگے یِخاگش. و باذ اشاداتی دارد بہ شر وش 
این وآن کە نمونہ میدحم و می گذدم: قرمزی دنگ نینداختہ استء (س٢‏ _- 
اذ: نیما). دلیلی سرزلف شانە میکرد: و ہمحنون دد اشك دائنە میکردہ (ص۸ 
و ١۔‏ اذ: نطامی گنجوی). دامروذ بینی و فردا بینی و پس فرداء (صس۲٢۳۲۔‏ 
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مچسے سے ووةضہسشی 








از؛: تذ کرعالاولیاء عطاد) وحای جای اذ دیوان شمس. کتاب مقدس و کتابھای 
دیگر سطرھائی آوردہ شدہ است. یه ھر حال... ہا خوائندہ است کہ مگردد و 
پر و حوکند دپس از مدتی دداز اشارات را ددیاہد! 
رسمالخط نویسندہ نیزقا بل عمق استکہە دسداء. دتلاء. دحتاء: ٭وقبلنء: 
دخابدن:ء: دسندوغء؛ داوغیانویسء: ×اینیكء ۰ ٭حیش)؛ و خاب ٭ر... ازآن 
جملە است. باایئھمەوسواس‌عحیب‌است کە ٭پیندازم دا دییاندادم چرا مینویسد 
و از این قبیل۔ 
دراین نمایشنامہ نویسندہ بە طئز. پوچی. ہوعی پاس و عرفان گرایش 
دارد. وگاء به زوایای مذہب يیزسرلك میکشد. اما در محموع دباسء بیشٹر 
ىچثەم میخورد: 
حشیگا 
آء. من احساس سردی م یکنمء گوھی ناگھان فصل سردی رسیدہ اُست. 
بھاکخ 
گمان می کنید اگ بخواھید برگردیم میثوائیم؟ 
شاگیخ 
چە لرومی است کە بر گردیم؟ 
ہفسخگا 
پس چەہ بایدکرد؛؟ 
حشیگا 
راءھا ہمه خراب استدو پلھا عمه ویران٠‏ ەگدرگاء برحابی ددہشت 
سردادیم و ں٥‏ چشمەکا حوشائی در نا ىانھای ىیکرانئف. 
بٹڈخگا 


شاگیح 
شایدگمان میکنم رامی رای مازگڈت بتاشةف 
یعاکح 


مس اگر میٹواسٹم ىاد میکشتم اگر می تواستم .. 


ىہ ساپەی دہ <ئی 


(س ۲۸ ۔۲۹) 
0 
داگر فاوست يك کم معرفت بە حرج دادہ بود... ء سومین نمایغنامەی 


نعلبندیان: حکایت از این داردکە نویسندہ ہا توسل بە فھرماناں از دست رفته 
یا دنبال کردن قھرماىان دد خبال؛ نمایشنامەای می آفریند. ەفاوستء؛ ددن۔ 
کیثوتء و دمفیسٹوفلیء از آن حمله اند. تٹھا ەس. س, مء فھرمان سپاری 
اذ قصدھای نعلبندیان: دد اینحا نیز بادی میکند . ایں ەص۔ ص. م+ آدمیست 
حدا از دیگران و ہبہ جمع ملحق میشود تا دمعاملء ای |ىحام دھد. 

دراین نمایشنامہ نیر نویسندہ عمچنان ادذەتنوینء و دواومعددلہء و. 
گریزان است. دقافء دا دغیں می نویسدو دی را دالفء و ...تکدەھائی اد 
کتاب مقدس, مثنوی مولوی؛ عاملت و دیگر کتابھاء باد دیگر نمایشتامہ دا ىہ 
٭دایرۃ المعارفء رديك میکند. 

این نمایشنامه سنت بە ماپشنامەھای ققلی آساں تر است و برای احرا 
مناسب‌تر؛ ولی باز خط اصلی ہ١پوجی)‏ است و ہ٭طلرء وگەگاەگریری دارد مه 
مسائل احتماعی. 

فکر میکنم نعلبندیان می حواهد با آوردن کلمات دورار دھن ونامدھای 
بردگی؛ تماشاگر یا خواسدہ دا ىہ تعحب وادارد. در عمین نمایشنامہ وقتی دد 
٭صحنەی دومء میخواھد دس٤‏ دا وصف کند: مینویسد: داتافی بزدگتر ازاتاق 
معاون ؛ وشیکتر. از لحاطکلی؛ ھمانطود ۔ دد بالای سرمیز مفیستوقلی؛ یٹ 
قاب عکس ہسیاد بررگۓ با يك عکس یاد گادی: دد حلوی پلدھای ہسیار يك 
قصر خیلی ہزر گك ونا شکوہ؛ مەیسٹوفلس ایستادہ است وہشت سر اوماکیاولی. 
چنگیز خان: آتیلا: انوشیرواں عادل؛ بادر شا٠آغا‏ محمدخان: فردریك وبلھام 
نیچہ: ححاج بن‌یوسف: اسٹثالیں: مار کیدساد: دداکولا تیمودلنگگ ؛ دسپیر 
مفداد زیادی پاپ:؛ و ہسیاری دیگر: ایستادەائد...ء (ص۸۷) کە طنز ویسندہ 
را اذکنارمم چیدنایں نامھا ۔ البئه ۔ باید دد,طرداشت: اما میتوان آندیشید؛ 
چرا اینان ٭ نە دیگران؛ اشاراتی اذ ایسن دست در نمایغنامەھ۔٘ای نعلبندیان 
فراوآان میتوان یافت: اذ جملە در حمین نمایعنامہ: ٭.. چہە قرن تنفر انگیزی 
چە قرن تنفر انکیزی! چەمی شد اگرماشین خادپیدا میشد, اکر آن مردك 
دیواىہ با حود نمی گفت: چرا أیں سیب رزمین افتاد وبە هوا نرفت؟ اگرآں 
ہوالفعنول نمی آمد و با وقاحت ھر چہ یٹٹر ىدا ددمیدادکە من و امثال من 
رادد زادگان و خواه رزادگان آن عیولای پشمین و تنفرانگیر جنگلی ھستیم 
گر آن سبطی بی دین مکیدن سادقانہ و پاك پسٹان مادر را ناشی اذ یكاتمنای 
ھوی نمی دأنست. اگر برق نبود اگر صنعت نبود.. (ص۳٣۹)‏ 

گفتم کە گرایش بە دپوچیء دد این نمایشنامەھا ملموس است و برخی 
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حملەھا۔ حتی ‏ یادآور <پوچ گرایان ٤‏ غربیست: 
آقای س. ص.م 

بلە. صبح دفتن وشبآمدن؛ خوردن: خایدن: دروغ گنتن؛ خندیدن: 
چرت وپرت گعتن وخلاصه تمام این تکرادھای ھردوزەی زند گی دیگرداشت 
حالمدا بەعم میزد. (ص۱۹) 

که حوائندہ دا به یادآن حملەی مسروف ‏ آلبر کاموء می ادبدازد: دار 
حواب ہرخاستن, قراموا سوار شدن! چھار ساعت کار کےردن؛ غذا خوددن, 
تراموا سوادرشدں: چھار ساعتکار کردن ہ عذا خوردن؛ خوابیدنء و دوشنب 
سە شنب: چھارشنبہ؛ پنحشنبه: حمعه و شنیه؛ ہا عمیں ہر ئام٭ہ.٠٠٠٠۲‏ 

(0 

دقصەی غریبِ سمرشادشیں شادشنگول بە دیاد آدم کشان و امردان و 
حدامیاں و ددداں و دیوانگان و روسبیان وکاف کشانء (حدا بدھد ہر كت١)‏ 
چھادمین نمایغنامەی نعلبندیان ىیر با طنر؛ عرفان: مذھب وپوچی در آمیختەه 
کەکەگاہ ار ٭مرگۓكء سحں ہمیان میآورد و سر انحام ىازیگران را در دفضاء 
رھامیکند. 

فضای این مایش بیشتر درذھن میکذددء جرقسمتی کە چند تن پزشثك 
گردھم می آیندتاىرای ہم رگكء پاسخی بیابند. بگمان نگادندہ تنھا ابن‌قسمت 
ریبا و پرکشش و ملموس است و دد باقی قسمٹھا نوعی پراکندگی بە چثم 
081 

اکثر قھرماىاىی کە نعلبندیان خلق میکند در دغارء ودمەء سر گردائند 
وبادی نمی ودد تاچھرەی قھرمانان پیش چشمآید. این موضوع دا ازنامکذادی 
ىویسندہ برای بادیگراش نیز میتوان ددیافت , مثلا : دمردیکە کمرش خرد 
شدہء کە: ھ...ازکمر بە پائین بدنش لە شدہ و بصودت لکەبی بسزدگە: بر 
حادہ چسبیدءءء (ص ۲۳)ء هومردی کە تنابی ب رگردنش است:ء دمردیکە بر 
چلیپاء خابیدہء و اذ این قبیل۔ 

این نمای شکە سفریست دھنی؛ کاہ از راهھای روشن سرددر می آورد 
چنانکە گفیتم؛ و بعد زیر پردەای اذ ۸3م دو دغیانرء فرومیدود و باذ حم 
گر بڑھاینویسندہ است بە دسیاست نامهء, دکلیات عبید؛ دشەرھای مولویدد 
دیوان شس و مثنویء: ٭قر آن و کتابھای مذھبیء وکتابھای عرفانی . و سر۔ 


۱۸۹ بیگانه ۔آلرکامو۔ چاپگالیماں۹۹۵۹ - خشآحر؛ ئگاعی بەآثارکامو؛ص‎ ٣ 





۰ دامنمای کتاب:؛ جلد مندمم 


انجام نمایش بدینگونە نە بپایان میرسد: <,. ۔فبادی زرے اذ حمەسو؛ بصحله 
میتوپد: و دد عیان این غباد ایشان:ء معلفنه,. معلق؛ در فضاء میمائندء. 

بدین‌سان نعلبندیان سعی داہد ہا آوسل با عرفان و مذہب و پوچی؛ 
جامعه را ددیابد. این الہته تاآنجاکە دور اذ ذھن نباشد و تماشاگر را بکار 
آید ہذیر فتنی ست؛ اما یا بدست هریك از بینندگان دایرۃالمعادفی ىایدباشد 
تا در پابند ٥ا80‏ ۷۲۱٥۱۸ء‏ (س ۷۱): 3۷۸۵۱۱۱۸ 0۶ا2 ٤1ا۷‏ (سص ۷۳)ء دالہ 
اکبں هذاماوعدنااللہ ورسوله .ء (س ۴۰و ۶۷)و.. چہ معنی میدھد اگر 
نویسندہ آنچنان درکار رد واڑەھای فارسی مثعصب است کہ وصداء را وسداء و 
دطلاء را حتلاء و دشطر نجء را دشثرنگكء 2 اقفسء را (غفٰسء و مینویسد 
پس آوردن واڑمھا واصطلاحات ہیگا نہ ومتوسل شدنہ٭ ٭فاوستء: ٭دن کیثوت 
و دیگر و دیگران چە لسزومی دادہ نویسندہ ؛ آیا با این نامگذادیھا و فا 
خلق کر دیپا قصد تمسحر مارادارد؛ 

با اینھمه اذ حق نبابدگذشت کہ بحش ەدد نیاند حال پحتە ھیچ خام ۔ 
پس سخن کوتاء ہاید والسلام > ۔ در این نماینامه ۔ سرشار از طنز است و با 
آنچه دد جلسات بحث علمی پرشکان مادد میگیرد: چندان تفاوتی ندارد. 

0 

ہ ناگھانءحذاحبیب اللہ ماتسافی حب اللہ حذاقتیل اللماق بسیف اللء پنحمیں 
نمایغنامەی نعلبندیان کە شرح واقعەایست درروز عاشورا. یك خانه کەسا کنان 
آن نقشھا دا بازی میکنند و درآن عشق و حسادت ودردھای بە ظاعر کوجكگ 
اما ہسیاد بزدگۓ درخ می نماید: کە ھمە بہ نوعی باآنچە ددبیرون از خانهە و 
در ذھن میگذردہ ادتباط پیدا میکند. در محموع نمایشنامەایست مسردمی تو 
(زدیگی نمایغنامدھای نعلبندیان و قابل لمس تر ۔ 

فضای این نمایش: اگرچەگاہ دھئی مپشود: فضائی ست آشنا. اعتقاد ہ 
روز عاشودا ودر عپن حال روابط پتھانی و دیدارمعشوقءکە در این روزمیس 
میشود و آنچە يك خانوادەی پائین شھری ہا تمصبات و نیاڈ عایش با آن دست 
بگریہان است و.. اینھمە نمایعنامه را خوانی‌کردہ أُست. 

0 

چندکلمە هم بگویم ویگذدم: 

-١‏ نثر نملبندیان ریشەدار است و پرمغر؛ و منٹھای رسمالحط وپریین 
گەگاھی اذ این‌شاخہ بآن شاخہ: ٹریست یکدست و زیا۔ 
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۳- نمایشنامەھای نعلبندیانھ٭خواند نی ست: که درد خواندنءامکانہ تعمقء 

حست: اما در دشنیدنء چنانکەگفٹیم؛ این فرصت دست نمبدھد.اگر نملبندیان 

گرایشی داکە بەبیانی سادەءتر و قابل فھمتر نشان دادہ است اذ. ہپژومغی ژدفو 

ست رگ ہے تا دناکھان..ء دڑال گد, حالت احرائی نمایغنامەھایش یشتر 

میشودو گر ىہ مشکلتمامی پینند گان بتوا نندآ نچەراک درصحنہ میگدرد درپابئد 

۳- این سوالنئیر پیش میآ یف کہ نعلبندیان پرای کە وبرای چامیٹویسد۔ 

اگر برای مردم مینویسد: کە مسائل احتماعی ددآثادش فراوان مطرح بودہ 

است: پس چر!اینگوىە مینویسد؟ اگربرایدحواندن مینویسد چرا بە داحراء 
ئن در میدھد و ا گر.. 


حیف است استعدادی اینچنین اذ ما و فرھنک ما فاسله بگیرد و بہ 
٭ پوچگرایان نامتمھد ء پیوندد ۔ 


غلاعمرضا طاهر 


تادیخ الجایتو 


ار ! نو! قاسمکاشا نی - قصحیح مھیں عصلی تھراں-سگاہ ترحمہ و ٹ رکتاں 








تادیخالحایٹو یکی ازکتب مفید د باارڈش قسمتی از تاریخ ایران است 
کە بە سرمایه بنگاء ترجمە و نشر کتاب و بە اعتمام خانم ممین عمبلی ٠‏ فاضل 
ارجمند؛ بە زیور طبع آراسته شدہ است۔ 

مؤلف کٹاب ابوالقاسم صدالل بن محمد الکاشانىی استکےە ازمنشیان و 
کاتبان ددبارسلطان ابوسعید بودہ و زیر نطر خواحەدشیدالدین فضل ال۵ حمدانی 
بەکاد گردآودی و تھیە و تنطیم قسمتی اد قادیخ حامعالتوادیسخ مشغول بودہ 
اأست. ویءعلاوء بر این کتاب دو کتابدیگر یعنی زہدۃالتواریخ وعرایس‌الحواعر 
رائیز تالیف کردہ است و ادعا دارد کہ حامع التوادیخ نیز از مؤلفات او اُست 
در س ۴ن و ۵۵ عمین کتاب تادیخ ادلجایتو گوید دو آدینه دھم دستود ایران 
خواحہ رشیدالدیں کتاب جامع النوادیخ کھ تالیف و تصٹیف این بیچادہ بودء 
بدست حھودان مردود ہر رای پادشاء عرضهە کرد و جایزۂآن پنجاء تومانمال 
از املاے و دیە و ضیاع ہسند وھر سال از محصول مستدد کات ودہوع ادتفاعات 
آنجا بیست تومان شەعفواسفواً بە وی میرسد وبا وجود وعدہ بە تنصیف (متن 
تصنیف) يك ددم بهہ مولف ومصنف آن ندادکه سعی بلیغ وحھد نجیح نمودہ بودد 
بە سالھا جمعکردہہ, رنج من بردم ولی مخدوم من آن بنام خسویشتن برکاد 
کرد و فراوان نواخت وسپیورغامیشی یافت ۔ ء 








لوت 


2 راعنمای کتاب, حلد حمٰدھم 


مصحح گرامی این کتاب دا از روی دونسحە خطی کە یکی در کتابحانۂ 
ایا صوقیۂ استاہول و دیگری درکٹابحانۂُ ملی پادیس موحود است آمادہ طبع 
کردەائد. کار تصحیح این کاب یکی ععلت نبودن یك نسخۂ دقیق و صحیح ار 
آن و دیکری بە سب وحود لفات مشکل عرئىی و بیز لفات و آسامی میحودو 
قلیل الاستعمال تر کی آساں ہودہ است و مصحح ددایں‌راء رذح سیار بر دەاست۔ 

حواشی و تعلیقات و واژءنامۂ لغات تر کی و بعصی لعات فارسی وعری 
و فھرست اعلام کە مصحح گرامی در پایاںکتاب افرودماند دارای اددش سیار 
است و استفادہ ارکتاب را سھل تر مودہ است. 

اینحاب کە اخیراً توفیق یافت کە این کتاب گران قدر دا مطالعه کند 
بعضی نکات ددیادۂ مض لات توحه یافت کە دیلا آىھا را سرس حوانندگان 
گرامی میرساد : 

۱١-١‏ سس ۶ داحم ناعیں مھمله در آ حر علط وصحیح دراححء است 
ادر رجحان. 

٢‏ ص ٣۶‏ س ۵٢١کلمۂ‏ ددلالیء در ایں عبارت : دحاتون معطمه ارول 
شھرادہ را چون جان د نوردیدہ ددکثا رگرقتە ەر سردلالی (؟) و مفارش شسته 
وچھادپایان اذتشنگی سیراب ورەیٹھای مردہ شاداںگشتندء با علاەت پرسشں 
آْعَذَه است. ددست این کلمۂ دزدابیء حمع وزريیة است. در المنحےد آمدہ: 
زربیة ما بسط واتکی علیه. و در قر آن محید نیز ا١ی‏ ں کلمەآمدہ است سؤدۂ ۸۸ 
آیه ۶۔ 

٣‏ ص ۱۷ ص۷ کلمە ہمحتویء ظاھراً غاط و درست دمحتویء است با 
حاء مھمله مصحح ارحمند در مقابل این کلمە علامت؛ ہرس شگذاشتەاند. این 
است عبارت شاملآن لقت٠‏ ٭ھتوردرمطاوی قماط مثطوی نود ود ر گھوارۂطفلی 
محتوی (۹)کآثار دولت وسعادت از ىاحية او متلالٰی گشثت 

۴ در عبارت. دوادطوادق محسن وتوادق (؟) فتن مفزع و مھربیکه 
میحسثئند نمی یافئندء طاعراٴً ٭تواردء ددست اُست۔ 

۵- ص۴۲ ص۶٣‏ گفتار غرو (؛) طاحراً ٭گفتار غرودء ددست باشد. 

۶ ص ۴۱ س ۱۸ ٭حراجیء غلط چاپی و و٭خرابیء ددست است. 

۷- ص ۴۴ س۱۷ در این عبادت. هو درین وقت چےون کار بلادخطة 
روم وآن دیار دہوم محبط (؟) و ىامنطوم بود ء کلےۂ ہ محبط ء باحاء مھمله 
غلط و درست باخاء نقطه دار یعنی ہ مخحط ء است . چون مخبط شد اعتدال 


تادیخالجایتو ۹۷ 








آن جہ بودہ است ؟ 
۸ - ص ۴۵ س ۱١‏ بیت : هی المعاھد و الاٹار والطلل 
مخبرات بان القوم قد دخلوا 
دجلوا ىا دالمھمله دراول غلط ودرست درحلواء است باراء مھمله وخاھ 
قطدار ۔ 

۹۔ دداص ۴۶ ص۱۷ کلمۂ مر کی > بیخ اور ىا علامت استغھام آمدہ 
است دیخآوں با ال ممدودہ است ؛ دردستوز الاخوان آمدہ است : 

راسیح نیخ آور۔ دسوح۔ ىیخ آور شدن. 

۰۔ ددص۵۰ ص۸ کلمۂ ہدیارانء باعلامت استفھام آمدہ است. این کلم 
در ص ۲۱۰ و چند حای دیگر بز آمدہ است۔ معنی کلمە واصح است و |بھامی 
عداددء ار مصدر ویاریدنء است. منتھی در اینحا ٭ە معنی قددداز کردن وائدام 
حود راکشیدن و پا ناد و تبختر راہ رفٹی‌است . 

٦۔‏ ص۹۶ س٢‏ کلمۂ داوثاقء غلطچاپی اُست ظاھر اٴ ودرست داوئثان 
است حمع ووشںء یعلی تھا . 

۲-_ ص۹۶ س ٣۴‏ کلمۂ دلوىاىی (؛)ء بدون شثك دیونانیء است. علوم 
ایمای و یوىاىی یعنی علوم دینی و علوم مأأٴحود از یوىانیان دد این کثاب چند 
حاآمدہ است,! ارحمله دد سص ۸١١و‏ ١[ی]۔‏ 

۴۳- س ۹۸ ص٢٦‏ دد عبارت: هتاطباعامرا و خواطراتراك ازین 
شناعت نىوت (؟) ونفرت نمودند٤ء‏ کلمۂ دہوتء بمعئی نفرت وعدم قبول است 
و درست است و علامت استفھام زائد, نباالطبععنالشیہ: لفرولمیقبله (المنجد) 

۴٣۴۔‏ ددس٠۰‏ ۱۷ س١٣‏ آمدءاست٠‏ ىەه صداق ار ہمین‌الف |ابطال (٥)ابریشم,‏ 
ددست دارسیں الف ادطالء است. ارطال حمع دطل است. در المنحد آمدہ. 


دطل: دواردہ اوقيه یا ۲۵۶۴ گرم. 

۵- ص۶١۱‏ ى ۱۴ دکادھای عالی ھمتا بکردہ ٭ ظاھراٌ غلط چاپی 
د ہبیھمتاء درست است۔ 

۶-ص٣۲۳٣٣س۶٥‏ ددمصراع:کە ہر نقصان کمال مادہ دالاست, دماد 
غلط چاپی است. ہمامء درست‌است۔ 





١-۔-‏ در عمیں صفحہ ؤمدرسۂ سیار, ددست است ہە ستارہ (رامایى کتاب) 


۷-_ ص ٣۳٣٣‏ ں٠٣‏ و٭حھانیانء غلط وەجھانبانء درست است . 

۸-سص٣۳۳‏ ٣س‏ آخر داوواحبات:ظاھر١ٴغلط‏ ودرست: ٭اوراحناب است. 

۹-۔ ص م۱۳۴ س ۹ و٠٣‏ در حدیث: دادا اراداللہ بملك حیراٴ قیض‌له 
وزیراً صالحاوان‌نسیذ کر وان عدل اعائنەء وان‌نسی غلط و دہ فان سی درست 





اُست. 

٠‏ سص ۷۸١س‏ ۱۹ در عبادت ٭در تبریر علت سرسام و مائمرا(؛؟) 
و حناق سیار ىودء درس تکلمۂ با علامت پرسش دماشراء است نىاشیں سەنقطه 

١٢‏ ص ۱۸۸ س اول: کلمۂ قبال (؟٤)‏ طاھراً دفەیالء است ہمعنی‌صاحب 
فیل و پیلبان. 

-٢۲‏ ص ١٠۹‏ س عم درست کلمہ ورفاحت ‏ (؟) رفاعت است بە معنی 
آسایش. 

٣۔‏ ص ٣٠۶‏ س ۵ : دبیشری ستوران سپاء ایسنبوقا بسہب توقاق (؟) 
سقّط و تلف شد د٠‏ ظاعراً ەتوفانء بانون درآخر ددست است در عوس قاف 

_-٣۴‏ ص ٣۲٢٢‏ س ۷ <مراح مبادکش منور (:) شد وصد دست تنشستہىھ 
قضای حاحتء ٠‏ طاھہراً ەمبرد درست ىاشد۔ 

۵۔ ص ۲٣٢۸‏ سآحر درفاقتء غلط و ددرفاعتء درست است. 

۶ سص ٣۳‏ س ٢١‏ داسباب مراد مرام و مرام حلایق مھیا وموجود 
استء ظاحراً درست چنین است: داسیاب مراد مردم... 

۷_ س ۲۳۷ س ۶ دناگاہ اذ ذنحان )٦(‏ ایلچی مستوفر و مستمحل 
از ذزنحان از خدمت پادشاء به حدود اردنیل رسیدء: طاحراً ہ مستوفے ء باراء 
مھمله درآخر درست نباشد و باراء می-ملە دردست است. استوفرفیمقدمة: قعدد 
غیر مطمئثن دکانه یتھیاللوثوں (منحد) 

۸-۔ صس ٣۲٢۸‏ س ۱۷ همغیبات٠‏ با علامت استفھام آمدہ کە ددست است 
و استعمال ہسپیار دارد. در اینحا .2 مناسب است. 

۹ درسص ۱۸۹عبادت ٭ساکنان قلعه پیش زر کیسۂ قبولدا سر بنھادند 
ودربستةه قلعهحصن متین را بگشادندء طاعراىاید چئیں‌باشد: دساکنان قلمە٭پیش 
کیسڈرر قبول را (یعتی برای قبول) سر تنھادند و در بسته قلعم حصین متین‌دا 
بگشادند ذ٦‏ 

-٠‏ درسن۵ن عبادت دوہا وجود وعدہ به تصنیں یك ددم به مؤولفومصثتف 
آن نداد کە دتصنیف: غلط و ٭تنصیف ( ۔۔ نصف کردن)ء درست است۔ 








تادیخ الجایتو ۹۹ 


۱- عبارت عر ہی امر منالضْب‌واددھل من‌الصبء راک درسص۴١٣‏ آمدہء 
دد حوائی جنین معنی کردەاند: دشاید تلختر از خشم : شگفت آورشر از غم 
سوزان؟: گمان کنم دامرء اینحا بمعنی تلختر نباشد واز ەمرودء بمعنی گذشتں 
باشد یعنی گدر کنندەتی ومرورکنندەتر و رم روتر از سوسمار و فراموش‌کار 
تر اذ عادەق, 

_-۲٢‏ ددض ئ۵٢‏ دیا بضصرتء پاصادنی نقطہە غلط وباشرت ناصاد مقطعدار 
درست است دریں عسادت: ہ٭ گوییا حضرت بانضرت آن روز حنتی بود مشحون 
لداید مشتھیات حودوقصورء. 

-٣‏ دد ص ۴۱ در عادت دہرقی یفتاد وحراحی سیادر کرد خراجی 
غلط و دخرابیء درست است و ایں لاب غلط چاپی است. 

۴۔ درس خؿخ ددیں صارت دآسماں را بە غلو وبلندیء علو باغیں نمّطەۂ۔ 
دار غلط چاپی و ٭علوء با عین ىی ىشطه درست است. 

۵۔ در عمیں صفحہ دعاحراند غلط و دعاحر آیدء درست است۔ 

۶- ددسص ۱۸۸دریں عبارت٠‏ علاءالد یں علی ‌الر سم پیش‌عم (رمیں خدمت 
دا شوش بوسە محدد گرداںیدء طاہراً محدد ىا جیم غلط و ہمحددہ باحاء 
درست است. در الممحمالوسیط آمدہ: 

حدالارص: حمرھاء یعنی رمیں راکید, و نیرصاحب ھمیں ممحم آوردھ۔ 
حدالشیء . اثرفیەه 

یعنی در آن تقأثیر کرد و اثر گذاشت۔ بنامرایں ژمیں خدمت را ءەنقوش 
بوسە محددگر دا یدن یعنی زمیں دا ہا ہوسەہ خراشیدن و در آن آثار نوسە ناقی 
گداشتن. اما تجدید زمین کردن دد این مورد چہ معنی میتواند بدھد۔ 


۷- درس ۲۷ مصراع: این‌ھمە یمن وعدل دستوراستء سدون واودرست 


۸۔ دد س ۹۱ دد این عبادات: ٭بررگی..آنجا حاصر بود:گفت ىه 
وفتی کە رسول (ص) از دار فرار به سرای قرار رحلت و بقلت کردہ اودا پسر 
ہود مگر دختری؛: زن علی (ع)ک او دا به مثابت فرزند وداماد ابی عم بودء 
مادد دو پس حسن و حسین. آندکی اذ اھل ببتگفتندکە بجای نبی‌اھل بیت 
او سراوار قرند و بیشتری از جمع صحابه ہر امیری ادکہاد صحابه یکی دا 
ولی و وصی خود کرد و ھمچنین تا سە نفر ٠۰٥‏ ء یعنی در قسمت احیر آں 
بعد اذ دوبیشتری..ء افتادگی یا تقدیمو تاأحیر ھست . 


“٣‏ راھنمای کتاب؛ حلد هندھم 


۹۔ درد سص ۱۲۶ س آخر دتوارقء با علامت پرسش آعدہ است. طاعرۂً 
ددست دتواردء است. 
۰ ص۳۰٢‏ سراول: مطلب اعراق غلط و عطیب اعراق ددست است. 
٦۔‏ در ص ۹۵ص۷ ومغافصۂ اہشان راء غاط وہدمغاقصةٴ درمت است۔ 
دراینکتاب جملات غلط و اسامی مغلوط دلغات ناددست باذ ہم دحسود 
داددکە این بندہ بە علت نداشتن وقت دحوصلۂ ہیشتردعدم دستٹرسی بىەکنابھای 
موردنیاڈ بہ اصلاحآنھا توفیق نیافت 
]میں است نسخەای دقیق و صحیح اذاین کتاب ددیکی اذکتابخائه ھای 
عمومی یاخصوصی پیدا شود تا مصححگرامی ىاد دیگر این کتاب دا ىا مرایای 
بیشٹر تصحیح کنند وباطبع برسد. ازحداوند توفیق بیشترایشان را درداہء خدمت 
بەزبان و ادب ایران مسثلت دادم. 
سےسسسٛسجومع-ے-سےے ‏ سم ں_ کے _ سج جج:إجہإہہہم ...ےس 


ٹوو0 


محمد روس 


عماد ىس محمد الئعری ٭ اشتعام شمس الدیںآل احمد ائتثارات 
سیاد فرھٹۓکایراں . شصت۔۔٠‏ ۷ صفحه 
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: 
مس۔۔۔2۰١٦٠.-.-‏ ص۔٣‏ تد ےت سیت جج0 
سال عمر تحقیقات ادبی تہ شبوعای سو و انتمادی در ایران +٘ چنداں 
درار نیست. والیتہ برآگاهاں پوشیدہ یست کے ازشاخه ھایى متنوع تحقیقات 
ادبی ؛ تنھا تصحیح متون استکە ددایران ریشەای سب استوارگرفته است ۔ 
این سخن ہماندکە چرا چنین است واقبالی بہ دیگرشاخەھای تحقیقات ادبی 
سی‌شود, آن خود حدیث ددازی دارد. 
این تمھید از آن بودکە دد ایں ادان متنی بە بازادعرضہ ششسٹەاست در 
پناء عنوان - طوطی نامه ۔کە مصحح صاحب اندیشۂ آن برآن نھاده است. و 
این نام؛ نام اصلی اثر نیست. صاحب ائر: کە صبط نام بدرسٹی آشکاد نیست ۔ 
عماد بن محمد الثفری ۔کتاب خود دا با نام وجواھر الاسماد خوائده است۔ 
اینمسحح است کە نامدطوطی نامه دا بب رگزیدہ است ۵ ہر اثری نھادہ 
است کە ہنامی دیگر اشتھار داشتەاست . چە ساکہە اسالت طوطی دمولاناء که 





طوطی نامه ك٣ٴ8َٔ‏ 


مرگش زندگی حاودانه بدو می بحشد انگیرۂ ایں نامگذاری شدہ ىائد و یا 


سحتدابی دطوطیء خاقاىی کہ بہ تلٰفیں + قل‌عوال۔ 7 نتوا ند گفت ویاء طوطی 
3 مسعود سعد ء کم از آن ٹیم دارد کە علبلالحان بیھودہ گو باشثد یادی عر 
چە ہست نەتنھا ایں تسمیە ادمسمی چندان ہدورماں سی دارد, ہل ہدان نر دیکماں 
میکند درست می دانیم کہ صاحب اٹثرعماد سس ادطوطی ىامهہ اصل' کەطوطی 
نامه صباء نحشبی ناشد که بسال ۳۰٣۷ھ‏ ف ارھندی ە فارسی گر داںیدہ شدء 
استاے رلك : مقدمةً عمیں‌طوطی امہ مانحن‌فیە ۔ ص بیستودوے ناخ نودەاست 
و یاآنرا دیدہ و پسندیدہ بودہ است و امات دا رعایت کردہ است و نامی دیگر 
ىر اثر حود نھادہ است ىامی که رایحەای ار حودستائی و پا شاید حودآگاھی 
و اشعار ىہ اعثبار کار خود ارآن بر می آید و اعتقاد مصحح ٭دااثر راستاست 
کە : پیشتر قسەھای سو کم سپتاتی دا نمی پسندد ء و ایں عقیدہ از قول صاحب 
اثر ىیر پیداست آ نحاکە ٭یکوید: داین افساندما نیٹ سمج و ىاحوش است ۔>۔۔ 
س سیوہئج مقدمه دید شود 

ار آ نچ کە در آغارتمھیدآوردم ہدور افتادم. مرادآن بودکە ازشاحەھای 
گونىا گونی کە دد تحقیقات ادبی شاحتە شدہ است, آن کے کمتر ىا فسریحە و 
استنباط و استعدادی شکوفاں دابطە دارد در میان ما رایح شدہ است ۔ والنه 
نا حکم؛ کلی نیست. عامل و عامامایی عم عستکه صاحب نطر دا پوشیدہ نیست 
کە چکوبىە داء ار بروز و طھود و شکوفانی قریحەھابی می ندد کے میل و 
گرایٹی ى٭ دیگرشاخەھای ادب دارد در دیگرشعبەھای ایں ون, میدانمحال 
اید فراخ ناد و ىیِست . بادری نگدریم : 

دطوطی ىامهٗ عمادیں.. بەاہتمام شمس‌الدیں آل احمد است وارا|ستعادات 
بنیاد فرھنگك ایران. این اثر حاوی شستصفحه مقدمہ است و ۵۳٣‏ صفحەمتں 
کتاب و ۱۹۰ صفحہ تعلیقات و حواشی. 

آنچەکە مں حواہمگفت درباب مقدمه است وتعلیقات. چە دد متں اثر 
تردید دارم ک آل احمد؛ اھتمامی تمام مصدولداشته است وآنجه در قوہ امکان 
نودم است در راءآراسٹن مت کوشیدہ است و آنچه حم کە مبھم و مشکل باقی 
ماندہ است ابھام و اشکالی یستکە درکار اد بودہ باشد. راست ایں است کے 
اینغ افکال و اهام ود اس اش دگرئ جی سک ات تافو ات میت 6ز 
او در تصحیح متن ستودنی است و من بھنگام سخن از حواشی وتعلیقات |شادہ 
حواممکرد و خوام نمودکەہ ستاہش کار تحسین انگیز اوار کحاست. 





“٠٢‏ راعنمای کتاب؛ حلد عفدھم 
مقدمڈ کنات, یامہ قول خی یش موا ذبانی داردبعایت 7 د‌ 
این فصاحت نە تنھا دد معیار کٹا بھای فنون ادبی است کە ىا اصطلاح آن آشنائی 
دادیم! ربان پیش در آمد خودکویا و حاندار است 

دایں کتات ہہ اعتباد باعش ؛ حواھرالاسمار؛ بگاىهہ است. ھیچ کحا 
اثری ادآن ببود. اما ء٭ اعتاد موصوع وقالەش آشنامت شيە جھل طوطی‌است 
وڈاد حھتی اصلآن است 

موضوع!ین کتاب؛ قصه است. محموعۂ داستانھای کو تاء ومر تبطو تمامشان 
در فریبکاری رنان. 

داستا تھا دا طوطی میکوید طی پنحاء ودوشب. ویە قصد اصراف حاطر 
یك رن. نام ایں رن ما شکر استو ماەشکر زن صاعد است ؛ٴ وصاعد؛ اریہاں 
طوطی: پسر بیست ساله ىازد گان تروتمندی است سعیدنام.ء 

و نا چنیں دبانی؛ داستان تشریح میشود و چھر: قھرمانانائر سعید 
باررگانء صاعد ہارر گان‌زادہ؛ ماءشکر ؛طوطیسخندان: شارباحطوطی کوبا 
ترسیم میگردد ۰ 

آن گاء نویسندۂ ٭پیش در آمدہ قالب کلی ایں داستان دا نا آ نچە طوطی 
نامه ىام یافته است می‌سنحد. طوطی نامەایکە ضیاء نحشی ى ٣۷۳۰ھ‏ ق ار 
ساسکریت ہر مان فارسی گردانیدہ نودہ است و آنکہ از آن پس؛ (شاید درقرں 
یازدھم عحری ) محمد قاددی ىوشته نخشی دا ء٭ تحریر ودوایتی دنگر گون 
ىار نوشته است 

و ہار می نمایدکە ٭اصل ساسکر یت ھردو کٹاب' حواھر الامماد وطوطی 
نامهء < سوکە سپتاتی ٭ است. سعنی هفتاد طوطی . و ٭ کت سو کے سپتاتی دا 
میتوان محموعەای از داستانھای مر وط ر نان زیرك و فریبکاد توصیف کردکه 
یکی ‌ارموصوعات متداول داستانھا عامیانه است: طوطی سخندان کە متوجەمیشود 
بانوی خانەگرایشی دارد تا در غیاب شوھر بدنبال مردان دیگر برود از دن 
میحوامد که اگر شھامت و حوسردیکافی دارد کے بتواند فلان یا بھمان از 
موانعدھابی یابد؛ برود. ہااین حیلەکنحکادیرنرابر می ‌انگیزد وباداستانھابی 
کە برای او تعریف میکند, سعی دادد شوق زن دا تا بازگشت شوھر ۔ شنیدن 
افسائه ۔ زندہ نگاعداردء 

در این مقدمه اشارء میشودکە جز ٭جواھر الاسمارء کہ نخستین چاپ 
این اثر است؛ طوطی نامه چندین باد دد ایران ء کلکٹہ؛ لندن: پطرذبورغ بەہ 








گا 


طوطی ىامه ۳ 





تسعم تہ سس یت رْهوسسسَسَسَسصسشجسصىصسَِسىتٹہم 


طبیع رسیدہ است۔ 

ىیلطف نیست گفته شود آنچە نہ نام دطوطی بامەہ دد ۱۹۶۷ سو 
استغارات اسدی ددتھران ىە شبوۂ افست چاپشدہ است! ھمان است کہ ناصطا 
تھڈذیت محمد قادری حوائدہ میشود. 

وایں محمد قادری ۵٢۰٢‏ ٹب طوطی نامةُ بحشبی راکردہ است ۳۵٣‏ 
<قصدٗھر شدرایر خلاصەکردہ است, و ھمیتطور ہنی ىامھای قھرماداد 
تغیبر دادہ است. مدحل این طوطی نام شبيه مدخل حواھر الاسماراست و 
حکایت ازایں کٹاب درحواھرالاممادھست. وحکایتھایشب ہشتم! ىھمء نوزد 
ببستوپنحم؛ نیست وھفتم دبیست وھشتم وسی وہنحم این طوطی نامه ددحوا 
الاسمار بست.ء 

و شایستە یاد[آوری استکە در چھار شمارۂ بحست سال هیجدھم ھ 
یعما؛ء سیمیں دانش‌ود و حلالآل احمدہ شش قصە از طوطی ىامه را چاپ کر 
ى٭ ترحمە ارکتابی جنگك مائند باسم 3 ٢ہ ۱۶٥٥‏ 106 کە زیر نظر 
بوتانگك چاپ شدہ است . درین حنگك عمیں چند حکابت اذ متن کامل سو؟ 
سپتاتی آمدہ ہودہ. 

اد این شض حکایت: داستان دوم؛ پنجم و ثشم در حواعرالاسماد آ 
است ٭ 

آنکاء مصحح گرامی سخۂ اساس کاد حود دا بازمی‌شناساد کہ و 
حطی منحصر ففردہ حواھرالاسمار ددر کابخانه محلی شودای ملی است 
مشحصات کاغد؛ قطم؛ شموۂکتابت وشمارہ دبر گھایآن چند وچگونە است 
کاتب آن لت افتاد گی آ حر کتاب؛ شناحتەیست وبەقرینۂ نوع کاغذ ودسمال 
میتوان متعلق به قرن ھشتم ھجری باشد. والته باید یادآورشدکە قول مہ 
گرامی ىدیں صراحت و قاطمیت دسخۂ متحسس بفرد حسواھر الاسمارپ مم 
است درست نباشد و نسخەھابی از آن در اینحا و آنحا عالم یافته شود. 

در بحث از زمان تالیف نیر آمدہ استکہە: دمؤلف حواھر الاسمادکۃ 
نا تقدیم کردہ است ہہ خراندۂ کنب دعلاءالدنیاوالدین.. ابوالمطفرمحمدشا: 
واین علاعالدین محمد از سلاطیں خلحی است, ہو تر کان خُلحی دومین س 
مسلمان را در حندوستان تشکیل دادەاند (۶۸۹ تا ۷۳۰ ھ) . این علاەال 
محمد بیست سال در دھلی سلطنتکرد: از ۶۹۵ ھ تا ؿ۷۱۵ھ. اواخر سلط 
دوستانمؤلف حواعرالاسماد ددصدد تنبیه اوبرمی آ یند کہ: دای فادرغ اذعوا 


"٠۰۳۴‏ راهنمای کتاب: حلد هندھم 








سلطان دو زگار... چرا غافلی واذتشریف ایں چنئیں سعادت عاطلی۔ء ہٹاىر این 
میتوان گفت کە حواعر الاسمادتألیفی است متعلق بسالمژدھم سلطنت علاءالدین 
محمد کەہ ازسلاطین خلحی ‌است عبارتدیگر..۔ مرىوط بە قرن ہشتم.(۷۱۳ھ 
تا ۷۱۵م)ء 

و با آنکەه نام و شثشاىی ار صاحب اثر یعنی عماد بں محمد دد کتابھای 
تادیخ ادببات و دجال نیاعدہ است مصحح تکٹه یابں درناب زیندگی او ىکتەھا 
یافته است: 

دعمادبں محمد در خاندانی دیر پیشە بر آمدہ است .. آر عھد مھد ۔. 
دوذ گار عزیز دا نہ طلب علم صرف گردانیدہ.. 8ہ سیر آفاق وافس پسرداحته 
تا از خوان بلاغت علمای کتار و فضلای نامدادبر چیدہ.. داش وی وسیعاست 
در علوم قرآن و حدیث و ادب عرب . سبراست.. باامھات دیواهای شعرای 
پیش از خویش انیس است.۔. صاحب طبع و ذوق شاعرانه است واز داش تعوم 
برخوردار جو اف اق کشکولی را میماتد لبریرار احلاق:؛ سیاست ؛ تاریح؛ 
موسیقی و 

و در سحن اذ دشیوہ تألیفء مصحح بە عنری تمام طرح اصلىی ائر دا 
باذ می شکافد .این بحش از ٭پیش در آمدہ چنان فصیح استکهہ اگربیم تطویل 
و تصدیع نبودآن ہمە دا ىقل میکردم. (ص ۳۵ و۳۶ و۳۷ پیش دد آمد دیدہ 
شود.) مخلس و ملح ص کلام رسای مصح حآ نکہ* 

دافاەۂ عر شب قالب کوجك سه حانه خویش را دارد: خانه اول: :مدخل 
قسصه استکە با وصف شب شروع میشود.۔ خانه دوم: متن ةصه یا قصەھاست ۔ 
مؤلف پس از چند سطر رشتە کلام دا بە طوطی میسپارد.. طوطی قصه دا باز 
میکند: غالباً تا قسه نا میشود, اد ددون آن فصۂ دوم می‌شکفد وتا طوطی سر۔ 
گرم باذ کردن ہر گھای این قصه است؛ قصۂ سوم غنچه ستە است و این چنیں 
است کە گاہ تا چھار قصہ یکی ازددون دیگری شکوفا میشود. قصەهھا تو ددتو 
ھمچنان لابەھای پیاذند. ہمەشان خواندنی و شنیدتی . و گاہ اعخاب انگیر 
اید این قسەھا دا خواند تا دید زیر چرحکبود ھیچ تارء ہود.. خانڈُ سوم: 
گریزگاء قصه است. حابی کە قصەھایى تو در تو و شکافته شدہ وصلە و بخیه 
میشوند و قسه یه ابىحام میرسد.ء 

ودشیوۂ نگارشء مبحثی است کە اختصاصات فنی کتاب مورد بحث است 
و درآن قواعد دستودی وسنایع ادبی اثر شمردہ میشود . و ارآن پس دشیوه 





طوطی امہ .سح 
کتقات و تصحیحء موزد توضیح قراد میگیرد؛ ازحملهآنکە: 

دلغات مر کب داکاتب همارہ حدا نوشته است وتاآنىحا کە متصل‌نوشٹن 
آھاء ایرادی ددخواىدن پیش سی آورد من این کلمات را ہفادسی استادپروین 
گنابادی متصل وشتم۔ء یا دھمارء قفسص (باس) وحرشید (بی و او)آمد. است. 
مس قفس دا از سیں ساختم و حودشید دا تاباندم ء 

واہنحاست کە خوائنددریغاگو میشودکەتومصحح گرامی کە می تواستی 
حورشید را نثاىانی: جرا قفس را نشکستی! 

حاں کلام ٭ پیش ددرآمدء مصحح ٥‏ دراھمیت این کتابء است. بحٹی است 
دفیق و نکتە سنحاه اراستنباطھی وسیمالاطراف حبں میدھد ۔ در آغازاین گفتار 
یادکردم کە تحقیقات ادىی ما تنكمایه و محدود ماندہ است. در تصحیح متں؛ 
حبری از تحلیل ادبی نیست. گرامایەترین مصححان ماء در حد امانت و دقت 
ددادائۂ اصل متں؛ باز مادەاند. اگرحواستەاند گاھی فراتردوند نتوانستەائد 
و اگر نتوانستەاتد: از نارسائی حواست آناں ہودہ است. این ناخواستن ونیر 
نتوانسٹن از نا آ گاعی آنان مايه گرفته است. و اینك: نا پیش ددآمد ٭طوطی۔ 
نامهء آل احمدء خواستهھ استگامی در تحلیل اثر عردارد, آنچنان کە شایسته 
اثری تحقیمَی دد متن فادرسی است. تحقیق او گذشته ارآراستن اصل مں؛ 
طرافتھابی ارنقد ادبی دا یر ددر گرفتە است سحں ازکامیابی مطلق مصحح 
سی گویم: میتوان براستنباط او انگشت بیاد د مں خود با استنباطھای مصحح 
گرامی یکسرہ موافق نیسٹم: اما ایں همە دلیل نارسابی تحلیل و نقدآ گاھانه 
مصحح نیست. میتوان از اختلاف سلیقه و دو گانگی استنباط حبر دعد و ہادی 
تشریح مصحح (دد اہمیت ایں کتاب) اد سونەھا ناددی است کە در تصحیح 
متون دیدەام 

آل احمد در ایں ٭پیش ددآمدء ىار فکری و فلسفی کھں شرقی رادر 
ایں اثر ٭٭ استادی میزان نقد میسنحد. وی برآنست: دھر چند بصورت‌ظاعر 
ایں هشتاد و چند داستان کوتاء. وراساس کید ومکرز نان و حوادت و فتنی 
کە اذ وحود آنان یا شر کت آنان صورت گرفتہ: تالیف شدہ: اما ذیسر این 
پوشش صودی: حقایق دینگری ئںیر نھان است..ء 

و٭نحست ایٹکه در سراسر کتاب ھیچجا فکر مقابله مستقیم با حوادث 
و نابکاردیھای حھان دید نمی ‌شود: حمیشہ راء صبر و حوصلە ودد کمین نشستن 
القاشدہەاست وهشیاد نستن وبه عاقبت اندیشیدت ىاید با موانم و سدھا ازکنار 


۶ راعنماى کتاب ؛ حلد ھندھم 


آن نەدوبرو روسان کرو فت کا مئل آ ور نے بی 08 کون ات وریں پایش دا 
خالی کرد..آیا ممقول بنطر نمیرسدکە علل ادامه حیات علت حند را درد چئیں 
اتفاقاتی حستحوکردکە در قم صسکھن ودیریئش شت و صبط است؟ء 

اساس استنباط ددست است ولی پیداست کہ اگر ایں اندیشه را محدود 
ومنحصر بہ اقلیمھد کنیم بە٭داوری حامعالاطرافی بنشستەایم. دست کمددھمسایگی 
حند ہم ر گەھای اصیل!یں|ندیشەدا آشکارا میتوان دید. مکر ىہ اینستکە اگر 
مقابلەھای مستقیم سر کوب شدہ است: تمھیدات ماعرانہ: سر مساداں ستم پیش 
اموی را به سنگك فرسهای عباسی کو بیدہ است؟۱ 

ادامه میدعیم 

ددوم ایسکە .. در دبیای دحسواھرالاسمار اسان ٭ تنھاپی دگویاء 
بیست, دسخن گفتنء وحه مشترلك اساں و طوطی و شیرو. است. دنطقء کە 
در فرھنگے باستان یوناں حصیصۂ اصلی اسان است؛ اینحا فسل مشترلك انساں 
و حیوان و نات و حماد است ء 

وکاش نو پسندۂ عریر ٭ پیش در آمد ٭ می اھرودکە با ا ینھمہ:؛ مھسم تنھا 
عطق يست؛ انگیرہ نطق است شعود داشتں است: اشعار داشتن است و درستتر 
نکویم شاعں ىودن است, و ار اینستکە بقول مصحح ٭اسان ىہ تنھابی عمر بان 
بست. آدمی با تمام محلوقات جھاں ھمر نانی دارد. چرا کە تمام موجودات 
حھان: حاں دارید ء 

و حالکه پذیرفتی مک جان داری _ بفەحاوری _ حد مشترك است: فاید 
ار یاد نبریم رای حلالالدین محمدراکه ٭ عمدلی ازھمر ىانی خوشٹر استء 
و استنباط آل احمد ہم ددپایاں مؤید ایں ةقول است: ٭دشمن اساں: خوداسان 
است.ء 

:سوم اینکە زن در راہر تسلط مردھر چند ى٭ طاحر ساکت است ت؛ اما 
در نھان آرام نیست.. مرد.. می حوامد عمەاش فرمان دھد :؛ اما زن.. ناچکار 
در برابر مرد موصع میگیرد. موضع رن ددین کتاب عدم تمکین ار مرد است 
زن دد نافرمانی و نیر نگ خبرہ واستاد است. رن ددقر آن عليه خدای آسمای 
نا فرمان میشود اما دد حواھر الاسماد عليه حدای زمیئی.. و ىى اینکە دد صدد 
غلبه برمرگك باشد بە زندگی میہردازد.ء 

د٭چھادم اینکەنگرانی ودلھرہ ازحرعم دا باید مشغله دھنی مردان طبقات 
مرفە ( دایان و شاھان ھند ) داست.. تودۂ مردم.. گرسنە است و در بند شکم 








طوطی نامہ ۰٣۷‏ 


مشکل ریں شکم؛ مشکل معردان حرمسر! دادست..ء 
ایں نتیحہ گیری چھادم ىا آن سومی اگر ىە متداقض است' متغایر است 
قَصّيه دو سر دارد. مرد؛ زن. و دد دای زدن ' یکی دا ہدید گ۔رفش و اذ آن 








دیگر گذشتن؛ میران سنحشدا ناءتعادلمیکند. این زنکە در بئد حرمسرااست 
حود نیر نکباز عم عست . و آں‌کە در بند شکم است؛ ماگریرں ار چادہ ساری 
است. ہا تسامحی آیا قولآں برد گی . 2. م ددست سی نمایدکە میکفت : ٭فتر 
عیب نیستء تربیت فقیرأنه داشتن عیب است !؟۱ ء 

ہہنجم اینکە طوطی ہومی ایں کشود نیست .. ودودش بە ادبیات ایراں 
احتمالا ھمرمان نز گمیں حکیم است و برزویه طبیب وآنارتباطھای ہا ھند۔ 
منتھی تا درین آپ دھوا پا بگیرد و دوام نیاورد و حود را در ادبیات فادسی 
حاکند چند قرنی بطول انجامیدہ است. ء 

دد این مبحث پنحم سخنھاست با مصحح گرامی و دتیز بین : این دا 
سی دان مک طوطی اذ ایران ھست یائنه؟! اما سنت سحں گفٹن عر چہ حانداد 
است و حتی بیحان: نباید اختصاس بە اقلیمی حاس داشته باشدء عمچنانکەاین 
مصحح گرامی خود در مستنبط ددم نیر بدان اشارہ کردہ است. ہگذدیم ازمنطومة 
تمٹیلی دددخت آسوريیكء و مناطرۂ دلنعیں بروخرما, دد این میانہ اگر کلیلەو 
دمنه ھست کە ھندوی است: مرربان ىامه عستکے ایرانی است. (رلك : مقدمه 
مترحم ا نگلیسی مردباں نامه ہر آنء راعنمای کتاب شمارہ..) گذشتە اداین محث 
و گفتگو ایں‌کە طیطوی؛ طوطی است پا نىیست؟۱ 

دد ادامه ایں استنباط عم سحنی ھست. تقسیم دلایہل گویاپی حانودان؛و 
انگیرۂ ىمیان پریدنھاشاں و راء سودنھاشان دا کە ایں یك چنیں است وآں 
دیگری ٭بحاطر القا٭ فکری احلاقیء چناں بدرستی دہ مییام. با مخلص کلام 
و ملحصس آں عمداستام کە تعصبات جیرۂہ زماف.. حوار اتماد وگسترش 
ندادء است حر در ہىاء صودتکی فکری عرصه داشتں! 

وبار ددپایاں یں ہردسی! می توام ھمآوارہائم ۲ مصحح کە طوطی دا 
ى٭ پحتە و ىاپحتە وسف میکند؛ کە ىمونهٗ طوطی مادہ اوشارك؛ پحنە نیست و آں 
طوطی نر پحته است ؟! و الته اگر اد راویۂ دید مصحح می نکریستم شاید با 
اوہمآوازمیشدم کە اردست شدن ناپخنکی‌است وبردوام زند گی بودن:پختگی؟! 

استنباط ششم مصحح گرامی دد ستایش مؤلف جواھر الاسمار استکە در 
پرورش داستاتھاگردانیدہ خوددر حد اصل بازنمائدء ونقلھای اوگویای ذوق 





۰۰۸" راعنماىی کتاب: جلد حفدھم 


و معارف زمائنهە است و اثرش اذ این روی در خور مطالعات حامعه شناسی و 
مردم شناسی.. و غیرء و البته این ىکثٹە درستی است۔ 

اذ شیرین کاریحای مسح ح گفتم و البتە باذ باید نگویم که دد پاپاں 
گفتار او حدولھا و نمودارھا یی است کە ھر یك خود در تحلیل اثر چە بسیار 
راھگشاو راعئماست. 

حدول - دسا زگاری او صا گوناگون روب ىا فسضای قصەء رانشان 
میدھد با توضیح قصەھا و توصیفھا و ذکر صفحەها ۔ 

حدول ٢۔‏ ە٭در رسیدن شامگاء و تعبیھات عوأمل چھا رگا آنء است که 
قناستب آفٹاب (خورشید) دا پا مفرب و ماء (قمر) و مشرق اذ میگوید. 

حدول٣-‏ د گویند گان حکایتھا و مآاخذشان ء تعرفە میشود کە داستاما 
از منقولات است یا مسموعات و..وازآن پس دونمودار است: نمودارفراوای 
گویند گان حکایتھاء کە الىته پیداست ہبیش از حمه طوطی است کے قصه پرداز 
است و دیگر ٭نمودارفراوانی شواہدکلامء از آیە وحدیث شدشعر تازی وفادسی 
و امثالو حکم ودد این نمودار نمودہ شدہ است کہ شعر فادرسی یش از ہمەاىه 
شاحد گرفته شدہ است۔ 

منحنی نمایشی نیز آمدہ استددنشان دادن تعداد قسەھا ددرشھای پنحاەد 
دو گانە 

وسرانحامکە خواشہ: ٭پیش‌ددآمدء دا حواند؛ انباشتەای از آ گاہیھای 
سازندہ در حود می یاہد تا ىا خواندن متن کتاب؛ آ نچە راە٭پیش درآمب نویس 
یه اشارہای بار مودہ است خود ىە تفصیل دریا :د. وتحسیں اوچنان‌مایەور است 
کە برھر گوىە عیب حوبی احتمالی دد متں اثرہ داء می نندد 

د اما اشادہ دفت کە اثر موردگفتگو به دحواشی و تعلیقاقتیء آراستەه 
است کە شامل توضیحات است و فھرستھای گوناگون از حمله: نوادد لغات د 
تر کیبات: کادوپیشہ: و سایل و اہرار؛ موسیقی و رقص؛ حیوانات و پر ند گان 
حایباٹھا (مسکن) نامنامه ( کە فھرستی است مشتمل بر نامکسان و حایھا و 
کتابھا ىہ شیوہ قر ىگان)!؛آیات قر آن؛ احادیث وحملەھای تازی و اشعارعر بی 
ابیات فارسی. مصرعھاء امثال و حکمو فھرست مآخد. 

در این دحواشی و تعلیقات ء ھرچہ آمدہ است اذ مقولهُ توصیح است و 
خوائندہ را دستگیر میشودہ نە ھمائند پارەای حاشيه ىویسان کە مطلبی مکرر 
و ناسودمند ردیف میکنند بە شائبەخود نمائی واظھار فضل ددیں حاشیەعادیدء 


۲ طوطی نامه ۹ 





میشودکە آل احمد ازتاتەءھای ادب تا چە اندازہآ گامی داردمحصوصاً ص۵۸۹ 
ترحمۂ الاقارب.. گردمائند.. دیدہ شود - وچسان |زاین دانستەھا برای تنقیح 
وھر چهہ بھتر آراستن حود سود حستہ است. 

در این حواشی گاہ تکتەھابی است قائل پرسش کے طرحآن از یہاں 
روشن شدن است ۔ 

در ص ۵۳۷ ار دشرح تعرفء موددی نقل شدہ است کە در مآخذ نام 
اہن کقاب نیامدہ است و داسته نیست کےء اذکدام چاپ است. تاآنحا کە من 
میدام این کتاب یکباد در ھند چاپ شدہ است و چھار جلد دد یك محلد است 
وپ تلم سحۂُ آراستهای یستء دیرا ىە شوامد شعری ارسعدی و سنائی ہم 
ددرآن ہرمیخودیم . باد شاعدی از حسرو و شیرین آمدہ است کە چاپ آن 
مشخسص یست (ددر ص ۵۳۹) و یا ار تادیخ معحم دد (س ۵۴۳ د۵۴۵ ۵۵۴۹۰ 
١‏ و ۵۶۶ و۵۷۶)کە این قادیخ معجم چندیں چاپ خلاصۂ نامطلوبدارد. 

درس ۵۵۲٢‏ دد توصیح زیر وزادآمدہ است کە ہزیر ار تادھایساز است 
کە صد ہم باغدء. و شاحدی از شر فرحی یاد شدہ. گمان من بر آن است که 
دیر دد شعر فرحی بمعنیحود ساز است چه ذیر در لغفت ہمعنی ساد است والیتەه 
یکی از تارمای ساز ھم ھست. 

چنانکە گذشت این حواشی سودمند حود وسیله اسلاح 3د توصیح متں 
است ھمچنانکه دد ص ۵۶۲ در توصیح داو باحتں متن اصلاح شدہ است و یا 
س ۵۶۴ ذیل ہاشیاعء وباز در ص ۵۷۵ دیل دافتء کە درستآن داکفتء را 
باید در متن نشانید. و در ص ۵۷۶ دیل دگوش‌خاركء و نیز دد سص ۵۷۹ دیل 
داںالنساءء کە اءراب منن تصحیح شدہ است. ونیز ددسص ۵۸۸ دیل صحر؛صما 
وادد ص ۵۹۶ ذیل لبق؛ و ص۵۹۸ ذیل عش دد ص۵۷۸ در توصیح ٭دع ذکر 
ھن٠٠ء‏ دوشاھد شعری بە هَل ازامثال وحکم آمدہ است واز ویس ورامین‌دانسئه 
شدہ . نم یدانم خُلط ازمرحوم دھخداست یا اذمصحح عزیزمٹن : بیتی از نطامی 
است و بیئی دیگر اذ فخرالدین اسعد گر گانی : 

در ص ۵۸۰ نام کتاب ابوریحان الجماعیر آمدہ است کے حتماً اشتباء 
چاپی ‌است والحماھراست. ونیز دد۵۸۳ ذیل داذااراداللہ..ء ددست عبارت:۔ 
خیراً بعبدهیاہ ..٠ہ‏ است 

درس ۵۹۹۱ء ذیل بھرمان توضیحی آمدہ است. در این اشعار باید یاد 
شود کە بھرمان باقوت نیز ہست چنانکە دد مسراع اول قطەاً یاقوت است. 





کی رامنمایکتابء حلد عفدھم 


در سص ۶۰۴ ذیل والادن صورت صحیح جنین است: قبل المین احیاناء 
در فھرست عبارتھای تادی واحادیث گا آیائی نیز آمدہ است چون وب لائذدنی 
کەآیە است وددسص۵۴۴مصحح دانشمندخودیادفرمودہ است وںیزلاتٹریب علیکم 
کەآن نیر در ص۵۹۳ یاد شدہ است ودر ھمین فھرست صورت درست انححال 
امانیة و مہابة است. 

این ک گفتار خود دا ہپایان می برم ھرچند تطویل رفثه است اما میبینم 
کەہ توصیح کار شایستە وفوق العادہ مصحح گرانمایہ را ہازمحالی گستردہەتر باید 
بدین کە توفیات وی را در ارائهآثاری چنیں ارزندہ آرزو کنم. 


قصحیح شدہ لوسط ایراشاساں شوروی 
چاپ ٹھراں ؛ ۱۳۵۱ 





مجلد اول شاہنامه چاپ شوروی :وسیله مستشرقیں شوروی در تھران 
تجدید طبع شد٠‏ این‌محلد باراول ددسال۱۹۶۶(۱۳۴۴) شرشدہ ہود.چاپ 
محدد این کتابں ہدو علت نود یکی کمیاب شدن چساپ اول و دیگر اصسلاح 
موارد نادرسٹیکە در چاپ اول وجود داشت. 

ایا ن‌شناسان شوروی در این متن از جند نسےخۂ دیگر؛ علاوء ہررسحی 
کە در طبع اول در اختبار داشتەاند سود ہردەائد. 

شاھنام فردوسی بعلت ارزش واعتباریکە برای مردم اپران دارد صدھا 
بار استنساح شدہ است ولی عم این نسخڈھا برای تصحیح متن شاحنامہ ہدرد 
نمیخورد. و معدودی از این نسخاھها قاہل اعثناست۔ 

خاورشناسان شودوی از میان ایں نسخ فقط از ۷ نمحۂ قدیےم شامنامے 
استفادہ کردەاند ہہ این تر تیب: 

ا سح خطی مود ہریتانیا بتادیخ ۶۷۵ هحری 

)١( ۷۱۰ نسخه حطی دارالکتپ قاھرہ بسال‎ ٢ 

)١(‏ ایں تادریم رای نسحه دادالکت قاعرہ ددست یست تاریم کعابت 
ایں نسخه چنانکە نوشعەانت ( کتاب شناسی فردوسی ۔ ایرح افشار) ۷۰۱۵ ەحری 
است ولی درد صحت این تادیح شك است. گماں می رود در تاریح این سحه دست 
بردەائد و سال 1(۰۵ دا بدل کردەاند به سال ۷۰۵ هھجری. 


شاہنامۂ فردوسی ۹۹۹" 

۷۳۱ سخہ خطی اسلامبول سال‎ ٣۳ 

۴ سحۂ خطی لنینکراد سال ۷۳۳ 

۵۔ سحۂ خطی دارالکتب قاعرہ سال ۷۸۹ )١(‏ 

۶- نسحۂ استیتو حاورشناسی فرھنگستان علوم شوروی سال ۸۴۹ 

۷ے نسحه حطی تَنابخانۂ استیٹو خاورناس فرھنگستان علوم شوردودی 
نیم اول قرن ہ٭م. سح اساس خاورشاسان شورویھمان سحۂ اول یعنی سخۂٌ 
مودح ۶۷۵ ھجری است مستشرقیں شودوی ددچاپ این متں:؛ شیوۂ النقاطی 
داشتەاند یسی در مواند لازم ار همۂ نسخْەھائی ک در اختیارشان بسودہ است 
بھرء بردەائد. 

ولی باید عرص کنم ار شاھنامه نسحەھای قدیم دیگری عم عہست کە خاور 
شناسان شوروی در اختیار نداشتە اند اذ ھمیں روی چاپ حاصر را می توان 
براساس قدیمتریں سحہە ھای موحود شاہنامه داست ىا وحود ھمۂ ایٹھا .طور 
قاطع می توان گفت کہه شاعسامۂ چاپ شوروی بھترین چاپ در میاں چاپهھای 
موحود شثاعنامه است. ولی در دل این چاپ حطاھای ہسیاری بهفته است کەدر 
این گفتاد بد کر آن می پرداذم . 

فبل ار اینکە وارد اسلمتں شوم بایدنگویمکەمقدمۂ این جاپ خطاھای 
چشمگیری دارد ار آن جمله استکە توشتبائد: دعلاوء بر آن در سالھای احیر 
دو سح قدیمی دیگر کشف گردید. کە در اوایل سدۂ حفتم استنساح شدہ استء 

تصودمیکنم غرص ایشان اوائل سدۂ ہشتم مودہ است نە سدۂ ھفتم چوں‌تا 
بحال سخەای ار شاہنامه در دست ندادی مک دداوائل سدۂ ھفتم تر کیب یافته 
باشد گعتەاند دو سحه اد اوائل سدۂ عفتم و عرص ایشاں دونسحٰۂ محفوط در 
فاھرہ ہودہ وحال آنکە نسحۂ دوم قاعرہ در اواخر سدۂ ہشتم وشتە شدہ است 
نہ اوائل سدۂ عقتم. 

نکنەھائی راک درموقع خواندناین محلد بەنظ رمدسیدہ است بن سەدسئه 
تقسیم کر دعام: 

-١‏ اشتباەھای چاپی(؟) یا علمی (۹) حوانندگان توحہ دالشنه باشند که 
متن حاضر بدوں غلطنامہ است واین مسالە ایں توعم راایحاد میکندکە ددایں 
محلد حطای چاپی وحود ندارد, 
انا یماش سشدھ اطتاہ انکا سحهە مورح۹۶ ۷ آست اردارالکتس 
قاھرہ نسجەای ىا تاریم ۷۸۹ تا کوں سراع ندادیم. 


۹٢‏ رامنمای کتاب: حلد عفدمم 





٢۲-۔احتلاف‏ متں حاصرىا نسخة اسایى یعنی سحۂ ۶۷۵ بریتش میوزیوم 
َ۲-- مواردیکه متوجهہ معنی بہت نشدءآئد .ەہ این حھت صبط نادرستی را 
در متں قرار دادەاند یا ضیط پکی آز سخاھا زا پر سط نسحۂ اساس ۔ کە ىەه 
گمان مندہ ددست است ۔ ترحیح دادەاند 
یك: اشتاەھای چا پی یا علعی (3) 
سص ۱١١۴‏ 
سر تاحدادی فروشم ە در کە مس تاح بادامه تحت ومەفر 
طاعراً مصراع دوم باید ىە ابنصورت ىاشد٠‏ کہ مەتاح ادا مہ ئحت و مہ ہ۲ 
ص ۱۸ 
جو لشکر مىوجھر رر ساوہ دشت 
بروں برد آنحا ببد زور ھشت 
طاھراً ساوہ دشت ناددست است و سادہ دشت صورت درست آن می باشد 


کە در متون فارسی مکررآمدہ است۔ 


ہس ۱۳۰١‏ 
کفمیدند لشکر بە دشت ببرد - الاہاں دژدا پس پشتگرد 
ظاہراً پس پشت‌کرد درمصراع دوم درست است یعنی پشت سر گداشت؟ 
ص۹۶۳ 


بە عر جایگاھی بیاداستی می ودود ورامشکراں حواستی 

بھتراست مصراع اولرا د4 أیں‌صورت بحوایم: ٭ ھرحخای؛: گاھی ىیار استی 
طیر این اشتباھات دہ این چاپ ہسیاراست 

دوم: احتلاف متں چانی است نا دىحة اساس ٣‏ 


چاپی بریٹیش 
ص ۹۷۸ بجو ی ستّاید ستاید ىە خُوبی 


1- ساده دشٹ در متوں تکرار دیدہ میشود ار آں حمله است؛ 

ورقه و گشثاہ ص ۰٠٣ _ ۶ _ ٣۹‏ گرشات امہ ص ٣٢‏ _ ۲۴۴ _ 
۸ن۳, اققبال امہ آطامی؛ ص ۴ و دیواں قوامی رازی ےی ٣‏ قصس ٹر آں محید رگرفتھ 
ار تفسیر انونکرں عتیق سودآنادی؛ چاپ داشکاہ ص ۳۶۳۲ 


۴ ٭ پایاں شثدایں دندو پالود ریم پس پش تکردم سرای سپم 
(ررقہ وگلشاہ ص ۱۰۹) 


_-٣‏ چوں در حاشیة چاپ شوروی سحه بدلھا و صسط نسحة اساس ءصورت 
دفیغی نیامده ائنت آدریں روی ایں اخعلافات داده شد۔ 


صض ۲۹۔۱۷ پیر پنحاء حورد بح بر حورد 
ص ۴۸۔۱۴۵ ید یر 9وس درف 

ص ۳۷۔۴۴۲۳ اژدھا دویں اژدھا حیم 
ص ۴۶۲۷۶۷ پر آشوں گردد سرآسر رمیں سراسس پر آشوب گردد دمیں 
س ۸۷۔۲۸۳ ھوشیاران ھوشباری 
ص ۳۹۳-۹۳ اھر ہمں آھرمں 
ص ۴۱۱-۹۴ گعت ىاما گفت مادا 
ض ۷۱۷۰۱۱۳١‏ هر ورڑیاں عر بردماں 
صض ۱۳۷٣۔۱۰۹۲‏ سوسید ہر سید 
ضص ۱۸۵ء۷۵۹ ھماں عم ار 
صض ۲۰۹۔م۴ن۹ رجہ اژدھا تحمه اإزژدھا 
ص ۱٢۲۹۹-۲۳۴‏ سی سواراں سی سوار ار 


٣‏ تتحوابی وب طذھای نادرس 


ص۷ 


کک ھر ہامدادی حو رریں سپی زرمشرف رآرد فروزندہ سر 


دمیں پوشد از اود پیراسا شود تیرہ گیتی ہدو روشنا 
چوازمشرقاوسویەء٭ر ب کشد دمشرقف سی تیرہ سر در کشد 
یرد مر يك دگر را گدر شائد اریں يك روس راستکر 


این چند ںیت مر دوط مر ىوط است ىە آغاد شاہنامه و آفریئش آفتاب. 

معثی سە نیت ارچھار نیت ىالا روش است می حوامد نگوید ٠‏ حودشید 
عر رور أآر خاور برعی آید ورمین دا پیراعتی آد نود می پوشائد و سپسں‌عروبں 
می کند وآنکاء شب سر ہرم ی کشد. میماند بت آحر کہ اگر ہصورت مضوط 
دد من بحواںیم کاملا ىںمعنی است ٭بريك دیگر گدر میگیر ند و راستاتہر ار 
این یك دوشن اد ملاحطه میشودکە نیت ٭ە ایں صورت معلی درسٹی بدست 


نمی دھد ۰ 


بھٹر است بیت دا یہ این صورت بحوانیم. 





اگیرند مر یك دگر راگذد ہاشد اذین‌يك روش زاستر ١‏ 
مقصود ایں است کە خورشید و ماء عرکدام رای خود ۔ البته حساب 
شدہ پە داعی می دو ند ونایکدیگر بر خوردی ندار ندیعنی گذہ بەیك دیگر ندارند 
یا را٭گدر ھم دا نمی بندند وھیچوقت این روش ورفتاد تعیبر نمی کند- چنانكکە 
فکردہ اسب _ و راستی یعنی فراتر ار روش حود سی شوند: واۂ راستر دد 
متون فارسی شکرد ەہ معنی فراتر بکار رفته است کە برای نموئه چند مثال 
می آودم این شاہد از شاہنامه فردوسی است در پادشامی بھرام گور 
بە مرو آیم و راستر نگددم بحواہمکە رنحآید از لشکرم۲ 
ایں مثال ار تر ح_مۂ تفسیر طری شاھدی است گوپا ار برای راستر و 
مضمون آن قریست است با مضموں ىیت فردوسی د واین هعت ستادہ هر پکی وه 
قلکی اندر ىاشند و تاش ایشان ار آیحا باشد و ھیچ ار آبحا راستر شوند 
اما ماء اذ فلك نحستیں انت وادآ سا ہیچ راستر نشود ك۳ 
اەن مثال اد ویں و رامیں اس 
بحنىان گیسواش را ز بالیں 
رز چشمەش راستر کں حواں موشین ۴ 
در تعسیں کمسںس بح آمدہ اُست 
و پس رارنگشت موسی سوی مردماں حویش اس حشم۔۔ 
حشمی کە ار آن زاسر شاشد؛ 
١۔ایں‏ تکته در حور پادآوری است که صط عصی ار سعەھای فدیےم 
(نگیں دہ است و دمچس کلم دراستتر> دد سحڈ پریشش مموریوم_ ەدیمتریں 
سحه مورح موحود ۶۷۵ ھحری دراستر ؛ است کە آں رامیتوان بحساب سھل 
انگادی کات گداشت ٢‏ شاصاعف ج۷؛ ص ۳۹۰ 
٣‏ ترحمةهً تفسیر طبری: نه تصحبح آقای حسب یعمائی؛ ص ۱۵۱۱ در 
ترحمة تفسیر طبری مکرر راستر(حراستر ) ىە کار دفته است سگرید ٭ہ, ص 
۶۹ -- ۱۳۴۷۔ ۱۳۸۷۔ ۱۳۸۹ 
۴۔ ویس و رامیں: چاپ ہیاد فرھنگك ایراںء ص, ۲٢۶٢‏ 
۵۔ تعسیر قر آں محید ب4 تصحنح دکٹر حللال معینی, ار انتشارات سیاد 
ورمھگنت ایراں؛ ح١‏ ص۷۳ 
برای شواہد سشٹرن نگاہ کید ە: 
تادیح ىیھقی؛ چاپ ورارت فرہنگۓخ: ص۴۴۶ - ۴۸۲ 
تادیح طعمی, چاپ وردادت فرجنگػ. تصحیح مرحوم بھادء ص ۶۱۱ 
دیواں ناصر حسرو؛ چاپ تھراں ٭ە اہتمام مھدی سھیلی ص۸ 
دیواں ععصری: چاپ دنر سیاقی؛ ص ۳۱۸ 
گلح بار یافته ىە اہتمام؛ محمد دبیر سیاقی ص ۳۵٣‏ 











شاھنامہ فردوسی ١۱١۱۵‏ 
ص۲ 
ىیازرید ھوشنگك چوں شیر چجنگك 
حہاں کرد تر دیو ستوہ تنگك 
چو آمد مر آں کینۂ را خواستار 
سر آمد کیومرث را رورگار 
برفت وحھاں مردری مانداروی 
گر تا کرا یرد او آروی 
حیاں قرسده زا گرد کرد 
رہ سوی شسمود وحودمایه حورد 
عاوھ وی سا شاس ای 
مات ىدو یك پر ھیچ کی 
ایں چند نیت مر ىوط است ٭ پایان پادشاھی کیومرث. داستاں بە ایں 
صورت است 
پس اذ کشته ددں سیامك ىدست دیو؛ ھموشگۓک نەکیں پدر برمی حیرد و 
بە٭ یاری کیومرث دیو دا اد میاں پر میدارد و جسون کادکید :-وری پابان 
می رود رورگار کیوم مرث ھم .ە اءحام میرسد پس اذ این وردوسی از زو گار 
دنیای باپایدار سحن می گوید چنانکە دد بیشٹر قصدھاء 
سحن ھا برسر ایں نیت اس٠‏ 
حہاں فریسدہ را گردکرد رہ سوٹ سموثٹ و حود ماريە حورد 
صسط بیت ٭ە ایں‌صورت کہ نوشتیم نادرست است وہیت دا ىاید ہایں‌شکل 
بحوایم : 
حجھاں فریسدۂ گرد گرد رسود بنمودو حود مایه حورد 
درد بیشٹر چاپھای شاعنامہ و شاید ھەۂ چاپھا صبط مصسراع اول ایں 
نیت بماں صورت بادرست اسب یعنی٠‏ جھاںفھریسدہ را گردکرد 
اگوی ایں صبط را ددست ہدام معنی بیت چنیں میشود: کیومرثحھان 
فریبندہ داگردکردکہە میشود جھان گردکردن راکنایە ہدانیم از اسدوحٹں 
حواستە و مال و آنچە در دنیاست. ولی غرس فردوسی این بست چنانکے ار 
نیت بعد فُهمیدہ میشود* 
جھان سر ہسر چون فسانست و بس 
مائد بدو يك ہر عی چکس 
عماطورکەگفتە شد فردوسی در این سہ 080 می گوید: 





‌‌9"۹ داعنمایکتاب:؛ حلد هعدھم 


کیومرث ار ایں ح۔ھان رھت و اینحھاں دا بە میراث و مردہ ریگ 
گذاشت. 
گر و تامل پکں کە جہاں اذ برای چە کس آبروو احترام قائل 
میشود و چە کسی برد او آرومند است این حھاں فریمندۂگردگرد بە اسان راہ 
سودرا می نماید و حود اصل و اساس ۔ یعتی انساں ۔ دا اد ہیں می رد حھان 
ماشد افسابت است و پر ھیچکس حاوداند ببست. 
دا ردگرد در ایں بت کە مورد وحث است: صعت است ارہرای حھاں 
دایں صفت در متوں کھں . عم و شر مکرر است کہ ہے چند مثال 
سندہ می کنیم این شاھد ارورق وگلشاء است . 
چنیں است کار سرای سح 
جنس مود حوآھد حیاںگردگرد 
این مثال اد گرشاسب‌ىامہ است. 


جو چرخست کردارشاں گردگرد 


۱ 


پکی شاد ادیماں یہ ی ٹن ردرد؟ 


س ٣٣‏ 
نگە کرد ھوشنگپ با ھوش و سک 
گرفتش یکی سنگك و شد تیر جنك 
رور کیانی رھانید دست حہاں سوز مار ار حهاىنحوی جحجستب 
در آمد ىە سنگ گران سنگتك حرد 
عماں و عمں سنگك شکت گرد 
در نیت سومدر کلم دگرں ۰ طر ندەاشکالی ھست ؛ ایں‌واثہ را راید 
ىہ سم اول یعنی گرد بحوائیم و نا توجە بە فضای داستاں معثی متاسی ىدارد 
گمان می رود فیرشت خرد٤‏ بھتراست, دراینحا ممکن اُست ایں 
تصور پیش آ ید کە ار سار قافيه حللی ددشعر پەوش می آید؛ ىاید عرضص کنمکە - 
هیج اشکالی بحواھد نود اگر مصراع دا دھمآں وھم ایں‌سنگۓ بشکستخردء 
ندانیم؛ چوں کلمۂ دخردء در مصراع اول معنی کوچگ است و صفت اد رای 
سنگك اودد مصراع دوم تر کیپ دخرد شکستنء است و حرد شکستں دد این 
نیت ىہ معئی: نرم شدن و لە و لوردہ شدن است ىہ معنی دیگر۔ 


١۔‏ ورقه وگلشاء ىه تصحیح د کتر دىۓ ‌اللة صفاء ص ۲۷ 
٢-۔‏ گرشا سس امه نتصحیح آقایىی جیب یعمائی ص ۶۶ 








شاہنامه فردوسی ۱۱۷ 
این تر کیب دد ادب ناؤ شکرار نکار رولة اس از آں حثا اٹ ر۳ 
ایں مثال از شاہنامه: 
ىر آن گردۂ گاو سر دست برد 
پرد ابر سرت تر گگ شکست حرد ١‏ 
پا ایں مثال 
حررواں کحا رال شکست حرد 
نمودس ىه گر د گران دستبرد؟ 
این مال ار ورقه وگلشاء است: 
سر بیزۂ مرد شکنت جرد ندیدایچ شادی از آں دسٹبر د٣‏ 
عثّان مختاریٰ کون :ات 
چتاں ىر سرش کوفت آن چو ندست 
کە ترگش ہمہ حرد در ھم شکت ؟ 
در مرریاں ىامەآمدہ است 
< وھرچ در احتیاط و عریر داشت آں گتحد حای آر ند تاروری کے 
حائی سنگاحار؛ سحت دٹثدیر آں سنگار تیدوحرد شکلد چٹانکە ٹر کیت و تالیی 
احرام آن بہش در امکاں نیاید .ء٭ 
پا این مثال ار سند ہاد نام٠‏ 
د ومھر؛ گردنش حرد شکمت ء٦‏ 
برای این تر کیب شواھد بسیاری در دست است کے نقلآنھا سروری 
نیست ىاید افرودکە در لغت نامه حرد شکستی را ریر زیر کثروں توشتەاندکہ با 
توحه بە شواعد مذکور درست می نماید.٢‏ 
١‏ شاہامہ: حلد اول چاپ تھراں, ۱۳۵۱ء ص۶۶ 
٢‏ جیاں کتابں ح٢‏ ص ۶۸ 
_٣‏ ورقه وگلشا ص ۶۳ 


۴_ دیوال عثمالمحتاریص ۷۹۸ ہمچیں ‌نگاہ کید ص۸۲۶ عمیں کتاب: 
رگ :گرشاسب امہ ص ٢۸۴‏ , سند ناد نامه ص۲۷ , دیواں سید حس غر وکا 


ص۱۱۸ 

۵۔ مرزناں نام ص ۱۲۵ 

۶۔ سندناد نام 4 تصحیح مرحوم احمدآتش,: ص۱۷۰۱ 

۷__ حرد سا لیدن و خرد حائییں در متوں مکرر آمده است و تقریناً بھماں 
معنی است که حرد شکستن (دیواں فرحی ص ۰ ٣۲٢‏ _ چند رگد تصیر قرآں علیم 


ص ۵۱) 








راہثمای کٹاب, حلد هندھم 


ایں تھا ازہادشاھی طھمورث است : 
جنیں گفت کامرود تحت و کلاء 
1س0" 
حہاں ار بدیھا شویم بە رای پس‌آنگە کم دد گھی گردپای 
صبط مصراع دوم بت باددست است و بہ طر بندہ ىاید اینگو ئە باشد 
حہاں ار بدیھا شویم ٭ رای پس آنگەکنم ددکبی گردپای١‏ 
پایگردکردں ودو پایگرد کردں ہمعنی چھار راہو شستی یا مصسربع 
نشنشں و استوار و محکم بر حابی شسٹشں و قرارگرفتں ررحابی است۔ 
ایں تر کیں در شاہنامہ بادھم دیدم شدہ است 
بریں نوم شاھی و همکدحدای ىە تحت کہی مردکردہ دو پای ٢‏ 
د رگر شاس نامەھم این قرر کیب آمده است> 
باپیکر چومردی شستهنەحای سراف احنەگردکردەدوپای ؟ 
گردہپای ىافەل شسٹن ھم آمدہ است ایں‌مثال از داراب نام است 
گرد پای ىا فعل نشستں ہمآمدہ است ایں مثال ار داراب ىامه است٠‏ 
٭پوراں‌دحت اد ایشاندرگذشت برابر صفەبی دیدوتختی ‌رریں دصودتی 
نشسثە ہر آں‌تختبالای ادبیتگز ار ررسرخ دتاجی برسراو بھادەگردپاینر آں 
تحت نشست۲۱۸. دسا۵ دارد 


-١‏ در نادہ ایں تر کیں یسی پای گردکردں,ء نکاوىدہ در نشریه سیمرع 
یادداشتی نوشتم و در آ حا اشارەای کردم ءە اشصاعات فرعنگك ٹویس‌ھاء در ىار 
ایں داڑئ و عمچئیں درفارہ صسط مرحوم نوشیں در واڑہ نامك توضیحی دادم, کە 
تکرار عمة آها را در اینحا صرودی نمی‌دام. 

٣۔‏ شاہنامه چاپ دکتردنیرسیاقی, ۳٣‏ ص۱۱۷۸ 

۳ ۔- گرشاسنامه ٠ه‏ تصحیح آقای حیس‌یعمائی ؛ ص ۴۱۰ 

۴ ۔ داراپ نامه طرطوسی : ح ١س‏ ۵۵۴ 





جای پای اسکندد ۱۹ 





: احمد اقداری 





جای ہا ی(سگندر 


ار اسلام کاطمیه ٣٢٢‏ صفحد. چاپ ٹھراں 
اسقعد ماه ۳ی۳٣‏ . ادشارات ممو “4 


جکللہ 


١ ہکعارتث‎ 


5 
مت 


تحت 
ے۔ کگھ 





٭نلوجستاں دیائی تارہ ہود وندیدہ. سعری پیس آمد اما ىە حمه حایش 
را دیدم و ىہ هھمہ چیرش دا۔ نەگوٹشۂ آبادشء افتادم طول راھی کە در آحا 
رٹم پانصد کیلومتر ارراہدان ىە حاش ؛ ایراشھر؛ مپورز 5 عریدوك.ء 

(قرار سفر عید؛ برمدار حود نگشت کم داہ بندان است. نمسیشود اد 
تھران بیرون رفت, سە روز پرف روی پرف یةە عمرم چئیں سالی نو بود؛ 
و چئیں ہرف و بادانی . توی ایں شھر دادم میتر کم دو رور در خا ىہ افتادن 
مثلآب توی گودال و تماشای دستە دستە آدمیانی کم عید دیدىی می آیند و 
شنیدں حری‌ھاشاں کە مبارکباد است. مثل اینکە صبط وصوت قورت دادەائد. 
ماندن طاقت می خواہد کہ ىدادم . چارەای نیست حر درد رفتن؛ راستی:؛ چە 
دردی داشتەاند سعدی و ناصر خسرو و امثالآنھا ۔ کولەبادی و چوبدستی 
برداشتں و هر شب سر ءىە٭ ستری تاد گذاشتن. ناآىومە گرفتاری سفر در آن 
زمانھا بحق اسمش دا گذاشتەات خطر کردن.ء 

دد اولین پ رگھایکٹاں زیر عنوانھای ەپیش در آمدء و دحدیث نفسء 
این‌چندسطردا می خوانںیموددمی ‌یاہی مک ایننار نویسندۂ کتاب ەدقصدھای:لبحواءء 
کە بەچاپ چندمین وشھرت دلنشین رسیدبہ سفری نوروڈی دفته است وخوب 
مدت سٹفر نوروزی ھم بیش ازدہ دوازدہ رور نمی توآند باشد ولامحالَه نویسندۂ 
دحای پای اسکندرء ىتوانسته است ھمەحای بلوچستان دابچرخد و ھمە حادا 
بیند و ادھمۂ خوپی وہدی وزشتی وزیبائی آن خطه بنویسد . آنچه دیدہءاست 
نوشتہ وآ نچە شنیدہ است باذگو کردہ . پس کثاب نمی تواند حوابگوی توقع 
خوانندگانی بائدکە مشثاقند اذ سرزمین دوردست وکم شناختەی سیستاں و 
بلوچستان تادیخ وحئرافیا وجامعمشناسی وتطودات زمانە وتحولات روز گارو 
تبدلات احوال مردم قصدھای درازو نکتدھای دقیق بشنوند وہم سی توائدحواب 


هگ“" راہنمای کتاں ؛: جلد شقفدھ 


ٌ 
گوی حوابندگانی ناشدکە محوامندکتابی دا بمثواں مآخد ومرحع دداقتصاد - 

وآمار وش دولت وبرداشت مردم ادروشھای ادادی و امثال آنھا دا بطور 
حدی و دفیق مطالعەکنند. بهتراست حوائندم ارآغاز خوددا برای حواسں 
قصەئی چند ادہوع دقصەھاى کوجە دلبخوام آمادەکند. راستی راہمدحایپای 
اسکندر ء یادھم قصەھائی است‌اردشوار و اوتنگیھا و گر فتاری و ىا بساما بی دو ر گار 
مردمی کە ایں باز در کوچۂ دلنحواء سکوبت ثدازید و در بپاناھائی دٰحواہء 
ننام بلوچستان ہامی ىە شام می گدار ید . حالاوصفب يك آ نادی را ار صفحۂ ۸ہ 
کتابں ناہم میحواىیم : (يكآنادی دیگر پید| شد , سەتا حَانةُ حشت وگلی 
دیوارحراىۂُ یگ داع دہ نیستتا درحت داحل وحصادح باغ یك قطعە رمیں 
گمدم کاری جخابهھا حالی . وسط باغ يك سیا چادر . کثٹارش دوتا رں و 
بک بچہ ؛ آطرفتر پنح شش تا پر . یك الاغ ويك سگكک ء 

قَصڈشیدنی دحای پای اسکندرء یکی قصائی است کهہ درصفحۂ ۷۰ کتاں 
آمدہ است ٠‏ داہحا حاىه یك ىلوچ صاحب سق رراعتی است کهہ چجندسال پیش 
مالك رمیں شدہ؛ و درمرحله بعد صاحبِسھم شر کت سھامی دراعی؛ یك اطاق 
است ىا طول وعرس جھارمتر . ددی توی حیابان بارمسی شود . پدربردرك ؛ 
پدر ؛ مادد ڈپنج فرزند توی ایں حانه رندگی می کنند . کف اطاق دا می 

یم ونیمی < صیر پوشادەاست . یکطرفسەتاصندوق جو بی کنادہم گداشتەاند 

وروی صندوقها لحافوتشك گل وحثت حام دیوار وستی پیداست؛ دوفانویں 
ىا شیشه ھاى دودردہ ہدیوار آویران اِست و دوتا حيك ادپوست ہر : 

”بیمار 9سط اطاق افتادہ است . توی رحتحوانی ارلحاف وتشك ومتکای 
جیوت قرمر گلدار ۔ پسری شا ردەساله بەگردن وپیشانی وہارویش دعابستەاند 
طفلك حال عاله کردں عم ندارد میخواھیم بنشینیم مردزیں عرکداممان یك 
متکا گذاشت. دکٹر نبض پسركد راگرفت. پسرك دھن ى٭ەناله ىاز کرد اماصدائی 
نبرون سی آمد. ارتوی چشمش وحطوط صورت آفتابں سوختەاش کہ پوستی پر 
استخوان نودو درد میجوشید ... 

”... آقای دکٹر دستم ىدامنت . یه دوائی بدہ . بعدازتعطیل امتحان 
دادہ . میٹرسم دفورہ بش . ٠.‏ 

.ےت شلٹیم وب,اھارآوردند ,. لقمه ازگلوم فرو می رود در ودیوار 
سقف ورمین ؛ حٹی طرف غذا ہمہ چشم شدەاىد ؛ چشم درد آلود و ذلیل شدۂ 
پسرك ؛ وھ رصدا , صدای التماس مادرش کہ نگران امتحان پسربود و من کە 
نگران حاش.... 

.ہے تاصبحکلاس درس رامی دیدمکە يك سندلی آن خالی بودومعلم 


حای پای اسکندر ۱ 








راک روی يك اسم قلم قرمر میکشید ء وہچاھا داء کە غمگیں نودید: وحنانہ 
راک میبردند ؛ و گودکن راکە ہررمیں کلنگ می زد ' وارضحۂ ماددارحواں 
مبپریدم ۹ 

نموىۂ قصہ پردادیکتاب ؛ قصدی دینگری است کە درصفحۂ ۳ ۱کتاں 
آمدہ است 

<آقای دکٹر ہ دستم ه دامنت . حابوادەمو مار حودزدھ...ےے 

دسب تا صح ء مادھااندیر نوتےھا دامی آمدید روی زریگك صحرا 
میحر ید بد حذبرہ میر دید سس بلند می کر دید دوشاحۂ زاشان رادرمیاوردند 
و دندان‌شٹاں میدادید ودحٹرلك ناپای برھہە ہر طرفمیدوید راەفرارنداشت. 
کور اردحٹر دورنود . عصایش دابیوودہ برزرمیں میکوفت ںہ ماردھا را می دید 
ویە نود ملك دا . دحتر و__یاد میکشید ؛ دورخودش میچرحید . می‌|افتاد . 
دستش سیاہ می سد ودم میکرد ورم ریادمیشد؛ ونیشٹر میشد. مثٹل کوھی ىرد گج 
روی سینەام سگپنی میکرد : میٹر کید و ارخواں می پریدم ٥‏ 

اما تصور رمائیدکە کتابں تھا چند داستاں است پسائثبت چند واقعەکه 
نو یسندۂ کتاب در طول سمرش مہ حلفَةه ثبت وط در آاورہ و ادیبانت و لطیب 
تقر یر کر دەاست و اکر داسلامء برای نوشتن کتاں فصه ھای کوحۂه دلبحواہ 
ارہایگانی دصں پرحوصله حود آ مه مطلب ویادوراروگھتگو دا بیروں‌کشیدہ 
است؛ ایں تار برای نوشٹن کتاب ەوحای پای اسکنددء ماش یك دور ہیں عکاسی 
دفیق که یکدستگاء صبط صوت دقیق عم مکمل آن‌نائد ؛ ھرچه دیدہ وشنیدہ ہی 
کم وکاست : قشنگك ولطیف صبط کردہ ارآ ھا قصەھاپر داحنه وصحیفەدھاآراسته 
است . ایں‌باد رای ٹناسائی حایپای اسکندر گاہ گاەءڑحمت تحفیق‌ومطالشەدی 
کتب و مثوں دا تحمل کردہ مراحع تادیحی ونوشنەمای قدما را ہدست دادہ 
شر ومثل وقل اداین کتاب وآن کتاب ار قدیم و حدید ىا استادی و بصیرت 
اتحاب کردہ ؛ ددعلوم و فنوں محتلف درحدود ارتباط با موضوع کتاب فحص 
نمودں اذتادیخ وحعرافیاء جامعەشناسی ؛ آمار واقتصاد علوم اداری ؛ روش 
ھای اداری ٠‏ تحمیق مردم ٠‏ خوشباوری و سادہ دلی بلوچ اك و تردید و 
ناباودی او : بی علاقفگی وسستی مأمودان ؛ اعمال و تسامح وامراف وافراط: 
طاہر ساری و ریاکاری عم سخن رادہ است ؛ یعنی تابلوکشیدہ و رقم وعدد 
بدست دادہ ومشت را نمونه حروار آوزردہاست وازز بان خودنویسندہ:داما مگر 
اذسوراخکوچکی کە دوی پوست سیب است نمیشود فھمیدکە سیب کرموست. > 





٣۲‏ راعنمایکتاب: حلد هٰدھم 


شاید برای خوانندگانی چون مخلص ٠‏ آنچە داکە ەاسلامء درخصوسصس 
ھنرھا وصنایع دستی ہلوچ ہ ىام ولغات بلوچی درحرفەھای کشاورزی وباضانی 
وگلدوزی ہلوچی باعکس وتفصیلات و آوانکاری بارگو کردہ است حالب‌ترین 
قسمت علمی کٹاب ہنمایدء عمچنانکه اطلاع ارفساد اداری وبی خبری مردمو 
طاہرسازی ومھملی وحفنگی ادادبان وفتر ورنح ومرس وجھل و گرفتادی؛ 
برای آٹھاک داعیهۂ دحامعه شناسیء دارند بسیار آموزندہ است و قاہل ٹیحہ 
گیری واررشیابی است . 

راستش اینست کہ خود بندہ نمی دانستم چرا نام قدیم زاهدان دردآتپ 
ہودہ است ‏ اسلام کاطميه درد حای پای اسکنددء درچند حا نماں دادءاست 
کە دزداپ یعٹی پیٹر رودخاىہ حشکی کہ آب درآن فرو می رود وتازء عد ار 
چھل سال بامطالعۂٗ ٭ حای پای اسکندد ہ ددیافتم کە نام قدیم زاھدان سعنی 
اقامتگاء دزدان بامحلی کە ہرایقطاع الطر یتھا آ ىی وحودداشتہ است نبودءاست. 

تفصیل طراحی وىام قطعات نام واہرار و آلات سادہ ابتدائی کە دختران 
بلوچ ہاآنھا دستدوذیھای ہسیاد نفیس و خوش دنگ دا میبافند آمم ہا دقت 
خاسو آوانگاری از خصوصیات ممتازکثاب است . بقول خود هواسلامء ترس ار 
رخم زبان علماکاد خودش دا گردہ است واسلام يك کار ممتار برای صسط لفات 
ىلوچی کردہ استکە شاید قبل اذا وکس ہایں تفضیل نکردہ بودہ است . 

تاآنحاکە فسدھا احساس ودل نویسندہاست ٠‏ اآ نحاکە میببند ومیشنود 
وغمگین میشود ومیسٹیزد ودل میسوزائد وخود میسوزد: بسیارلطیف وثریك- 
دست وآرام وحرن انگیز وپر خاطرہ است . آنحاکە بضرودت بەبحث وتحقیق 
درمواضیع تادیخی و علمی اذھ رعقول میپرداند داسلامء از شکل ودنکك خیال 
خودخادج می‌شود وبەکشتی شکستاەئی می نشیند کە سکانش وپاروھایش وبادبائش 
داپیشقدمان ومتقدمین وسایر نویسند گان طی دست کہھر ارسال دددست گر فتەاند. 
بناہراین ھنرش چندان نمودندارد . بگذادید بنویسم کە این تأثردوحوسواسی 
من است کہ دلم می خواد د اسلام > نویسندۂ کتاب دقصه ھایى کوچ دلبخواہء 
ہمانگونہ نقاش وشاعر و خیالہر داز باقی بماند وجز ازاین دستچیز ئدیگر نئویسد 
تاھمیشہ نوشتەھای اورا برای تسکین خیال ناآرام حودم مائند موسیقی شنوم 
و ئە مائند مطالب علمی وتحقیقی بخوانم ٌ 


سخنانی حگمت آمیز از 
فلامحسین صدرقی*” 


ختای آقای رٹئیس دانشکاء 





جنعدّن اراستادان ارحمندکە در 
ایں برمکاہ روحانی حاصر ند و روری 
دراین داشگاە داشحو بسودہو را 
شاحتەاند گواء عدلانسد کہ مں در هر 
وصع وحالھموادہ بەدا شجوئی ممنحر 
ومباھی بودەام وىدین امتیار ناد رفلك 


وحکم بسرستادہ می کردەام دیرا در 





روشندل و آمور گاران حاںپرورو 
فرھنك ہرومند قدیم و قویم ملی و استاداں مسیحاو ایراىی وغیرایراىی کە 
اىفاس قدسی ودم گرمشان افسوں احیای مں بود مراىروز گاد کود کی وحوانی 
ہمفاد قول سروشق < سای العلم یعلا ولا یعلیء آشنا ساخله وس آموخثه نودئد 
کە علم و احلاق دہ حمیرمایيۂ قدرت و سرفراریابد وانکە ایں دورا دارد ہہ 
حقیقت ھمه چبر دارد 
دد خور تعطیم داش داں واحلاقف نکو 
قدرت آن دارد کہ داردایندوداباخویتں 
ارح‌فکر حویش| گر حواھی نمودن آشکار 
ادح‌می نە ایند و گوھرراچەددسر چەعلن 
رئیس محترم واستادان گرامی دانشکد: علوم احنماعی و تعاون می دائند 
کە چون خواستند درہادۂ من پیشنھاد استادی ممتارکنند من بە جد امتناممی۔ 
کردم وخود دا ددخود این پایسکاء بلند کہ سدرۃالمنتھی دانشش تسوان گنت 


٭ رور ۱۵ یمں مراسمی دددانشگاہ تھر ادا پرقی ادشد و بچسدتی ار استاداں 
دانشگاەہ درجه استادی ممعاز دادہ شد . نداں مناسہت استاد غلامحسیں صدیقی کہ 
مقام علمی وشحصیت آساتی ‌اوڈر داصحات علم ودانش مسلماست نیا ىاتی ایر اد کرد 
کە این دردیں صحایف شت می شود چوںدرسی است رر گك ویادگاری ‌ارحمد ار آں 
استاد عالیقدر. مجلهُ راہنمای کتاں سراف ارست کە پیش ادیں نیز آثار ایماد‌ر| 
بھ چاپ د(سائیدہ است . 


۴ راھنمای کتاب + حلد مفدمم 


نمی داستم,. اکنون ہمکە اعضاء شودای‌آن داشکدہ و شودای داشکدۂ ادئیات 
وعلوم انسانی وشودای داشگاہ با آداء مکرمتآمیر خود ایں افتحادعطیم را 
بەدانشغحوی خردمایەای چون من تخغیدہاندآ نرا از باب آثارلطف آنسروران 
بلندقددمی دانم نە ار ہاب استحقاق: چراع مردہکحا شمع آفتاب کحا؛ 

قولوا الحق ولو علی افسکم . 

گرڈ تو انصاف آید در وح ود بەکه عمری دد درکوع ودرسحود 

پررگوادانی کە ددایں‌ادبگاہ کرم تشریف دارند حوست بدائندھنگامی 
کە جناب آقای رئیس داشکاہ ہمں اعلام فرمودند کہ دراین محلس شکوہمند 
حاضر شوم با ملاحطۂ آنچە کە گذشت برای من در احابت دسٹوز تأملی حاصل 
شد وتنھا یادآوری آن پیں‌ایۂ علم و ادب مرا تکلیف وفر یضۂ اخلاقی متوحه 
نمود . 

پس‌اذآنکە شودای محتر دا شگاہ باطر استحسانمر امشمول عنایتحویش 
قرارداد با تذکر فحوای این پندکە : ٭خویعتں شاسان را اذما ددود دھیدء 
پندی کە بنا ہرمعروف دینت بحش تاح حسرو اوشرواں بود وطیر آں‌ رادر 
سخن دائش‌افرای سقراط بردگك می ‌یاہیم ء مکرد فکر سبب حوی دا متوحه 
این امر کردەام کە چهە چیز موجب حصول این افتخارشدہ است . پسں‌اد امعاں 
نطر ہاین نتیحہ دسیدمام : 

تصمیم اعضاء شوداھای محترم در آعارچھلمیں سال تاسیس داثگاء ہا 
بضاعة مزحاۃ من ددعلم ؛ با علم و عنایت بە سی و پنحسال کار دا نشگاہسی مں و 
دائشدوستی بەہ نیت قربت ئە قصد شھرت وسوداگری وتواسع راستین سنت ہبہ 
دانشودان و احثئرام عمیق بە مفاخر ومآثر ایراں وتکرم عطمت و ارزش مقام 
انسانی ددحھان ہستی و اعتقاد استوار ہروش وخاصه بروح علمی وب کنادیار 
تحص یکە پیوستہ آ :را استعفا ار تَعمّل شمردەام: وگرامی دافتن شحصیت دا٘ش۔ 
جویان کە فروغ دیدۂ استادان و امید مایه آیندۂ ایراناند بودەاست . 

ظاھراً اتصاف یا لااقل گرایش بەبیشتو آنچه گفتە شد کوچکٹرین نان 
اتشاب ہبعلم ودانش باشد وبرای طالب علم اگر اد گرانجاىی وتیرہ بختی ایں 
مایه ہم از شرایط و لوازم دانشجوٹی حاصل یایدء نرول او درحرم کبریای 
علم ئەتٹھا امری دشواد می نماید بلکە چئیں سلو کی ددطریق کسب معرفت ہی۔ 
مر وبمئرلۂ حلقَه اقبال ناممکن حثباندن است . 

سنت نیکوی قدردانی از مغتنلاں و دلاختگان داش که نقدعمر ردادر 
طلبِ آن صرف کردہائد ددھمان حالکە بازنمای تصدیق صحت داہ ورسم آىان 








دیدارھا ۰۵ 


است مایةً تشویسق و ترغیب دانشحویان بوکار ىیز ہست و بیثك اعساء جلیل 
شورای دانشگاء مصلحت اخیر دا نیں درمدئطں داشتەاد . 

درسھای علوم احتماعی کە دراوایل تأسیس دا شکاہ تھسران ددسراس 
کشور بچندساعت درعفته محدود ہود ہا اقبال روزافرون داشحویان گسٹرش 
درحور ملاحطەای یافته است؛ ٹحویکە مواد درسهای مدکورتٹھا درداشکدہ 
علوم احتماعی وتعاون داىثگاہ تھران دردورۂ روزانه وشبائه لیسانس ودردورۂ 
فوق لیساس درهفَثه درحدود صد وپنحاء ساعت تدریس می شود وعد؛ استادانی 
کە ہنددیس مواد آن علوم مشغول اد بە پنحاہ میرسد وحنیة عملی وتحقیٹی و 
دایرہی آن علوم نیر درموسسۂ ۔طالعات و تحقیقات اجتماعی بصورت سودمند 
دیع ناکوشش مستمر سوی کمال درھسپر است . 

باشق ا صح دولثت دمےد کاین ھنوذز ارنتایح سحراست 

العلی محطودۃة ‏ الاعلی من ئی فوق بناء السلف 

افلاطوں درمدینه فاصلهً خویش تمٹیل وار عم ردا مودد تبحیل وتمحید 
قراد دادہ تاح افتخاد برسر او می هد وہەدچون شروشاعری درمدیسۂ اومحل 
وہایگاھی ندادد آن پیرھثر پروردہ را ادشھرستان شایگات حود ہیرون می- 
فرستد جای مسرت است کە درمدینۂ علم شما ‏ جناب آقای رئیس دانشکاء : 
شر وادباو دیگر مطاہسر حلاقیت فکر ودوق باملاحطۂ ضرورت عمل همه 
حایکاعی دارید وہپیرانی را نیر کہ هنور در ھوایکعلۂ مقصود رور میگذارند 
وآتش عشتشاں کہ ہا حاموشی چراغ عمر فرو می شیند ھمچنان فروزان استبہ 
کار وامیدارند . 

ہم آنچەگفتە شد ایں داشحوی پیر دا بہرمی ‌انگیردکە اذسمیم قلب 
سپاسدار وحق گرار حنابعالٰی و استادان و دانشحویائی باشدکە موحب ووسیله 
بحشش چنین افتحادی شدەاند . افتحاری کە التە مایهُ سربلندی است اما نە 
دستاویز ددھم پیچیدن ساط داش ‌اىدوزی وکوتاعی درکاستن حھل . 

بندۂ پیر مغانمکە رحھلم برھابئد ہیں ما ھرچەکند عیں عنایت‌باشد 

عموادہ مریدکامیای استاداں گرا شّدر شریف دا درگسٹترش علم ومکارم 

احلاق آرزو دادیم : 


ھرمر اکاری 
(دائشگاءاستھاں) 


يہ سال ل بعنوان مامور 
وزازت خارجه ور 
ایران وخاورمیانه 


معرفی سحةُ حطی حاظر اب شو ماں درایراں 
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ماکس اتو شونمان ددسالیان اولقرں بیستم سوان معلم ھنرستان فنی از 
برلین مأعود رصائیە شد . تنا نتوسیۂ انسٹیتوی شرقی برلین ددسال ۱۹۰۸ 
سرپرسٹی بك شر کت بائدگانی آلمانی کہ دد تشریر تأمیس مُدہ بود یہ عہدہ 
گرفت , ددھمان سال اطلاع یافت کہ دبا مواەقت صدداعطم آلماں تاأسیس کسول 
گری آلمان ددقبر پر متصویب رسیدہء وباسردہ برای سرپرستیکسولگری در 
تمریز ددنطر گرفته شدہ است 

اذاین تاریخ تا پایاں حننگہ ہینالملل اول ( ۱۹۱۸) دہ سال اول 
دید گی سیامی ٹوسات درایسران آفاا می قوف شع عاقین قد خاط رات 
شونمان (۷۶ صفحە) کە آمادۂ ترحمه بە فارسی و چاپ است بە ہمین دوران 
اختصاس دارد ۰ 

در بارۂ فعالیتھای وسیع اقتصادی و صنعثی شونمان در ایراں (۱۹۲۳- 
۱) و تاسیس دوازدہکارحائە نساحی و الکتریسیتە و کارگاەھای صنعتی د 
ھنری دیگر ء ددایں خاطرات دکری ہمیان باءدءاست . 

شونمان درسال ۱ میلادی درںىصوحۂ حنگك دوم ہیں‌الملل اذطرف 
متفقین ددایران دستکیر شد و دداستر الیا پارداشت گر دید و ددسال ۱۹۶۱ در 
سیدنی چخم اذ جھاں فروبمت (دحتر بررگ ویکە ہا عباسقلی خان دھعش 
فردند عطاءالملك اذدواج کردہ است ھنوز دراسقھاں زند گی می کند ) . 

و 

بمحض آ نکە شونمان مأمودتشکیل کنسولگری آلمان دد تبریر می شود ؛ 

باتوجہ بە قدرت فوقالعادة روسھا دد آ نزمان|بتدا یکراست بملاقات سر کنسول 


معرفی نسخه حطی خاطرات شونمان ۷۷ 

دوس درتبریر می رود و در طاعر مراتب ادادت حوددا بە وی ابلاغ می کند ۔ 

سر کنسول داشمند وشرق شناس روس بنام مینودسکی بعدازخوش آمد ۔ 
گوئی وطرح سؤالات زیںکاںہ؛ سرانجام بھمکارآلمانی نطرموافق وقول مساعد 
می دھد . بااین مقدمہ موس دگر بەباذی سپاسی شوسان ہا رونھا ددشمالغفر٘ی 
ابران آغاذمی ود . 

در ۔ارۂنیت واقعی روسھادر آنز مانشونمان می نویسد: ومن ‌:ردیدی‌نداشتم 
کە آتھا مقاصد تحاور کارانە دادید ولی تادیخ اررمان پطر کبیر نشان دادہ است 
کهآ ا مکرد پیشروی کردہ ولی ھر دار محبور ىە عقبِ نەینی شدەاند ٭ سیاست 
معقول ومعتدل شونماں درحوذۂ کنسولی تبریز ؛ بخصوص فعالیت سودمند فنی 
دنارر گان اودد آددىایجان سب شھرت ومحبو نیت وی دد ہین أیر ا ںیانسرشناس 
آںماعاه میشود. دقت ودیسیپلیں وپر کاری وی در مواجھه ىا وطائف و مسائل 
ادادری؛ توحە مقامات سیاسی ورارت امورخارحەآلمان ودر راس آ ھا نادولنی 
:0ا0٥‏ دئیس امورىحش سرق ورارت حادجہ برلیں دا بہوی جلب می کند 
(ص ۴)۔ 

اواخر سال ۱۹۱۴ شوسان بە برلیں می دود تا داوطلبانه خوددا برای 
شر کب در حنگك اول یں‌الملل معرفی کند : لیکن مقامات ورارت خارحه 
برلیں پیشدستی کردہ و او را ىاتفاق کنسول واسموس (کنسول سابق آلمان در 
بوشوں) سمت ریاست يك ھیأت مر کب آلماىی ے رك کہ عارم افغانستان بود 
نامرد می کنند . ددمذا کرات با مقامات وزارت ‌خادجە ؛ شوسان بدہیئی خود 
را نا اعرام ٭ھیأت افغانستان ء و افکار سیاسیون تر نطیر انود پاشا ابراذ 
می کند. ولی پس‌ار گفت و شنود ھا بالاخرہ متقاعد می شودکە بعنوان کنسول 
آلمان ددسلطاي و بمنطور ھموار ساختن راہ ھیاأت رھسپار ایسران گردد ٠‏ 

در این خلال جراید روس و امگلیس خبر مربوط بە ماحرای تشکیل 
عیات افغانستان دا منتشر کردہ و ہرای دستگیری واسموس و شونمانکە برای 
سرپرستی عیاأت در طر گرفتٹه شدہ بودند جایسزءای ہمبلغ پنحاء ھزاد دوہل 
وہنجھزاد لیرہ تعیین کردہ بودند (ص ۸) ٠‏ 

پس‌از ملاقات سفیر آلمان در قسطنطليه و دکتر نیددمایر جغرافی دان 
مشھود آلمان درخاك عثمانی: شونمان با وحود عمه مخاطرات دداواسطژانویه 
۵ جن قَصر ڈیر ین وارد می شود . طوای نمی کشدکہ ہین شرندان و صعام۔ 


۸۹ راھنمایکتاب , حلد ھفدھم 





الممالك حاکم شھر وافرادنز ديك باو یعنی ‌دمو کر !تھا یکرماشاء نوعی ہتوافق 
ساکتء برقرار می گردد . ہا مساعدت و راہنمائی سمصامالممالك یکنٹر غلام 
ہاٹی بانك شاعنشاھی انگلیس نام فنحال۵ہ حان کە عارم ۔غداد بود ىدامشو نمان 
می ‌افتد و دروسط عسای ادلوله کاغذیکھفں می گرددکہ اطلاعات دیقیمتی در 
بارۂ سارماں گسٹردۂ حاسوسی امگلیسی درغرب ایران بندست میدمد 

در کرماشاء شو مان ادرش نطامی ودیسپلیں‌مردمرا را تحت مطالعەقراد 
می دھد وتددیحاً ذمینۂ لازم را پرای ورود سایر مأموداں آلمانی مھیامیسارد . 
کاروان ہرد گے آلمانی مر کبازمقامات سفادتی_-کتدو لی و نر حی‌اعصای درحستہ 
عبأات اففاستان و در راس آہاں دکٹر بددماپر و سرگرددارہ دئیس مورۂ 
وبلھلم رر لین وادد کرماشاہ میشوند . 

منوڈھم اعضای ھیأت افعاستان ہمردایران برسیدہ نودندکە سردارترك 
ہنام دموف بیك سعی می کند ہا يك واحدعثمانی مر کپاز ۸۰۰ نفرافسر وسرماد 
ىر گریدہ وجوان مرد ایراں را شکاقد . درٹیحہه رد و حوددھای سحتی ( ىا 
عوافقت صمنی تھران ) دد سرپل ددمی گیرد سو ماں و اتاشة نطامی آلماں 
(0۱12وا 0:9۲ ) کە دد کر ماشاء حمٰود دات کوسش میکند ہا سردارشکست 
خوزدہ ترلك مداکرہ کردەواورا ناشثشاء حود دزەوند ھمراء آوریں اعد 
مسلح واقف سادد. لیکں او توحھی ىایرادات ہمکاران آلمانی خودسی کمد. 
پس‌ا زکسپ تکلیف ازسفارتخانەھای آلماں ددتھران وقسطئطنیہنالاحر ہآ لما ھا 
بسردار پرخاشگر تر می فھمائند کە باید در سارو رگ ئ نفرات همراہ 
حود تحدید داز کند وگرہ عصور اد ایران غیر ممکنق خواہد نود . برائر 
وسعت دامنۂ اختلافات ں‌فرمادماں عثمانیومقامات سپاسی آ لمان دئیر ترلرل 
محسویس حبھۂ عراق ؛ فیلدمارشال ں ددکولتس آلمانی نفرماندعی منطتّة 
حنوب شرقی متصوب می گردد . صمناً اخیاد عمتی پر یمیلی پادشاءاەناستان 
برای پذیرفٹن ھبأت اعرامی متشکل ارعثمانیھا وآلما ھا شایعمیشود ودر تیحہ 
رلوف بيیك وھمراماں اوادصحثۂەھای غرب ایراں ىاپدید میشوند . 

تمام کوشش شو مان وکایٹس در مفثه ھاى ہمد صرف تشکیل حبھه صد ۔ 
انگلیسں و روس ومتحد کردن یاران وھمکاداں ایرائی وىویژہ جلب طرحواس 
کرد و لر می شود , در حالیکە شونمان امکاں ھمکاری ىاعشایر دا محدودو 
موقت می بیند ؛ کاںیٹس آتاشہ نطامی آلمان باحوشبینی بیشتری ددصدد مذاکرہ 
وعقد قر ارداد با سران عشایر برمی آید . 


معرفی ئسحه حطی حاطرات شوماں ۹ 


درملاقاتھای اولیە ہا سران عشایر درک رمانشاء مسائل مورد علاقف طرح 
می گردد. ارحمله بناىدرحواست سردار اکرم ٴ' شوسمان ادطر یق سفیر آلماں در 
تھران وسیله استحلاصس ىاقر حاں منشی محصوص سرداررا ارز ندان تھر انفر اہم 
می‌سارد و ىا این محت ہ۰ سردار اکرم محدوب و مفتوں حواسردی او میشود 
(س .)۲٢‏ 

تحریکات کنسولھای انگلیس و روسیە ددکرماشاء اریکطرف و آلماںھا 
ادطرف دیکر ہرای دستەندی وصف آرائی ہشدت ادامه می یاىد . ددایں‌حیص 
و یس عمسر کسول انگلیس و ىجه اودرشھرك صحنه ددست شونمان اسیرمی۔ 
شوند وراھھانوسیلە٭یروھای متحاصم تحت کنٹرل گرفته میشود افسران‌سوئدی 
مر ئنی ژاندارمری (در رأسآ یا 07 6)) ددغرب نا آلماھا ھمداستان شدہ 
حيهه آھا رائفویت می کنند پح دوز پس‌ارایں صف آرائی تیر اندازی نین 
آلماپاویروی روس آغار میثودو ھمیلکە ترحس تصادف سرھنگە فرمائدہ 
بروی قراقاروں هدف گلولە مسلسل دستی شو مان واقع میشود دوای روس 
درحواست صلحکردہ ۵ ارمیدان شرد دورمی شود (سص ۲۶) ۔ 

کامبا ہی تصادفی و سان درایں زور آزمائی؛ سب اعثتلا ىآ( انھا وٹھرت 
فراوان او می‌شود. ولی شو مان درنادۂ داش ومھارت سامیحودددخاطراتئش 
حابى اعتدال وفروتٹی را نگاء می دارد. اند کی ععد در لاس بختیاری رای 
ملاقات سعیر آلماں طھر ان می دود و ددمھماىی سفارت ہملاقات محتشمالسلطنہ 

وریر حارحہ ایراں دست مییائد عمبنکە محتشمالسلطنه شو سان راکنارمیکشد 

و ارشحاعت او درحنگك ىا روسھا تمحید می کند . مامور آلمانی نیر موئع دا 
مغٹنم شمرده نا احتیاط تمام ادروحیۂ نطامالسلطنه کە حاکم لرستان وعمورادۂ 
محتثمالسلطنهہ مود استفساد می کند ۔ محنثمالسلطنه پسر عموی خودرافردی 
مادی ؛ فرصتطلب وغیرقانل اعتماد توصیف می کید وبد گمانی لی ٹونمان‌دا 
سبت پە نظامالسلطثەکه ددغرب ء حود را طرفدار ومتحدآلمانھا وانمودکردہ 
نود تقویت می ماید . 

شونمان ارتھر اں‌‌اھنگ مسافرت ىاصفھان می کند. ولی ددہیں راہ خبر 
رديك شدن روسها طھران وقصدخروح احمدشاء ازپایتخت وداستان‌مھاحرت 
ملیون بم وتشکیل کمیته دفاع ملی بدست اومی رسد بنابددخواست ملیون و 
پافشادی سفیر آلمان شونمان عنسوان مایندۂ آلمابھا از سلطانيه سم مراحعت 
می کند ودراین‌مأمودیت [آرادی عمل کامل ازطرف سفیر باودادہ میشود (ص۳۷) 

درم اعسضای كمیِئه دفاع ملی باسرورمحسوس ارمن ‌استقتال کردید. اعتباد 





“ٔ۳ راهنمای کتاب ء حلد غفدھم 


آ لمان درمیاناعضایى کمیتە بقدری عالی بودکە عدۂ ربادی صرف ورود معدودی از 
افسران آلمائی دا شربػ ایران چون شفق سیاسی می پنداشتند ؛ ولی من هسر 
چە فکر می کردم میدیدم در ہدمحمصەای گسرفتاد شدەام . درمذاکرات اعضای 
کمینەه ھیچگونە طم وبر ىامه مشحصی دویت می شد ؛ گردھھای مخنلعسیاسی 
مابندگاں محلس کہ پقم آمدہ نودند تواققی ىا ہم ىدائتند. تقسیم کار نامعلوم 
وصلاحیتھا مسھم نود. کمنود خوارزتار وحملۂ اوناش یه بارار مشکلات دنگری 
وھ وا کی 

ددشرح وقایع قم وہمکاری ہاکمیتۂ دفاع ملی نکات ومطاابِ عبرتانگیر 
فراواں آمدءاست. سپس و مان درخاطرات حود اشارہ ہداستان شُرارت نایب 
حیں کاشی درمسافت چئندساعثتی 7 وتشکیل ستاد راز ىی او ماتشر یك مساعی 
يك دسته چندصد نفری میکند وھمینکە آشکار می شودکە ہایب حسیں و پسرش 
ماشاءالخان قصد ھمکاری با روسھا دارند, شونماں شحساً ملاقات ناب‌حسیں 
درحوالی کاشان مبرود واہ ودار ودستەاش دابامکر وحیله :طرف ملیوں متمایل 
می سادد . 

عرفرصتی کە رای جلبِ ھمکاردی افراد و گروعھای دی نفود پدیدمیآ ید 
شوسان وعموطنان دیگر اومفٹٹم می‌شمارئد ورؤسای بعصی طوایف کرد ولرو 
عشایر جنوب دا ہا تدبیںر وتممید طرف خود می کشائند 

دد کنفرانس سلطانآ ہادہ علیر غمطر شو نماں ہیں آتاشۂطامی آلمان کانثیس 
وطامالسلطنہ حاکم لرستان پیمان ھمکادی طامی منعقد می شود . ولی صرچہ 
رمان می گذرد واصله میان حرف وعمل طامالسلطہۂ بیشتر آشکار می گردد : 

ارآ سو امیررحشمت سۂحانی؛ بعطٰی ‌ادسواران بحثیاردی وگروہ راھر نان 
تایپ حسیں کاشی, و ددنواحی حثوت عشایر تنکستانی فعالانہ درخدمت آلمان 
فراد می گیر ند ٥‏ 

جنگ وگریز ہین روسھا وطرفدادان آلمان در نواحی غرىی ہی وقفه 
دنہالولی سرانحام ىہ پیرودی روسھا منحرمیشودہ افرادکمیٹەتددیحاً بنابصلاح 
دید مقامات آلمانی ودرپناء قوای حفاطتی خود نااسفھان عقب می نشینند. پس 
اد دوهفته توقف دراصفہاں حبر تصرف ھمدان بدست دوسھا و شروع جنگ در 
کنگاور وپپشروی روسھا در کرما شاء ہدستشو نمان می رسد وہین‌اعضای کمیتەہ 
تأثر فراوان برمی‌انگیرد . داوصاع در تمام ایران آشفثئه نود حتی دودترین 
عشایر کوھستانی ایران ددشبکۂ تحریکات نیر وھایمتخاصم وعمال آ ٹھاگرفتار 


شدء بودید) . 





معرمی سحہ حطی خاطرات شومان ‌ 

.. درحنوب شرقی أیران درحط یرد -کرمان: انگلیسبھا تحت فرماندھی - 
ژبرال سایکس مترصدموقعیت مساعد نودہد. ہیں‌شھراز ونوشھرعشایر تنگسٹانی 
گکوش فرمانکنسول واسموس منطمَهُ وسیعی را تحت کنٹرل خود در آوردہ بودند 
و در آ تحدود درایت ومجنو نیتفوق العادۂ واسموس؛ ستوں‌اصلی مقاومتدر پر ار 
انگلیسیھا محسوب میشد . 

سفیررحدیدآلماں دواسل> بادر طر گرفتن موقعیت روبوحامت: شوہماں 
دستور می دھد عمراء کمیٹه پفرت ایران وب ردیکی مرژعثمانی دھسپادر شثرودتکا 
در آنحا مّطۂ امنی برای افرادکمیته ددرطر گرفته شود . باتحمل مصاب سیار 
کاروان ھرادرفری کمیته دفاع ملی همسراء شغصدسوارزر اسکورت و بسرپرستی 
ایں آلمانی ادراهھای کوہستاىی وصعب العبور سیلاحور و :حتیاری عادم لرستاں 
ومردھای غربی میشود. شوماں دد بروحرد احبارملال آور پایاں دولت موقت 
نطامالسلطنه وقطع ھمکاری اوباآلماتھاداندست میاآوزد همانںحا ارسراں عغایر 
حمر ىاپدیدشدن کاٹس آتاغۂ علامی و رفیق صمیمی حود دا میشنود وارقرائں 
وسوابق مداکرات حدس موی رندکەه ھمکار آلمانسی اش تعلت ناف حام مانىدن 
پیماں منعقدہ ىا طامالسلطده دست بحودکشی ردہ است . شو مان دراینحاہبیان 
غم گرم دروئی حود وعلت لکہ دار دں حیثیت ملی خود در سرب ایراں کہ 
ىاریچۂ دست عناصر جاءطلف و تھی معر شدہہود میپردادد (سص ۵۰) 

ھنگام عبور از بیراہەھای مناطق غر ىی ؛ شو مان وکادوان دہ کیلومتری 
او مکرردچار داھر ہی عشایر وتوةمات بیحد ىعصی از خوانین لرستان میشوند. 
تنھابرای تأامیں راء عہورددمنطمۂ کوچکی اذلرستاں شیخ علیخاں لرومنسو ہاں 
او از شوماں عناوین ومدالھا مطاليه می کنند وسراءحام با ددیافت سیصدپو ند 
طلا وتحصپیل چند عنواں مسحرہ: امنیتعود کاروان را درمسافت کو تامی تَأمیَ 
می نمایند (ص۵۲) 

در نردیکی خرمآباد محدداً بکارواں حمله میشود و راھر نی لرھاادامهہ 
می یابد وکاشف بعمل می آیدکە شیح علیحان کە ار وحود سکەھای طلا مطمئن 
شدہ ہود باز دست اندرکار تحریکاتاست. میزاں حسارت بکاروان ددبدوورود 
محرمآباد چندکشتہ ٠٢‏ زخمی و رنودہ شدن سیصد چھادپا اعلام میشود . 

دمن طبق دستور سفیرموطف ہودم اعضای کمیته را ہسلامٹی ہمرز عثمانی 
برسانموایںکار با حیثیتملی‌ماووفاداری نسبت بطر قداران‌ما ارتشاط داشتء۔ ولیدر 
خرم] بادھم امنیت وجود نداشت دزدھا و راھز نان شبھا شھرھا محوم آوردہ 
و دست بمتل وغارت وبلوا می زدئد۔ وضع مابسیادمبھم شدہ بود وادامهۂ حرکت 
با این شرایط بنقاط مرزی غبرممکن بنطر می رسید . 





۲ رامنمای کتاب ؛ جلكد هغدحم 


پس از مغاودہ ىا سران کمیئە ؛ ىالاخرہ شو مان پیعامی برای سردار 
اکرم پیش کوھی ارحوانین لرھاکە لاو نست ناو محنت و خلوس ہیت پیدا 
کردہ نود میفرستد ووصع اسفناك کاروان دا باو یادآور شدہ تقاصای کمك می۔ 
کند . سە رورعد درحوالٰی طھر اردود صداٴی شیپور ودھل نیردوھای سردار 
اکرم نگوش میرسد. او پاچھادھرازرتقی ھمراء نا حشمت وحلال شاھاءء وارد 
خرم آباد میشود وہرح ومرح وغارتگری را مندل ب8٭نظطم وآرامش می کند وبا 
قدرت و کفایت راء عپور کاروان راار رودحاھ سیمرء و اریك منطقه سیار 
ناامںس فراعم میسادد 

در کر دستاں بافر رید داودحاں کرد وسایرسر ان | کر ادملاقا تھائی صودت 
میگیرد و احبار تارۂ حنگك روسیاو دد وحوددھای پراکند: اکراد با آىهابہ 
سمع شوىماں وملیوں میرسد. اتباع داودخاں و حواہیں دیگر ار تٹھا ما ىدن خود 
در مقابلۂ ىا روسها حکایت وشکایت میکنند وتقاصای‌اسلحہە ومھمات مینمایند, 
شوسماں مبپرسد بسر عنك وپ من8 دحوغع کردەاید؟ حوابت میشودکە او 
حیلی معرور ومتکبر است ودرب اطاقش را بروی کسی ناد بمیکند, ماایںگعت 
و گوھا اعضای کمیتهکم کم متوحہ نلوقھای سیاسی آلماتھا دردغرت وواھی نودں 
مواعیدکمکھای وسیع نیرروھای طامی آلماں ىه عشایر آںمنطقّه شدہ ورفتە رفثته 
قاقله سالار آلمائی حوددا موزد غاب وحطاب فرار میدھند . محوداعتراضات 
سران کمیته این مودکە ما عرای شما شنل وحانه وحائوادہ حوددا دھاکردیم 
حالا درمقابىل جە ہدست آوردہءایم؟ شکست ونىاکامی ورحر ومشمّت ٤‏ مں کم اد 
ایں سرزیشھا ذیاد شنیدہ بودم طاقتم تمام شد و ىا صدای لرران وحثم آلود 
گفتم ھم ایں مصائب برای آں است کە ما تواىائی شما را خیلی بیش اراینھا 
تصودکردہ نودیم ؛ محاطر آنستکە یکی ار بحی ادگان ما (اشادہ نکایٹی) 
باود اف تک کی اڈامتائات عالیر یا ضا ٹیر قابل امضادامتء زنن 11۶۰ 

سپس شوساں پایان غمانکیر وص عکایتس راہرای ھمراھان حود تعریف 
کرد حاطر نشان میسازد کە اومحارات حوش باوری حود د(سیدہ وہس ار آنک 
دردببالۂ خاطرات حر یان تحویل دادن کاروان خودرا درقصر شیرین وتماسهای 
محتلف با مأموران نطامی و سیاسی آلمان تشر یسح میکند ىا اشادہ بە مسافرت 
اعضای کمیته دفاع ملی ہاستانبول وباز گشت آ نان اك وط تلویحاً عیرسائد 
کە هر کی در نتیحە گیری اذ کم وکیف سیاستھای ىیرون ارفھم ودید حود خوش 
گمان وسادہ لوح ىاشد : سرانحام ہمجارات حیال بافیھای خود خوامددسید . 





رو از اینکےە درسال گدشنە مکس 
مرحوم میررا طاھمصر تنکابنی حکیم : 
فیلەوف قرںاحبردرحشد: آفای نصرۃالہ 
امینی که در سال وفات آں مرحوم 
مقالهاینوشتہ بودەاندآں مثالدا حھت 
درحارسال داشتند . جوں حاوی ‌اطلاعات 
ممیدی است قسمٹھابی اد آن ‌حھت اطلاع 
علاقەمندان درینحا جاپ ٭یشود . 








مرحومعلامه حاتمالحکماءفیاسوف 
بررگوار و حکیم داشمند میررا محمد 
طاہرفقیه طبرسی مشھود ىہ تنکانی دد 
روز پنحشنبه یست وھشتم محسرمالحرام سال ۱۲۸۰ هحری قمری ددفریه 





دکردیچالء ارتوابع دکلاردشتء قدم ہعرمہ وحودنھاد ۔ 

تاحدود ۱۶ سالگی ددموطن حودبفراگرفٹں تحصیلات مقدماتی مشغول 
و ازآن پس عاذم تھران گردید . 

بطودیکە حودشان‌میئرمودند ! ورودشان بتھر ان مقادن باپی دیریمددسۂ 
عالی سپھسالاد نود . 

پدواً درمددسۂ ہکاظمیهء و ٭قٹبرعلی حاںء وپس‌اراتمام ساحتماں‌مددسۂ 
سپھسالار در آ ىحا مسکن گزیدہ و ار محر اساتید وقت استفادہ میلمودید. 

اساتید آن مرحوم درحکمت مرحوم میرزا محمد دصاق ثای ومرحوم 
آقاعلی حکیم و میرزا ابوالحسن حلوہ طاب تراہم بودئد . 

طولی نکشیدکە ددائر سی رمحاھدت محصوصاً قریحہ وھوش سرشار ہی 
طیری کہ خداوند بوی اعطا فرمودہ نود سر آمد اقران گردید ؛ بطودیکە پس 
ار فوت مرحوم جلوہ ؛ ھیچکس خوددا ىالائر از اومیداست وھمۂ باستادیش 
ایمان آوندہ وہشٹر طلاب وقت افتخار شاگردیش را دافتند . 

مرحوم میررا نەتٹھا در فلسفہ 9حکمت سر آمد اقران بود ؛ بلکە ہتمام 
معنی حامع علوم معقول و منقول ود ومیتوانگفت آ مرحوم حکیمی فقبە و 
فقبھی حکیم بود, 

در ھیثت و نحوم استاد و در طبِ قسدیسم عیجبك ازمعاصران بە پایە او 
نمی سید ك , 





ض۳ راهنماى کتاب ء؛ حلد مدھم 

کتاب قانون رابکرات درس دادہ وہر نسخۂ قانون خودحواشی دیقیمتی 
ىوشتەاند کە تبحر ایشان دا ددطب ثبوت میرساد . 

اغلبِ اطبای قدیم مشاگردیش اوتحار میکردند وعر یك اد آ نان در موقع 
ہیماری نردش معالحه ومداوا مینمودند . 

درمحافلمحالسی: وقتی مرحوممیرداشروع ہصحت وبابحث درادبیات 
وعلم رحال مینمود: طودی شوند گان دا شیعتۂ خود میفرمودکە در بادیامر 
تصود میشد آں شاددواں تمام عم حودرا مصرف ادبیات عرب و ایران و علم 
رجال سودہ است . چندیں ھرادنیت قصاید عرىی وفارسی دا درحفط داشتند ۔ 

خطمان سیار دینا نود وکتبی کە بحط ایشان استتساخ شدہ در کتاب - 
حاىەاش فراواں بود 

اگر بگوئیم آر لحاط عرفان میررا دد عصر حود یکی اذ اوتاد بغمار 
میرفت حطا نکفتەایم اگر کسی حالات روحانی وی آشنائی داشثت میدانست 
کكە وی عارھی رپانی نود . 

ھیچگاء دل ادیاد ولب اردکر حدا عارغ نداشت. اعلبٍ شھا راىریاضت 
میگدداد . ھموارہ ىا حدای حود داز و نیازی داشت . 

قوۂ حافطه ٠‏ صراحت لهحە ء مناعت طنع و علو تفس میررا صرب المٹل 
حاس وعام بود 

حاقطۂ وی بمّددی نودکە تا آحرین دقایق حیات خسود مطلبی راکے 
شثیدہ ویا حوائدہ نود فراموش بمودوںكکمك ایں حافطۂ سرشاد و مطالعات 
عمیقانەاش بودکە وقتی کوچکترین سؤال علمی از او میشد : بدون مراحعه بہ 
کتاب ساعتھا در ہار آن صحبت میفرمود. حتی اغلب اتفاق میافتاد در مومع 
ذکر مطلبی ازکٹتای ء صمفحة آن کتاب راہندون کوچکترین اغتیاھسی ىیان 
میکرد . 

صراحت لمحە وشحاعت مرحوم میررا رباب دھمە بود . حقایق راہدون 
پردہ میگفت و اذھیچکس نیم وھراسی دداین مورد نداشت . 

مناعت طبع وعلوضشش بقددی بود کە بااینکە تمام املاك او گرفته شد 
ودستش ار ھمەکادی کوتاءگردید وحتی افراد حانوادەاش را از ادارات بیرون 
کردیند ہ دست احتیاح بسوی ھیچکس دراریکرد . 

میرزا ددمدت عمر خودکتابخانەای مطابق دوق ومشر بش تر تیب دادہ 
یود کے متحاوز ازچھار هراد حلد کتاں داشت و میتوان گفت ازحیث کیفیت 





حاشيه ۳۵ 


ہی نطیر پود . پیجٹر کٹب تفیس قلسقی و ادسی درکتابخانەاش موحود نود . 

میرزاممکن نبودکٹاىی دا در کتابحانه بگذارد مگرایٹکە تمام آن کتاں 
دا ہا دفتی کہ مخصوسص حودش بود ء ارصدد تا ذیل بحواد . 

ارایٹرو اغلب کتب موحود دد آن کتابحاىہ . حواشی مفیدی از ایماں در 
پر داددکە ارڑس کٹاں دا چندین نراہر کردہ است . 

دراثر مطالعه اہن کٹا ھا و ھوش سرشار ؛ میررا یٹ کٹانحاہ متحرلا و 
بحردخاری ارفلسفه وحکمت و عرفاں وطب قدیم وف و ادبپ نود 

مرحوم میر را سالیاں درارمدرس رسمی معقول درمدرسۂ عالٰی سپھسالاد 
وکاطمیه ومعلم مدرسۂ علوم سیاسی نود . علاوہ بر آن ھموارہ درحابەاش روی 
طالبان علم ومعرفت بارنود و وقت ونیوقت ار افاضه دریغ نمیفرمود . دراینکە 
ھیچکس ماد مرحوم میردا ؛ کتب نوعلی دا میتوانست تددیس کند وقولیست 
کە٭ حملکی پر آند : 

صیت شھرت مپبردا و علافه کاملی کە حمه مردم حصوصاً علما و طلات 
علوم ى٭آن مرحسوم داتند : ەویژہ صراحت لوحہ و شحاعتاو ددىیان حقایق 
(ہدون ترس) کە خاسص ایشان ىود ہ باعث گردیے تا در دورۂ اول محلس کە 
انتحابات اصنافی بود ؛ طلاب تھران حضر تش دا بوکالت محلس شودای ملی 
انتخاب نمایند . چون آن مرحوم ھمواره طرفداد آزادی نود ہ این وکالت 
را قول نمودو از ۱۷ شعبان ٣۳۲۴‏ تا ٣۳‏ حمادیالاول ۱۳۲۶ کہ محلس 
قھراً تعطیل گردید درمحلس ‌بود . ولی دست ارکار اسلی حود یعنی تعلیم وتعلم 
ہر نداشت و ہادھم بھترین موسشان کتاں و بھترین اوقاتشان وقتی نودکە بے 
مطالعه ومباحثہه میپر داختند . 

در دورۂ سوم ىیز آن مرحوم مجدداً بوکالت تھران اتخاب گردیدند 
٣(‏ خرداد ۱۲۹۴۳). درایندودہ ہرائر اوضاع بین المللی مصوصوع مھاحرت 
پیش آمد . میرذا با چندتں دیگر ازقبیل مرحوم مدرس ومساوات و شیخمحمد 
حسین استر آبادی وحاج محمدتقی شامرودی و کرازی و آقای سلیمان میرذا 
اسکندری بطرف عراق عرب رہسپاد گردیدند : 

چون مرحوم عیرزا ددمھاجرت با اسب ازداء لرستان وکردستان طی ۔ 
طریق کردند ددہین راہ باقباہپل مختلف لروکرد ادتباط پیداکردند کە خاطرہ 
ھای غیرین راتاآخرین دقیقه حیات بخاطر داشٹند. ضمناً زبانھای محلی نقاطی 


و۳ راھنمای کتاب ٤‏ خلدعفدھع 


کہ ارآ بحا ءپور کر دید ارضشیل لری وکردی دا مائند خُود اھالٰی صحبت می 
کردند وہا اینکه مدت توقەشان در آں نثاط طولانی ہود, معھدا صربالمثلھا و 
اشعاد محلی داہم عیچوقت فراموش نکردند . 
مھاحرت مبررا چھارسال طول ا مجامید ٠‏ دراینمدت درشھرھای غداد 
وکاطمیں وکر بلا وموصل دہد گی میکردىد و درمدت اقامتشان دد این بقاط؛ با 
محامع علمی ار تماط داستة و ںافصلا ود|اشمنداں آں دیارملاقات کردہ و مباحثاتی 
مودیدکە رای حلو گیری ار اطالهُ کلام ء اردکر ھا در اینحا خودداری 


میشود 


در دماں مھاحسرت ہ ىا ایمکە میررا درتھران سود؛ معھدا برای دور: 
چھادم پیر بوکالت محلس ادرطرف اھالی تھراں انتحاب گردید وددموقع 
ورود ایماں وسایر مھاحریں تھران : اھالی استشال ثشایانی اذ آىان مودند. 
پس ار ورود ار ٠٣‏ مرداد ٣٣٣١‏ تا ٠٢‏ حرداد ۱۳۰۲ برای آخرین فاد 
وکیل محلس پودند 

میرڈا علاوء ىر وکالت ومددسی علوم : سالیاں دراد یعنی اذ ۱۵ شسان 
۷ غفمری یکی اد قضات مترر و ءالیمقام عدليه ہودند . مدتی سمت ریاست 
محا کم ندایت ورماعی دیاست کل محاکم استیناف دراداشتند وسپس تایاردەمرداد 
١۶‏ مسشاد دیوا عالی تمیر بودید . 

پساد دوماء زبدانی؛ ىکاشان تبعید شدہ بردیك یکسال ہا مشقت وسحتی 
ھرادان ددکاشان رد گی کرد . طاھراً آقای فروعی آذادی آن مرد رر گوار 
دا تقاصاکرد وناعث ىارگەت ایغان ارکاغان شد ۔ 

مرحوم میر زا پس‌ار ورودہتھر ان محدداً نافامه دتددیس آزاددرمدرسۂ 
کاطميه دمنرل حود مشغولشد وپس ‌ادچندی در مدرسۂ عالی‌سپھسالاد نیز تددیس 
حودرا شردع فرمودیند 

ھمچنان دد م_درسۂکاظمیه و مٹرل حود بتدریسں و ارشاد طلاب علم و 
معرفت ادامه دادند تا دد اواحر پائیر ۸ بپاگھان بکسالت (حبس بولء 
منتلاگر دید ند . دیری نکشید سکته عارض ایشان شد و سە‌بار سکثە کردند و در 
اثر آن طرفداست بدشان دچاد نںیحسی واسٹر حاگر دید واطبا مطالعه و تددریس 
را ترایشان قدغن کردد . 

دداواخر آ بان ٠‏ چوںبہمادی آںمرحوم راسخت ازپادر آوردہ بود, 
ایشاں را ازمنزل بە ىیمادستان تحميه بردند . . , درساعتنە دنیمصبح روز 
جمعہ ۱۴ آدر ٠‏ قفس دراشکستہ بعالم حادیدان پرواز کرد . 


حاشيه 





توضیحات اذہ برمقال قدیم 
ملك الشعرای بھاد وحسین مسرور بطودیکە خودشان فرمودند در 
خواسں آں مقاله عریك قطعەای در رثاءآں مرحوم حاوی مادەتادیح سا 


کە بمن مرحەمدمت فرمودید, مرحوم ملك الشەرا ساحته نود 


ایدریفا میررا طار که سود 
کس ا رکشت 
نود ثابت مدت پنحاء سال 
توشەگیر ادخلق نیکویش؛ عوام 
مود در عرفانو حکمت مقتدا 
آن چناں لولوؤ یاردھمھر صدف 
سالها در بوته تبعید و حس 


نالەدرس وکش‌چە حاصل را نکەدھر 
اد پی تادیخ فوت او دبھادء 


قطعةُ مرحوم مسروز 
پرتوی سرزد ار دریچه غیبٍ 
چند روزی فکند سای بحاك 
مرغ قدسی کە عرشق بودشحای 
پر و بال از غبار خال افغاند 
طاعر آن اوستاد حکمت و پند 
در فصسول وشٹفا اشاداتئش 
عم بز ندان فتادہ چون سقراط 
حان بجانآفرین سپرد و برفت 
كکلك دمسرورء بھر تاریخش 
دقدس اللہ مضجع الطاعصر ء 


قضّل و تقوی زا حختاب اومنام 
محلسىش یکسر بە اھل فضل غام 
منت استادیش ىر عام و حام 
حوثەچیں‌ارحر مں‌فضلش:حوام 
دافت درمعتول و ممقولاحتصام 
آنچثان گوھر ںدارد ہر مغام 
ماد تا شدزر عرفاش حلام 


گوش خویش آکندہ دارداررصام 
ردرقم ×طاهرشدارر ندان حلاس 
٢۷۳۶(‏ قمری) 


آمد ار عرصۂ حیات برور 
ست برتن طراذ کن فیکود 
تنگدل شد اذ این فساد و فسود 
در صریم صفا گرفت سکوڈ 
فیلسوف م٤‏ علوم و فنود 
مشکلات و رموز دا قانود 
ھم کشیدہ لب جو افلاطوۃ 
گشت آذاد اراین حدود و شون 
خواست ھمت ز طبع ناموزون 
گشت باسال فوت او مقرون 


فی 


۳۸ راعنمای کاب , جلد عفدھم 





و اما آنچ بر آن مقاله اضافە می کنم این است کہ کراداً اذا یمانشنیدم 
کە میفرمودند من ھمیثه با عصدالحسین تیمودتاش ملقب بسردارمعطم خر اسائی 
در موقعی کە ھردونمایندۂ محلس بودیم بحث ومحادلهای داشثیم راجع بوحود 
صانع وحالق متعال. قیمورتاش می گمتهر ارويك دلیل داد مک خدایست. پس 
ازسالھاکە اوبرادیکە قدرتتکیە‌داشتروزی صاز ان بدرخاىةٗ او کە قصر مانندی 
ہود ددشمال تھران: رفتم وتمایل خوددا ہملاقات خود بااوبەمأمودینی که دم خانۂ 
او بودند گفئم. ولی آنھا وقعی نىگداشٹند. تیمودتاش از بالای کلاء فر نگی حانه 
کہ معمولادرآبحا می نشستچون‌مر| دید فوراً ہمأمودین ود باىان اطلاع دادکە 
ٹھایت‌احترام را سبت ہمں مرعی دارند ومرا بداخل حاہہ دامنمائی کنند. مں 
نرفتم :. خودتیمورتاش پہائین آمد وگفت چهە عحب که مرا سرافراز فرمودہاید. 
گفٹم کاری ندادم . ففط می خواستم یگویم مدتی ‌است من بعکر شما ھستم وحالا 
مئھم مثل تومیحواہم فکر کنمکە شاید حرف توداست باشد و با ھزار ویکدلیل 
منکر وحودحدا شوم ! تیمودتاش تعحب کرد . گفتم ھرار دلیل کە اصولا ادرآن 
تو است ومن احتیاحی بذکرآنھا ندادم؛ فقط یکدلیل دادم وآن اینکە اگسر 
خدائی بود چرا تو نباید مکافات ہینی . و بدون خداحافطی مراحعت کر دم. 
پس‌اذ چندیکە در زندان قسر موس بودم روزی امیرحنگك بختیاری وسردار 
اسعد ہمن گمٹند چندروز است تیمودٹاس دا اینحا آوردەاند و ددھمیں حیاط 
خلوت متصل باینذندان: رنداىی است. بااینکە برای اومیز وصندلی گداشتەاند 
او روی رمیں وروی خاك نشسته است و با احدی حرف سیزند وحتی حواب 
سلام ماداہم ندادہ . خوبست شما دیدئی اداو ہکنید ے من کتاب شفا داکە می ۔ 
خواندم ذیر بل گذاشتم و ہے آن حیاط دفتم و روی زمین پھلوی تیمودتاش 
نٹستم وگفتم آقای سرداد معطم شما مرد حھاندیدہ و دانشمندی عستید. چسر| 
اینطود خود دا باختەاید و عحر و دبوئنی نشان میدھید . آخر این کار جلو 
مأمودین ودیگران خوب نیست. ھیچ مستبعد نیست کە دفعسوء ظن ازشمابشودو 
محدداً بقدرت بر گردید؛ در آ نصورت چطورمی توانید جبران این‌صعف وذبونی 
خوددا بنمائید . شما مگر ددتادیخ نخواندەاید کە ابن مقله وزیبر و خطاط 
معروف مورد سوءظن خلیفةه عباسی واقع شد دا دا بزندان افکند ولی پس از 
چندی محدداً بوذادت بر کشیدہ شد . تیمودتاش زانوھا را در بغل گرفت و 
شروع بگریستن کرد وگفت جناب میردا یادتان ھست آخرین بار در ملاقات 
حلومنزلم چەگفتید ؟ بلە جناب میرزا ؛ خدا ھست خدا ہست . 7 


نمو لہ خط میرزا طاھر 
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کٹ نار بے ا 
ال وی۸ سر ا 


۹۶۹ھ ۰. 


ٴ۷ راعنمایکتاب ْ حلد ھفدھم 





سسعت 

دوزھای آخری کہ میرزادر بیمارستان تحميه سٹری نودشبی ہمن فرمودند 
صبح زود بیا من باتوحرفی دادم. صبح رود بہ بیمارستان دفتم. گفٹند منقر یب 
بیست روز است دراپنحا ستری ھستم ویش ارہنح روزدیگر نحواہم بود می ۔ 
خواہم اراینحا مقروض بروم. تومیدانی مں‌مطلقاً مال و شدیثەای دادم برو ار 
کتابخاىام هر چند کتاب لارم است بردار و ەکتابحانه محلس نفروش پولش را 
پرایم نیاودرکە ىہ بیمارستاں دھم. .. ولی بەەسایطی بیمادستان ادایشاں 
مطالبه وحھی نکرد ۰ 

طھر آىر وزمں بە منرل ارسلان خُلعت بریدفته ہودم وجریاں مداکرات 
صح و دستود فروش کتاھا دا برای حلعتبری هّل کردم . ایشان بە قدری 
ناراحت شدد کے فوراً بە دکٹر صدیق اعلم وزیر وقت معارف قلفن کرد و ىا 
ایشان ملاقات کرد. عصر آقای صدیق اعلم بدیدن وعیادت میرڑزا ىە بیمارستان 
آمد. من باذ دداین ملاقات بودم. آقاید کترصدیق‌اعلم صمن احو الپر سی گفتند 
شما مقداری ارورارت معارف طلبِ دارید. مں آمدمام تر تیب پرداحت آنیرا ىا 
نطر خودتان ہدھم. میر ڑا فرمودد مں یچ طلىی ‌ازوزارتمعارف ندارم.دکتر 
صدیق اعلمگفت شما مدتی دد مدارس و دد خائە درس میدادیدء می بابست حق- 
التددیس ہشما پرداخت میشد. میررا فرمودہد تا مدرسۂ سپھسالارددس میدادم 
حقالنددیس طبق وقغنامه می گرفتم ولی وقتی در منرل درس میدادم برای 
رضای خدا ورصسای دلم بود. چە حق‌الندردیسی نگیرم و ازقبول ھرنوع وجھی 
ابا فرمودند ۔ 

ابشساض 


اقوضبح دِیبگر 

مرحوم میرزا طاھر کا سی دور سا لثە در تار اکتبی درس یکه درمدارس قد یمی تدر جس 
میشدہ بە تقاشای مرحوم سیدحس تقیرادہ نوشتهہ است که ‌خط خودآنمرحوم دراوراق 
مرحوم سیدحسن قیزادہ دیدەام وھردور ادرحلد:٣‏ محلأً فرھ|ك ایر اںرمین ىچاپرسا نید٥‏ اما 
مگر بادگاری ارحمند از آن حکیم امور درصمحات مطوع ز ہاں قارسی ٭ یادگار ہما بد . 


(ایرح افغار) 


حاشه ۱ڈ 


ندتصویر از المعجم فی معاییر اشعار العجم 


ایرح افغار 

درصفحۂ ۱۳ن سال گذشتۂ راہنمای کٹاب گفٹیم کە کتابحانه محلس سنا 
درسال۳۵۲٣‏ سخۂ خطی نفیسی ارالمعحم فی معاییر اشعادالمحم تألیف مشھود 
شمس قیس دازی کە یکی ‌اراحراء یك محموعه حطی استخریداری کردہ است . 
درایں محموعه سہ مٹئن وحود دارد . 

۱( الممحم شمس قیس داردی 

)٢‏ معرفةالتقویم حواحە سیرالدین طوسی 

۳ مناطرۂ سیف وقلم بە فارسی اد |ىی صاعد محمد بن ١ى‏ الفتوح یەهّو بی 
0 

دریں سطور قصد برین است کے فقط به معرفی دو تصویر نسخۂ الممحم 
ہرداذیم تا درچاپھای دیگرایں کتاب بسیار مھم ادب فارسی مودد استفادہ 
قراردگیرد. 

اولین امٹباز نسخہ: تادیحدار بودن آن وقدیم بودن آن‌است۔ ذیرا سخ 
تاریخداری کە ادالمعحمتاکنوں‌شناخته شدہ ودرمفَدهۂ استاد مدرسرضویمعرفی 





شدہ است ھیچ یك بدین قدمت نیست ۔ 
پس‌ارححیت این سخہ( کہ مورخ جمادیالاول ۷۳۹ هحرىاست) برنسخ 
دیگر تاریحدار مسلم است. حتی شاید ىر کل سخ شناخته شدەھم مرحح باشد. 
دقمکانب درین سخہ چئیں است : 
٭ اتفق‌الفراغ من تسویدہ یومالسبتالنقاسع والەشرین من‌حمادیالاول 
لسنة تسع و ثلٹیں و سبعمائە علی یدالعبدالْسعیف المحتاح الی رحمةالہ تعالی 


١‏ مرحوم قروینی در رماں چاپ نسحة اوقاف گیپ از دو نسحه استعادہ 
کردہ ؛ ریتیش عوزیم ( لندں) یتازریم ولی مضوط وصحیح _ نسحة خدانحش 
مورح ۱۱۸۳ 

استاد محمدتقی مدرس زصوی از نسخ دیگری عم در چاپ خود استعادہ 
کردەائدکہە اہم و اقدم آ ھا بدیں شرح است : 

سخ آستاں قدس زصوی ٭٭ احتمال اذیمه دوم فرنحفتم ۔ نسخه مرحوم 
ذکاءالملکے فروغی مورخ ۷۸۱ _ نسخةً مولوی تبریزی مورح ۸۹۱- نسح 
ایاسوفیا مورح ۸۸۱ 





۴۲" رامتمای کتاں ٢‏ حلد شاردھم 


محمود بن حسیں بن یوسف بنا لحسنالمعروف محمودتاحالدین اصلحاەشانە ۰ 

امتباذ دیگر نسحہ بە وحود دو تصویر است ؛ یکی تصویری است دنگی 
ازدوشحص کە درمحلسی سشتەاىد وصورت شر مضلع ددرمیان آن تصویر نوشتہ 
شدہ است. این‌تصویر اذحیث سيك ىقاشی تحت تأثیر آثاد قدیمٹر اد قرن عشتم 
قراردارد . 

تصویر دیگر صودرت یك مر غ و گلوبتۂ اطراف است کہ درانتھای قسمت 
الممحم قراددارد این تصویرہم دنگی است . 

امتیاذ دیگر نسح بە این استکە سحه درملکیت علی دیاصی فراردائته 
است. ددچند حای سخہ خط و مھراو دید می شود . 

علی دیاصی ہں محمود قاصی در یك یادداشت خود می نویسد ( ورق عد 
اذ الممحم ا 

ہتادیخ ہشتصد و ہنحاء و دوکە مشتمصد و هفثاد ناد درآحر ردیمالاول 
بە بلدۂفاحراودمی ددوقتی ددۂ فقیروقطرۂ حةیرعلی ‌الریاصی ضابط وممیرسپاء 
ستارہ اشتىاء حضرت پادشاہ اقالیم پناء طل حقیقی اله سلطاں حھا شاہ حقیقی کە 
صفاتش افروں نود اد حیطۂ ادراك افاصل به محاصرءۂ داد و استحسلاص آن 
فلاع و بلاد مشغول بودند... مرقوم شد... 

درصفحۂ عنوآن ھم دویاداثت بحط ستعلیق ار علی ریاصی ھست . 

نو نسخھ اآزسعدی 

در کٹابحاىث بنیادنودمر عورودہل 0ط درژ ىوسمں‌تعدادی فسح‌حطی فادسی 
دو نسحہ |ر گلستان و آثار دیگر سعدی وحود دارد ومں!ارشائنزدہ سال قبل دلم 
می خواست عکس آ بھادا بە دست پیاورم . این آرزو پس اذ چند باد سر کشیدن 
بە آنحا و تقاساھای مکرر جامۂ عمل ہےە خودگرفت و امسال عکس ھا 
بە دست آمد . 

اھمیت این دو نسحہ؛ پکی ارلحاظکھن نودں‌است ودنگریار لحاظ ھئر. 

سحەای کہ اذلحاط کھن بودن ہا ادرش است نسحۂ ىاشاختەای نیست. 
زیرا مرحوم فروغی درتصحیح کلیات آن دا در دست داشته است ولی مالك آن 
در ژمانی کە او ارآن عکی تھیەکردہ بودہ است؛ لردگریٹوی انگلیسی بودہ 
وکتاب ددلندن بودەاست. ہمداراینکە فروغی ا زآن‌استفادکردہ بودہ نسحہ دست 
بھ دست گشتہ ودیگران نتوااسته نودئں ار آن شای بیا بند .اذ ھرکس سؤال 
میشد کە نسخۂٴ گرینوی چە شدہ است خبری نداشت . اکنون با توجە بە دقم 


حائی ۳ 


نسخەای کہ در کتابحانه ہہودمرست واینك مورد رسیدگی محدد قرادم یگیرد 
معلوممی شود کەنسخۂ گرینویھمین نسخەای است کەدر کٹا بخا ى٢‏ بودمر موجودست. 
وطبعاً باید حکم کردکە بودمی آن نسخه دا پس اذوفات گرینوی از ودثہ یا دد 
حراح خریداری کردہ است ۔ 


ینگ جنان لاپا ‏ جممی انو من 
عو دا ل عیب نا کن دسر تخب با 
گدارٹدشان سید تد با اہ زم انان رط 
زلطنث برغ دارم صن رنیا سا تقتائ×ز 
کرازن ینام زددٹی ‏ کے سر ضا یں مت 

چران قی نا دم یادری دب ۱ 

انم ءآنادیتس مر تد : 

ہماع ییادردم و اود 


سے و رھ روہ 





بادی این نسخە مودرح ۷۰ محری است: یعنیحدود سی سال پس‌ازسعدی 
کتابت شدہ است و عمائطورکە فروغی نوشتہ از نسخ قابل اعتنا برای مقابله و 

موقعی کە فروغی عکس آندا تھیە کردہ نودہ ومورد استفادہ قرادمی‌دادہ 
است دد باب محتویات نسخہ گفتەاست کہ حاوی گلستان وبوستان (مورخ ۷۰) 
وقساید وغزلیات وغیرہ (مورخ دمضان )۷۲٢‏ بودہ است. وجنابحبیب یغماعی 
کە با مرحوم فردغی ددتصحیح کلیات مشارکت داشثت بھٹراذھر کس براحوال 
این نسخەھا آگاء است ۔ 


سن مکی سے زابہسإ 


نا تا :سس م اون دو ظط کت ۱ 
ون کنا نکرشسہ ہی راینادۂ انل ر 
حد شاب 5دا خاوث نت 
سیا رو نت تا رازرنے خوامتی 
ے داریازللٴ ردرد5 موا مدان وار 
زل یک کی من دم اد در ہازت ون دتکں 
پر شم دارم زاطاط) یخا لک شش تام 
کے اکےیری ددارہ نب" ودسی ری عد تو ای 
ا الب اندامادہ 7 ا اشنروام دنت کی 
موم زور وج بارع' ان وکا ٠‏ عشں 
ابی ان3 للدادم اعد یزارد ندم 
تناما خاناز رط : یرد وۓے ومابردہد در 
"بادر مرو ہرونم وا )دررد درداو ۱ 
مرا نکاں رٹ راو لکاران ‏ ل دش 
:اج مبنقاد جے ۳۴ زائک کاب ند جح 
تو مکی بد دکناہٴ بورح وب ونزازگاہ 
ٹکٹ ای دم :رک کم 
ور اوردکراریا ے ! ھا کردیع و رستکاری جج 
ادوخامند دن نت !نام کان تد لت 
اک ودرام ازدٹ ران إ 2 ازد مرح زی محمد 
ادیسدت :تائات بح یش دارد وی 
۱ دارم ارح واردؤ‌ن' ٠.۔.‏ کی 2 ے ا اح لٹ 


و- صحتع ۔ھ ۴۱٭--ے جح ٭.۔٭ سوے-جج سے سیت ات ہے سے ےش رت سد 


مو ئەای ان بوستان نخڈ مورخ ۷۲۰ 
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7 5 ڈ2 00و 
او یم سر ھی ہےر تت ارت نی انا 
٭ ‏ مب ڑ* ً7 7 سم ا 1 :1 : 
1١‏ زرشت وت با بح رسس محر م ۳ انت نیلک 
ا کشر 00 : جھ تسم ہمد ناو بد ینتا ا ا دی ۱ سی" ۰ - 
رر 7 4 5 ت7 00 
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ا یتور چممپمر می ات ار ا خی مود 02-7 : 3 کر 


سم : 
بادداقت ےت بدار مات 02 مفھدی 


خائی ۹ 





ولٰی نسخۂ درحال حاضر بە تر تیب حاوی محالس و ہوستان است ء فقط 
درائیهای نىوستان رقم کاب دارد واین عمان درقمی استکەه مرحوم فروغی ہم دد 
مقدمه خودىشّل کردہ استوعکس آن دراپنحاچاپ میشود 

در ورق اول ہوستاں به خطی کہ احثمالاار اں قرن یاردھم ھحریاست 
مالکی محتویات کلیات دا چئیں معرفی کردہ است ٠‏ ھ دہناچهە ىا صایح؛سژؤال 
وحواب شیح عارف: ىوستان: گلستان؛ طیبات ؛ بدایع ۱ حواتیم قصایدفارسی 
نصایح و نقل بحیلان ؛ سیحتةالملول ؛ صاحبيه : ممردات محموع دواردم 
سحه دريك حلد: .اریں‌یادداشتمعلوم می شودکە عدھا ‏ تددیح وسمتھابی ار 
آن‌راپر دافتەائد کما اینکە ازرمان فروغیەم قسمنی ادآں ارمبان رفته است 

نکٹه دبکری که باود نداں|شار کرد 'آن‌است کە کات نسحۂ مرحومداش 
برر گە ئیا(ا کنون‌متعلق ٭٭ کتا سانه محلس شورای ملی ‌است) کہ ىہ شرح رقمآں 
عبدالصمدبن‌محمود بیضاوی ومورخ سال ۷٢٢‏ نودہ است خط همانکاتبی سحه 
مورخ ۰ مودد بحثماست . 

عو بد 

سحۂدیگر کە ار لحاط عنر یثایسته دیدن ولدت ردں‌است نسحەای‌است 
مورح پەسال ٠۶‏ ۹وبەخط سلطائعلی مغھدی کە ناچھارمحلس تصویرو تغعیر و 
تذھیب عالی آرایش گردیدہ است ویادداشتی ار سلطان میرك کتا بدارددین باب 
ىر آن الحاق شدہ است . عکسچنەنمو نۂآن دداین‌شمادہ بە٭چاپمیدسد . 


یلکی از اشعاروطنی‌ قد ملکالشعراء بھار 
حرء محموعەای از غبنامەھای چاپی و ڑلاتینی متعلق بەہ مرحوم سید 
حس تقی زادہ کە برای محفوط ماندن بەکتا:خائنهۂ محلس شودایملی سپردہ است 
ورقەایى‌است بەجاپ ژلاتین حاوی قطعەای ازمرحوم ملكالغعرای بھادرباامسضای 
(م, بھاد) . مرحوم بھار این قطعە را در حریان ورود روسھای تزادی بە 
گیلان وبہه منظود تھپیح افکار عمومی سرودہ است , چونیاد گاری است ازآن 
مرحوم بہ مناسبت سالگرد وفاتش کہ در بھاران اتفاق افتاد بەچاپ می‌رسد . 


عان ای ایرانیان ١‏ ایران اندر بلا است 
مملکت داریوش دستخوش نیکلا است 

مرکز ملك کیان در دھن اژدھا است َ 
غیرت اسلام کو جنبش ملی کحا است 





۹۵۰ راھنمای کتاب ٤‏ حلد هفدھم 





براددان دشید اینھمه سستیچرا است ؟ 
ابران مال شمااست ایران مال شما أست 
کیں اسلام بار خاسته ہر پا صلیب 
حسم شمال و حنوب داده ندای مھیب 
روح تمدں بلب آیت امں یحیب 
دین محمد یٹیم ! کشور ایران غریب 
راین یٹیم و غریب نیکی آئیں ما است 
ایران مال شماست ایراں مال شما است 
سکندد کینه حوی رفت ر ایرانتاں 
ھرقل رومی نژاد ٹتکرد ویرانثان 
زر ڈیر و داز عرب تھی شد اوطانتان 
حران چنگیریان شد ر گلستانتان 
بھاد ایرایاں نازحوش و با صفااست 
ایرانمال سُما است ایران مالشما است 
کھی کە شد اسفھان ەچنگےافغان دجار 
لکل بد کین تکازن نا2 
عراق و تبریر شد زحیش بیگائە خوار 
حنبہش علی کشید یکسرہ زہشان دمار 
ماتثس ہایرانیاں ایران یی بازخواست 
اہران مالشما است ایران مالشما است 
هہانذن ایرابان بینم محبوستان 
بہ پنحۂ انگلیس ۰ بہ چنگل دوستان 
گوبی دد این میان گرفتە ناموستان 
کر دو طرف میبرند مروت ستان 
در رہ ناموی ونام کوٹش کردن رواست 
ایر ان مالشما است ایران مالشمااست! 
بیھدہ تا کی رنید بہ یکدیکر طعن ودق 
عصای اسلام را چند نمائید شق 
:اع باد:خات باطق َحی 
وذ سر بیرون کنید کینۂ بین‌الفرق 





به مملکت بنگریدکە ہا چە غم مبتلاست 
ایران مال شماست ایراں مال شماست ! 
عان ای ؛یرانیان تر حمیت چرا ؟ 
سستی عنصر دچبست ؛کڑیئیت چرا ؟ 
حھلو نفافازچەاروی؛ بغخص‌ودڈئیت چر |؟ 
مابوسیت چرا ؛ مرعوبیت چرا ؟ 
مایوسیت گناہ ء مرعوبیت حطا است 
آو امقنالفاانت ارات اشامت 
چند ہما دشمناں حیلەه طرادی کنند 
چند بە اغفال ما دسیس سادی کنند 
تا کی جون کودکان با ما بادی کنند 
چند بناموسں مہا دست دداذی کنند 
دست ببریدشان گرتان غیرت بحاست 
ایرانمالشما است ایرانمال شما است! 
براددان دشید ١‏ براددیتاں چه شد ؟ 
ہہە عرص رزمکاء دلاوریتان چە شد ؟ 
حسم ہماخیرہ گشت خیرہ سریتانچەشدہ؛ 
بە دشمسں کیئەجوی کینە گریتان چە شد؛؟ 
بەکینە حاضر شویدکاینتان آخر دواست 
ایران‌مالشما است: ایرانمالشما است! 


حسن سلطائٹی 


روز نام4ھای فارسی 


۵۱ 


. بھار 


درسال گذشته چند روزنامۂ فارسی کە ذکر آنھا ددکتاب ممتاذ مرحوم 


صدرھاشمی نیامدہ است معرفیشد۔ اہنك بەمعر قی چند روزنامۂ دینگر می پر دازد. 
این روزنامەھا متعلق بە مجموعۂ کتابخائه مر کزی وم رکز اسناد دانشگاہ تھران 
است ویادگاری ارحمند ازذحماتی کە مرحوم محمد رمضانی ددجم ع آودی این 


محموعه کشید. 





۵۲ راعنماى کتاب . حلد متمم 





و 
روز نام آں ار گان کمیئۂآھن ایراں طورماھاءہ درطھران انتشاریافنه 
است واولیں شمادۂ آں درحمل سال ۱۲۹۸ شمسی اننشاریافنه است . 


جس ور مورقو یقت نقستاء رسپچد راٹردع 
کر ا و اق او در و رر 
2 2 کر ٹہ“ 3 


گرا پا بد ا کرو جد مھا ای 
٦‏ را گر رخ مھا سرب 





زار 
معَاله 7 روریامه ىاین‌عبارت شردع می شود . 
ننام حداوند بحغندۂ مھر بىان 
بثام ىامی توای پروردگار یگاہ: قا قلم آھنی بدست گرفتە ہامید تو ای 
کردگارحت عطمتہ: دامن حدمت وطں را کل زدہ وہرای رضایتوای دادار 
فردائە ىیاری آرادی ایراں وایرانیان ہمیدان سیاسی قدمگذاددیم ٤‏ 


یطرف 


مرحوم صددھاشمی دیل دورنامۂ ببطرف چئین نگاشتەاست : ٭ روزنامۂ 
نیطرف در تھراں سمدیری (حسین‌خان ) تأسیں ومنتشر شدہ است. متأسفانه 
نگار مدہ ہاتمام کوشش وجد وجھدی کە نمودہ تا کنون نمونەای ازاین روزنامهہ 
ىدستنیاوردہ ولذا توضیح زیادی دربارۂ آن نمیتوانم بدھم وفقط بە نقل تقر یطی 
کە درشمارۂ ۴ سال ١١‏ چھرءنما نوشتە شدہ اکتفا مینمایم. اما درینجا عکس 
روز نامۂ پیطرف چاپ وگفتە می شودکە دوزنامۂبیطرف درسال ۱۳۳۱ هھحری 
قمری ددطھران مدیر مسئولی حسینخان ھفتەای دوشمارہ منتشر شدہ است . 





چو مر موہ خی 





‫َ 





راحنماى کتاب:؛ جلد ھفدھم 





رے مم 7 
ا وا ہب و 


27 ا ہاور پا 





اذشمادۂ ۴۵ این ‌روڑنامە تعبیر اسمدادہ وباسم روزنامۂ اطلاعات ہمدیرمسئولی 
حسین‌یوسف‌زادہ اذشمار:ۂ( >- ۴۶) مننشرشدہاست وازشمادۂ (۴- ۴۹) این 
روز نام اسم مدیسر مسئول برداشته شدہ و بحای آن سردبیں : میر زا علیحان 
زنحانی‌ددرح شدەاست . این روزنامه بماش روز نام بیطرف بە دور بان فادسی 
و فرانسه نشرمی‌شدہ است . 


مجلهً رھبر دائنش 
بمدیری مناف‌زادۂ ثابت فرماهھه زیر نظر معصارف جمھودیت مختار 
تاحیکسٹان منتشرشدہ است. شمادۂ ٢‏ این‌مجله ددتادیخ یکم اکتبرسال۱۹۲۷ 
میلادی منتشرشد٭ەاست. درھمین شمادہ معالهایتحت عنوان|اخطاربه قلممتاف زاد؛ 
ثابت مدیرمجله بدینقسم شروع شدہ است : 





لن 


و ۵۵ 





شارہ یکم این مجلە درماء آوغوست ہنكام ٴ دائش ۔ بینش ٤‏ ددسمر قند 
چاپ شدہ بود . ولی چون ازحیثنفاست وتر تیبات تحنیکی وغیرء باهّسانھای 
ہسیار پر آمدہ بود این ‌استکە ھیئت تحریریۂ محلە تر تیب وطبعشمادۂ دویہرا 
بمن حوال کرد وحواہش نمودند کەآ نرا موافق شکل وتر تیب محلەعایحاضر: 
عصری در تاشکند بطبع رسائم. ہا نبودن وقت و دائٹن کادھای ڈیاد فقط لزوم 
حدمت ومساعدت دے مطبوعات تاجیکی‌دا نطر گر فته عمیں‌شمادہ دا چنانکە 
می ىینید تر تیب‌دادہ وچاپ کناندم. اگرچە چند روذی از موعد معین خود دیر 
آمد ولی کویا حوش آمد ‏ وو رست شمادۂ ٢‏ این مجله چنین‌است : وظیفەھای 
نوبتی - مؤمن خرحایف ۔۔ تاحیکان والفبای نو ۔ مناف زاده ثابت 

احسنالاخبار وتحفةالاخیار 

این دوزنامه باعتمام حاح میرزا محمدعلی شیرازی در ہمبئی ٹاس و 

شمادۂ ۴۸ ازجلد دھم آن در تاریخ نوزدھم شھر دبیسعالاول ۱۲۷۲ عجری 





قمری مننشرشدہ است. این‌روزنامه ددتمام صفحات اول هرشمادہ اخباہمر ىوط ' 
ہہ دارالحلافۂ طھران را درح ودر بهَیة صفحات اخبارشھر عای اہران رامنمعکس 
کردہ اٴست ۰ 


نواو اس (88)ا 
و 


فریدون 


ھنر یك ساموئل نوبر 
٥۸۸٢ 7.0‏ ۶۱۴ 
۸/ ۳ ۸+۸۳- ۱۲/۹ ۷۷۷۰ 
با مرگ نوبرلیکی اذ آ 
چھرءھای در خشان حھانایرا؛ 
نیم قرن اخیر ارمیاں مادفت و 
فقدان نابھنگام شا گردان و: 
وھمکاران او معلمی بررکہ و؛ 
ھمکار و راھنمائی خردمند وم 
اذ دست دادند . 
در اندوء مرگ نوبہر گگ و ایران شناسان نامداد دیگری مثل ھنینگگ' 
دومناس؟ و باد؟ کە درسالھای اخبر از وح۔ود پر ئمرشان محروم شدیم اگر 
چیزی موحب تسلی وآدامش خاطرمان نىاشد مشاعدۂ بنائی استواد وکاخی بلند 
وسنتی پایدار درمطا لعه وتحقیق و تألیف است کہ آ نان با روش وزندگی حود 
ہایہ گذارش بودند. اگ حتی میراث غتی و گر اشددی کە بسورت آثاروتألیفاتشان 
بجای ماندہ بحساب نیاودیم فقط نحوۂ تحقیق وتئبع آنان برای دھروانیکە 
ددین داء می ہویند می تواند دلیل وراعبری ‌اطمینانبخش وححتی بالغ وارزندہ 
ہشماد آید . 
شگفت مردائی کە دددنیای شتابگر و غوغازدہ ومادی غرب تمام ساعات 
و دقایق عمر خودداہا شکیبائی وبردبادی وحوصلەای تحسین‌آمیز صرفتحقیق 
وحل مشکلات ومبھمات زبانھا ولهحەھائی مھجور و دورافتادہ وفراموش شدہ 
نمودند ووحود خود وزند گانی محقر خویش دا در ژرفنای تحثقیق ومطالعه اذ 
یاد بردند . در آرامش وسکوت و دور از تظاھر و ھیاعو وہازارگرمی ھای 
متعادفی کە سوداگران بی‌متاع داہ می اندازند بدون توقع پاداشی یا امید مقام 
و دتبەاى بہ فعالیتمای علمی محض خود تا نفغس آخر اآدامه دادند و درکمال 
دضایت خاطر ددمیان انبوھی از کتاب ونوشته و حزوہ ویاددائت چشم برمم 
نھادند :. 
نوب رگ کہ درسن ۸۴ سالگی دد آپارتمان کووچك خود در شھراوپسالای 





87۲ .مم ۔3 ٤-‏ 31603 06 .7 ۔2 8 مہ۰1 ۳۰۔1 


بادہود 0۹۷ 


سوئد چراغ عمرش خاموش شد ازاین مردان بسود . اشتغال آخرین روزھمای 
حیاتش خواىدن نمونەھای مطبعی چاپ جدید جلد دوم اثر نىفیس وبی طیرش 
١٥ ۱۰‏ و00٥۷(‏ ۵ بودکە سالھا ہاکوشش وہغتکاد خستگی ناہذیریدد 
تکمیل وانتشار آن می کوشید . حلد اول این کتاب کە ددسال ۱۹۶۴ نشر شد 
وتمامی آن دردھة عفتادسالگی عمر بخط خودش نگاشته شدء نان بادری ارآن 
ھمە پشتکار وسبر وعشق بکاری کە دروجودش بیفتە داشت می باشد . 
نوىر گك در ۲۸ دسامبر سال ۱۸۸۹ دد یکی اذ شھرھای کوچكگ سوئد 
متولد شد . در سال ۱۹۰۸ برای تحصیل زہاتھای شرقی و زنانھای قدیمی در 
دانشکاء معروف شھر اوپسالا نامٹویسی کرد و تاپایان عمسر در کمال وفاداری 
بھمان داشگاء واہستە ماد . 
تحصیلات اولیة خوددا در رشتۂ زبا ای سامی آغادکرد و استاد وی 
شرقشذاس‌سوئدیومغ؛71)6۲9 ۷۰م[ بودکەنوبر گك بعدھاحانشیندی گردید. 
مطالعات ھمه حاب وگسترد: نوہر گك درز بان وفلسف عرب اولین ٹمرش 
تدوین کتابی شامل سە اثرادابن عربی بود١‏ ونوبر گی ددمقدمۂ ٥٠٢‏ صفحكای 
کە ہر این کتاب نگاشثه ٭٭ تفصیل احوال و عقاید عرفانی ابن عربی رامورد 
بحث قراد داد کە نطریات وی بادھا مودد استفادہ محققیں قرار گرفتھ است ۔ 
دومیں اثر مھم عربی نوئر گی طبع متن کتاب‌الاننصارا لخیاط بودکە پس‌اذقریب 
یکسال توقف درمصر درسالھای ۲۵ ۱۹۸۔-۱۹۲۴آنرا باتمام رسائد.٢‏ 
دراینجا مجال آن یست کہ بە آثار و مقالات متعدد و استادانۂ نوہر گگ 
ددمودد ربابھای سامی اشادہ گردد . فقط بذکر دوائر مھم اولیە او یکی درد 
موزد(پیشوند درژناىھای سامی)٢؟و‏ دیگریدد بادۂ کتابهوشع۴ اکنفا می شود . 
ىوبرگگك عو ھیئت سردہیر ان دائرۃالمعارف اسلام بود" و مقالات متعدد 
وی دداین کتابپرادزش ازحملە اثرمھم وی ذیلدالمعتر ل: نباید ناگفتە بمائد ۔ 
دراولین سالھای تحقیق وتتبع توجۂ نو بر ك اذدشتهۂ خودکە زبان ھای 
سامی ہود برشتکاملا متفاوتی یعنی زبانشناسی ایرانی میانە معطوف شد. آنچه 
کە احتثمالاٴ موجب‌این‌تحول گردید اھمیت لغات‌لھحەدھای آرامی ددھزوارش- 
های پادتی وفادسی میانە بودکە نطر کنحکاو وجویای اودا بخود جلب کرد و 
-١‏ بە ذیل ١‏ کتاب شناسی دحوع شود 
٢۔۔‏ بە ذیل ۵ کتاں شاسی دجوع شود 
۳٣۔‏ بە ذیلا ٣‏ کتاب شناسی دجوع شود 
1108٥8 ۴‏ په ذیل ۲٢‏ کتاب شناسی رجوع شود 
١۱۶ 1:1358 -۵‏ ۰0[8ئم0اء زہ58 











٥۸ٛ٘‏ راھنمای کتاب ٤‏ حلٰد هندھم 





افقی تازء درتَحقیق ومطالعه ددبراہر دیدگاں او گشود . 

درآن دوران باکشف آمثار تورفان مطالعات ایراىی میانه اھمیتتازءای 
یافته بود دد گوتینگن آلمان چھرءھای ددخشانىی مثل آندد آس وہنینگك وہار 
ولنتزوم رگن سٹیر نەگروھی تشکیل دادہ وباتلاش فراوان بە خواندن ومطالمۂ 
این آثار پرداختة بودیند . نو رگ بەتٹھاپی در اوپسالا سر گرم این ‌کار ہودء 
اولین اثر وی بنام داسنادپھلوی ار اورامانء با بحث جامعی درھزوارش ھای 
آرامی درسال ۱۹۲۳ منتشر شد ٠.‏ طبعاً پنجاہ سال مطالماتی که در این زمینه 
صورت گرفنەہ تحدیدطر کلی ددمندرجات مقاله مر ہورراایحاب می کندو نو ب رگ 
خود دارھا ہدین مطلب اشارہ می کرد :. 

پنح سال بعد یعنی درسال ۱۹۲۸ حلداول اثر بردگك پھلوی او 
٥٥ ٥+‏ ط1ط دد اوپسالا منتفرشد . دراینحا ہمعرفی ایں‌کتاب 
گرانقدد نیاری نمی بیند ذیراکمٹر کسی استکه ہا ذبان پھلوی آشنائی داشٹته 
و ازاین‌کتاب بھر؛ فراوان درحل مشکلات و مبھمات این زہان نبردہ ہاشد . 
این اثرنوئر گی بلافاصله درعمه داشگاھھای دنیاکە پھلوی تددیس میشد بے 
صورت کتاب درسی در آمد وطعاً با اھمیتی کە یاەت ار انتقاد سایرصاحمنطران 
بی بھرہ نماند. روش آوانویسی ویر گرداىدن حروف پھلوی بە حروف لاتیتی و 
استنتاجات وتعبیرات نوبر رگ ادر خی ارلغتٹھای زان پھلوی موددانتمادقرار 
گرفت ولی باہمۂ ایٹھا این کٹاب بعنوان مرحع وماأحذی اساسی ومتقن اذ آن 
دوزگار تا به امروز مورد استفادۂ پھلویدانان قراد گرقٹە و عجب آىکە پس‌از 
گذشت ۴۵ سال ازطبع اول ایں کتاب ھنوز درمسائل فوق روشی کە موردقبول 
عمۂ پھلوی دانان باشد اتحاذ نشدہ است . 

نوبر گكد کہ خود متوحه اھمیت این کتاب ولزوم تحدید نطریدد آن بود 
با عرمی داسخ بدانکادھمت نھاد وسالھای طولانی باسبرو پشتکارقابلتمحیدی 
ددتدوین آآن کوشید. جلداول طیع جدید این کٹاب _ ایں ہا۔ بز بان انگلیسی 
ہٹام ز وا1ط[وط ١۶‏ آ٥نمہ/3‏ ۸ با اسافات وملحقاتی ددرسال ۱۹۶۴ منتشر شد 
وباکمال خوشبختی و سپاس باید یادآور شدکە حلد دوم آن شامل لفت نامۓ 
کامل وبحٹی در نکات دستوری وفھرستی از عروارش ھاکە نوہر گی ددآخرین 
روڑھای حیائش بدیدن نموندھای مطبعی آن مشغول بود در دست چاپ است و 
تا چندی دیگر منٹشر خواھد شد . 

درسالھای آخردمۂ ۰٠ھ‏ دددھۂه ۱۹۳۰ تاآغاز جنگ جھانی دوم 


١۔‏ پە دیل ۴ کتاب شناسی مراحعه شود, 


یاد بود ۵۹ 


نوبر گك پر مر رین و شکوفاترین دوران فعالیتعلمی خوددا می گذدانئد . بہ 
دنبال کتاں پھلوی حودآثار ومقالات و دسالات متعددی درمسائل مر ىوط بے 
ذبان پھلوی ودین زدتشتی منتشر نمودکە ازحمله آنھا باید مسائلی در فلسفۂ 
خلت وآفریئش وتکامل آن ددآئین مزدیسنی۱ء متن پھاوی افسا یەکرساسپا 
(۱۹۳۳) متن گاہ شمادی مردیسنی (۱۹۳۴) رانام برد. درعین‌حال بتددیس 
هی پرداخت وازحملە شاگردان آنروری اوایران شناسان مغھودامروزویکندر۴ 
و ویدنگرین٭ می باشند 

در بھارسال ۱۹۳۵ سلسلە سخنرانیھائی تحتعنوان دادیان کھن‌ایرانیء 
دردا ثشگاءاو پسالا ایرادکردکەه صورت کتاب مفصلی اىتدا بەسوئدی (استکھلم 
۷ ءھٌءو سپس ىا ترحمۂ شیدد ۶ ٭٭ آلمانی منتشرشد (لایپز یك ۲۰)۱۹۳۸ 

انتشادا ین کتاب و طر یاتی کە نوس گك درمورد ذرتشتوسر ودھای مئسوب 
بە او گاثاھا ہاں دائته آ ّدر تازہ و بحدی معایر انتطاد سایر ایر ان‌شناسان و 
استنباطات آنان اذمتون ذدتقتی بودکە موجی از انتقاد ومحادلۂ شدید علمی 
را رانگیحت وبیش‌اذ هر اثردیگر۔۔ خوب یا بد _- موحب‌اشتھاد نو بر ك شد. 
همیں‌کتاب یکی ار علل دوابط سرد وقیرہ ہین ھنینك و اوشدکە باقلمی تند و 
پرارکنایە ددمقالات و آڈارمحتلف بە یکدیگر می تاختند وہا پشتگرمی بەغنای 
علمی واستدلالات خود طریات طرف محالف دا تخطئہ می نمودند . اکنون که 
ایں ھردہ ایرانشناس بررگے روی در نقاب خاك5 شیدەائد آ نچ کە درقمناوت 
درحدال مر ہور ىر ای ما قابل تأمل است اعتراف واذعان آشکارھر یك از آ نان 
به ارزش بلند علمی وتمحید واحترام به شخصیت دیگری ہودکە ھیچگاء مورد 
خدشہ وحملە قراد نمی گرفت . 

کتاب ٭ادیان کھن ایرانیء ددسال ۱۹۶۶ بصورت افست تجدید چاپ 
شد ونوبر گی درمقدمۂ تاذہ ای کە بر آن نگاشت نطریات خود را در ہسیاری از 
مسائل موردبحث بە تصریح دروشن ویان داشت . 

[١‏ ىە دیل ٣١‏ کتاب شاسی مراجعه شود 

٣‏ ب٭ه دیل ۱۷ کتاب شناسی مراحعه شود 

۳۔ یه ڈذیل 1۸ کتاب شناسی عراجعهە شود 

۴۔ ۷۷٣۵٥٥١۲‏ 8ا5 

۵۔- ٣٥82۲ہ٥٤۲۷۱۹‏ ٥ہک‏ 

۶ ۲٥۱۹:1اء8‏ .1 .کا 

۷۔ بە ذیل ۲۵ کتاب شناسی مراجعە شود 





۰م" راھنمایکتاب؛ حلد 


در داسناد پھلوی ازاورامانء کە نو بر گی ددسال٢۲‏ ۱۹ منتھر سا 
از دو اثرمھم یکی سنگنبشتەعای حاحی آباد و دیگری دہ فرھنگك پھلوِ 
عا[۷واط20 1 عرجدباو٢۴‏ بعنواندومرحع اساسی ددمطالعات پھلوی نام م 
نوہ رکتك باین نکكته ھموارءمعتقد مائد. درسال ۱۹۴۵ مقاله تحقَیقی عال 
تحت عنوان (سنك سشتەھای حاجی آباد) ددکثابی کە بافتخاد آدتورٴ 
تن سن١‏ ایران شناس دانماد کی بنام دشرقفوغضرب٠‏ نشرشد مننشر سا٠‏ 
متأسفانه بە سوئدی ‌است.٢ولی‏ تمامیمتن آ ىرادد کناب ز۷ واط٥2 ١٥‏ ا8ص 
صفحات ١۱۷۔۱۲۷‏ آوردہ است وچندسال قبل دو سنگەنبشتۂ دیکر پھا 
اخیراً از استاسول ومشکین مدست آمدہ معرفی وٹثرجمە مود . ۳ 

درمورد فرھنگپھلوی ][۵۷۱[[ئ۲ ۱ ج وط۲ دیسالھا بەتناوب 
من حدیدی اد آن اشتغال دائت. اما این اواخر بخاطر تکمیل لغ 
٥1‏ ہ/( بە تکمیل حواشی آن توفیق نیافت بے ظن قوی اکنون در 
گرانبھائی کە از او باقی ماندہ متں‌کامل این کتاب بە نح وی کہ بتوان 
تقریباً مائطورکە ھست بطبع رسائد وحود دارد 

نوبرك درامور علمی وفرھنگی کشور سوئد فردی قعال نود و ا 
ھاىی برحستۂ فرھنگی آںکٹشور بشماد می دفت . عضویئثش در آکادمی ۔ 
سوئد (کە ہمہ سال پر ند٥‏ چایزۂ جھاىی نویل را در ادىیات انتحاب می 
ایفای وظایف دسمی وغیردسمی فرھنگی ؛ ایراد سخیرانیھا ء نوشٹں مۃ 
کتب ؛ شرکت در شرمحلۂ شرفەناسی سوگد وسپس آکنااورینٹنالیاگ : 
در دانشگاء اوہسالا ؛ وایراد سحنرانی ددرکنگرءھای ہیں‌المللی و غیں؛ 
حتی دد وراء مردھایى سوئد مشھور ساخته بود . 

در سال ۱۹۵۷ دد بیست و چھارمین کنگرۂ شرقعناسان مدال 
ذعا5 ٥5‏ 0ا102] ۷/۲( بە خاطر تحقیقات ذیقیمت وی درذہانھای سامی ١؛‏ 
تر کی وکتاب عھدقدیم وی دادەشد ونیزددسال ۱۹۷۳ بە دریافت نمان: 
نائل گردید . 

با نكە اکثر ایام حیات خوددا صرف تحقیق درزہانھا و ادیان 
ایران نمود معھذا اولین سفرش بە اپران درسال ۱۹۶۰ و ددسن عفتاد 

ھ۲٢00:‎ ۷0٥0:158:6105610 ۔١ وش‎ 

۳۔- بە دیل ۳٣‏ کتابشناسی درحوع شود 

۳ رحوع شود تەترٹیت پهە دیل ۴۸ و ۵۲ کتاب شاسی 

۴-_ مجله شرقشاسی سوئد نام ۷۷۸٥۱٥٤ 0۲1٥0181‏ ]1 تاسال ۱۴ 

دلْال درصفحة رررو 








ا 

" 
٢ 

هر بِك سامو ئل نو برك 


یادبود 2 
رخ داد . وی درآن سفر حمراء با دخترش از شھرعای مھم ایران دیدن کرد و 
علیرغم حسامت حثہ و گرھای شدید تاستان پیادہ سی رنان خود دا اررکوھی 
کە کتیىۂ حاحی آ باد ىرآن قش رسٹە بالاکشاند و ناغرور ورصات 8٭ پای آن 
کثیبەکە روڑھا وماہھا حروف ولغات آن دا دداطاق حود دداوپسالای سوئد 

مطالعه کرد بود رسید . 

دومیں‌بار درسال ۱۹۶۳ وسومیں پار درسال ۱۹۶۶ متگام ىر گراری 
اولں کنگر: جھانی ایراشناساں وبادچھادم درسال ۱۹۷۱ تدعوب کتا:ءحاىۂ 
پھلوی برای شر کت ددکنگر؛ ایراشناسان کہ مقارن ہا حشھای ٣۵۰۰‏ ساله 
شاھنھاھی درشیرار ر ہا می گردید ىایران‌آمد ازایں سفرھا ھمواره ىاشادی 
ورسایٹ یاد می کرد . 

نو ہر گگ قدی بلند وھبکلیتنومند داشت. آنچە 
دہ پانردہ بست سال پیش ار او می شنیدیم حکایت ار 
استادی سحتگیر و معلمی دقیق و تمد و ہی گدشت 
می نمود درسالھای احیر آ تھمە ھینتوصلا ت‌احلاق 
حایحودرا ىەطبعی آراموسلیم دادہ نود. ھمدحبتیش 
چوں رٹحاتی دلنوارکە اد اقیاںءوسی مواح اذ علم 
وتحر ىە وداستانوحکایت ہر حبرد دلوحاںرا نوازشق 
میداد. تاآ حر ین ‌دقایق حیاب‌ددر کمال روشنی وسلامت 





وآمادگی مفر وحدت دھں اود و أیں موھنت ھمراء 
ىا انرژڈی فوقالعادای کے برای کار دائت موحب 
گردید کە سن پیری و درماندگی دا احساس نکند 
مائند حوائی ىا عمان قوت بنکادھس۔ای علمی حود 
ادامەدعد . 
بھی حسرت و دریع کے حھان ایرانشاسی ؤ 6 
چنیں ستوں راسحی را ار دست داد : 
سوئدمنتش شد دیس در 0016019[18: ۱۹ء۰۸ 
که ىا ھمکاری شرقشناساں ممصالك شمالی ادوپا در 
دانمارل مستشرمیگردد ادعا مگردید . 


بت 





تو برك و او اس ت0 
ایں‌عکردا درزمستاں ۱۳۴۶ دز اوپسالا برداعٹم 
( ایرح افغار ) 


5277-۳ 2181۲06832211۷ 0۴ 81.5. 6 )281118838-9 74 


روخ 1۶ حطہو ق58 ط١8۵‏ .1طدعۂھ“-۔(ھ ×ط د٥4 1٤65‏ عطء5 -< 5۴1615 
٭٤.ھ‏ ٣ءء‏ قہں . وو ×ط ۵1ا١‏ ۵ ٭ <ہ ‏ صا 11× مظ ةں م1 8طت ہ1 
(.وو6:1) .19[19 ٣٥٥٢٥٢٢‏ .ہہز ہ۴۸٠٣‏ ئئ ہ1 تصتت۴× 38د ود داع 16 

. (1963 ہ) 889483 ۶۰۰ مہ۶ 


۲ صا 1×7 ة۶ ٤1ھ وہ 11ط‎ ٥ہ‎ ک٭٭٥ہ‎ ٤.8٤ ء۱٥ہ‎ 5٘۰ 
٥ ۱٥٢ ١١1٥0٤۵1 14 )1920(, 8م‎  177- . 


.1۰ط ہ5 61۴3.۰ صحت۴۲1-7٣سطوظ‏ دےہەة وصطم٣‏ ئ؛ دظ ا2تا2 
,۰ ق(لھوممتا , ھ۶۹ ۰.۰.۶26۶ 3ھھ11159  1-‏ ×قئ ئ۶ ,.931طتا 
. -7.91ظمھ 


1ئ ہہ ٣ہ‏ 8:4 ٥.‏ .7ق۸۷۲۰۱۶ ہ٣‏ ئ دمحصدہ4 ۲1۵۷۷.٣1‏ ءا؟ 
.182-2 مط , (1923) 17 


اگوہ 3۵--ہ صط7 'ة ۸٥1ج‏ دۂةگ۶8 8ج1 ءےة ٥ہ‏ طحہہا ٤‏ دة 11۲۶6 5 
×ط ۹ه ×سھطہ۶ صط< حلطد-٭<ءہ قط۸ 5661۔1 دحصم ×مح ‏ دنہ5185۳61' 1 
٤‏ ۱مص 8٭1 عحدامم 116طادمص ‏ ٭طوعۃ ×ہ؟ ۷۷۵۰۵۰ م7 ١-1‏ ہ۵٥٥‏ 
-110ط21 183 عصدة ۳6 ءددہء ےدجئدد 1۳٢‏ 4٭ دہد۸ 16 د٥٥‏ 15ہ 
٥‏ || د10٤‏ د4ہ::٠1؛1‏ ٥ہ‏ ہ٢٠‏ , ماد ىة عصہہ 1 ۲۶و ء ب۵ 

ر زع×هة18 .[[.ھ ہ۷ط .ة٢" ٣31< 1925. ٢١‏ -+] ه103 ٥ة‏ ٥ء‏ ء٥7‏ 
۰ ۶۱۴٥ھ‏ 


۔- 26161 عہة ×486ہ< قد  <٠٦ ×٥‏ ۷۰٠٢[ہ۶۲‏ دعءة زا داط11128ا 
.1928-1 18هعصطتا 3<۰د٥ہ1٤‏ :51 .<م-0ٌ 


<×كة 1۶ ( ف761 . صقاطعفددتط صا 26۶۷5 ۶ دم عمدصصرتا صاظ 
, (1928) 82 ق٤قط‏ 8۰ ١ء‏ دہ٥‏ 18-6:6 185 ۱ء [۶<ہ۶۶ ہ۰ ئ2 
.217-5۰ ۴ طم؟ 


۰ ط۶ ے وصفٌطحء صا نددٛ×اط؛ہعطء٭؟ ٤ة‏ عەدة 11× صظ 
-. 8-1-2 66 18:4-6 4ص5 (دءہ و۰<۶٢‏ ج5٤‏ ہ8 <٥ة 1٤‏ ×ط 201:5 
.7 -6۲11٭× .جع , (1928) 82 


٭هہظا (ژہت1 جةھ٭د ط1× 1(8 16ط دا( ٣1٥٤8ء1‏ ہج 1۲ھ۶1٥‏ 5ل 
.۰ . زم اعغاعہد1:6× .ژ۶ بط رما 8ود 11٤‏ ۵۸۶813508 . قوط 
.26-32 مض , (1929) 8:5 137ةئوەط26۳ھ'۹ .5ہ ٥٠.ہہ8‏ 18 ۹٥‏ 


41-(1) . ھەدد:16× مہ ءوہ١ہ>دہ٭‏ ٥ة‏ ٤ہ‏ عئدہہوہ٭ٛ”دہء 4٥‏ ئ٥0‏ 1ئ ہد 
, (1931) 219 :193-3101 ۔حصص , (1929) 214 ے نب1 18ھ 1مھ عدہت 
.1-4۰ 7 7ّ”مط 


۸11877 3:0165 ھ1۵ قط1 ھ۸ قصد. ه۲51 ٤:2۰۲8‏ مھھ۴ ح2 
.۰ 5 11.425ەء, (1929) 32 2۰٦1٤79‏ 1۱ا٤‏ 51:8 


٤ ٥‏ خط ' ا ہمہت<ےد+ ة٭۵ء×ودہء 5ة 5٥ء۸‏ : ہ2۴۷۵ ص٥٥8‏ 6ل 
.253-۰ .وص ,1930 ۵صدہ٢‏ .27-29,۲۲11.1929 قمصدا٦‏ ۸ عدہ1 و۵۱ 


-140 41 ت5۲ ٠۰‏ ذطءآغ تت٢‏ صدعط-ئ۰1ہ1۴۵ عنا دہ ود د۶ہ 532119 
۔223 .صھ ,1931 ٠٢ ٤٥او٥×.×. .., ٢1۶19‏ <×ة۶ عطقوہ٥×ط2‏ 150168 


5 لو د٥۶۱<ہ‏ عقدہ1 ٢6‏ ۱ء اددط عزطءدظ جا ١٢۶٢‏ 1۴85180568 1ھ 
176-4۰ طط , (19313) 


+۰ طط , (1932/33) 16/17 1ھ.ہ٥٣۴‏ ہ١ ۱۳۱۹١‏ ے0 5< ۶3۰ھ 


ج(ەطہہۃ .ہ<٭ حدہ[۸٤1‏ دی ×ہ٭ ے٥‏ 167د5 1 ددا×ہ٣-ہدہ٭مص‏ دتا 
,1932 ق1ھہجٗتا رئ دع(ة ١د‏ و٤ءہ‏ 08016158807 .0۰۸ ۵)۸161م۶ 
.237-261 ۰ زط 


۲۶۵۵۵۰۶1٤۲307 1:8 ۶68‏ محجرھ ۶3ہ ٥ة‏ ء1596534 ھا 

٥ ٥٥٤ 0٥‏ 11ء ہد د1٤‏ 330 عصدا 8٣٥٢‏ 1۷19م 

رب إ <2۵۷ ٠.2.‏ ٭ہ عدمہہ< ھ1 ذ1۸۰قد×ت 3ت0۶(۵ ٭ دہ تۂوہ101ل اد 
.336-2۰ .طط ,1933 ہ130 


-:1ہ4د[طۃ< 1ھ وہ5 ظط ۰ہ ةدء(3× ×عط 03248۳٣۵۹۰۸۰18:‏ ١د‏ ء×ہ٣‏ 
8٤‏ <51۷ 1۵8د۱ہبنا ۲1۹ 1۰ہ دوہ ×ہ٥‏ 40 2210608026 111٤ء‏ 
.4۰ 18ھعججتا .1934 رھ 31 4٥‏ ہہ وم٥۲۲‏ 


۵8۰۹ ×۱1 ۴15816 ہہ [(ط۲<‎ 368 ھ1٤٤‎ 7٥8 لتة , ۵۸۲8ھ‎ 1٥6۶:- 
عطا 0ئ21 ٤۰٤ء1 د×ہہہة عطءدط‎ 15٤ ٤اد‎ ٥1ع‎ ھ1٤٤۵85 ۰۱ء۵‎ ۲1 1٥ 
٢19618013٠٤٠ 52 )1934( , ٔط‎ 41-۸۰. 


- تد ٥1٥٤‏ عَنداة 12:٤‏ حطء ئ761 . صادعلقط-1م۸ھ۸ ع٤‏ ص-عطذا ‏ دہ وہ د(۰۷ ہ۶ 
.70-9 .وط ,1935 158183۸8٤٤‏ 1612 ۱1۴1ء 2۵5۴3۵۸ 


189 ×دا2 ۵9 ئ 1ظ صذہ: ط161 ود7 عطةء د اط ہ65 سد×< 1د٥8‏ 
۲658٤‏ 1-۸۸۰ ×7۵ ۰عط 11 دہ ۰ ٤1ھ‏ ×عة دنت ا1طط۱ہ٣‏ ء٥‏ 
.۰ مھ 1ھ٥ططتا‏ ,1935:6 ۸۴۶×۶1٤‏ .51۴6.2د ۵1۷۳ا 


دہ عل(ٌط ٣٥۰۶‏ دہ1 ٣1×‏ 13 ءےة ۶ عل1ئعئخئط'1 ۵ ۲1٥۸‏ دط(ععدہہ 
63-6 طط , (1937) 31 ا حئئ ہ٥0۴۱ ۵۵3۸٥‏ 56 .1۴3۵1 


٭ط1'3۶ 4٥٤‏ 10ض د1ء :۶م 1٤1‏ جحدھ دم ۰۵۶۔۴ دہ د1ء د0 
.42-8۰ .طط , (1937) 31 آج 1۱ہ ہہ ٦‏ ۶۲۵۰ وظ دہ ۴16ھ 


دہ وہ1 1۶٤ ۃ٥د ٥٥ن ٤8:٥۸ ٤‏ ع ۱۴8١ء2‏ .<-33:2 سا۲( ہ۴۱۸٥‏ د2 
 320--4 ۰+‏ طج , (1938) 92 ٤118۰ء6‏ ھ1878 


٥۰‏ ة٭قط5 .8.83 ٣٢‏ .وع٭طانةذ .8× ہء1۴۶٭ 4٥٤٥‏ ۱1916ء3 16ط 
ر43 66٤118 طق٤ق ٤٤‏ ع۲18 ”۲18-39 ۷۰۲۹۵۶۵818 1 ٤٤ع۸×۷3‏ 
81٥:۶٣" ,‏ تد 161۱٤۲۳۶‏ وت" ھً ڑ٤‏ ٭۔ .مم .1938 2109ط1- 
۰×طم ,174-187 ,146-166 ,75-51۷ل× ہے,ء<×٭× .مط .1966 ٤‏ اءت<طق7ہہ 
9ء ۶ہ ح4 ء بہء) جچئ ھ دا ×28 , )١٥(‏ ۵ء ۱1ء5 1+2 
.165-۰ ,96۔53 .وط ,1970 80۶٠۹۲۵۵٤۴‏ , (169 


>7۷ *٭-ًۃ ۰۰۰٤۱ء6‏ ت٤‏ دہ لہ سا ٤ص‏ مہ د16 ذ٤٥‏ ۔-ددا2: 5٤41:6‏ 
.329-۰ ”ظط , (1938) 35 18٤‏ 668 361149161901538 ة٤‏ 


.ط551×-ھ٭ ×ط1 ہ٣‏ "1116-2 طدہ:+ةء <ہ٥ۃ‏ طددھ' سد ہہ وصنا۴ظ2 
,0+308 :2:1 1ےھ رجا٥داة‏ 1 دوہ 7100018۸1 ح٤‏ دا08312 ٥٥ھ‏ 
.6۰ھ .وج ,1939 08 راصا٤4631:8...ہہھ۷1188‏ ۶۰ مہ)۲1 


۵ هھتا ۱ تت2×-۸م حرع ھ2 × ۶ء حداع-ّ ھت بة و7 نا> 6ظ ے ول م51 
-3618 ت8 ة1115ہء .ظ8 :1939:1 :)۶1 ×۶58×۴ھ“: 8٤81:۲6ء‏ 21۷ 
.95-7۰ .”ص ,1939 3[3ئطزطتا ,ت416 ت٤ ٢۵۵0٤5‏ ط180 عتّا 


و طط ۰ ×٭و9ص1 د۱ قجتجھ ذ۱ وملاو <6 ٢۳٢‏ . دہتء(مطا دہ ہ11 
۷ .٤ت‏ ٤٤٤۳1:([ئعءۃ‏ :1941:7:2 ۶1۶۰٤۰‏ ×دۃ<ۂ جخ.1۰6ء حہءطقلصد 
۷ .۵17ءذ-400 111 5318صطنا 1 1:6-665 نا5۶٤‏ ھ12(۵ وہ٥ہ‏ 
.2 ,[155( قا8دہ٣5۷‏ ٛ58 1۷۸۶3۰6 و٤‏ 1019ء ط1ط 


ست ۴ہ 9ہ11ذصهط۶ھ ٣٢٥۵٢٢۰‏ وہ 08۴ ت٤٤1‏ ت ع1 -38ط18ڑڑ55ا 
.62-4 . ”ط ,1945 ۷۳٣‏ قط5 ط6 ر67 15٤55‏ ٥ط0.‏ 1۰..:۸:-۱60وہ 
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30. 


ح ‏ 1۳ت ۰× دخ ۳۶ دم ء٤‏ 1ھ عہہ۱)٤ط٣*‏ ق1 دہ بب 1ءد0 
و<×مزہ +68 1808 ط31 ہ2۳ 44:۰ 2۶۵۵۶۸ .٭د+ وہ66 ہہ 
228-3۰ ۰ ٥ط‏ ,1946 


×× 58 ہ1191م8 211018٤۶١۴٥‏ .81 ٭× ة٤ ۶۵۱1910٥۸‏ ہ23 
, 8 ×ٌہقزوءط6× رہ٥۶‏ .کک گھ ٤٥.‏ 4۶ن 91ط 
4325-495۰ .5ط 


.۰ 18ه٭عم٘طتا ١1۸۰.‏ 3ھ ×و ۸٥۸٥۰ط-1‏ 


. اھ ٥1ہ‏ ‫ہ”>۵٣٣۷۰۳‏ د1ہ و۳۷1(07دتھ: 1165ء ۴نا 21× 02360 
۰٠‏ .طط , (1953) 4 16958٤18‏ ۰۔۵٣۴‏ داظ 


. عحسع1دلۂ عطءع لقجہ×دںہ ءعےة ہد 16ہ ء٥‏ حدااۃداع5؟ 8ھ 
-۳٠->‏ 661 بعط-1879313 ۱ہ <ہ۶ بہ( 2٥3٥۶1٤٤٥ ٦4٥٤ 5٥60-5‏ 
.9-2 ہطص , (1953) 103 


طناط 13۸3‏ صا لد دہ 1193٤01‏ .۱14166 قٌطعھ ٥ة 1٥۱‏ 059 
٣+.‏ .6ہع ×٤×,‏ .۶ .> خعةہل٭ وط ,٥٠15ء‏ دہ ۱٥٢٢‏ ٥ة‏ 
۱ .56-۰ ےم ,1954 17× 6ظ ,11ء ۷۸1(3۳٣٥٥‏ 


6 ت155 صق ۶١٥×505‏ 1ه طھ-. ٥ة‏ 20۲1-109 ۶ دا2 
۰۱ 3105 ذطھ 15آ دوخ٢٥٣‏ .دء١۶۵م8‏ 811-185 ہ46 12 
٠‏ قعطا ٠ لطء×٣١ء1٤ ٣‏ ×سدطہ٤٥‏ .70۵ سدء د۸ہ 401دھ 

.128-136 ےمم ,1954 3۶ ٭ط5ء1 ,۶٥ا١٢"‏ ۰ 


۹ وقد1ء<ة۶ ”×ط ×٤۰‏ 8× ظ06.: 1 ۶1۰ 3< و10ط۴۵ 8 نا۲ 273۴3 
ػ۰ دص+٥ہ‏ 18 وفزد<۸ دخ مٌد×(58115- ہہ [(ط ء5583 - عط ۲ 
.3-۰ .۔ ّص , (1955) 14 1مط1ط اہ ۶611910 


۰ م6۳۶۸ بح×حىد٥ة‏ ,1-33۷4" ×حط×<> ٥٥.‏ ةلھطلنا صطء عصھ 
6 1'151 ٭ہ48 ۱ہ ×د:1د 117ء868 ٥٥‏ 8810157116ھ1٦‏ 
۔ -1225 مہ ,1957 ب۳ن ۶8ہ 36 :نا( ہ5۳۸ , 0تھ[1'18 


2۱16۷165 ۱غ‎ 41٤ 09ا5 585 20527007165 . ةم۱ہ۲ د 1 ق۱ م۲ علط‎ : ١ 
9ة ء٤ 669011 0ا2‎ ۶١۱ 16۷193۲3198 دہہ< ظط ہ1‎ . ۸0 8 
ھ۰٥‎ × ددھ نا 15۰۶۸ء5 ھ( وہ‎ 1165918, ۴۰ ۲٥٢٥٢٣٢۸۴ ٭‎ 
ط881‎ 116٤5 1 .طص , (1957) 1 ×امط<ۂ 313قجھ”تا‎ 95-13. ۰ 


٥ط‏ ہ .3 ۰ذۃ٥١٣دہ٭‏ ><ه [ہ ۷ ×٥٘٤‏ ہ3 ۷۵2481500 58888814 
ح۰ تىاوطدہ8) ,39 ءپ+نت.۲1 ہ۶ لتھف.ہ۶ ٦۲1‏ مجه٥‏ ۶۰× 


۷٣۰۶ ۴٥1١19009 .‏ ×ط1 قد < ٗءہ< و ٥٢‏ 710182ھ55ھ8ھ ۵۱٥‏ 
1967ھ 3۴۸۵۶۵۵ ح41كدء , قنتتئ ۱1× ے٥ء:-‏ 118قہط16 ۵ ہ8 
٤٥٤53 8‏ 1 1۷٤صھ‏ ط>ہ ۔ہءع115:۲01ا ,-.خ٢۴٢1٣۲‏ .۴ رھعاقهہاء4 

316-۰ ٠طض‏ ,1959 جص([ہ۱۸ءت٤5‏ ہ,[9 98ھ011 وط 


٥ط‏ گ٤٥‏ .11 نظ ہ ‏ انداظة6 ۲301 عتسدہ1غم۴1 108 هددہت ٢ہ‏ عط۳ 
,1960(:1) 23 5۲491658 ٢٢٥٣۶۶۱ھ‏ 3 1 خ1 ×0 ٥٤‏ 5۱ء8 
40-4۰ “ظط 


, 153 , ئءطقط16ے ,عغعےغ د:۲ ۶ د۶ :۶318۷1 ٠ہ ٥38081‏ ھ۸ 
ح۰ ہہ 4كوط5٥۵٣ ۱‏ ہً دم1زغعء دةہ 1)1 صھ اھ ود :15ج1ا 3ھ وط 
. (ہ ٥٥م‏ ما 15) <988 16و ۰ ۵39۶٢۴‏ 


یئز ٥<‏ ہ1 1٭هہط -6٤11ء‏ جح دہ لہ ہ۶18٥ 0٥‏ ھ۸ 
عۂ 80. , عح٘رہہ× 1 عد ۴۱11395۸۵8 ع۶1۶(ئع ۶١۰‏ ۔.ددا۱ع 11ہ 
,735-79۰ 8ہ ,1964 (7 1ہءہ٠5)‏ .1884-1964 
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45. 


۷8نا ۸۰ .ت ۵۳ص ۷۰ ×ەصط غ ××55 ۶ہ صما ہہ ومادەمہ عط٣‏ 
.89-1 ہےحمص ,1964 برعقطہ”ہظ ٣ء‏ د۲۰1 ۶۱181ہ۷ 


ھ1 ےدهة 15فْفعھ <۶ ١‏ عط7) ٦18۶13‏ د٥ء‏ ۱طہ ت>811 نه۷٥:١‏ 
7 ط8٣‏ عم دخ ئ٤16‏ 8-80ط ۷٥٢۶۳۶3‏ .91× . (5180۷ 
.29-7۰ ۔طصص , (1967 81ط تا) 


, (1968) 36 16ء ظط ١' ]٦5-87طاذ 1٦‏ -1٤16طھط ‏ 15:16 7'188 
ت لام ,112-122 ٭ زم 


.1-2 وط ,1968 ہ11 ےط ہعلتطۃذ× 1ن 133 ہ1481 ۲:11 .٥ہ(۵۸×‏ ۶۱ 


6 وہ (ہأء ۶۰۵ھ .٭نا 20٥۵٣٢٣۶‏ حصدۃ وہد(ءئ ہ۶ 8 ۹8۲۸۸3 
.39-8 مم , (1968) ۰1 ,.7,؟ 8 ٦38,‏ قناة ۸116110592۸ 


۱1 "ہ۸۰ ومل<دہہ ۰ط۳۰۱ . ومہءعقط , عقط جھ۸1م183٦‏ 10816ل×۸ 

۷ہ1ہ٥١٥٢٢‎ ٥٥۸٥ 19۹70. .5ج‎ 343-۰. 

'. (٥٘طهت8‏ عاغخ ٤ہ‏ 1ظط .ص2إاط5ال× ٤ھ 119216٤106‏ ۶۵۲13۷1 عط5٣‏ 
.144-۰ . حاحص ہ1970(:1) 33 ۹۲:1٥٥‏ 13٤٤ھ‏ 3د ٤3(‏ ۰1ہ ۶ہ 


م(٥*٦)‏ ۸4۵51 . صدا<ے٭مطا ٤1811450 ٤111‏ ٭ ما × ٤٠:٥18‏ ۶×۸۸ 
؛صذضظ8 8 .(وتد .16۔98 .وم ,1971 س×(ممٌ× ء5 . مہ۴٥‏ 1۱×٭٭ ح<مہءو ھ1۶ 


ہس (ے٥٤)‏ (طدةۂ .صد۶1<٭مھاٴ ہے ٤ی‏ 2131130 56ا ۲۵۰٠۲۵۲1‏ 3 ۶07 
,۰ 93 7([م۶ء 5۲٠‏ ۰ وہ1١ہط:٥2”‏ ط۵ "8 ھ< .٭دہود ت٤‏ زود٥×ط٤ ٦۶37‏ 
.1310-۰ 7۳۲ 
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افرج افغار 


کتابھای تازۂ پاکستان 


آخوندوف 
سر گذشت مرٹ حسیس. آرجمه میرراجععر 
قراجەداغی۔. ہا اصافۂ ئمھید و مقدمہ و 
حلاصہ وفرھنگد ارد کت رکی. بی. سم . 
پیشاور . دارالکتب ڈانتشاە پشاور . 
۳ جیلی . ۱۳۸ ص٠‏ 


اجمل‌خان ؛ حکیم 
قش شیدا . لاھور, محلی یادگار اجمل 
۷۰۸.:. رقعی . ۱۴۴ ص 


مجموعەای است ازدیوان فارسی و 
اآردوی شاعریکە تخلس اوشیدا بودہ و 
کارش طبات . حدود سی سال پیش قوت 


شدہ است ۰ 

اد یب فر وزشاھی ؛ ۵ بن محمد 
کلیاب اد یب . حیدر آ ناد سند . م۱۹۶۴ 
۵۵ 


شاعرمتولدسال۱۳۱۳ قمری است 


اھو ازی ؛ حسین بی سہد 
کتاں! لوم تحقق و ئرحمة سید مر قضی 
حمیں صدرالافاصل ء لاھور .۰ ۱۹۷۱ 
رقعی ٦۵۴‏ ص 
متنی است عرئىی درحدیث ۔ مؤلف 
ار رحال حدیث در قرن سوم محری 
است . 
بداؤ نی ء عدالقادر 
حاتالرشید ٭ہ ثآرٹیب وحواشی‌ومقدمہ 
سید معینالحق . لاھور۔ ادارۂ تحقیقات 
پاکستاں. ۱۹۷۲۳ ور بری. ۳۵+۵۷ص 
متن فارسی است و مؤلف از رجحال 
قرندھم ھجری . موضوع کتابدد کلام 
وفقه آمیختە ہا حکایات و اشعار 
برنی؛ ضاءعالدرین 
فتاوای جھا نداری . بہ تصحیح و مقددہ 
وحواشی ای ۔ سلیمحان, لاھور. ادارۂ 
تحقیقات پاکستان . ۱۹۷۲ ۰ وزیری ۔ 
133+۳۴ ص٠‏ 
مٹن فارسی‌است در سیاست واخلاق 
برمبناى مواذین اسلامی ۔ مقدمہ بە 
انگلیسی است دراحوال مؤلف وتلخیس 
مطالب مھمکتاب . مؤلف دد قرن تم 


می زیسته ۔ 


بشیر حسین ؛ محمد 
فھرست محطوطات شفیع . بە فارسی و 


کتابھای تازء ۶۷ 
اردو و پنچجانی د رکتا اجا ىد مرحسوم 
پرکور دکٹرمولوی محمد شفیع۔ ٹا لی 
محمد شیرحتیں . نا پیوستی مشتمل پر 
یادداشتھایآں دا ئمہدگرٹآورٹۂ احمد 
رای ۰ لاھور۔ داشگاہ یجاب ۳" 


۱ ص+- ۱۰٢۷‏ عکی 


حامالدیں راشدی . حید ر آیان سد 
سندی ادانی نورد رقعی.۱۰۲۔٣‏ ۶س 
این اثر درسال ۱۰۱۶ تألیفشدہ 


وفارسی اُست ۰ 


نتوی ؛ سد سر محمدبن سہد 





معرفی ۴۶۹ نسحةه خطی است . 


بشبر حسبن ؛ محمد 


فھرست محطوطات شیرائی حلد سوم 

لاھور . ادارۂ آحقیقات پا کستان. ۱۳۲۷۴۳ 

وریرکا۔ ۸۳۵۰۴۱۷۴۳ 

حاوی معرفی نسخدھای ۲۱۸۳ تا 


جلال 

ترحاں فامه ( تاربج سد دررماں ارعوں 
ولرحان) ٭ەاشتمامسیدحسام! لدیں‌ر اشدی 
حیدر آ بادستد . دی اد نی نورد. ۱۹۶۵ 
رقعی. ۴۷ + ۱١١‏ ص 


این اثر بە فارسی است ودرحدود 


سال ۱۰۶۵ تألیف شدہ است. 


ہیرم خان خانجانان تسیحی ء محمد حسین 
دیواں . ٭ اشتمام محمودا لحس‌صدیقیء فھرست ئُسحەھای حطی حواحه ساءاللہ 
سید حسامالدین رائدی ؛ محمد صضار. حراىاتی . راولپندی ۔ مرکر تحقیقات 
کر اچی. مؤسسة تحقیقاتآسیای مر کر فارسی ایر انو پاکستاں. ۱۳۵۱. وزیرگ۔ 
وعربی ۰ ۱۹۷۰ ۔ 18+۸۳ ص (سللۂ +٣۲‏ مقداری تصاویر ذخ ۔ 
متون شمارۂ ٢‏ ) ۱ سیحی ؛ محمدحسن 
قسمت اعظم اشماد به فارسی است فھرست دجە‌ھای خطی کتا بجا ئڈ گيح بحش 
و مقدمەایھم بە تر کی . بیرمحسان اذ مر کز تحقیقات فارسی ایران و پاکتان 
رحالسیاست قرن دھم هحریھندوستان حلد یکم . راو ٹپندی . مر کر تحقیقات 
است ۰ ایران و پاکستان. ۱۳۵١‏ شمسی۔ وزیرگا. 
ہیرونی ؛ ابو ‌بحان ٠-۴‏ 
کتاباتصیدنە فیا اط . نتضدالحکم _جعفری ؛ علىیاکبر 
محمد سعید والدکتور رانا احساںالھی. دو ققویم ازدوسال ودر یك‌شھر. راو لپندی 
کراچی . مؤسة عمدرد ۔ ۱۹۷۳.وزیری مر کر تحقیقات فارسی ابسران و پاکستان 
زرگ۰د .۰ ۳۰م۴+-370 سص 0۹۱. وزیری. ۶۹ص 
مٹنعر بی است‌ھمر اہ تر جمڈا نگلیسی. حافظ شیرازی 
تتوی ؛ سید عبدالقادرین سید دیوان ە خط محمود بن حسن یا بوریا, 
ھاشم (۸۷۴ ھ) . بمقدمة معتارحسن. کر اچی. 
حد یقةالاو لیاء . يہ تصحیح واشتمام سید ۹ء رقعی . چاپ عکسی. ۳۶ ص 


۷ میباشد . 


۶۸ 


حز ین لاھیجی 
دیوان . محة تصحی ح کردا مصف ملكد 
علیقلی وا داغشتائی . بەمقدمه معتار 
حس ۔کراچی . ۱۹۷۹ . وریریک چاپ 
عکس ۰ ۳٣۵‏ سص 

خسام 
میکدۂ حیام یسی ‌ر ناعہاں حیام ىا تعارق 
وترحمه وشرح ار دکت ر لی . بی. سم 
لاھور ۔ یو با یتد ×كکار پور یش ۔ ۱۹۶۸ 
حلمی ۔ ۹۷۴ ص۔ 

داز اشکوہ 
دیواں . ٭ اختمام احمد سیحان ل٭اھور 
ادارۂ تحقیقات پاکستاں. ۱۹۶۹. وریری 
۷۹۹ ص 
دیوان فارسی داراشکوء دانٹمندو 

شاھزادۂ مشھورمعو لٰیھندست . 


دلشاد بسروری 
دیوان داد پروری . “٭ تصحیح علام 
ربا لی عریر ہلاھور . ادارۂ احققابں 
پاکستاں. ۱۹۹۷۰ . وریری. ۲٢٢‏ ۶٢س‏ 
شاعر دد۱۷۷۷ میلادی فوت کردہ 
وابن کتاب حاوی اشعار فارسی ‌اوست 
ددانی ؛ سعدالد بن 
احلاق حلالی. مع تعارف و ترحمه وشرح 
وفرھننٹ وحلاصه ازدکٹرکی, لی۔ لسم 
پشاور . عظیم پپلشنگ ھاوس. ۱۹۶۷ ۔ 
حیی . 
رائٰدی ؛ سیدحساءمالد بن 
میرزا غاری ىك تر خان . اور اس کی رم 


آدں ۰گراچی. ! جمن قرقی اردو پا گستان 
۶۰٥‏ ص. ٣۶۲۳۲‏ ص۔ 


یکی اذ تحقیمات عبسوط و دقیق 


۰۶ ص. 





سید حسامالدیں راشدی دا نشمندبر جستۂه 
پاکستان است. سراسر آن ددبار: تأئیر 
زبان وادب فارسی است درخط+ای کہ از 
یادبومھای زبان دلاویز وشیر ین ماست. 
دضوک : سید فر اذأعلی 

محطوطات اح قرقی اردو , ( فارسی 

عرىی ) .کراچی ؛ احمن ترقی اردو . 

۴۴ شمی,. رقعی. ۹۳١۲‏ ص. 

دریں محموعهہ ۹۵۷ نےخۂ فارسی 
وتعدادی درحدودنود نسخه عر بی معەرفی 


شّدہ اُست ۰ 


الرمانی؛ء ابو الحسنعلی بن عیسی 
کتاں سارلالصروف . تحقق و یق 
رانا محمد نصراللہ اجساںالھی. لاھور 
محمع! شحوت! لعلمیة . ۱۹۷۲ 
متن عرہی است . مؤلف دد ۳۸۴ 


فقوت شدہ است 


سانگی مر عبدالحسن‌خان 
ثطا ئف لطیمعی . مشتمل براحوال و نار 
حصرت شاہ دا تلطیف ثە سعی أبی بحش 
حان بلوچ . حیدرآباد سند . ۱۹۶۷ء 
رقعی, ۰ ص 

سرھندی ء بدرالدین 
حضراتالقدس . لاھور . محکمة اوقاقف 
پنچاں ٠.‏ ۱۹۷۹. وزیرک. ۴۱۳ ص 
متن فارسی است ودرعر فان وذ کر 

عدءای از عرفاى نقشبندیہ و ازآنارقرن 

یازدھم عجری . 

شاملوء حس نخان 
منثات حسن‌خان شاملو ٭ اھتمامومقدمڈ 


کتابھایى تانہ 
ریاضالاسلام . کراچی . مؤسة تحقیقات 
آسیایم رکری وغر ىی . ۱۹۷۹. وریری: 
25٣۰‏ سص 
منات بە زبان فادسی استوچاپ 
آن بەصورت عکس ازروییك سح خطی. 
صائب شریزی 


دیواں صا لب نا اصافُ عرلیات ىہ حط 


ومھرصافش . ٭ مقدمة معتار حس. کر اچجی 
۷۱ چاپ ملکی وریری. ۷۹۱ سص 
صائب تبریزی 
دیواں‌صاب بەحط میررا صاپ ٭ەمقدعةۂ 
ممتارحس -کراچی . ۱۹۷۹ .چاپعکسی 
رقعی. ٥٠٠١١‏ ص٠‏ 
چاپدیگری است غیر از آن کہ قبل 
معرفیشد . 
الطحاوی ء ١بی‏ جعفر احمدین 
محمد 
احتلاف! لىقهاء الحرءالاول۔ حققەوعلق 
علیہ محمد صغیر حسن)! لمعصومی . اسلام 
آناد. ۱۳۹۹ . وریری. ۴١ھ‏ 509 ص 
مؤولف ایں اثردرسال ۲٢‏ ھجری 
در گدشٹە . است پس می توان کتاب را 
تا لیں فرنچھادہم دانست و اذ متون 
میم د اساسی است . 
فقیر دھلوی؛ شمس الدرین 
مثنویوالہ سلطان . ب٭ەمقدمة ممتازحسن. 
کراچی۔۱۹۷۸ . چجاپ عکس. ۲۷۴ ص. 
فیضی دکنی ء ابوالفیض 
کلیات فیص . مر تقبة ای . دی . ارشد . 
نطرائٰی سید وریرالحمن عاندی,جلد 
اول . لاھور . ادارۂ تحقیقات پا کستان 
۷ ء وزیرک. ۵۴۶۵" ص٠‏ 
فیضی ازشمر ای فارسیز بانحندوستان 


۰ط 
درقرن دھم عحری اِست ۔ 


قابل‌خان 7 ابوالفتح 
آداب ءا لمگیری . ٹا لیف صادق مطلشی 
انا لوی . 4 تصحیح علدا ثععو رج و اھری. 
لاھور. ادارۂ فحقیقات پاکستان . ۱۹۷۱ 
دوجلد . 
متن مکاتبدات عصر اونگ زیب 


2 


است . 


قانع قتویء سیدمیر علی شیر 
مکلی امهء ےه تصحیح سید حسامائلدین 
راشدی ء؛ حیدر آ ناد سند - سندی اد بی 
بورد . ۱۹۶۷ . رقعی. ص 
این اثر در بارہ ماحيهُ مکلی از 
حیدر آ باد سند ددسال ۴ ۱٢۷‏ تالیفشدہ 
است . 
متن فادسی است فقط در۹۶صفحہ 
و بقیڈکتاں یعنی ۷۴۳ صفحے حواشی 
راشدی است درتاریخ ورحال و قبورآن 
ناحيه . 
کنہو؛ محمد صالح 
عمل‌صالحالموسوم به شاہ حھان نامه . 
ٹر تیب و تحشیه دکتر غلام یزدائی. آرمیم 
و تصحیح دکتر وحید قریشی . لاھور . 
محلی تشرقی ادب . ۱۹۶۸ ۔ ۱۹۷۳۲ ء 
(س جلد) 
کو گر انعامالحق 
ارمغان کو ثر . مقالات فارسی . لاھور . 
طفر اقمال . ۱۹۷۴ . رقعی. ۱۷۴ ص 
مجموعةشائر دہمقَاله ادبی وتادیخی ۱ 
دربار: ادبیات فارسی وفرعنگ ایرانی 


٠ اُست‎ 


۷۹۷۰ 


راعنمای کتاب ؛ جلد عفدھم 


لاھوری؛ آقا ہمین خان 


تار یح شعر وسحنوران فارسی در لاھور 
ارطھور اسلام ٹا عصرشاہحھان . کر اچی. 
۱۹. وژزیرکی. ۶۹۵ ص 

از کنا بھایسودمند ومحعَقائنه است۔ 


لاهودی ؛ آغا ہمین 
سرمد شھید . لاھور۔ ادستاں . ۱۹۸۷۴۳ 
چینی . ۱۶۸ ص٠‏ 
بجزمقدمۂ خود آقای لاھودی پیش 
لفظ کتاب اذ ابوالکلام آزادست : 
رباعیات فادسی سرمد توسط سید 
نواب علی ‌صولت لکھنوبیترحمه شدہ . 


محمد اسلم 
تاریح مقالات . لاھور. ندوۃالىصمیں 
۰ء رقعی. ۲۸۷ص . 
محمد شفیع 
صادید سد ۔ به سعی و اختمام احمعد 
رنائی . لاھور . [ ۱۹۷۸] وریریا۔ 
٥526ص‏ 


معرفی آثار تادیخی‌سندست. 
محمد شفیع 


مقالات مولوی محمد شفقیع . مر احمد 
رنائی,. لاھور, مجلسں قآرقی ادذت. ۱۹۶۸ - 
۳۲۴ ۔(چھارحلد )۔ 


محمد شفیع 
یادداشتھای علامہ محمدشفیع . جلد اول 
راجع ٭ تیمور وعھد وک. جمع وئر لیب 
سید وزیرالحسن عابدی . ٭سعیو اعتمام 
احمد ریا ىی. لاھور. ۱۹۷۰ ۰ وزیری ٠‏ 
۰۔ص 


محمد مقبم بن رحمذالله 
وقایع سیا لکوت ٭ اشتمام محمد عدالله 
چغتا ئی . لاھو رکتا حا ثٗ نورس. ۱۹۷۳۲ 
“۰م ص. 
منطومەای‌است فارسی ‌ازسال ۱۷۰۱ 
هھحری قمری 


مفتی حبیب (و) دکتر نسم 
مرقع اب . پشاور . ٣‏ حلد . ۱۹۶۸ 
(۸۸ +۱۱۰ص) 
حلد اول حاس نثرست و حلد دوم 
حاس‌نظطم .. مؤلفان استادان‌شعبەفادسی 
دانشگاء پیشاودند وھر دو از دوستان 
ایران . 
نعمان بن محمد بن العر اق 
کتاں معدنالحواضصر تاریخ الصرةۃ 
واثحرائر.تحقیق محمدحمیداد,ہ. اسلام آ ناد 
محمعالحوثالاسلامیة . ۱۹۷۳ . دریری 
٥‏ صص 


متن بە عربی است . 


نیاذ 
تاریخ کنجپورہ . ٭ اھتمام محمد باقر 
لاھور . ادارۂ تحقیقات پاکستان. ۱۹۷۴۳ 
وریری ۰ ۱٢۵‏ ص٠‏ 


متن بەفارسی ‌است دربارۂ کنحپورء 
از ناحی کر نال هند . و در سال ۱۲۳۹ 
تألیت شدەاست, 

تصود نمی شود کہ د ۔عبادرت × کیفیت 
خاندان این بودکە بە قلم نیاذ آمدزیادہ 
عاقبت بە حیر باد ء (ص۷۵) دنیاذء نام 
مؤلف باشد. 


واضح ؛ مبادڈەالڈ 
تاریخ ارادتحان . ٭ قصححعلامرسول 
میر . لاشور, ادارۂ تحقیقات پاکستاں. 
۹۱۹ وریری ۰ ۳۹۱۹ 





۴ فارسی ‌است وتأألیف قرندواندھم 
هحری ددتاریخ قسمتی ازدکنو ہیحاپور 
واکبر آباد عند ۔ 


ھجو بری غز نویعلی بن‌عثمان 
کشفالمخخوں . نا مقدمة محمد شفیع . 
ث سعی وامتمام احمد رىائی ۔ لاھور 
,(۱۹۷۱۹)] دریرفکف ۴۸۹۱ ص 
درصفحه عنوان گفتەشدہ که ارروی 
قدیمتریں سحە بە خطخواج بھاعالدیں 
ذ کریا ملتانی جاپ شدہ است 


ھمدانی ؛ سُاہ علی( میرعلی ) 
کتابالعتوە . تحقیق دکتر محمد ر :اص 
لاھور . محکمة اوقاف ۔ پیجات.[۱۹۷۲] 
جسی . ۷ )۸ ص 

۔جاگ اعم - ا0ھ 

٭ط؛ ٠ہ‏ 152+3۲۷ [۵ 16۶۰۰۲ -0اآ' 

صعدطا ۲۸ وط5 ۸ ۷طا. ء,15نئ8ب۸/۷۸ 

7۰ ۱۷۲۲۹۱ دا طدزہ3۸,,ہمطمع۲ 

62-7 
6811001 

ژ۵ اخ .15141168 ۹١٠٠2١۴٢۴:ھ۸ھ۸‏ 
۸٥3١ 110‏ ا ٥5١٥:٠۰١1‏ 40 
]أ 244 .1973 3٥1,‏ اد صواہ1 ۔نصوط 


ترحمه وتلخیص کتابالھند ببرو نی 


است . 


/۶گە۱۷۷ 


ہ٥‏ 8٥ھ‏ مہ0 
۴ہ 1( ہ:ہا3 11 ۷۵۸۲۰ء۶ 
. 1969 , ۲ہ ٭3زا۰ء۶ ٣۲۱۰۶۰۰‏ ءط 
.]253 
ہ8 ہ81 - اہ ۲١۱٢٢‏ 
طاەناعمع . وعاط اہ لد ٗل1ا 
5 ۔اج مائ؛اا ءىنط ۶٤ہ‏ دمداھاەص:د) 
,دہ سط٣٣٣9)‏ ط×عط٭ ۷۶ا٤ ۳٥۶۱٣‏ 
٭ور٭جہہء: ٤ص‏ حدہذا ہ۶٢۱۸‏ ط1 
۷800۰ 11858 ۳ نطووڈ بنا ٥:‏ 
3١, 1970 334‏ طا73دا:] 
ا٥٥5۹ ۲۱۱٢۶٢٥‏ 
__ ٣ور(‏ دہ ما0 د' صظ -جھ 
3۷1۸.٥‏ حت2 :313( دہ ۱> ۷٤‏ عدہ 
۱٥٢٢ ۶4‏ ۸۰ہ .ہب دہااء 105:4 
]1973.152 بیراء188 5 ہ٥٥5۷۸۱۵‏ 
۱ ہ۶۹۶ ٣٥٢٢٣٢٣٢٢٠‏ ۱اءہ ہک 
2۲6 
۲وعطدم ۸۸۸۵۸ہہ3۷۱۵۸ نا ا۶ وم 
1971-72 2۲۰1 , تطاء ۶7۲۵ 
در حلداول ٣۶‏ ودرحلدددم۲ ۳۶ 


٤ا ۷٥۷:۲‏ ۲ء2 


سکھه معرفی شدذہ اس : 
٢٤٠2٢٦٣‏ ى ا٢۱٢۲‏ 

روا13 ۱ہ ؛؟ٴ[۲٣ہ٣۳ 1٤6٦‏ م۲5 
1٤٥ ثھ0٢۳۷3۲۱۰ 1.8٥٥‏ ا -١۹۹صنھ‏ 
7 . نماودزطاد٣‏ ءط) ۶٠ہ 05۷٣۱٥‏ 
.ص379 
تحقیعی است مبسوط ومفید دربادۂ 
شاعر قصیدہ سرای مٹھودحکیم انودی. 
0اا ۲ب0 

0165٥3 “5٤٠5 ط۲ .د6؛1ة‎ 1511: 
۲۰۶۲۵۵۲۳ ٥5٤ ہ٤ط××‎ 74:٥ ×۰ ٭ہ<مطع]‎ 
1969.128 ۰م‎ 


اسناوی از صفیعلیشاہ 


دریں صفحاب دودسته سد ارصمی 
علیثاە اصفھانی و بھیرالدولهٔ فاحار 
( صماعلی ) چاپ می شود. دستڈ ادول اسادی 
است کە ار جناب آقای عمدابتہ ا ثتطام گر فته 
غد و چوں حواداست و نسحة اسل ندرح 
عکسآ ھا مسادرت می شود 





دستة دوم دوسدست کە دوست عریرم آقای ميیح دیحی در گرگاں 
دستآوردہ واررویآٹھا (کہ جود سوادنودہ) سواد ترداشته|دد .متأسەانہ 
اصلآ ھا دردست یستباوحودایں‌چوں فعلامعیدفایدہ برای تحقیق حواھد نود 
٭ چاپآنٹھا مادرت میشود 


0 مل ملا می 
ووات 7 ا مممطح ‏ کر 
سم ں,م زور کن نک 


موارنج 


2 فک 7 کر دنز ٹف "۴٣‏ ؛۸ہ م۲ اود 7 ۵ گی ٰ۳ 
۲ ً 5 0 بک کور رٹک 


لّ 
٠ "۰‏ 7 ۰ ر ۴ 
۶ء رو لاب ً ف0 را مم اص 7 کی 
کا ' اہ ۱ و ۲ فی .مم چا “98 / ْ 4ھ 
اک کی یت ۲ لا 0330 


ار 
سس 0 ۰ 
لٍ 
7 
ہے 
۔پسب۔ 
سسسے 
نی 


3 
ہر 


رر ایاہے 
ال رھ اوررہ و 


رر 
اسم جات و 
رہل 
عاھا ھ خر 
ںوت 
ای سا 


۰۰ یہد ٌ0 سم ٠‏ ژ9 
و اج تہ ہاج ےا کے ي‌ 
کہ کے 3 یا : ٰ ت 


7 
لے 
کر ولا 
وےار 
٤‏ 
رن مرو ھی 

سر 
ے۔/ 8 

ور و 
1 

مرک 
سڈ 
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: ۱ 
: : پ پ کچ 
٦ ٠‏ - کے 5 دو یم 

۲ < 8 ے‎ ٠ :ْ 3 دک ت گا رھ‎ 5َ ٦ 

ک ٦ > ٦‏ ہ٠‏ 0 رہ“ 9 ۹ رک و ۷ 
ح. و 9 70 ۹ ثت ا کت جک کچ 7 ۱ ۹ 
ےو ۔:۔ ٭ کے ( لے لے ہی یہن( کہ ۔ 


ھلدرخززم ‏ نے لاد رترعی تار جب بابطا رف ز رڑقتہ صردم 
و 

ا ڈے ۱ ۱ : 4 ُ۔ ھے 
ایض نہ رن من مت سز مبکن کول ندم سی 
۰ 2 : 1ک 

ریکل ہل (زے پموفوٹ ز وھ (ز پک 
کی مت 77 و 
ےر ْ _. 


وہ 


لص 


20 بر ےت .. 


ّ ے 


9 'وماتہ و کت کے یسا سر رکولوہ نک ڑا 


عحیتد ح زم ن ےھر زوا ینام حرف ب ول 7 
نٹ درولیکہر ون ررش ئن ہا مک 7 اوت 
کئش رن اڈ ر اکر دا ام کون مم او 
تی کیٹ رط تح لور ازجة:ذا رصسیتہا ریت کی 
کے ماب وککیکر ھن ف کا سس تی ماف رایت ریت نت 
ٹ رین سے کت کت رو 
و وت اکہ تو پہردون خ رمیا ادا ونم ویر دد عام الک 
ےت یما دیہ ا دیون زم کیک اکم 
کے یا مر کر عیہ)ھ گڑبردار انا ساط ہر٥‏ 
از تہ رھ ا شاو کاڈ کیو 3 
2ے کو وضرماحنوقی؛ اخد کی و خر اخرث یہ 0 : 
؛ یگ ؛ و می ل پیر ان 
ہے ں ہی ےت وب رن مارطل“ 
رم 4۶ہ 4 کیک زا ےم مت مت یلگ ” 


وت فا او ےم و کے 
جک 6ھ یم سرت مر رباضر عٹھھؤں 


وت صا امس چیہ رب 
ڈا باؤپ دہام فا روا ہایں)کہ ررروڑ ۶ 
و کت مات وپ[ ام موی 
اترغامغ اور را مد و جم کے ید دارقی وہ ِ ۶2 ۱ 
یم در پک ناک روج می میں تفع خابیز ررطؤمہ مت 
١٥ء‏ ابا ضال م۶ اکا ,۴۸ اون صٹ تثمردف کو ار 
اۓ کے کت جب یں نت 1 ۵ خہ اہ وقوٹوژں لا ١‏ لو ا 
ض راز دائم عرورا ما رون رہ ات زم تد ولا 
ری وود ری امت لی ا پے اریم رش فل 
در وش طر۱ یھ 7ت فتق رمگڑایی درھوے رم قرو تد یہ 
دب مل مو رمر داز کہ دس تی داداےم پل پا ویر 


ھارا رح ممیت نیا ١‏ ون زررے ردوکےعل فا ےاسہچھ 


ہمہ درو درم دب ترو ریا پوننھمائن اوضت 
می رو رویوں سس ال یں ا 
اہی کم بتاہ رخ کر ریچ ردزنا مل با لاق یرہ نل یڑ 
ار کقرد لاپ سو زا ونود 7 بر تار دشرا بع در" 
میس یاز وضفرہ را حلص برارنہ رلوب در راز( لرڈ 
یا 


اور یم زکروام را[ بمر نات فا ےت 4 


تق در نا کرلر فتر ا ونرد رڈ داد پرلۃ کے 
(ر ٹا ١‏ رے اھ نرعظم پی رھ دامران یں ٰ 


خ-۔ 


۱۷۰۶ راعنماى کتاب ؛ حلد مفدھم 


هو 

سوادپندنامۂ حضرت پیر روحی فداء کە ددرشھر رمضانالمبارك سنە ۱۳۲۱ 
شرف نگارش یافته است. 

فقرا و اخوان هرحا باید بزد گە و دئیس بلد خوددا معظم و محترم 
دارندں ہ دئیسں ہم باید ازقول وفعلسی کە باعث سردی و کسالت مکلفین می شود 
احتیاط کند. ددھمه وقتازاعمال قبیحو نامشروع درمقام تركو تو بەبائندو خدارا 
حاضردائند یعنی حاصر باشندکه حاضر استوددھر آنی از آفات ومھلکاتظاھر 
وباطن پناء ہشاء دلایت بر ند. وقت سحرحتیالامکان فقرا اگر مانعسی ندارند 
بیداد باشند بلکە اگر بشود اذثلث آخرشب تاصبح اقلاً ہیں‌الطلوعین خواب 
تبائئد ذیذ گر غلیویا خی وہا تی آن مقلول باعتں سیف راطمادت ولا 
پاگ باغند و ازخواندن اوراد موظفهٔ خود غ فلت نکنند. زہانرا ار لٹو ددروغ 
بی باعث دتھمت وغیبت نگاہ دادند وا کر گرسنە وبرھنەای اذ اھل‌طریقت ناشد 
برہمه تکلیف است کە اگرچە بە نیم نانی باشد ىاوبرساشد وغفلت ۂکنند در 
خانه ہا اھل دعیال خود بدخلقی وخشونت نکنئد وعرچیزی کە ممکن ىناشداد 
اھمل بیت خود ددیغ ٹکٹند . درحفط اسرار واماىات وسٹر عیوب یکدیگےر 
بکوٹشند و اذھم احتر ام کنند . ضعفای قوم را تحفیر ننمایند و بعیادت و تشییعم 
یکدیکر بروٹد. اگر بحھت یکنفر گرفتادی پیدا شود حمە اتفاقکنند و دستار 
هر کاری بکفند تا دفع گرفٹادی ىراددخودشان دا ئکنندکە ایں بمئر ل٤حھاد‏ 
است وبرعمە لاذم است. مجادله ومباحثه ددرحیچ مطلبی باہم نکنند کە موجب 
دنحش ‌است. اگر دونفر باعمکدودت‌کنند پیش سائریں اطھاد شکایت ار يك ۔ 
دیکر نکنند وہر دیکران است کە مابین آٴنھا دا اصلاحکنند مراح و شوخی با 
ھم کمتر کنند وعمدیگردا بکلامی وائز ند ا گرچهە سحیف وباطل بائد حز مه 
ملایمت. نەدرو خلوت نە درحمع بیکدیکر تمسخر ننمایند کە ددا عاارسيك د بیقدر 
شوند و ازہم دلتنگك گردند. ددادای امانت دوست و دم ن کوتاھی نکنند کے 
برایئوع وھن عظیم است. بامنکرومخالف ومنافق مخالطه نکتثد مکر بضرودت 
وسحبت مذھبی ندارند کە نزاع شود واسیاں حفتی فر اہم آید. کسی رابایددعوت 
کردکہە نفاقوانکارش معلومنباشد. وقثی معلوم شد دوری صروراست. بادزحمت 
خوددا برشانەہم نگذادند کە باعث بعدقلوب ازیکدیگے شود. درہجالس از 
اندوم وپریعانی خود صحبت ندارند کە ثمری بەحز خفت وافسردگی دیگران 
ئدارد. خلف وعدہ وخلاف عھمد باعم فکنند. اگر از کسی خلافی بطھوررسد بدل 
نگیر ند واغماض کنند. بعلمای شریعت توھین دوانداد ند بلک اظھارمودتکنٹند 





محمد شاہ قاجار - کار محمد حسن افغشار 


سے سور 


وہ یں ناہ وہ لیے 
رک و را رر 





اسنادی اذ .. ۱۷۹۷۹۷ 


(که مفغر را پوست ہا ید ومتن رالباس) ۰ مفسد وخائں معلومالحال را بمحالس 
خود راء ندھند. اگریکی از خودشان را ٹیکار ہیئد الته اورا ہکاری وکسبی 
محوردارند. ھایت فخر فِتَرا آست کە اد دسٹر سج وزحمت خود معاش کنند 
(١(نە‏ اینکە دست کند کفٰچە در لمَمةُ آش) مگرىەہ حضّرت مولی ‌المەوالی ارواح ْ2 
الفقرا لەالعداء با حلافت وسلطنت نباطی وطاھری برای یھودیاں مر دودیمی۔ 
فرمودند . حواتھا وفر زندان حودرا درصورت امکان رود رن بدھند و ہب کس 
بگذار ند که بھر گی پر بشا ئی نمشد فت اوقات ناحم ٭حتمے ىاشند ودر کوجه 
وہارار ومحالس عام ناعم درد بد کە مردم انھا را متغق وەحدەع سینند ۰ ریادہ 
خندہ وشوخی نکنندکە کم قدد شوند آھسته وآرام سحں بگویند مگر ذرودت. 
ارىارار چیر تسيه قاممکی ىاشد سر ندواگی ناچارشو ىد دودتر تدارك کند. عمیشهہ 
سحن بر وفق عۃّل وشرع گویند تامحدول ومعلول نکردند وشاکی شوند ور 
حلقت حود نیفر ایند و آ بچە ہستند ہماىرا تنمایند ( یعنی طاھرسارنبائند ) . 
چون طاعرشاں را بگردائند ىاطنماں نگردد. درخلوتوحلوت سحئی ہر خلاف 
نطم فلك نگویند درھردم وھر قدم توفیق درویش رااذ درگاہ حداو مولی 
استدعا کنند. 


عہدنامه بنی غبرہ (؟) ماز ندران باحعضرت مستطاب اشرف 

ملترم میشود حناب مستطاب ملادالاسلام شریعتمدارعالی آقا شیخ محمد 
حسن کبیردامت پر کاته ىرایٹکە اذ ایں تادیخ بعد موافق تکالیف معینەکە ار 
حکومت مرای ایماں معیں میٹود رفتارمایند واوایں‌است: طلاق وعقد ونماز 
میت؛ عدمترافعم؛ نوشتن‌سحلات اقادیر: تادیخ وتعرفه بتصنیف وتأٗلیف به شرط 
امکان‌قبولتولیت وقف درصورت دصای واقف؛ موعطە: نماذحماعت؛ ترویحدینو 
دعای دولت . هر گاہ ہعدھا تحلف ازاین تکالیف نمایند یا دخالت ددامری کند 
برحسب امر قدرقدرقضامہابت اقدس اعلیحضرت شامنشاء جمحاء ظال ال۵ روحنا 
فداء تحت‌الحفظ طھر ان فرستادہ شوند. بثادریخ ۷شھر دحب ۱۳۲۰١‏ 

بد با بد 

دعاگوی بی‌دیا غیر از دعا گوئی دولت ممضودی ندارد - محمدحسن - 

بن صفرعلی ۱ 


یلا بابش 


۷۸ دانمایکتاب , جلد عندھم 
افسوس کە درخدمت دولت قویشوکت خلداللہ ملک شرمندہ ومنفعل شدیم 
ات سی دا اج جرعے فضارت ضطرت فا ال اقم آئند ات 
اعظم آقای ظھیرالدەله دامت شو کتە داریم وامیدوارم کہ حناب شیخ‌ازقرارداد 
کرات کلف ا۷ دھور کت ۸۷۷۰ سر الطورر مل مور ) 
با اد بج 

این التزام نامچة حتاب مسثطاب شیخ کبیر است , عموم دعاگوپان با 
کمال خحلت معذدت میحواھیم وامید عفو دادیم ا ىثاءالل ہمدلول این عمل 
خوأاھد شد. محمدبن حسن (مھر علامه) 

امشای جتابت مسٹطاب آقای آفا سیدسادق سلمەاللہ 

حط وحتم دیل ورقہ ارجناب شیح کبیراست. ازملتزمات معدودکە بخط 
خود ملترم گردیدءاست تحلف نخواحد داشت. لکن استعذاراً عرضه می دادیمیا 
مس طھرالحمیل اسٹر ایح اعمالنا بفضلك. صادق‌الموسوی 

امسضای حناب مستطاب آقایى آقا محمدعلی پسر ححةالاسلام مرحوم طاں۔ 





ثراء 


فرمان محمد شاہەبر ایمعمار باشی در ہار 


ایں فرماں احیراً ى٭ە توسط سارمان اسنادملی ایران حریداری شدہ 
است وارلحاط تاریح تھراں واحتو ابر اسامی عدہای ار اصناف کە در 


در نار منصب ذداشتها ىد واحد اھمیت است. 

..٠.‏ آنکە چون عالیجاء مجدت و نجدت پناہ فراست و فطات 
دستگاہ اخلاص وار ادت آگاہ مقربالحضرۃ العليه ععداللہ خان معمار 
باشی ددہدایت امر وادا بل حالدردر بار خاقان مرحوم مغفورطاب ثراہ 
وجعل الجنة مثواہەمصدر خدمات بودہ ودرسلکك نقاشان نقاشخانڈھما نون 
سلطائی بەاقتعنای قابلیت ذاتی واستعداد جبلی نوعی تریت یافت کە دد 
ائدك مدت وحید عصر و سرآمد اقران وامثال آمدہ بەحکماین‌لیاقت و 
قا مت بر حسب امرھمابون سلطا نی در نقاشخان افدس بەلقب باشگری 
ملقب وبە خطاب خانی مخاطف گردید و چندگاہ کە در صنایع مز بورہ 
اھتمامات موفورہ ومساعی مشلورہ به ظھور رسانیدہ محاسن کاردانئی و 
استادی او در نقاشی و طراحی بیونات معاینه و مشھود شد بە منصب 
باشیگری معمادان دپیشه وران ٥‏ سایر ار باب حرف و صنایسع بیوقات 
حاصہ سرافرازی بافت تا اکنون که بدو طلوع دولت سر کار اقدس 
عمایون ماست در آستان دولت عليه مصدر خدمات کلیە گردید 

مائیز نظر بەمر انثا یستگی عالیجاہ مشارالیەادرا مشمول عواطف 
خسروائەوعناِت ہہکرانه شاعنشاھی ف رمودہ درعذءالسنڈۂیو نتئیل‌سعادت 


۸۰ 007 داھنمای کتاب؛ جلدعفدھم 
دلیل مناصبمز بودہ را کمافی السابق برعالحاء مشاد الیەمخصوص‌ومفوض 
فرمودیمکە دد ٹھایت اطمینان ودلگرمی ىەتعمیرعمارات خادج شہر اد 
قصرقاجار وامامزادہ قاسم وقلھکك وارغوانيه و نگارستان [و] دلگشا و 
لالە زار دبہارستاں و ناغات وعمارات داحل شہر وخانھای صبطیمحلات 
دارالخلافه مشغول بودہ حسن دقت حودرا ظاعر سارد. 

مقرر آنکه افراد و آحاد و اشراف و اعیان نقاشان و معماران و 
مہندسانومیناکاران‌و نحاراں وححاران وفحاران وشیشەبراں وحداداں 
وسر ا بدارانو ںىاضانانومقنہان وشماعان‌عالیجاہ مشارالیەر ا کمافی السابق 
باشی بالاستقلال خود دانسته ار سخن و صواندید اد تجاوز نمابند 
عالیجاحان مجدت ھمر اهان مقر نوالخاقان مستوفیان عظام و عالیجاہاں 
کتاب دفاتر حلود شرح منشور عمایون عبارل را بت نمایند ودرعہدہ 
شناسندہ تحریر ا فی شہر ذیقعدةالحرا[ م] ۵ ٦٢۵|‏ ] (بامہر محمد شاہ 
عازی). 








از محمد حسن اف 


اخیراً درحراح بں‌المد 
آثار صری در کپنھاك یك تاد 
فیس صورت محمد شاء قاحا 
ھراردلار ادرشیانی شدەنود , 
دلار بە فروش رسید ۔ 

تاہلویمر پورپاندازہ٢‏ 
وائر محمد حسن افشار اس 
شاء قاجار ددلباس قرمزرنگ 





حواھر دوزی شدہ درحالی کە دست چپ خود دا بر دوی توپی گذار 
می شود و برسینە او مدالی ہا تصویر فتحملی شا نقاشی شدہ است در 
محمد شاء چاددھا و افسران نظامی با اونیفودم سرباران ناپلئون قرا 
امضاء تاہلو ہ دقم کمترین محمدحسن افشاد سنه ۱۳۵۵ء بوضوح د 

ایں تابلو سالھا دد آپادتمان کوچکی دد کہٹھاك بردیواد آویز 
می کویند صاحب آن حثٹی زمانی حاضربودہ آنرا بہ سیصد دلار بفر 
وکسی آنرا نمیخرید . 

پساذ مرگ صاحب تاہلو وداث او تابلوی مربود را به محڑ 
آثارھنری بردند و درآنجا متخصسین آئادھنری آنراہہ حداکٹر مء 
دلار ادزشیابی تمودید . درروز حراح دقابت دو خریدارکه صردو 
بودند قیمت تابلو دا درمدتی کمتر از یکربع ساعت از چھادھزار د 
عزاردلار رسائید وتابلو ترسط ا8٥80‏ 8ا٢0‏ عثیقه فروش پاریسی 
گردید . روزنامه حای داسمادك ازین واقعه کە ددعالم حراجھای< 
بی سابقه است باتمجب وحیرت یادکردند . 

(ف. 


۸۲ راھنمایکتاب ' حلد ھفدھم 


مہر عبدالرشید دیلمی 

درسحہای ار حامعالثوادیخ رشیدی متعلق بە اوائل فرن نھم هحری 

کە اخیراًکتاىخاىہ مر کری ومر کز اسناد دانشکاہ تھسران خریسداری کردہ 
مھری آر عبدالرشید دیلمی خطاط مشھور وحود دارد. 





شرح بقيه عکھای این شمارہ در ذیل عرعکسگفته شدہ است 





۵ل رمعرق گچی 


ماوق کعلااسای رین 8 
تحقیقات ایرانی دا حواىسم :؛ یکیار 
حطابدھای بدیع ومحتقانثۂ آن حطاىۂة 
سید محمد تقی مصطفوی استدربارۂھنر 
کو کا ات 
(ص۱۵۱) کہ ارحواس آن فایدەھا 
بر گرفتم ہما چون این ہنر منسوح 
شدہ احازء دعبد ار زساحنں آں را 
برایثان نگویم وسپس رای تکمیلآن 
مقاله پکی از عالیتریں موب6ھایآىرا 
کە اذ دورۂ صفوی است ممرفی ہعایم؛ 
اگرچہە بواسطۂ بیذوقی و عامی نودن 
عدەای ىہ خاك ریختە شد و یا زیر گچ اندود رفت : 

بادی: گچبری معرق کہ منھم این اصطلاح دا بھٹرومناسیٹں ازامطلاح 
گچبری الوانہ دای ج گچ بران شیراذ می دانم چئیں میسازندکە دد اولگچج 
دنگی دا ہادیخٹن گچ درمخلوط آب وئیل ویا آپ ولاحودد ویا آں وشنحرف 
گچھای دنگین آبی و نادنحی درست می ئمایند . بعد باگچ آہی زمینڈ تاہلو 
داگچ اندود می کنند وآنرا می گذارند تاخوں حشك شود. سپس يك لایدیگر 
ازگچ سفید روی آن می کشند ‏ وپیش اذآنکە حشك شودکاغذ گردہ گیری١‏ بن 
روی آن میگذادہد وبا زدن کیسە وگردہ بر آن گردەای اذ آت ہر می دارئد: 
حال گچبران ہایدباکارد وکاردك نقاشی یاکتیبە راازمیان گچھای اضافی بیرون 
بباودند بطوری کەکثیبە یانقاشی باظرافت وھموادی ہرزمینهۂ آبی نموداد شود. 
این‌ہمکە خك شد ددہین زمینۂ تاہلو وگچبری ھا با پر گار دایرہ ھائی دسم 
می کنندکە بعد ازآنھا بتوانند پیچکھائی بماذند , وبرای این کاد لبۂ دایسرہ 








١۔‏ برای گچنری کردن در اول طرح دلحواہ را روی کاغذ دسم می کنندو 
سپس خطوط اطراف آن طرجھا دا سرتاس سوزں میزئند ؛ بعد آنرا روی دیواد 
مرطوب می چسبائند و با کیسەا یک ەگردۂ ذفال در آن است ہرروی خطوط سوداح 
شدہ میز ند ؛ گردہ ھای ذغال در سوراخھا می نشیند بطودی کە وقتی کاغذ راان 
دیوار ہ ردادئد کہیەای از آن طرح بدیواز ہمائد . این عمل دا گچہراں ہ گردہ -۔ 
گہری٤‏ یا وگردہبرداری)> ژامند و ٴآن کاغذ ر! ہ کاغذگردہ گیری؟. 


۴ّ”ٛ" راھنمایکتاب: جلد حفدھم 


ھا دا بە پھٹی پنچ وشش ساتیمئر باگچ نادنحی گچکاری دستك بزیرمی نمایند" 
وپیش‌اذ اینکه خثك شود دوبارہ ىاپر گار روی آتھا دایرەھائی متحدالمر کر 
میذئند کہ فواصل ہینآنھا يك دو سانتیمتی نیعثر ٹیست و بعد اطراف آنٹھارا 
می تراغند تاذ آتھا حلقەھای نازك وحموادیچون شاخەھای پیچ ددپیچ ساز د. 
درابن ہیں استادکاد کہ غالبا اذزخطاطی و ای بر ەمند است باگچکشتەه 7 
کاردل:سر گرم پر داخت وتراش پاگل وہر گە اندادی میشود 

اما سادەتر از آں گچبری دورنك است کە زمینە دابەگچ آب یبا شنحرفی 
اندود میکنند و سپس ناگچ سفید روی آنراگچبری می نمایند . اگر درحمام 
باشد رمینە دا ار آھك می کنندکە دنك مخصوصی دارد معمروف بە آھکی و گچ 
ىری دوی آن دا غالىاً باگچ قرمر میکنند : 

پی 

حال کە شرح ساحتنگجبری معرقحتام گرفت می پر دادیم بە توصیف آں 
معرقیگچی کە اد دورۂ صفوی است . سەسال پیش آقای سبحانی کە خود یکی 
ار استادان بر دست گچ بری است بمن گفتند چندی قبل آینه کاری ھای ستقف 
ورواق سید علاءالدین حسین دا برای تعمیر برداشتند اما دد زیسر آن گچنىری 
ھای الواں پیدا شدہکە از کاسۂ چینی ظریفتر است واردستڈگل زیباتر؛ ولی جہ 
حیف کە اذسر نادانی دارند آ بر امیرنباشد : وعحب این کە ادارۂ باستانشناسی 
حم قدر وقیمت آبھا دانمی ‌شناسد. بتأثیر کلامایشان من بزیارت وتماشای آنحا 
ریم ٠‏ در آسٹاىۂ ورودی چشمم بە گچبریھائی افتادکە اذھر عروس دیبائر بود 
اگر عکسی اد آندائتم و تقدیم حور تان عم یکردم حتمامیگفتید : عکسی‌است 
ازقالیھای نفیس و گر ا بھای عباسی واین عکس دیوا دگچی نیست ؛ ومن می ۔ 
گفتم قالی نگوئید ومخمل بگوئید ؛ مخملی کہ انگچ ہافتهاند و ساختەائںے 
مخملی که ازدیدئش نفس ددسیئە حبس می شود ونیئندہ ساعتھا ددشثشط تماشایش 
غرق : راستی کە رحمت حق بردوان ہانی وسازندءاش باد ۔ 

اما مرچئد این گوھر یکدانهہ ددچشم منردوستان وحنرشناسان خوش 
درخقید ولی ددیزد ہی هنران کمتر ارحشتی حلوہ نمود. دم ہر نیاوردند تاآ تھا 
را رنبانیدند ویا بریرگچ اندود گرفتند : 


٢۔-‏ اگر گچبری دردوسطح محتلف یپکی صحمم ویگرینارلگچ اندودماید 
آنکه بازك است دستك ىرپر گویند چوں شنطرمیر‌ن۔د کە درزذیر واقع شدہ. 








نامه ھا ۸۵ 





تادیخ مذھبی قم 

عطف برمقاله آقای حواد ذوالمحد اذ نقدکتاب تادیخ مذھبی قم ائر 
آقای علی امعرفقیھی (داعنمای کتاب ٠‏ ش ٦١ - ٠١‏ سال شائردھم) باتشکر 
ار حسن طر نویسندۂ محترم نسبت باین بندہ - بە حکم مطالعة ناچیزی کہ 
دربارۂ قم داشتەام واز ایں نطر شاید حقی مختصر دد اطھاد نطرپیرامون آثار 
مربوط بتادیخ این شھر دادا باشم توضیح نکتۂ زیر دا ہی مورد نم یدانم . 

دوست ارحمند ما آقای فقیھی با تألیں این اثرمفید نکاتی دا در مورد 
عقائد وشعائر مذہبی مردم قم صبط نمودہاند کە بہاگذشتکان چنددہەسال دیکر یہ 
طود کامل ناشناختە میماند و ازمیان میرفت . کتاب ایعان ازاین نظر گذشته 
اذتحقیقات ممتعی کەپیرامون حھات کلی مذہبی شیعە اذیکسو وحنبەمھایعمومی 
تاریخ قم اذسوپی دیکر دادند - اثری اردندہ و برای کسانی کە در زمینه ای 
تاریخ محلی وفرھحنگ عامہ ومانندآن مطالعه می کنند بسیادمنتنم است . 

امید است مجلد دوم و دیگر مجلدات این تاریخ عر چە زودتر نکارش 
ونشریابد و دردسٹرس علاقمندان قرار گیرد . ٭ 


حسین مددسی طباطبائی 


خلاصةالبیان 

ددمجلۂ راعنمای کتاب شمارء ھای ١٠--٠۱٣-۔٢٢‏ موضوعی زیر عنوان 

کتاب خلاصةالبیاں تأ لیف شاددوان میرذاآقاخان کرمانی چاپ شدءاست. اینك 
برای روشن شدن مطلب یادآود میشود کە کتاب خلاسة البیان حمان کتاب ھشثت 
بھشت میباشد وچون ددمودد دسٹورات و عقاید باب مطالبی دا شرح میدھد دد 
اذھان بسنی بە خلاصةالبیان تعبیر شدہ است. با توجە بقسمتھای آخر کتاب 
معلوم میشود کے اشادات و شکایات میرذا حسینعلی بھا بہھمین مطالب بائد . 
(ع. ق.) 


٭ حمین دوڑھا توضبح مصموطی ہم ازمؤلبف داشمندآغای فتبھی دسیدم است کەددعمادۂ 
دآپ حواہد شد. 


۶۶ راعنمای کتاب ؛ جلد مفدعم 


گوبینو 


.. . عقالات دربارگوبینوراخواندم. حق‌مطلب دا کاملاٴاداکرد٭ائد. 
این اولین باراست کہ دربادۂ این‌آدم معحون سفت ہر ہان فادسی ہا|ینھمەهتفصیل 
گفتاد حامعی بعمل آمدہ است و لاہك اگر روز رستاخیز چشمش پە نویسندہ 





ہیفتد دست او را ادراء سپاسکراری فغاری سخت خواھد داد . البته میدام 
کە دولت فرائسە ددبادۂ این مرد نامھر بانی دوا داشته است. ولی خوداوممار 
کشود وملت ودولت فرانسه دل خوشی نداشتە وزیاد ایراد بەآ نھاوارد میساختە 
است. خودتان خوب می‌دانیدکه مردم دنیا اذایرادخوشمان نمی آید وگوپینو 
ایرادگیر وناداضی و ازخودداضی بادآمدہود. ددھر صورت داستاىھای آسیائی 
او و بخصوس داستانھای مر بوط بایران و درقاصة شماخیء کەموزرد توحےه 
است واقعاثاھکاراست وتقریباً ہا(سر گدشت حاحی ىاباى‌اصفھانی)ادنطر طنز 
ونکٹە سنجی و ۲۷ع ان تقریباً دديك سطح قراد میگیرد . اقدام مھندس 
ناطق درمعرقی او درواقعم یك نوع سپاسگراردی ارعلاقۂ خاصی ‌است کہ این مرد 
بمملکتما وادبیات ما وچیزھای خوب ومطبوع ما داشنەاست. 
سید محمدعلی جمال زادہ 


دوپر ۔ دیر* 


آقای مد یر 

ددشمارد؟ تیرماء ۴۷ درامنمای کتاب (٣ر‏ ازسال یاذدھم) آقایى دانش ۔ 
پژوہ سؤالی داشتند درمورد کلمۂ ودبیرء کە راغب‌اصغھانی آنرا مخفف(دوویر) 
دانستہ است وبناہراین باید آنرا دبیں خوائد له دبیر . 

0207 می افرایدکہ صابی نیز در الھفوات النادرہ ( صس ۹٢٣س‏ ۸ و ص 
٢‏ سٗ ۴) ازشخمی بنام ابوالحسین محمدبن احمد رازی معروف بە (کور۔ 
دویر) یادکردہ ء و ددویرء دا بە عربی (کاتب) معنیکےردہ استکە مطلوم 
میدادد دبیر دا باضم دال می خوائدەائد ۔ 

حسین مددسی طباطبائی 


ب ۔ أازناعمھای قدیماستکه چاپ آٴن ٹاکنوں بەصيد؛ۂ سویق افتادھ ٠‏ 


نامه حا /ك۸۵۷ 


کتاہنامة کتا بداری 
سمں تشکر ازمعرفی کتاہامڈکتاداری درمجلۂ ہ رانمایکتاں ء (حلد 
شانىزدھم: ص۷۹۸) چند نکتە دا بەاطلاعتان می دسام 
-١‏ تعداد آنار معرفی شدہ ۳١۹٣۹‏ است نە ۳٣١۷‏ ( بہ صفحةً ۱۲٢٢١‏ کتاب 
مر نوزمراحعە شود ). 
٢‏ آثار معرفی شدەنە تنھا شامل کتاب بلکەه شریۓ ادواری نیز ھست 
( مقدمۂکتاں ). 
-٣۳‏ فقط ۲۳۴ عددازایں آ ثار شرشدەاند و ناقی پایان ىامەھای فار غالتحصیلان 
رشٹڈکٹاىداریدانشگاء تھر ان‌است ( فھرست منددحات ). 

۴ این کار محدودیت حغرافیائی وزتانی ىداشتە است : آثاریکے 
٭ رناں فارسی در حارح از ایران ویأ ىر بىان خادحی وتوسط ایرائیاں نگاعته شدہ در 
آں دکرگردیدہ است ( مقدمۂکتاب ). والبته شما خود بھٹر می دائیدکے ار 
وبڑ گیھای قد خوب ساز ندگی آں است یه کو گی دب دومنطور : 

١۔‏ آشنا ساختں حوانندہ با اثر۔ 

٢۔‏ آشنا ساحتں نویسندۂ: اثر باکم و کاست کار حویش. 

وددایں مّد حاسص هھیچیك ازاین دوہر آوردہ شدہ کە بە |بھام مطلبِ نیز 
افرودہ گردیدہ است .۔ ممنون حواہم شد ا گرمنقد محترم به قول خود ددرمورد 
تماس دشفاعیء دیاکتبی عمل نمودہ ومرا بہ اشکالات کارم واقف سارند ۔ 

گستاحی مرا برمن پمخفید , دیراکە حیغم آمد دداین نشریة خوب کە 
شما سرہرستی آندا برعھدہ دادید چئین با دقت ۔ دراین‌موردخاس ۔ مراعات 
بی دقئی شود . شی رین تعاو نی 

راعنمای کتاب : پس اذاینکە این نامه رسید, چون ددخواست کردہ 
بودند کہ شفاحاً پاکنبا اشکالات کتا بشان گفتە شود شرحی بە تفصیل فراعم شد 
تا ددج شود . 

اماچون‌دسممجلەمعمولا”بر آن‌است کەددقبال این نو عاحتحاجاتەخاموش> 
ہماند لذاقسمتی اذجواب راکتباً (نە ثفاماً) بە مؤلف محترم و مر کر خدمات 
کۃاہداری کہ ناشر اثرستمیفرستد تا ددرصودتی کے میلداشتند پس اذ قرائت 
تمامآن نوشتەدا برای چاپ بەاین مجلە بفرسٹندو بااجازۂ خودشان چاپ شود. 

درمورد دفاعیةُ مذ کورددرفوق ازلحاظ حفطادب نسبت بە نویسندۂمحترم؛ 


بھترھمان شد کە حواباصلی بەسودت نامہ ارسال گردیدءولی برای آنکە دہ 
خوانند گان از توضیحات دحق حانبائهء مشوب نشود مختصراً توضیح می دھد 

ہااظطھادتشکر ازدقتی کە نسبت بەھ بی دقٹی ءمحلافر مود٭اندتا کید میک 
کے درست فرمودەاند : زیرا وقتی عدد ۳١۷‏ درچاپ بە سورت ۳٣۹‏ درآ 
طبعاً حکایتی است اذ بی دقتی در غلطگیری ددمورد ایراددوم چون ایث 
علمکنابدادی خواندہ وتعریف کتاب بە طود مطلق دا خوب می‌دائند بعیدہ 
کە بگویند ددین کتابنامہ ازسه چھارنشریه ادوادیھم نام رفثہ! ذیراحماط 
کەکتا بنامه را خودتان ہے معنی فھرستی حاوی کتاب و نشریۂ ادواری احۃة 
کرد اید ودرموردکنا مخائەھم کسی نمی گویدہ کٹابو نشریات ادواری خائء ) 
پس‌ددمقام بحث کلی ەمیعەمر اداذ کتاب:ائرست نە کتاب بەمعنی |خص لغوی. توص 
سوم ہم گرهیدا نمی گشاید. ہ شرء یعنی ھرعملی کە اثری دا در احتیارعہ 
قراردھد ؛ خواء به صودت چاپ یا پل یکپی ویا ژلاتینی و حثٹی محفی ودہ 
نویس باشد . اگرشما اثری دا دد چند نسخ بە دست بنویسید وبرای استف 
پخش کنید آن اثر نشر نشدہ است ! 

درموددنکتهۂ چھادرم چون موضوع مرتبط است بە اشکالاتفتی کتاب:: 
را بخواندن نامەایکە ددیافتمی کنید دعوت می کند وخوانندگانمحلدااز 
بحث بر کنار نگاء می دارد . 


٠‏ تقویم پارنیہء 


این یادداشت را آقای محمد حسن رحائی زفرەای چھار سال قبل 

برای درج ارسال کردہ بودند. چون امسال نما یثگاہ ققویم 

پارینەه در دا ثگاہ ٹھر ان ب رگذازشد درج آن مناسب افتاد 
ہاپیشرفت زمان‌وعلوم‌جدیدازادزش تقو یم رقومی کاسته شدەاست: امائِ 
فراموش کردکهہ درقرونگذشتہ تقویم درذندگی مردم اثر زیادی داشته اس 
عقد ؛ ازدواج : مسافرت : خیاطی ؛ کودلك بە گھسوارہ نھادن . حجامہ 
خون گرفتن ؛ کندن‌کادیزوقنات ؛ نجاری . آھنگری ہ زراعت وتخم افشا: 
و... باساعت سعد ونحس (وبھتر بہگویم باساعت سعد) تقویمانحاہمی گرا 
دراینجا نمیخواحم بگویم داشتن عقیدہ بە ساعت سعد ونحس تقویم خ 
بودہ یا بد بلکە می خواہم ددبادء تقویم مطلبی نوشتە شود . و اگر دد ؛ 








نامەھا ھ۸ 


مخالفت ہا تقویم باشد خاطرءای دارم از موقعی کے در آبادی - بن - از 
دھمات چھارمحال بسمت آموزگاری مشغول بودم وچندین باد اذپیران و ریش 
سفیدان عمان آبادی شنیدم کہ شخسصی اذ مردم ابن دوسٹا ساعت سد ونحس 
تقویےم دا ددشروع کاری ازمیرزا حبیب‌الل نبی متخلص بے دستان پرسید. . 
میر زا حیب‌اللہ اذطرزفکر عردم آزردہ خاطر گشتە و اذ موطن خود بن و 
حتی ایران دلکندہ ۔ 

در ادوار گو نا گون تاریخ اسلام و ایران تقویم ھای خطی نوشتە شدہ . 
قدیمترین تقویم خطی کە اکنون موحود است مورخ سال یکیسزار و یکصد و 
نیستونە )۱١۲١۹(‏ قمری استکە بە نام شاء سلطانحسین صفوی نوشتہ شدہ ودر 
کنا ءحاىۂ ملك موحوداست. شاید تقویمھای خطی کھنٹتری در آیندەشناختەشود. 
درەھرست کبابحانەھا ومخصوصاً فھرست کتابخانۂ مجلیں و هر کزی دانشکاء 
اذتقویم ھای خطی زیادی یادشدہکە ھر کدام متعلق بسالی است: ولی بھرحال 
تاریخ آن ہمداذ ۱١۲۹‏ قمری است . 

بب 

منطور ما در این حا فقط تفویمھای رقمی و فارسی ( >ے خشتی) است و 
آنچە بچاپ رسیدء و ادتقویمھای رومیری : دیوادی ؛ حیبیکە فقط روڈ شمار 
است بحٹی ندادیم : 

ىدرستی معلوم نیست ازچە سالی و ھرسالی چندتقویم (کە حر کدام اذ 
يك منحم است) استخراج وچاپ شدہ وشمادءھای مرتب آنھا دددسٹری نیست 
ولی ازقرائی کە سید حلالالدین طھرانی ددتقویم ۱٣۳۰‏ شمسی نوشتە وعیں 
عصىادت او چنیں است . 

(.. . ھفتادسال است کہە ازعمر تقویم میگذدد) بنابراین نخستین ‌تقویم 
چاپ شدہ ہسال یکھزار ودویست وسی وسەہ (۱۲۳۳) وتقریباً ۱۶ سال است 
کە ازعمر تقویمجاپ شدہ مبگناد۔ 

شر مشھود : 

بروزنکن ای خواحەھرنوبھاد ‏ کے تقویم پادیئە ناید بە کاد 

مدنظر خریداران وعلاقمندان تقویم بودہ وھر کس‌تقویمی خریدم بمعداز 
پایان سال بە عطاد سر کوچ؛ بخعیدء دخوددا اذ داشثتن آن دراحت کردہ ۔ 

از آغازچاب تقویم تاکنون عرسالی دو یا چندتقویم (کە ہر کدام اذيك 
منجماست . وگاھی اذ ھرمنجم دریکسال دوتقویم یکی دقمی ودیگری فادسی) 





‌٠۰‏ رامنمایکتاب ؛ جلد عندھم 


"لتاق تر ات ددایز ات ینٹفررھتن آخادی ارئرہبھای جات یو مو جروھت 
ونایدہں ۵۰٠-۴۵۰‏ شماردہ تخمین رد . اماحالا در کتابحانۂ دولنیوخصوصی 
بیش‌اد ۰ ۵ شمادهتفویم نمبتوان پیداکرد. چقددخوں ہود ال فضلی کمر خدمت 
می ست و اآونیز بەسبك تادیحچە جراید ومجلات مرحوم صددھاشمی فھرستی 
اذ تقَاویم مینوشت وکلیشۂ روی جللد ؛ سبك هر تقویم ؛ القاب منجمیں ء شرح 
حال منجم وسایر خصوصیات آھا را چاپ ومنترمیکرد 3 

در بسیادی ازتد کرەھا شرح حال منحماں میتوان پیداکرد و بطود نمونهہ 
ااآثر والاثار : تاریخ علمای خراسان بەتصحیح وتحشیۂ آقای ساعدی ؛ گاء 
ىامه سید حلالالدین طھرانی ٴ' مکارمالاثار ٠‏ دانشمندان وسخنسرایان فارسرا 
دراہنحا دکر می کنیم ۰ 

نننەدھائیکە دربارۂ تقویمھای چاپ شدہ است دراینحا دکرمیکٹیم : 

ا بمنطوداطلاع ھمگان وپیداشدن مشتری اسامی کتا ای حدیدالطبع 
دا ددیعت تمویمھا چجاپ کر دەائد این کاد اگر نخستین نوع باراریاىی واعلان 
ددبار. کاھای حدیدالطبع نباشد لااقل اذنوع ادائل تبلیغ وفھر ست کتب طبع 


شدہ امت , 





٢‏ تقویم بە افق تھراں (چاپ هند یا ایران) واستحراح منحم ایراىی 
بە کشودھای خارج ومخصوصاًافغانستان ٠‏ پاکستان . مندوسنان : عراق: مس 
تر کیەصادد میشدہ واکنون ىیر کم وبیش معمول است. 

۳۔- تقویم اەق‌افغانستان (استخراج متحم افعاستانی) گاھکاعی نکشور 
ایران ومخصوصاً استان خر اسان میآمدہ وعلاقەمندانی داشتہ. 

۴۔ تقویم رقمی تاسال ۱۳۱۸ شمسی دیدەشدہ وبعد آ برا ندیدەام. ظاھراً 
دواسطه عدم استقبال حریداران مترول شدہ.' 

۵- تغویم فارسی (حشتی) ٣٠۔۴۰‏ سال قبل اذزحیث مطلب سبت ہے 
تقویمھای سنوات اخیرحامع وکامل بود . 

۶- یا بررسی تقویمھای چاپ شدۂ قدیمی باین موضوع برمیحودیمکە 
منحمان تازء کار تغویم را استخراح و بطبع زرساندہ منٹھی علاوہ براسم منجم 
از کار و ناغنای ٭ نام يك منحم مشھور نیز دوی حلد تعویم است تا مشتر مان 
تقاوم ہاسٹناد نام منجم مشھوز تقویم منجم تادہ کار را حرپدادریکنند و بدین 
ٹر تیب کم کم منحم تازکار معروف میشدہ است وبعداذ دوسە سال نام آنھا بے 
تٹھائی روی تعویم آٹھا دید میشود ۔ 

۷۔ ظاھراً نار تقویم(چاپخانهۂ پاکتابخائنەایک تقویم دا چاپ میکردہ) 


۱- خیرمر تب چاب می شود (راعنمای کتاب) 








نامەھا اگ 





ازقرارداد بامنحم درتعداد چاپ شدہ تحاوزمیکردہ یا تقویم کم ارذشی دا بہه 
نام منجم معروفی کە تقویمش خریداد داشته بچاپ میرساندہ ویا ہملت دیگری 
کە ھنوذ برما دوشن نیست ددتمویمھا حرح و تعدیل و یاتقلبی انجام میشدہ و 
کم کم منحمین ہاین نکته پی بردہ و ىاچادشدءاند گوشەیك بيك تقو یمھای‌چاپشد٠‏ 
خودرامھر کنند واین‌حملە ویانطایر آ نرادر گوشهہ روی جلد تقویمخودہنویسند: 

ھر نسخەایى کە بمھں دسٹی منحم نرسیدہ باشد قلب‌وتوقیف است . 

درسنوات اخیر ہا وصف ابنکەه تقلبی ‌|انجام نمیشدہ این‌موضوع سنٹیشدہ 
وجملۂ یادشدہ و گراور مھرەنحم روی جلدتقویم ھا دیدہ میشود . 

۸۔ گاعی منحم ؛ تقویم چندسال آبندہ دا استخراج وآمادہ چاپ می۔ 
کردہ؛ اما عمرش بە اتمام رسیدہ وپس‌از مرگ او چند سال متوالی تقویم چاپ 
شدہ و (استخراج مرحوم . .. . منحم باشی) دوی بسنی اذ تقویمھای چاپہی 
قدیمی دیدہ میشود . 

۹- تصویر (شکل) موش . گاو. پلنگ . خر گوش . . . بانبودنوسیلە 
وموقعیت چندین‌سالقبل کە صنعتچاپو گر اورمثل امروز نبودہ ہسیارجالب‌است. 

۰- اجازہ نام ای کە منجمان مغھود بنام شاگر دان ویا فرز ندان خود 
دادہ وروی حلد نخستین تقوسم منجصم تاز, کار چاپ شدہ وصلاحیت ادررادد 
استخراج تقویم تائیدنمودەاند وہھمچئین ددعصرما (کمیسیون دسید گی متقادیم) 
صلاحیت منجمی دا درا نتغار تعویم مجاز دائنٹہ ویامنجمین مٹھوری کە ددائر 
استخراج تقویم بددیافت مدال فرھنگی نائل شدەاند وروی حلد تقویم حادیدہ 
میشود؛ ھر کدام نمونە وتاریخی است کە اذنظر ثبت وضبطآ نھادد تذ کر منجمین 
ایران قابل ذکر است ۔ 

ددپایان بدو موضوع دیکرھم اشارہ میشود : 

١۔‏ اگریخچاليە ددھحوشاعر انوتذ کر نویسان عست تقویم صددالافاضل 
میرزاحبیبِ افشار و نوشتەھای لعلی تبریزی درمطایبة منحمین نوشته شدہ ٠‏ 

٦‏ نخستین لقب (نجمالدوله) کە نگارندہ دیدہ ازمیرذا اسدالہ خان 
غالبٍ دھلوی است ولی ددتقویمھای چاپ شہہ بعداز ادالقاب نجمالملك:؛ منجم 
الممالك ہ نحمالدولە 2 .... بکاردفته وظاعراً منجمان در بارعصرصفوی و 
زندیه به (منجمباشی) معروف وحزو دستة -_ مق ربوالخاقان - بودەائد. 

محمدحسن زجائی زفرہەای 

1۔ محله ماہائهوحید شمازہ ۵ سال ۶ اردیبھشت ۴۸ صفحه ۳۳۴ 

۳٣۔‏ مکادمالائار جلد٢‏ صفحه ۴۲۹ 





نماہدگاہ :ریم پارینہء 


کتابخانهە مر کزی و مر کر اسناد 
دانشگاء تھسران در اسفند ماء ۱۳۵٢‏ 
بهە مناسبت جمع آدوری مجموعۂ نفیسں 
تقویمھای دقومی مر بوطبه مجموعدھای 
احمد ہم آبادی دسعید نفیسی د محمد 
رمضانیددیگر ان مایھگاھی ہنام توم 
پارینه ء تشکیلداد. دریں سایشگاء 
تمویمھای رقومی وچاپی دردمعرض تماشا 
گذاشته شدہ بود. نیر چند تقویم خطیاز 
ھمان دست فیردیدہ میشد . هر حعبه 





دہ ہدین شرح : 

-١‏ ۱۲۳۸ قمری استحراج محمدحسیں محلاتی 

٣۲۶۷ -٢‏ تا ۱۲۷۸ قمری بدون نام استخراج کنندہ 

-٣۳‏ ۱۲۷۶ تا ۱۲۹۰ قمرىاستخراج عبدالوهاب منحم مھدعلیا 

۴- ۱۲۸۲ قمری استخراج محمود قسی مفتاح الممالك (کاشف ستاد؛ 
محمودی) کە با اعداد عندسی است 

۵- ۱۲۸۹ قمری (۱۲۵۹ شسی) استحراج محمد مھدی حسینی بن 
میرزاحسن منحم باشی . 

۶ ۱۲۸۷ قمری بعد ( ٣۲۴۰١‏ ٹمسی تا ۱۲۸۵ شسی ) استخسراج 
عبدالغفادبن علی محمد نحمالدولەه (کە ابتدا بہ نحمالملك ملقب بود) 

۷۔- ۱۲۷۹ (۱۳۰۹ قمری) تا ۱۲۸۸ ٹمسی: استخسراج محمودخان 
منجمباشی برادر زادۂ عبدالغفاد 

۸ ۱۲۷۸ شسی ( ۱۳۲۷ قمری) تا ۱۴۰۸ شسی استخراج میرذا 
ابوالقاسم نجمالملك نوادۂ نجمالددله 

۹ ۹۲۹۰شمسی (۱۳۲۷ قمری) تا ٣١‏ ٣٣شسی‏ استحراج عبدالملی 
منجم تبریزی ملقب به نجم الدولە 

۰ ۱۲۹۵ شسی ( ۱۳۳۴ قمری) تا ۳٣۰۲‏ شسی استخراجملا 
مھدی منجم باشی خر اسانی ارض قدس 

۱-۔ ۱۲۹۸ شمسی (۱۳۲۸ قمری) تا ۱۳٣۰٢‏ شسی استخراج جواد 
جھانبخش منجم باشی 


اخبار ۳ 

۲- ۱۲۹۸ شمسی (۱۳۳۷ قمری) تا ۱۳۴۲ شمسی استحراج اسممیل- 
مصباح نحمالممالك نوادۂ مرحوم میر زا محمدعلی خان نحمالدوله 

٣۳٣١ ۳٣‏ شمسی (۴۱ ۱۲ قمری) استحراج میررا حسیں رنوری 

۴٣-_۔ ٣٣٣١‏ شمسی ا۱۳۱۶ شمسی استحراج عبدالحسیں سں ملامحمد 
مھدی منحم ہاشی افغاستاں 

٣۳٣۰۳١ -۵‏ شمسی تا۳۱۵٣‏ شمسی استحراج سیدحلالالدین طھرائىی 

٣٣٣١ -۶‏ شمسی تا ٣۳۱۵‏ شمسی استحراج میرزا احمد منحمىاشی 
شیرازی . 

۷۔ ٣۳٣۵‏ شمسی تا ٠‏ ۱۳۲ سمسی استحراج محمدحعفر محیرالسلطاں 
مراعەای 

۸- ۱۳۱۳ شمسی تا ۱۳۴۰ شمسی استخراح عبداله پیوندی سندجی 
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۹-۔ ۱۳۱۶ شمسی تا ۱۳۴۱ شسی استخراج حببالل نحومصی بن 
میرزا احمد منجمباشی شیرازی 
_-٠‏ ۱۳۱۹ شمسی تا ٣۳۲۵‏ شسی استخراج محی الدین قدسی 





۴ راھنماى کتاب ء حلدعفدمم 

٢١-۔‏ ۱۳۲۶شمسی استخراج میرمحمدحسینی مھاحرانی اداکی (تقویم 
ماکارخواعان) 

۲ ۱۳۴۷ شمسی تا ٣۳۴۰‏ سی استحراج شیخ عبدالنىی کشفی 
خراسانی منحم باشی . 

۱۳۲١۹ _٣‏ شمسی تا ٣۳۴۳‏ شمسی استحراج شیخ عماس مصباح دادہ 
حم منحم ہاشی 

٣۔‏ ۱۳۳۳ شمسی استحراح بدالل مریخی منذحم بای عجب‌شیرں . 

۵- ۱۳۳۸ شمسی استحراح حس حس رادہ حمالدیں‌آملی 

۶-_ ۱۳۴۰ شمسی تا۱۳۴۱ شمسی استحر اح آقامر تطضی مددس گیلانی 

۱۳۴۱-۷ شمسی استحراح سیدحس موسوی نجمالسادات حراسا ٹی 

ب پ می 


ایں تویمھا نا ھمکاری دوست رر گواددکٹر اسصغر مھدوی منام وچئنی 
حدد لی از آنھا مر تب شد. 
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دب بر 
اطلاعات یک ددبارۂ مطالعةه احمالی از آ نھا عاید شدہ عبادتست از : 





اخبار ۲,۰۵ 


بذازہ اتک یمھا ب4 ھر شحص سی اتھاءکنت مٹھورشدہ: مثلاابوالقاسم 
محمالملك نوشنہ است : دتقویم اینحاب ممهور يہ مھرقر مر مثلث اُست٤‏ 
شسی دارای تصاویر دوازردھ برح اشرگا 











مو یں سی 





کی ,شون ہم مرزضوڑبذصت ٠‏ کی یت سن تک کرت 
ینیچ منوبہچ ٹم بلب ری انرام یں 0۶۸ ز:ہوم ہد 
کاپ چوؤسسرس کے لے را” دوس کا ر زوش بل حیہ نر 
لصا کسدموں باء ہ ریب پر در یہ را بآمی ری ماعط ژں م٢۷۰‏ و اد َ۰" 


یہہ دیس:×صحہد ملح رک :میس میں م ر۱ لیا اأمماسفے ٠۷‏ درازء رر ریما مس کگر رط ما حا مس یکس ت ون س پ ورای 


7 

سچ رط سیت ما دب سنری مہ عریف| : ری مگاں:اشلیف رد حص لیم مہم دمل ہو٦‏ ری 2 ام ریسا 
سس ثریتی ری ہم ۱م اینوس ۱ء یمال وت ں سا ق۴ ہس 
سیق اٹک دعب مد تو ماصحب ١‏ جد یگ پا صال دمہ سے ب٭: ہکتاری ح رقاب دادوب صہ سے راج کیل ات 


...سام : ھ مکی ست۔ ول وٹ ٹہ اٹ یکو ا بن دہ دبا ہیکت :سرد زکام در ہم رد جنگ وم عو 
رو الیم سس مع جیب شی کہ ”ا عق گید 7دا رف ورسرکری :ص سس یل را٠‏ اب رت تلگومگد' ٠‏ 
سرک کت کر یک سدسہتہںم ۱ دہ ایم ر+صیں : اشدالیے برای پا۔ءإ مدارا رگد 

شمرع۔ صس ییحی ام ید خر حب مک مراسہ ار رہ ر ہگر اہ منص رود ہ رف دک ای مد ر سی کایل' , 
سا یرس ہک کا مرس٭طیں عر(فی مس ٦مہ‏ شر الا اڈ ںیہ بواک مد ما سد ت سم پوت شر سد سی ملک 
ہعور>ںص ہمدص در بھی اص خر مو میرک سک لوعاع اعال عم مصاع رتا 





وقتی منحمی وفاں میکرد تاسالھا عداز او تغویمش ہنام او منتشرمیشد 
ولوانکە منحم دیگری استحراح دا بعمل می آورد. ددین صورت ناماستخراح 
کٹندہ بصورت فرعید کر می ‌شد 

دررمان عبدالنغفار تحمالدوله استحراح تقویم منحصر شدہ بودەاست ودر 
حاغیيە تقویم چاپ ۳ ٠۰‏ قمری نامضای صنیعم الدوله تصر بح شدہ است کە هر 
کس درداخل یا حارج باسمە و واددکند مؤاحدہ می شود. عمین حق بعداً ہہ 
میررا محمودخان انتتال بافته است (در حاشية تقویم ۱۹۶ بامضای اعتماد۔ 
السلطنه). حٹتی دیدہ میشودکەه درسال ۶۸ محمود نحمالملكث مھردسٹی تحم۔ 
الدول را برای حفط حقوق این سنت ہر تقویم عا میردہ است 

درصفحاتدومتقاەیم معمولاسرلوحەای حاوی عکس سلاطین یاروحانیون 
پا عکس طاقفکسری (در وقتی کہ احساسات ملی وتوحه بەگذشتہ باب شدہ ہود) 
نقش میشدءاست ہمچنیں عکس خود منحم یا استادان منحم بچاپ میرسیدہء 4 





درتةویم ھای قدیمٹر تصویر شیر و خ_ودشید رسم میشدہ (مٹلا ۱۲۳۸ 
شمسی استخراجمحمدحسیں محلاتی). 

پشت جلد تقویمھای قدیمیئرحاوی تر ۔ح ولچكاست بەتقلید ادنسخ خطی 
وہندھا اشکال بروح وسالھای تر کی باب شدەاست. این نوع نقوش گاعی عکس 


یس ےت ٹئاو 
سوتضىعم قب یووم .ہ۱ إ٘با؛ہںاا یوڈگھندادمنہم بحم ےژ 





ھای فرنگی است. 

اذ مھرھائیکە روی تعویمھا دیدہ میشود یکی ہم مھراحارۂ انتشادست. 
مھرھای استخراح کنند گان گاء دستی زدہ شدہ وگاء جاپ شدماست ۔ در تقویم 
۷٢‏ شسی حمھانبخش آمدہ اس کے عرنسخەکہ به مھر دستی حناب منجم 
باشی نرسیدہ قلب است مؤژاخذہ وتوقیف میشود۔ 

موقعی کہ این تقویمھاچاپ سنکی می شدہ چون باچاپ سنکی تعدادمعیں 
می توان چاپ کرد لدا اذیيك تقویم چندباد چاپ می کردەاند و باین علتاشکال 
رخطرظ عادی کال یا گنگ تھا دایف: 

در کارت دعوت این نمایشکاء قید شدہ بود. دکە تقویم پاریئهآید بەکارء ! 

جوابز سلطنتی کتابہای سال ۱۳١٣١١۱‏ 

دکترو فریدون ادفم : کرمشناسی پزشکی (انتغادات دانشکاء تھران) 
دکتر فروز ندہ بر لیان : اساس ایمن‌شناسی وایمئی شناسی خوئی (انتشاردات 
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ےسًِْٗسعےےَشَجََََََّصَيى+ىسَىَْىٌىّسصسًسيَمَدجييثيْھوھْھيشمی ٦٭٭سسطَْكژسستيْچج‏ یی سے 


دانشکاء تھران) 
احمدمصدق و کریم جوانشیں : آکالیپتوس (انتشادات دانشگاء تھر ان) 
عبدالعلی کار نگ ٠‏ آثار و ابنیۂ تادیخی شھرتبریز (انحمن آثادملی) 
میر نظام سجادی : سیستم قیمتھا وتخصیص منابع ولیدی (ترجمە ۔ 


انتشارات مدرسۂ علوم بانکی) 
دکٹری انتغاری دہ ایرانشناس 

در اسفندماء ۱۳۸۵۸۲ دانشگاء تھران بە دہ ایرانشناىی برجستہ درح)ه٤‏ 
دکتری افتخادی اعطا کرد بدین شرح : ژاك دوشسن گیلمن استاد فرعنگ و 
ادیان و زبانھای ایرانی دددا نشکاہ لیڑ بلژ یك ۰ والترھینٹز استاد تاریخ وز ہاں 
های ایرانی دانشگاہ گوتینگن (آلمان)ء وبلهلم ایلرس استاد زبانھای ایرائی 
وفرمنگ ایران دردانشگاء ووزتہورگكد (آلمان) ٠‏ فرینزمایر استاد عرفان و 
معادف اسلامی دددانشگاہ . بال (سویس) : میرحسامالدین راشدی دانشمند 
ایرانشناس ( پاکستان ) ٠‏ ایروتسو استاد فلسفۂ اسلامی دد دانشگاء مك گیل 
(کانادا) : مودگٹٹیر نە استاد زبانھای ایرانی دانشگاہ اسلو( نروڈً)؛ باباجان 
غفوراف رئیس‌قسمت شرقشناسی فرھنکستان علوم اتحاد جماھیر شودویءحودج 
کامرون استاد فرھنگە ایران باستان دانشگاہ میشیگان (امریکا)ءحوزفەتوچی 
متسص عنرہ بامتانعناسی (ایتالیا) 

نمابدگاہ بادداشتہای فروزاشر 

روز پیستم اردیبھشت ۱۳۵۳ نمایشکاھی اذ اوراق و یادداشتھای چاپ 
نشدۂ بدیعالزمان فروزانفردد کتابخانڈ مر کزی تشکیل گردید . بەاین‌مناسبت 
آقایان دکئرمحمدمحمدی ودکٹر ذبیحاله صفا سخٹرانی ایراد کردند . 

بدین‌مناسبت چند عکس ازو بە یادگار ددین‌شمادہ چاپ میشود. 

نمابشگاہ نقاشیہای _ع۱۰. معصومی 

در دنگارخائنهء نمایعگامی اذ آثاد این نقاش اذ ١٥۔۱۹‏ اردیبھشت 
بر گزاد شد . تصویر دونئمونە ازکادھای اودریئجا بچاپ میرسعد. شرحی کەہ 
بە قلم ٭آیدینء دربادۂ اونوشتہ وچاپ شدہ چنین است : 

.., اول باید چندنکتە را درنظر گرفت . یکی اینکە اگرقرار باشد 
مایه سئتیی نقاشی ایران دا ہعنوان پاپەای برای نقاشی امروز فر ضکلنیم ؛ و 
اگر اسلا این نوع نقاشی دا دوست داشثہ ہاشیم ؛ معصومی یکی اذ بھٹرین 
عمەی نقاشانی استکہە بااین مایەکار میکنند و یاکردەاند. دوڈ وکلکی درد 
کارش نیست . صاف وسادہ است وخلص . یعنی بضرب حقد باڈی وکج و داست 


0 
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ار عکھایحوائی فروراھر 
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۴ راعنمایکتاب ؛ جلد هفدھم 





'' کردن ورنك مالی ھیچ ناشیگری دا نمی پوشاند . نقاشی اش ھمینست کە ہست 

وخوہست . دیگر اینکە باید خاطرمان باشد معصومی ۔ مُحصیلائش بکناد-علم 
داطلاع ومھارت زیادی ددنقاشی ایرانئی دارد ؛ بقول ممردف ھمینیاتودیستء 
بودہ وچە وچہ . . . پس اگردداء دسیدەءای نیستکە بعشق نام ومال :محمد 
زمانء و ٭آفاصادقء را درتوی قبرشان بلرزاند . یعئی واردبکارش است . 

اذقلم گیری وخطاطی بگیر (ھمین دوسە سال پیش بودکە ویر ش گرفت 
بخطاطی ومدت مدیدی مرادت برد وپیش اساتید مشق کرد تاہجائی رسید) تا 
انواع نقوش ترئینی قدیمی ایرانی وحتی لباسھای محلی وغیرہ . . دیگراین 
کە طراح درحه اولٰیست ٠‏ نرمدست وقوی ۰ شاحد صادق این مدعا ہم نقاشی۔ 
حایی استکە برای شاحنامەی هر ادتومانی امیر کہیں کشیدہ تمام طراحی 
ھای اعلای مر کپی ہ ىا نقطە چیٹھا و تزئینات مفصل دیگر کہ بہسرحال حسد 
طراحیاش دا کہ استادانه است خوں نشان میدعد . طراحی ھابی تلفیق شدہ 
از سبك کادھای دضای عباسی ونماشیھای دورء فتحملیشاء قرص ومحکم . 

دیگر اینکە دنگك شناس خیلی خوبیست - کتاب دنگعناسی پرفضسور 
فلانی را حاندہ یا نحاىدہ ۔ کە میبینید با مایەھای قھوەای و نخودی و قرمر 
بیداد میکند . ھمینطود با مایەی سبز وخاکی وآی ددبیشتی کارھایش با یك 
مایەی دنگ (مثلا سبر یاقھوەای) شروع میکند وضمن‌کاد مرث٦اً‏ عمان مایە دا 
بسط عیدھد و آخرسر گوشەھابی ازدنك ھاببرون میکشد وکثادھم میگذاددکەه 
کاہ باود تنکردنی میشود . کارش با مایه دنگھای سنٹتی خیلی تمیز و سنجیدہء 
است. درہیشتر کادھای ھمین نمایشکاء مایدھای دسبز ؛ قرمزء قھوەای طلابیء 
نقاكئیھای قاجاری دیدہ میشوند ہا اضافات و |بداعاتی کامل کنندہ و عوشیادانه 
کەمایه دنگھا دا بیشتر به نقاش متعلق میکند تا بے عردوش سنتىی قدیسی 
دیگری . دیگرایٹکە فن قلمگیری نقاغان صفوی دا ازصادقی افشار باینطرف 
حیلی خوب ہکارمیگیرد (حائیکە قلم نازك و کلفت میشود وبيك حر کت حدی 
اذطرح بدن را مشخص میکند) و ہا دوش نقاشی قاجادیەکە قلم گیری ندارد 
طوری ددھم میآمیزدکە بە تر کیب کاملی میانجاعد ۔ 

دیکر اینکە اگر نمایشکاہ قبلیاش یادمان باشد : حوالی سال ۱۳۴۳ 
متوجه میشویمکە نقاشی غربی دا ہم خیلی خوب میداند وچە ارادتی داد بە 
سزان و گوگن : کہ همان تجزیەی دنگھای سزان واد و سادگی گ و کن گونە 
دا ددرکادھای قدیمش راحت میشد سرانغ کرد وحئی درعمین کادھاعحم فن قراد 
دھی رنکھا اذ دوش سزان یا مودیلیانی متائر است سالھای سال عم نقاشی 











اخبار ۰۰ 


گرافيك کار کرد و از اکابر و اساتید این دشته بحساب می آید . حالادد نظر 
گرفتن ھمەاین نکات شایدہشود بە نتیجەای شاید بسیاراحساساتی ودوستدارانهہ 
ونە قطعاً وحتماً درست وعالمانە : بنظر این بندہ ؛ معصومی نقّاشی ست طبیعیو 
غریزی . غریزی کہ میکویم نە مثل دروسوء دامیزنمکە بی داش یا مھارتی 
فوقالعادہ ٤‏ صرفا ازدوی غریرەاش نقاشی می کرد کہ میقد آرپریمئیفء؛ 
بل منطودم آدمی‌استکە بحکم طبیعتش ہی ھیچ ادا ومزہء وحلافت وشیر ینکاری 
و دبایدءی کاد می کند. کە این طبیعت ٠‏ یك طبیعت خام وگنگ و بچگانےە 
بت طبیعتیست بروگرفته و حمایت شدہ اذ سرچشمە ھابیکہ در بالاگفنہ 
شد . 

واینطود استکہە ساد گی وراحتییکارھای معصومی اینقدد فراوان مؤثر 
است؛ چراکە دانش ومھارت فنی مسٹتر ددعر نقاشی ساد گی آنرا تبدیل میکند 
بەمحموعەای منوازن ازحس‌وفھم؛ مھارت وداحتی تبدیلش'می‌کند. بمجموعەای 
عوشمندائه ولطیف . ساد گی ای کە آدم خیال نمیکند سھل ھم ھست؛ سادگی ای 
کە بە دروانء بودن میرسد و ددعیں حال می فھما ى کە تحر بەی سالپان احداد 
عنرمندت ددپس آن خابیدہ. دانشی کہ نە بقصد تفاخر بکار رفته ونە اسلاددنطر 
گر فته شدہ . مھادتیکە فطری وغریزیی ناش شدہ وبیحیچ تعمدی بکاررفتەه 
مثٹل کارھای ماتیس یا رضای عباسی , مثل شرھای سعدی . 

این بندہ عمین سادگی را خیلی دوست دارد . اذھمین روس تکە ھمەدی 
آن دمتا نقاشیىی دز نان محلیء راک پراذنقغش وریب وتزئین است براہر ئمی۔ 
گذارد با آن يك دہدن لختء سادەایى کە ددنھایت خلوس کشیدء شدہ بی ھیچ 
پیرایەای وزینتی ؛ و رسیدہ بحایی کە اگر ہمەکادھای دیگرش بے عمین حا 
رسیدہ بودند جز تحسین مطلق حرب دیکری نم یمائد . 

آ بد یی 
در گذشت حسین نخجوآنی 

مرحومحسین نخحوائی از ہرجستگان خاندان مشھودتبریزوہر |ددمر حوم 
محمد نخجوانی روژ۵اسنند ۱۳۵۲ در زادبوم خود در ۸۷ ساالکی در گذشت. 
آن مرحوم روز گار دا بەتجادت می گذدائید. ولی ددداء علم وتحقیق قدمھای 
مفید برداشت . سلسلۂ مقالات اوکە بنام چھل مغاله نشرشدہ یکی از مآاخذمعتبر 
ددبادۃ تاریخ آذر بایجانوفرھنگك ایران است. اثر دیگرش بنام موادالتوادیخ: 
در نوع خود قابل استفادہ است نے آن مرحوم د توقبیعات کسری ء دا نیز 





۲٢۲‏ رامنمایکناب ؛ حلدمندم 


بطبع دسانیدہ بود . 

خدمت ھھمش حمع آوری کتا پحائەای نود درحدود دوھرار و جار صد 
حلدکه پانصد حلدش سخ حطی بود واعلب ہا ارز واز اسصول ونوادد این 
کنابخانه درا باہمت بلند ہکتا بحا 7 ملیتمریز رحشمید تا درکنار کتا ہحا نب بر ادرک 
(محمد نخحوانی) کە چندسال پیش ہھماں کتابحاءىه اعطاء شدہ بود نگاەداری 





شود . خدایش رحمت کندکە ازسر آمداں اخیار دد روز گار ما بود, 
د رگذشت محمد حجازی 
محمدححادی نویسندۂ مشهوز دندھےم همں پچ 
۲٢‏ در گذنت . وی در مقامات اداری وسیاسی 
کشور مناصب بالائی چون معاوىت نحست وزیری و 
سناتوری یاەت ربان ف4ادسی دا روان می ںوشت . 
نٹرش ار آرامشی بر خورداریداشت . قسەھایشجوں 
زہسا ؛ پرھچھر: د(عماءزمینه ولطافتی دارد کادستەای 





اذطبقۂ حوان می خواءند وازڈمائی کەکار ىویسند کی 
را آغاذکرد مطلوبافتادء بود . درترحمه یردستٹ : ت 7۶ 
داشت وچندائر احتماعی و دوانشاسی راترحمەکرد 
کە با ھمکاری نوسیله مؤسدە اءتشارات فرانکلیں 


جاپ شدہ است 
0 


در گذڈت درا تجدد 

محمد رصا تحدد متولد سال ۱۳۰۶ فمریکهہ درمناصب قضائی و اداری 
صاحب مقّامھای مشھودبود دد٢۲‏ آسفسد ۱۳۵۲ درگذشت. حدمت اررندۂ او ںہ 
معارفکۂەور تصحیح متں کتاب فھرست بن ندیم ہفدادی و 7رحمۂ آں استکە 
در دو مجلد بە چاپ رسیدہ 

بزرکداشت قائم مفاع ذر اھانی 

روڑھای ۷ ۸ 5 ۲۹ بھەں اذطرف دانشگاء تھران مراسم درد گیا 
داشت قا ہمقام فراھانی بە مثاسبت دویستمین‌سال ولادت اوبر گرادشد وخطابہ 

جردءای ھم یە ھمین مناسبت از طرف کتاىحانە مر کری انتشاد یافت ۔ 
قسمنی از مطالب آن درینجا برای استفادۂ عصسلاقمندان جاپ میشود 


شےہ ۲۷ ہھمں ۱۳۵۲١‏ 


دکٹرھوشنك هھاودی آغاز س<ن 

دکٹرجھانگیں قائممقامی بحٹثی دربارۂتولد وسیر ژندگی 

استاد سید ٭حیط طباطمائی افراد پر حستۂ حاندان قائم مقام 
یکشیه ۲۸ بھسں ۱٢۲۵١‏ 

دکئرھنوجور ستودہ فراھان 

محمدتقی داش پزوء روش تر ںیت منشیان 

دکثر فرشتۂ نورائی میردا برد ك قائم مقام 
دوشله ۲٢۹‏ پیم ۱۳۵۲١‏ 

منصودۂ طام مافی قائم مقام وآغار سلطنت محمدشاء 

امراعیم صفائی تأثیر قائم مقام درحفط وحدت ایران 

دکٹر عصاس رریاں حوبی قائم مغام ادرحلال منشات او 

دکٹر محمد اسمعیل دصوانی قائم مقام وفاضل خان گروسی 
سہ شلد ۳٣‏ نیم ۱۳۵۲ 

محثتنی ٭یىوی مو بدھابی ار اثشای سادہ قائم مقام بە قیاں 

ىا منشأات مصنوع ومرصع وی 

دکٹر محمد امراعیم ناستانی پادیری اشادہ قائممغام دریادء کرماں 

دکٹر جھانکیر قائم مقامی مراحع وصتابع تحقیق ددبارہ قائم مقام 


نگاھی ہز ند گانی قاثم مقاع فراھانی 

میردا اىوالقاسم قائم مقام ثاىی فردسد دوم میردا عیسی مثوودر میردا 
بررگگ قائم مقام اول است عاددش دحترمیردا حسیں وفا ساعر و وذیسر 
پادۂاعمان زندیہ وعم میردا عیسی مود , ددرشحرۂ اسابت ایں خانداں ادطریق 
امام چھادم زیں‌العاندین ٭ە امیرالمؤمنین علی (ع) می رسند بحست درمرینه 
سکو ىت داشنند وسلطان سیداحمدنامی ارایں ‌حائدان (حد نیست ونم قائممقام) 
درسالھای اواخر فرن سوم ویا اوائل قرں چھارم ار٭دینه ىایر ان آمد وددرقر یه 
عراوہ فراھان سکوت گرید . ارآن پی این خاندان دە سادات ھراوە نیز 
معروف شدەاىد . چھار تن ار اسلاف قائم معام در دورہ صفویه منصب مھر دادی 
پادشاعان صفوی را داشتفاند . دد دورۂ رندیه بیز میرڑا محمد حسں وفا 
ودارت چھارتن انہادشامان زندیە را داشت . عاظا اصلی زندگی قائم -' 
مقام دا اذاین پس بصورت یك سالشمار کوتاء می بینید : 


۰۰۳ دامنماى کتاب ء جلد هفدھم 





۶۳ ہھجرہ قمری ہ تولد میرڈا |بوالقاسم قائم مقام 

٠ ۱۲۹۴۷-۸۶۸‏ آغاز خدمت دیوانی با شغل کنابت ونویسند گی . 

. ء تصدی استبفای ملکراد گان‎ ۱۲۹ -٣۲ 

۱۲۲۶۳۹ ء اشتغال بە شنل دیوانی وانشاء در دستگاء میرداشفیم 
صدداعظم . 

۶ دیقعدہ ۱۲۳۷ : انتصاب بە شغل وزارت دردستگاہ عباس‌میرزا 
نایبالسلطنه . 

۷ ذی قعدہ ؛ مرگ میرذا بز درگ قائم مقام اول . 

۸ محرم : اعطای لب قام مقاسی وواگذادی کلیۂ مشاغل میررا 
مزرك بە میرذا ابوالقاسم : 

۱۲۴۹-۰ ء دددان معزولی ۔ اقامت درمشھد وتھران و عمدان 

۲ء یازگشت بە خدمت ولیعھدی عباس میرذا 

۶ ِ۱۲۴۹ ء شر کت در اردوکھی ھای یزدو ک رماق و خراسان در 
معیت عباس میرزا . 

۰۹ء غش رکت ددجنگك عرات درمعیت محمد میر زا 

۳۴ء مرگ عباس میرذا ولیعھد ۔ ولیعھدی محمد میرذا . 

۹ء باذگشت بە تبریز ددمعیت محمدمیرزا . 

۰ء م رگ٠‏ فتحعلیشاء ۔ عسزیمت قائم مقام بە تھسران در دکاں 
محمد شا . 

۱ ک؛ قتل قا ئم مقام 

تألیفات 

منشآت فادسی دعر بی شامل نامەھا ؛ رسالات: دیباچدھا : حکھا درم 
ما (بچاپ رسیدہ) دیوان اشعاد فادسی وعر بی مشتمل بر ۱۶۰۴ بیت فادسیو 
۶, بیت عرہی (بە چاپ رسیدہ) مثنوی جلایں نامے شامل ۱٢۲۳‏ بیت ( بە 
چاپ رسیدہ) 

تعداد ہسیار نامەھائی کە پراکندہ و متفرقند وھنوڈ بچاپ نرسیدەاند . 
ازاین معدار فقط سیصد وچندنامه دردست چاپ است. 

جھادیه ہا مقدمه جھانگیں قائم مقامی اذدەی چاپ قدیم دد ھمین ایام 
تجدید چاپ شدہ است ۔ 


(اذ انتشادات فرھنگ ایران زمین ) جھانگیرقا ممقامی 


اخبار ۰۵ 





ریس دانشکدۂ ادببات و طوع انسانی 
چون دەست نازنین بزد گوارمان دکثر سید ابوالحسن جلیلی ہبمناسبت 
مسافرت بہ اروپاء برایسر پرستی فرذندخوی شک محتاح معالحۂ طولانی‌استء 
اددیاست:انشکہہ ادبیات وعلومائسانی ‌دانشکاء تھر انکنارہ گرفت دکٹر محمد 
حسن گنحی استادومدیر گروہحفغر افیاہەسمتر یاست دا شکدۂمذ کورمتصوں شد۔ 
استاد گنجی از متخصصان‌جنر افیای ایر ان است ودرشمارەھای پیشین این‌مجلەآثاد 
قلمی ممتع ایشاںدد جشدءاست. امیدستسمت جدید: مار ا ازفیض آثار شانمحر وم نساند. 


کتاب طوس 

اسشارات توس اقدام معیدی ددانتشار فسلنامەای بے نام ٭کتاب توسء 
کردہ است وتاکنوں دودھتر اراین محموعه در دسترس قرار گرفتە . مطالب 
دفتر اول تماماً مربوط است بە برشت. مطالبٍ دفتردوم متنوع است وقسمتھای 
ریادی ار آن مر وط بادبیات فارسی . متال٤هۂ‏ دکٹر شفیع یک د کنی دربارۂ شعر 
معداز مشروطیت : مقالهٔ حمال میرصادقی ددربادہ داستان کوتاء؛ مقاله سیاوش 
دور ہان دربار: رودکی ددفرھنگپف اض تاحيیك ازین ژزمر٭ەاست وچند شعریر 
و دوشدکتاب ازچاشنیھای این دفٹر . 


7 
ا 








استاد محمو د فرخ 

دانشگاءمشھد به محمود فرخشاعر 
مشھور حر اسان کەیکی ‌ارانسانھایشریف 
رو زگارما وسخفودان بز رگ معاصر ست 
استادی افتخاریدانشکد: ادبیات وعلوم 
انسانی آن‌دا ٹگاء دا اعطاءکردونسبت 
بە حق بزدگ یکە فرخ بر خسراسان 
داشت بدین تر تیب اظھ۔ار حق شناسی 
شد . توجے دکٹر مژدصی دئیس آن 
دانشکاہ و دکٹر جلال متیئی دوست 
سحن شناس ما بدین موضوع در خور 
تشکر است .اماھستند بزرگان دیگری 
ازخراساں کە این نوع احترامات بایە 
درحق آ نان گزاردہ شود. فی المٹلمحمد 
پردین گنابادی نیز اذ ستادگاں ہسیاد 
فروغ بخش است کہ اذ خراسان تابان 
شدەاست . 


7ے 


پہ 





ہ١٣‏ ج٣‏ دااں“ ہهاہہ١٣۱ ٤٤١‏ )ہہ ص۹ ۱اابت8 
٣۲ 2 )۱973( تبە٥د٭ ٥0٥٠:١ 3٤٠ہ ۷۰۱٢٢۰٢ 1, ٤‏ ۷,۲1 


.860 .1973 1:30 .2 
محموعۂ حفت مال است ىہ رناٹھای آلمانی و انگلیسی ازاحمد تفضلی؛ 
لنئر : وشل: ھ بیلی؛ ھ. عومباخ. و ماخك:؛ ای. گرشویچ. 





سی۔ کتا یداری : 3 


٣‏ ابو الضیاء ؛ بر ین (و) نوراللہ مرادی 
راھنمای روز امەھای ایران ۹۳۵۳ . تھران . مر کر حدمات کتا بداری. ۱۳۵۳ء 
وزیرق. ٣۸‏ ص ۔ 
حادی معخسات ٢۵‏ روزنامه |ست ۔ 
٣۔‏ احمد سعیدخان 
کتا بشناسی ابوریحان بیروئی . ٹرجمة عبدالحی بیرو ئی . ئھران . شورای عالی 
فرھنگگ وھنر. .۱۳١‏ وزیری. ٣۳٢‏ ص, 


معرفی کتابھای تازہ ۷ 


۴ ا بران . سالأمان اسناد ملی ا,یران 
فھرست اسناد علاءالدولہ . بح دوم. [ تھران, اسفند ۱۳۵۳] . وزیری. مس 
( پل ی کپی است ) 
فھرست اسٹناد از شمادرۂٴ ٣١٠٢‏ تا ۳١٣٢‏ را دربردارد. 
۵- !ایران ؛کتابخانهً ملی 
فھرست نمح حطی کتا بحا ثٗ ملی . جلد چھارم ۔کتب فارسی ار شمارۂ ۹۵١۹‏ ٹا 
٠‏ فراھمآورثۂ سید عمدالة انوار. ٹھران. ۹۳۵۳ . وریرکء ٠۴۸‏ ص 
جقدر مایه حوذوقتی ‌است کە تاکنون دوھرار نسحه اززسخخطی کتابخانهۂ 
ملی بوسیلهُ عبدالل اسوار ارڈیفتکان معارف اسلامی واستادان مبرذ این دشته 
اتشاد یافت . روری کە ایں کار آغاز شد ئە ایشان ونە دیگراں ؛ هیس‌يك تصور 
دمی کر دند کے در آن طلسمخانە چنین خدمٹی انحسام شی است . اکنونھم 
امیدوادیمکە دشال سخ فادسی وپس‌ازآن نسخ عربی معرفی شود . 
۶ پور آذر ء آذر (و) بدری ارباب شیرانی 
کتا شا سی کتا بھای مہانتب برای کودکاں تويە شدہ درشورای کتاب کودك . ٹھراں 
!بجی کتاب . ٦۳٥۳‏ رقعی ۱۷۷ص(محموعء کتا شاسیھای فارسید ایر ١بی:ش٥)‏ 
ددیں فھرست معرفی ۳ ائثر مناسب برای کودکان با تقسیم ہندی 
موصوعی وتوحہ ىہ سنیں کودکاں آمدہ است . 
ا انغاؤ نیش رن 
وسایل و تحھیر ات کتا ىحا 4 . ئھر ان . مر کر حدما تکتا نداری. ۱۳۵۳١‏ . تھراں ۔ 
۶ھ ص 
مہ الد یباجی ؛ السد احمد 
لو با لدر یعة ای تقصا نیف الشیعة . ٹھران ء المکتاةالاسلامیة . ۱۳۵۳ . وزیرگی: 





٣٥۵‏ ص 
مؤلف ؛ کتابت الددیەه شیخ آقا بزرك طھرانی دا کە حاوی اسماء کتب 

است پرحسب اسم کتاب دریں تألیف ہە تر تیب موضوعات مبوب کردہ است و 
البته خدمتی است با ارذش . فعلا این کارنسبت بە سە حلد ال آن کتاب انحام 
شدہ است . 
۹ مان ؛ ما رگگارت 

اصول فھرست نورسی وطیبقه بندی . ترجمۓۂ ھوشنگگك ابرامی . ٹھران . مرکر 

حدمات کتا نداری, ۱۳۵۳ . وزیری . ۳۳۶ سی 





۸ راھنمای کتاب؛ حلد عندعم 
در زمینۂکابداری آنثاد زیادی بە فارسی نیست . حقھمآن است کە بیشٹر 
ترجمهہ کم تا تألیف :. شایستگی آقاىی اہرامی ددین ز-ینە محرزست . او در 
رغٹۂکتاہداری درحۂ دکٹری اخذکردہ . 
رو وجوو روط جیررےآ( (۱م) ۰ر ,2 بوەرا(وط4 ]٠١[‏ 
1آ .ا۷٣‏ ۰ء مہ (اصد صمناحدئلمت 1٤6‏ 6عدحجمصہ۲۲۵ عسطمصد و منامائط 
۷٠6 . 1356/2(‏ . ا۶۵) ۰م 466 , 1973 ,37 ط6 
جلد دوم این کتابشناسی مھم: مخصوس معرفی وبرشمردن آئارفراسوی 
دربادۂ ذبانشناسی وفقەاللغه : مردمشناسی وفرہنگگك عامه ؛ هھنر وىاستائشنامی 
معمادی ہ ادبیات وہالاخرہ ایران معاصرست 
بدون تردید تاکنون کتاہشنامی منظم ومرتبی دد بارۂ آثار خادرحی 
بہ پکی اززہانھای ادوپاپی ددبادۂ ایران ہدین کمالتھیە نشدہ نود و ایں‌توفیق 
از آندو دوست عزیز مادت 
؛۸(۶۷م) ووزررم ۱+ باوەوظ ۶ہ ام7 [۱۱] 
۵4 15468 ۷۰ ۱٥دا١۶‏ ۰:۸۹ صەمناہ طٌدہدداء ۵)۱ :0 0:۳۰١‏ 
۰ 74, 19713 ۲6509۵ 8صنااو ٤اىت]‏ مەصہہ] ١ٍ‏ 0 ۷۰۱۷۷۱ ر8 


یں روچر :۰۷۰۹ی 





۳-۔ امن ؛ لیلی 
گدری در ادبیات کودکان . با شمکاری توران حمارلو ( میرھادی ) ومھدحت 
دولتآ بادی . ئھران, شورای کتابکود. . ۱۳۵ . وریری. ۱۷۴ ص, 
۴۳- دھشیری :؛ ضیاعالدرین 
نعت حضرت رسول اکرم درشعر فارسی . نا مقدمہ حلال ھما بی ۰ بھران (دھخدا] 
۸. وزیرکی. ٣٣+۸۵۲‏ ص 
اثری است قابل دقت نظرء ہم ازحھت انتخاب اشعاراسیل واستوارومھم 
فارسی وهم ازلحاظ عقاید شاعران ددہاب رسول اکرم وہالاخرہ ازلحاظ ابنکە 
جامعکتاب مشکلات ابیات دا توضیح دادہ است ۔ 


معرفی کتابھای تادہ ۹ 
۴-۔ عبدالحکیم 
عرقاںمولوی. آرحمةًاحمد محمدی واحمد مبرعلالی. تھراں شورایعا لی فرھٹك 
وھبر. ۱۳۵۳ وریرکی. ۷١۲ص‏ 
اصل کتاب پەریاں انکلیسی تألیں شدہ است.چر ا تحلص‌ھپیردا عدالقادر 
بیدل ٭ە غلط ھ بدیل ہم درمتں وھم ددفھرست ؛ صسط شدہ است ؟ 
۵ فردام ہوں؛ علی اکبر 
مو “ابی ار شرفارسی [نئیراں] دھحد!ا |[٢ہ۳٤]‏ وریری۔ ۳٥۶‏ ص۔ 
منتحبات کٹابں متنوع وار آارحواندنی ونا اررقی تھيە سُدہ است, کتابں 
دو بحش است : سہش اول آثار پیشینیان وبحش دوم معاصران 
۶- کا وش ؛ محمود 
شفرکودك درایراں ران انثتاراب آگاہ ۱۳۵۳. رقعی . ۱۳۴ اس 
بحستیں اثر مستقلی است کہ دربارۂ شعرھابی کە رای کودکاں سرودہ 
شدہ اُست اٗفار می یابد 
کیا ںوش چون حود در رمینۂ شعر کودلا آدمودگیھا داددکە نمودەای اد 
آ ار دا درشمادۂ پیش دیدیم و در ادب امرور صاحب مقام واعتبارست طععاً 
طراتش قابل توحه وہا ارری برای بردسی حواھد نود 
۷- محمدی ؛ محمد 
ادب واحلاق درایراں پس ار اسلام وچند نوہ ار آثار آں فراد تیاب عر بی 
واسلامی . گھراں وراربت فرھنگٹ ور .۱۳۵۳٣‏ وریری . ۶٣١ص‏ 
۸- مھرین شوشتری ؛ عىاس 
تاریخ ربان وادتاب ایراں درحارح ایراں . [ تھراں مافی ۱۳۵۳.]وریری 
۷ ص 
۹-۔ عما بونی ؛ صادق 
مردی کہ نا سایەاش حرف میرٹ , ( ٹھراں ]عطائلی . [٣۳۵]]ء.‏ رقعی. ۱۷۵١ص‏ 
کتاب درہادۂ صادق ھدایت است ودرسه قسمت )٠ ١‏ نگاھی بە آاردیگر 
صادق ھدایت : ۷) نمائی از تاثیر صادق ھدایت دد شعر امرور ( دریں قسمت 
نکندھای تازہ مورد بحث ٹویسندہ است)۳ ) مردی کہم با سایەائش حرف می زد . 
صادق هما پونی ازنویسند گان منصف وحوش قریحہ روز گارماست . 





۷( راھنمایکتاب, جلد همٰدھم 


7 , ۱۹۵2:7 ۶ہو1][٠۰ ۲٢‏ 
31۱٥15٤656 ٤6‏ ,۲۵0( وبرویروز ۲۷یززہ۲ہ11:] ھا ۱ہ ءا رج ٦10لؤأكگ۸4‏ 
] و12 1973 ۲۷ث ٥٥ ٥‏ تاس0 دا 


]۲٢[ ٥٢٢, 1‏ 
۰5+ ۰یع3 2061 ۲۱۰٢‏ م۱۵د۲۳ء م ٢٤۲۵م‏ نا5 ٥٦٢‏ 1 ٥۔اہ‏ اجا33[ 
0. 1937190 
اثریە سە بحش‌تقسیم سدہ است . رندگیو آثار, تعلیمات مولانا ترحمۂ 
منتحصی ار اشعار او . 
]۲۲٢[([ 5٦ 2‏ 
!)٤ ٣'٣۸7,‏ ۱م ٣٤‏ ہم ۵٥ ۷۸۸۷۱۸۷۱ 0۲٥0‏ ۔ اہ ادادر5 
و6 . 1974 ۲٥5۲٥۵,‏ 
حاوی مقدمه ؛ سر گدست .آثار رىان وسك کٹاہشناسی 


٘ 





-٣۳‏ خائلرق ء برو بز نال 
تاریح رباں فارسی حلد دوم [تیران] ساٹ فرھنک٠ٹ‏ ایراں  ]۱۳۵۳[‏ ریرک 
۹ سص 
مباحث مسدرج دریں محلد عبادت است ار زپاھای ایراىی و ( پھلوی 
فارسی ہ دری ۔ فارسی دری د وچند :حثٹ درذیل آںء. سپس بحث درہاب دورۂ 
اول فادسی یعنی از آغاذ تا اولقرن ھفتم شروع می شود . بحث اول این ‌قسمت 
مناع وماخذ تحقیق است وار:سمٹھای دفیق یں بہحش دیگ رر گو نی واکھا 
آحرین قسمت کٹاب بۂە فعل اختصاس دارد و مسائل مختلف آن مان ساختمان 
فعل (فعل سادہ ؛ ھعل پیٹوندی : ەعل مر کب :۰ عبادت فعلی, فعلھای ناگذد) 
۴- زضازادۂ ملك ؛زرحہم 
گویش آدری ( متںو ترحمهہ و واڑۂٴ امةً رسأ روحی!انارحائی) [تھران] اح 
فرھننك ایراں باستان ء ]٣۳۵٣١[‏ وزیری٠‏ ۱۸۹ ص 
رساله روحی |نادجاى اذ آثاریاست کەمقداریاز بقایای لوج آدریدد آن 
محفوط ماندہ است. ایں‌رسالەابتدا ب٭توسط مرحوم عباس‌اقبال درمحلۂ یادگار 





معرفی کتابھای تارہ ۲۱ 


مورد معرفی قرارگرفت وسپس‌درمحموعۂ ایران کودہ ( ارانتشارات دکثئر محمد 
مقدم و دکٹرصا۔ق‌کیا ) بحث ویررسی درہات آں نوشنە سد . حرآن مرحوم 
سعیدعیسی آن‌ر| درفرھنگك ایراںدمیں‌طبع کردہ است ایك بصورتی پسندیدہ 
مد طبعوکلمات ولعاتآں مورد شرح ورسید گی تار قرارگرفتە است. 
۵- سخنر انی ویحب در بادۂ ز بان فارسی. 
سخبرا ھا بحیس دورڈ جلساب مخضرائی وبحث دربنارریاں فارسی تھراں 
ورارت فرھننك وھئر ۱۳٣١‏ ورزیری ۱۸۲ ص 
۶- طباطائی ؛ محند 
فرھننك اصطلاحات پرسکی رن بھای فارسی, اتگلیسی وفراله . ٹھراں. ساد 
فرھننٹ ایراں ؛ ۱۳٣۳‏ . وریری . ٢حلد‏ ( فرھگھای علمی رفصی:۶۴ن) 
کاری است بااررشولی! لَله شادسنگین بدوںتر دیدارقدمھای نحستیں‌اٴست 
کەدرین‌راء دشوازرر داشئه سد است,. ھرجقدر کە استاداں رہاں ویا متحصصاں 
پرشکی آں اشکال داشتە ناشد سی تواں میکرفایدت کار ولروم آں اود و اید 
انتطادداست کە صاحب طراں ىا ارائگ طرات نی عرس وصاف ىر کمال ایں‌ائر 
بعر ایند وا گرارعیب عاری است آن‌را رایج سارید . 





پر مب 6 مر ہج ۹د پیا 
دج ات عنشداں ال 


۷- اصفھانی ؛ مد را ابو طالب‌حان 
مسرطا ٹمی یا سفر نامةٗ نررا انوطالحاں(۲۹۹٢۱ھ‏ ۵)“٭ کوشس حس‌حد یوحم. 
تھراں ؛ ۱۳۵١‏ . وزیری. ۳۱۸۔۴۸۳ ص ( مدحموعة ساع و اساد تاریحی دورہڈ 
فاحار ؛ش٢)‏ 


مؤولف ایں‌سفر نامەتبر یر یرادەای است کەدراصفہاں شوو نما یافت وسپس 
بەھند رفت ودردستگاہ آن مملکت مقامات‌یافت اوسفری بە ادوپاکرد وکتنای 
ہوشتکە وراً شھرت گرفت و بەچاپ رسید وبەچند ران ترجمە شد. 
مؤلف درزبات قارسی خوش نویس ولطیف بیاں است و شعرہم میسرودہ و 
کی است کہ دیوان حافط را برای اول ىارچاپ کردہ است . 
۸۔ اصہل الد بن عبداللہ واعظ ۱ 
مقصدالاقما لسلطا ىيهُ ومرصد)آمالحاقا یه .. ە کوشىں رصا ما یل‌ھروی[ تھر اں] 





۲۲ راھنمای کتاب ؛ جلد ھهفدھم 
نیاد فرھنٹك ابران [ ٣۳۵۳‏ ] وزیرف . ۱۷۶ ص (مساع تاریخ و حغراضای 
ایراں: ح۴) 
ایں اثر کە ارآن فرن نھم هحری است و مولف آن دد ۸۸۳ فوت شدہ 
ازتوادیخ ومرارات عرات است یکمار پیش اذین ىەچاپ ناگواری ددھرات 
طع شدہ بود وشایستە بودکە تحدید طىع صحیحی ار آن دردست باشد. این کار 
دا آقای مایل کە حود ار خاك ھرات است پەاتحام رسائیدہ . 
ممصدالاِال تعلیفغی داردکےە در سال ۱۱۹۸۸ برآں الحصاق شدہ و یر 
تکملەایکە محمد صدیق ھروی در ۱۳۵۰ رات افرودہ است. 
۹۔ ببھقی ء ابوالفضل 
ریدۂ ثاریح دهقی . چاپ دوم. ٭ەکوشس محمد دیرسیافی . ٹھراں . شرکٹت 
کتا بھایحینی نا ھەکاری فرا؛کلیں ؛ ۱۳٥٣‏ رقعی ۲٣۳۹‏ ص(سحی پارسی؛ )١‏ 
۰ حافظ سُبراذی 
دیواں . براساس دحة مورح ۸۱۷-۸۱۲ ھحری و نحۂ مورح دی الححة سال 
۴, هشحری قمری . ٭4 اشتمام ند محمدرہتا حلالی نائمی ودکٹر ندبیر احمد 
چاب دوم [ ئثهران امنترکسر ]٣۳۵١‏ . وریری ۷۸۳-۳۴ سص 
مسلماً چاپ آقای حلالی نائینی ارچاپھای مفید دیواں حافط و ار مآحد 
رای شناحت اشعاراصیل حافط است وتحدید طع آں گویای رعت اہل حال و 
عرفان وئیرامجاب کمال ودانش ں4 لسان‌الغیب اٰست 


۹۱- زازی ؛ نجمائلد ین 
مرموراب اسدی وفەرموراب داودی . ەکوشس محمد رصا شعیع یک د کسی ئگھراں 
مؤسۂ مطا لعات اسلامی دا ثشگاہ مك گیل؛ ۳۵۳ . وریری 30+۲۳۸ ص (سللة 

داش ایرائیء ض(۶) 
نحمالدین دایه داری ىہ مناسبت کتاں مشھور م رصادالعباد مشھورست و 
ایں اثر اوداکسی ددست سی شناخت . تا اینکە عکس يك سعء اذ آن‌راک در 
کثابخانهعایتر کیە محفوظ است بە وسطاستاد میئنوی‌تھیە شدواینك نا دقتعلمی 
آقای شفیعی کد کئی بە صورتی پسندیدہ ٭ە دبورطبع آراستەه شدہ است. کتاب از 


متون عرفای است . 
٢۲۔‏ داما ین - کتاب مقدس ھندوان 
امقدمهو۔ '' کوشش عصدالودود اطھردھلوی, حلد دوم . ئھران . سیاد 


فرٹہ٢'‏ ااراں: ۱۳۵۹ ؛ وزیری. ۴۰۶ ص (ربان وادسات فارسی:۲۶) 





معرفی کتابھای تاذہ ۲۰۳ 
۳- رستم الحکماء ؛ محمدھاشم آصف 
رستمالتواریح احتمام محمدمشیری . چاپ دوم . آھراں, امو ر کىبر ۱۳۵۳. 
ور یرک:؛ ١٥٥‏ ص٠‏ 
از کتا بھایحوشمزہ وصمناً ىا ارڈش درتادیخ عسررندی وقاحاری است 
چاپ اول آن درا ند2 مدت تمام شغد وموجب شھرت رستمالحکما شد ایں اثرار 
نطر بادسودن گوٹەھای احتماعی وحیات داخلی ددیاد ویر ىادارومردم قابل 
توحهہ اُست . 
۳۴ صراف ' مر ثصی ( گردآورندہ) 
رسا ئل جوا نمرداں مشتمل برھعت قلوبت ٹامة .تا آصححابومعدمةً مر آسی صراف 
ىا مقدمه وحلاصة فرا سوی ارھبری کر ہیں تھراں . قسمت ایرا ساسی‌استیىوی 
فراسوی پژوھٹھای علمی درایراں ۰ ۱۳۵۲ ورزیری. 08+۳٣۸‏ ص (گحیۂڈ 
نوشت4ھای ایرانی, ش٠٢۲)‏ 
ہفت رسالەای ددین محموعہ راساس نسحفھای حطی طىع شدہ عبارت 
است از ٠‏ 
تحفةالاحوان‌فی حصائص الفتیان |ذعبدالر راق کاشانی. فتوت نامڈئمس‌الدین 
محمدآملی ىہ نقل از نعایس الفنون؛ دوفتوت نام ادشھاب‌الدین عمر سھر وردی 
قثوتنامة حمالدیں زرگوں ٴ' ہاب شەم دبدۃالطریق الی اق ٠‏ فثتوت ىامۂه 
جیت سازان 
۵- صوفی ء عبدالر حمن 
ترحمة صوراٹکواک عبدالرحمں‌صوفی . ہہ قلم حواحہ ضشیرالدیں‌طوسی ؛ ا 
تصحیح و تعلیقاں معرالدیں‌مھدوی. ئٹھر ان . دذیاد فرھنگك ایراں ؛ ۲ج۹۳. ۳چ 
ص ( علم درایراں: ۱۶) 
تفصیل این نسخہ وبحث دربارۂ اینکە آیا ترحمه ازحواحہ است و یا ئە 
در مقدمة دکتر پرویز خاطری برجاپ عکسی نسحۂ اثر (چاپ بنیاد فرمنگك 
ایرانء ۱۳۴۸ ) آمدہ است . مرحوم عباس اقبالحم در بارۂ این نسخە بحٹی 
مستوفاکردہ است . 
بادی‌اینك مٹن این ‌ترحمہ توسط آقای معرالدین‌مھدوی استنساخ وچاپ 
فا ات ول تتابله ار ات با مان مک منلوممی خود کہ پنی کلمات 
درستحواندہ نشدہ وبعضی کلمات ساقطشدہ است . مثلا درسە سطراول× بەفارسی 
کردہ می شود ء باید دہ با فادسی کردہ می شود ء چاپ شدہ باقد . در سطر 
بعد < وآغازش ء درست است وواو ساقط شدہ است . در سص ۷ سطر ۱۶ طریق؛ 








۲۱۳ راعنماى کتاب , جلد ھفٰدھم 


ول عدی امو دتتطرہ ٢ھ‏ درین‌طریقه ء ددست است ودینء افتادہ ودیافتمء 
نیست ودیافنیمء است . دردوسطر بعد ٭ این ء غلط وہ آنء درست و درسطر آخر 
د+موقتء قل اردیگر کسانی افتادہ است ۔ درصفحة ۸ بس ار معّابله معلوم شد 
شش‌موزد اختلاف وحود دارد و ىرھمین‌قیاس‌الی آخر کتابں 
۶- عنصرالمعالی کنکاوس بن اسکندر 
فا نوس نام بے اھنمام و تصحیح علامحسیں یوسعی . چاپ دوم . تھراں سگاہ 
ترحمه و ٹ رکتاں ۳٣‏ ورزیری ۶۰۶+۶۰ ص ( ائثتشارات سگاہ ارجم و 
شر لتاں ؛ ۲۶۴) 








طبع حدید ومنمقح واستادا ای کے غلامحسی یوسفی ار قاىوسنامه تھیە 
کردہ ارمو نەعای اعلی و کادھای ‌استو اد اوست, حقا کەددحق‌چناںاثری می بایسب 
کە تحقیقات وتعلیقات مفیدی کە ددپایان اثر دیدہ می شود میشد . حوشحتانە 
یوسعی حق مطلب دا اداکردہ است 
۷- عوفی ؛ سد بدالد ین محمد 
حوامعالحکایات و لوامعالروایاں . حلد اول ارقم سوم؛ با مقال وتصحح و 
مقدم]ۓ٤‏ ثائی مصما [ ٹھراں ] سیاد فرھنگك ایسراں [ ۱۳۵١‏ ] پوریری ۔ 
4۹۔۳۴۵ ص٠‏ 
کتاب مقدمەای دارد دریاب عوفی وچگو نگی ‌تاألیف لیابالالیابں وںىحث 
در سح آں ور شمردن فواید دستوری وادنىی دلغوی در مقدمه مشحصات پنحاء 
وشش نسحہ گفته شدهہ است. کا چاپ کتاب کەہا حوصلەایدرمقابل چندین سحهہ 
|جامشدہ اآست اد آعارمتن ‌شروع شدہ بود وبرای یکبار این کتاب عز بر وعطیم 
منظماً چاپ میشد امیدوادیم خانم مصفا توفیق اتمام این حدمت با ارزش 
را بیابنه . 
۸- عبنالقضاۃ ھمدانی 
امەھای عیں)لقصات هھمدائی . ٭ اھتمام علییقی منروی و عفیف عسیراں . حلد 
دوم. تھراں . بنیاد فرھنگک ایرانء ۱۳۵۰. وزیری ہے ۴۸۸ص (فللەو 
عرفان ایران ء؛ ١ش٦١۱).‏ 
از آ ثار لطیف وحانسوز ادنىیات عرفانی است, چاپ دو دوست ما ددحور 
تحسین وبە روشی عالمانه ودقیق است . 
۹٣‏ غزالی ؛ احمد 


رساەه سواح ورسا لەای درموعطہ ار ٦٢‏ ثاراحمد غزالی ٠‏ نا تصحیح و احشیأاجواد 





معرفی کتابھای تارہ ۲۵ 





ور بحش . ٹھران. حا اہ تعمةاللھی؛ ۱۳۵۳ . وریری. ۹۵ص (انتشاراتحا نتاہ 
تعمااللھی, دہ ) 
رساله سواىح سم بار بیش ‌ازین چساپ شدہ ىود ( علموت ریئر؛ مھدی 

بیانی؛ ایرح افشاد). این ‌چاپ سوم دادرای مریتی اسب کہ ىا رسالەایددموعطه 
ادغ الی کە تاکنون چاپ شدہ بود ھمراء است رسالۂ موعطم ارروی سحه 
۱۔۸۲۲ ب٭ەچاپ رسیدہ است . حدمت ارحمند دکٹر نورنىحش درراء احبیای 
متوںصوفیا ىہ با ارر است 
۴۰۔ غزالی؛ ہحمد 

ترحمة احیاء علومالدیں . ترحماں مؤیدالدیں محمد حواررمی بث کوشس حس 


حدیوحم . ٹهران۔ ساد8 ھنگ۰ ایراں؛ ۹۳۵۳٣‏ . وزیری. ۷۴ج ص(قلعه و 
عرفاں ایراں, ش۳۶٣۱)‏ 


متں ترحمہ شدۂ اثرست کہ ىە پاکیر گی و آراستگی طىعشد. :ا مترحم در 
مقدمہ گفته است کەسحۂ دیگریھم بە دستش‌افتادہ است وچند مہرد در پاورقیھا 
ادآن مّل کردہ است . لازم است کے درمحلد آبندہ اوراقی ارعکس ‌ھمه نسحی کہ 
ہەدحمت فراہم کردەاند بەچاپ رساش کہ ایں کار ہر ای شاں‌دادں ادرش ھر بك 
ار سحەھا سنتی است پسندیدہ . عمل ہداں تنھا ار مقولهٗ مستحبات یست 
دوست داشمندمان ٠‏ حسیں حدیوجم؛ اکنون‌طبع کیمیایسعادتدا ہم در 
دست دارید 
پس‌درحالحاصر: بدوںتر دیدازواقف تریں‌دوستانىی است کہ ہا نحوۂ ہیاں 
وزبان غزالی آشنابی یافنه است . امیدواریم ھعرجے دودتر جاپ هر دو ائر را 
به پایاں ىرساند . 
۴۱- فردوسی “ ابو القاسم 
داستاں رستم وسھراں ار شانامے . مقدمه وتصحیح وتوصیح . تھراں . ساد 
شاہنامڈ فردوسی؛ .۱۳۵٣‏ رحلی. ۱۸۹ ص 
نمو نەای‌است از آنچە در بارۂ شاہنامه بەتوسط نیاد شاھنامه ایران انحام 
می پدہرد ۔ بدون تردید و بی شا ئبۂٔ غرض باعمہ گفتکوھایی کە می کنند مھمتریں 
کا ری است کہ تاکنوندر با ب‌شاہنامه شدہاست. اھمیتمسئلەدرایں‌است کە مر دی با 
مایه علمیھمچون مینوی وھمکاریهمکارانمنتخب او براساس نسخەھای معتبرو 
اتخاذ رویە ای کە ددطبع متونقدیم مود قبولحوامع علمیحھان است بدین‌کار 
پرداحتہ شدءاست. طبعاً بە ملاحظۂ اعتبارکارمینوی!است کە دا نایانوعلاقەمندان 





۶ راہنماى کتاں ؛ حلد هندھم 


ىە حثپر داختەاد. ورنە اگر کارمینٹوی درخورد متا یش‌وسنحش نبود این‌طىعہم 
ماند چندیں‌طىع دیگر ازشاعنامهکە مودد طروبحث قرادنگرفته است بادیدہ 
گرفته میشد و کسی دا پروا وبادایآن نبودکە دریاب آن‌سحنی بگوید. مینوی 
خود ازصاحب طران حواسته استکە نطرات خوددا بیان کنند . 
کتاں محثویدیباچەای است( کە درھمیں‌شمادہ ما عَل کردەایم) ومتن و 
توضیحات وشرح لفات وانیات وتفصیل تسح٭ ىدلھا . 
۴۲- قر آن 
تفبری رعثری ار ثرآں محند ىسحةً محفوط در کتا حادے مور ریتاا. ٭ 
تصح لح حلالمتہتی, [ٹھراں] ساٹ فرھنن؛ ایراں ]٦۳۵۳[‏ وریری ۴۸۳-۶۶۸۴ ص 
تفاسیر و ترحمەھای قدیم قر آں ازدخائر عحیب لفت فارسی است. طبعاً 
انتشادعدەای اراقدم ایں ‌ىوع نسح ہر گنحینۂ لعات فادسی حواھد افرود 
تەسیر کو ىی کە عشری ارقر آن است ہا دقت آقاىی دکٹر حلال متینی که 
برائرچاپ چند حلد دیکر اذیں ىو ع آثارممادست مخصوص یافتەابد دردسترس 
قرار گرفته وددمقدە به تفصیل حصائص دستوری و لغوی آن دا رشمردەائد و 
ترجمە دا ىا چند تفسیر قدیم چون تفعیر پا ؛ تفسیر تسحە کمىریح مطاشہ 
دادەائد ووحوہ اشتراك دا ترشمردەاند وسپس حث دستوری سیار دقیقی را در 
ہاں سحهہ پیش کشیدء|ند ٠‏ 
صفحات عکسی ادسورۂ طە نر بطودئموبىە ددیں چاپ الحاق شدہ است 
لفات وتر کیىات تفسیراستخراج ودرقسمت نھابی کتاب درشصتصفح:+چاپ شدء 
است یعنی تفر یبا دوھی ارو پانصد لغت را در ردارد 
۴۳- لاھجی ؛ علی بن سُمس الد ین بن حاجی حسن 
ٹاریح حا بی ( شامل‌حوادث چھلسا ەگیلاں از۸۸۰ ا ۹۲۰ غحری ) . تصحیح و 
تحشە منوچھر ستودہ . (تھراں] سیاد فرھٹٹ!یران[٣۵٤۱]‏ وریری. ۳۶۔۴۲۵ 
ص ( مصاع تاریح وحعرافیای ایراں ء ۷ء ) 
ایں کتاب يك ناد پیش اذزین توسط ہر نھارد درن در روسیه و دریکصد و 
بیست سال قبل چاپ شدہ بود ؛ ھم نسحش چون کہریت احمر بود وھم آنچاپ 
چنانکە باید شستە دفته ومنقح نود . لذا منوچھرستودہ طشىع حاصردا براسای 
نسخەایکە ددشوروی نگاءداری می شود ہا دقت والحاق فھادس دقیق ومقدمەای 
دلپذیر بە چاپ رسانیدہ است. با این خدمت مرجع مھم دیکری ددبارۂ گیلان 
بە ادبیات این دشتە وبرائرخود افرود . 








عرفی کتابھای تاذہ ك۷ 
۴- مولوی بلخی 
گر ید عرلیات شمس ٭کوششمحمدرصا شعیع یکد کئی۔ ئھراآں . شر کت کتا ھایف 
حسی نا ھمکاری فرا تکلیں؛ ۰.۱۳٥۳‏ رثعی.٢ن‏ +۶۳۱ ص(سحی پارسی؛ ۶) 
منتحب کردن غرلیات شمس اگر ہراساس‌دوق وسینش شاعراىہ بائدکاری 
اِست برای عموممفید. جہ دشواردستبر ایہمه کس کە تمام دیوان کبیردا بخواند 
یا بتواندکە خود غرل حوبںدا از ید تشحیص دھد . 
شفیعی کد کنی صاحب جناں‌امتیاری کە گفته شد دست ودداین انتخاب ذوق 
خوددا موداردکردء است ؛ متتحب حاوی۶۶ ۴ غرل استودرین مقدادھم فقط 
ا اتی چند اریك عرلاوردہ شدہ است 
مقدمه خوابندئنی وچکیدۂ عقاید نشد دیدۂ اتحاب کنندہ است. 
۵- میرحسسی ھروی ؛ حسبن بن عالم 
طربالمحالی. ٭ەلصحح علیرصا محتھدر ادہ ؛ مشھد :[ کتا مروشی ناستاں ]۱۳۵۳ 
وریری. ۶۳٣ص‏ 
میرحسینی‌ھردی از عادفاں و یر شاعراىی است کە وفاتش ددقرں ہشتم 
حجری دوی داد . صاحب آثاری است چون نرھةالارواح و زادالمسافضریں و 
کنرالر مور وروحالارواح ک بسنی ارآ ھا چاپ شدہ . طربالمحالس کە اینك 
ہ ذبودطمع آداستەه شدہ است ارنمو ںىەھایخوب اوشتدھای اوست . 
مصحح ددمقدمة ممتےع خود پنح سحہ اذین اثردا معرفی کسردہ است 
سحھایرا کە اساس ‌قراردادہ مورح۸۳۴ عحرىیاست. 
تعلیقات کتاب بیشٹر معرھی آیات و احادیث مدکور ددمتن‌است وشرح 
احمالی ددبادۂ عرفائی چون حنید وسھل وابوسعید اہوالخیر... کتاب ہا فھرست 
آیات قر آنی واحبارواحادیث پایان می گیرد. 
انتشارد این متن ادبی وعرفانی ازخدمات ىا ارزش دا ئشمند عریزماست. 





م۴۶۔- الکر اجی؛ ابو الفتح محمدیں‌علی 
معدںالحوۓٗھر وریاصةالحواطر . تحقیق سید احمدالحسمنی . چاپدوم . تھران 
1 لکتصةالرە . 


: ۲۸ ناتای کاہا خ عق 





مؤلف ادشاگردانشیح مفید وشیخ لوسی ‌است ومسحح ازفٹلائی امت کہ _ 
ا ینكهدرقم بەتر تیب فھر ست نسخ حطی‌مکتبۂ استاد رو زگارما علام آقا مھابں‌الدیں 
نجفی اشتغالدارہ . 

۴۷۔- المر وزی : ابی عمران موسی بن اہر ام 

مسندالامام موسی ںں‌حعفر, تسد و تعلیق. محندحیں) لحسنی)لحلالی [ تھراں 
۲۳] وریری. ۴۳ ص 


ا 
و 
2 
و ک‪یسس ید کچ 

۸- بھزاد ء محمود 


علم . ٹھراں . ۱۳۵۲ وریری, ۸۸ ص 
۹- قر بانی ؛ ابوالقاسم 
پسوی نامہ . تحقیق درآثارریاصی علىسں احمد سوک . ٹھراں ؛ سیاد فرھٹٹك 
ایراں ؛ ۱۳۵۹ وریری. ۲١٢‏ ص(علم درایراںہ۱۷۰) 
مطالب این‌اثر حققاىہ عبارت‌است ازحلاصۂ زید گی نامۂ سوی: تاألیعات 
ریاضی نسوی؛ سیری درکتاب المقنم ؛ ٠‏ شرحی ددبادۂ شکل قطاع؛ حلاصۂ کتاں 


مأاخودات : 
ضمیمۂ بخش‌سوم. عکس سحۂ منحصر بفردالمقنع فی الحسابالھندی است. 








٭۵۔ انجوک شبر ازی : ابو القاسم 
بازبھای ىا یشی [ ٹھران. امی رکیر. 1۳۵۳] دزریری. ۱٢۸‏ ص(گحیىة فرھنگد 
مردم ؛ ش۴ 
ِکی دیگر ادکارھای ہا ارزش انحوی است درذمینۂ فرھنگ عامه . 
۵۱۹۔ انجوی شر ازی : سید اہو القاسم 
قصە‌ھای ایرائی. حلد اول [ ٹھران۔ امیر کبیر. ۱۴۵۳] وزریرک. ۳۵۹ ضص( گنحیںة 
رشن مردم؛ ش )٢‏ 


سر کا او نات ۹ 





حدمثی کہ انحوی آغاز کردہ وسومین اثر آن ایك در دستگرانقددست 
وانشاءاللہ درمحلدات دیگر حٹی درخصوس این محموعہ حوآمد شد ۔ 
۵۳۔ .ہا سدہ ؛ محمود 
مثلھا واصطلاحاتگیل ودیلم. [ٹھراں] . سیاد فرھننك ایران. [۱۴۵۳] وذیریک 
۰۱۹ ص (فرھنگ٠‏ عامهء ۶) 
عرمٹل گیلکی اىتدا بہ خط فارسی نعل شدہ وسپس آوانویسی آن بە لانین 
امَتَھ است ۰ پس‌ادآن مؤلف معنی تحت ‌اللفط وسپس مقصود ومنطورد ار آن عثل 
یا اصطلاحرا نیاں میکد . 





۵۳۔ ابرامی ؛ هوسّشٌّءثك 
ستارحاں سردار ملی . [تھراں] انثارات ٹوس ]۱۳۵٣[‏ رقعی . ۲۶۰ س 
کتابں ہ حماسۂ ستادخان است به زبان داستان . ىویسندہ ددپایان‌مقدمہ 
می لویسد ؛ × ستارحان سادہ نود اماکارھای شگفتآوری‌عطمت داشت. سادگی 
او وبرا ددپایان عمرش بہ پیشامدی کشاند که ازبرد گثرین تر اژدیھای‌تادیخشد 
ویادآور فریاد تلخ ژول سرادکە د بروتوسی توہم ١!‏ 
۵۴- بھارز ؛ مھرداد 
اساطیر ایراں . [ٹھراں] پیادفرھگّكکایراں؛ ]٣۳۵٣[(‏ وزیری؛ ۲۶۳+۶۸ ص 
(فرھنك ایراں ناستان )١١‏ 
٭ دراین کتاب از بندھشن: گزیدەھای زاداسپرم ء روایات پھلوی ؛ زنەد 
وھومن یسن؛ زند وندیداد وکتاب مئن‌ھای پھلوی و دیئکرد استفادہ شدہ است 
ومحثصری ازمیلوی خرد ددآن ھست 
کتاب تقسیم شدہ است برسہ فرگرد : آفرینش : مردم ؛ ورحام. ددھر 
فرگرد چند ىخش است ونیز بخش یادداشتھای تحقیقی وعلمی بە عمراہ دارد 
۵۵ جکسن ؛ ابراھم و . وبلیامز 
سفرنامةٔ جکس, ایران درگ ذشتہ وحال . ترجمپ'منوچھر امیر وفرندوں طرەاق 
ٹھران . حوارزمی؛ ۱۳٣۲١‏ . وزیرک. ۴۳ت ص 


۲۰ راعنماى کتاب؛ جلد هنٰدھم 
۶ف- ڈابینٔو؛ ھ. ل : 


مشروطا گیلان . ٭ اسمام وقایع مشھد در۱۹۹۳. “ەکوشش‌محمد روشض رشت 
طاعتی ۱۳۵١‏ . وزیرک. ۱۶۸ ص 
رابیٹو ددزمان الاب مشروطیت ایسران کنسول انگلیس بود دررشت و 
شرح وقایع قیام مردم آنحادا طی رسالە ای نوشت و برای ادوارد براون کە ار 
همەحا اطلاعات جمع می کردہ فرستاد . این یادداشتھا کے به خط کاطمذادۂ 
ایراشھراست بە ھماں صودت وخط بے طریق افست توسطآقای محمد روش 
دشتی چاپ شدہ است وعمراء باآنحروۂ رابیٹنو جروە ایہم ددہادۂ وقایع مشھد 
الحاق کردہبودہ است کەآن دا نر آقای روشن بە چاپ رسانیدہاتد. طبعاً طبع 
این ائر برای محممان تاریخ مشروطۂ خدمتی ‌است در خُورتحمیں ۔ 
آقای دوشن ددمقدمهہ شرح حالی از رابینو و فھرست آثارش و درانتھا 
فھرست اعلام کتاب را به دستدادہ است 
۷- دضوی ۰ میرزا محمدباقر 
کتاب شحرۂ طیله در اساں سلسلهُ سادات علویهُ رصویه . تکمله و ئصحیح و ٹھیڈ 
شخراب ٭ سعی واشتمام سید محمدثقی مدرس رصوی [ٹھراں. ]۱۳۵١‏ وریری 
۴۶+ ۴۸۶+ ۱۷ شحرہ ذامہ 
کتاہی است ہسیار با اردش اذلحاط شناخت يك سلسلە ارمردم ایراں کہ 
ازخاندان حضرت درسول نسبت می ہرند ودرچند شھر اپران پراکندہ شدەاد . 
مؤلف دا نشمندمدرس آستان قدس‌دصوی ہود وپدراسٹاد مدرس‌رصویاست 
کە شرح حال ایشان ددین‌شمارہ ددح است ۔ 
کتاب براثرالحاقات وتکملدھای استاد مددس رضوی سبت بە اصل خود 
مفصل تر شدہ است. 
ازمضضامیں ومطالب ”و مکتاب صورت فرماھا ووفغنامدھای منعددست کےە 
درحای دیگربرمئن آنھا دسٹرسی نیست . کاش فھرست اعلام برایں کتابں تھیە 
شدم ہود. 
۵۸۸- شوادران ؛ ہبنجامین 
حاورمیاہ ؛ نعت وقدر تھا ررگۓک . ترحمٔ عدالحیر‌شر بھیان. ٹھراں. شرکت 
سھامی کتا ھا درسی [ نا ھمکارکافر ا نکلین ] ۱۳۵۳. وریری. ٢۰ھ‏ سص 
۹۔ صفائی ؛ ابر اھیم 
مرزڑھای نا آرام . تھران . وزارت فرھنگدوھنر. ۱٢١ ٠یریزو .۱۳۵٣‏ ص: 
محموعەای است ددبارۂ اخثلافھای مرزی میان ایران وعثمانىی و ایران 


معرفی کتابھایتازہ ۲۱ 
وروسیە وایراں ہا انگلیس‌وافغانستان ہا نقل اسنادی رسمی ددین‌مسائل. 
۰ طرری ؛ محمدبن جر ہر 
تار یح طرف یا تاریحالرسلوالملولا؛ ئرجمة انوالثقاسم پایندہ . ٹھراں . سیا 
فرھمگك ایراں۔ ۱۳۵۳. وزیری . حلدھای ۱۹ا۶ 
ترحمۂ این اثر کادی مود ہسیار لارم وخوشبختانە بنیاد فرھنہ ایران 
ىانی آن شدہ است ٠‏ 
درابتدای عرحلد گفته شدہ استکە من کامل ہا حذف اسناد ودوایتھای 


٤ مکرر‎ 


۱-۔ الطھر ائی ؛ الشخ آغا بزررك 

چ علقاتاعلام!اتشیعا . واىجالارواة هی را 30۷المٹاں . ہیروت:دارا لکتاں!ا ٹعر بیە 

۳۶۳-۱ ص 

٢‏ طقاب اعلامالشیعة . الاس وی القرںالحامس . تحقیق ولدہ علینقی سروی 

سروت. ڈاراٹلکتابںالەر پی. ۱۹۷۹. وریرگک. ۲٢۲۹‏ ص 

طتاب اعلام!ا لشیعة . الثقات !ا لعیوں ڈی سادسا لقروں تحقیق ولدہ علی قی 

حسروق, یروب دارالکتاںا مر ی . ۱۹۷۲. وریری. ۳۶۱ ص 

طقات اعلامالشیعه الاتوارا لاطعة فی اسمالا الشاعة . تحتیقو لدہعلی ثقی 

مبروی. سروب, دارالگتاں)العر بی ۹۹۷۲ . وزیری. ٣٣٢‏ ص 

ایں سە محلد قسمتی است از کتاب ہسیادمفید مر جعی اذ آثارمؤف کتاب 

معروف‌الددیعة . چندیں‌حلد دیکر کە متعلق بە قرون چھاردہ وسیزدہ بودەقبلا 
شرشدہ است . رحمات مرحوم طھرانی وفرذندشق علینقی کە آازدوستان دائشمند 
ماست درمیان مؤلمان قرن‌اخیر فراموش شدنی ‌است. علیتقی مٹثروی برجلدمر بوط 
ىه قرن جھارم مقدمەای دداحوال پدرخود داد 


۶۳ غروی وری ؛ علی 
حرب دمکراب ایراں د۵ردورۂ دوم محلس‌شورای ملی. ئھران . ۱۳۵۳ . وزیری 
۱ ص٠‏ 
کناب مئن رسالەایى‌است کہ نویسندہ برای اِخدْ درحۂ دکٹری گذرائیدہء 
وتعجب است کە چر ا ىام راہنماپان دساله خود دا مئذ کر نشدہ . 
درین موضوع بحرمصادر ومراحع چاپی ہا چند نفرھم مصاحبه کردەاند 
ولیچرا نام آقای دکٹو محمد اسمعیل رضوانی فراموش شدہ است . مدارلاو 
اسنادی کە درین‌محموعہ گردآوردەاند ہسپارمفیدست. 


تی راھنمایکتاب ؛ جلد عغدمم 
۳- قو یمی ء فخری 
کار ام زناں مشھورایراں ... ارقل اراسلام ا عصرحص(اصر. فبھران . ورارت 
آمورش و پرورش. ۱۳۵١‏ . رقعی. ن٢٣‏ ص 
این اثر با اینکە اذ انتمادات ورارت آمودش وپرورش است ہغتر جندۂ 
خصوصی دارد, زیرا درآن صیں آوردن شرححال معساصراں بە تعداد اولادو 
برشمردن نام اولاد وشوھر ان زہاں یر پرداختەاسى. ایں کار درخور کتابھابی 
است کە اردطرف مؤسسات خصوصی تھیە میشود 
در یساب قدما مطالب کتاب گاء ارین دست است : فاطمةالەثّيه دکٹر در 
حقوق یا دارای مقام احتھاد ٤‏ (ص۳۹). 
- ہی نی فاطمهہ ... روج امیرحلالالدیں جقماں ( محایچقماف ).. ار 
آثار او مسحد حامی ( بحای حامع ) ... ومیری کہ ( بحای مسری کہ ) . 
( ص۷۸). 
دفصاحت و بلاعت وشیفٹگی و اناتیٹش درصد و چند سال قبل امری 
عریبِ ددپیشرفت پاپ نود . ٠.‏ (ص۰۸٥)‏ درحصوس قرۃالعیں 
۴-گودرزی نژاد ء سُا پور 
کنٹگاور ( جغرافیسای اساىی و اقتصادی ) . ٹھراں, مؤسمۂ حعرافا . ۱۳۵۳ء 
وریری. ۷۵ ص (گرارشھای جفراھیا لی:؛ ش١٠)‏ 
۵- محمودی ء فرح الہ 
حعرافیای ناحیەای قروہ ؛ یجار دیواسرہ . تھراں مؤسأ حعرافیا؛ء ٣۳۵۲١‏ 
وریری ۱۸۳ ص (گر ارشھاکحعر افیا ئی: ش٥)‏ 
۶۔ مددسی طباطبائی ء حسن 
حانداںفتحاں [ قم ]]۳۵۳١‏ . وزیری. ۳٣‏ ص 
آقای مدرسی طباطباپی اکٹرحیات علمیحوددا وقف ہر تحقیق ددتادیخ 
مم ورحال آنحا کردہ است وتوفیق یافئه است کە دریں رساله در ہاب عدءای ار 
خانىدان فتحان کہ نام وشاں و احوال آ ھا ىە تفاریق درگوشہ وکار اسنادو 
کنب ارتصرفات روز گاد بی امانمخفیمائدہ بود نادقت و یر رسی علمی ہر صفحات 
این دفتر ثبت کردەاند . 
خاندان فتحان ددقرون ہشتم ونھم ھحری منشا خدمات علمی وازرجال 
احتماعی بودہ|ند. 


معرفی کتابھای تماد ۲۳ 


۷۷- مددسی طباطبائی؛ حسین 
ھرما ھا تر کما ان قراقویو بلو وآق قویو ٹلو. [ قم. ]٣۳۵۳‏ دریرک . ۱۶۶ ص 
و ۹۶ صفحہ عکں‌سند ۔ 
بدون‌تر دیہدیکی |زمھمٹر ین محموعەفر ما نھابی‌استکەتاکنوندر بارءتادیح 
ایرانانتشادمی یاند . ارآ قویو ىلو وقراقویو یلو فرمابھای‌ذیادی نمی ٹڈناحتیم . 
آفای مدرسی طپاطتابی نافحص سیادو جمع کردن آجە بە طود پراکندم دد 
محلات ومقالات قاکنوں طبع شدہ نود ویر تحسس‌ٹحصی دداسناد و مدارل نرد 
اشحاسص تواستە ابد کە منں ببست وھشت فرمان وسند را دداین کتاب ارجمند 
ىەچاپ ر سابد وجە کادعلمی وحونی کردەاندکه عکس آ بھاراەم سورت خواىا 
ودلپذیر ددانٹتھای کتاب بەہ دست دادەاند. سمیمائە بەایشان تھنیت می گوئیم. 
۸ مقدسی 7 مطھر بن‌طاھر 
آورییش وئار یح . ترحمً محمدرصا شەیعی کدکنی حلد پنجم وشٹم. ( ٹھران ) 
سیاد فرھتّدایراں (۹۳۵۳) وریری. ۲۷۶ صو۴۹٣‏ ص(ساع تار یخ‌وحعر افیای 
ایراں ؛ ش۴۷ و٥۵)‏ 
تر جمدھایشفیعی کد کی 8ہ رباىی استواد وروش و شریشعر گوىە است؛ 
چندا نک ملال تادیح دھں ودوق حواسدہ نا آرار می دھد . 
۹- مھدی ء محسن 
ولف تاریح اب حلدوں . آرحمة محید سعودی. ٹھراں, سگاہ ٹرجمہ و ڈ رکیاں 
٢‏ .: دریرک. ۳۹۹ ص 
محس مھدی ىدوں تردید پکی ادربرحستگان محعَتان فلغۂ اسلامی‌است 
وايتك استاد د دانمگاء ماروارد وطبعاً کتاں او ددسارۂ ابن حلدوں شایہتگی 
ترحمه شدں بە فارسی دا داشت۔ 
ذء‌صراہ۸۷ :مەاء:[ڑ4 ([۷۰] 
07ء 0× حم دہ -صہ۶٣مہ× ١‏ ۰ناواااہ ما 
-۰ ٭نداو٥:٥ا:11] ٥ , 1973 . 286  ))ہا[د”ءادمص 5٦:۰8 ٤٤٤ ۰٥‏ لطء]_' 
۵٥٤٢٤٥]ہ‏ ععط8٤۸‏ ۷۲۸ 7 +1 1٥:‏ دہ:٠۸ا‏ ۳۱ ذ1 1٤٥‏ صصادعتاطٌا0 ٭صدنٹھ 
(1.ہ( صد:7:57 1٥‏ ٥از‏ ہ051۷ ٢۷‏ 
ایں کثاب مئن ہر انسوی ہ سیاست اروپا درایران ء است کہ تخستین ‌بار 
درسال ۱۹۲ درہرلین نشرشد وبکلی نایاب بود. طبع دوم با مقدمڈٴجدیدی 
ازمؤلف درس تألیف کتاب و تحدید طبعآن عمرا است ۔ ' 


۲۲۳ راھماى کتاب ؛ حلد مندم 





۸۱- ھول ء فرانك 
دورۂ پیش از ثاریح درجنوب غر تی!یراں ( لرستاں ) . آرجمةُ سکندراماں!ا للھی 
بھاروند [ حرمآباد] ادارۂ فرھننٹ وھنر؛ (۱۳۲) وریری ٠٠١‏ ص٠‏ 
اررسالات ممید ددبابِ عصر پیش ادتاریح لرستان است . 
۳- بزد . استانداری ۱ 
مرواریدکویر. یرد : ۹۳۴۵۳ . وریری رر رمھ۔ ٦۹۶‏ ص٠‏ 
۳- بکتا بی ؛ مجعد 
قارح دارائی ایراں . چاپ سوم. آھراں؛ دھحد)ا ؛ ۱۳۵۳ و ریری. ۵۹ص 
نام کتاب گویای موضوع آن است . مؤلف اطلاعات و گر ادرٹھای دیادی 
دربارۂ وزارت داراپی امروز وسواىقآں دریں‌اثر حمعکردہ استە چندیں 
فرمان وسندازدوران اسٹیفا ومستوفیکری نیر بە چاپ (سانیدہ وعمەمفیدمس ڈیر ا 
دستگامھای دولنی ماکمٹر ںہ فکرحمع سواىق وتادیحخودمی :اشند . لذا ہودن 
چنین کٹبی برای محققان بعد مرجع استفادہ حوامد نود . 
و ا4ھ ,4ء سط4 [۷۴] 
.۱ءء رم575 ۱۵ھ1۲3 ٦٥۵۱۶۵٤‏ عط ا ء اکا 2٤ص8‏ 18۷ 
٠‏ 197 1972 
71ت (۷۵] 
551۳٥۶ .‏ . ۲0۵۸۵ مم۸ ٥٠٥۱۸١٥تد0‏ ۸ ۱٠- ]٤:1۳>‏ ہ ۱۷۴٠٠‏ 
5۷۶۱:٢ 1974. 145507‏ نا ۶۰۸۱۱٢٢٢‏ 


ا[ , ووریروطرا|0 [۷۶] 
م 2 . ۱843 ۶“ ۲:۳۱٢٢٢ - ]٥2201۰ت ٤ہەمءہاادع ٥‏ 0:6 


رسالەای است دریاب سکەھای عصرساسانی کہ در تھران نەصورت افست 
تجدید جاپ شدہ است. 
1 ظز , دوب ٤وظ‏ ؛+لإ مواوظظ [۷۷] 
1٢۹7, 1800-141‏ ۱ہ عطوط5 ٥ط‏ ۲ہ دلدہڈ 1ت۸ دلو مھ , دمنمثٰٰ 
٥٥٥ ۲۶538 1۰.‏ 2 
این رسالہ حدعود سی سال قبل طبےع شدہ نود و نایاں ہود . اخیراً در 
تھران بە صورت افست تجدید چاپ شدہ است وآقای محمد مشیری مباشرت 


این خدمت دا بە عہدہ داشنه است . 





۸۔ ابران . شر کت سھامی فرش ا بران 
شاحت شاھکارھای فرش ایراں . ٹھراں . ۱۳۵۹. وریری بررگف . صد رگف 
ٹری است قابل توحە ودیدنی ودادای امثیار واحتصاصومر ححات سبت 
بەکٹاھای سیارہا اررش کە تاکنون درممالك اروپابی ددبادرۂ فرش ایر ان‌چاپ 
شدہ است 
این امتیاز اریں حیث است کە معرفی عرقالی متصمں بان ددع بافت و 
شش وطرح ورنکك است با اسماء ومشحصات معروف ددایران واریں نطر طبعاً 
ست یەکتاب فرنگی اصالت دارد . 
ھرمعرفی به رناں انگلیسیھم تر حمه شدہ است . عکھای قالیھاو 
عکس کوٹ+ای ارتاروپود ھرقالی کە بةە اىدانہ یك دسی مت ر گرفنه شدہ گویای 
تبحرو بصیرت ععاسان و گردآور ىد گان محموعہ است . 
ناگفته نماند کە ایں کتاب یاد گارارجمندی است دوست ما از آقایدکٹر 
علاء کیائی کە پس اذچند سال حدمت ددنشر کتاب سمت مدیرعامل ٹر کتفرش 
یافله است . 
۹- محصص :؛ ازدشسبر 
ار دشیر و هو اکطو فا پی. تھراں. انتشارات ٹوس. ۱٣۵۲‏ . رحلی. بدوں‌صمحەشمار 
محموعەای است ارسورتکھای محصص (۔ نفاشی ‌حای طئروارہ) . محصص 
اذنقاشان وطراحان صاحبِ سك روز گارماست . 
٭ل۔ محصص ء اددشر 


نا اردشیر محصص و صورلتگھاجزِش ٹھسران . انتثارات لوس. ۱۳۵۰۶ رحلی 
نی‌صفحه شمار, 





۱ اسلامی ندشن ؛ محمدعلی ۱ 
صغعیر سیمرع ( یادداشتھای سعر ). (ٹھران) انتشارات لوس.(٣۳۵٣)رقعی۰٠٢مەر‏ 





۲۰۲۰۲۲۶۷ راھنمای کتاں . جلد مندھم 





نکتتعایی است اذ مسافرتھا و مشاعدات تویسندہ دد امریکا ؛ افغانتان 
دانمارك تر کیە فرائہ بیشابور واصفھان :_ 
۲ بآذین ۰ (اعتمادزادہ ) 
داستا بھای منتحب . [ گھراں ] . اپتشارات قوس ( ۹۳۵۹ ) رقعی . ٣۰۴‏ سص 
این‌محموعە منتحبی‌است ازمجموعەعایمختلف کە از آثار نویسند.تاکنون 
شرشدہ است وہمە بە استحاب خود اوست واین امراہمیت دارد. محموعدھای 
آثاد داستای سویسندہ عبادرت است انپراکندہ: ٭ سوی مردم؛ دحئر رعبیت 
شش یرید ء مھرۂ ماد؛ سربستە ء شھرحدا ؛ وخاك تشنگی نود . 
ىەآذین ادنویسند گان قدراول آسماں داستان نویسی امرورست. 
۴۳ حاح سد جوادی ؛ علی اصغر 
گامی درااضشاء [تھراں۔ لوس. ]۱۳٥۲‏ رفعی م۴٠٣‏ ص 
محموعەایى است ارچھلوسە مقاله ادہی وفرھنگی وھنری واحتماعی اثر 
فلم حاح سید حوادی. نویسندہ ازمثتقدیں ادىی واحتماعی ‌است و قلمش استوار 
ونینشاش قابل توجە ۔ 
۴ فر خزاد ؛ فروغ 
بر گریدۂ اشعارفروع فرحراد ؛ چاپ سوم . ٹھراں شرکت بھامی کیا بھایحینی 
۴۲۔ جیبی . ۱۷۹ ص 
۵ کاظمبه ؛ اسلام 
حای پای اسکنٹر [ ٹھر اں. کتاں نمو ٭ . ]۱٢۵١‏ رقعی. ١٢‏ سصس 
شرح مشاعدات نویسندۂ ناركہیں است ازسفری بە ۔لوچستان . 
۶۔ مر ز بان ء رضا 
کوچه باغھایشھرحواب (ٹھران]. انتشثارات ٹوس [٣۱۳۵]۔‏ خشتی, ۷۸ ص 
ةسە‌ای است برای پچاھا ىا نقایھای زیبا. 
۷- نما یوسٔیج 
نمو لھا پی ارشعر یما بوشح . ٭ انتحاب سیروس طاھناز. چاپ دوم . تھران: 
شر کت کتا بھایجیىی. ۱۳۱ ص 


انتشارات بنگاہ ترجمە و نشر گتاب 


بآ ر نوت : کثلین 
داستا ھا ی‌افر بھائی۔ رج کامیار نیگپور. ٹھران؛ ٢ .٣۳۵۳١‏ جلد 


معرفی کٹابھای تاذہ ۲۰۲۷ 


۹ بلوندن ‏ گودفری 
سررمیں ومردم استرالیا . آرحمة ھوشگ: انرامی . چاپ دوم ئیراں ۱۳۵١‏ 
رقعی. ۱۵۸ ص 

۶+ جااکولیس؛ ننودور 
سررھیں و مردم یوان آ رح احند طحالی چاپ سوم تھراں ۰ ۱۳٣١‏ ء 
رقعی۔ م۲۳۴ صی 

۱ داوردی ؛ محسن 
کورو شکمیر ئیراں ؛ ۱۳۵١‏ حشتی. ٣۹‏ صس 

۳ 32سو ہر 
مریح ترحمة سعند بحوک؛ تھراںء ۱۳۵۳. رقعی ۱۹۰ س 

۹۳- فنگبردو ؛ گیلىر مم 
نما یشامة رو ناہ وا شور ء ترحم ہحمود قروعی . چساپ دوم ٹھراں . ۱٣٥١‏ 
رقعی ۱۹۴ سص 

۴-۔ ورن ؛ ڈول 
بیست ھزار فرسکك ربردریاھا ء قسرحمة اردشیرٹیکپور چاپ سوم . تھراں 
۳۲.: (٣حدد)‏ 


انتشادانی کہ نا ھمکاری مؤ سصسة فرانکلین ‌چاپ شّدہ 


۵.۔ آرون ؛ ریمون 
عمراحل اساسی ائدیثہ در حامعه شاسی. قآرحەة نافر پرھام . حلد اول . ٹھراں 
شرکت کتا توایحیمیء ٣۳٣ ۱۳٥١‏ ص 


۶ اوراستر رت ؛ ھاری 
سلامت روح ؛ ٹرحمة محمد ححازی چاپ پحم . تھراں .ا ىی‌سسا ء ۱۳۵۲ 
۳ ص 


۷- بلوم؛ جر الد 
نطریدھای روانکاوی شحصیت . آرحمةُ ھوشنگد حقویس . گھراں ؛ ابر یر 
۷٢ :.۲‏ ص 

۹۸- الم زراہبرت 
عصرا قلاں دم و کراليك . ترحمة حسین فرھودی . ٹھران ؛ امی رکەیر؛ ۱۳۵۲ ۰ 
( جلد) 





۲۲۸ راھنمای کتاب ؛ جلد هفدھم 





۹-۔ ہر بستلی ؛ جی ؛ بی. 
سیری درادنیات عرب . ترجفهُ ابراھیم یو سی. ٹھران . شر کت کتا بھای جینی ؛ 
۴۲ں وریرقا. ١۷۷‏ ش 
۰- ٹوز گنیف :؛ ایوان 
پدران وفررثداں . ٹرچمڈ م.٠ھ‏ , شمینھا . چاپ سوم . ٹھراں, گتا تھای حیبی 
۴۲ . وقعی؛ ۳۰۷ ص 
۱-۔ جعفری لنگرودیء محمد جعفر 
دورہۂ حقوق مدئی. عقد صماں . ٹھراں؛ شر کت کتا بھاکجینی . ۱۳۵۳١‏ . وریرگا, 
۸ ص٠‏ 
-٣‏ چابلد؛ گوزردن 
انْان حودرا می سارد, ترحمة احمدکر یمی حکالۂ ومحمد هل !ا لی ٹھراںءشرکت 
کتا بھایچینی. ۱۳۵١‏ حیئی ۷٣٣ص‏ 
٣‏ جیلز؛ جی . اج 
غیريك وفللعہ . ترحمة علیقلی نیاىی ؛ تھراںء شر کت کتا تھا حیىی. ۱۳۵١‏ 
رقعی. ٣۳۴۹‏ ص 
۴۔ چخوف؛ آنتونی 
رندگی مسں وپنح ٹاستاں دیگر,. ترجمةُ جھا ڈیر افکاری. چاپ چھارم تھراں 
ش رک تکتا ٭ایحینی. ۱۳۵١‏ حیںی. ۹٣١ص‏ 
۵ ۔داستا یو سکی؛ فدوز 
یادداشتھای ریرزمین ء ترجمهٔ رحمت| لھی. چاپ چھارم. ٹھراں؛ ۱۳۵۱ء رفعی, 
۹ ص 
۶-۔ دوندو؛آ. 
پا٭ھای آ ا لیز ریاصی‌جدید . ترحمة ناقرامامی . تھراں. شر کت کتا بھایجیی 
ٹھران ؛ ۱۳۵۲ وزیری ۶۲۴م سص 
شیمی علم آرمایشی ,؛ آرجمة احمد حواجہ صیرطوسی و محس عطیما . 
ٹھراں ؛ وزارت علوم وآموزش عالی . ۱۳۵٣‏ . وریری نزرگك . ۴٢ک‏ ص 
۷ - شاختر؛ هلن 
رشد شخصیت ؛ ترحمة محمد ححاری . چاپ ۵عتم . تھران ء ابنسینا ۰ ۱۳۵۲ء 
رقعی. ١۶۶‏ ص 
۶۸-۔شایبرد: و ہلیام 
سقوط چفھوریسوم . بررسی‌شگست فرائہ در۱۹۴۰ . ترجمه عدالحسیرفر یمیان 


معرفی کتابھای تاذہ ۲۲۹ 
ٹھر ان. شر ک تکتا ھایحجہی. ۱۳۵١‏ . وریری ١۷٥۲٢١ص‏ 
۹-۔گابرل ؛ جان بی . 
شادکامی ؛ ترحمة محمد ححازی . چاپ پحم ۔ تھرآن . اىں‌سینا . ۱۳۵۲ رقعی 
٥٠١۱‏ ص 
۰۔-گنجی ؛ منوچھر 
سارماں ملل متحد . گھراں . شرکت کتا بھایجینی. ۱۳۵۳١‏ رقعی. حلد سوم. 
۱۹۔ موام :؛ سامرست 
درىارۂ رماں ود استا ں کو اہ ؛ ا_حمة کاوہ دھگاں ؛ چاب دەوم ئهراں. شرکت 
گتا تھا حیمی . ۱۳۵۳ . رقعی, ۸۰٣ص‏ 
۳۴[- نُصر؛ سیدحسن 
سہ حکیی مسلماں ۔ ترحمة احعدآرام . چاپدوم تھراں ۔ شر کت کتا بای جسىی 
۵۳ رقعی ۲۳۹ ص 


. ھندل اس‎ ۹۱'‌٣۳ 
۱۳۵١ الاب الکترو فيك . ترحمة فرح شاداں . ٹھراں . شر کت کتا تھا حیہی.‎ 
ص‎ ٣۸۷ . رقعی‎ 

۴-۔ بو نگكء کارل کو ستاف 
روانشاسی ودین . ترحم٤ٔ‏ فؤاد روحانی . ٹھراں ؛ شر کت کتا بھایحیسی. ۱۳٣١‏ 
رقعی . ٢۶‏ ص 


انتشارات جدید مؤ سس امیر کبیر 


۵ بات : دولان 

قد تسیرک ء آرحمة محمد تھی غیا ٹی. تھراں. ۱۳۵۲ . ٢٢١ص‏ 
۶- ساد ٹر:؛ ڈان پل 

سن عقل . ترجمۂ محمود جرایرک,. ٹھران . ۱۳۵٣‏ . ۳۶۴ ص 
۷- سیلو ؛ اپنیا ٹسینو 

ىك مشثت لمشك . ترحمة بھھن فررالہ ء گھران ؛ ۱۳۵۳ . ٣۵۰‏ ص 
۸۔-گاردی ومن 

سك سفید, کرجمة سروشحب"؛ہی. گھر ان:؛ ۱۳۵۲ ۲٣۸۰‏ سص 


۹۔ گور کی ۰ ماکسیم 


سہ رفیبق . ترجه ابراھیم یونسی . تھران ؛ ۱۳۳ ۳١۰۰‏ سص 


۳۰ رامنمای کتاب ' جلد عفدھم 
٥۔‏ بو رکا ؛ فددبکو 
گجریدۂٗ اشعار . گھر ان ؛ ۱۷۴۷ ۔ ۶۱۹۹ ص 
۱- .بونکو؛ اوڈن 
تشمگی وگرسگی ؛ ترحم٤‏ جلال آل احمد و منوچھر ھرارخائی ؛ ٹھراں؛ 
۰۲ )۴ ص 
۲۴- پر دا ؛ پابلو 
نیست شعر عاشقالہ و يك سرود نومیدی ترحمة فروٹ حسرواىی . ( تھران. 
اممر کسر . ]1۳۵٣١‏ رقفعی . ۷۹ ص 





بنیان پہلوی 
مسابقةُ شاهنشاھی بھتر ین کتاب سال 

بدیں‌وسیلہ ناطلاععموم‌علاقەمندان می رساند کە مدت ول کتاں 
برای شرکت دزمساىقۂ شاعنشاھی بہتر سن کتاں سال ۱۳۵۲ از قاریخ 
نشر این آگھی تا پایاں مرداد ماہ ۱۳۵۳ است وفقط کتا بہا بی کەدرسال 
۲ بر ایبار اول طبع دنشرشدہ ناشدرای شرکت درمسا قەیذیر فته 
می شود وتاد ہخی کە بەعنوان‌چاپ درروی جل د کتاب ذکرشدہمعتبراست . 

داوطلبانشر کت درمسابقۂ شاہنشاہی کتاب ساللازماست تقاصای 
خودرا مبنی برشرکت درمسابقەھمر اہ باپنچ نسخه از کتاب‌خودہانشانی 
کامل ددطرف ابن‌مدت بەقسمت فرھنگی بنیاد پہلوی : حنوں‌میدان 
ولیعہد شمادہ ۱۷۸ ہفرستند و رسید دریافت دارند . 

تقاضایشر کت درم۔|بقہ با ید بوسیلۂ شخص مؤلف یامتر جم بعمل 
ا ودرتر حمەھا ىآید اص لکتاب نیز ھمراہ باشد. 

کتابھای مخصوص کودکان و نوجوانان نیز درمسابفەش رکتدادہ 
می شود . 

کسانیکەتاکنون بطورمتفرقەئسخی از کتاب‌خود رابەبنیادپھلوی 
فرستادەاند درصورتی کە مابیل بەشر کت درمسابقه باشند باہد برطبق 
ابا کی مل کلند: 

کتابپائی کہ برای مسابقہ فرستادہ می شود پسدادہ نمی شود. 

ثترجمدھائیکەمٹن کتاب را حمراہ نداشته باشد درمسابقەشر کت 
دادہ ئمی شود, 


مشاود وسر پرستامور فرھنگی بنیاد پھلوی - سنا تودد کتر 
شمس الملوك مصاحب ' 








سوہ 
ایھیایتیلیڈیتھیینیٹھیاہیٹھیٹھیاینینی لوڈ یشھیشھیژشہی۸ییدی۸میٹینیاینینییاہدہںنےنےنےمہں لہہجہہہ نہ ے ہے ہیہریمنہہ ہہہیہينےہںہہینے ہہیہدہہہییيصںھ 


۱ از مجموعه معارف عمومی 


سیری در تاریخ وفرھنگ و ادب 
ہو ان باستان 


ملف ددایں اثر اررندہ نبوغ علمی و ادہی و فلسفی یسو نان باستان و 
نفوذآنرا درتادیخ تمدن بشر بیان سودہ ء روش تربیت روح و حسم و ملکات 
فاضله اخلاقی وآدادی عقیدۂ یو نانبان قدیےم دا شرح دادہ است . دربارۂ شر 
پیندار بحث ومردم آتن را اددید اەلاطون تصویر نمودہ است . 

نویسندہ راحع بە آریستوفان شاعر مشھور و نمایشنامه ھای کمدی قدیم 
تحقیق و اذ ھرودوت مورح بىزدگك ونیر ارحنگھای ایران ویو نان مطال‌مورد 
توجھی ذکر نمودہ ؛ ھمچنیں ازمورخین شھیں طیر توسیدید وگز نفضون ہ اذ 
هنر تراژدی ومذھب یو ىانبان مباحث جالبی دراختیار خوائند گان گداشتہ است. 
این کتاب موند استفادۂ ھمۂ طبقات ونویڑہ پژوھندگان می باشد : 


ا2 ترحمڈ 
اد‌ت ھمیلتون مریم شھروذ۔ تھرانی 
مراکز فردش : 
ساذمان فروش بنگاہ ترحمە ونشر کتاب 
: دفٹرمر کری تھران : 
حیا بان سپھبدزاعدیشماد ۱۰٢‏ 


طبقگہنحم تلفن: ۷۲۶۱۰۱۲ 
فروشکامھا : 
-١‏ خیا بان پھلوی ۔ نرسیدہ بە میدان ولینھد 
ساختمان بنیاد پھلوی ۰ 
-٢‏ خیابان سپھہد زاہدی ۔ شماد؛ ٠ ۱۰١‏ 
۳ خیا ہان شاعرضا _ متابل دانشگاہ تھران. 
۴- خیابانشاء نرسیدہ بە چھارراشیخھادی. 














ازمحموعہُ معارف عمومی 


قالیں : قرجمڈ : 


ماکس و.بال ۔ دو گلاس بال۔دانیلس, تادئر کر ہمی گودرزی 

مؤلفین این کتاب ' داستان پیدایش و تکامل صنعت نفت راکه واقاً ہہ 
مصداق نامش وسحر آمیرء است شرح مےدغھند و دربارۂ مناہع اولیۂ نفت از 
حفاریگرفتە تا توسعه محصولات جدیدبیۂمارفتی بحث می کنند . ایں‌داستان 
اذ دود؛ ماقبل تادیخ تا زمان آخرین مراحل کمال نفت دسوخت ھسواپیماء و 
انواع پلاسٹیکھا سقّل شدہ است . بشر امروزی عمەحا ء از مناطق قطبی تا 
اعماق حنگلھا و افیانوسھا ددحستجوی این مادۂ حیاتی است . درپالایشگاعھا 
علم اعحازانگیز شیمی ۰ نفت دا بە ھزادھا محصولات صرودی زند گی تغیبر 
شکل می دھد . نویسندگان این اثر آموزندہ ٠‏ گردش صنعت عظیم نفت داکە پر 


ار وقایع شگفت آور ؛ وکاروکوشش است بحواىندگان نمان میدھند: خُواندن 
این کٹا برای ھرفردی ازطبقات احتماع مفید وسر گرم کنندہ است . 
مراکزفردش: 
دفترمر کزی تھران : 


ا 


سازمان فروش بنگاہ ترحمە و نشرکتاب 
خیا ہان سپھبد زاعدی شمادۂ ۱۰١‏ 
طبقهُ پنحم تلفن : ۸۲۶۱۰۱-٢٣‏ 
فروشگامھا ؛ 
۹ خیابان پھلوی نرسیدہ بە میدان ولیەھد - 
7 ساخنمان بنیاد پھلوی . 
٢ 1‏ خیابان سپھبد زاعدی ۔- شمار؛ٴ ۱۰٢‏ 


۳ خیابان شاهرضا - مفابل دانشگاہ تھران. 
۴ خیابانشاء نرسیدہ بەچھادداء شیخ ھادی. 
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مہبہہہےہجہہے مہہ ہد دہج دو ٰہیےے۔ ےحہحی یم 
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جہمحمہ(جہہ 











مجموعة معارف عمومی 


تر کیە 


جغرافیا ۔ اقتصاد ۔ تاریخ ۔ تمدن ے فرھنژ 
قالیں : ژاںپل رو ترجمة ٭ دکٹر حا لیا نا نیا بی 


: 

: 

1 
دداین اثر مفیدو حامع و ارذندء؛ مؤلف اطلاعات جالبی دریاد؛اوضاع 
سیاسی وجغر افیائی وپیشرفتھای فرھنگی داقتصادی دصنعتی کشور دوستوھمسایۂ 
ما ؛ دد'اختیارخوانندگان میگذادد . نگادندہ نەتٹھا ما را باسر گذشتھاوسوابق 
درخشان تر کیە و نقش مھم ملتاترل و مسلمان درتمدن بشریت آشنامیسادد ء 

بلكەاذ نهضت بزد گەنطامی و سیاسی دتحول سریعفرھنگی و احثماعی تر کیڈ ٢‏ 
معاصر ہتفصیل بحث‌میکند. مترحم دانشمند علادہء بر ترجحمة مت نکتاب بااستفادہ 
اذ منابع جدیدنئیر درشناساندن تر کیڈ جوان امروزکوشٹش ومجاھدت ہسزائی 

نمودہ است . 
ام ی۸ وت ڈلاتے 


مراکز فروش : 
سازمان فروش بنگاء ترجمە ونشر کثاب 
دفٹر مر کزی تھران : 
خیا بان سپھبدراهدی شمار؛ٴ٢۰٠‏ 
طبقڈہنجمتلفن: ٢و۱‏ ۸۲۶۱۰ 
فروشگاهھا : 
١۔‏ خیابان پھلوی ۔ نرسیدہ بەمیدان ولیعھد۔ 
ساختمان بنیاد پھلوی . 
٢‏ خیابان سپھبد زاہدی۔ شمار۶٢۰٠.‏ 
٣۳‏ خیابان شاحرضا _ مقابل دانشکاء تھران . 
۴- خیا بانشاء ۔ نرسیدہ بەچھارداء شیخھادی. 
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نما 


ازمجموع خواند نیھایکودکان 


داستانھای قابہ سنامه 


عنصر المعالی تقاشیٰ ار: هر نُصیممیز 


قابوسنامه از شاہکارھای ادبی زبان فارسی استکە عنصرالمعالی 
کیکا وس بن اسکندر شاہزادہ دہلمی برای فرز ندش گیلانشاہ تالیف ء ودر 
قالب داستان دربارؤمو ضوعات مختلف زند کی سحث و او را درھر کاری 
راہنمائی کردہ است. درابن‌کتاب ہر کزیدۂ ان داستاتھا بەبیان سادہ و 


1 روان نوشنّهہ شد ہ کەکودکان را سرگرم و درعین‌حال بەثر یت رروحی و 
اخلاقی ٦نانکكمك‏ می کند 
مراکزفروش: 
سازمان فروش بنگاء ترجمە ونشر کتاب 
دفٹرم رکزی تھران : 


خیابان سپھبد زاعدی شماد:ٴ ۱۰١‏ 
طبقه پنحم تلفن ۸۲۶۱۰۱-۲٢‏ 

فروشکاجھا: 
۹- خیاہان پھلوی ۔ نرسیدہ بہ میدان ولینھد 

ساختمان بنیاد پھلوی ٠‏ 
٢۔‏ خیا بانسپھہد زاعدی-شمارۂ ١۱۰۱ء‏ 
٣۔‏ خیابانشاهرضا- مقابل دانشگاء تھران. 
۴-خیاہانشاء - نرسیدہ پەچھانداء شیخھادی. 











ری وی مرو بیو ویویوپیجچپیچمیییووپیویییپیچوریییییپییچیڈیپییویبییییبوہورویفىپیرزہبی ور وبیو++ھ 


ہا“ وییویمم" 


ومیییوپوپیوچجی 





از مجموعة ڈاستاٹھای ملل 


داستانھاؤ افسانەھای تر کیە 


درد دوجلد 


ٹالیف : 


مار گری کنت شھیندختز لیس(ادہ 

این محموعه داستانھایتر کی اذ زبان سالمندان ساکں‌استاہول دو حومۂ 
آن بزمان تر کی کردآوری و بوسیلهٔ دمارگری کنت؛ بانگلیسی ترجمەواینك 
ہفارسی ہر گردائدہ شدہءاست, این داستانھااگر چە بیشتر جنبه حادوئیافسانەای 
دادید ولی ازسننەمعثدات دیرین ملت ترك حکایت میکنند و در[آنھا رندگی 
روستائی وخلق وخوی و افکارقوم باستانی ترک بز بانقصہ پردازان عامیانەبطردۂ 
شیوائی بیان شدہ است . اینکتاب نەتٹھا بر ای کودکان شیر ین و درعپن حال 
آموذندەاست بلکە اذلحاظتر بہت وتعلیم پادەای اذفضایل داحلاق انسانی برای 


نوجوامان دحوانان نیز مفیدوسر گرمکنندہ است .۔ 


مراکزفردش : 
سازمان فروش بنگاہ ترجمە و نر کتاب 
دفئر مر کزی تھران : 
حیا ہان سپھبد زاهدی شمارۂ ۱۰١‏ 
طبمَهُ پنجم تلفن: ۸۲۶۱۰۱-۲٢‏ 
فروشگاعھا : 
۱- خیابان پھلوی _ ئرسیدہ بەمیدان ولیبھد۔ 
ساختمان بنیادپھلوئ. 
٢۔‏ پا ہان سپھبد زاہدی ۔ شمادۂ ۰٠۰٢‏ 
۳٣۔‏ خیاہان شامرضا ۔ مقابل دانشکاء تھران . 
۴۔- خیاہانشاہ نرسیدہ بہ چھارداء شیخھادی 








کا ھا نہ 


اح ہچ میں ۳ہ < ہہ ہے ۰ج ہہ ٠ت‏ ربا ۰ا اس اواب ہب جب یہ جو بجی بجی ہب یہ 


























آخرین پیشرفتھای بھداشت عمومی 


کا لیں ترجعة : 
جی . ال . برن دکتر سیاوش آگاہ 


ایں کتاب مشتمل برھجدہ هصل است کە ددھريیك مطالبِ مفید و آموزندہ 
و ىوینی در بار؛ پکی‌ازمسائل صروری زند گی مانند غذا ومسکن: تشکیل خانوادہ 
بارداری ء بھداشت نورادان ؛ کودکان : سالخوددان ومراقبت بیماران درخاہ 
وبیمادستان وغیرہ بحث شدہ است . با اینکە این‌مباحثکاملاتاز گی دارد وشامل 
آخرین روٹھا وپبشرفتھای بھداشئی است ہ ہماوری سادہ وروان بیان شدہ است 
کە ھمۂ افراد طىقات محتلف حامعە میتوانند بخوئىی از آن استفادہ کنند وارایں 
راء خوددا اذبیمادیھا وحوادث ددامان نگاھدادند وازنعمت ۔لامت و تندرستی 
کە بررگٹرین عامل سعادت ہشری است پر خورداد گردند . 


مراکزفروش : 
ساذمان فروش بنگاء ترحمە و نشر کتاب 
دفٹرم رکزی تھران : 
خیابان سپھبدزاھدی شمار۶ۂ٢۰٥‏ 
طبقَهُ پنحم تلفش: ۸۲۶۱۰۱-۲٢‏ 
فروشگاهھا: 
١۔‏ خیا بان پھلوی نسرسیدہ بە میدان ولینھد 
ساختمان بنیاد پھلوی . 
۲۔ خیابان سپھبد زاهدی ۔ شمادۂ ٢١۱۰ء‏ 
٣۔‏ خیاہان شاہرغا ۔ مقابل دائشگاہ تھران ٠‏ 
۴_ خبابانشاہ ٹرسیدہ پەچھارداء شیخھادی. 














شر کت سہامی بیمۂ ملی 
خابان سُاھر ضا ۔ نب شخساہان‌و بلا 
تلف ۵۴ نا ۸۲۹۷۵۱ و ۸۲۹۷۵۶ 
تھران 
همه نو ع بیمە 
عمر ۔ آتش سوزی ۔ بادبری ۔ حوادث ۔ اتومبیل و غیرہ 
شر کت سہامی بیمة ملی تہران 
تلفنخائنهُ ادارۂ ٭ررکری . ۸۲۹۷۵۱ تا ۸۲۹۷۵۴ و ۸۲۹۷۵۶ 
ا خسارت ا|تومبیل ۸۲۹۷۵۷ خسارت نار ىری ۸۲۹۷۵۸ مد یر فنی: ۸۲۹۷۵۵ 
نشانی نمابندگان 














آقای حسن کلباسی تھران تلفن _ ۲۴۸۷۰-۲۳٢۷۹۳‏ 
آقای شادی تھران تلفں ۳۱۲۹۴۵-١٥٦‏ 
دفترہبمة پرویزی تھران لنن ۶۰۰ و۵ و ۸۳۲۰۸۴ 
آقای شاھگلد بان تھران تلفن ۸۲۹۷۷۷ 
دفتر ہم ذوالقدر آبادان تلفضش ۲۱۷۶-۷ 
دفتر بیمه اد ہبی شیراذ قلفن ۳۵٠۰‏ 
دفتر بیم مولر تھران لفن ۳۹۳۲۵۸۳۱۸۲۱۲ 
آقای‌ھائریشمعون تھران علض ۸- ۸۲۳۲۷۷ 
آقاىعلی اصغر نوری تھران تلفن ۷ ۸۳ 

تلفن _ ۸۲۴۱۷۷ - ۸۲۲۵۰۷ 





مجموعے متون فارسی 








مر صادالعباد 


تألیف :نجمدازی معر وف بەدایہ 
باعتمام : دکتر محمدامینر باحی 


ار فائس متون نثرفارسی وآثار نغز عرفائی استکە مقارن حملڈمنول 
تا لیف گردیدء و اذ ھماں زمان مورد مراجعە و استفادۂ عرفا و ادہا بودەاست. 
اذزجھت اشثمال ہد یکدور؛ کامل تعلیمات عرفانی ددنوع خودکم نطیر وازلحاظ 
شیوائی وتسیر ات فسیحو بلیغ اذشاهکارعای زہاں فارسی است۔ این اثرحاویدای 
ددہنج باب تالیں گر دہدء دحموادہمرجع موثق ومعتمدی بر أی محققان خوأاھد 
بود. حواشی وتعلیقات و وضیحات آن نیز مخصوصا ہسپار محفعانه و سودمند 


است۔ 


مراکز فروش: 
سازمان فروش بنگاہ ترحمه و نشر کثاب 
دفتر مر کزی تھران. 
حیابان سپھبد زاهدی شماد؛ ۱۰١‏ 
طبفہ پنجم تلفن؛ ٢‏ - ۸۲۶۱۰۱ 
فروشکاهھا: 
۹- خیابان پھلوی نرسیدہ بە میدان ولیھد 
ساختمان بنیاد پھلوی ۔ 
٢‏ خبابان سپھبد زاعدی _ شمارۂ ٠۰٢‏ 
-٣۳‏ خیابان شاهرضا-عقابل دا نشگاتھران. 
۴ خیابان شامہنر سیدہ بچھارراءشیخھادی 





پریھہھےجرےجںج یں ٣۰ں‏ کھرر۔جہر' 





ار محموعۂ ایراٹناسی 


کتاہشناسی موضوعی ایران 
سالھای ۱۳۴۳-۱۳۴۸ 


ىەکوشش و پڑوھں 
حسین بنئی ادم 


ایں اثر گرا شدرکاد محتقیں و حتی اشحاس عادی را در پیدا کردں 
کتب مورد احتیاح خود ہسیار آسان میسارد. مؤلب محقق ىا کوشش مداوم و 
شوق وافو و بصیرت کامل ایں کتاب ارزید, دا در احتباد ما گداشتہ است که 
دد فں کتاىشاسی فادسی کم سلیر است در این اثر؛ نام ھزادرھاکتاں وثشر یه 
فارسی تحت پاردہ موصوع اسلی و صدما موصوعات فرعی دکر شدہ است. در 
۲ پحقی ارآن, فھرست القپائی کب برمٹایى موصوع و نیر نام کٹا ھا واشخاس 
نگانہ شدہەکە برای یافش کتاب و نام مولف کمك شایای بە تحقیق کنند گان 
مینماید. بحرأت مبتواں گفت کە وجود ان کتاں در حانثهٗ سر کتاہدوست و 
کتابحوان: و ددھر کتابخانه وسادمان فرھنکی وعلمی وادى‌لاہم وصروریست. 
مراکز فردش: 
سازمان فروش بننگاہ ترحمهہ ونشر کتاں 
دفٹر مر کری تھران: 


حیابان سپھند زاعدی شماد؛ۂ |٥ ٣م ۱۰٢‏ 
طبقہ پنحم تلفن: >-١+طسہر‏ و کرک ا ا 
فروشگامھا 
-١‏ خیا ران پھلوی نرسیدہ بە میدانو لیعھد۔ 
ساحثمان بنیاد پھلوی. 


٢۔‏ خیابان سپھبد داعدی۔شمار: .۱٠۰١‏ 


رس سد کو سی 
۴ خیابانشاء نرسیدہ بەچھارراء شیخھادی. کا 








۱ راہنمای کتاپ 


مجلة زبان 3 ادبیات فارسی 
و تحقیقات ایر ان شناسی و انتقادکٹاب 
نشریۂ انجمن کتاں ایران 
صاحب امتیاذ؛ دکتراحسان بارشاطر :- مدیرمؤدل ۲ اس ا 
نشانی : خیابان شاعرضا۔ مقابل ھتل تہران پالای 
صندوق پستی ۱۹۳ طہران 
تلفن دفٹر : ۴۹۸۱۵ و ۴۲۱۷۴ - منزل مدہر : ۸۸۳۲۵۴ 
مکالبات ام مدیرھسٹول محله ارسال شود 
بہاگ اشتر اك در ایران 
۰ ریال (ہا پست سفادشی) 
بہای اشتراك برای ارسال بە خارجہ ؛ ٥۵‏ مءلاہ 
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منورت۶۷ ۲ن وہاە5 وزدہ2 ٭ط رط فل٭ادناطا۴ 
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